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PREFACE 


Volume X is the first of two volumes of the 1931 Census Report in which the results of the 
Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, are published. This volume presents 
the detailed statistics of retail merchandise trade, which forms the major part of the field covered 
by the distribution census. In Volume XI the statistics will be presented for other divisions of 
the Census of Merchandising and Service Establishments, particularly for service establishments 
and wholesale trade. 

The lack of adequate statistics for retail and wholesale trade has become very apparent with 
the growing importance of distributive agencies in present economic organization. The diffi- 
culties in the way of making a comprehensive survey of the field of trade are formidable, but in 
the Census of 1921 the Dominion Bureau of Statistics made tentative plans for a census of trading 
establishments. Enumerators engaged on the 1921 Census made lists of individuals, partner- 
ships, corporations, etc., engaged in wholesale and retail trading throughout the Dominion. 
Subsequently, the lists prepared by the census enumerators were checked with local directories, 
gazetteers and other sources of information, and, on the basis of the revised mailing lists, a special 
inquiry requesting a statement of business operations for the year 1923 was addressed to each 
concern. Although a large part of the volume of wholesale and retail trade was covered by the 
replies which were received, it was not possible, at the time, to carry out sufficiently intensive 
follow-up work to secure a report from every store in the Dominion. The omissions, however, 
are thought to have occurred largely in the case of the very small establishments, the aggregate 
sales of which would form only a small part of the total trade. 

As this investigation demonstrated the practicability of taking a comprehensive census 
of the field of trade, plans were laid for a Census of Merchandising and Service Establishments 
to be taken in conjunetion with the Census of 1931. The scope of the census was enlarged to 
include not only trading establishments but also amusement, repair and service establishments, 
including hotels. The nature of the inquiry was at the same time broadened to cover sales by 
commodities, seasonal employment, full-time and part-time employees, credit sales, as well as 
the more general data secured for the earlier census. 

In compiling the statistics from the Census of Merchandising and Service Establishments, 
1931, an effort has been made to present as detailed information as possible for kinds of business, 
types of operation and for the political or Census divisions in each province. In this report will 
be found summary figures for retail merchandise trade by leading kinds of business for every 
locality of 1,000 population and over. For each province and for cities of 30,000 and over, 
there are more detailed tables for kinds of business and types 0’ operation. The provincial tables 
also contain analyses of stores by amount of annual turnover, by forms of organization, proportion 
of credit sales and of sales by commodities in many kinds of business. The whole makes up a 
comprehensive statistical review of retail merchandise trade which enables, for the first time, a 
detailed study to be made of distribution ‘in Canada. 

In order to make the census data available as early as possible, bulletins were issued as 
compilations were completed. The first publications were made within a year of the taking 
of the census. The revised figures for the provinces and the Dominion were published in rota- 
printed bulletins and analyses of commodity sales, chain store operations and urban and rural 
trade were published in the same way. Detailed statistics of retail trade in each province are also 
available in printed provincial reports. 

The Census of Merchandising and Service Establishments was taken by the Internal Trade 
Branch of the Dominion Bureau of Statistics. The materials for this volume were prepared 
under the direction of Mr. Herbert Marshall, B.A., F.S.8., Chief of the Internal Trade Branch, 
by Mr. A. 8. Whiteley, M.A., assisted by Mr. A. C. Steedman, B.A. ; 


. R. H. COATS, 
Dominion BUREAU OF STATISTICS, - Dominion Slatistician. 
Orrawa, August, 1934. 
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INTRODUCTION 


The Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, taken in connection with 
the Seventh Decennial Census, was the most comprehensive to be made in Cauada. The data 
were collected during the years 1931 and 1932 and relate to the activities of merchandising and 
service establishments during the year 1930. 

A postal census of trading establishments alone was attempted in 1923-24, but, as difficulties 
were encountered in collecting the returns, only a partial survey was completed. ‘In organizing 
the Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, it was decided to include not 
only merchandising or trading concerns but also all service establishments which dealt directly 
with the public. The 1931 Census constitutes, therefore, the first attempt to secure a complete 
statistical picture of the fields of merchandising and services. 


METHOD OF TAKING THE CENSUS 


As the Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, was taken.in connection 
with the Seventh Decennial Census, the census enumerators were employed to secure the name, 
address, and certain other particulars describing the kind of business of every merchandising 
and service establishment in Canada. The enumerators were given detailed instructions regarding 
the kinds of business to be listed and the information to be secured. The enumerators were 
also furnished with schedules on which to record the details under the following headings: 


(a) Firm name (e) Nature of commodities handled or 
(b) Name of owner or operator services rendered 

(c) Street address of firm (f) Whether chain store or not 

(d) Nature of trading (e.g., wholesaler, (g) Approximate size of business. 


retailer, etc.) 


After the listing of merchandising and service establishments was completed by the census 
enumerators (as soon as possible after June 1, 1931), the forms were forwarded to the Dominion 
Bureau of Statistics, where a staff was organized in the Internal Trade Branch to prepare mailing 
lists from the information secured by the enumerators. 

Although the enumerators had been given instructions regarding the kinds of business to 
be included, it was found that many firms had been listed which did not fall within the scope 
of the census. A supervisory staff was, therefore, firat engaged in editing the lists made by the 
census enumerators. The lists were checked against the names of manufacturing firms reporting 
to the Census of Industry, and any duplications were struck out. Other firms which had been 
erroneously listed, such as banks, real estate firms, etc., were also struck off the enumerators’ 
lists. 

Space had been left on the forms used by the enumerators so that the code number for each 
firm and the type of the schedule or schedules which were to be sent could be entered. Six main 
schedules were used for retail merchandise establishments, three for wholesale establishments, 
one for service establishments, and one for hotels. In addition, there were special forms for 
multiple wholesale and retail organizations, for retail stores assembling agricultural products, 
for retail stores which engaged in slaughtering, and for the capitalization of all joint stock com- 
panies. Three forms were used to secure information from manufacturing bakeries and dairies 
and other manufacturers. (Copies of the schedules appear in the. appendix.) 

Although the lists prepared by the enumerators formed the basis of the mailing lists used 
for the Census, the entries were checked carefully against trade directories and other sources 
of information. After the enumerators’ lists had been edited, a card index was made with an 
individual entry for each firm, listing the name and address, code number and appropriate 
schedules. As soon as the card index was completed for a district, it was passed to the staff of 
mailing clerks who dispatched the census schedules and instructions in accordance with the direc- 
tions given on the file card for each firm. ota 
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About fifty per cent of the census schedules was returned within the time limit given in the 
instructions, but it was necessary to undertake a considerable amount of follow-up work by mail, 
and finally, by field canvass to secure the remainder. 

The census schedules, as they were returned, were sorted as wholesale or retail and passed 
on to the respective’ editing staff. They were then examined for completeness and accuracy. 
In the case of any incomplete or apparently inaccurate returns, correspondence was entered 
into with the firm to secure fuller details. 

As the information reported by wholesale and retail establishments was to be compiled 
largely by mechanical means, it was necessary to code each schedule by translating the reply to 
each question into numerical form if it was not already in such form. ‘The procedure followed 
was similar to that pursued in other branches of the decennial census. 

As it was clear that the publication of final returns for the Census of Merchandising and 
Service Establishments could not be made for a considerable period in view of the time required 
to secure the completion of all schedules and to prepare the detailed information which was col- 
lected, it was decided to publish preliminary figures as soon as the returns were fairly complete 
for each district. To expedite this preliminary tabulation, only a 45-column hollerith card 
(covering employees, salaries, sales, stocks, kind of business and type of operation) was used. 
This reduced the amount of preliminary coding and also the amount of mechanical tabulation 
necessary to secure summary figures. 

When this preliminary tabulation was completed, the schedules were re-coded for the greater 
detail which was to be used for the final reports. An 80-column card was then used which 
provided for the coding of information for form of organization(!), type of operation(?), kind of 
business, number of proprietors with and without salaries, value of proprietors’ salaries, number 
of full-time employees (male and female), salaries of full-time employees, number of part-time 

. employees (male and female), salaries of part-time employees, sales, credit sales, per cent of 
credit sales to total sales, kind of subsidiary receipts (if any), value of subsidiary receipts, rent, 
other expenses, and value of stocks. 

In addition to the information which was tabulated by mechanical means, hand tabulation 
was made of capital employed, commodity sates, and certain other details. 


SCOPE OF THE CENSUS ~ 


The Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, covered all merchandising 
and service establishments (including hotels), selling either at retail or wholesale. The term 
“services”, as used for census purposes, embraced amusement, recreational, educational, repair, 
cartage, motor transport, and other retail service establishments operated for gain. 

‘ The Census of Merchandising and Service Establishments did not include professional 
services—such as doctors, dentists, lawyers, etc.—or trade services—such as building trades, 
carpentry, masonry, plumbing, heating or electrical contracting, ete.—or public utilities—such 
as electricity, gas, street railway, etc. (although the retail stores operated by such public utilities 
were included)—or financial institutions—such as bank, trust and insurance companies—or real 
estate and stock exchange agencies. 

Although manufacturing establishments were not included in the Census of Merchandising 
and Service Establishments, certain information was gathered from manufacturers regarding 
the channels through which their products were sold. As manufacturing bakeries and dairies 
frequently deal directly with the public, somewhat greater detail regarding sales was secured 
from these establishments. 


METHOD OF CLASSIFICATION 


Retail merchandise establishments are all establishments which are engaged principally in 
selling merchandise at retail. A retail establishment is any place where retail trade is carried 
on. It may be a store, an agency, a depot, an office, or there may be no fixed place of business 
as in the case of house-to-house peddlers (although many traders of this character were probably 
not included in the census due to the difficulties of enumeration). As the census was based on 
establishments, each unit or branch of a multiple or chain organization was treated as a separate 





(1)Individua! proprietorship, partnership, corporation, etc. 
(?)Independent, two-store multiple, chain, etc. 








ERRATA 


Page xxxiv—Table XIV— 
Line 9, , sales and percentage should read $831,901,000 and 29-13 p.c. instead of $828,260,000 ~ 
and 29:01 p.c. 
Line 2h sales and percentage should read $198,101,000 and 6-94 p.c. ‘instead of $201,742,000 
and 7-06 p.c. 


Page 133—Table 26A— 
Sales of food and kindred products should read 750,744 and 27: 71. 
Sales of flour should read 34,749 and 1-28. 


Page 134—Table 26A— . 
Second last line i in table—Sales of all other miscellaneous merchandise should read 159,422 
and 5 


Page 135—Table 26B— 
First line in table should read 750,744, 5-47, 20:14, 74-39. 


Page Ixxv—Tableau XIV— S ‘ 
Ligne 9 ventes et pourcentage, lire $831,901,000 et 29-13 p.c. au lieu de $828,260,000 et 
1 p.c 


Ligne | 21, ventes et: pourcentage, lire $198, 101,000 et 6-94 p.c. au lieu de $201,742,000 et 
06 p.c. 


Page 1383—Tableau 26A— 
Ventes d’aliments et produits divers, lire 750,744 et 27-71. 
Ventes de farine, lire 34,749 et 1-28. 


Page 134—Tableau 26A— - 
Avant-dernière ligne du tableau—Ventes de tous autres marchandises diverses, lire 159,422 
° et 


Page 135— Tableau 26B— 
Première ligne du tableau, lire 750,744, 5-47, 20-14, 74:39. 
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retail establishment. On the other hand, a store which combined à variety of businesses, such 
as a department store, was considered as one establishment only. The classification of stores 
as establishments results in the sales of each store, including any mail order sales, being attributed 
to the locality in which the establishment is situated. In addition to retailing goods, the estab- 
lishments may also provide services, but, if the service receipts are less than fifty per cent of the 
total trade, the business is still considered as a retail merchandise establishment. Included in 
this field are restaurants and other eating places which are operated for gain independently: of a 
store, hotel or other business. ' 

Some stores engage in both retail and wholesale business. If fifty per cent or more of the 
trade of such establishments is retail, they are included in the retail field, and, if less than fifty 
per cent of the trade is retail, in the wholesale field. The amount of business done at retail 
and wholesale in such establishments was separately reported and summary figures for such 
transactions are given in the tables. 


Kinds of Business 


The retail merchandise field has been divided, for the purposes of this Census, into nine 
broad groups: food, general merchandise, automotive, apparel, building materials, furniture and 
household, restaurant, other retail stores, and secondhand stores. These groups, however, 
embrace a number of detailed classifications, by kinds of business, consisting altogether of nearly 
200 items. The kind-of-business classification to which each store is assigned is related generally 
to the name by which it is popularly known or to the principal lines of merchandise carried. 
The classification, however, is not synonymous with commodities handled. Few stores restrict 
their sales to any one product or group of products, and some stores, such as department and 
general stores, carry a wide variety of goods. 

While each schedule has been given an exact classification, it has been necessary, in certain 
cases, to combine figures for two or more separate classifications in order to avoid revealing the 
operations of individual concerns. It has been possible to give more detailed information for 
the Dominion and the provinces than for cities and smaller localities. 


DEFINITIONS OF KINDS OF BUSINESS 
Food Group 


Bakeries—Caterers.—Bakeries and bakery products stores do not include the manufac- 
turing bakeries which make annual reports to the Census of Industry. The stores included in 
the Census of Merchandising and Service Establishments do not generally produce the goods 
which they sell, but a few of the small shops may sell some products baked on the premises. 
Practically the entire sales in these stores consist of bakery goods, but small stocks of confectionery 
and groceries are carried and soda fountain and restaurant receipts are reported. Caterers are 
specialized establishments engaged in providing foods and service for dinners, luncheons, etc. 
to be served elsewhere. They generally have a retail store where bakery and confectionery goods 
are sold. ° 

Candy and Confectionery Stores.—This classification embraces two distinct kinds of 
stores. Candy stores and nut stores confine their sales principally to the sale of candies and nuts, 
and are often the retail outlets of manufacturing concerns. Confectionery stores, on the other 
hand, deal chiefly in confectionery goods and bakery products but have also added soda fountain 
and luncheon services. Confectionery stores also handle fresh fruits and vegetables, groceries, 
and cigars, cigarettes and tobacco. 

Dairy Products Dealers.—Dair y products stores are retail establishments carrying a general 
line of dairy products, including poultry. ‘The chief lines sold in such stores are butter, cheese, 
eggs, poultry, milk, cream and ice cream. Sales of staple groceries and lard are sometimes made. 
Eggs and poultry stores specialize in the sale of these two dairy products but may handle related 
lines as well. Milk dealers are generally engaged in the house-to-house delivery and sale of milk 
and cream although some dealers also sell butter, cheese and ice cream. Dairies which furnish 
annual reports to the Census of Industry are not included in this Census. Milk dealers fall into 
two groups—those who sell products from their own farms, called producer-retailers of milk, 
and those engaged only in distribution. 
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Delicatessen Stores.—These stores are principally engaged in selling ready-to-serve foods, 
chiefly cooked meats and bakery products. They may also sell canned goods, confectionery 
and dairy products, and provide lunches. 


Fruit and Vegetable Stores.—These stores are generally situated in the larger cities and 
specialize in fruits and vegetables. Related lines of commodities are often handled, and many 
stores develop into full-fledged grocery stores. 


Grocery Stores (without meat).—This is the most numerous of all kinds of business in 
the Dominion and is the typical store carrying a full line of groceries and usually fresh fruits and 
vegetables. The stores in this classification may carry cured or processed meats, but those 
stores selling fresh meats are classified as combination (grocery and meat) stores. In the province 
of Quebec, beer and porter are often sold by grocery stores, while household supplies, confec- 
tionery and tobacco are carried by many stores throughout the Dominion. 


Combination Stores.—Under this heading are shown grocery stores with meats and 
meat markets with groceries. The first are grocery stores carrying meats as a complementary 
but subsidiary line, while the second are meat markets which have added a line of staple groceries. 
The distinction between the two kinds of business rests upon the relative importance of the sales | 
of meats and groceries. Fruits and vegetables, bakery products, confectionery, and tobacco are 
usually carried. 


Meat Markets (including sea foods).—Meat markets or butcher shops deal principally 
in fresh meats but also handle fish, butter and eggs. They may carry small stocks of fruits, 
vegetables and canned goods, but the sales of these products are a very minor part of the business. . 
Fish markets, also included in this classification, are stores specializing in fresh fish and other 
sea foods. 


Other Food Stores.—Coffee, tea and spice stores are those specializing in the sale of these 
goods and sometimes engaging in house-to-house selling. Food stores with non-food depart- 
‘ments are establishments usually located in cities and generally selling imported food products 
and other lines such as Chinese groceries and silks, or drugs. Bottled beverages stores are shops 
which retail bottled waters and beverages for consumption elsewhere than in the store. Market 
stalls are found in public markets or on road-sides and are generally operated by producers. As 
such establishments are generally operated only periodically, a considerable number. were probably 
not listed by the census enumerators. 


Country General Stores 


These stores are situated in towns of less than 10,000 population and in rural communities, 
and correspond roughly to general merchandise stores in larger cities. Three kinds of stores are 
included under this heading: first, general stores with groceries, dry goods and apparel; and, 
secondly, general stores with groceries and other merchandise. In both these kinds of stores 
the sale of food products constitutes about half of the total trade. In the former, the sales of ‘ 
dry goods and clothing form a substantial part of the business, and, in the latter, the emphasis 
is more on hardware and farm supplies, but a general line of merchandise is carried in both kinds 
of stores. The third kind of store in this group is the general store without groceries. These 
stores handle all lines of goods, except groceries, required by rural dwellers, and substantial com- 
modity lines are hardware, building materials, farm supplies, dry goods, etc. | 


General Merchandise Group 


Department Stores.—Department stores have been classified as such if the sales were 
in excess of $100,000 per annum and if it were elear from the report furnished that the mer- 
chandising operations were departmentalized. Three kinds of business are included under this 
heading: first, department stores with food departments; second, department stores without 
food departments; and, third, the mail order departments or warehouses of.department stores. 
Department stores are distinguished from: dry goods stores and women’s ready-to-wear by the 
fact that they generally have men’s clothing and furnishings, furniture, floor coverings and home 
furnishings departments. 
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Dry Goods Stores.—These are stores which carry a general line of dry goeds—such as 
linen, woollen and cotton piece goods, notions, draperies, curtains, etc.—but generally sell, 
as well, women’s ready-to-wear and accessories. : 


General Merchandise Stores.—This classification includes departmentalized stores with 
sales of less than $100,000 and also stores with sales of more than $100,000 but which do not operate 
as department stores. Many of these larger stores are located in unincorporated industrial towns. 
Two kinds of business are included, general merchandise stores with food departments and those 
without foods. Apart from this distinction, the two kinds of stores tend to sell the same lines 
. of merchandise, consisting mainly of women’s and men’s clothing, dry goods, hardware, home 
furnishings and footwear. These stores do not usually carry furniture. 


Variety, 5- and -10, and to-a-dollar Stores.—This is a composite classification which has 
been employed because of the limited number of companies operating in each field. Besides the 
popular 5-and-10 chain stores, there have been included in this classification the chain stores 
which handle higher-priced merchandise and which occupy an intermediate position between the 
5-and-10 and to-a-dollar stores on the one hand, and the full-fledged department stores on the 
other. While such quasi-department stores included in this classification carry some lines of 
clothing, apparel and house furnishings, they are to be distinguished from department stores by 
the limited nature of the merchandising services which are offered, the relative low prices of the. 
goods stocked, and the absence of higher grades of furniture and specialized lines of clothing and 
apparel. 


Automotive Group 


Motor Vehicle Dealers.—Automobile dealers are those primarily engaged in selling new 
motor vehicles although the re-sale of used cars taken as trade-ins or otherwise secured form a 
considerable part of the business of such establishments. Parts and accessories, tires and bat- 
teries are also carried, and the sale of gasoline and receipts from repair services are usually reported. 
Some automobile dealers also act as wholesale distributors for their territories. Automobile 
dealers with farm implements are generally located in small towns and in rural communities, and 
act as agents or dealers for farm implements and machinery as well as engaging in the.automobile 
business. Used-car establishments are devoted primarily to the sale of used cars and trucks but 
also handle parts and accessories (new and used), gasoline and oils. A considerable amount of 
repair work is also done in such establishments. 


Accessories, Tires and Batteries.—Accessories, tire and battery shops are engaged in 
the sale of these automobile supplies but also handle gasoline and oils and provide repair services. 
The sale of automobile parts and accessories generally predominates, but the trade in tires and 
tubes is also substantial. Tire shops are engaged in somewhat similar activities, but the business 
is predominantly that of tires and tubes. 


Filling Stations.—Filling stations have been classified under three headings: first, the 
specialized outlets for gasoline and oils, in which the sale of these products constitutes 70 per cent 
or more of the total business; next, those filling stations which have added the function of 
retailing automobile parts and accessories, tires and tubes, and repair services; the third class is 
the filling station which may or may not sell the lines added by the second group but sells other 
merchandise such as soft drinks, refreshments, ice cream, groceries, candy and tobacco. 


Garages.—The garages included in the merchandising field perform similar functions to 
those of filling stations with tires and accessories, but secure a much larger proportion of their 
gross income from repair services and the sale of automobile parts and accessories. When more 
than half of the business of garages consists of repair and service receipts, the establishments 
have been classified as service garages and appear in the tables for ‘Retail Services”. 


Motorcycles, Bicycles, Supplies.—This heading embraces three kinds of business: first, 
motorcycle dealers who are engaged principally in selling new and used motorcycles and parts 
and providing repair services; secondly, those shops engaged in handling both bicyeles and motor- 
cycles with related lines; thirdly, the bicycle dealers who handle new and used bicycles and de 
considerable repair work for such machines. 
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Other Automotive Establishments.—This classification includes establishments engaged 
in the sale of aircraft and accessories and which generally provide repair and storage facilities. 
Secondly, there are dealers in motorboats, canoes and yachts and supplies for these. Lastly, 
there are establishments engaged in providing gasoline, oil, accessories and repair services for 
watercraft. 


Apparel Group 


Men’s and Boys’ Clothing and Furnishings Stores.—Men’s and boys’ clothing stores 
are engaged primarily in selling suits and overcoats, while men’s furnishings stores are devoted 
principally to the sale of underwear, hosiery, shirts and other men’s wear. Men’s and boys’ 
clothing and furnishings stores combine the functions of the preceding kinds of business. , Men’s 
and boys’ hat and cap stores specialize in the sale of such articles. 


Family Clothing Stores.—These are stores which carry clothing, furnishings and accessories 
for men, women and children, and generally include shoes for the family. 


Women’s Apparel and Accessories Stores.—Women’s ready-to-wear stores specialize in 
the sale of women’s coats, suits and dresses, but also carry millinery, hosiery and related lines. 
Hosiery, corsets and lingerie shops, knit goods stores, costume accessories stores (selling jewellery, 
bags, gloves and umbrellas), and millinery stores deal principally in the commodities suggested 
by their titles. 


Other Apparel Stores.—Custom tailors and made-to-measure clothing stores are included 
in one classification but are two distinct kinds of business. The former are tailoring establish- 
ments where garments are made to order on the premises. The latter are often the retail outlets 
for manufacturing establishments and, while samples of cloth are carried and customers fitted 
in the stores, the garments are made in a factory. Dressmakers and ladies’ tailors provide for 
women much the same service as custom tailors offer to men. Furriers (fur shops) are engaged 
in retailing fur goods and in repairing garments made from furs. They sometimes carry women’s 
apparel and accessories. Infants’ and children’s specialty shops are generally located in larger 
cities where they cater to shoppers of infants’ wear. 

Shoe Stores.—Three classifications are included under this heading: first, stores specializing 
in men’s and boys’ footwear; second, those dealing in shoes for women; and, third, stores which 
carry footwear for both sexes. While the sale of leather footwear predominates in all three kinds 
of stores, rubber footwear is generally carried and often hosiery is sold. 


Building Materials Group 


Hardware Stores.—Two kinds of hardware stores are included under this heading: first, 
are those establishments carrying a general line of hardware with electrical goods, kitchen utensils, 
building materials and stoves; and, secondly, are the establishments generally located in small 
towns or rural communities which handle farm implements and machinery in addition to hard- 
ware lines. Hardware stores are tending to diversify greatly the lines of merchandise carried, 
and we find radios, sporting goods, gas appliances, etc.’ 

Lumber and Building Material Dealers.—First are lumber and building material dealers 
who carry a general line, of which the principal items are rough and dressed lumber, planing 
mill products, shingles, cement, lime, etc., and generally some hardware. Next are the dealers 
who have added coal and wood to the lines already mentioned. Included under the general 
heading are classifications for firms which specialize in one line of building materials. Only one 
classification—roofing material dealers—is shown separately, the others are grouped under 
“Other building materials”. 

Electrical Shops (without radio).—These shops sell lighting fixtures, incandescent lamps, 
electrical wiring materials, and electrical appliances, and do installation and repair work. ‘Those 
shops which have added radios are classified as “Radio and electrical shops” in the Furniture 
and Household Group. 


Heating and Plumbing Shops.—The shops included under this heading are those which 
make retail sales of heating and plumbing equipment and supplies and are not engaged solely 
in contracting work although some installation work is done by stores in this classification. 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 xiii 


Heating appliances and oil burner dealers are commonly representatives or outlets for manu- 
facturers of oil burners. Heating and plumbing fixture shops sell- household plumbing and 
heating fixtures such as bathtubs, sinks, furnaces, etc. 


Paint and Glass Stores.—Glass and mirror shops specialize in the sale of window and plate 
glass and mirrors. Paint and glass stores carry a general line of paints, varnishes, painters’ 
supplies, glass and wall paper. Sometimes such stores derive additional revenue from contract 
work. | 


Furniture and Household Group. 


Furniture Stores.—Included under this heading are furniture stores and those classified 
as furniture stores and undertaker. The latter are generally found in small towns and rural 
communities. The furniture store carries furniture, floor coverings and draperies, bedding, 
mattresses, etc., and generally radios. Sometimes household appliances, kitchen and tableware 
are added. The furniture store and undertaker carries, in addition, caskets and undertakers’ 
supplies and sometimes engages in funeral directing. 


Floor Coverings, Curtains, Upholstery and Interior Decorations.—In addition to 
carrying the lines reflected in this heading, such stores often engage in upholstery work and interior 
decorating. 


Household Appliance Stores.—Four kinds of business are included under this heading, - 
all more or less closely related. Household appliance stores sell appliances other than those 
exclusively electrical, of which the most important kind is sewing machines. Household 
appliance stores (gas or electric) are sub-divided into those operated by utility companies and 
those otherwise controlled. Both carry similar lines of merchandise, but the utility-operated 
stores may confine themselves to appliances and supplies adaptable to their particular service. 
Household appliance stores, other than those operated by utility companies, may be the retail 
branches of manufacturing companies or often independently operated stores handling a limited 
number of nationally advertised appliances such as washing machines, vacuum cleaners, electric 
stoves, etc. The fourth kind of business is refrigeration dealers specializing in the sale of 
refrigerators. - 

Other Home Furnishings and Appliance Stores.—Under this general heading are 
included a number of different kinds of business handling furnishings, utensils and appliances for 
the home. The classifications are: antique shops selling antique furniture and art goods but 
often handling china, glassware and silverware and sometimes secondhand furniture; stores 
selling awnings, flags, banners, window shades and tents; dealers in brushes and brooms (often 
house-to-house); stores selling china, glassware, crockery, etc.; interior decorations stores; lamp 
and shade shops; picture and picture framing dealers; and stove and range shops. 

Radio and Music Stores.—Three kinds of business are included under this heading: first 
are radio specialty stores which are. principally engaged in selling radio sets and parts and doing 
repair work. They may handle related lines to a small extent. Secondly, there are radio and 
electrical shops which carry household appliances and electrical supplies in addition to radios. 
The third kind of business is the radio and music store carrying musical instruments and supplies 
in addition to radios. In fact, many stores of this kind were formerly straight musical instrument 
stores, but the sales of radios now generally exceed the sales of musical instruments in such 
establishments. 


Restaurants, Cafeterias and Eating Places Group 


Restaurants, Cafeterias and Lunch Rooms—tThe cafeteria is characteristically a self- 
service eating place in which tables are provided for patrons. Cafes are restaurants which sell 
confectionery or other products not consumed on the premises. Eating places are classified as 
restaurants if full table service is provided. If there is counter service as well as table, the eating 
place is classified as a lunch room. 


Other Eating Places.—Cafes with groceries are eating places which carry a stock of gro- 
ceries. This type is common in the Western Provinces. Lunch counters are eating places which 
offer counter service only or have a seating capacity of ten or less. Refreshment booths and soft 
drink stands are often found beside highways or at amusement or recreation grounds. They 


+ 
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carry a varied line of prepared foods, confectionery, soft drinks and tobacco.: Sandwich shops 
are generally found in the larger centres and often operate under the name of some popular drink 
which they sell. Tea rooms and light lunches cater more to the afternoon and evening ‘trade. 
They carry confectionery, tobacco and sometimes magazines and newspapers in addition to 
serving light repasts. 


Other Retail Stores Group 


Farm Implements.—This classification includes farm implement dealers who operate 
independent establishments selling farm implements, machinery and supplies, and farm imple- 
ment agents who are the direct representatives of manufacturers. 

Farmers’ Supplies.—Feed stores sell flour, grain, feed and hay. Farmers’ supply stores 
handle a general line of merchandise to meet the needs of farmers. Building materials, flour, 
farm and garden equipment, coal, gasoline, and feed are generally carried although many other 
commodities may be stocked in particular stores. Feed and coal stores are similar to flour and 
feed establishments with the addition of coal and other fuels. Grain elevators, in addition to 
handling grain, often sell flour and coal. Elevators selling at retail aré included in the 
Census. Harness shops sell harness but also handle a general line of leather goods and 
related lines. 

Book Stores.—These are stores engaged in selling books and stationery. Magazines are 
generally carried and sometimes office furniture and supplies. ; 

Coal and Wood Yards—Ice Dealers.—This classification includes coal and wood yards 
which may or may not sell ice, and ice dealers engaged primarily in retailing either manufactured 
or natural ice. | 

Drug Stores.—Two kinds of business are combined in this classification—drug stores and 
drug stores with fountains. In addition to putting up prescriptions and selling drugs, patent 
medicines, sick-room supplies, toilet articles and preparations, many drug stores carry magazines, 
tobacco, photographic supplies and cameras, and many other lines. Those with fountains gene- 
rally serve sandwiches and light lunches. 

Florists.—These stores are engaged primarily in selling at retail cut flowers, wreaths and 
plants. Seeds and bulbs are also carried, but stores specializing in the sale of seeds, bulbs and 
nursery stock are classified separately. - 

Gifts, Novelties, Toys, Cameras.—Art and gift shops carry a wide variety of. merchandise 
suitable for souvenirs and gifts. Substantial merchandise as well as novelties is found in such 
shops. Toy shops are chiefly engaged in selling toys but carry related lines of merchandise as 
well. Novelty and souvenir shops are similar to art and gift shops but do not generally carry the 
higher-priced lines of goods.. Cameras and photographic stores specialize in such goods but often 

handle novelties, post cards and greeting cards as well. . _ 

Jewellery. Stores.—Two kinds of business are included under this heading. Instalment 
jewellery stores stress the credit feature of their service and confine their sales largely to clocks, 
watches and diamond jewellery. While other jewellery stores also offer credit, they do not base 
their appeal upon this aspect of their business. Jewellery stores tend to carry a much wider 
range of goods than instalment jewellers and have added other gift merchandise and optical goods 
to their jewellery lines. Receipts from repair services also constitute an important source of 
revenue in jewellery stores. 

Luggage and Leather Goods Stores.—These stores sell trunks, hand luggage, ladies’ 
hand-bags, bill folds, and fancy ‘leather goods. The leather and leather findings stores handle 
leather and shoe findings as well. ue i . 

Music Stores (without radio).—These are the stores selling sheet 1 music, band instruments 
and phonograph records, as well as musical supplies and accessories. 

News Dealers.—These establishments sell newspapers, current magazines and periodicals. 
They are further classified as news dealers with tobacco and confectionery and n news dealers with 
_ stationery goods, novelties and souvenirs. - - 

Office, School and Store Supplies and Equipment Dealers. _ Office and school cupply 
dealers are engaged chiefly in selling stationery and office supplies with very minor sales of furniture 
and equipment. Office, store and’school furniture, equipment and supplies stores sell primarily 
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Ontario leads in retail merchandise sales with $1,099,990,200 or 39-92 per cent of the total, 


for Canada. Quebec is second with 23-63 per cent and British Columbia third with 9-02 per 
cent. The sales figures for each province relate to all establishments within the province and 
may include mail order sales to residents in other provinces. It will be seen that for most pro- 
vinces there is a much closer correspondence between the proportions of the total population and 
total number of stores than there is between the proportion of the total population and the 
proportion of total sales. Thus Quebec had 27-70 per cent of the total population, 27-43 per 
cent of the number of stores, and 23-63 per cent of the retail merchandise sales. Retail sales 
within a province are affected by such factors as the proportion of rural population and the 
available purchasing power among the lower-income groups. The number of stores, however, 
does not appear to be affected, to the same extent, by such factors, although the relative size of 
stores is influenced. ; 


Sales by Localities 


The retail merchandise trade in Canada is concentrated to a considerable extent in the larger 
cities of the country. This concentration is due not only to the increasing urbanization of the 
population but also to improvements in communications and transportation, which greatly 
extend the market area of the larger shopping centres. The distribution of retail merchandise 
sales by size of locality is shown in the Standard Summary of Retail Facts. Cities 30,000 and 
over had 29-15 per cent of the population of Canada but 54-68 per cent of the retail merchandise 
sales. The larger cities in this group, those with populations of 100,000 or more, had 43 per cent 
of the retail trade but held only 22-43 per cent of the population. Places between 10,000 and 
30,000 population accounted for 12:39 per cent of the retail merchandise sales and contained 
8-16 per cent of the population. There was 16-62 per cent of the sales reported by stores in 
- places between 1,000 and 10,000 population, and the combined populations of these towns and 
villages formed 12-43 per cent of the total. ‘The population of rural communities and unincor- 
porated places formed 50-26 per cent of the total for Canada, but the retail merchandise sales 
in such localities were only 16-31 per cent of the total trade. , 

Both Prince Edward Island and Saskatchewan had approximately 80 per cent of their 
populations residing in rural areas, but the former had 35-10 per cent of its retail merchandise 
sales in such localities and the latter 43-79 per cent. On the other hand, in the province of 
Quebec 67-65 per cent of the retail merchandise trade was reported by stores in cities of 30,000 
population or more, which contained 36-37 per cent of the population of the province. Manitoba, 
with 31-25 per cent of its population in Winnipeg, had 69-48 per cent of its merchandise sales 
reported by stores in this city. ‘This proportion is, of course, influenced by the mail order business 
handled in Winnipeg. The province of British Columbia, with 41-15 per cent, had the highest 
proportion of population residing in cities of 30,000 population or more, but the 60-31 per cent 
of the sales attributed to such localities is not as high as the percentages for Quebec and Manitoba. 


Sales by Kinds of Business 


Retail merchandisé establishments have been classified by kinds of business according to 
popular designation or the principal lines of merchandise handled. As the same commodities 
can generally be purchased in several kinds of stores, the sales by kinds of business do not indicate 
the relative sales of commodities. For example, in some cities department stores are large 
retailers of groceries and meats, while in other cities none or few of the department stores will have 


a provision department. The extent to which different kinds of stores carry the same lines of .- 
merchandise affects their relative positions and, as the situation differs in each locality, no uniform. 
structure of-retail trade results. Consumers can find alternative sources of supply for some goods : 
and services not only within the retail field itself but also in other fields. Restaurants are in © 
competition not only with eating places in retail stores but also with the dining rooms of hotels. 


In many localities farmers and other producers sell directly to consumers and thus compete with 
retail stores handling the same commodities. — ‘ 


“This competition between rival outlets-handling the same or similar kinds of merchandise - 
and the buying habits and preferences of consumers.are the forces largely determining the character 


of retail trade in any community, As these forces do not exercise the same influence in any two 
cities or in any two provinces, the sales of any given kind of business in one locality will not bear 


fee 
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ANALYSIS OF RESULTS 
Extent of Retail Trade 


The total known retail merchandise trade in Canada for the year 1930 was approximately 
three billion dollars. Of this total, $2,755,569,900 were reported by the 125,003 retail merchandise 
establishments covered by the Census. The summary figures for the total known retail mer- 
chandise trade appear in Table I. 


TABLE I.—CANADA—TOTAL KNOWN RETAIL MERCHANDISE TRADE, 1930 























Nature of the business ° Total sales 
(1930) 
Retail merchandise stores. ........................... $ 2,755,569,900 
Retail sales by manufacturing bakeries. . . 51,604,900 
Retail sales by manufacturing dairies... 000.2000 . 28,919,300 
Direct sales to consumers by other manufacturers (exclusive of sales through retail branches, estimated). . 65,504,400 
Retail sales by co-operative associations (other than Co-operative stores)............,.................... 4,818,800 
Value of materials included in contracts for domestic plumbing, heating and electrical work (estimated).. 12,000,000 
Sales of meals in hotels.…..............,,.........................,.............. ee eG 28,124,200 
Sales of beer and wine in hotels. wee 23,942,500 
Miscellaneous receipts in hotels 8, 298, 600 





$ 2,978, 782, 600 





The detailed analysis in this report is confined to the 125,003 retail stores although reference 
is made to other aspects of retail trade. The Standard Summary of Retail Facts (which precedes 
the detailed tables) gives the salient features of retail merchandise trade in the Dominion as a 
whole and in each province. This table also permits a ready comparison to be made of the leading 
features of retail trade in each province. 

The 125,003 retail merchandise stores in Canada had sales of $2,755,569;900. These stores 
employed an average of 166,001 full-time male employees and 72,682 full-time female employees 
during the year. There were 23,526 males and 13,250 females employed on a part-time basis. 
In addition to hired workers, there were 125,169 proprietors or firm members actively engaged 
in retail merchandise trade. The total labour force engaged in retail merchandise trade thus 
totalled 400,628 persons. The wage bill of the hired employees was $257,863,600 for the year, 
of which $247,370,500 were paid to full-time employees and $10,485,100 to part-time employees. 
Proprietors and firm members also receive compensation for their services but very few allocate 
to themselves any definite salary. There were 20,317 proprietors and firm members who reported 
that they received fixed salaries; the total amount so reported was $37,706,000. The value of 
stocks on hand at the end of 1930, at cost or replacement value, was $483,627,500 for the 125,003 
retail merchandise stores. The details by kinds of business are given in Table 1A on page 6 ot 
this volume. | : 


Retail Merchandise Trade by Provinces 


The provincial distribution of retail merchandise trade is shown in Table IT. 
TABLE II—CANADA—RETAIL MERCHANDISE TRADE, BY PROVINCES, 1930 

























. Population Number | Number | Salaries Net sales Per cent of total 
Province (1931) of of em- and (1930) 
stores ployees wages Population; Stores Sales 
$ $ . 

Prince Edward Island..... 88,038 851 1,309 920, 600 13,773,700 0-85 . 0°68 0:50 
Nova Scotia.....,,..,...... 512,846 6,464 9,426 7,269,900 99,519,900 4-94 |: 5:17 3:61 
New Brunswick........... 408, 219 4,434 7,636 6,408, 200 84,371,900 3:94 3-55 3-06 
Quebec.......,,.....,..... 2,874,255 34,286 70,710 | 61,758,400 651,138,500 27-70 27-43 23-63 
Ontario. ........,,.,......, 3,431,683 43,045 111, 113. 1106, 538,900 |1,099,990, 200 33-07 34-44 39-92 
Manitoba. ..........,...... 700, 139 6,859 19,762 | 19,597,800 | 189,243,900 6-75 5-49 6-87 
Saskatchewan. .....,...... 921,785 10,841 15,625 | 14,916,300 189,181,100 8-88 8-67 6-86 
Alberta.................... 731,605 8,592 15,021 | 15,563,100 176,537,100 7-05 6-87 6-41 
British Columbia. ......... 694, 263 9,501 24,463 | 24,521,300 | 248,597,500 6-69 7-60 9-02 
Yukon and Northwest Ter- 

ritories................ 13,953 130 394 361,100 3,216,100 0:13 . 0-10 0-12 

CANADA..... nsc 10,376, 786 125,003 | 275,459 |257,855,600 |2,755,569,900 100-00 100-00 100-00 
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Definition of a Chain.—A chain is defined as a group of stores of the same or similar kind of 
business, centrally owned and operated, and stocked with merchandise placed through a central 
buying office. It is not necessary that a warehouse be owned and. operated by the company 
itself in order. that it be classified as a chain, but some form of central buying is a fundamental 
feature of chain store operation for without this feature the advantages to be gained from bulk 
purchasing would not be obtained. The information received regarding the method followed 
in supplying the different stores of a given organization was usually inadequate to indicate when 
it should be considered as a chain, so that it has been necessary to make an arbitrary division in 
this field. For this census all groups of four stores or more under the same ownership are classified 
as chains provided that they are engaged in similar lines of activity, irrespective of the method 
by which they are stocked. 


The principal-types of operation shown in the census are:— 
Single store independents. 9. 
Two-store and three-store multiples. 
Local chains. 

Provincial chains. 
Sectional chains. 
National chains. 


Local chains are located entirely, or almost so, within the same town or city. Provincial 
chains, as their name implies, have their units located within one province. The units of sectional 
‘chains are spread over two or three provinces, while national chains have stores in four provinces 
or more. While these definitions provide a working basis upon which to classifiy the different 
chains, in a number of border-line cases it was necessary to use some discretion in the way in 
which they were applied. or instance, a chain operating a large number of stores in one province 
was classified as a provincial chain even if one or two units were situated outside the main province, 
and a chain was considered a local organization although some of the branches were situated in 
adjoining centres. The number of these border-line cases was, however, relatively small so 
that the definitions may be taken as fairly accurate. 

Manufacturer-controlled chains are operated to distribute at retail the products of the 
manufacturing concern which owns and operates the stores. These chains are interested in pro- 
‘moting the sale of a predetermined article rather than in studying the customer preferences of 
the community and in supplying a stock of merchandise to suit these requirements. .Chains 
of this type are found operating chiefly in the store and office appliance field though they are also 
found with other lines of merchandise. Manufacturer-controlled chains have also been classified 
according to territory covered and it will be noted that most of these organizations are national 
in extent. : 


Voluntary Chains.—Some thirty different organizations have been reported in which the 
members are grouped for buying and for advertising purposes. An independent proprietor oper- 
. ating one store and affiliated with one of these organizations has been classified as a single inde- 
pendent in a co-operative buying organization. Two-store and three-store independents, in which 
the operators are associated with these buying organizations, have likewise been classified ‘as 
two-store or three-store multiples in co-operative buying organizations. The number of cases in 
which the latter classification could be used, however, was relatively small, so that they appear 
only in the provincial and Dominion summaries. In the city reports these types have been 
classified simply as two-store or three-store multiples. 


Other Types of Operation.—Mail order houses: only those establishments chiefly engaged 
in-mail order business are classified under this heading. The mail order departments of retail 
establishments have not been classified separately and the business of such mail order depart- 
ments is included in the total sales of such stores. All mail order sales reported, including sales of 
‘mail order departments, will be shown in an analysis of mail order business. Other types of 
” operation include: industrial stores operated by industrial concerns for the benefit of their 
employees; direct selling (house-to-house); leased departments in merchandising and in non- 
merchandising establishments; line elevators (sales of coal and feed at retail); and producer- 
retailers of milk. 
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furniture and equipment. Adding and calculating machines and other mechanical equipment for 
offices are sold by office and store mechanical appliances dealers. Those dealers specializing in 
the sale of typewriters are classified as typewriter dealers. | . 

Opticians and Optometrists.—Stores engaged in the fitting of eye-glasses and the sale 
of lenses and frames, together with other optical goods, are included in this classification. These 
stores often handle related lines of merchandise such as opera glasses, binoculars, cameras and 
photographic supplies. 

Sporting Goods Stores.—These stores specialize in sporting goods, including arms and 
ammunition, sport clothing, fishing supplies and equipment. Bicycles and motorcycles are often 
handled in such stores. ~ 

Scientific and Medical Instruments.—These are stores selling at retail, scientific and 
medical appliances and supplies, such as surgical supports, health appliances, hearing devices, 
surveying instruments, etc. Establishments selling primarily to hospitals or other institutions 
are considered as wholesale dealers. To 

Tobacco Stores and Stands.—Four classifications are included under this heading: first 
are tobacco stands located in hotel lobbies, restaurants, etc., and also tobacco stands operated in 
éonjunction with barber shops, pool halls, etc., where the sales of the tobacco stand exceed the 
revenue from the service activities. Secondly, there are tobacco stores combined with news- 
stands but in which the sale of tobacco products predominates. The third classification covers 
tobacco stores which handle cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies almost exclusively, 
and in the last classification are tobacco stores with foods, such as fruits and confectionery or 
providing fountain services or lunches. ° | 

Miscellaneous Classifications.—Generally all businesses under this heading are combined 
to avoid disclosing the operations of individual firms, but in the provincial tables some of the larger 
classifications are shown separately. The most important kind of business in this class is the 
government liquor stores, which have a monopoly of the sale of distilled liquors, and which are 
operated directly by a government commission. Brewers’ warehouses are privately owned but 
operate under governmental control for the retail sale of malt liquor not for consumption on the 
premises. Taverns and beer parlours are licensed to sell beer and wine for consumption on the 
premises. Other wine or liquor stores are licensed in certain provinces to sell local wines at 
retail not for consumption on the.premises. Other kinds of business classified as miscellaneous 
are: art galleries (selling at retail); stores selling artificial limbs; sales of artists’ supplies at retail; 
auction houses (miscellaneous merchandise sold at retail by auction); dealers in autographs and 
philatelists’ supplies (stamps); retail dealers in barbers’ supplies; stores selling chemicals other 
than drugs at retail; retail dealers in dental supplies; stores selling embroidery, needlework and 
stamped goods; institutional stores (such as Salvation Army stores); retail dealers in machinery; 
stores selling malt products and supplies; stores selling monuments and tombstones (other than 
monument or stone works); retail dealers in paper and paper products other than ‘stationery; 
stores selling patent medicines, remedies, perfumes, extracts, etc. (often house-to-house selling); : 
stores selling diess patterns; pet shops (animals, birds, etc.); regalia dealers (badges, emblems); 
stores selling religious goods; rubber goods stores; stores selling sanitary and janitors’ supplies 
at retail; stores selling seeds, bulbs and nursery stock; retail dealers in toilet articles and prepara- 
tions; fur trading posts; and unclassified. : 


Secondhand Group 


This group includes stores which deal principally in secondhand merchandise. These are 
sub-divided into a number of classifications according to the principal lines of merchandise carried. 
The sales of unclaimed merchandise by pawn shops are shown for such establishments. 


TYPES OF OPERATION DEFINED 


In addition to being classified according to-kind of business, each establishment has been 
classified as to type of operation. Broadly speaking, all-establishments have been classified 
either as independents or as‘units of some type of multiple organization, but, in order to analyze 
fully the various types of operation, it.has been found necessary to use twenty different classi- 
fications. - 
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any relationship to the sales of a similar kind of business in another locality of the same size. 
The absence of any uniform relationship is clearly seen when sales of the principal kinds of business 
in each province are compared as in the Standard Summary of Retail Facts. 

The food group, for instance, did 22-33 per cent of the retail merchandise business in 
Canada. The food group in Quebec, however, handled 28-60 per cent of the trade in that 
province but only 13-68 per cent in Saskatchewan. The principal competing outlets for food 
products are the country general store and the department store. 

Country general stores had 8-30 per cent of the total sales in the country as a whole, 
but these stores did 23-62 per cent of the business in Prince Edward Island and only 4-37 per 
cent in Ontario. As country general stores are located in places of less than 10,000 population, 
it might be expected that those provinces with the largest proportions of rural population would 
also have the highest percentages of sales in country general stores. While there is a tendency 
for this relationship to exist, the correspondence is not entirely complete. Prince Edward 
Island and Saskatchewan, with the greatest proportions of rural populations, also have the 
highest percentages for sales of country general stores. British Columbia, Ontario and Quebec, 
with the lowest proportion of rural population, also show the lowest percentages for country 
general stores. ut 

The general merchandise group did 16-39 per cent of the retail merchandise trade. 
Department stores and mail order houses, which are the principal kinds of business in this group, 
handled 12-89 per cent of the sales in the country asa whole. The highest proportions of sales 
for the general merchandise group are shown in Manitoba, New Brunswick and British Columbia, 

Sales of the automotive group formed 13-86 per cent of the Dominion total, with the 
highest proportion of the provincial total in Alberta and the lowest in Manitoba. 7 

The apparel group had 7-98 per cent of the total retail merchandise trade, but clothing 

. and related lines are sold in large volumes by stores in other groups, particularly by department, 
dry goods and variety stores. Quebec and Prince Edward Island ‘show the highest percentages 
for the apparel group, while Manitoba and Saskatchewan have the lowest. 

The building materials group did 5-89 per cent of the total trade of the country. The 
proportions are highest in the Prairie Provinces, where a large part of the retail lumber business 
is handled by multiple organizations. ‘The necessity for importing the greater part of the lumber 
in contrast to other provinces, where sawmills and planing mills engage in retailing, also increases 
the importance of the business of dealers in building materials in the Prairie Provinces. The 
trade in building materials is, to a large extent, on the border line between retailing and whole- 
saling. Many establishments regarded as retail stores make considerable sales at wholesale, 
while wholesale houses often have a substantial volume of retail business. The stores included 
in the retail census reported that one-half or more of their sales was made at retail. 

The furniture and household group had sales amounting to 3-69 per cent of the total 
for the Dominion. The range for this group was from 1-98 per cent in Manitoba to 4-64 per 
cent in Quebec. : Department stores are also large retailers of furniture, and in some localities 
their sales in this line exceed those of specialty stores. 

The sales by the restaurant group formed 2:76 per cent of the total for Canada. The 
highest ratio is shown for British Columbia and the lowest for Prince Edward Island. As has 
already been mentioned; establishments in the restaurant group compete for public patronage 
with the dining rooms of hotels and also with the eating places in retail stores, such as depart- 
ment stores, drug stores and variety stores. 

The farmers’ supplies stores did 1-66 per cent of the business in Canada as a whole. 
This group includes feed stores, farmers’ supply stores, feed and coal stores, grain elevators 
selling at retail, and harness shops. In the province of British Columbia the farmers’ supplies 
stores handled 4-56 per cent of the merchandise trade. This relatively high proportion is 
probably due to the fact that farmers in this province purchase a considerable part ‘of the feed 
for their livestock, whereas in other provinces a greater part is grown on the farms or secured in 
the neighbourhood. . ‘ . . 

Coal and wood yards had 3-27 per cent of the total business in Canada. In five of the: 
provinces the ratio was between 3-00 and 5-00 per cent. Coal and wood yards in Alberta did 
only 0-58 per cent of the retail merchandise trade. This low proportion is probably due to the-” 
use of natural gas and local sources of wood by the population. 7 
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Drug stores did 2-79 per cent of the retail business in the Dominion. This is one of the 
few businesses for which the proportion of trade handled is relatively consistent between prov- 
inces, the percentages ranging from 2-27 per cent in Manitoba to 3-20 per cent in Ontario. 
Although the drug and toilet goods departments in variety and department stores have offcred 
serious competition to drug stores, the latter have added many lines of merchandise other than 
drugs, which has helped to maintain their position in retail trade. 

Jewellery stores accounted for 0-97 per cent of the retail merchandise trade. The proportion 
tends to be highest in those provinces with large urban populations, such as Quebec, Ontario 
and British Columbia. 

Tobacco stores and stands have a somewhat larger share of retail trade than jewellery 
stores, the percentage being 1- 11 percent. The highest proportions are again in Ontario, Quebec 
. and British Columbia. Tobacco products, however, are sold in a great many different kinds of 
stores so that the sales of ‘specialized outlets for these products do not indicate the value of com- 
modity sales. 

Liquor stores and taverns did 4-60 per cent of the retail business. The greater part of 
the trade is done by government liquor stores. As the figures relate to the year 1930, the propor- 
tion of business handled by liquor stores in each province is affected by the regulations in force 
in that year. In Nova Scotia, government liquor stores were in operation only during the latter 
part of 1930, while Ontario has since introduced the sale of alcoholic beverages in beverage rooms. 

All other stores not included above did 4-40 per cent of the total retail merchandise trade. 
The principal classifications grouped under this head are, in order of importance, farm implement 
dealers and agents; office, school and store supplies and equipment dealers; secondhand stores; 
florists; book stores; and news dealers. 


Operating Expenses of Retail Merchandise Establishments 


The cost of distributing goods through retail channels is commonly measured in terms of 
the gross margins which prevail in various lines of trade. The gross margin is the difference 
between the cost of incoming merchandise and the actual amount realized when the same mer- 
chandise is sold. The gross margin is commonly expressed as a percentage of net sales, and, in 
this form, is used for the purposes of comparison between different kinds or types of business. 
However, as the retailer's gross margin represents the cost of only one stage of distribution, the 
relative levels of selling prices cannot be determined from the retail gross margin alone. The 
sources from which goods are secured and the relative prices paid by retailers must also be con- 
sidered. 

The gross margin is the source from which the retailer secures funds to cover the operating 
expenses and provide a net profit. If the cost of operating the business exceeds the gross margin, 
the owner will suffer a loss, whereas the lower the total operating expenses are in relation to the 
gross margin the greater will be the profit. The efficient retail operator is, therefore, constantly 
attempting to secure the highest possible gross margin and to keep his operating expenses as low 
as possible. As there is active competition between retail outlets, the sélling prices of the more 
efficient stores in each kind of business tend to set the levels for the same lines of merchandise in 
all stores which are in competition. The major factor in determining the gross margin in each 
kind of business is the, cost of operating the store or the ratio of operating expenses to Sales. The 
principal items of expense in retail operation are salaries and wages, rent for leased premises or 
real estate costs for owned property, advertising, supplies, light, heat and power, taxes, insurance, 
travel and communication. While such expenses are a necessary charge on any retail business 
which employes hired workers, uses rented premises or borrowed money, there are many retail 
stores where strict accounting of costs is not demanded. Stores which are run as a side-line to 
some other business or occupation are often not charged with the entire cost of their operations. 
As long as sufficient revenue is secured to cover the cost of merchandise and direct expenses and 
provide some addition to the income of the operator, such stores may be continued indefinitely. 
There are other stores for whose operations part of the dwelling place is utilized and the services 
of members of the family who receive little or no direct remuneration. In all these cases, it is 
clear that no accounting is made of all the actual costs of operation and only the out-of-pocket 
expenditures are considered. While it is true that, if all expense items and cost of labour were 


charged against the store business, the operating expenses in such cases would form a very high 
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proportion of the net sales, actually this situation plays little part in the determination of the 
gross margin which is set in line with the competition prevailing. There are, however, other 
retail stores out of which the owners are attempting to get a livelihood and yet which because of 
poor location, bad management, low volume of business, or other reasons have operating expenses 
higher than the gross margin set by competition. Such stores, of course, can only survive as 
long as the operator can secure credit or draw on his own capital; when such sources are closed 
to him the enterprise must fail. 

Information on cost of merchandise sold was not secured for the Census of Merchandising 
and Service Establishments, 1931, so that no figures on gross margins are available. All retail 
stores, however, were instructed to furnish, as fully as possible, the amount of their operating 
expenses during the year. While the total operating expenses were not reported for every estab- 
lishment in each kind of business, generally a fairly high proportion furnished such information. 
The average operating expenses derived from such reports do not reveal the wide variation in 
expense ratios between different establishments in the same kind of business. As the averages 
are based on the total volume of sales, the distribution by size of business of stores reporting 
expenses is also a factor affecting the averages. While a fuller discussion of the methods followed 
in computing the ratio of operating expenses is given elsewhere in this volume, it should be men- 
tioned here that, in arriving at averages for the Dominion, it was necessary to make allowances 
for the value of the services of proprietors actively engaged in retailing but who failed to state 
the amount of their drawings from the business during the year.. 

The average operating expense of all retail merchandise stores in Canada which furnished 
such information was $24.01 per $100 of net sales. This does not include a return on the capital 
which the owner may have invested in his store, although it does include the estimated value of 
his services. The wage cost, including the value of proprietors’ services, forms approximately 
56 per cent of the total operating expenses. Real estate costs (rent in leased premises and 
property expenses for owned premises) probably constitute 15 per cent of the total expenses, 
while the remaining 29 per cent is made up of payments for the other expense items mentioned 
above. 

The average expense ratio by provinces ranges from 16-95 per cent of sales in Prince Edward 
Island to 25-10 per cent in Quebec. . Excluding the Maritime Provinces; where wage and rental 
costs are low, the differences between the central and western provinces are not very great. 
Saskatchewan is the lowest with a ratio of 23-24 per cent and Quebec the highest with 25-10 
per cent. As the proportion of business handled by particular lines of trade varies considerably 
between provinces, the average operating expense figure reflects, to some extent, these differences 
in the structure of retail trade. Another important factor is the relative proportions of trade 
transacted in urban and rural localities. Here, again, there are considerable differences between 

. provinces. 

The average operating expense ratios for the major kind-of-business groups give a rough 
indication of the variation in expenses for different lines of trade. The lowest ratio for the 
Dominion is that of country general stores, with an average of 14-79 per cent. The food group 
is next with 20-14 per cent, and next the automotive group with 22-07 per cent. The average 
for the building materials group is 24-87 per cent and for the general merchandise group 25-16 
per cent.’ The higher ratios are—30-21 per cent for the apparel group, 34-92 per cent for the 
furniture and household group, 38-49 per cent for the secondhand group, and 44-25 per cent for 
the restaurant group. These group averages, of course, often conceal wide variations among 
different kinds of business. This is particularly true of the average for other retail stores, which 
is 23-68 per cent. Included in this group are coal and wood yards with an average of 22-93 
per cent, tobacco stores with 24-85 per cent, drug stores with 26-91 per cent, and jewellery stores 
with 40-76 per cent. The relatively low average for other retail stores is due largely to the low 
ratio of operating expenses to sales in government liquor stores and brewers’ warehouses. 

The variations in operating expense ratios in different lines of trade are due to many factors, 
the more important of which are size of the unit of sale, rapidity of stock turnover, extent of 
services in selling, delivery or installation, extent of processing, or conversion of merchandise 
and location. 


Ratios under 15 per cent. —Only four kinds of business are shown with operating expense 
ratios of less than 15 per cent and three of these—dairy products stores, feed and coal stores, and 
feed stores—have a rental cost for stores in leased premises of less than 2 per cent of sales. The 
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fourth kind of business with average operating expenses of less than 15 per cent of sales is the 
country general store with groceries, dry goods and apparel. 

Feed and coal stores ‘and feed stores are generally located where real estate values are low. 
The unit of sale is fairly large and some sales are delivered directly from railroad sidings. The 
sale of commodities handled in such stores does not require elaborate display, attractive premises, 
or a great deal of personal attention in selling, so that costs on such accounts are relatively low. 

Country general stores are located in small towns or rural communities where operating 
expenses are generally lower than in large cities. Less than 30 per cent of the sales for this group 
was reported by stores in leased premises and the total wage cost is about equally divided between 
the value of proprietors’ services and salaries and wages of hired employees. 


Ratios between 15 and 20 per cent.—Ten kinds of business are shown -with operating 
expenses between 15 and 20 per cent of net sales. Three of these—farmers’ supply stores, grain 
elevators (coal and feed), and country general stores with groceries and other merchandise— 
operate under much the same conditions as feed stores and country general stores with groceries, 
dry goods and apparel, respectively described in the preceding section. General merchandise 
stores with food departments are somewhat similar to country general stores, except that some 
general merchandise stores are found in larger centres. 

Grocery stores (without meat) are shown with a slightly lower operating expense ratio than 
grocery stores with meats, but the averages for both kinds of business cover full-service and self- 
service stores and independent and chain stores. Meat markets with groceries have an operating 
expense ratio of 18-92 per cent of sales. Meat markets (without groceries) have operating 
expenses of 20-67 per cent of sales, which suggests that the costs of retailing meat are higher 
than the cost of selling grocery lines. The main reasons for the low level of operating expense 
in grocery stores are the relatively rapid turnover of the stock, the stability of the demand for 
staple food products, the non-perishable nature of many of the commodities handled, small 
extent of service necessary to sell many articles, and moderate rental in leased premises. L 

Automobile dealers and automobile dealers with farm implements operate on an expense 
ratio of less than 20 per cent. Probably the chief reason for this relatively low ratio is the large 
unit of sale. Automobile dealers also have a rental cost of less than 2 per cent for those establish- 
ments in leased premises.. The actual expense ratio, however, is not entirely accurate as the 
sales for such establishments include the value of used cars re-sold, as well as the value of new 
cars. The operating expense ratio is thus based on the gross rather than net sales. 

Hardware and farm implement stores have an operating expense ratio of 19:13 per cent 
compared with 24-09 per cent for hardware stores. The former are located chiefly in rural 
communities, which is probably the chief reason for the low operating expense ratio. 

Ratios between 20 and 35 per cent.—Approximately half of the total retail merchandise 
trade is conducted at an expense ratio of from 20 to 35 per cent of sales, and slightly more than 
40 per ‘cent of the total at ratios from 20 to 30-per cent. As the expense ratios of government 
liquor stores and brewers’ warehouses (which are included with miscellaneous classifications in 
the expense table) are under 15 per cent, -the amount of business transacted with expense ratios 
of less than 20 per cent is, roughly, 40 per cent-of the total. Altogether, then, almost 90 per 
cent ‘of: the retail merchandise trade is transacted at expense ratios of less than 35 per cent’ of 
sales and slightly more than 10 per cent at ratios in excess of 35 per cent. 

Stores with expense ratios between 20 and 25 per cent handle, in the main, staple commodities 
which require no great selling effort on the part of the store itself. Three food stores are found 
in this class—megt markets, egg and’ poultry stores, and ‘fruit and vegetable stores. -Country 


general stores without foods have an average operating expense ratio of slightly less than 22 per. 


cent, whilé general merchandise stores without foods have operating expenses of 24-12 per cent. 
Variety, 5-and-10, and to-d-dollar stores also operate with expenses less than 25 per cent of sales.’ 


In the automotive group, we find filling stations with other’ merchandise’ (chiefly in rural : 


districts) and filling stations with tires and’ accessories, “used car establishments, and'tire shops 


with ratios between 20 and 25 per cent: - Hardware'stores operate with an average “of 24:09," 


while lumber and building material dealers (including those handling coal and wood)’ and ‘dealers 
in other building materials have- averages ‘slightly lower: | Thesé- ‘dealers in building” hoigrials 


kinds of business ‘ranges - from 0-68 per‘cént: of sales for other building rhaterial dealers to 1* 27: 


\ 
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per cent for lumber and building material dealers. Coal and wood yards in leased premises have 
a rental cost of 1:34 per cent of sales and total operating expenses of 22-93 per cent. Other 
kinds of business which have operating expenses between 20 and 25 per cent of sales are farm 
implement agents and farm implement dealers and three kinds of tobacco stores. 


Ratios over 25 per cent.—Approximately 25 per cent of retail merchandise trade is con- 
ducted with operating expenses between 25 and 30 per cent. While clear-cut categories are diffi- 
cult to establish in the retail merchandise field, the differences in operating expense ratios tend to’ 
réflect differences in merchandising functions. In general, stores with low operating expenses 
were situated in smaller population centres or handled staple commodities of relatively constant 
demand or of non-perishable character. A great deal of the merchandise is bought strictly on 
utilitarian grounds or is largely self-selected by the purchaser. The stores with operating expenses 
exceeding 25 per cent are required to provide much more in the way of merchandising services, 
involving, generally, a great deal of attention on the part of the sales staff, a wide variety of goods 
(often seasonal in character), a convenient location and attractive surroundings. In many kinds. 
of business, purchases on current credit or instalment buying are also sought as well as con- 
siderable services in the way of alterations or installation. 

The largest single kind of business with operating expenses between 25 and 30 per cent is 
the department store for which the average operating expenses are 25-71 per cent. However, 
as the department store embraces a number of different kinds of business, this figure merely 

represents the average of the operating expenses of many departments. A number of the kinds 
of business in the apparel group have operating expenses between 25 and 30 per cent although 
the average for the group is 30-21 per cent. 


Service, either in the form of installation or repairs, as a factor contributing toward higher 
operating expenses is, doubtless, an element in the case of dealers in various kinds of household 
appliances and heating and plumbing equipment although the costs of salesmanship are also 
an important factor. The element of the cost of repairs, particularly the labour cost, appears 
in the case of garages, accessories, tires and batteries dealers, bicycle dealers and other mer- 
chandising establishments which also offer repair services. 

The processing of goods before sale is also an expense item in some establishments. In the 
case of the restaurant group, the cost of preparing and serving the food enters into the operating 
expenses. With one exception, all kinds of business in the restaurant group have operating ex- 
penses in excess of 40 per cent. The exception is the cafe with groceries, which combines the 
functions of an eating place and a grocery store. Establishments in the restaurant group also 
have a high rental cost in proportion to sales. This is due, in part, to the necessity of getting 
a location convenient to business districts and also probably to the rush periods in the business 
which require sufficient space to handle peak loads and yet which cannot be utilized fully during 
the greater part of the day. Milk dealers are another kind of business which has to undertake 
processing in most localities in the form of pasteurization of fluid milk and cream. Some pro- 
cessing is also undertaken by coffee, tea and spice stores and caterers, 


Some fabrication is undertaken in a few kinds of business and.the costs of manufacturing 
are included in operating expenses. The chief kinds of business i in this class are custom ‘tailors 
‘dressmakers, furriers, bakeries ‘(other than manufacturing bakeries), glass and mirror shops 
and picture and picture frame dealers. ‘ ‘ 


. Capital Invested in Retail Merchandise Trade | 


| The value of capital invested in retail merchandise trade at the end of 1930 was $1,239,483,800 
which was equal to 45:per cent of the value of sales for the year. Capital invested included 
inventory value of merchandise ‘and supplies, cash’ and’ trading accounts, and value-of owned 
property. The value of merchandise on hand for re-sale was the only capital item separately 
reported. The value of stocks on hand at the end of 1930 was $483,627,500 or 39 per cent 
of the total capital invested. ‘ As thé capital invested does not inclide the value of leased property 
used by retail stores, the values. given do not cover the entire amount, of capital employed in 
retail merchandise. trade. . This. fact:should be, borne. in mind ,when. comparing the amounts ‘of 
capital invested in different. lines of retail trade A8. the:proportion: of owned property varies with 
different kinds of business. 45,54 + à gt bose ei Garage Neue is yh 


+ 
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In connection with the partial census of trading establishments taken in 1924, details were 
secured for capital investment under the following heads: (a) cash on hand and in the bank, 
(b) merchandise on hand, (c) accounts due, (d) furniture and fixtures, (e) delivery equipment, 
and (f) real estate. While all retail establishments did not report for the 1924 census, the results 
obtained at that time are of interest in showing the proportion of capital invested under each of 
the six heads mentioned above. The percentages for all retail stores reporting in 1924 are shown 

.in Table IIT. 


TABLE III—CANADA—PERCENTAGE DISTRIBUTION OF CAPITAL IN RETAIL STORES, BY ITEMS, 

















1923 

. Per cent 

Ttem . of total 
Cash on hand and in the bank 5.7 
Merchandise on hand......... ee vee ee 40-9 
Accounts due................. 20-3 
Furniture and fixtures. fee bas tee 7-2 
Delivery equipment..............,.......,,,,.,..,,.,,,,,,...4,4444 sue deuesuureeueséuerueusses 2-1 
Real estate... ccc ee EEE EEE EEE EEE EDEL EEE EEE E EEE Eee 23-8 
Total Capital... 0... ccc eee eee ee een ne en nee ene Een ene EF Ee EE PEE E HED eRe EEE EEE ES 100-0 


As has already been stated, the item of merchandise on hand was the only one separately 
reported for the Census of Merchandising and Service Establishments. The value of stocks on 
hand was 39-0 per cent of the capital reported for all stores. The restaurant group which has a 
low proportion of stocks to sales was not included in the 1924 census. If the figures for the 
restaurant group are eliminated from the totals for stock and capital in 1930, the ratio of stocks 
on hand to total capital for the remaining groups is 39-8 per cent, which is very close to 40-9 
per cent given for the 1924 census. Whether the other items of capital investment were distri- 
buted in the same proportions in the two periods is, of course, impossible to say, but when such 
a large amount of capital is involved it may be expected that such changes as are made will proceed 
slowly. 

The average capital investment per retail store is dependent largly upon whether the store 
is owned or rented, the volume of business and the nature of commodities handled. Among the 
businesses for which the average capital investment has been calculated, lunch counters in leased 
premises have the lowest average investment with $1,271. The average sales for lunch counters 
in leased premises which reported their capital were only $5,985, which is the lowest figure for 
the business specified. The lunch counters in owned premises show a capital of $2,949 and sales 
of $2,875. The capital investment in millinery stores in leased premises was only slightly higher 
at $1,702, while sales were $6,300. Those in owned premises, on the other hand, had capital 
‘ amounting to $3,527 and sales of $3,318. 

Grocery stores in leased premises operate on relatively small amounts of capital. The 
averages for the grocery stores reporting were $2,718 capital and $15,320 sales. Grocery stores 
with meats had sales of $29,159 and capital of $4,918 for those in leased premises. 

In the apparel group the proportion of capital is somewhat higher. Men’s and boys’ 
clothing and furnishings stores in leased premises had average sales of $31,931 and capital 
amounting to $15,466. The capital in family clothing stores averaged $17,068 while the sales 
were $34,275. Women’s ready-to-wear stores had practically the same average sales, $34,009, 
but the average capital was only $10,128. 

The average sales of drug stores in leased premises were $21,088 and the capital $9,243. 
The owned stores reporting capital had an average capital investment of $12,197 and sales of 
$13,424. Tobacco stores with news-stands in leased premises had sales of $13,012, but the capital 
investment was only $2,772. Those in owned premises, on the other hand, had average sales 
of $11,881 and capital of $9,360. | 


Stores Analyzed by Size of Business 


One of the outstanding features of retail trade revealed by the Census is the concentration 
of business in larger stores. As there were 125,003 retail stores with sales of $2,755,569,900, 
the average sales per establishment would appear to be slightly more than 822,000. Yet the 
figures for stores by size of annual turnover show that more than 75 per cent of the total number 
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of stores sold less than $20,000 in 1980 and the combined sales of these smaller stores formed 
approximately 22 per cent of the total sales. The other 25 per cent, therefore, had 78 per cent 
of the business. Cumulative percentages of number of stores and sales for retail merchandise 
establishments, arranged from the smallest to the largest size, are given in Table IV. 


TABLE IV.—CANADA—STORES GROUPED ACCORDING TO ANNUAL SALES, ALL KINDS OF BUSINESS 
COMBINED, 1930 








Cumulative | Cumulative 
percentages | percentages , 





Group . of number of sales 
of stores 
Less than $5,000. . cee 38-38 3-56 
Less than $10,000. . 56-59 9-51 
Less than $20,000. 75-52 21-77 
Less than $30.000. 84-87 32-16 
Tess than $50,000... 92-49 45-46 
Less than $100,000 97-32 60-65 
Less than $200,000 99-05 71:42 
Less than $300,000 99-49 76-29 
Less than $500,000... . 99-80 81-67 
Less than $1,000,000 a 99-93. 85:75 
All stores. ............ . an wees 100-00 100-00 





In 1930, stores with annual sales of less than $5,000 formed 38-38 per cent of the total 
number but did only 3-56 per cent of the business. Stores with sales of less than $10,000 (includ- 
ing those with less than $5,000) constituted 56-59 per cent of the total number, but their com- 
bined sales formed only 9-51 per cent of the total. That is to say, more than half the retail 
stores in the Dominion had less than 10 per cent of all sales, while 90 per cent of the business was 
handled by the remaining 43-41 per cent of the stores. Of this group, stores with sales of $200,000 
or more formed slightly less than 1 per cent of the total number but handled 28-58 per cent of 
the trade. 

While the general tendency for the proportion of stores to be largest for the smaller-sized 
businesses and the proportion of sales to be greater for the larger stores appears in the figures 
for all provinces, there are considerable differences in the actual distribution. ‘The proportion 
of small stores in each province is shown in Table V. 


TABLE V.—RATIO OF NUMBER OF STORES WITH SALES OF LESS THAN $10,000 TO TOTAL NUMBER 
OF STORES IN EACH PROVINCE 













—_ Per cent — Per cent 
Canada. ...........................,.....,..... 56-59 || Ontario..........,............................ 51-40 
Prince Edward Island. +. 68-27 || Manitoba..... sees 56-14 
Nova Scotia.. 66:48 |} Saskatchewan 56:99 
New Brunswick 64-23 || Alberta. ....... 53-76 
Quebec........ 61-34 || British Columbia. 54-05 


It will be seen from Table V that Quebec and the Maritime Provinces have the largest propor- 
tions of small stores, while Ontario and the Western Provinces have, relatively, the smallest 
proportions. This feature of retail trade agrees in a general way with the per capita retail sales 
in each province as the proportion of small stores tends to be least where the per capita sales 
are highest: 

The concentration of trade in the larger stores does not show any particular trend from one 
province to another although the proportion of business handled by the larger stores is much the 
same in several provinces. Table VI shows the proportion of sales handled by stores doing 
$100,000 or more per annum. Figures for the three Prairie Provinces are combined. 


TABLE VI.—RATIO OF SALES OF STORES WITH TURNOVER OF $100,000 OR MORE TO TOTAL SALES 
OF ALL STORES IN EACH PROVINCE, 1930 











— - | Per cent . _ Per cent 
Canada........................................ 39-35 || Quebec...................................... 36-89 
Prince Edward Island re. 42:08 || Ontario.............,.....,................ 41-42 
Nova Scotin..............,.... cu. 31-37 || Prairie Provinces. ........................... 37:07 
New Brunswick.......................,........ 40-69 || British Columbia. ........................... 44-91 
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The proportion of business handled by the larger stores varies greatly in different lines of 
trade. In general, it may be said that the larger the unit of sale (i.e. the individual purchase) 
the greater will be the proportion of business handled by stores with a large turnover. There 
are, of course, exceptions to this generalization—the more important are variety stores and depart- 
mental stores which combine the sale of many lines of merchandise. Of the 86 establishments. 
in Canada with sales of $1,000,000 or more, 43 are department stores, 18 are automobile dealers, 
5 are milk dealers, 3 are coal and wood yards, and there are 2 furniture stores, feed stores and 
jewellery stores. In the group of stores with sales from $500,000 to $999,999, there are 55 auto- 
mobile dealers, 16 department stores, 11 coal and wood yards, 5 lumber and building material 
dealers, 4 women’s ready-to-wear and jewellery stores, and 2 feed stores, with 67 stores in other 
kinds of business. No general pattern prevails throughout the retail field as each kind of business 
conforms to the patronage which is given. In some lines, such as confectionery stores, news 
dealers and cigar stands, the bulk of the sales are made by establishments doing less than $20,000 
per annum. These stores are selling convenience goods and the trade is distributed over a great 
many small outlets. In other lines, the greater part of the business is handled by stores of moderate 
size, from $10,000 to $50,000 per year. This is the case with drug stores, hardware stores, 
fruit and vegetable stores, filling stations and garages. In yet other lines of trade, there is no 
concentration of business in any particular size but the trade is widely distributed over many 
size-of-business groups. Grocery stores, dry goods stores, family clothing stores, shoe stores, 
furniture stores and jewellery stores illustrate this tendency. 

The large proportion of very small establishments in practically every line of retail trade is 
not peculiar to Canada but prevails in every country which places no restrictions in the way of 
those who wish to start up in business. Entrance to the retail field is made without any great 
difficulties. A small amount of capital and the ability to obtain credit are really all that are 
necessary to commence business. Under such conditions, persons with little or no experience 
in merchandising are free to open a store wherever an opportunity seems to offer itself, whether 
any possibility of successful operation is present or not. The result of such freedom to provide 
competitive outlets is that the average life of a small retail store is very short, a great many of 
the new businesses failing to last more than a year or two. But it would not be correct to con- 
clude that all small stores are uneconomic. Many of them are operated inefficiently, but there 
are others which serve as useful and convenient outlets for goods. Such stores offer little com- 
petition to other stores and yet provide merchandising services which are of real value to the 
neighbourhoods in which they are situated. 

The ability of the small store to survive is discussed further in the section on operating ex- 
penses of retail establishments. 


Employment and Wage Facts 


Male workers in retail merchandise trade formed 9-28 per cent of the gainfully employed 
‘males in the provinces, while female workers formed 14-66 per cent of the gainfully employed 
females. The proportion of the gainfully employed population which is engaged in retail mer- 
-chandise trade varies greatly. between provinces as is shown in Table VII. . 


“TABLE VII—RATIOS OF WORKERS IN RETAIL MERCHANDISE TRADE TO GAINFULLY EMPLOYED 
‘POPULATION, BY SEX AND PROVINCES . 











— Males Females cc . . Males Females 
: p.c p.c soe ” p.c. p.c 
-Prince Edward Island , 6-22 12-15. Manitoba. drssseseessses | 8-48 ‘16-78 
7:81 | ° 14-54 || Saskatchewan.......... . 7-29 10-20 
7-58 - 14-53 {| Alberta. ........ 7-48 | : 13-68 
9-89 11:70 || British Columbia........ oes 9-56 20-92 
» 10-36 16-46 ||: All provinces...:......... dedbeees , 9-28 14-66 





A far larger proportion of the gainfully employed females is engaged in retail merchandise trade 
than is true of the males. British Columbia, Manitoba and Ontario show the highest proportions 
-of female workers in retail merchandise trade while Ontario, Quebec a and. British Columbia show 
‘the highest proportions of males. 

: The average number of persons engaged i in retail merchandise trade. during 1930.was- ‘400, 628, 
_ of-which 125,169 were proprietors or firm-members and-275,459 were employees- Of-the total 
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number of retail workers (including active proprietors), 75-63 per cent were males and 24-37 
per cent were females. There were, however, only 11,719 female proprietors as against 113,450 
males. In the case of hired workers, females formed 30-45 per cent of the total number of full- 
time employees and 36-03 per cent of the part-time. 

The annual average payment per full-time employee was $1,036 in 1930. The average of 
$1,143 in Alberta was the highest and that of $776 in Prince Edward Island was the lowest. 
These figures are derived by dividing the total wages and salaries paid to full-time employees 
by the average number of full-time employees during the year. These averages, therefore, do 
not represent average earnings of employees as the payments to both male and female employees 
are combined and no distinction is made between various classes of employees. 

The food group had the largest number of workers with 22-33 per cent of the total. The 
general merchandise group was second, employing 15-55 per cent. Table VIII shows the general 
correspondence between number of retail workers in each group and the proportions of total 
retail merchandise trade. 


TABLE VIII.—CANADA—DISTRIBUTION OF RETAIL WORKERS AND SALES, BY 
KIND-OF-BUSINESS GROUPS 








Workers actively 














engaged (!) Per cent 
Group | of total 
Number p.c. sales 

All kinds of business. ............,..,.........,.,.,..,.. ene tenon ee eet rene eenenes 400, 628 100-00 100-00 
Food group................,.,.,...,4.,.4.,..essusssseusseresesesses .. . 98,604 24-61 22-33 
Country general stores. .............. eee denne nee eee t eter eee teen eee 26,400 6-59 8-30 
General merchandise group........... eevee reece senescence ee nenerene aoe 62,319 15-55 16-39 
Automotive group.......... sean nett ere rere eee seen ee eenn eens eee 44,421 11-09 13:86 
Apparel group............ bec ece eee eee e ene teen eee ete ee ee eenne wee 34,717 8-67 7-98 
Building materials group...:............,...,.,...,,.4.4.4.. esse ane 20,467 6-11 5-89 
Furniture and houscho group : 14,849 3-71 3-69 
Restaurants, heuseho! and eating places 27,172. 6-7 2-76 
Other retail stores... 68,573 17-12 18-37 
Secondhand group. 3,106 0-77 0-43 





()Including proprietors. 


_ The only wide difference between the proportions of number of workers and total sales is 
found for the restaurant group. The preparation and serving of food in eating places requires 
a larger labour force in proportion to sales than is needed in those kinds of business where the 
merchandise is re-sold in practically the same form as received. 

Employment by size of business.—While the average number of full-time employees per 
store is approximately two, only about one-quarter of the total number.of retail merchandising 
establishments have two or more employees. The distribution of full-time employees according 
to the size of business of the stores is given in Table IX. If the figures in this table are compared 
with those for the distribution of stores by size of business, it will be found that there is a fairly - 
close correspondence between the proportion of sales attributed to the respective size of business 
groups and the proportion of full-time employees. Thus the stores with sales of less'than $10,000 
formed 56-59 per cent of the total number and accounted for 9-51 per cent of the sales and 
9-87 per cent of the full-time employees. On the other hand, the 86 stores with sales of $1,000,000 
or more had 14-25 per cent of the sales but 18-58 per cent of the full-time employees. 


_ TABLE’ IX.—CANADA—DISTRIBUTION OF FULL-TIME EMPLOYEES AND STORES, BY 
SIZE-OF-BUSINESS GROUPS 















Average | Percent | Per cent 
Size of business : Eole of total of total 
. noe = Pare | employees | : stores 

Less than 85,000......... 0-17 3-52 38-38 
$5,000-$9,999:........ oe sees essseseses 0-66 6-35 - 18-21 
$10,000-8:9, 999. . .. eee eee enceeeeneres 1-27 12-74 18-93 
$20,000-$29, 999... cee soso . 2-03 10:07 * + 9-36 
$30, 000-$49, 999... . ‘8-11 12-58 7:62 
$50.000-$99, 999: |. 5-54 14:21 4-83 
$100, 000-$199, 999". 10-84 9-98 1-73 
$200, 000-$209, 909. 18-22: 4-26 0-44 
$300, 000-$499, 999. 26:54 1,442 : 0-31 
$500.000-8999, 999: 46-76 "3-29 ‘0:13 
$1,000,000 or over 503-47 18-58 - 0:07 


Totals................... ET RE EE "8 1288-7" 100-00. * 100-00 
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It will be seen from Table IX that stores with sales of less than $10,000 do not average one 
full-time employee each. Such small businesses are generally operated by the owner with 
perhaps the assistance of members of his family. Stores with sales of $10,000 to $20,000 appear 
to require the employment of one full-time worker in addition to the proprietor, while two em- 
ployees are required for stores in the group with sales from $20,000 to $30,000. Part-time 
employees would, of course, also be engaged in many stores. As long as the stores are operated 
by independent proprietors, the services of the owner would generally be given in the store. 
The introduction of corporate ownership or of chain stores means that hired employees must be 
used in the management. The number of full-time employees, therefore, is dependent to some 
extent on the form of organization under which stores are operated. 


Wage Cost.—-The wage cost in retail merchandise trade consists of the payments made to 
hired employees and the withdrawals of the proprietors and firm members. The payments made 
to employees are shown in the tables as reported but the value of proprietors’ services has had 
to be estimated. Table 2 shows the estimated value of proprietors’ services in relation to sales 
and also the total wage cost of proprietors and employees for those stores furnishing data on 
operating expenses. 

For the Dominion the estimated value of proprietors’ services was 3-59 per cent of sales. 
The total wage cost was 13-41 per cent of sales. Prince Edward Island had the lowest proportion 
—11-14 per cent—while Quebec had the highest with 13-80 per cent. The total wage cost was 
less than 12 per cent of sales in the three Maritime Provinces and between 13 and 14 per cent 
in all other provinces except Saskatchewan where it was 12-73 per cent. 


The proportion of total wage cost to sales varies between different kinds of business. The 
ratios from high to low for the Dominion are: restaurant, secondhand, furniture and household, 
apparel, building materials, general merchandise, other retail stores, automotive, food, and country 
general stores groups. In general, the greater degree of service necessary in selling, the higher 
the proportion of wage costs to sales. A more detailed discussion of this aspect of merchandising 
will be found in the section of this report dealing with ‘Operating Expenses.” 


Seasonal Fluctuations in Employment.—Information on number of employees in retail 
merchandise trade at different seasons of the year was secured from a considerable number of 
establishments. The firms reporting furnished figures for five dates in 1930—January 15, 
April 15, July 15, October 15, and December 15. Owing to the fact that the figures for chain 
organizations were influenced by the opening and closing of branches during the year, the data 
furnished by such organizations have not been used in the construction of indexes of seasonal 
employment given in Table 3. ° 

On the basis of the information furnished by retail merchandise establishments, it has been 
possible to construct indexes of seasonal employment for full-time and part-time employees in 
thirty-five kinds of business. Although figures were furnished for five dates, the average for the 
year is based on the figures for January, April, July and October as the inclusion of December 
figures in the averages would have resulted in undue weight being given to the commencement 
and close of the year. 

As it was not possible to secure information on seasonal employment from all retail stores or 
to utilize the information submitted by chain store companies, no attempt was made to calculate 
the seasonal fluctuations for retail trade as a whole. In the table included in this report, indexes 
are given for 35 leading kinds of business. These have been based on the replies furnished by 
independent stores operating in 1930. The contraction in retail trade which took place in that 
year may have affected the customary seasonal movements in trade. 

Two kinds of business show a variation of 30 per cent or more in employment of full-time 
employees during the year. Millinery stores have a low of 82 on January 15th and a high of 
115 in April. Furriers, on the other hand, have their low point of 90 i in April with a peak of 120 
in October and a lesser peak of 116 in December. 

Three kinds of business show a variation from 20 to 30 per cent for the employment of full- 
time employees. Coal and wood yards have the greatest number of employees in January and 
the least in July. Department stores also reported the fewest full-time employees in July, with 
an index of 97, and the highest number in December for which the index is 120. Employment 
in filling stations rises from an index of 89 in January to 111 in July. 
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Twenty-five kinds of business show variations of 10 per cent or less, while seventeen have 
fluctuations of 5 per cent or less. The 6 kinds of business in the food group for which indexes 
“have been constructed all show variations of less than 10 per cent and only one, fruit and vege- 
.table stores, has a variation exceeding five per cent. 

Seventeen of the 35 kinds cf business have their lowest employment in January and 19 have 
their peak in July. Only two (coal and wood yards and radio stores) have their peaks in January 
but 10 kinds of business show the highest full-time employment in December. 

The fluctuations in the number of part-time employees are much greater than in the case 
of full-time but of course, smaller numbers are involved in the former. One kind of business, 
jewellery stores, has a variation of 274 per cent with an index of 91 in April and a peak of 365 
in December. Eight kinds of business show variations in part-time employment exceeding 100 
percent. These are florists, book stores, sporting goods stores, millinery stores, dry goods stores, 
family clothing stores, auto accessories, tires and batteries dealers, and furriers. Six of. these 
kinds of business show the highest employment of part-time employees in December. 

Twenty-seven of the 35 kinds of business have fewest part-time employees in January. The 
peaks in part-time employment are fairly evenly divided between July and December with 
14 kinds of business reporting the largest number in the former month and 15 in the latter. 


Credit Business 


Information on the amount of credit business transacted in retail stores was secured in 
connection with the Census. Stores were asked to report, (a) net credit sales, if any, (ie., all 
sales not cash in hand), and (b) amount of instalment sales, if any, included in total sales on 
credit. Information on credit sales was secured for approximately 70,000 of the 125,000 retail 
stores in Canada. While it was not possible to secure figures for the total amount of credit sales 
in retail stores, the proportions of credit sales in the stores reporting are indicative of the relative 
amount of.trade which is done on a credit basis. 

There were 22,325 out of 66,717 independent stores reporting credit information which sold 
entirely for cash. ‘Ihe sales of these cash stores formed approximately 20 per cent of the total 
sales of independent stores reporting credit information. The sales of chain stores are excluded 
from this particular tabulation as the credit sales of chain stores were secured only for each 
organization as a whole and not for each chain unit. 

The extent to which trade is conducted on credit is indicated by Table X which presents 
figures for retail stores reporting credit business. 


TABLE X.—-CANADA--DISTRIBUTION OF STORES AND SALES ACCORDING TO DEGREE OF 
CREDIT EXTENDED 


an 
OOOO OOOO —_—_— 


Number of Total sales 














Degree of credit stores of stores 
reporting reporting 
p.c. p.c. 
ee ——————— 
a 
Stores selling entirely for cash..............................,.............. Vee eeeneeeneeees 33-46 20-11 
Stores which have from 1 to 10 per cent of their sales on credit 13-68 11-59 - 
11 to 20 per cent on credit 9-83 7:63 
21 to 30 per cent on credit 7-57 8-08 
31 to 40 per cent on credit 7-84 8-58 
41 to 50 per cent on credit... 8-35 9-60 
51 to 60 per cent on credit 5-35 8-78 
61 to 70 per cent on credit 5-11 7-59 
71 to 80 per cent on credit 4-08 6:80 
More than 80 per cent on credit... 4-73 11-24 
Total, all stores reporting......................,.,..........,........... 100-00 100-00 





In the stores which reported credit sales the amount of business done on credit formed 
46 per cent of the total trade in these stores. The credit sales include both open-account and 
instalment sales and include all sales other than on a strictly cash basis transacted in these stores 
during the year. The proportion of sales made on credit does not indicate the amount of accounts 
outstanding at any particular time. A great deal of credit business is carried on current accounts 
which are paid monthly or at frequent intervals. A considerable part of instalment sales also 
runs for relatively short periods of from two to four months. Fo 
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The amount of credit outstanding on the books of retailers at the end of 1930 was not secured 
but it is thought that the total of such accounts would be between $250,000,000 and $300,000,000. 
On the basis of the credit sales reported, the total amount of sales made on credit in all retail 
stores during 1930 is estimated from $850,000,000 to $906,000,000. 

Purchases on instalment are financed both by retailers and also by finance companies, the 
latter undertaking a considerable part of the financing of automobile sales. Instalment sales 
formed slightly more than 20 per cent of the credit sales reported by retailers. This proportion, 
however, is believed to be somewhat low as many retailers omitted to report instalment sales. 

The proportion of sales made on credit varies greatly with different kinds of business. While 
sales of durable or semi-durable goods are made to a large extent on credit, a great deal of the 
buying of foods and fuels is done on open-account. Country general stores and other retailers 
dealing with the farmer do a great deal of their business on credit. 


Forms of Organization 


Retail merchandising establishments have been classified under five headings according to 
the nature of the ownership under which they operate. This form of classification must be dis- 
tinguished from types of operation under which establishments are grouped according to the 
number of units under one control. 

The five classifications used for forms of organization in the Census are: individual proprie- 
torships, partnerships, corporations, co-operative associations, and other forms. The latter 
includes establishments operated by social clubs, fraternal-or charitable organizations. Almost 
80 per cent of all retail stores is operated by individual proprietors but the sales of such stores 
form only 41:45 per cent of the total. Partnerships account for slightly less than 10 per cent of 
the number of stores and for about the same proportion of sales. Stores operated under the 
corporate form of organization are more numerous than partnerships and accounted for 48-06 
per cent of the total sales of all stores. Included in this class are stores operated by multiple 
organizations, the capital stock of which is widely held, and also stores operated by companies 
which might be called private or family corporations. | 

Co-operative associations, either of producers or consumers, operated 282 retail merchandise 
establishments, the sales of which formed less than one per cent of the sales of all stores. There 
were 119 stores under other forms of organization and the sales of such establishments amounted 
to $2,251,000. . 

In the province of British Columbia a special tabulation was made of stores operated by 
persons of Chinese and Japanese origins. The report for this province includes extra tables 
showing the details for such stores. 

In view of the interest in forms of control in retail trade, an attempt was made to determine 
the number of firms in this field. A complete tabulation was not possible in view of the labour 
involved as it would be necessary to trace inter-relationships in considerable detail. However, 
a careful count reveals that the 125,003 retail stores were operated by 113,145 firms. In this 

number there were 5,783 corporations operating 15,047 stores. Not all these firms are exclusively - 
engaged in retail trade. Included in these figures are establishments. operated by oil refining 
éompanies, retail branches operated by manufacturers, wholesalers and public utility companies 
and commissariats operated by industrial concerns as well as other retail outlets. 


: "Large-Scale Merchandising 


‘. The development of large-scale merchandising in Canada, in common with similar move- . 
ments in other countries, has followed two main lines of growth. On the one hand, there has 
been the marked development of large establishments, such as department.stores, combining _ 
many kinds of business under one roof. On the other, there has been the rapid growth of multiple 
unit organizations, such: as chain stores, with branches under the same ownership operating over 
wide areas. In a few cases there has been a convergence of the two lines of growth which is - 
represented by the: development of chains of department stores. 

In spite of the treriendous expansion of large-scale merchandising during the past decade, 
the bulk of retail trade still remains in the hands of independent merchants. If retail stores are . 
divided ‘into three classes—independent stores (other than single department stores), chain ~ 
stores (other than department store chains), and department stores (all types)—it is found that : 
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93-10 per cent of the stores fall in the first group; 6-78 per cent are chains, and 0-12 per cent are 
department stores. The independent stores had 68-83 per cent of the sales for Canada as a 
whole in 1930, chain stores had 18-28 per cent, and department stores, 12-89 per cent. The 
terms “chain” or “chain stores’, when used without qualification in the census reports, refer 
only to chain stores under the same ownership and not to voluntary chains or co-operative 
associations of independent merchants. ‘ 

The relative importance of independent, chain and department stores in each economic 
division is shown in Table XI. 
TABLE XI.—RELATIVE POSITIONS OF INDEPENDENT, CHAIN AND DEPARTMENT STORES, 
“BY ECONOMIC DIVISIONS, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 








Independent stores 
All stores excluding 
department stores) 


Chains (department 


chains excluded) Department stores 


Division a À ———— | —— | — 
Number of] Per |Numberof| Per |Numberof| Per |Numberof| Per 

stores and | cent of | stores and | cent of | stores and | cent of | stores and | cent of 

net sales | total | net sales | total | net sales | total | net sales | total 
CANADA............. {stores 125,003 | 100-00 116,379 | 93-10 8,476 6-78 148 0-12 
Sales | 2,755,570 | 100-00 | 1,896,627 | 68-83 503,684 | 18-28 355, 259 12-89 
Maritime Provinces......... {frs . 11,749 | 100-00 11,331 | 96-44 398 | 3-39 20 0:17 
Sales 197-665 | 100-00 148,238 | 74-99 25,214 | 12-76 24,213 12-25 
Quebec..................... {Stores 34,286 | 100-00 32,570 | 95-00 1,698 4-95 18 0-05 
Sales 651,139 | 100-00 475,440 | 73-02 120,222 18-46 55,477 8-62 
Ontario..........,,...,..... {fige 43,045 | 100-00 89,715 | 92-26 3,269 7-59 61 0-15 
. Sales | 1,099,990 | 100-00 | 736,480 | 66-95 223,362 | 20-31 140, 148 12-74 
Prairie Provinces........... (sere 26,292 | 100-00 23,928 | 91-01 2,340 8-90 24 0:09 
: (Sales 554,962 | 100-00 374,709 | 67:62 83,664 | 15-08 96,589 17-40 
British Columbia........... {tres 9,501 | 100-00 8,786 | 92-47 690 7-26 25 0-27 
Sales 248,598 | 100-00 160,632 | 64-62 49,134 | 19:76 38,832 15:62 

Yukon and Northwest {Stores 130 | 100-00 49 | 37-69 81 | 62-31 - - 

Territories............. Sales 3,216 | 100-00 1,128 | 35-07 2,088 | 64-93 - - 





Apart from the Yukon and Northwest Territories, where conditions are not comparable with 
those in the provinces, chain stores have the largest share of retail trade in Ontario. In this 
province the sales of chain stores.formed 20-31 per cent of the total. In the Maritime Provinces, 
chain stores have the least share of trade as their sales in this area constituted only 12-76 per 
cent of the retail merchandise trade. The highest percentage of sales for department stores is 
shown for the Prairie Provinces where these stores had 17-40 per cent of the business. In this 
area and in the province of Ontario, the sales of department stores include a large amount of 
mail order business. The sales of chain and department stores together formed 31-17 per cent 
of the total for all stores in Canada. The proportions by economic divisions are: Maritime 
Provinces, 25-01 per cent; Quebec, 26-98 per cent; Ontario, 33-05 per cent; Prairie Provinces, 
32-48 per cent; British Columbia, 35-38 per cent; and Yukon and Northwest Territories, 64-93 
per cent. 

In the foregoing analysis, department store chains were included with department stores 
and not with chain stores. If department store chains are re-grouped with other chain stores, 
it is found that there were 523 multiple organizations, each operating four or more stores and thus 
classed as chains for census purposes. Included in this number are manufacturer-controlled 
chains and provincial liquor commissions. These 523 chains are further classified as 201 local 
chains, 199 provincial chains, 54 sectional chains, 33 national chains, : and. 36 manufacturer- 
controlled chains. 

Chain stores, including department stores classified as chains, did 20- 43 per cent of the 
retail merchandise business in 1930. Not all department stores under the. same ownership were 
classified as chain stores. Certain large department stores belonging to the same ownership, 
groups have been: classified as independents... The 523 chain store organizations operated 8,534 
merchandising units, of which 1,340 were classified as units of local chains, 2,893 as provincial 
chains, 1,624 as sectional chains, 2,230 as national chains, and 447 as manufacturer-controlled 
chains. oy . . - . , 
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Chain stores occupy more important positions in some fields of trade than in others. In 
the variety store field the chains did more than 90 per cent of the business, while in the auto- 
motive field chain stores had less than 10 per cent of the trade. Table XII shows the relative 
position of chain stores in those fields in which they handle a substantial part of the business. 


TABLE XII.—CANADA—RELATIVE PROPORTIONS OF NUMBER OF CHAIN STORES AND AMOUNT 
OF SALES FOR SELECTED KINDS OF BUSINESS, 1930 


. Proportion of totals 
. 7 ' Chain stores for all stores in same 
Kind of business Ê kind of business 


Number Sales Storcs Sales 





$ p.c. p.c. 


326 | 41,381,500 63-55 93-60 
141 | 8,287,900 59:00 73-40 
286 | 10,377,900 48-47 58-31 
53,707, 700 13-43 33:21 


Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores 
Office and store mechanical appliances and typewriters 
Household appliance stores 

Combination stores (groceries and meats). 















Grocery stores (without meat)........... 1,400 | 69,539, 100 7-71 28:53 
Filling stations. ........................ | 732 | 16,472,100 13-30 24-79 
Shoe stores........,....,........ : a 206 | 8,109,100 12-55 22.58 
Drug stores. ........,............,......,,,,,.,,.., un 289 | 14,273,600 8-12 18-57 
Restaurants, cafeterias and cating places (1) an 240 | 18,711,100 4:73 18-50 
Women’s apparel and accessories stores (2) ...............,.... 148 | 7,820,200 8-45 15-84 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (3) 178 | 10,089,400 4-55 14:29 





(1) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
(?) Exclusive of millinery stores, 
(3) Exclusive of hat stores. 


Chain stores formed 63-55 per cent of the number of variety stores and had 93-60 per cent 
of the total sales for this kind of business. Of the total sales of office and store mechanical 
appliances and typewriter dealers, chain stores accounted for 73-40 per cent. Chain stores in the 
combination store field (groceries and meats) had 33-21 per cent of the sales and formed 13:43 
per cent of the number of stores in this kind of business. The percentage of business handled 
by chain combination stores was highest in Ontario where they had 41-33 per cent of the sales, 
and lowest in Quebec where only 23-11 per cent was reported by chain stores. The largest single 
group of chain stores was in the grocery field where there were 1,400 chain stores with 28-53 
per cent of the sales. In Saskatchewan, chain grocery stores had 39-77 per cent of this business 
in this field, but a great deal of the trade in food products in this province is handled by country 
general stores. In Ontario sales of chain grocery stores were 38-61 per cent of the total for 
grocery: stores. 

Chain stores have had their greatest development in cities. They accounted for 22-84 
per cent of sales in cities of over 100,000 population, 29-89 per cent in cities from 30,000 to 100,000 
population, 23-29 per cent in places from 10,000 to 30,000 population, 16-40 per cent in places 
from 1,000 to 10,000 population, and only for 9-06 per cent in places of less than 1,000 population. 
The smaller proportion of trade handled by chains in the largest cities, than in those from 30,000 
to 100,000 population, is due, in part, to the large share of trade handled by department stores 
in cities of over 100,000 population. 

Two- and three-store multiples.—Organizations operating four or more stores have been 
classified as chains, while two and three stores under the same ownership have been classified 
as two-store multiples and three-store multiples, respectively, for census purposes. There were 
3,577 two-store multiples reported to the Census with sales of $153,205,900 and 1,280 three-store 
multiples with sales of $66,660,800. The combined sales of these two multiple groups were 
$219,866,700 or three times as large as the sales of local chains and larger than the sales of pro- 
vincial, sectional or national chains considered separately. 

Minor types of operation.—There are a number of minor types of operation in the retail 
merchandise field, but the combined sales of these types are less than two per cent of the total 
retail merchandise trade. ‘There were 2,041 establishments classified as direct selling (house- 
to-house) and the sales for this type were $7,102,600. Owing to the difficulty of enumerating 
agents, peddlers, canvassers, etc., who maintain no regular place of business, census enumerators 
must have failed to list a great many retail dealers selling from house to house. : 

Industrial stores or commissariats maintained by manufacturers or other industrial concerns 
to provide merchandise for their employees numbered 176 and had sales of $10,462,800. 
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Leased concessions, such as cigar counters or magazine stands in hotels or places other than 
merchandise stores, had sales of $1,901,100 in 131 establishments. Similar outlets operated 
directly by the major business undertaking were not considered separate establishments. Leased 
departments in merchandise stores, such as the radio department under separate ownership in 
a department store, numbered 18 and had sales of $671,600. 

There were 1,148 line elevators reported as making retail sales of feed, coal and flour, in 
addition to handling grain. Retail sales of $2,982,100 were reported for such establishments. 

Mail order houses, apart from the mail order departments of department or other stores, 
had sales of $3,007,500 for 35 establishments. 

Reports were secured from 2,192 producer-retailers of milk who had sales of $5,371,800. 
These are chiefly dairy farmers who maintain milk routes and sell directly to householders. 

Voluntary Chains.—Single stores and two- and three-store multiples have been further 
classified if they were members of voluntary or co-operative chains. These voluntary chains 
are groups of independent stores organized for buying and other merchandising activities. 
According to the census results, there were 4,753 single stores operating as members of voluntary 
chains and, in addition, 186 two-store multiples and 49 three-store multiples were also affiliated. 
Voluntary chains have their largest development with stores handling staple food products, 
such as grocery, combination and country general stores. This form of co-operative association 
is found, however, in the drug, hardware and shoe fields. 


’ Mail Order Business 


Retail stores were requested to report the value of mail order sales made during the year 
1930. The greater part of the mail order business in Canada is conducted by the mail order 
divisions of the larger department store organizations. As has already been mentioned, these . 
mail order divisions do not appear separately in the tables but are grouped with department 
stores. The total value of mail order sales reported by retail merchandise establishments for 
the year 1930 was $77,824,900. Mail order sales by kinds of business are shown in Table XIII. 


TABLE XIIL—CANADA—MAIL ORDER SALES, BY.KINDS OF BUSINESS, 1930 








Kind of business : Mail order 



















sales 
$ 

General merchandise stores. .…........,..,.............,.................. esse eseseesueeesessee 71,172,200 
Apparel and clothing stores............................. = 623,400 
school and store furniture and equipment dealers 857,400 
Building material dealers.................. 757,700 
Jewellery stores tee a 464,400 
Food stores. ..........,.................. ue 355,200 
Furniture and household appliance stores. ...,..,..,..,..,.,., Veen e ee eee cee teen eee e tere ee neers tenn see enes 242,800 
Seeds, bulbs and nursery stock stores. ...........,......,,,.,....,,,,,,. sers eoseuseosusse . 190,400 
Book stores............. . 174,900 
Country general stores a 120,700 
Automotive stores... 37,000 
Other retail stores 1,828,800 
Total.......,....,.,....,,....,.,,.,.,,..... Béssd less sses essences 77,824,900 





The mail order sales of $77,824,900 were 2-82 per cent of the total retail merchandise trade 
in 1930. While mail order sales reported by retail stores embrace the greater part of retail mail 
order business, there would be some mail order sales made by manufacturers and wholesale firms 
directly to consumers. . 

While the mail order sales formed only 2:82 per cent of the total retail merchandise trade, 
they represent an important part of the business of department and general merchandise stores. 
The mail order sales for the general merchandise group totalled $71,172,200, which was 15-76 
per cent of the total sales for this group. The proportion would be higher for department stores 
alone. 

Although mail order sales still form an important part ‘of the retail trade of the country, 
there are indications that the field occupied by the mail order house has been growing smaller 
and that the peak of mail order business was passed about 1926. The development of modern 
highway systems has afforded rural dwellers the opportunity of buying at first hand rather than 


by catalogues and their dependence on mail order houses is consequently lessened. 
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Continuity of Ownership 


Retail stores are, on the whole, short-lived enterprises and the opening and closing of shops 
or the change of ownership are features of retail trade which are obvious to all. The actual rate 
of mortality among retail stores cannot be determined from the census records as the information 
available relates only to stores which were in operation during the year 1930. The number of 
stores which may have been started or changed hands at any time prior to 1930 is not known. 

In Table 15, figures are given to show the periods in which the stores operating in 1930 
had been under the same ownership. Of the 125,003 retail stores in Canada, there were 28,676 
for which information on ownership was not available. Of the 96,327 stores for which infor- 
mation was given, 47-93 per cent had been under the same ownership for more than five years, 
while 52-07 per cent, or more than half, had been less. A larger proportion of stores had been 
under the same ownership for more than five years in the eastern provinces than in the West. 
The proportions over five years were 59-86 per cent in Prince Edward Island, 58-09 per cent 
in Nova Scotia, and 58-08 per cent in New Brunswick. In the western provinces, however, 
the percentages were 50-40 for Saskatchewan, 47-14 for Alberta, and 48:37 for British Columbia. 

For Canada as a whole, 13-52 per cent of the stores reporting had been under the same 
ownership one year or less, while 11:54 per cent had been under the same ownership for two 
years. The continuity of ownership varies considerably for different kinds of business. In 
general, trades requiring the smallest amount of capital and least managerial experience on 
the part of the owner tend to have the lowest proportion of long-lived establishments. 


Sales by Commodities 


’ The greater part of the analysis of retail merchandise trade contained in this volume is 
confined to retail stores by kinds of business. The reason for this is that very few merchandising 
establishments keep any records except for the business as a whole. It is, therefore, possible to 
secure commodity statistics only from a relatively small proportion of the total number of retail 
stores. Nevertheless, an effort was made to utilize all available data relating to sales of mer- 
chandise by commodity groups, and the results of this aspect of the survey are shown in con- 
siderable detail in the commodity breakdown tables for each province. 

On the basis of the commodity breakdown percentages for stores in each province, estimate 
have been made of the value of sales by classes of goods irrespective of the type of store through 
which they were sold.(:) Table 26A gives a detailed picture of sales by commodities for retail 
merchandise stores alone, but in Table XIV the data for commodity sales through all retail 
establishments and also the sales by hotels, manufacturing bakeries and dairies are summarized. 
The inclusion of retail sales through the latter establishments increases appreciably the commodity 
figures for sales of food products, alcoholic beverages and meals. 


TABLE XIV.—CANADA—ESTIMATED RETAIL SALES, BY COMMODITY CLASSES, 1930 


Estimated | Per cent 
sales of total 


| 


————— OOOO OOo] 
$ 
196, 958,000 






















Apparel, women’s, misses’ and children’s (except shoes) . see 6-90 
Automobiles and accessories. ............................ ...| 235,504,000 8-25 
Beverages, alcoholic (including sale of beer and wine in ho -| 164,436,000 5-76 
“Building materials...............................,...,.. wee 75,207,000 2-63 
Clothing and furnishings, men’s and boys’......................,..,.......,.....essersress 142,959,000 5-01 
Drugs and drug sundries....... nnn naan nn nnn nnn nnn nnn nnn 51,180,000 1:79 
Dry goods and notions. .......,..............,...............,........ssu.sss | 74,977,000 2-63 
Farm and garden equipment and supplies (including feeds)...................................... 57,504,000 2-01 
Food and Kindred products................................,...,.,....4.4444. cesse 828, 260,000 29-01: 
Fuel and ice............ pansees sente ses er esse eeseseeesseneseseeeeses bocce cece essen eer enenes 107,219,000 3-76 
Furniture and home furnishings and supplies (including antiques)................................ 145,351,000 5-09 
Gasoline, oils and greages............,...,......,,.,.................. se eeeenereneeees 111,475,000 3-91 
Hardware, paints, wallpaper, ete...................................................... ...| 82,875,000 2-00 
Household equipment (including electrical and gas appliances, heating and es)| 43,107,000 1:51 
Jewellery and optical goods......... ..| 80,175,000 1-06 
ios and musical instruments .| 45,997,000 1-61 
- Shoes and other footwear..................... 81,391,000 2-85 
Sporting goods (including bicycles, reycle: cee 18,241,000 0-64 
Stationery, books, magazines and newspapers................................,.......,....,,... 33,509,000 1-17 
Toilet articles and preparations................ sees sees sees ene reeeeenes 18,608,000 0-65 
All other merchandise (including tobacco)...............,..,...........,..,..,,....,.,......4.. 201,742,000 7-06 
Receipts from sale of meals............ cee ee cece cece nee e cee ete eee eee eee ORR Ree DEERE EEE ee EE EES 108, 615,000 3-80 
Total sales, all commodities............................,.,,..,,,.,.......,....44. 2,855, 290,000 | .  100-00 


(1)Detailed information on sales of certain commodities by kinds of business and economic divisions or provinces will 
be found in Appendix I.° . 
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Sales of food and kindred products form the largest single item in total commodity sales is 
the proportion is 29-01 per cent. A somewhat broader grouping than that used in the table 
reveals that 38-57 per cent of the total sales consists of what we eat and drink—namely, food 
and kindred products, alcoholic beverages, and sale of meals. The second broad class is that of 
wearing apparel, including dry goods and notions, which forms 17-39 per cent of the total, or 
less than half the proportion for food. House furnishings and equipment, including fuel and ice, 
form 15-50 per cent of the total commodity sales, while the automotive group, with gasoline 
and oils, comes fourth with 12-16 per cent of the total. 

The calculation of sales by commodities enables a comparison to be made of the relative 
importance of different types of stores as outlets for various classes of merchandise. In Table 26B 
a comparison is made of the sales of certain commodities through independent, chain and depart- 
ment stores. The sales in this case are restricted to retail merchandise stores alone and thus 
differ from those given in the preceding table. For the commodity groups shown in Table 26B, 
independent stores have the highest proportion of the trade in hardware and stoves, in which 
they have almost 80 per cent of the business. In drugs and drug sundries, food and kindred 
products, and sale of meals, the proportion of business handled by independent stores exceeds 
70 per cent. The high proportion shown for food and kindred products is somewhat surprising 
in view of the development of food chains. The chief reason for thé, high proportion shown for 
independent stores is that the sales of food products through country general stores are included. 
As chain stores are relatively unimportant in the country general store field, the share of business 
attributed to independent stores is higher than for food stores alone. 

The proportion of trade handled by chain stores is highest for the electrical appliances and 
supplies group, with a percentage of 31-68 per cent. Chain stores have between 20 and 30 per 
cent of the trade in toilet articles and preparations, jewellery, and food and kindred products. 

As is to be expected, department stores are important outlets for clothing and ‘apparel, home 
furnishings and furniture. These stores had 41-52 per cent of the trade in women’s and children’s . 
apparel and accessories but only 27-50 per cent of men’s and boys’ clothing and furnishings. 
More than half, 54-69 per cent, of the sales of home furnishings is attributed to department 
stores, while 37-97 per cent of the sales of furnitur2 is made by such stores. The proportions of 
the sales of commodities by types of store are not the same in all provinces as the position occupied 
by chain and department stores varies in different parts of Canada. 


DESCRIPTION OF DOMINION TABLES 


STANDARD SUMMARY OF RETAIL Facts 


The Standard Summary of Retail Facts presents the salient features of retail merchandise 
trade in each province in a form which enables a ready comparison to be made between provinces. 


TABLE 1.*—Reram, MERCHANDISING BY Kinps or BUSINESS 


“Table 1 presents the principal statistics for retail merchandise trade by kinds of business. 
The number of stores, proprietors and firm members with and without fixed salaries, employ- 
ment and wage facts, net sales and value of stocks on hand are shown for each group and also 
for the detailed kind-of-business classifications. In the second half of this table, similar informa- 
tion is given for the major business groups in each province. 


TABLE 2.*—ReTarz MERCHANDISING—RENT AND OTHER OPERATING ExpPExses, BY KINDS OF 
. BUSINESS 


In Table 2 details of operating expenses are shown by kinds of business for those establish- 
ments which reported such information. The expenses are shown under the headings of “total 
wage cost,” with sub-headings for value of proprietors’ services, salaries and wages of 
employees, and “all other expenses, including rent.” In addition, rent paid by establishments 
in leased premises is shown in relation to the sales made by such establishments. A comparison 
of rent and operating expenses for the major groups in each province is made in the second 
part of this table. \ : 


* Tables similar to those marked with an asterisk appear in each of the provincial sections. 
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TABLE 3.—RETAIL MERCHANDISING—SEASONAL EMPLOYMENT 


Indexes of seasonal employment in retail merchandise trade are given in Table 8. The 
statistics are based on the reports of independent stores only, as figures for chain store com- 
panies were affected by the opening and closing of branches during the year. 


TABLE 4.—REeTAIL MERCHANDISING—EMPLOYMENT BY SIZE OF BUSINESS 


Table 4 shows the distribution of full-time employees by size of business for Canada as a 
whole”and also for each economic division. 


TABLE 5.*—RETAIL MERCHANDISING, BY Tyres oF OPERATION 


Retail “merchandising establishments are classified by type of operation in Table 5, first 
forall kinds of business combined and then for selected trades. Summary figures for each 
province are given in the second part of this table. 


TABLE 6.*—RetaiL MERCHANDISING—SALES BY SIZE OF BUSINESS 


Table; 6 carries the analysis of retail merchandise trade one step further by classifying 
stores in each kind.of business according to the amount of net sales. The number of stores 
and amount of sales are shown for eleven size-of-business groups. The second part of the table 
presents a similar analysis for the major kind-of-business groups in each province. 


Tas_e 7.4+—RetTAIL MERCHANDISING—CREDIT Business BY KINDS or BUSINESS 


Ë Table 7 shows the proportion of credit sales for all stores which reported that they sold 
for cash or extended credit, including instalment sales. In view of the fact that it was necessary 
to omit figures for chain stores from this table, and also due to the relatively large number of 
stores which failed to mention the extent of their credit sales, the information given in Table 7 

~ must bejtaken only as indicative of the proportions of cash and credit business in retail mer- 


chandise- stores. 


Pa 


TaBLe 8.*—ReTarz Mercuanpisine—Crepir Business By Types or OPERATION 


Table 8 shows the amount of credit business for all stores which reported credit sales. The 
amount of instalment sales made in such stores is shown separately. Chain stores reported 
only the total credit business of the organization as a whole and did not indicate the credit 
business in each store. It was, therefore, impossible to include in the provincial summaries 
the credit sales of sectional and national chains since these have units located in more than one 
province. . In the second part of this table are given the figures for credit sales in each province, 
exclusive of the credit business of sectional and national chains, although such sales are included 
in the Dominion totals. 


TaBLe 9.*—RETAIL MERCHANDISING—REPAIR AND SERVICE RECEIPTS 


Table 9 shows the extent and nature of service activities which are carried on in retail 
merchandise stores. A similar table in the volume covering service establishments shows 
the value of merchandise sold in service establishments. ° 


TABLE 10.—RECEIPTS FROM THE SALE oF MEALS 


Table 10 gives the value of receipts from the sale of meals in retail stores, service establish- 
ments and hotels. The information for hotels is taken from the Census report for such 
establishments. . ° 


TABLE 11.4—RETAIL MERCHANDISING—WHOLESALE SALES By RETAIL MERCHANDISE 
ESTABLISHMENTS—RETAIL SALES BY WHOLESALE ESTABLISHMENTS 


In Table 11 the wholesale business of retail merchandise stores and the retail business of 
wholesale establishments are presented in the same table to show the extent to which these two 
fields of trade overlap. The greater part of this overlapping in both the wholesale and retail 
fields tends to occur in similar kinds of business. The second part of this table gives summary 
figures by provinces. . 


* Tables similar to those marked with an asterisk appear in each of the provincial sections. 
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TABLE 12.*—RETAIL MERCHANDISING—FORMS OF ORGANIZATION 


The forms of organization under which the retail merchandise trade is conducted are shown 
in Table 12. Individual proprietorships constitute the most numerous form of organization 
in retail trade, but under the corporate form a greater amount of trade is conducted. Most 
corporations in the retail field, however, are private corporations which were formed to give 
legal form to the private business of an individual or individuals. 


TABLE 13.*—RETAIL MERCHANDISING—CapiIraL INVESTED 


In Table 13 the amount of capital invested in retail merchandise trade is shown by kind- 
of-business groups. Retail merchants were asked to report the total amount of capital invested 
in their businesses at the end of 1930. The only capital item given separately was the value of 
merchandise on hand for sale. 


TABLE 14.—RETAIL MERCHANDISING—AVERAGE CAPITAL INVESTMENT 


The average capital investment for independent stores in rented and owned premises is 
shown in Table 14 for selected kinds of business. As company figures alone were available for 
chain stores, it was not possible to include them in this table. 


TABLE 15.—RETAIL MERCHANDISING—CONTINUITY OF OWNERSHIP 


This table classifies stores reporting date of ownership according to the period under the . 
same ownership. This is not the same as the expectancy of business life as the number of stores - 


which may have commenced operations in any year is not known. 


TABLES 16 AND 17.—Reraiz MERCHANDISING, Cities oF 10,000 POoPULATION AND OVER 
These tables give summary figures for the retail merchandise trade in cities, first, for all 
kinds of business combined, and second, for leading kinds of business. 
TABLES 18 Tro 25.*—RETAIL MERCHANDISING, BY SIZE OF LOCALITY 


Tables 18 to 25 give figures by kinds of business and types of operation for combined 
‘localities. * The groups are, cities of more than 30,000 population; cities from 10,000 to 30,000 
population; towns and villages from 1,000 to 10,000 population; and all places under 1,000 
population, including unincorporated places, irrespective of size of population. 


TABLES 26 AND 27.*—Reratt MERCHANDISING—SALES BY COMMODITIES 


Table 26 gives the estimated value of commodities sold in retail merchandising establish- 


ments. The totals in this table have been built up on the basis of the commodity breakdown. 


figures prepared for each province. The second part of the table contains estimates of the division 
of sales of certain commodities between independent, chain and department stores. 

Table 27 gives representative figures for the commodity lines handled in different kinds of 
business. It is not the same as the provincial tables, as the figures in the Dominion table are 
averages of the provincial figures, whereas the latter were derived directly from the sales reported 
by reporting establishments. To arrive at estimates of the sales of any commodity the provin- 
cial tables should be used as the Dominion table is designed merely to show the “general’’ or 

“customary” practice in each line of trade. 


EXPLANATION OF TERMS 


Proprietors.—According to the instructions accompanying the census schedules, only the 
proprietors and firm members actively engaged in the business were to be reported. 


Employment and wage facts.—The tables show the number of full-time employees 
and part-time employees. by sex and the ‘amount of salaries and wages paid to each class. The 
definition of part-time employees was ‘‘persons who are employed only part of the day or for 
part of the week,” while “persons employed part of a year but on full-time during the period 
of their employment are to be considered full-time employees.” 


* Tables similar to those marked with an asterisk appear in each of the provincial sections, 
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Sales of merchandise.—The net sales shown in the tables are those reported by store 
operators who were requested to secure the figures for net sales by deducting from gross sales 
the value of any returned goods, allowances, discounts, etc., which were made. In the case 
of automobile dealers, however, it was found that no uniform method was followed in arriving 
at net sales. In the case of these establishments, gross sales are shown which include the value 
. of new cars sold at listed prices plus the value of used cars sold, some of which may have been 
accepted as trade-ins on new cars. 


Stocks on hand.—The operators of retail establishments were requested to state the value 
of their inventories at the end of 1930 on the basis of the replacement cost of the goods. The 
relationship between the figures for stocks on hand and net sales does not indicate the rate of 
stock turn, firstly, because of the different value bases and, secondly, because the inventory value 
at the end of 1930 may not have been representative of the average value of stocks carried 
throughout the year. 


Operating expenses. — Although for practically every establishment in which there were 
hired employees, the amounts paid as salaries and wages during the year were reported, the 
~ returns were not so complete for other operating expenses. The tables devoted to operating 
expenses show such data only for those establishments which answered all questions on operating 
expenses. 

Proprietors and firm members of other than joint-stock companies were asked to report the 
fixed salaries, if any, which they received during the year. Unfortunately, it is difficult for such 
operators to distinguish between those amounts which should be considered as payment for 
managerial services and those which represent a return on capital invested or payment for risks 
taken. In spite of the inadequacies in the figures submitted, it was decided to include them in 
the tables wherever a fairly large sample was available. Many proprietors, of course, do not 
allocate to themselves any fixed payments but draw on the available cash in the store’s funds 
for personal expenditures. Sample studies of operating expenses lead to the conclusion that 
the average salary which should be attributed to proprietors not reporting incomes is closer 
to the average salary of full-time employees in the same kind of business than it is to the'average 
salary per proprietor based upon returns of those reporting such salaries for that kind of business. 


Operating expenses were reported under three headings in the census schedules: 

(1) Salaries, wages and commissions paid during the year. 

(2) Rent, if any, paid for business premises during the year. 

(3) All- other expenses. This item included taxes, insurance, administration, office and 
overhead expenses, including maintenance, delivery, stationery and supplies, light, heat and 
power, interest on money borrowed for current business operations, and other operating expenses. 
The cost of goods purchased for re-sale was to be excluded as well as any items on capital account 
In showing the operating expenses in the tables, the rental cost is included with “other expenses.” 
A separate section of the table is devoted to the rental cost for stores in leased premises. In 
view of the lack of uniformity in accounting practices and the meagre records kept by many 
retail establishments, complete accuracy in the data for operating expenses was not to be expected. 
Nevertheless, it is thought that the figures given for operating expenses are indicative of the 
costs of distribution in retail establishments. 
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PRÉFACE 


Le Volume X du'Recensement de 1931 est le premier de deux volumes contenant les résultats 
du Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, 1931. Le présent volume 
donne les statistiques détaillées du commerce de détail, qui forme la majeure partie du terrain 
couvert par le recensement de la distribution. Le Volume XI donnera les statistiques des autres 
divisions du Recensement des Etablissements de Commerce et. de Service, particulièrement des 
établissements de service et des établissements de gros. 

L'importance toujours grandissante de la distribution dans notre échafaudage économique 
-actuel a révélé de plus en plus le manque d'une statistique adéquate touchant le commerce de gros 
et de détail. Des obstacles quasi insurmontables entravent la préparation de relevés circons- 
tanciés au sujet des opérations du commerce; mais lors du recensement de 1921 le Bureau Fédéral 
de la Statistique a dressé un* projet provisoire visant au dénombrement .des établissements de 
commerce. Les énumérateurs affectés au recensement de 1921 ont compilé des listes des parti- 
culiers, des sociétés, des compagnies, etc., se livrant au commerce de gros et de détail par tout 
le Dominion. Plus tard ces listes, préparées par les énumérateurs, étaient confrontées avec les 
répertoires locaux, les almanachs géographiques et autres sources de renseignement; une liste 
contrôlée d'adresses fut ainsi confectionné et un questionnaire spécial envoyé à chaque établisse- 
ment le priant de soumettre un état de ses opérations en 1923. Les réponses parvenues ont 
couvert une bonne partie du domaine du gros et du détail: mais pour l'heure il n’était pas possible 
de pousser les recherches au point d’avoir un rapport touchant chaque magasin au Canada. 
Les omissions, toutefois, n’intéressent apparemment que les tout petits établissements, dont les 
échanges ne constituent qu’une minime fraction du total. ° 

Comme cette enquéte démontrait la possibilité pratique d’un recensement détaillé du com- 
merce on a préparé des plans en prévision d’un dénombrement des établissements de commerce 
et de service lors du recensement décennal de 1931. Onena agrandi le cadre de manière à inclure 
les entreprises d’amusements, de service et de réparation, y compris les hôtelleries. Du même 
coup on a multiplié les rubriques de façon à embrasser les ventes par denrées, emplais saisonniers, 
employés réguliersetintermittents, ventes à crédit, en sus des données d'ordre général qui figuraient 
au recensement antérieur. . 

En compulsant les statistiques cueillies dans le Recensement des. Etablissements de Come 
merce de 1931, on s'est efforcé de présenter des renseignements aussi circonstanciés que possible 
touchant le genre des entreprises, les méthodes typiques d'exploitation, de même que les sub- 
divisions politiques ou du cens dans chacune des provinces. L'on trouvera dans ce rapport des 
récapitulations concernant le commerce de détail, rangées par ordre des principaux genres d’entre- 
prise dans chaque endroit comptant une population de 1,000 ou plus. Pour chaque province 
pour les cités de 30,000 habitants ou plus des tableaux plus détaillés exposent les genres d’entre- 
prise et les méthodes typiques d'exploitation. Les tableaux provinciaux font aussi l'analyse des 
magasins, indiquant le chiffre du roulement annuel, les formes d'organisation, la proportion des 
ventes à crédit, et les ventes de marchandises en maints genres de commerce. Le tout constitue 
un coup d'oeil d'ensemble sur le commerce de détail qui, pour la première fois, permet une étude 
minutieuse du mécanisme de la distribution au Canada. 

Afin de rendre ces données disponibles le plus tôt possible on a émis des bulletins & mesure 
que les compilations étaient terminées. Les premiers furent publiés avant l'expiration d’une 
année à partir du recensement. Les chiffres revisés des provinces et du Dominion ont été publiés 
en bulletins polygraphiés. Il en a été de même des analyses de ventes par genres de marchandises, 
des opérations des magasins en chaîne et du commerce urbain et rural. Des rapports provinciaux 
imprimés ont paru sur le commerce de détail de chaque province. 

Le recensement des établissements de commerce et de service est oeuvre de la Branche 
du Commerce Intérieur, Bureau Fédéral de la Statistique. Le présente volume a été préparé 
sous la direction de M. Herbert Marshall, B.A., F.S.S., chef de la Branche du Commerce Intérieur, 
par M. A. 8. Whiteley, M.A., avec le concours de M. A. C. Steedman, B.A. 


Bureau FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, R. H. COATS, 


OTTAWA, août, 1934. Statisticien du Dominion. 
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INTRODUCTION 


Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, 1931, effectué de pair avec 
le Septième Recensement Décennal, est le plus complet que le Canada ait fait jusqu'ici. Les 
données du dénombrement ont été cueillies en 1931 et 1932 et font état des activités desdits 
établissements pendant l’année 1930. 

On a tenté en 1924 un recensement purement postal des établissements de commerce; mais 
les recherches n’ont que partiellement réussi à cause des difficultés qui entravaient la compilation 
des données. Lorsqu'on a préparé à l’avance le Recensement des Etablissements de Commerce 
et de Service, 1931, on a décidé d’inèlure non seulement les établissements de commerce, mais 
aussi les entreprises de service ayant affaire directement au public. Donc le dénombrement de 
1931 est la première tentative qui cherche à fournir un tableau d'ensemble des opérations de 
commerce et de service. 


’ MÉTHODE DE RECENSEMENT 


Comme le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, 1931, a marché de pair 
avec le septième recensement décennal, les énumérateurs affectés à ce dernier ont été chargés 
d’obtenir le nom, l'adresse et certains autres détails indiquant le genre de commerce de chaque 
établissement de commerce et de service au Canada. Il a été communiqué aux énumérateurs des 
instructions explicites relatives aux genres de commerce qu'il fallait inscrire sur la liste et aux ren- 
seignements requis; on leur a fourni également des formules où ils devaient coucher ces détails sous 
les rubriques suivantes ° 


(a) Nom de l'établissement ~ (e) Caractère des marchandises ou des servi- 
(b) Nom du propriétaire ou de l'exploitant ces 

‘(c) Rue et numéro du siège social (f) Magasin en chaîne, ou non 

(d) Genre de commerce (détaillant, gros- (g) Grandeur approximative de l’entreprise. 


siste, etc.) 


Une fois les listes d’établissements de commerce et de service terminées par les énuméra- 
teurs du recensement (dans le plus bref délai possible après le ler juin, 1931), les formules furent 
transmises au Bureau Fédéral de la Statistique, où la Branche du Commerce Intérieur avait orga-. 
nisé un personnel chargé de dresser un rôle d'adresses postales tablé sur les renseignements cueillis 
par les énumérateurs. 

Bien que ces derniers eussent reçu des instructions touchant les genres de commerce à inclure 
on a trouvé qu’il y avait été inscrit nombre d’entreprises qui n’entraient pas dans le cadre des 
recherches. Donc on confia tout d’abord à un personnel de reviseurs la revision des listes dres- 
sées par les énumérateurs. L'on a confronté aussi les noms des compagnies manufacturières 
avec les données du Recensement Industriel, et rayé toutes répétitions: on a rayé du même coup 
les maisons inscrites de manière fautive, telles que banques, entreprises d'immeubles, etc. 

Sur les formules préparées à l'intention des énumérateurs on avait laissé un espace pour 
l'inscription du chiffre-codifié de chaque compagnie et pour préciser quels type ou types de ques- 
tionnaires devaient leur être adressés. Il y avait six questionnaires principaux à l'intention des 
établissements de détail, trois pour les maisons de gros, un pour les établissements de service et 
un pour les hôtelleries. En outre il y avait des formules spéciales pour les organisations de gros 
et de détail ayant plus d’un établissement, pour les magasins de détail où l’on rassemblait les 
produits agricoles, pour les magasins de détail comptant un service d’abattoir, et pour la capita- 
lisation de toute compagnie par actions. Trois formules servaient à l'intention des boulangeries, 
laiteries et autres se livrant aux opérations manufacturières: (Les divers questionnaires sont 
reproduits à l’annexe.) 

Bien que l’énumération du recensement ait formé la base des listes d'adresses qui ont servi 
au questionnaire postal les informations fournies par les énumérateurs du recensement ont été 
comparées pour vérification avec les différents répertoires du commerce et des services. Ce 
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travail de vérification terminé, on a confectionné un index sur fiches réservant une inscription 
individuelle à chaque compagnie, où étaient consignés le nom et l'adresse, le chiffre-codifié et 
les questionnaires appropriés. Dès que cet index était au complet pour un district il était trans- 
mis à un personnel de commis qui expédiaient les questionnaires et les instructions en conformité 
des indications inscrites à l'intention de chaque établissement. 

Presque cinquante pour-cent des questionnaires nous.ont été renvoyés dans le délai con- 
venu; mais pour obtenir les autres il a fallu une correspondance prolongée, voire, en définitive, 
la visite d'agents ambulants. 

À mesure que les questionnaires nous parvenaient ils étaient triés dans les deux catégories 
de maisons de gros et maisons de détail et passés aux vérificateurs respectifs. Ensuite on les 
examinait pour déterminer si les renseignements étaient complets et exacts. Lorsque ces qua- 
lités faisaient défaut on correspondait avec l'établissement intéressé pour en obtenir de plus 
amples détails. 

Vu que les données communiquées par les établissements de gros et de détail devaient être 
compilées mécaniquement, il fallait identifier chaque questionnaire au moyen d’un chiffre-codifié 
pour la réponse à chaque demande si la réponse n’avait pas déjà cette forme. La méthode était 
la même que celle servant aux autres branches du recensement décennal. 

Il était évident que la publication, au complet, des rapports définitifs du recensemen’, des 
établissements de commerce et de service ne pourrait se faire que bien plus tard, vu le temps 
requis pour compléter tous les questionnaires et compulser, par le menu, les renseignements 
recueillis; on a conclu donc à la publication de tableaux préliminaires dès qu’on eut passablement 
colligé les données intéressant chaque district. Pour aller plus vite en besogne on s’est servi à cette 
fin d’une carte hollerith portant seulement 45 colonnes (notant employés, salaires, ventes, stocks 
en magasin, genre de commerce et type d'opération): ainsi on diminuait le chiffrage préliminaire 
de même que le volume de travail imposé aux tabulateurs mécaniques. 

Ces tableaux préliminaires finis, on a procédé à un nouveau chiffrage des formules en prévi- 
sion des plus amples détails que devaient contenir les rapports définitifs. Alors on a utilisé une 
carte à 80 colonnes qui réunissait les renseignements touchant la forme d'organisation (1), type 

. d'opération(?), le genre de commerce, le nombre de propriétaires avec ou sans salaire, le nombre 
d'employés à temps entier (hommes et femmes), salaires des employés à temps entier, nombre 
d'employés à temps partiel (hommes et femmes), salaires des employés à temps partiel, ventes, 
ventes à crédit, proportion entre les ventes À crédit et le total des ventes, genre de recettes secon- 
daires, (s’il en est), valeur des recettes secondaires, loyer, autres dépenses, et valeur des marchan- 
dises en main. 

Outre les données colligées en tableaux par les machines on à noté à la main le capital enga- 
gé, les ventes de denrées et certains autres détails. 


‘PORTÉE DU RECENSEMENT 


Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, 1931, embrassait tous les 
établissements de commerce et de service (y compris les hôtelleries), qui vendaient soit en détail 
soit en gros. L'expression “services” selon notre entendement pour les fins du recensement 
dénotait inclusivement les lieux d’ amusement, de récréation, d'enseignement, de transport 
mécanique et autre, et divers services fournis au détail en vue d’un bénéfice. 

Il n’a pas étudié les services d'ordre professionnel—médecins, avocats, dentistes, etc.; ni les 
métiers —construction, menuiserie, magonnage, tuyauterie, chauffage, installation électrique, ete.; ” 
ai les entreprises d’utilité publique—électricité, gaz, tramways, etc. (on a inclus cependant les 
magasins de détail exploités par ces entreprises d’utilité publique): ni les entreprises finan- 
cières—banques, compagnies de fiducie ou d'assurance; ni les agences d'immeubles et de valeurs 
mobilières. 

Bien que les manufactures n'aient pas été comprises dans le recensement des établissements 
de commerce et de service, on a obtenu des manufacturiers certains renseignements relatifs aux 
étapes que traversaient les produits qu’ils vendaient. Comme les boulangeries et les laiteries qui 
se livrent à la fabrication traitent souvent directement avec le public on a obtenu de pareils 
établissements des renseignements plus circonstanciés touchant leurs ventes. 





(1) Particuliers, sociétés en nom collectif, compagnies incorporées, etc. 
@) Indépendants, multiples de deux magasins, chaînes, ete. 
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MÉTHODE DE CLASSIFICATION 


Les établissements de commerce de détail font principalement la vente des marchandises 
en détail. - Tout établissement qui exploite le commerce de détail est un établissement détaillant. 
Il peut être un magasin, une agence, un entrepôt ou un bureau; il peut même n’y avoir aucun 
lieu fixe pour les affaires, comme dans le cas des colporteurs (bien que bon nombre de ces derniers 
aient dû échapper au recensement, vu les difficultés de l’énumération). Comme le dénombre-- 
ment était fondé sur l'établissement, chaque unité ou succursale des magasins en chaîne était 
considérée comme un établissement distinct. Par contre, un magasin qui réunissait une variété 
d'entreprises, comm: les magasins à rayons, était noté comme un seul établissement. Grâce 
à la classification des magasins comme établissements, les ventes de chaque magasin, y compris 
les ventes postales, sont attribuées à la région où se trouve l'établissement. En sus de la vente 
au détail l'établissement peut encore fournir des services; mais si les recettes provenant desdits 
services atteignent moins de cinquante pour-cent du revenu total, l’entreprise reste dans la : 
catégorie des établissements de commerce. Cette catégorie embrasse les restaurants et autres 
endroits où l’on sert des repas et qui sont exploités, en vue d’un profit, indépendamment d’un 
magasin, d'une hôtellerie ou de quelque autre entreprise. 

Certains magasins font le commerce de gros et de détail. Lorsque 50 p.c. des opérations 
sont au détail l’établissement est coté comme détaillant; si la proportion reste en deçà de 50 p.c., 
c'est un établissement de gros. Le montant de commerce fait au gros et au détail dans lesdits 
établissements a été séparément entré et les sommaires des chiffres pour les transactions ont été 
donnés dans les tableaux. 


Les genres de commerce 


Pour les fins de ce recensement le commerce de détail a été subdivisé en neuf groupes 
généraux: aliments, marchandises générales, automobile, vêtements, matériaux de construction, 
meubles et articles de ménage, restaurants, autres magasins de détail, et les magasins de seconde 
main. Ces groupes, toutefois, comptent un nombre de catégories, fondées sur le genre de com- 
merce, où entrent quelque 200 notations. Le groupement selon le genre d’entreprise évoque 
. pour chaque magasin le nom qu’il porte dans le public ou ses principales marchandises; cependant 
cette classification n'indique pas tous les objets vendus. Peu de magasins limitent leurs ventes 
à un seul produit ou groupe de produits; et certains, tels que les magasins à rayons et les magasins 
généraux, en vendent une grande variété. > 

Bien qu’on ait attribué une classification exacte & chaque tableau il a fallu, dans certains cas, 
réunir deux ou trois catégories afin de ne pas divulguer les opérations d’entreprises particulières. 
On a réussi à .colliger des renseignements plus précis pour le Dominion et pour les provinces que 
pour les cités et les endroits moins peuplés. 


DESCRIPTION DES GENRES DE COMMERCE 
- Groupe de l'alimentation 


Boulangeries— maitres d'hôtel. —Les boulangeries et les magasins qui vendent les produits 
de boulangerie ne comprennent pas les boulangeries manufacturières qui font des rapports annuels 
au Recensement Industriel. Règle générale, les magasins inclus dans le Recensement des 
Etablissements de Commerce et de Service ne produisent pas les objets qu’ils vendent; quel- 
ques-uns parmi les plus modestes peuvent vendre un certain nombre de produits préparés sur les 
lieux. Ces magasins vendent presque exclusivement des produits de boulangerie, mais l’on offre 
en vente aussi de petits stocks de confiserie et d’épicerie et l’on tient compte des recettes provenant 
des consommations et des repas. Les pourvoyeurs alimentaires ou maîtres d'hôtel se spécialisent. 

dans la préparation et le service d'aliments destinés à des diners, à des déjeuners, etc., qui doivent 
être servis ailleurs.. En général ils exploitent un magasin de détail où sont vendus des produits 
de boulangerie et de confiserie. 

Magasins de bonbons et confiseries. —Cette catégorie inclut deux sortes distinctes de 

. magasin. Certains d’entre eux vendent principalement des bonbons, des noix et amandes, et 
très souvent servent à écouler en détail des produits de manufacture. L’autre groupe vend sur- 
tout des produits de confiserie et de pâtisserie, mais en outre ils servent des breuvages et des 
repas légers, et font le commerce des fruits, des légumes, des épiceries, des cigares, des cigarettes 
et du tabac. ‘ 


xlvili ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Marchands de produits laitiers.—Ces détaillants font la vente générale des produits 
laitiers, et des volailles aussi. L’on y vend surtout le beurre, le fromage, les œufs, la volaille, le 
lait, la crème fraîche et la crème glacée; parfois aussi des produits ordinaires d’épicerie et du 
saindoux. Certains magasins font une spécialité des œufs et des volailles; mais ils peuvent ven- 
dre d’autres produits en même temps. Leslaiteries en font généralement la livraison de domicile 
en domicile, de même que de la crème; un nombre d’entre eux vendent dussi du beurre, du fro- 
mage et de la crème glacée. Ce dénombrement n’inclut pas les laiteries qui soumettent des 
rapports annuels au Recensement de l'Industrie. Les vendeurs de lait se divisent en deux groupes; 
ceux qui vendent les produits de leur propre ferme, appelés producteur-détaillants de lait, et ceux 
qui en font seulement la distribution. 


Charcuteries.—Ces magasins vendent surtout des aliments déjà apprétés, principalement 
des viandes cuites et des produits de boulangerie. Parfois aussi ils vendent des conserves, des 
laitages, des confiseries; et servent des: repas légers. 


Magasins de fruits et de légumes.—Ces magasins se trouvent généralement dans les 
plus grandes villes et font une spécialité des fruits et des légumes; souvent aussi ils vendent 
des produits alliés et parfois deviennent de vraies épiceries. 


Epiceries (sans rayon de viandes).—Ce typé de magasin est le plus nombreux du Domi- 
nion. Ils vendent toute la gamme de l’épicerie et d’ordinaire les fruits et les légumes frais. Les 
magasins de cette catégorie peuvent vendre des viandes fumées ou préparées; mais les magasins 
qui vendent des viandes fraîches sont classées comme magasins combinés (épiceries et viandes). 
Dans la province de Québec les épiceries vendent souvent la bière et le porter; tandis que 
par tout le Dominion nombre de ces magasins vendent des accessoires de ménage, des sucreries 
et'du tabac. 


Magasins combinés.—L’on comprend sous cette rubrique les épiceries ayant un rayon 
de viandes et les boucheries qui vendent des épiceries. La distinction entre les deux gerires repose 
sur l'importance relative des ventes de viandes et d’épiceries. D’ordinaire ils vendent également 
les fruits, les légumes, les produits de boulangerie et de confiserie, et le tabac : 


Boucheries (y compris poisson).—Les boucheries vendent surtout des viandes fraîches, 
mais elles vendent aussi du poisson, du beurre et des œufs. Elles peuvent tenir un petit assor- 
timent de fruits, légumes et conserves; mais la vente de ces produits est relativement peu im- 
portante. Les poissonneries qui entrent dans cette catégorie se spécialisent dans la vente du 
poisson frais et d’autres aliments tirés de la mer. 


Autres magasins de denrées alimentaires.—Les magasins qui vendent le café, le thé 
et les épices en font une spécialité et vendent parfois de maison en maison. Des magasins ali- 
mentaires ayant des rayons où l’on vend autre. chose que des aliments se trouvent d’ordinaire 
dans les villes et en général vendent des produits alimentaires importés et d’autres produits tels 
que les épiceries, soieries et drogues provenant de la Chine. Les magasins de breuvages embou- 
teillés vendent au détail des eaux et breuvages en bouteilles pour la consommation ailleurs que sur 
les lieux. Les stalles de marché se trouvent sur les marchés publics ou le long des routes et sont 
exploités en général par des producteurs. Comme ces établissements n’ont qu’une activité sai- 
sonnière il y a lieu de croire que les énumérateurs en ont manqué un grand nombre. 


Magasins généraux de campagne.—Ces magasins se trouvent dans les petites villes d’une 
population de moins de 10,000 et dans les campagnes, et correspondent à peu près aux magasins 
généraux des villes plus grandes. Cette catégorie embrasse trois sortes de magasin: première-, 
ment, les magasins généraux qui vendent des épiceries, des nouveautés et des articles de vêtement; 
et deuxièmement les magasins généraux qui vendent des épiceries et autres marchandises. Dans 
ces deux groupes, la vente des produits d’alimentation constitue à peu près la moitié du total. 
Les premiers font une vente importante de nouveautés et de vêtements, et les seconds d'articles 
de quincaillerie et d'accessoires agricoles; mais les deux font le commerce des marchandises 
générales. Le troisième groupe est formé des magasins généraux sans épiceries; ces magasins 
vendent toutes sortes de marchandises, sauf les épiceries, nécessaires aux gens habitant la cam- 
pagne, principalement la quincaillerie, les matériaux de construction, les accessoires agricoles, 
les étoffes à la verge, etc. 
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Groupe des marchandises générales 


# 

Magasins à rayons.—On a classé comme.magasins à rayons ceux dont les ventes annuelles 
dépassaient $100,000 et dont le rapport établissait clairement que les opérations étaient sub- 
divisées par rayons. Cette catégorie embrasse trois sortes de commerce: premièrement, les 
magasins ayant un rayon de l'alimentation; deuxièmement, ceux qui ne vendent pas de produits 
alimentaires; et troisièmement les comptoirs postaux ou les entrepôts des magasins à rayons. 
Les magasins à rayons se distinguent des magasins qui vendent des étoffes à la verge et des vête- 
ments pour femmes par le fait qu'en général ils vendent des vêtements et de la lingerie pour 
hommes, des meubles, des tapis et carpettes et accessoires d'ameublement. 


Magasins de marchandises séches.—Ces magasins font la vente générale des étoffes— 
toiles, laines et cotons à la verge, nouveautés, draperies, rideaux, etc.—mais en général ils ven- 
dent des vêtements et accessoires pour femmes. 


Magasins de marchandises générales.—Sont compris dans cette catégorie les magasins 
à rayons dont les ventes n’atteignent pas $100,000 par année, de même que les magasins qui 
vendent pour plus de $100,000, mais qui ne sont pas A rayons. Nombre de ces magasins plus 
grands se trouvent dans des villes industrielles non incorporées. Il y a deux groupes: ceux qui 
ont des marchandises générales avec rayons de produits alimentaires et ceux qui ne font pas le 
commerce de l’alimentation. Cette, différence à part, les deux groupes vendent approximative 
ment les mêmes objets: vêtements pour femmes et pour hommes, étoffes, quincaillerie, accessoires 
d'ameublement et chaussures. D’ordinaire, ils ne vendent pas de meubles. 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.—On a recours à cette catégorie variée 
à cause du nombre limité des compagnies dans chaque subdivision. Outre les magasins popu- 
laires à 5 et 10 cents on a inclus un certain groupe qui vendent des marchandises à un prix plus 
élevé et qui occupent un rang intermédiaire éntre les magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1, d’un 
côté; et de l’autre les magasins à rayons proprement dits. Bien qu’un nombre de magasins qui 
ressemblent À des magasins à rayons et qui sont compris dans cette classe vendent certains articles 
Whabillement, de lingerie et de mobilier, ils diffèrent des véritables magasins À rayons par les 
restrictions des services commerciaux offerts au client, le prix relativement modique des mar- 
chandises, et l'absence de meubles dispendieux comme de marques réputées de vêtement et de 
lingerie. 


Groupe de l’automobile 
1 


N . 
Distributeurs de véhicules automobiles.—Ces marchands d’automobiles se livrent sur- 
tout 4 la vente de voitures automobiles neuves bien que la revente d’autos usagés acceptés en 
échange ou obtenus autrement entre pour une bonne part dans leurs opérations. Ils vendent 
aussi des bandages, pièces et accessoires, et piles; l’on note aussi d'ordinaire la vente de l'essence 
et des recettes provenant des services de réparation. (Certains magasins d'automobiles font 
aussi la distribution dans le gros pour leur district. Dans les petites villes et les campagnes les 
distributeurs d'automobiles et d'instruments aratoires sont souvent agents aussi pour les instru- 
ments aratoires et les machines agricoles. Les établissements d'automobiles usagés vendent 
aussi des pièces et accèssoires (neufs ou usagés) de même que l’essence et l’huile; ils font beaucoup. 
de réparations. . 


Accessoires, pneus et batteries.—Les boutiques qui vendent des accessoires, des pneus et 
des batteries tiennent aussi l’essence et Vhuile et font des réparations. Règle générale la vente 
des pièces d'automobile et des accessoires est la plüs importante, mais le commerce des pneus et 
des chambres à air est appréciable. A vrai dire il en est de même des boutiques qui se spécialisent 
dans les pneus; seulement là les ventes se limitent presque exclusivement aux pneus et aux 
chambres à air. ; 


Stations d’essence.—Ces stations sont classées en trois groupes: premièrement, les débits 
spéciaux d’essence et d’huile ot la vente de ces produits constitue 70 p.c. du total; deuxiémement 
ceux qui, en outre, vendent en détail les piéces, accessoires, pneus et chambres à air et exploitent 
un service de réparations; les troisièmes peuvent vendre ou non les objets ajoutés par le deuxième 
groupe, mais ils vendent d’autres produits, tels que bréuvages, rafraîchissements, crème glacée, 
épiceries, bonbons et tabac. 
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Garages.—Les garages inclus dans la sphére commerciale tiennent 4 peu prés le méme réle 
que les stations d’essence où l’on vend les pneus et les accessoires; seulement une bien plus forte 
proportion de leurs recettes brutes proviennent des services de réparation et de la vente des 
pièces et accessoires d’automobile. Partout où plus de la moitié des recettes proviennent des 
services et des réparations, ces établissements ont été classés comme garages de service et figurent 
aux tableaux consacrés aux “Services de détail”. 


Motocyclettes, bicyclettes et accessoires.—Sous cette rubrique sont compris trois genres 
de commerce: premièrement ceux qui vendent principalement les motocyclettes et pièces, 
neuves ou usagées, et qui exploitent-un service de réparation; deuxièmement ceux qui vendent 
les bicyclettes et les motocyclettes et autres articles analogues; troisièmement, les marchands 
qui vendent des bicyclettes neuves ou usagées et font beaucoup de réparations. 


Autres magasins d’automobiles.—Cette catégorie comprend les établissements où l’on 
vend des aéroplanes, ete., et accessoires et où généralement on exploite un service de réparation 
et de remisage. En deuxième lieu il y a ceux qui vendent des bateaux automobiles, des canots 
et des yachts et les approvisionnent. En dernier lieu viennent les établissements qui fournissent 
le pétrole, l'huile et les accessoires aux embarcations et font des réparations. 


Groupe du vêtement 


. Magasins de vêtement et lingerie (hommes et garçons).—lLes magasins de vêtement 
pour hommes et garçons vendent surtout des complets et des paletots tandis que les magasins 
de lingerie vendent principalement des sous-vêtements, ‘des bas, des chemises, etc. pour hommes. 
Les magasins de vêtement et lingerie pour hommes et garçons combinent les fonctions des deux 
genres précédents d'entreprise. Les magasins de chapeaux pour hommes et garçons se spéciali- 
sent dans la vente desdits articles. 


Magasins de vêtement pour toute la famille.—Magasins qui tiennent des vêtements, 
la lingerie et accessoires pour hommes, femmes et énfants, et généralement, des chaussures pour la 
famille. 


Magasins de vêtement et accessoires pour femmes.— Les magasins qui vendent 
des confections pour femmes se spécialisent dans la vente des manteaux, costumes et robes, mais 
ils vendent aussi des-chapeaux, des bas et autres objets du même genre. Les magasins de bas, 
de corsets, de lingerie, magasins de tricots, magasins d'accessoires pour costume (où l’on vend de la 
bijouterie, des sacoches, des gants, des parapluies) et magasins de modes vendent surtout les 
produits que suggère leur nom. 


Autres magasins de vêtement et lingerie.—Les tailleurs et magasins de vêtements sur 
mesure sont compris dans une même catégorie, mais les deux entreprises sont d’un genre distinct: 
les premiers font sur les lieux mêmes les habits commandés: les seconds bien souvent ne sont que 
des agences de manufactures; l’on y tient des échantillons d’étoffes et l’ajustage du client se fait 
sur place, mais les costumes sont confectionnés dans une fabrique . Les couturières et ‘tailleurs 
pour femmes donnent à peu près le même service que les marchands tailleurs aux hommes. Les 
fourreurs vendent au détail les articles en fourrure et réparent les pelleteries; parfois ils tiennent 

.des vêtements et accessoires pour femmes. Les magasins de spécialités pour enfants se trouvent 
généralement dans les grandes villes. ; 

Magasins de chaussures.—Cette catégorie comprend trois sortes d’établissements: les 
premiers ne vendent que des chaussures pour hommes et garçons; les deuxièmes vendent seule- 
ment des chaussures pour femmes; et les troisièmes vendent des chaussures pour les deux. sexes. 
Bien que les trois genres de magasins vendent surtout des chaussures en cuir, ils tienrient également 
des chaussures en caoutchouc et souvent ils vendent des bas. 


Groupe des matériaux de construction > 


Magasins de quincaillerie.—On inclut sous cette rubrique deux sortes de magasins de 
quincaillerie: les premiers sont des établissements où l'on tient’ une variété générale d’objets de 
quincaillerie de méme que des fournitures électriques, des ustensiles de cuisine, des matériaux de 
construction et des poéles; les seconds, qui se trouvent généralement dans les petités villes ou à 
la campagne vendent, outre la quincaillerie, les instruments aratoires et des machines agricoles. 
Les magasins de quincaillerie tendent à diversifier leurs marchandises et Me on y trouve des jeux de 
radio, des fournitures.athlétiques, des appareils à gaz, etc. 
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Marchands de bois et de matériaux de construction.—Viennent en premier licu ceux 
qui vendent une variété générale dont les principaux articles sont le bois de charpente, brut ou 
raboté, les produits du rabotage, les bardeaux, le ciment, la chaux, etc., et en général certains 
objets de ferronnerie. Il y a ensuite ceux qui, aux marchandises énumérées, ont ajouté le charbon 
et le bois de chauffage. La rubrique générale inclut certains établissements qui se spécialisent 
dans une seule variété de matériaux de construction. Une seule classe—les marchands de maté- 
riaux à toiture—a une notation distincte; les autres sont tous groupés sous “Autres matériaux 
de construction.” | 

Boutiques d’électricien (sans radio).—Ces boutiques vendent des appareils d'éclairage, 
des ampoules, des fils métalliques et autres matériaux pour les installations électriques, et font 
aussi ces installations de même que des réparations. Celles qui ont ajouté des radios sont classées 
comme ‘Magasins de radios et d'appareils électriques” dans le groupe des meubles et articles de 
ménage. 

Boutiques de plomberie et chaufferie. —$Sont compris ici les détaillants d'appareils de 
chauffage et de tuyauterie, et accessoires, qui ne se livrent pas uniquement aux contrats d’ins- 
tallation, bien que ces boutiques fassent des installations sur uné petite échelle. Les marchands 
d'appareils de chauffage et de brûleurs à l’huile sont, à l’ordinaire, les simples agents des manu- 
factures. Les boutiques de plomberie et chaufferie vendent des appareils de chauffage et de 
plomberie à l'intention des habitations, par exemple, les baignoires, les éviers, les fournaises, etc. 


Magasins de peintures et vitres.—-Les magasins de vitres et miroirs se spécialisent dans 
la vente des carreaux et des miroirs. Les magasins de peintures et vitres tiennent une variété 
de peintures, de vernis, de fournitures, dé vitre et de tentures. Parfois ces magasins tirent 
d’autres revenus de contrats. : 


Groupe des meubles et articles de ménage 


Magasins de meubles.—Sont compris ici les magasins de meubles et ceux classés comme 
marchands de meubles et entrepreneurs de pompes funébres. Ces derniers se trouvent surtout 
dans les petites villes et les campagnes. Le magasin de meubles vend des articies de mobilier, 
tapis et carpettes, draperies et rideaux, literie, matelas, etc., et en général les radios; quelquefois 
sont ajoutés les articles de ménage, de cuisine et de table. Le marchand de meubles et entrepre- 

. neur de pompes funèbres tient, en outre, des cercueils et accessoires et prend parfois la direction 
des funérailles. - ‘ 

Tapis, rideaux, rembourrage et décorations intérieures.—Ces magasins vendent les 
objets qui figurent au titre et, en outre, prennent souvent des contrats pour la tapisserie et la 
décoration intérieure. | . 

Magasins d’appareils de ménage.—Cette catégorie comprend quatre groupes, tous plus 
ou moins alliés entre eux. Les magasins d'appareils de ménage vendent des appareils autres que 
ceux qui sont exclusivement électriques, le plus important étant les couseuses mécaniques. Les 
magasins d'appareils de ménage (gaz ou électricité) sont répartis en ceux qui sont exploités par 
des entreprises d'utilité publique et ceux dont la direction est autre. Les deux vendent des mar- 
chandises similaires; seulement ceux que dirigent les entreprises d'utilité publique peuvent 
restreindre le choix aux objets s’adaptant à leur propre service. Des magasins d'appareils de 
ménage, autres que ceux exploités par des entreprises d’utilité, peuvent servir À écouler des pro- 
duits en détail pour le compte de la manufacture, mais fréquemment ce sont des magasins indé- 
pendants qui tiennent certains appareils qui bénéficient d'une publitité nationale, tels que laveu- 
ses, aspirateurs, poêles électriques, ete. Les quatrièmes se spécialisent dans la vente des gla- 
cières ou appareils de réfrigération. . - . : 

Autres magasins d’appareils et de fournitures de maison.—Dans cette catégorie 
générale sont compris divers genres de commerce faisant la vente de‘fournitures, d’ustensiles et 
d'appareils pour la maison. Il y a: antiquailles qui vendent les meubles antiques et les objets 
d'art, mais tiennent souvent la porcelaine, la verrerie, largenterie et parfois des meubles de 
seconde main; les magasins qui vendent les auvents, les drapeaux, les bannières, les stores et les 
tentes; ceux qui vendent les brosses et les balais (souvent de maison en maison); ceux qui vendent 
la vaisselle, la verrerie, la faïence, etc.; magasins de décoration intérieure, de lampes et d’abat- 
jour; marchands de tableaux et cadres; marchands de poêles et cuisinières. | 
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Magasins de radio et de musique.—Il y en a trois genres: premièrement ceux qui se 
spécialisent dans la vente des jeux de radio et accessoires et qui font des réparations; peut-étre 
font-ils certains travaux alliés. Deuxièmement il y a les magasins vendant les radios et les 
appareils électriques qui tiennent aussi des objets domestiques, électriques et autres. Les troi- 
siémes, en sus des radios, vendent de la musique et des instruments de musique. A vrai dire, bon 
nombre de ces derniers ne vendaient autrefois que les instruments de: musique; mais à l’heure 
qu’il est la vente des radios dépasse, dans ces établissements, celle des instruments de musique. 


Restaurants, cafétérias et salles 4 manger 


Restaurants, cafétérias et salles 4 manger.—La caractéristique des cafétérias c’est 
que les clients se servent eux-mêmes ce qu'ils mangent; il y a des tables. Les cafés sont des res- 
taurants quiservent des friandises ou autres choses dont la consommation ne se fait pas sur les lieux. 
L'établissement qui sert à manger est classé comme restaurant si le service des tables se fait 
au complet, et de salle à goûter si, en outre, certains clients mangent à un comptoir. 


Autres places où l’on mange.—Les cafés avec épiceries sont des endroits où l’on sert des 
repas et qui, en outre, tiennent des épiceries; ces établissements sont fréquents dans les pro- 
vinces de l'Ouest. Les buffets sont ceux qui servent à manger à un comptoir seulement ou 
qui ne peuvent accomoder, assis, que dix personnes ou moins. Des pavillons où l’on sert des 
rafraîchissements et des liqueurs douces se trouvent fréquemment au bord des grandes routes ou 
aux lieux d’amusement ou de récréation; l'on y tient une variété d'aliments préparés, des sucre- 
ries, des breuvages et du tabac. Les établissements dits comptoir à sandwichs se trouvent géné- 
ralement dans les grands centres et portent souvent le nom de’ quelque breuvage populaire qu'ils 
vendent. Les salles ‘de thé et les endroits où l’on sert des repas légers visent plus particulière- 
ment la clientèle de l'après-midi et du soir; ils tiennent des sucreries, du tabac et parfois des jour- 
naux et des revues. 


Groupe des autres magasins de détail 


Instruments aratoires.—Sous cette rubrique sont compris les marchands d'instruments 
aratoires qui exploitent des établissements indépendants où se vendent des instruments aratoires, 
des machines agricoles et accessoires; et aussi les agents qui sont les représentants directs des 
manufacturiers d'instruments aratoires. 

’ Fournitures pour fermiers.—Les magasins de provende vendent la farine, le grain, la 
provende et le foin. Les magasins qui vendent les fournitures pour fermiers tiennent une variété 
de marchandises qui répondent aux besoins des fermiers. Dans certains d’entre eux on trouve 
des matériaux de construction, de la farine, des outils pour la culture et le jardinage, le charbon, 
le pétrole et la provende animale. Les magasins de provende et de charbon sont tout comme les 
magasins de farine et de provende, sauf qu’ils vendent en sus le charbon et autres combustibles. 
Les élévateurs à grain vendent souvent de la farine et du charbon. Les élévateurs qui vendent 
en détail sont compris dans le recensement. Les boutiques qui vendent les harnais tiennent en 
même temps une variété d’objets en cuir et autres produits alliés. 

Librairies.—Ces magasins vendent des livres et de la papeterie; généralement ils tiennent 
aussi les revues et parfois les meubles et fournitures de bureau. 

Cours à charbon et bois—marchands de glace.—Cette catégorie embrasse les marchands 
de charbon et de bois qui peuvent vendre ou ne pas vendre de la glace et les marchandë de glace 
dont la principale activité consiste à vendre en détail la glace, soit naturelle soit artificielle. 

Pharmacies.—L’on comprend sous cette rubrique deux sortes d'établissement: les phar- 
macies où il y a un comptoir pour les rafraîchissements et celles où il n’y en a pas. Outre la 
préparation des ordonnances et la vente des médicaments, des spécialités phamaceutiques, des 
accessoires pour chambre de malade, des articles de toilette, nombre de pharmacies tiennent des 
revues, du tabac, des appareils et fournitures de photographe, et maints autres objets. Celles 
qui ont un comptoir pour les rafraîchissements servent en général des sandwichs et des repas 
légers. - | 

Fleuristes.—Le rôle principal de ces établissements est la vente en détail des fleurs, des 
couronnes et des plantes. L’on y vend aussi des graines de semence, des bulbes et des plants de 
pépinière; mais les magasins qui se spécialisent dans la vente de ces derniers objets sont classés 
dans une catégorie distincte. ‘ : 
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Bazars, nouveautés, jouets, caméras.—Les magasins qui vendent des bibelots et des 
objets d’art tiennent une variété de marchandises qui servent bien comme souvenirs-ou présents. 
Dans ces boutiques on trouve des marchandises de réelle valeur aussi bien que des nouveautés. 
Les magasins de jouets vendent surtout ces derniers, mais tiennent aussi des objets alliés. Les 
boutiques où l’on vend les nouveautés:ct les souvenirs ressemblent de près à celles qui débitent 
les objets d’art et les cadeaux; seulement en règle générale elles ne vendent pas les produits plus 
dispendieux. Les magasins qui vendent les caméras et fournitures de photographe, se spécia- 
lisent dans ces articles, mais très souvent ils tiennent aussi des bibelots, des cartes postales et des 
cartes où sont inscrits des souhaits ou des voeux. 


Bijouteries.—Ceci comprend deux genres d'entreprises. Les bijoutiers qui vendent à 
tempérament soulignent cet aspect de leur service et vendent surtout des horloges, des montres 
et des diamants montés. D’autres bijoutiers vendent à crédit mais ne comptent pas surtout’ 
là-dessus pour attirer la clientèle. Les bijoutiers réguliers ont tendance à vendre une plus grande 
variété de marchandises que les bijouteries qui vendent à crédit; ils ajoutent des articles de pré- 
sentation ct des instruments d'optique. Une bonne: proportion des recettes des bijoutiers pro- 
viennent du service des réparations. 


Valiseries (marchandises en cuir) —Ces : magasins vendent des malles, des valises et mal- 
lettes, des réticules pour femmes, des portefeuilles et articles de fantaisie en cuir. Les magasins 
de cuir et crépins vendent en outre des cuirs et des crépins. 


Magasins de musique (sans radios).—Vendent de la musique en feuilles, des instruments 
de fanfare et des disques de vhonographe, outre les fournitures et accessoires de musicien. 

Vendeurs de journaux et de papeterie.—Ces magasins vendent des journaux, des revues 
et des périodiques; ils sont subdivisés en marchands de journaux qui tiennent aussi du tabac et 
des confiscries et marchands de journaux qui vendent de la papeterie et des curiosités. 

Marchands d'outillage de bureau, d'école et de magasin.—Les marchands de fournitures 
de bureaux et d'écoles tiennent presque exclusivement de la papeterie et des accessoires de bureau, 
n’ont qu’un faible débit d'ameublement et d'outillage. Les magasins qui vendent des fourni- 
tures et outillage de bureau, école et magasin vendent surtout des meubles et des instruments 
de bureau. Certains détaillants vendent des appareils mécaniques et autres machines à l’usage 
des bureaux et des magasins. Les marchands qui se spécialisent dans la vente des machines à 
écrire sont classés comme vendeurs de dactylographes. - 


Opticiens et optométristes.—Cette catégorie inclut les magasins qui font l’ajustage des 
lunettes et la vente des verres et des enchâssures, de même que d’autres instruments d'optique. 
Ces magasins vendent souvent d’autres produits alliés, tels que jumelles, appareils et accessoires 
de photographe. 

Magasins d'articles sportifs.—Ces magasins se spécialisent dans la vente des articles 
sportifs, y compris les armes à feu et les munitions, des vêtements de sport, des engins de pêche; 
et souvent des bicyclettes et motocyclettes. 

Instruments scientifiques et médicaux.—Ces magasins vendent en détail des instruments . 
scientifiques et des fournitures et appareils pour médecins, tels que supports, dispositifs hygié- 
niques, aides mécaniques pour combattre la surdité, instruments d’arpenteur, etc. Les établisse- 
ments qui vendent surtout aux hôpitaux, etc., sont classés comme grossistes. 

Magasins et comptoirs de tabac.—Cette catégorie inclut quatre groupes: il y a en 
premier lieu les comptoirs de tabac dans les foyers des hôtelleries, dans les restaurants, ete., et 
aussi ceux qu’on exploite en même temps que des salons de coiffeur, des salles de billard, ete., où les - 
recettes provenant de la vente du tabac dépassent celles tirées d’autres sources. Deuxièmement 
il y a les débits de tabac exploités en combinaison avec des comptoirs de journaux où la vente des 
produits du tabac est la plus importante. Le troisième groupe embrasse les magasins qui tiennent 
les cigares, les cigarettes, le tabac et les accessoires de fumeur presque exclusivement; et le qua- 
trième, les magasins de tabac avec aliments qui vendent aussi des fruits, des sucreries, des rafraf- 
‘chissements, voir des repas légers. - 


Catégories diverses.—En régle générale toutes les catégories sous cette rubrique sont 
groupées afin d’éviter la révélation des opérations d’entreprises particulières; certaines des 
classes plus importantes sont notées distinctement dans les tableaux provinciaux. Les plus 
importants établissements de cette catégorie sont les dépôts de spiritueux qui ont un monopole de 
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la vente des spiritueux ct qu’exploite directement une commission du gouvernement. Les entre- 
pots de brasserie sont la propriété de particuliers, mais leurs opérations sont dirigées par la régie 
gouvernementale pour la vente en détail des boissons fermentées (malt) dont la consommation ne 
doit pas se faire sur les lieux. Les tavernes ont l'autorisation de vendre de la bière et du vin 
pour usage sur place. D’autres dépôts de vin ou de liqueurs ont le droit, dans certaines pro- 
vinces, de vendre en détail des” vins de production locale qui ne doivent pas être bus sur les lieux. 
D’autres entreprises classées sous la rubrique “Divers”: galeries d’art (vente en détail); les ma- 
gasins qui vendent des prothèses; la vente au détail des fournitures d’artiste; les encans (diverses 
marchandises vendues aux enchères, en détail); marchands d’autographes et de fournitures de 
philatéliste (timbres); détaillants de fournitures de coiffeur; détaillants de substances chimiques 
autres que les drogues; détaillants de fournitures de dentiste; marchands de broderies, travaux 
daiguille et d’articles étampés; magasins d'entreprises sociales particulières (comme les magasins 
de l'Armée du Salut); détaillants de machines; les machines qui vendent les produits de malterie 
et fournitures; les magasins (autres que des fabriques) qui vendent des monuments et pierres 
tombales; détaillants de papier et de produits de papier autres que la papeterie; les vendeurs de 
médicaments brevetés, de drogues, de parfums, etc. (souvent de porte en porte); les magasins 
qui vendent des patrons pour la couture; magasins d'animaux vivants, oiseaux, ete.; mar- 
‘chands d’insignes (emblèmes, médailles); les magasins qui vendent des objets du culte; magasins 
d'objets en caoutchouc: détaillants d'accessoires hygiéniques et de fournitures de concierge; 
grainetiers, vendeurs de bulbes et de plants de pépinière; détaillants d’articles et de préparations 
‘pour Ja toilette; établissements pour la traite des pelleteries; les établissements non classés. 


Groupe des établissements de seconde main. 


Ce groupe éomprend les magasins qui vendent-surtout des objets de seconde main; ils sont 
décomposés en classes suivant les principales marchandises vendues. On impute à ces établisse- 


- ments les objets non réclamés vendus par lés monts- de-piété." 


DESCRIPTION DES TYPES D'OPÉRATION 


En outre de la-classification par genre d’affaires, chaque établissement a été classifié selon 
son type d'opération. Largement parlant, tous les établissements ont été classifiés soit comme 
indépendants ou unités d’un type d'organisation multiple, mais afin d'analyser plus profondément 
les divers types d'opération il a été nécessaire d'employer vingt classifications différentes. 

Définition de chaîne.—Une chaîne est définie comme un groupe de magasins faisant le 
même genre d’affaires qui sont une propriété commune et opérés sous une direction commune, 
ravitaillés avec des marchandises que leur fournit un office central d'achat. Il n’est pas néces- 
saire que l’entrepôt soit la propriété de la compagnie elle-même et que celle-ci Vexploite afin 
qu'il soit classifié comme une chaîne, mais une forme d'achat centrale est un trait fondamental 
de l'opération du magasin en chaîne parce que sans ce trait les avantages qui dérivent de l'achat 
en masse disparaîtraient: L'information reçue sur la méthode suivie en ravitaillant les différents 
magasins d’une organisation quelconque est généralement insuffisante pour indiquer s’ils doivent 
être considérés comme anneau d’une chaîne, de sorte qu'il a été nécessaire de faire une division 
arbitraire dans ce domaine. Pour le présent recensement, tous les groupes de quatre magasins 


‘ou plus qui sont la propriété de la même personne sont classifiés comme chaînes, pourvu qu'ils 


fassent le même genre d’affaires, quelle que soit la méthode par laquelle ils sont ravitaillés. 
Les Principaux types-d’ opération paraissant dans le recensemênt sont :— 


M agasins individuels indépendants. 
Multiples de deux et trois magasins. 
Chaînes locales. 

Chaînes provinciales. 

Chaînes sectionnelles. 

Chaînes nationales. 


Les chaînes locales sont entièrement dans la même localité, c’est-à-dire dans la même cité 
ou ville. Les chaînes provinciales, comme leur nom l'indique, ont toutes leurs unités dans une 
même province. Les unités de chaînes sectionnelles sont éparses dans deux ou trois provinces 
tandis que les chaînes nationales ont des magasins dans quatre provinces ou plus. Bien que ces 
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définitions servent de base au travail de classification des diverses chaînes, dans un. nombre de 
cas cv il est difficile d’établir la ligne de démarcation, il a été nécessaire d’employer une certaine 
discrétion dans l’application de cette classification. Par exemple, une.chaine qui opère un grand: 
nombre de magasins dans une province est classifiée comme provinciale, même-si une ou deux 
unités se trouvent en dehors de la province principale, et une chaîne est considérée comme une 
organisation locale bien qu'une ou deux succursales se trouvent dans des centres avoisinants. 
C'ependant, le nombre de ces cas peu définis est relativement faible de sorte que les définitions 
peuvent être considérées comme .assez exactes. 

Les chaînes contrôlées par les manufacturiers sont opérées pour la distribution au détail des 
produits de la manufacture qui possède et exploite ces magasins. Ces chaînes s'intéressent 
surtout à pousser la vente d’un article prédéterminé plutôt que d’étudier les préférences du client 
de la localité et de fournir ensuite les marchandises répondant le mieux aux exigences locales. 
Des chaînes de ce type se rencontrent principalement dans le commerce des fournitures de ma- 
gasin et de bureau bien qu’on les rencontre aussi dans d’autres lignes de marchandises. Les 

- chaînes contrôlées par les manufacturiers ont aussi été classifiées selon le territoire couvert et on 
remarquera que la plupart de ces organisations sont d’un caractère national. 


Chaînes volontaires.—Quelque trente organisations différentes ont été relevées dont les 
membres sont groupés pour fins d'achat ou de publicité. Un propriétaire indépendant opérant 
un magasin et affilié à une de ces organisations est classifié comme unité indépendante dans une _ 
coopérative d'achat. Des indépendants de deux ou trois magasins, dans lesquels les exploitants 
sont associés avec ces organisations d'achat, ont été également classifiés comme multiples à deux 
ou trois coopératives d’achat. Le nombre de cas dans lesquels cette classification est employée, 
tout de même, est relativement faible, de sorte qu’on ne la rencontre que dans les résumés pro- 
vinciaux et pour le Dominion. Dans les rapports des villes ces types ont été classifiés simple- 
ment comme multiples à deux ou trois unités. 


Autres types d’opération.—Comptoirs postaux: seulement les établissements dont le 
principal commerce est-postal sont classifiés sous cet en-tête. Les départements de commerce 
postal des établissements de détail n'ont pas été classifiés séparément et le commerce de tels 
départements postaux est inclus dans le chiffre total des ventes de ces magasins. ‘Toutes les 
ventes déclarées, y compris celles des comptoirs postaux, paraîtront dans une analyse du éom- 
merce postal. Les autres types d’opération comprennent les magasins industriels exploités par 
des établissements industriels pour l'avantage de leurs employés; la vente directe de maison 
en maison; les comptoirs loués dans les établissements de commerce et autres; élévateurs de 
ligne (ventes de charbôn et provende au détail);. et les laitiers qui produisent leur propre lait. 
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ANALYSE DES RÉSULTATS . 
Etendue du commerce de détail 


Le total connu des opérations commerciales en détail était d’à peu près trois milliards de 
dollars au Canada, en 1930. Sur ce chiffre il a été fait rapport, au recensement, de $2,755,569,900 
par 125,003 établissements de détail. Le relevé sommaire apparaît dans le tableau I: 


TABLEAU I—CANADA—TOTAL DU COMMERCE DE DÉTAIL CONNU, 1930 














a Total des 
Nature du commerce ventes 
~ (1930) 
. ‘ 8 
Magasins de détail..................................,.,.,.,,,,,4.44 EEE ECE EC rE Eten e an Seen 2,755 , 569,900 
Ventes de détail par les boulangers manufacturiers. . 51,604, 900 
Ventes de détail par les laitiers manufacturiers......... 28,919,300 






Ventes directes au consommateur par d’autres manufact 

de ventes, chiffre approximatif)... ................,.,........................ : 65,504,400 
Ventes de détail par les associations coopératives (autres que magasins coopératifs) . 4,818,800 
Valeur des matériaux inclus dans les contrats pour installations de tuyauterie, de chauffage et d icct 








dans les maisons {chiffre estimatif)................,.......-.,........................ 12,000,000 
Ventes de repas dans les hôtelleries ................ : 28, 124,200 
Ventes de bière et de vin dans les hôtélleries . 23,942,500 
Recettes diverses des hételleries.. 7.0.0.0... ccc ene ene teurs 8, 298, 600 





2,978,782, 600 


a .…————————"———…——————— 
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L’analyse détaillée de ce rapport est circonscrite aux 125,003 établissements détaillants, bien 
qu’on touche à d’autres aspects du commerce de détail. Le tableau des principaux faits du 
commerce de détail (qui précède les tableaux détaillés), expose les principales caractéristiques du 
commerce de détail dans tout le Dominion et dans chacune des provinces. Ce tableau permet 
aussi d'établir facilement la comparaison entre les diverses provinces, quant à la situation dans le 
commerce de détail. . 

Les 125,003 magasins détaillants du Canada ont vendu pour une valeur de $2,755,569,900; 
ces magasins ont occupé, en moyenne, 166,001 employés hommes et 72,682 femmes à temps entier 
pendant l’année; comme employés à temps partiel il y a eu 23,526 hommes et 13,250 femmes. 
Outre les employés engagés, 125,169 propriétaires ou membres d’une entreprise se sont livrés 
activement aux opérations de détail. Ce commerce a donc fourni de l'emploi a un total de 
400,628 personnes. Pour l’année les salariés ont touché $257,863,600, dont les employés à temps 
entier, $247,370,500 et les employés à temps partiel, $10,485,100. Les services des proprié- 
taires et des membres d'entreprises sont rémunérés aussi, mais très peu d’entre eux s’attribuent 
un salaire déterminé. Sur le nombre 20,317 ont fait rapport qu’ils touchaient un salaire fixe; 
ce total s’est chiffré à $37,706,000> A l'expiration de 1930, la valeur des stocks en magasin, au 
prix de revient ou au prix de remplacement, était de $483,627,500 pour les 125,003 magasins de 
détail. Au tableau 1A, page 6 du présent vclume, sont notés les détails par genres de commerce. 


' Le commerce de détail par provinces 
Le tableau IT indique la répartition, par province, des opérations commerciales de détail. 


TABLEAU II.—CANADA—COMMERCE DE DETAIL, PAR PROVINCES, 1930 






































‘ ; 7 Pour-cent du total 
Province | Population | Nombre] Nombre | Slaires | Venteg | PR 
(1931) gasins | ployés gages (1930) Hans , pa Ventes 
$ $ 
\ 

Tle du Prince-Edouard.,... 88,038 851 1,309 920.600 13,773,700 0-85 . 0-68 0:50 

Nouvelle-Ecosse........... 512,846 6,464 9,426 | 7,269,900 99,519,900 4-04 5-17 3-61 

Nouveau-Brunswick....... 408,219 4,434 7,636 |! 6,408,200 84,371,900 3-94 3-55 3-06 

Québec. .....,...........,. 34,286 70,710 | 61,758,400 | 651,138,500 27:70 27-43 23:63 

Ontario... ; 43,045 111,113 |106,538,900 |1,099,990, 200 33-07 34:44 39-92 

Manitoba.................. 700,139 6,859 19,762 | 19,597,800 | 189,243,900 6-75 5-49 6-87 

Saskatchewan........ eee 921,785 10,841 15,625 | 14,916.300 | 189,181,100 8:88 8-67 6-86 

Alberta................. Tue 731,605 8,592 15,021 | 15,563,100 | 176,537, 100 7-05 6:87 6-41 

Colombie Britannique... 694,263 9,501 24,463:| 24,521,300 | 248,597,500 | . 6-69 7-60 9-02 
Yukon et Territoires du 

Nord-Ouest... ........... 13,953 130 394 361,100 3,216,100 0:13 0-10 0-12 

CANADA..,......... 10,376,786 | 125,003 | 275,450 |257,855; 600 |2,755,569, 900 100-00 100-00 100-00 





! L’Ontario occupe le premier rang pour les ventes au détail avec un total de $1,099,990,200, 


soit 39-92 p.c. du chiffre pour tout le Canada. Le Québec vient ensuite, avec 23-63 p.c.; et en 
troisième lieu la Colombie Britannique, avec 9-02 p.c. Les ‘chiffres relatifs aux ventes dans 
chaque province embrassent tous les établissements dans les confins de la province, y compris 
les commandes par la poste provenant d’autres provinces. L’on notera que pour la plupart des 
provinces les proportions du total de la population et du nombre de magasins se rapprochent 
bien plus que ne le font la proportion de la population totale et celle du total des ventes. Ainsi 
la province de Québec avait 27-70 p.c. du total de la population, 27-43 p.c. du nombre de maga- 
sins, et 23-63 p.c. des ventes au détail. Les ventes au détail dans le territoire d’une prov ince 
subissent l'influence de divers éléments, tels que la proportion de population rurale et le pouvoir 
d'achat des groupes à faible revenu. Apparemment le nombre des magasins ne subit pas ces 
mêmes influences, bien que la grandeur des établissements s’en ressénte. 


Ventes par localités 


Au Canada le commerce de détail se concentre, pour une large mesure, dans les grands cen- 
tres. Cette concentration résulte non seulement du fait de l’affluence vers les villes, mais aussi 
des perfectionnements survenus dans le domaine des communications et des transports, qui 
apportent une expansion considérable au champ d'exploitation des grands centres commerciaux. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 lviü 


. La répartition des ventes au détail, tablée sur l'importance des localités, est indiquée dans le tableau 
des principaux faits du commerce de détail. Les villes de 30,000 âmes ou plus avaient 29-15 
p.c. de la population du Canada; mais leur part des-ventes au détail a été de 54-68 p.c. Les 
cités plus peuplées, celles comptant 100,000 habitants ou plus, ont eu 43 p.c. du commerce de 
détail, mais ne représentaient que 22-43 p.c: de la population. Celles ayant entre 10,000 et 
30,000 ont eu 12-39 p.c. des ventes, mais seulement 8-16 p.c. de la population. .Des magasins 
établis dans des endroits à population chiffrée entre 1,000 et 10,000 ont effectué 16-62 p.c. des 
ventes; mais la population combinée de ces villes et villages n’atteint que 12-43 p.c. de la popu- 
lation du pays. La population des campagnes et des collectivités non incorporées représente 
50-26 de tout le Canada; mais les ventes en détail dans ces endroits n’ont atteint qu’une propor- 
tion de 16-31 p.c. du total. 

Dans l'Ile du Prince-Edouard et dans la Saskatchewan 80 p.c. de la population habitait la 
campagne; mais la première avait 35-10 p.c. des ventes au détail dans ces places rurales et la 
seconde, 43-79 p.c. - Par contre, dans la province de Québec 67-65 p.c. des opérations de détail 
ont eu lieu dans des centres de 30,000 ou plus, lesquels comptaient 36-37 p.c. de la population de 
la province. Le Manitoba, où Winnipeg possède 31-25 p.c. de la population, fait rapport que 
69-48 p.c. de ses ventes ont été faites par des magasins de cette ville. Il faut noter, nécessaire- 
ment, que cette proportion se ressent du volume des opérations postales qui s'effectuent à Winni- 
peg. Dans la Colombie Britannique 41-15 p.c. de la population—la plus forte proportion 
de tout le pays—habite des villes de 30,000 ou plus; cependant la part des ventes, 60.31 p.c. 
attribuée à ces endroits, est moins élevée que dans les provinces de Québec et de Manitoba. 


Ventes tablées sur les genres de commerce 


La classification des établissements-de détail suivant le genre de l’entreprise a été fondée 
sur le nom populaire de l'établissement ou sur les principales marchandises qu’il vend. Comme 
les mêmes objets peuvent être achetés, règle générale, dans plusieurs sortes de magasins, le relevé 
des ventes, tablé sur les genres d'entreprises, n’indique pas la proportion relative de la vente de 
chaque article. Par exemple, dans certaines villes les magasins à rayons font un gros débit, au 
” détail, des épiceries et des viandes, alors que dans nombre d’autres villes peu de ces magasins 
ont un rayon des provisions de bouche. La proportion suivant laquelle les diverses sortes de 

magasins tiennent les mêmes marchandises a un certain effet sur le rang relatif des produits; et 
puisque la situation varie d’un centre à l’autre on n’en peut élaborer un tableau uniforme. Les 
consommateurs ont le choix pour divers produits et services, non seulement chez les détaillants, 
mais à d'autres sources aussi. Les restaurants font concurrence non seulement au service des 
repas dans les grands magasins mais encore aux salles à manger des hôtelleries. En mainte région 
les cultivateurs et autres producteurs vendent directement au consommateur et de ce fait con- 
* currencent les détaillants qui tiennent les mêmes denrées. 
Cette rivalité entre les différents débouchés pour les mêmes marchandises ou des produits 
. Similaires, de même que les habitudes des acheteurs et leurs préférences, voilà qui détermine 
largement le caractère du commerce de détail dans un endroit quelconque. Comme ces influences 
ne s’exercent pas au même degré dans deux villes données, ni dans deux provinces, les ventes 
effectuées par un genre déterminé d'entreprise ne sont nullement proportionnées aux ventes 
d’une entreprise de même genre dans quelque autre endroit correspondant. L'absence de toute 
uniformité est bien en évidence aux yeux de quiconque examine le tableau comparatif des ventes 
des principaux genres d'entreprise dans les différentes provinces, comme il appert dans le 
tableau des principaux faits du commerce de détail. 


Le groupe de l’alimentation, par exemple, a effectué 22. 33 p.c. des opérations commer- 
ciales au détail, dans tout le Canada; mais dans la province de Québec cette proportion a été de 
28-60 p.c. et de 13-68 p.c. en Saskatchewan. Le magasin général des régions rurales et le magasin 
à rayons sont les grands rivaux pour l'écoulement des produuits alimentaires. 

Les magasins généraux de campagne ont opéré 8:30 p.c. du total des ventes canadiennes; 
mais dans l’Ile du Prince-Edouard le pourcentage a été de 23-62 et de seulement 4-37 dans la 
province d’Ontario. Comme les magasins généraux de campagne sont établis surtout dans les 
endroits qui comptent une population de moins de 10,000, on pourrait prévoir que la plus forte 
proportion de ventes dans les établissements de cette catégorie s’accuserait dans les provinces où 
la population des campagnes constitue le pourcentage le plus élevé du total. Il est bien- vrai 
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qu’elle existe, la tendance vers pareil résultat; cependant les deux ne correspondent pas tout-à- 
fait. L'Ile du Prince-Edouard et la Saskatchewan qui possèdent, proportionnellement, Ja plus 
forte population rurale, détiennent atssi les plus gros pourcentages de ventes par les magasins 
généraux de campagne. La Colombie Britannique, l'Ontario et le Québec, où Ja-population de 
campagne se révèle la plus faible, accusent aussi le pourcentage le moins élevé de ces ventes. 


Le groupe des marchandises générales a fait 16-39 p.c. des opérations de détail. Les 
magasins à rayons et les comptoirs postaux, principales entreprises du groupe, ont effectué 
12-89 p.c. du total pour tout le pays. La plus forte proportion de ces ventes se trouve au Mani- 
toba, au Nouveau-Brunswick et en Colombie Britannique. 


Les ventes du groupe de l’automobile ont formé 13: 86 p.c. du total dans tout le Domi- , 
nion; la plus forte proportion provinciale a été dans |’ Alberta et la plus faible au Manitoba. 


Le groupe du vétement a fait 7-98 p.c. du total, mais les vétements et produits de ce 
genre font l’objet d’un gros volume de ventes dans les magasins d’autres groupes, en particulier 
les magasins à rayons, et les établissements où l’on vend soit les étoffes à la verge soit les marchan- 
dises variées: Le Québec et l'Ile du Prince-Edouard ont eflectué la plus forte proportion:de ces 
ventes, et le Manitoba et la Saskatchewan la plus faible. 7 


| Le groupe des matériaux de construction a opéré 5-89 p.c. du total national. Les 
proportions les plus élevées se trouvent dans les Provinces des Prairies où le commerce détaillant 
du bois de charpente est exploité par des entreprises multiples. ,La nécessité d’importer la 
majeure partie de bois d'œuvre, ce qui fait contraste avec les autres provinces où les scieries 
vendent au détail, relève l'importance des opérations des marchands de matériaux de construc- 
tion dans les Provinces des Prairies. Ce commerce, en grande partie, déborde sur la marge qui 
sépare les opérations de‘détail et les opérations de gros. Nombre d'établissements qui passent 
pour détaillants font des ventes importantes dans le gros, tandis que des maisons de gros ont un 
volume considérable d'opérations de détail. Les magasins compris dans le recensement du 
commerce de détail ont fait rapport que les ventes au détail constituaient plus de 50 p.c. de leurs 
affaires. 


Le ‘groupe ‘des meubles et des articles de-ménage a effectué 3-69 p.c. des ventes au 
Canada; les proportions provinciales variaient entre 1-98 p.c. au Manitoba et 4-64 p.c. dans la 
province de Québec. Les magasins à rayons font également une forte. vente de meubles, au 
point même en certains endroits, de surpasser le débit des magasins qui en font une’ spécialité. 

Les ventes faites par le groupe des restaurants ont formé 2-76 p.c. du total national. 
La plus forte proportion s'est vue en Colombie Britannique et la plus faible dans l'Ile du Prince- 
Edouard. Ainsi qu’on l’a déjà noté, les établissements du groupe des restaurants font la con- 
currence aux salles A manger des hôtelleries ainsi qu'aux autres endroits où les repas sont servis 
au publie, par exemple, les magasins à rayons, les pharmacies, etc. 

Les magasins de fournitures pour fermiers ont fait 1- 66 p.c. du total des ventes au 
Canada. Ce groupe inclut les magasins de provende, les marchands de fournitures pour fermiers, 
les magasins de provende et de charbon, les élévateurs à grain qui vendent en détail, et les selleries. 
Ce groupe a effectué 4-56 p. c. des ventes dans la Colombie Britannique. Cette forte proportion 
résulte sans doute du fait que dans ladite province les cultivateurs achètent une bonne partie 
de leur provende, alors que dans les autres la majeure partie de la nourriture animale vient des 
fermes ou de sources locales. 


Les cours à charbon et bois ont fait 3-27 p.c. du total des ventes au Canada; la propor- 
tion, dans cing des provinces, a été d’entre 3-00 et 5-00 p.c. Dans l'Alberta elle n’a été que de 
0-58 p.c., probablement parce que la population utilise le gaz naturel et le bois local. 

Les pharmacies ont opéré 2-79 p.c. des ventes. C’est ici un des groupes, peu nombreux, 
où les proportions des diverses provinces ne s’écartent pas outre mesure; elles varient entre 2-27 
p.c. au Manitoba et 3-20 p.c. en Ontario. Bien que les rayons des grands magasins où l’on vend 
les médicaments et les articles de toilette de même que les bazars aient fait une concurrence redou- 
table aux pharmacies, ces dernières ont ajouté à leurs stocks nombre d’autres marchandises, ce 
qui a contribué à maintenir leur rang dans le commerce du détail. ° 

Les bijouteries ont fait 0-97 p.c. des ventes au détail. La proportion a tendance A étre 
plus forte dans les provinces, par exemple de Québec, Ontario et Colombie Britannique, ot la 
population urbaine est nombreuse. 
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Les magasins et comptoirs de tabac ont eu une part un peu plus large que celle des bijou-. 


teries, soit 1:11 p.c. Encore une fois les plus fortes proportions se trouvent dans les provinces de 
Québec, d’Ontario et de Colombie Britannique. Les produits du tabac, cependant, sont vendus 
dans des types variés de magasins de sorte que les ventes opérées par ces débits spécialisés n’indi- 
quent pas la valeur des ventes de ces produits. 


Les dépôts de spiritueux et les tavernes ont fait 4-60 p.c. du commerce de détail. La 
grosse part de ce commerce est entre les mains des magasins de régie publique. Comme les 
chiffres donnés s'appliquent à l’année 1930 la proportion des opérations des débits d’alcool dans 
chaque province se ressent des règlements en vigueur À cette époque. En Nouvelle-Ecosse les 
dépôts de spiritueux exploités par le gouvernement n’ont fonctionné que vers la fin de 1930; et 
depuis cette année-là l'Ontario a inauguré la vente des bières et vins dans les hôtels. 


Tous autres magasins non inclus ci-dessus ont effectué 4-40 p.c. des opérations de détail. 
Cette rubrique groupe principalement, dans l’ordre de leur importance, les marchands et agents 
d'instruments aratoires; marchands d'outillage de bureau, d’école et de magasin; les magasins 
de la marchandise de seconde main; les fleuristes; les librairies et les vendeurs de journaux. 


Frais d’exploitation des établissements de commerce de détail 


Les frais de distribution des marchandises au détail sont calculés d'ordinaire suivant la 
marge brute. Cette marge représente la différence antre le coût des marchandises reçues et le 
montant réel réalisé sur la part vendue. D’habitude la marge brute est chiffrée comme pour- 
centage des ventes nettes et sert ainsi à établir la comparaison entre les divers genres d’entreprise 
Cependant, vu que la marge brute du détaillant n’intéresse qu'une seule étape de la distribution, 
les niveaux relatifs dès prix de vente ne peuvent en être déterminés; il faut tenir compte aussi des 
sources dont les marchandises sont tirées et des prix relatifs que paient les détaillants eux-mêmes. 


C'est de la marge brute que le détaillant tire les fonds nécessaires pour combler les frais 
d'exploitation et réaliser un bénéfice net. Dès que les frais d'exploitation de l’entreprise dépas- 
sent la marge brute l’exploitant subit une perte; par contre, plus large est l’écart favorable entre 
la marge brute et les frais d'exploitation, plus généreux seront les profits. Le détaillant avisé 
a donc le souci constant de relever la marge brute dans la mesure du possible et de maintenir ses 
frais au plus bas niveau. Comme il existe une concurrence active entre les divers débits de détail 
les magasins mieux dirigés, quel qu’en soit le genre, tendent par leurs prix à déterminer le niveau 

“des prix des mêmes marchandises dans tous les magasins qui rivalisent entre eux. Ce qui déter- 
mine surtout la marge brute dans chaque genre d’entreprise ce sont les frais d'exploitation du 
magasin, autrement dit le rapport entre les frais et les ventes. Les grandes dépenses dans le 
commerce de détail sont les salaires, les loyers, la publicité, l'outillage, l'éclairage, le chauffage 
et la force motrice, les taxes, les assurances, les déplacements et les communications. Pareils 


décaissements sont nécessaires pour tout commerce de détail qui engage des employés salariés, _ 


fait usage d’un local à loyer ou de fonds empruntés; mais dans nombre de magasins de détail on 
ne tient pas une comptabilité rigoureuse des dépenses. Dans certains magasins qui ne sont en 
somme que des débits accessoires de quelque autre entreprise principale, les frais de leurs opéra- 
tions ne leur sont pas imputés au complet. Tant que l'exploitant encaisse des recettes qui suffisent 
à combler le coût des marchandises et les dépenses directes et lui apporter quelque revenu, ces 
magasins peuvent être maintenus indéfiniment. D’autres utilisent pour leurs opérations une 
partie du domicile et les services des membres de la famille qui sont peu ou point rémunérés 
directement. Il est clair que dans tous ces cas l’on ne tient pas un compte exact de tous les frais 
d'exploitation, mais que l’on note seulement les décaissements directs. Il est vrai que si l’on 
imputait contre l’entreprise toutes les dépenses ét les frais de main-d'œuvre, le total des frais 
dans ces cas atteindrait un pourcentage élevé du chiffre net des ventes; mais à vrai dire cette 
situation n'entre pas pour grand’chose dans la détermination de la marge brute laquelle est en 
rapport avec la compétition prévalante. Cependant il a y d’autres magasins détaillants dont 
les exploitants ont peine à tirer de quoi vivre; à cause d’un emplacement défavorable, d'une 
direction peu éclairée, du faible volume des affaires, ou de quelque autre raison, leurs frais dépas- 
sent la marge brute, laquelle résulte de la concurrence. Il va sans dire que de pareils magasins 
ne peuvent survivre que tant que le propriétaire pourra obtenir du crédit ou puiser dans ses pro- 
pres capitaux; dès que ces sources sont taries la faillite de l’entreprise s’ensuit fatalement. 
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Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service de 1931 n’a pas obtenu de 
renseignements sur le coût des marchandises vendues; done on ne peut produire des chiffres 
relatifs aux marges brutes. Tous les magasins de détail, cependant, furent priés de fournir un 
bilan aussi complet que possible de leurs frais d'exploitation pendant l’année. ‘Bien qu’en général 
tous les établissements de chaque genre d’entreprise n’aient pas fait rapport du total de leurs frais 
d'exploitation, ces renseignements nous ont été fournis par un assez grand nombre. Ein moyenne 
les frais d’exploitation déduits de pareils rapports ne révélent pas une grande divergence propor- 
tionnelle entre les différents établissements du même genre de commerce. Comme’ les moyennes 
sont tablées sur le volume total des ventes elles subissent l'effet de l’étendue des opérations des 
magasins qui ont soumis lesdits rapports. Bien qu’on ait analysé plus minutieusement ailleurs 
dans ce volume les méthodes suivies pour supputer la proportion des frais d'exploitation, il vaut 
d’être noté ici que dans le calcul des moyennes pour le Dominion, il a fallu faire entrer en ligne de 
compte la valeur des services de propriétaires activement engagés dans un commerce de détail 
qui ont omis de préciser le montant qu’ils s’étaient approprié de la caisse pendant l’année. 

Pour tous les détaillants canadiens qui nous ont fourni les renseignements la moyenne des 
frais d'exploitation a été de $24.01 par $100 de ventes nettes. Ce chiffre n’inclut pas le rapport des 
capitaux que le propriétaire peut avoir placés dans son: magasin, bien que soit comprise la valeur 
estimative de ses services. Les salaires, y compris la valeur des services du propriétaire, constituent 
à peu près 56 p.c. du total des frais d'exploitation. Les frais d'immeuble (loyers et dépenses de 
propriétaire) forment probablement 15 p.c. des frais; le reste, 29 p.c., résulte des décaissements 
énumérés plus haut. 

Par provinces, le rapport moyen des dépenses varie entre 16-95 p.c: dans l’Ile du Prince- 
Edouard et 25-10 p.c. dans la province de Québec. Si l’on-exclut les Provinces Maritimes, où 
les salaires et les loyers ne sont pas élevés, la différence entre les provinces de l'Ouest et celles 
du centre. n’est pas appréciable; la Saskatchewan est au bas de l'échelle avec 23-24 p.c. et le 
Québec à la tête avec un pourcentage de 25-10. Comme la proportion des affaires des divers 
genres de commerce varie de facon considérable entre les provinces, la moyenne des frais d’ex- 
ploitation refléte, dans une certaine mesure, ces variations dans la charpente des opérations de 
détail. Un autre élément important, c’est la proportion relative des opérations urbaines et 
rurales. Là encore existe une divergence remarquable entre les provinces. 

Le rapport des frais d'exploitation des principaux groupes établis d'après le genre du com- 
merce, donne, eh moyenne, une indication relative de la variation des dépenses dans les divers 
genres d'entreprise. La plus faible proportion est celle des magasins généraux de la campagne, 
14-79 p.c.; viennent ensuite le groupe de l'alimentation, 20-14 p.c.; et le groupe de l'automobile, 
22-07 p.c. Pour le groupe des matériaux de construction la moyenne est de 24-87 p.c.; et pour 
celui des marchandises générales, 25-16 p.c. Les plus hauts sont 30-21 p.c. pour le groupe du 
vêtement, 34-92 p.c. pour celui des meubles et des fournitures de maison, 38-49 p.c. pour les éta- 
blissements de seconde main et 44-25 pour le groupe des restaurants. Ces moyennes de groupe, 
naturellement, marquent souvent des variations considérables parmi les divers genres de com- 
merce. Cela est vrai surtout de la moyenne des autres magasins de détail, 23-68 p.c. Ce groupe 

inclut les cours à charbon et bois, dont le rapport est de 22-93 p.c.; les débits de tabac, 24-85 

c.; les pharmacies, 26-91 p.c.; les bijouteries, 40-76 p.c. La moyenne des autres magasins 

de détail est relativement basse à cause du faible rapport entre les frais d'exploitation et les ventes 
dans les dépôts de spiritueux exploités par le gouvernement et les entrepôts de brasseurs. 

Les variations des proportions des frais d'exploitation dans différents commerces résultent 
de plusieurs causes dont les plus importantes sont le volume de l'unité de vente, la rapidité du 
roulement des stocks, l’étendue des services de vente, de livraison ou d’installation, le traitement 
ou préparation spéciale des marchandises, et l’emplacement. 

Rapports inférieurs à 15 p.c.—Quatre genres d’entreprise accusent un rapport inférieur à 
15 p.c., et trois d’entre eux—les magasins de produits laitiers, les magasins de provende et de 
charbon, et les magasins de provende—décaissent, en frais de loyer, moins de 2 p.c. des ventes. 
Le quatrième, c’est le magasin général de campagne où sont tenus des articles d’épicerie, des 
nouveautés et des vêtements. 

Les magasins de provende et de charbon, comme les magasins de provende tout court sont 
établis d'ordinaire là où les valeurs immobilières sont peu élevées. L'unité de vente est assez 
considérable et parfois la livraison se fait directement de la voie d’évitement du chemin de fer. 
Pour vendre ses marchandises de pareille façon on n’a pas besoin de faire un étalage coûteux, ni 
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d'occuper un local attrayant, ni d'apporter à la vente beaucoup d'attention personnelle; donc 
les frais ne sont pas élevés. | / 

Les magasins généraux de campagne sont établis dans les petites villes ou des régions pure- 
ment rurales ott, régle générale, les frais d’exploitation sont moins forts que dans les grandes 
villes. Moins de 30 p.c. des ventes de ce groupe ont été effectués dans un. local à loyer; le total 
des salaires payés se répartit à peu près également entre la rémunération des employés et la va- 
leur des services des propriétaires-exploitants. 


Rapports entre 15 et 20 p.c.—Dix genres de commerce accusent une proportion de 15 à 20 
p.c. entre les frais d'exploitation et les ventes nettes. Trois d'entre eux—les magasins de four- 
nitures pour fermiers, les élévateurs à grain (charbon et provende), et les magasins généraux 
de campagne qui vendent des épiceries et autres marchandises—se trouvent à peu de chose 
près dans la même situation que les magasins de provende et les magasins généraux de campagne 
qui vendent des épiceries, des nouveautés et des vêtements, respectivement, que l’on a notés à 
l'alinéa précédent. Les magasins de marchandises générales qui comptent un rayon de produits 
alimentaires ressemblent d’assez près aux magasins généraux de campagne, sauf que certains 
magasins de marchandises générales sont établis dans des centres plus populeux. 

Les épiceries sans rayon de viandes ont une moyenne un peu plus faible que celle des 


épiceries avec rayon de viandes mais les moyennes pour les deux genres embrassent les établisse- 


ments où le service est fait, soit par le commis soit par le client, de même que les magasins en 
chaîne et les indépendants. Les boucheries qui ont un rayon pour les épiceries accusent un 
rapport de 18-92 p.c. entre les frais d'exploitation et les ventes. Le chiffre est de 20-67 p.c. pour 
les boucheries sans ‘épiceries, ce qui porte à conclure que la vente en détail de la viande coûte 
plus cher que celle des épiceries. Les causes du chiffre peu élevé de ce rapport dans les entre- 
prises d’épicerie sont le roulement relativement rapide des stocks, la stabilité de la demande des 
produits d'usage constant, le fait que nombre de ces produits ne sont pas avariables, le peu de 
service que requicrt la vente d’une foule de ces produits, et le chiffre modeste des loyers. 

Les marchands d'automobiles et les distributeurs d'automobiles et d’instruments aratoires 
accusent un rapport de moins de 20 p.c. entre les frais et les ventes. La moyenne n’est pas 
élevée, sans doute à cause de la forte unité de vente. Autre considération: ces établissements 
dépensent en loyers moins de 2 p.c. des ventes. La moyenne n’est pas tout à fait exacte, toutefois, 
puisqu'il y entre la valeur des autos usagées revendus aussi bien que celle-des automobiles neufs. 
Donc le rapport entre les frais d'exploitation et les ventes est tablé sur le chiffre global des ventes 
plutôt que sur les ventes nettes. 

Les magasins de ferronnerie et d'instruments aratoires ont une moyenne de 19-13 p.c., 
contre le chiffre de 24-09 p.c. pour les quincailleries. Les premiers se trouvent dans les régions 
rurales, ce qui explique probablement la modicité des dépenses. | 


Rapports entre 20 et 35 p.c.—Dans à peu près la moitié de toutes les opérations au détail 
la proportion des dépenses est d’entre 20 et 35 p.c.; et pour un peu plus de 40 p.c. du total, entre 
20 et 30 p.c. Comme cette moyenne reste inférieure 15 p.c. dans les dépôts de spiritueux exploités 
par le gouvernement et les entrepôts de brasseurs (qui sont compris sous la rubrique “divers” au 
tableau des dépenses) les opérations où les dépenses n’entrent que pour moins de 20 p.c. constituent 
approximativement 40 p.c. du total. A tout prendre, donc, près de 90 p.c. du commerce de 
détail accuse une dépense moyenne de moins de 35 p.c. des ventes; -cette moyenne dépasse légère- 
ment 35 p.c. pour l’autre 10 p.c. 

Les magasins dont les frais ne dépassent en moyenne 20 ou 25 p.c. vendent surtout des 
articles d'un usage constant dont la vente n’exige pas grand effort de la part du magasin. Dans 
cette catégorie se trouvent trois commerces de l’älimentation: les boucheries, les marchands 
d'œufs et de volailles et les marchands de fruits et de légumes. Les magasins généraux de 
campagne où il ne se vend pas de produits alimentaires ont une moyenne d’un peu moins de 
22 p.c., alors que les magasins de marchandises générales sans produits alimentaires accusent un 
rapport de 24-12 p.c. La moyenne est de moins de 25 p.c. aussi dans les bazars, les magasins de 
5 et 10 cents, jusqu’a $1: 

Dans le groupe de l’automobile les stations d'essence où se vendent d’autres marchandises 
(ces établissements se trouvent surtout dans les régions rurales), les stations d’essence qui vendent 
les pneus et accessoires, établissements d'automobiles usagés, les boutiques de pneus ont des 
moyennes qui varient entre 20 et 25 p.c. Cette moyenne est de 24-09 p.c. pour les quincailleries ; 
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le chiffre est un peu moins élevé pour les bois d'œuvre et de matériaux de construction (y compris 
ceux qui vendent le charbon et le bois de chauffage). Règle générale, les marchands de matériaux 
de construction utilisent un local où le loyer n’est pas élevé; en effet, pour les .trois genres de 
commerce les dépenses sous le chef de la location vont de 0-68 p.c. des ventes pour les autres. 
marchands de matériaux de construction jusqu’à 1-27 p.c. pour cours de bois d'œuvre et de 
matériaux de construction. Les cours à charbon et bois qui occupent un local pris à loyer ne 
décaissent pour la location que 1-34 p.c. des ventes, alors que le total de leurs frais d'exploitation 
s'élève à 22-93 p.c. Parmi les autres genres de commerce dont la moyenne varie entre 20 et 
25 p.c. des ventes, notons les agents et marchands d’instruments aratoires et trois sortes de 
magasins de tabac. 

Rapports de plus de 25 p.c. c.—Pour ¢ ce qui est de quelque 25 p.c. des opérations commer- 
ciales de détail la proportion des frais d’exploitation est d’entre 25 et 30 p.c. II est difficile 
d'établir des catégories nettement distinctes dans ce domaine; néanmoins les différences dans 
les moyennes des dépenses tendent à refléter des différences dans les fonctions commerciales. 
En général, les magasins ayant un faible rapport des dépenses se trouvaient dans des endroits peu 
peuplés ou vendaient des produits d’une demande relativement constante ou qui ne scnt pas 
avariables. Pour une très large part les marchandises sont achetées pour des fins purement 
d'ordre utilitaire ou l'acheteur fait lui-même le choix presque toujours. Les magasins dont la 
moyenne des frais dépasse 25 p.e. doivent fournir bien plus de services, ce qui comporte en général 
une grande attention de la part du personnel des vendeurs, une grande variété de produits (souvent 
d'un caractère saisonnier), un emplacement commode et un entourage attrayant. Dans maint 
genre de commerce on cherche aussi les achats à crédit courant ou à tempérament et l’on offre 
des services considérables dans le domaine des modifications ou des installations. . 

Le genre le plus considérable de commerce ayant des dépenses d’entre 25 et 30 p.c. est le 
magasin à rayons dont la moyenne est de 25-71 p.c. Seulement, comme le magasin à rayons 
englobe plusieurs genres de commerce, ce chiffre indique simplement la moyenne des frais d’ex- 
ploitation de plusieurs rayons. Dans le groupe du vêtement nombre de genres accusent un 
rapport d’entre 25 et 30 p.c., bien que la moyenne du groupe soit de 30- 21 p.c. 

Le service, en matière soit d'installation soit de réfection, contribue sans doute à relever la 
moyenne des dépenses chez les marchands d'appareils variés de chauffage ou de tuyauterie pour 
les maisons, bien que les frais de vente proprement dits y entrent pour quelque chose. L’é lément . 
du coût des réparations, particulièrement le prix de la main-d'œuvre, est important dans les 
garages et chez les marchands d’accessoires, de pneus et de batteries, boutiques de bicyclettes et 
autres établissements de commerce où l’on exploite un service de réparations. 

- Dans certains établissements une part des frais provient aussi du traitement des marchan- 
dises avant leur mise en vente. Dans le groupe des restaurants, par exemple, il faut tenir 
compte de ce qu’il en coûte pour apprêter et servir les aliments. Sauf une exception, tous les 
genres dans le groupe des restaurants accusent des frais de plus de 40 p.c. Le genre d'entreprise 
excepté est celui du.café avec épiceries. - Les établissements du groupe des restaurants paient 
aussi des loyers très élevés en proportion des ventes. Cela résulte, en partie, du besoin d’obtenir 
un local qui soit à proximité du centre des affaires et aussi sans doute assez spacieux pour accom- 
moder les foules qui affluent aux heures de pointe, ce qui laisse des espaces qu’on n'arrive pas À 
utiliser pendant la plus grande partie de la journée. Un autre genre où les frais de la prépa- 
ration des marchandises forment un élément important des dépenses, ce sont les laiteries qui, 
presque partout, font la pasteurisation du lait et de la crème. Les marchands de café, de thé 
et d'épices font aussi subir un éertain traitement préparatoire aux produits; et il en est de même 
des maîtres d’hôtel. 

Dans certains genres de commerce on- exécute quelques procédés de fabrication et les frais 
de ces opérations manufacturières sont imputés contre les dépenses d'exploitation. Cette caté- 
gorie comprend surtout les tailleurs, les couturières, les fourreurs, les boulangeries (autres que les 
boulangeries manufacturières) les magasins de vitres et de miroirs, et les marchands de tableaux 
et de cadres. 

Capital engagé dans le commerce de détail 


La valeur.du capital placé dans le commerce de détail de marchandises se chiffrait à l’expira- 
tion de 1930 à $1,239,483,800 soit 45 p.c. de la valeur des ventes de l’année. Le capital immobilisé 
comprend la valeur d’inventaire des marchandises et des fournitures, les comptes de caisse ct 
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d'opérations, ainsi que la valeur des biens immobiliers. La valeur des marchandises en magasin 
pour revente était le seul chapitre du compte du capital dont on a fait rapport séparément. La 
valeur des stocks en magasin à la fin de 1930 s'élevait à $483,627,500, ou 39 p.c. du capital total 
immobilisé. Comme ce dernier ne comprend pas la valeur des locaux pris à bail par les magasins 
de détail, les valeurs indiquées n'incluent pas le montant total du capital employé dans le com- 
merce de détail des marchandises. C’est ce qu'il ne faut pas perdre de vue lorsque l’on compare les 
montants du capital placé dans les diverses branches du commerce de détail, vu que la proportion 
des biens immobiliers varie selon les diverses espèces d’affaires. 

Au sujet du recensement partiel des établissements de commerce fait en 1924, on a obtenu des 
renseignements sur les engagements de capitaux sous les quatre chapitres suivants: (a) argent 
en caisse et dans les banques, (b) marchandises en magasin, (c) comptes dus, (d) mobiliers et 
agencements, (e) outillage de livraison, et (f) effets immobiliers. Bien que tous les établissements 
de détail n’aient pas soumis leur rapport pour le recensement de 1924, les résultats obtenus à 
cette date sont intéressants en ce sens qu’ils montrent la porportion du capital placé sous chacun 
des six chapitres mentionnés ci-dessus. Les pourcentages de tous les magasins de détail qui ont 
présenté leur rapport en 1924 sont montrés dans le tableau III. 


TABLEAU HI.-CANADA—POURCENTAGE DE LA DISTRIBUTION DU CAPITAL DES MAGASINS DE 
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Comme nous l'avons déjà dit, l’article des marchandises en magasin est le seul dont on a 
rendu compte séparément pour le recensement des établissements de commerce et de services. 
La valeur des stocks en magasin se chiffrait à 39 p.c. du capital de tous les magasins. Le groupe 
des restaurants dont la proportion des stocks en regard des ventes n’est pas élevée, n’était pas 
incluse dans le recensement de 1924. Si l’on élimine les chiffres du groupe des restaurants des 
totaux des stocks et des capitaux de 1930, le pourcentage des stocks en magasin en comparaison 
des capitaux totaux des autres groupes est de 39-8 p.c. ce qui est très près du 40°9 p.c. du recense- 
ment de 1924. Naturellement, il est impossible de dire si les autres item de mise de fonds ont été 
répartis dans les mêmes proportions durant les deux périodes, mais en présence d’un capital telle- 
ment considérable on est en droit de s’attendre que les changements opérés seront lents. 
| La mise de fonds moyenne par magasin de détail dépend en grande partie de la propriété ou 
de Ia location du magasin, du volume des affaires et de la nature des marchandises. Au nombre 
des entreprises au sujet desquelles on a calculé la moyenne du placement de fonds les buffets dans 
les locaux prix à bail ont la plus faible moyenne avec un montant de $1,271. Les ventes moyennes 
des buffets dans les locaux à bail qui ont présenté un rapport de leur capital ne se sont chiffrées 
qu'à $5,985, montant le moins élevé des affaires mentionnées. Les buffets dans les locaux pos- 
sédés indiquent un capital de $2,949 et des ventes d’une valeur de $2,875. La mise de fonds des 
magasins de modes dans les locaux loués n’a guère dépassé $1,702, alors que les ventes se sont 
. élevées 4 $6,300. Les capitaux engagés dans les magasins situés dans les locaux possédés ont 
atteint, d'un autre côté, $3,527, et les ventes $3,318. - 

Les mises de fonds des épiceries dans les locaux pris à bail sont relativement modestes: Les 
moyennes de capitaux engagés dans les épiceries qui ont soumis un rapport sont de $2,718 et les 
ventes se sont chiffrées à $15,320. Les ventes des épiceries avec rayon de viandes se sont mon- | 
tées À $29,159, et la mise de fonds de ces établissements dans des locaux loués s'élève à $4,918. 

Dans le groupe du vêtement, la part proportionnelle de la mise de fonds est quelque peu plus 
considérable. Les magasins de vêtements et lingerie pour hommes et garçons occupant des 
locaux loués accusent un chiffre moyen de ventes de $31,931 et une mise de $15,466. Les ma- | 
gasins de vêtements pour toute la famille accusent une mise de fonds moyenne de $17,068 et un 
chiffre de ventes de $34,275. Les magasins de confection pour femmes accusent pour ainsi dire le 
même chiffre moyen de ventes: $34,009, mais une mise de fonds moyenne de seulement $10,128. 





Ixiv ~ ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


_ Le chiffre de ventes moyen des pharmacies installées dans des locaux à bail est de $21,088, 
et la mise de fonds de $9,243. Les magasins dont le patron est propriétaire et faisant rapport 
sur la mise de fonds accusent une mise moyenne de $12,197 et un chiffre de ventes de $13,424. 
Les magasins de tabac avec rayon de journaux occupant un local loué accusent un chiffre de 
ventes de $13,012, mais la mise de fonds n’est que de $2,772. Ceux dont la patron est pro- 
priétaire de l’immeuble accusent par ailleurs un chiffre de ‘ventes moyen de $11,881 et une mise 
de fonds de $9,360. 


Analyse des magasins par le chiffre d’affaires 


Une caractéristique remarquable du commerce de détail qu’a révélée le recensement de 1931, 
c’est la concentration des affaires dans les très grands magasins. Comme un total de 125,003 
magasins détaillants ont effectué pour $2,755,569,900 de ventes, la moyenne de chaque établisse- 
ment paraît étre d’un peu plus de 822,000. Et cependant les chiffres fondés sur le volume du 
roulement annuel montrent que plus de 75 p.c. du nombre total de magasins ont vendu pour moins 
de $20,000 en 1930; et les ventes de ces petits magasins, prises dans leur ensemble, ont formé 
quelque 22 p.c. du total; donc, les autres 25 p.c. ont effectué 78-p.c. des ventes. Les propor- 
tions cumulatives du nombre de magasins et des ventes dans les établissements de commerce 
de détail, graduées de bas en haut suivant le volume des opérations, sont présentées dans le 
tableau IV. 


TABLEAU IV.—CANADA—MAGASINS GROUPES SELON LES VENTES ANNUELLES, TOUS GENRES DE 
COMMERCE COMBINÉS, 1930 








Proportions 










: Proportions 
. | cumulatives _ 
Groupe du nombre cumulatives 
e r 
ù magasins ventes 
Moins de $5,000... 38-38 3:56 
Moins de $10,000 56-59 9-51 
Moins de $20,000 75-52 21-77 : 
Moins de $30,000 84:87 32-16 
Moins de $50,000.. se 92-49 45-46 
Moins de $100,000..............................,..,........4. 4.444 eress esse. 97:32 60-65 
Moins de $200,000............................,..,.......,...,.,.44 eee ede é eee 99-05 71-42 
Moins de 8300,000.....,.,..., ...............,... .........,..,.....4.44. esse | 99-49 76-29 
Moins de 8500,000..................,,.,.,....,.,.,..,.,.,..4 4444 99-80 81-67 
Moins de $1,000,000.................,.....,.....,............,.,.44.44eseesseeseseeeese 99-93 85-75 
Tous magasins............:..............,.........4.4.4444éé ee een nee rene eee eens 100-00 100-00 








En 1930, les magasins ayant des ventes annuelles de moins de $5,000 ont formé 38-38 p.c. du 
nombre total, mais n’ont fait que 3-56 p.c. des affaires. Les magasins dont les ventes n’ont pas 
atteint $10,000 (y compris ceux en deca de $5,000), ont formé 56-59 p.c. du nombre total, mais 
leurs ventes n’ont constitué qu’une part de 9-51 p.c. Autrement dit, plus de la moitié des maga- 
sins détaillants dans le Dominion ont effectué moins de 10 p.c. de toutes les ventes; tandis que les 
43-41 p.c. autres magasins en ont effectué 90 p.c. Sur ce groupe, les magasins ayant effectué des 
ventes pour une valeur de $200,000 ou plus ont constitué un peu moins de 1 p.c. du nombre total; 
mais leur part des affaires s’est élevée à 28-58 p.c. 

Bien que dans les statistiques pour toutes les provinces on constate la tendance qu’ont les 
débits modestes à former la grosse part du nombre des magasins et les grands magasins à détenir 
la forte proportion des ventes, la répartition réelle accuse des différences notables. Le tableau V 
indique la proportion des petits magasins dans chaque province. 


TABLEAU V.—RAPPORT ENTRE LE NOMBRE DES MAGASINS DONT LES VENTES N’ATTEIGNENT 
PAS $10,000, ET LE NOMBRE TOTAL DES MAGASINS DANS CHACUNE DES PROVINCES 
















Pour-cent : Pour-cent 
Canada............... 56-58 Ontario..... 51-40 
lle du Prince-Edouard. 68-27 Manitoba... 56-14 
Nouvelle-Ecosse..... 66-48 Saskatchewan 56-99 
Nouveau-Brunswick 64-23 Alberta... cece cece een eee ete ete tee nans 53-76 


QUÉBEC. een eee eee nico. 61:34 | Colombie Britannique Lecce eeseeeteaeneees 54-05 
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Les chiffres au tableau V montrent que la province de Québec et les Provinces Maritimes 
ont les plus fortes proportions de petits magasins, alors que l’Ontario et les provinces de l'Ouest 
ont, relativement, les plus faibles. Cet aspect du commerce de détail concorde en général avec 
le chiffre, par tête, des ventes au détail dans chaque province, vu que la proportion des petits 
magasins tend à être plus faible là où les ventes, par tête, sont plus fortes. 

La centralisation des affaires dans les grands magasins n’accuse aucune tendance particulière 
d'une province à une autre, bien que la proportion des affaires qui affluent aux grands magasins 
soit à peu près la même dans plusieurs provinces. Le tableau VI qui suit indique la proportion 
des ventes opérées par des magasins dont le chiffre annuel d’affaires atteint $100,000 ou plus (les 
chiffres pour les trois provinces des prairies étant réunis). 


 TABLEAU VI—RAPPORT ENTRE LES VENTES PAR LES MAGASINS AYANT UN ROULEMENT 
ANNUEL DE $100,000 OU PLUS, ET LE TOTAL DES VENTES DE TOUS LES MAGASINS DANS 
CHAQUE PROVINCE, 1930 








_ : Pour-cent ° _ Pour-cent 
Canada................,....,,,................ 39-35 || Québec...........,..,.,.. vessie 36-89 
Ile du Prince-Edouard . 42-08 Ontario.......,......... . 41-42 
Nouvelle-Ecosse..... 31-37 Provinces des Prairies. 37-07 
Nouveau-Brunswick. 40:69 Colombie Britannique. 44-91 








La proportion des opérations qu’effectuent les plus grands magasins varie largement d’un 
genre de commerce à l’autre. Règle générale, on peut conclure que la part des magasins à gros 
roulement est en raison directe du volume de l’unité de vente (l’achat individuel). Il existe, 
naturellement, des exceptions, dont les plus importantes sont les bazars et les magasins à rayons 
qui vendent une gamme variée de marchandises. Des 86 établissements au pays, dont les ventes 
atteignent le chiffre de $1,000,000 ou plus, 43 sont des magasins à rayons, 18 des marchands 
d'automobiles, 5 des laitiers, 3 des cours à charbon et bois; et il y a 2 magasins de meubles, mar- 
chands de provende et bijouteries. Quant au groupe de magasins dont les ventes atteignent de 
$500,000 à $999,999, il compte 55 marchands d'automobiles, 16 magasins à rayons, 11 cours à 
charbon et bois, 5 cours de bois d'œuvre et de matériaux de construction, 4 marchands de con- 
fection pour femmes et bijouteries, et 2 marchands de provende, plus 67 magasins d’autres genres. 
Les entreprises du commerce détaillant ne revêtent pas de forme générale, puisque chaque genre 
de magasin s'adapte aux goûts de sa clientèle. Dans certains genres, tels que confiseries, vendeurs 
de journaux et comptoirs de tabac, le gros des ventes est fait par des établissements dont le chiffre 
d’affaires ne dépasse pas $20,000 par année. Ces magasins vendent des produits d’une commo- 
dité marquée dont l’écoulement s’effectue par l’intermédiaire d’une multitude de petits débits. 
Ailleurs la grosse part des ventes se fait dans des magasins d’un modeste roulement annuel, soit de 
$10,000 à $50,000; notons les pharmacies, les quincailleries, les marchands de fruits et de légumes, 
les stations d’essence et les garages. Aïlleurs encore les activités ne sont pas concentrées d’après 
le roulement des établissements mais distribuées largement parmi un grand nombre de groupes; 
citons comme exemples les épiceries, les marchands de marchandises sèches, les marchands de 
vêtement pour toute la famille, les marchands de chaussures, les magasins de meubles et les 
bijouteries. 

La forte proportion de très petits établissements dans presque toutes les activités de détail 
n’est pas particulière au Canada; on la remarque dans tous les pays qui n’imposent pas de res- 
trictions à quiconque veut s'établir dans les affaires pour son compte. L’on se fait détaillant 
sans grande difficulté, à vrai dire il suffit d’avoir un petit capital et un certain crédit, Dans les 
circonstances des gens sans la moindre expérience commerciale, ou très peu, sont libres d'ouvrir 
un magasin là où l’occasion s’en présente, que le succès y soit possible ou non. En conséquence 
la moyenne de vie du petit magasin de détail est très brève; un grand nombre des nouveaux com- 
merces durent rarement plus d’une année ou deux. Mais il ne faut pas en conclure que tous les 
petits magasins ne soient pas économiques: nombre d’entre eux souffrent d’une direction inexperte, 
mais d’autres servent de débits utiles et commodes pour les marchandises. Des magasins pareils 
font peu de concurrence à d’autres, et cependant leurs services sont d’une valeur réelle dans leur 
voisinage. 

Les chances de durée du petit magasin font l’objet d’une discussion plus ample à l’article 
qui traite des frais d'exploitation des établissements de détail. 
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Emploiement et rémunération 


Les hutimes qu’occupent les établissements de détail ont formé 9-28 p.c. des hommes em- 
ployés à salaires de toutes les provinces; et les femmes, 14-66 p.c. des femmes employées. La 
proportion en varie entre les provinces, comme l'indiquent les chiffres au tableau VIT. 


TABLEAU VII—PROPORTION, TABLÉE SUR LES SEXES, ENTRE LES EMPLOYÉS DU COMMERCE DE 
DÉTAIL ET LE TOTAL DES EMPLOYÉS, PAR PROVINCES 















Hommes | Femmes — Hommes | Femmes 
— p.c pe. p.c p.c 
Tle du Prince-Edouard............. * 6-22 12-15 || Manitoba........................ 8-48 16-78 
Nouvelle-Ecosse.................. 7-81 14:54 |} Saskatchewan. vee 7:29 10-20 
Nouveau-Brunswick............... 7:58 14-53 |! Alberta.......................... 7-48 13-68 
Québec........................... 9-89 11-70 || Colombie Britannique............ 9-56 20:92 
Ontario........................... 10-36 16-46 || Toutes les provinces. ............. 9-28 14-66 











Le commerce de détail occupe une bien plus forte proportion de femmes que d'hommes. La 
plus forte proportion de femmes se trouve dans la Colombie Britannique, le Manitoba et l'Ontario; 
et celle des hommes dans l'Ontario, le Québec et la Colombie Britannique. 

Pendant 1930 le commerce de détail a occupé 400,628 personnes, dont 125,169 propriétaires 
ou associés et 275,459 employés. Sur le total des personnes employées (propriétaires actifs 
inclus) dans le commerce de détail, 75-63 p.c. étaient des hommes et 24-37 p.c. des femmes. 
Parmi les propriétaires, cependant, il y avait seulement 11,719 femmes contre 113,450 hommes. 
Quant aux employés à temps entier les femmes ont formé 30-45 p.c. du total; et 36-03 p.c. du 
total des employés 4 temps partiel. 

En 1930, le salaire moyen des employés à temps entier était de $1,036 par année; la moyenne 
de $1,143, en Alberta, était la plus haute, et celle de $776 dans l'Ile du Prince-Edouard la plus 
basse. Pour arriver à ces chiffres on divise le total des salaires payés aux employés à temps entier 
par leur nombre moyen des employés pour l’année. Donc ces moyennes ne représentent pas les 
gains moyens des employés, puisque l’on combine les paiements faits aux deux sexes et que l’on 
n'établit pas de distinction entre les diverses catégories d'employés. 

Le groupe de l'alimentation possède le plus grand nombre d'employés, 22-33 p.c.; vient 
ensuite le groupe des marchandises générales, 15-55 p.c. Le tableau VIII montre le rapport 
général entre le nombre d'employés dans chaque groupe et le total des employés du commerce de 
détail. 


TABLEAU VIIL—CANADA—DISTRIBUTION DES EMPLOYÉS ET VENTES AU DETAIL GROUPES PAR 
GENRE DE COMMERCE 
































Employés activement | Pourcen- 
occupés(!) tage du 
Groupe ——————— | total des 
' Nombre p.c. ventes 
Tous genres de COMMETCE...... 6. cece cece eee eee eee rennet eee eee ee 400, 628 100-00 100-00 
Groupe de l’alimentation...............,.,..,........,...,.......,...4.4sse 98,604 24.61 22-33 
Magasins généraux de campagne................. see 26, 400 6-59 8-30 
Groupe des marchandises générales.............. wee 62,319 15-55 ~ 16-39 
Groupe de l’automobile.......................... 44,421 11:09 13-86 
Groupe du vétement 34,717 8-67 7-98 
Groupe des matériaux de construction... .. 20,467 5-11 5:89 
Groupe des meubles et articles de ménage. 14,849 3-71 3-69 
Restaurants, cafétérias et salles à manger 27,172 6-78 2-76 
Autres magasins de détail................. 68,573 17-12 18-37 
Groupe de la marchandise de seconde main. 3,106 0-77 0-43 





i 


(1) Propriétaires inclus. | . 


La seule différence remarquable entre les proportions du nombre des employés et des ventes 

_totales se trouve dans le groupe des restaurants. Il faut une main-d’ceuvre considérable, en 

proportion des ventes, pour appréter et servir les repas, bien plus considérable que dans les genres 
d'entreprise où les produits sont revendus presque à l’état de leur réception. 
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Nombre d’employés par le chiffre d’affaires.—Bien que chaque magasin compte en 
moyenne deux employés à temps entier, seulement un quart des établissements de détail occupent 
deux employés ou plus. Le tableau IX montre la distribution des employés à temps entier 
d’après le volume des opérations de l'établissement. Si les chiffres dudit tableau sont comparés 
à ceux pour la distribution des magasins par le chiffre d’affaires on remarquera que la proportion 
des ventes attribuée aux groupes respectifs selon le volume des opérations, et la proportion des 
employés À temps entier, correspondent d’assez près. Ainsi, les magasins ayant effectué des 
ventes de moins de $10,000 ont constitué 56-59 p.c. du nombre total; leur part des ventes a été 
de 9-51 p.c. et ils avaient 9-87 p.c. du total des employés À temps entier. Par contre, les 86 
établissements qui ont vendu pour $1,000,000 ou plus avaient 14-25 des ventes, mais 18-58 p.c. 
des employés 4 temps entier. 

Le tableau IX montre que les magasins dont ies ventes atteignent moins de $10,000 ont, en 
moyenne, moins d’un employé à temps entier chacun. Règle générale ces petits établissements 
sont exploités par le propriétaire, aidé peut-être des membres de sa famille. Les magasins dont 
les ventes se chiffrent entre $10,000 et 820,000 doivent engager, apparemment, un employé à 
temps entier, en sus du propriétaire; alors qu’il faut deux employés dans les magasins du groupe 
qui opère pour $20,000 à $30,000 de ventes par année. Va sans dire qu’une foule de magasins 
engagera’ent aussi des employés à temps partiel. Tant que les magasins seront exploités par des 
propriétaires indépendants, ces derniers y donneraient leurs services. L’inauguration de l’ex- 
ploitation par des compagnies constituées en corporation, ou des magasins en chaîne, a pour 
effet de faire confier la direction des magasins à des employés salariés. Il en résulte que le nombre 
des employés à temps entier dépend, dans une certaine mesure, de la forme que revêt le régime 
d'exploitation des établissements. 


TABLEAU IX.—CANADA—DISTRIBUTION DES EMPLOYÉS À TEMPS ENTIER ET MAGASINS PAR 
ÉTENDUE DU CHIFFRE D'AFFAIRES 












Moyenne 
u 
Pour-cent | Pour-cent 
nombre 
Chiffre d'affaires d’em- du total du total 
Ployés employés | magasins 
magasin 
Moins de $5,000.. 0:17 3:52 38-38 
$5, 000-89, 999.... 0-66 6-35 18-21 
$10, 000-$19,999.. 1-27 12-74 18-93 
$20,000-829,999......................,..........................,.,............4.. 2-03 10-07 9-35 
830,000-$49,999.....,...,.................,,..,,....4.,...,......... esse 3-11 12-58 7-62 
$50,000-$99, 996. ........,..........,..,,,...,........,,44444. 44e ever tenon tenes 5:54 14-21 4-83 
$100,000-$199,999...............,.,.,.,...,..,.....,........4...4.. 44e ueusssuesss 10-84 9-98 1-73 
$200, 000- $299, 999. . 18-22 4:26 0-44 
$300, 000-$499, 999 26-54 4:42 0:31 
$500, 000-8999, 999 46:76 3-29 0-13 
$1,000,000 ou plus. 503-47 18-58 0-07 
O60 4e eue esseseserese 1:88 100-00 100-00 


Le coût des salaires.—Le coût des salaires dans le commerce de détail inelut les paiements 
versés aux employés salariés et les deniers que retirent de la caisse les propriétaires et associés. 
Les paiements faits aux employés sont indiqués dans les tableaux déjà notés; mais il a fallu 
procéder à l'estimation de la valeur des services des propriétaires. Le tableau 2 donne la 
valeur estimative des services de propriétaires en regard des ventes et aussi le coût total de la 
rémunération, tant de propriétaires que d'employés, dans les magasins qui ont fourni des statis- 
tiques relatives à leurs frais d'exploitation. 

Pour le Dominion, la valeur estimative des services de propriétaires a été de 3-59 p.c. des 
ventes. . Le total du coût de la rémunération s’est chiffré à 13-41 p.c. des ventes. La plus faible 
proportion, 11-14 p.c. a été dans l'Ile du Prince-Edouard; et la plus forte, 13-80 p.c. dans le 
Québec. Le total de la rémunération a formé moins de 12 p.e. des ventes dans.les Provinces. 
Maritimes, et entre 13 et 14 p.c. dans toutes les autres, sauf la Saskatchewan, où la proportion 
a été de 12-73 p.c. 

Le rapport entre le coût total de la rémunération et les ventes varie suivant le genre de l’en- 
treprise. Dans l’ordre successif, du plus haut au plus bas, les voici pour tout le Dominion: 
restaurants, magasins de seconde main, magasins de meubles et d'articles de ménage, vêtement. 
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matériaux de construction, marchandises générales, autres magasins de détail, automobile, ali- 
mentation et magasins généraux de campagne. Règle générale, plus la vente comporte de service, 
plus forte est la proportion entre le coût de la rémunération et les ventes. Cet aspect des opéra- 
tions commerciales de détail est discuté plus au long à l’article du présent rapport où l’on traite 
des “Frais d'exploitation”. , 


Fluctuations saisonnières des occupations.—Un grand nombre d'établissements nous 
ont fourni des renseignements touchant le nombre d'employés qu’occupe le commerce du détail 
à différentes saisons: ces statistiques intéressaient cinq dates en 1930—le 15 janvier, le 15 avril, 
le 15 juillet, le 15 octobre et le 15 décembre. Comme les chiffres relatifs aux séries de magasins 
en chaîne ont subi l'influence de l'ouverture et de la fermeture de succursales pendant l’année, on 
n’a pas fait entrer en ligne de compte les données de ces entreprises pour établir les indices des 
emplois saisonniers qui figurent au tableau 3. 

Ces indices des emplois saisonniers, tant pour les employés à temps entier que pour les 
employés à temps partiel, on a pu les établir en ce qui intéresse trente-cinq genres de commerce, 
grâce aux renseignements que nous ont communiqués des établissements de détail. Bien que les 
chiffres aient été fournis pour cinq dates, la moyenne de l’année est tablée sur ceux de janvier, 
avril, juillet et octobre; en effet, l'inclusion de la statistique du mois de décembre aurait donné 
trop d'importance au commencement et à la fin de l’année. 

Vu l'impossibilité d'obtenir des renseignements touchant les emplois saisonniers de tous les 
établissements de détail, comme d’utiliser les données communiquées par les exploitants de maga- 
sins en chaîne, nous n’avons pas tenté de supputer les fluctuations saisonnières pour tout le com- 
merce de détail. Le tableau qu’inclut ce rapport donne les indices pour trente-cinq des principaux 
genres de commerce, établis sur les réponses que nous ont communiquées des magasins indépen- 
dants, touchant leurs opérations en 1930. Le fléchissement qu’a subi le commerce de détail cette 
année-là a pu déranger les mouvements saisonniers coutumiers au commerce de détail. 

Deux genres de commerce accusent une variation de 30 p.c. ou plus dans l'occupation d’em- 
ployés à temps entier pendant l’année. Chez les modistes le chiffre le plus faible est celui du 
15 janvier, 82; le plus fort est 115, en avril. Par contre les fourreurs ont touché leur plus bas ni- 
veau, 90, en avril et leur pointe, 120, en octobre; en décembre on y a atteint 116; presque le 
maximum. 

Trois genres accusent une variation d’entre 20 et 30 p.c. Les cours à charbon et bois comp- 
tent leur plus grand nombre d'employés en janvier, et leur plus petit en juillet. C’est au mois de . 
juillet aussi que le nombre d'employés des magasins à rayons était à son plus bas niveau; l'indice 
était alors de 97, tandis qu’il a été de 120 en décembre. Quant aux stations d'essence, l'indice . 
monte de 89 en janvier à 111 en juillet. 

Vingt-cinq genres montrent des variations de 10 p.c. ou moins; et dix-sept de 5 p.c. ou moins- 
Les six genres de commerce du groupe de l'alimentation à l'intention desquels on a calculé des 
indices montrent, tous, des variations de moins de 10 p.c.; un seul, les magasins de fruits et de 
légumes, accuse une fluctuation de plus de 5 p.c. 

Sur les trente-cinq, 17 ont leur plus bas niveau d’emplois au mois de janvier; et 19 atteignent 
leur plus haut point en juillet. Deux seulement (marchands de charbon et de bois et magasins de 
radios) touchent à leur pointe en janvier; mais dix genres de commerce comptent leur plus grand 
nombre d’employés à temps entier au mois de décembre. 

Les fluctuations dans le nombre d’employés à temps partiel sont bien plus fortes, mais il va 
de soi que les premiers sont moins nombreux. : 

Un genre de commerce, les bijouteries, accuse une variation de 274 p.c., les indices allant 
de 91 en avril à 365 en décembre. Huit genres accusent une variation de plus de 100 p.c. dans le 
nombre des employés à temps partiel: les fleuristes, les librairies, les marchands d’articles sportifs, 
les magasins de modes, les magasins de marchandises sèches, les magasins de vêtement pour toute 
la famille, les boutiques d'accessoires de pneus et de batteries pour autos, et les fourreurs. Six 
d'entre ce nombre comptent le maximum d'employés à temps partiel au mois de décembre. 

Sur les trente-cinq genres de commerce, 27 ont le plus faible nombre de ces employés en jan- 
vier. Les maxima sont partagés assez également entre juillet et décembre, soit 14 dans le cas du 
premier et 15 pour le second. | 
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Ventes 4 crédit 


En méme temps qu’on a effectué le dénombrement on a recueilli des renseignements relatifs 
à l’étendue des opérations à crédit dans les magasins de détail. On a prié les établissements de 
nous soumettre (a) le chiffre net des ventes à crédit, s’il en était (i.e., toutes les ventes qui n'étaient 
pas au comptant); et (b) le chiffre des ventes à tempérament. Ces données nous ont été com- 
muniquées par quelque 70,000 des 125,000 magasins de détail au Canada. Bien qu’on n'ait pu 
obtenir le chiffre total des ventes à crédit dans tous les magasins dé détail, la proportion des ventes 
à crédit dans les opérations des établissements qui ont fait rapport indique d’assez près leur 
volume. 

Sur les 66,717 magasins indépendants qui ont soumis un rapport à ce sujet, 22,325 ne ven- 
daient qu’au comptant. Les ventes de ces derniers formaient à peu près 20 p.c. du total des 
ventes par les magasins indépendants qui ont fait rapport. Les ventes des magasins en chaîne 
ne figurent pas dans cette statistique parce qu’il a été fait rapport-des ventes à crédit de chaque 
groupe et non pas de chaque unité. 

L’étendue des opérations à crédit est indiquée par les chiffres dans le tableau X qui con- 
cernent les magasins de détail qui ont soumis un rapport desdites opérations. 


TABLEAU X.—CANADA-—DISTRIBUTION DES MAGASINS ET VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ 
DE CRÉDIT ACCORDÉ 


Magasins Pourcentage 











qui ont des ventes 
. fait rapport, totales, 
Degré de crédit à proportion par les 
‘ du nombre magasins 
total des qui ont fait 
magasins rapport 
Magasins qui vendent exclusivement au comptant. 33-46 20-11 
Magasins dont 1 À 10 p.c. des ventes sont à crédit.. 13-68 11-59 
11 à 20 p.c. à crédit 9-83 7-63 
21 à 30 p.c. à crédit.. 7:57 8:08 
31 à 40 p.c. à crédit 7-84 8-58 
41 à 50 p.c. à crédit. 8-35 9-60 
51 à 60 p.c. à crédit. 5-35 8-78 
61 à 70 p.c. à crédit. 5-11 . 7-69 
71 à 80 p.c. à crédit. . 4-08 6-80 
Plus do 80 p.c. à crédit.........,....,.,.,.,.,....... reece een ss ssssssseseesuesesseuseeses 4:73 11-24 
Total, tous magasins faisant rapport. ssscesne sense sense seen eee e tee e een ene 100-00 _ 100-00 





Quant aux magasins qui ont communiqué ce rapport, 46 p.c. de leurs ventes étaient à crédit. 
Par ventes à crédit on entend les ventes à compte ouvert et les ventes 4 tempérament, bref, toutes 
les ventes qui ne sont pas strictement au comptant. La proportion des ventes à crédit n'indique 
pas le nombre des comptes impayés à un moment déterminé. Une bonne proportion des opéra- 
tions à crédit sont à base de comptes courants qui sont réglés mensuellement ou à des intervalles 
fréquents. Quant aux ventes par versements une bonne part doivent être réglées dans un bref 
délai d’entre deux et quatre mois. 

Nous n'avons pas obtenu le chiffre des comptes impayés qui figuraient dans les livres des 
détaillants à la fin de 1930; mais on a jugé que le total de ces comptes atteindrait entre $250,000,- 
000 et $300,000,000. A en juger par la statistique qui a été fournie au sujet des ventes à crédit, 
il est estimé’ que tous les détaillants canadiens ont fait crédit, en 1930, pour un total d’entre 
$850,000,000 et $900,000,000. 

Les achats par versements sont financés et par les détaillants et par’ des compagnies finan- 
cières; ces dernières jouent un rôle prépondérant dans les ventes d’automobile. Les ventes à 
tempérament ont constitué un peu plus de 20 p.c. des ventes à crédit signalées par les détaillants. 
Toutefois, cette proportion semble plutôt faible, car nombre de détaillants ont omis de faire 
rapport touchant leurs ventes à tempérament. 


La proportion des ventes à crédit varie beaucoup suivant le genre du commerce. Bien que 
les ventes d'articles d’une longue durée, absolument ou relativement, soient effectuées à crédit, 


pour une bonne part, une forte proportion des achats d'aliments et de combustible se fait’ compte - 


ouvert. Les magasins généraux de campagne et d’autres détaillants qui vendent: aux fermiers 
font à crédit un gros pourcentage de leurs affaires. oo 
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Constitution des établissements 


Les établissements de commerce de détail ont été classés en cing groupes suivant le régime 
qui en gouverne l'exploitation. Ce procédé de classification ne doit pas être confondu avec celui 
qui groupe les types d’opération d’aprés le nombre d’unités qui relévent d’une direction unique. 


Le recensement a reconnu cing formes d’organisation: les entreprises de particuliers, 
sociétés en nom collectif, les compagnies incorporées, les coopératives et d’autres formes. Cette 
dernière catégorie inclut les établissements exploités par des cercles sociaux, des sociétés de 
secours mutuels ou de bienfaisance. Près de 80 p.c. de tous les magasins de détail sont exploités 
par des particuliers propriétaires, mais les ventes de ces magasins n’atteignent que 41-45 p.c. du 
total. Les entreprises d’associés forment un peu moins de 10 p.c. du total des magasins et leur 
part des ventes est à peu près dans les mêmes proportions. Les magasins exploités par des corpo- 
rations sont plus nombreux que les précédents; ils ont opéré 48-06 p.c. de toutes les ventes. 
Cette dernière catégorie embrasse les magasins exploités par des organisations multiples dont le 
capital-actions est réparti parmi un grand nombre de détenteurs, et aussi les magasins qu’ex- 
ploitent des compagnies qu’on pourrait qualifier de corporations privées ou corporations de 
famille. | 

Les associations coopératives, soit de producteurs soit de consommateurs, ont exploité 282 
établissements de détail, dont les ventes ont constitué moins d’un pour-cent du total de tous les 
magasins. Les autres formes d'organisation comptaient 119 magasins; les ventes de ces der- 
niers établissements se sont chiffrées à $2,251,000. | 

Dans la province de Colombie Britannique on a dressé un relevé spécial des magasins ex- 
ploités par des personnes de race chinoise ou japonaise. Le rapport touchant cette province 
porte des tableaux supplémentaires où sont consignés les détails relatifs à tels magasins. 


Vu le vif intérêt que suscitent les formes que prend la régie du commerce de détail, on a tenté 
de déterminer le nombre de firmes dans ce domaine. On n’a pu en confectionner un relevé com- 
plet, ce qui eût exigé, en effet, un travail formidable pour tracer jusqu’au bout des relations 
entremaillées. Quoi qu'il en soit, un calcul minutieux révèle que les 125,003 magasins de détail 

‘ont été exploités par 113,145 firmes. Sur ce nombre 5,783 étaient des corporations qui exploi- 
taient 15,047 magasins. Pas toutes ces firmes ne se livrent exclusivement au commerce de détail. 
Ces chiffres embrassent des établissements exploités par des compagnies qui raffinent le pétrole, 
des débits détaillants qu’exploitent des manufacturiers, des grossistes et des entreprises d'utilité 
publique, de même que les services d’approvisionnements des grandes entreprises industrielles, et 
d’autres encore. 


Opérations commerciales sur une grande échelle 


Au Canada, comme dans les autres pays, du reste, le développement du commerce de grande 
envergure a suivi deux grandes voies. D’un côté il y a l’accroissement remarquable des grands 
établissements tels que les magasins à rayons, qui réunissent sous un même toit plusieurs genres de 
commerce; de l’autre on a été témoin de Pévolution rapide dès entreprises à unités multiples, 
comme les magasins en chaîne, ayant une multitude de débits parsemés sur un immense terri- 
toire et exploités tous par une direction unique. Parfois, mais rarement, les deux se sont fu- 
sionnés, ce qui a donné les chaînes de magasins à rayons. 

En dépit de la croissance extraordinaire de pareilles entreprises depuis dix ans, les marchands 
indépendants détiennent encore la majeure partie du commerce de détail. Si les magasins détail- 
lants sont divisés en trois groupes, savoir: les magasins indépendants (autres que les magasins 
à rayons exploités par un propriétaire unique), les magasins en chaîne (autres que les chaînes de 
magasins à rayons), et les magasins à rayons (tous types), l’on constate que 93:10 p.c. des maga- 
sins sont du premier groupe, 6-78 p.c. du deuxième, et 0-12 p.c. du dernier. En 1930 les magasins 
indépendants ont opéré 68-83 p.c. de toutes les ventes au Canada; les chaînes, 18-28 p.c.; et les 
magasins à rayons, 12-89 p.c. Les termes “chaine”’ ou “magasins de chaîne” lorsqu’on s’en sert, 
sans les qualifier, dans les rapports du recensement, indiquent seulement les magasins en chaîne à 
direction unique et non pas les magasins-unis des associations coopératives de marchands indé- 
pendants. 

Le tableau XI indique l'importance relative des magasins indépendants, des chaînes et des 
magasins à rayons dans chaque région économique. - | 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 Ixxi 


TABLEAU XI—RANG COMPARATIF DES MAGASINS INDEPENDANTS, DES MAGASINS EN CHAÎNE 
ET DES MAGASINS À RAYONS, PAR RÉGIONS ÉCONOMIQUES, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Magasins Magasins 
indépendants en chaîne 
Tous magasins (non compris {non compris Magasins à rayons 
les magasins les magasins 
Région à rayons) à rayons) 


Nombre def Pour- [Nombre de] Pour- [Nombre de! Pour- |Nombre de| Pour- 
magasins |centage| magasins |centage| magasins |sentage| magasins |centage 



































et ventes du et ventes u et ventes du et ventes du 

nettes total nettes total nettes total nettes total 
CANADA.......{Magasins 125,003 | 100-00 116,379 | 93-10 8,476 6-78 148 0-12 
Ventes...| 2,755,570 | 100-00 1,896,627 | 68-83 503,684 18-28 355, 259 12-89 
Provinces Maritimes..... Magasins ‘ 11,749 | 100-00 11,331°| 96-44 398 3-39 20 0-17 
Ventes. 197,665 | 100-00 148,238 | 74:99 25,214 12:76 24,213 12-25 
Québec.................. Magasins) 34,286 | 100-00 32,570 | 95:00 1,698 4-95 18 0:05 
Ventes... 651,139 | 100-00 475,440 | 73-02 120, 222 18-46 55,477 8-52 
Ontario. ........,........ Magasins 43,045 | 100-00 39,715 | 92-26 3,269 7-59 61 0:15 
Ventes...| 1,099,990 | 100-00 736,480 | 66-95 223,362 | 20-31 140, 148 12:74 
Provinces des Prairies. . (parer 26,292 | 100-00 23,928 | 91-01 2,340 8-90 - 24) 0-09 
Ventes. 554,962 | 100-00 374,709 | 67-52 83,664 | 15-08 96,589 17-40 
Colombie Britannique... /Magasins 9,501 | 100-00 8,786 | 92-47 690 7:26 25 0-27 
Ventes. 248,598 | 100-00 160,632 | 64:62 49,134 19-76 38,832 15-62 

Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest.......... Magasins 130 | 100-00 49 | 37-69} - 81 | 62:31 - - 
Ventes... 3,216 | 100-00 1,128 | 35:07 2,088 | 64-93 - - 











A part le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest où la situation n’est pas comparable à celle 
des provinces c'est dans l'Ontario que les magasins en chaîne ont la plus grosse part du commerce 
de détail: les ventes de ces magasins y ont constitué 20-31 p.c. du total. Dans les Provinces 
Maritimes leur part est la plus faible, soit 12-76 p.c. Les magasins à rayons ont obtenu leur plus 
forte proportion des ventes dans les Provinces des Prairies, 17-40 p.c. Dans cette région comme 
dans la province d’Ontario le volume des ventes par les magasins à rayons inclut une proportion 
considérable d'opérations postales. Les ventes des magasins en chaîne et des magasins à rayons, 
prises dans l’ensemble; ont formé 31-17 p.c. du total pour tous les magasins au Canada. En 
voici les proportions tablées par ordre de régions économiques: Provinces Maritimes, 25-01 p.c.; 
Québec, 26-98; Ontario, 33-05; Provinces des Prairies, 32-48; Colombie Britannique, 35-38; 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest, 64-93. 

Dans l'analyse qui précède les chaînes de magasins à rayons ont été jointes aux magasins 
à rayons et non pas aux magasins en chaîne. Si l’on groupe les chaînes de magasins à rayons 
et les autres chaînes, on trouve qu'il existait 523 organisations multiples, dont chacune exploitait 
quatre magasins ou plus, ce qui les faisait classer comme chaînes pour les fins du recensement. 
Cette catégorie embrasse également un nombre de chaînes contrôlées par les manufacturiers 
et les régies provinciales des alcools. Ces 523 chaînes sont encore classées en: chaînes locales, 201; 
chaînes provinciales, 199; chaînes sectionnelles, 54; chatnes nationales, 33; et 36 chaines con- 
trélées par les manufacturiers. 

Les magasins en chaine, y compris les magasins à rayons classés comme chaînes, ont fait 
20-43 p.c. des opérations de détail en 1930. On n’a pas classé comme chaînes tous les magasins à 
rayons ayant un même propriétaire; plusieurs grands magasins à rayons appartenant au même 
groupe de propriétaires ont été classés comme indépendants. Les 523 entreprises de magasins 
en chaîne ont exploité 8,534 débits, dont 1,340 ont été classés comme unités de chaîne locale; 
2,893 comme chaînes provinciales; 1,624 comme chaînes sectionnelles; 2,230 comme chaînes 
nationales; et 447 comme chaînes contrôlées par les manufacturiers. 

Les chaînes sont plus importantes dans certains domaines du commerce que dans d’autres, 
elles ont fait plus de 90 p.c. des opérations dans les bazars, mais moins de 10 p.c. dans le com- 
merce de l’automobile. Le tableau XII indique le rang relatif des chaînes dans les domaines où 
elles effectuent une part notable des opérations. 
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TABLEAU XII—CANADA—RAPPORT COMPARATIF DU NOMBRE DE MAGASINS EN CHAÎNE ET DU 
TOTAL DES VENTES DANS CERTAINS GENRES DETERMINES DE COMMERCE, 1930 





















Proportion 

Magasins du total pour 

en tous magasins 

chaine du méme genre 

Genre de commerce de commerce 

Nombre | Ventes | Magasins| Ventes | 

$ p.c. p.c. 
Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à S1......,....,...........,..,.,... 326 | 41,381,500 63:55 93-60 
Appareils mécaniques de bureau et de magasin et dactylographes..... .: 141 | 8, 287,900 59-00 73-40 
Magasins d’appareils de ménage..........,....,...,......,..,......... . 286 | 10,377, 900 48-47 58-31 
Magasins combinés (épicerics et viandes)... vente eee eceeeees a 693 | 53,707,700 13-43 33-21 
Epiceries (sans rayon de viandes).............................,,...., ne 1,400 | 69,539, 100 7-71 28-53 
Stations d'essence...................,.,...,..4.4.4 uses. .. 732 | 16,472, 100 13-30 24:79 
Magasins de chaussures. .............,.....................,,..,.,,.. = 206 | 8,109,100 12-55 22-58 
Pharmacies. ............................... wae . 289 | 14,273,600 8-12 18:57 
Restaurants, cafétérias et salles à manger (1)........ 240 | 13,711,100 4:73 18-50 
Magasins de vêtements et accessoires pour femmes (?}.. 148 | 7,820,200 8:45 15-84 
‘Magasins ‘de vêtements et lingerie pour hommes, et taille 178 | 10,089,400 4-55 14-29 





G) Non compris les cafés avec épiceries et pavillons de rafraichissements. 
() Nontcompris les magasins de modes. 
(3) Non compris les magasins de chapeaux. 

a 





Les ‘Tagasins ¢ en chaîne ont formé 63-55 p.c. du nombre des bazars et ont fait 93-60 p.c. des 
ventes tatales de ‘ces établissements. Les magasins en chaîne ont opéré 73-40 p.c. des ventes 
du commerce des appareils mécaniques de bureau et de magasin et dactylographes. Dans le 
domaine des magasins combinés (épiceries et viandes) les chaînes, qui formaient 13-43 p.c. du 
nombre total de magasins, ont effectué 33-21 p.c. des ventes. La proportion des affaires captées 
par ces chaînes des magasins combinés était la plus forte, 41-33 p.c., dans l'Ontario; et la plus 
faible, seulement. 23:11 p.c., dans la province de Québec. C’est dans le commerce de l’épicerie 
que l’on trouve.le, groupe le plus nombreux de magasins en chaîne: 1,400 magasins-unis ont 
fait 28-53 p.c..ductotal des ventes. Dans la Saskatchewan les chaînes d’épiceries ont capté 39-77 
p.c. des affaires;. mais dans cette province la grosse part du commerce de l’alimentation est 
détenue par les.magasins généraux de campagne. Dans l'Ontario 38-61 p.c. des ventes dans le 
commerce. de l’épicerie ont été faites par des chaînes. 

. C'est.dans les villes que les chaînes ont eu leur plus fort développement. Elles ont opéré 
22. 84.p.c. des ventes dans les villes de 100,000 âmes ou plus; 29:89 p.c. dans celles d’entre 30,000 
et 100,000; 23-29 p.c. dans les endroits où la population est de 10,000 à 30,000; 16-40 p.c. pour 
les populations de ‘1,000 à 10,000; et seulement 9-06 p.c. dans les endroits où la population 
n’atteignait pas 1,000. Les chaînes ont capté une moindre proportion des affaires dans les 
centres les plus populeux que dans les villes ayant entre 30,000 et 100,000 de population à cause 
de la grande part que prennent les magasins à rayons là où la population dépasse 100,000. 


Multiples de deux et trois magasins.— Pour les fins du dénombrement on a classé comme 
chaînes.les entreprises qui exploitaient quatre magasins ou plus; et comme multiples à deux ou à 
trois magasins respectivement, les séries de deux ou trois débits relevant d’un même propriétaire. 
Quant aux multiples à deux magasins, 3,577 ont fait rapport; leurs ventes se sont chiffrées à 
$153,205,900; et 1,280 multiples à trois magasins, ayant vendu pour une valeur totale de $66,- 
660,800; donc un total vendu, pour les deux groupes, de $219,866,700, soit trois fois autant que 
les chaînes locales et plus que les chaînes provinciales, sectionnelles ou nationales, séparément. 


Types secondaires d’opération.—Le domaine des opérations commerciales au détail 
compte un nombre de types secondaires d’opérätion, mais prises toutes ensembles ces dernières. 
ont effectué moins de 2 p.c. des ventes. Les 2,041 établissements classés comme entreprises de 
colportage (de porte en porte) ont vendu pour une valeur de $7,102,600. Vu les difficultés qui 
entravaient l’énumération des agents, colporteurs, etc., qui n’ont pas de lieu fixe d'affaires, les: 
énumérateurs du recensement ont dû manquer une multitude de détaillants qui vendent de 
porte en porte. 

Les magasins industriels ou centres d’approvisionnement qu’entretiennent des manufactures. 
ou d’autres entreprises industrielles 4 intention de leurs employés étaient au nombre de 176 et. 
leurs ventes ont atteint un total de $10,462,800. 
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Il y avait 131 établissements pris en concession, tels que comptoirs à cigares, à revues, etc., 
dans les foyers des hôtelleries ou d’autres lieux, ailleurs que dans des magasins; leurs ventes ont 
été de $1,901,100. Des débits de ce genre exploités directement par l’entreprise principale n’ont 
pas été considérés comme étant des établissements distincts. Les rayons loués dans un magasin, 
tels que le rayon de radios dans un magasin à rayons, et exploités par un propriétaire distinct, 
étaient au nombre de 18; leurs ventes ont atteint le chiffre de $671,600. 


Il a été fait rapport que 1,148 élévateurs de ligne vendaient au détail, en outre des grains, 
provende, charbon et farine; le total de ces ventes s’est chiffré à $2,982,100. 

Quant aux comptoirs postaux de détail, indépendamment des comptoirs postaux des maga- 
sins à rayons ou autres, il y en avait 35, qui ont vendu pour une valeur de $3,007,500. 

Les rapports ont noté 2,192 laitiers producteur-détaillants, qui ont vendu pour $5,371,800; 
ce sont surtout des cultivateurs laitiers qui desservent un certain district et vendent directement 
à domicile. 


Chaînes volontaires.—Les magasins individuels et les multiples à deux ou à trois magasins 
ont été inscrits dans d’autres catégories encore s’ils faisaient partie d’une chaîne coopérative. 
Ces chaînes volontaires sont des groupes de magasins indépendants organisés pour effectuer en 
commun les achats et autres activités commerciales. D’après les rapports du recensement, les 
chaînes de ce genre comptaient 4,753 magasins individuels, 186 multiples de deux magasins et 49, 
de trois magasins. Le développement de ces chaînes est à noter surtout dans le commerce des 
aliments d’un usage constant: les épiceries, les magasins combinés et les magasins généraux de 
campagne. Cependant on trouve aussi cette forme d'association coopérative dans le domaine 
de la pharmacie, de la quincaillerie et de la chaussure. 


Comptoirs postaux 


On a prié les magasins de détail de faire rapport de la valeur des ventes faites par la poste 
pendant l’année 1930. Ces opérations, au Canada, se font pour une très large part par les dé- 
partements postaux des grands magasins à rayons. Comme on l’a déjà fait remarquer, ces 
départements ne figurent pas séparément dans les tableaux, mais sont groupés avec les magasins 
à rayons. Pour l’année 1930, le rapport apprend que les établissements de détail ont vendu par 
la poste pour une valeur totale de $77,824,900. Les ventes par la poste par genres de commerce 
sont indiquées au tableau XIII. - : 


TABLEAU XIII.—CANADA—VENTES PAR LA POSTE, PAR GENRES DE COMMERCE, 1930 





























. Ventes 
Genre de commerce par la 
poste 
§ 
Magasins de marchandises générales. .......: keene een eee eee eme sers sas eeseseseeeeseseeeesesee 71,172,200 
Magasins de vêtement et lingerie. ..................................... beeen cnet eee en ence eeeeeeeeneees 1,623,400 
Magasins de meubles et fournitures pour bureaux, écoles et magasins. ................................. Ta... 857,400 
Marchands de matériaux de construction eect eee e eee teen ee eeee 757,700 
Bijouteries bee 464,400 
Magasins d'alimentation... ............,.... 355, 200 
Magasins de meubles et appareils de ménag . 242,800 
Magasins de semences, bulbes et plants de pépinière. . 190, 400 
Librairies. ............,.,.....,.,..,.,....,..,.,.,.,. éosereressssss _ 174,900 
Magasins généraux de campagne................,4....., 4... e nen e teens eeeuseceeevesnsuctesetareneuees 120, 700 
Magasins de l’automobile et accessoires. Dasesere resserre fesses. 37,000 
Autres magasins de détail 1,828, 800 
Total.............,...,...,..,,.,.,.,,. een ne eee nn eee een eee EE SH eRe EEE REESE EE EEE 77,824,900 





Ces ventes de $77,824,900 par la poste ont formé 2-82 p.c. du total des opérations de détail 
en 1930. Ce chiffre représente la très forte part des opérations postales, mais ilen a été effectué 
d'autres par des manufacturiers et établissements de gros qui ont vendu directement aux consom- 
mateurs. ‘ 

Bien que ces ventes par la poste n’aient atteint qu’une proportion de 2-82 p.c. des opéra- 
tions commerciales au détail, elles ont constitué un élément important des affaires des magasins 


ry 


‘ 
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à rayons et des magasins de marchandises générales. En effet, pour le groupe des marchandises 
générales les ventes postales ont atteint le chiffre de $71,172,200 soit 15-76 p.c. du total de ce 
groupe. La proportion serait plus forte encore pour les magasins à rayons, pris séparément. ° 

"Bien que les ventes postales forment encore un élément important du commerce de détail de 
notre pays, l’on note certaines indications que ces activités déclinent progressivement et qu’elles 
ont atteint leur maximum vers 1926. L'évolution de nos réseaux modernes de grandes routes a 
fourni à ceux qui habitent les campagnes l'occasion d’acheter en personne plutôt que sur catalogue; 
ainsi ils dépendent moins des fournisseurs qui vendent par la poste. 


_ Continuité de propriété 


Les magasins de détail sont, en général, des entreprises de courte durée et l’ouverture ou la 
fermeture de magasins ainsi que les changements de propriétaires sont des caractéristiques du 
commerce de détail que tout le monde connaît. On ne peut pas, d’après les chiffres du recense- 
ment, connaître la proportion des magasins de détail qui ont fermé leurs portes car les enseigne- 
ments disponibles ne s'appliquent qu'aux magasins qui étaient ouverts en 1930. On ne connaît 
pas le nombre de magasins qui ont pu être ouvertslou changer de propriétaire avant 1930. 


Le tableau 15 contient des chiffres montrant les périodes durant lesquelles les magasins qui 
étaient ouverts en 1930 n’ont pas changé de propriétaire. Sur les 125,003 magasins de détail au 
Canada, il y en a 28,676 sur lesquels on n’a pas pu se procurer de renseignements quant à leurs 
propriétaires. Sur les 96,327 magasins au sujet desquels des renseignements ont été obtenus, 
47-93 p.c. appartenaient au même propriétaire depuis plus de cing ans et 52-07 p.c., ou plus de la 
moitié, depuis une date plus rapprochée. Les provinces de l'Est accusaient une plus forte 
proportion que celles de l'Ouest pour les magasins ayant le même propriétaire depuis plus de cinq 
ans. Les proportions pour plus de cinq ans étaient de 59-86 p.c. dans l’Ile du Prince-Edouard, 
58-09 p.c. dans la Nouvelle-Écosse et 58-08 p.c. dans le Nouveau-Brunswick. Dans les pro- 
vinces de l'Ouest, cependant, les pourcentages sont de 50-40 pour la Saskatchewan, de 47-14 pour 
l'Alberta et de 48-37 pour la Colombie Britannique. 

Quant à l’ensemble du Canada, 13-52 p.c. des magasins ayant fait rapport avaient eu le 
même propriétaire pendant un an ou moins tandis que 11-54 p.c. avaient eu le même propriétaire 
pendant deux ans. Les changements de propriétaire varient considérablement selon les diffé- 
rents genres d’affaires. En général, ce sont les commerces exigeant le moins de capital et le moins 
d'expérience administrative de la part du propriétaire qui ont la plus petite proportion d’éta- 
blissements de longue durée. | 


Ventes par catégories de marchandises 


La plus grande partie de l'analyse du commerce de détail que l’on trouve dans ce volume vise 
les magasins de détail par genres de commerce. La raison de ceci, c'est que la plupart des éta- 
blissements commerciaux ne tiennent des livres que pour leur commerce général. Il n’est done 
possible d'obtenir des statistiques que sur les denrées d’une proportion relativement faible du 
total des magasins de détail. Toutefois, on s’est efforcé d'utiliser toutes les données existantes 
sur les ventes de marchandises par groupes de denrées, et les résultats de cet aspect de l'étude 
apparaissent d’une façon très détaillée dans les tableaux détaillés pour chaque province. 

Pour ce qui est des pourcentages par denrées dans chaque province, on a fait l'estimation 
de la, valeur des ventes par classes de denrées sans tenir compte du genre de magasin qui faisait 
la vente (1). Le tableau 26A donne une idée détaillée des ventes de denrées par les magasins 
de détail seulement, mais il peut être intéressant de dohner dans le tableau XIV un résumé des 
ventes de denrées de tous les établissements de détail et celles des hôtelleries, des boulangeries 
et des laiteries. L'inclusion des ventes au détail par l'entremise de ces derniers établissements 
augmente d’une façon appréciable les chiffres sur la vente des denrées alimentaires, des breuvages 
alcooliques et des repas. 





() Une information détaillée das ventes de certaines denrées par genres de commerce et régions économiques ou provin- 
ces apparaît à l’appendice I. 
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TABLEAU XIV.—CANADA—ESTIMATION DES VENTES AU DÉTAIL DES DENRÉES, PAR CLASSES, 1930 








Estimation | Pourcen- 























— des tage du 
ventes total 
- | $ 

Vêtements, femmes, fillettes et enfants (chaussures non comprises)............................ 196,958, 000 6-90 
Automobiles et accessoires... .......,.........,...,.....,.,.. nee uesssesesreseseeserrosese 238,504, 000 8-25 
Breuvagesalcooliques (y compris la vente de la bière et du vin dans les hôtels)................. 164, 436,000 5-76 
Matériaux de construction........ 00.00 ccc eee eee eet een nee e ener eres seen eter ee eretees 75, 207, 000 2-63 
Vétements ct confection pour hommes et t garcons. . ede t eee ee eee ee tet eee eneeeeeeee 142,959, 000 5-08 
Drogues et produits pharmaceutiques. ...................,...,......,.,,,...,.,,....,44402 51,180,000 1-79 
Lingerie et articles de fantaisie 74,977,000 2-63 
Instruments aratoires outillages et fournitures pour jardins (y compris les fourrages)........... 57,504,000 2-01 
Aliments et produits divers.........,......,....,.,.,,,.,.,.,....,.44444seiéisssussessssss 828,260,000 29-01 
Combustibles et glace....................,.......4444.4 ses 107,219,000 3-76 
Meubles, articles et matériel d'ameublement (y compris les objets antiques). . 145,351,000 5-09 
Gazoline, huiles ct graisses 111,475,000 3-91 
Quincaillerie, peinture, papier-tenture, etc.. 82,875,000 2-90 

Articles de ménage (y compris les appareils électriques ou au gaz, le chauffage et la plomberie, 
les poêles). .....,..............................,.4..444444essééesseeeeseeeeeseeeessse 43,107,000 1:51 
Bijouterie et appareils d'optique...... 30, 175,000 1-06 
Radios et instruments de musique. 45,997,000 1-61 
Chaussures de tout genre......................,..,.,.,,,,.,..4,...44444.ssse. 81,391,000 2-85 
Articles sportifs (y compris les bicyclettes, les motocyclettes et les jeux divers). 18,241,000 0-64 
Papeterie, livres, magazines et journaux. ........................................ 33,509, 000 1-17 
Articles et préparations de toilette. ....,...............,.,.,,,4.,..444. ses 18, 608,000 0-65 
Toutes les autres marchandises (y compris le tabac)..........,.........,.,.......,...,.,,... 201,742,000 7-06 
Recettes provenant des repas...........,...,.,.,...,,,.,.4..eesssesesseseseeseesemenernes 108,615,000 3-80 
Total des ventes, toutes denrées. .....................,.......,..........,.,,.,.4 2,855, 290, 000 100-00 





Les ventes d’articles d’alimentation et produits similaires sont les plus considérables de toute 
la liste, puisqu’elles représentent 29-01 p.c. du total. Si l’on groupe les denrées par catégories 
plus larges que celles du tableau précédent, on constate que 38-57 p.c. des ventes ressortissent à 
l'alimentation et aux breuvages: articles d’alimentation et denrées similaires, boissons alccoliques 
et ventes de repas. La deuxième grande catégorie comprend Vhabillement, y inclus la lingerie 
et articles de fantaisie, et elle représente 17-39 p.é. du total, soit moins de la moitié du pourcentage 
afférant à l’alimentation.- L’ameublement et les articles de ménage, y compris le combustible 
et la glace, absorbent 15-50 p.c. du total, tandis que le groupe de l'automobile, où rentrent la 
gazoline, les huiles et les graisses, se classe en quatrième place avec 12-16 p.c. du total. 

Le calcul des ventes par denrées permet de déterminer l'importance relative des divers genres 
de magasins comme débouchés des différentes catégories de marchandises. Dans le tableau 26B, 
on trouvera la comparaison des ventes de certaines marchandises dans les magasins indépendants, 
les magasins en chaîne et les magasins à rayons. 

Les ventes dans ce cas-ci étant restreintes aux magasins de détail, elles diffèrent de celles 
qui sont indiquées au tableau précédent. Pour les groupes de marchandises figurant au tableau 
26B, la quincaillerie et les poëles sont en majeure proportion aux mains des magasins indé- 
pendants, qui en font près de 80 p.c. du commerce total. Dans les drogues et produits pharma. 
ceutiques, les denrées alimentaires et les produits s’y rattachant, et la vente de repas, la proportion 
des affaires réalisée par les magasins indépendants dépasse 70 p.c. La forte proportion constatée 
chez ceux-ci pour les denrées alimentaires et produits s’y rattachant ne manque pas de surprendre, 
étant donné l'essor pris par les magasins en chaîne dans ce domaine du commerce. La principale 
raison en est que les ventes de denrées alimentaires par les magasins généraux de campagne sont 
comprises dans le total. Comme les magasins en chaîne occupent dans le domaine des magasins 
généraux de campagne une place relativement peu importante, la proportion des affaires attri- 
buée aux magasins indépendants est plus élevée qu'aux magasins de produits alimentaires seuls. 

C'est dans le groupe des appareils et fournitures électriques que les magasins en chaîne sont 
le plus forts, avec 31-68 p.c. du commerce total. Ces magasins font de 20 à 30 p.c. du commerce 
des articles et préparations de toilette, de la bijouterie et des denrées alimentaires et produits 
s'y rattachant. 

Les magasins à rayons sont naturellement des débouchés importants pour les articles de 
vêtement, de ménage et d'ameublement. Ils font 41-52 p.c. du commerce des vêtements et 
accessoires pour femmes et enfants, mais seulement 27-50 p.c. de celui des vêtements et de la lin- 
gerie pour hommes et garçons. Plus de la moitié, soit 54-69 p.c., des ventes d'articles de ménage 
et 37-97 p.c. des ventes de meubles sont attribuables à ces magasins. Les proportions des ventes 
de marchandises par catégories de magasins ne sont pas les mêmes dans toutes les provinces, car 
la place occupée par les magasins en chaîne et à rayons diffère dans certaines parties du Canada. 
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DESCRIPTION DES TABLEAUX POUR LE DOMINION 


PRINCIPAUX FAITS DU COMMERCE DE DÉTAIL 


Le sommaire des principaux faits du commerce de détail donne les traits saillants du com- 
merce de marchandises au détail dans chaque province sous une forme qui en’ permet une com- 
paraison. claire et rapide entre provinces. : 


TABLEAU 1.*—CoMMERCE DE DETAIL PAR GENRES DE COMMERCE 


Ce tableau présente les principales statistiques pour le commerce de détail par genres de 
commerce. Le nombre de magasins, les propriétaires et membres de la firme avec ou sans salaire 
fixe, les données sur l’emploiement et les gages, les ventes nettes et la valeur des stocks en mains 
‘paraissent pour chaque groupe ainsi que pour chaque classification détaillée par genre de com- 
merce. Dans la deuxiéme moitié de ce tableau parait une information similaire sur les groupes 
majeurs de commerce dans chaque province. 


TABLEAU 2.*—-COMMERCE DE DÉTAIL—LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX PAR GENRES 
DE COMMERCE ‘ 


Le tableau 2 montre en détail les frais d'exploitation par genres de commerce pour tous 
les établissements qui ont fourni telles informations. Les dépenses paraissent sous les en-têtes 
“tous comptes des gages”, avec des sous en-tétes pour valeur des services des propriétaires et 
salaires et gages des employés et “tous autres frais y compris le loyer.” En outre, le loyer payé 
par des établissements occupant des locaux loués est montré en relation avec les ventes de tels 
établissements. Une comparaison du loyer et des frais d'exploitation des groupes majeurs de 
chaque province paraît dans la deuxième partie de ce tableau. 


TABLEAU 3.—COMMERCE DE DETAIL—-EMPLOINMENT SAISONNIER 


Les indices de l’emploiement saisonnier dans les établissements de détail paraissent au tableau 
3. Les statistiques sont basées sur les rapports des magasins indépendants seulement parce 
que les chiffres des chaînes de magasins sont affectés par les ouvertures et les fermetures de 
succursales au cours de l’année. 


TABLEAU 4.—CoMMERCE DE DÉTAIL—ÏEMPLOIEMENT PAR LE CHIFFRE D'AFFAIRES 


Le tableau 4 donne la distribution des employés à temps entier par importance du commerce 
pour l’ensemble du Canada et pour chaque zone économique. 


TABLEAU 5.*—COMMERCE DE DÉTAIL PAR TYPES D'OPÉRATION 


Les établissements de commerce de détail sont classifiés par le type d'opération dans ce. 
tableau, premièrement, pour tous les genres de commerce combinés et ensuite sélectionnés. Des 
résumés pour chaque province paraissent dans la deuxième partie de ce tableau. 


> TABLEAU 6.*— COMMERCE DE DÉTAIL— VENTES PAR LE CHIFFRE D'AFFAIRES 


Le tableau 6 pousse l’analyse du commerce de détail un pas de plus en recoupant la classi-. 
fication des magasins par genres d’affaires par le montant net des ventes. Le nombre de magasins. 
et le montant des ventes y paraissent pour onze groupes d’après le chiffre d’affaires. La deuxième: 
partie du tableau donne une analyse semblable pour les groupes majeurs dans chaque province. 


TABLEAU 7.*—COMMERCE DE DÉTAIL— VENTES À CRÉDIT PAR GENRES DE COMMERCE 


Le tableau 7 montre les ventes à crédit de tous les magasins qui ont répondu à la question. 
“s'ils vendaient au comptant ou à crédit,” y compris les ventes à tempérament. Comme il a. 
été nécessaire d’omettre de ce tableau les chiffres des magasins en chaîne et comme un nombre- 
relativement grand de magasins ont omis de répondre à cette question, l'information du. 
tableau 7 peut être considérée comme seulement une indication du volume des affaires à crédit. 
et au comptant dans les magasins de détail. 


* Des tableaux semblables à ceux marqués d'une astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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TABLEAU 8.*—COMMERCE DE DETAIL—VENTES À CREDIT PAR TYPES D'OPÉRATION 


Le tableau 8 montre le montant d'affaires à crédit de tous les magasins ayant déclaré 
qu'ils faisaient des affaires à crédit. Le montant des ventes à tempérament de ces magasins 
est montré séparément. Les magasins en chaîne n'ont déclaré que le volume global de leurs 
ventes à crédit mais n’ont pas indiqué le montant des crédits pour chaque magasin. J! est 
donc impossible d’inclure dans les résumés provinciaux les ventes à crédit des chaînes section- 
nelles et nationales parce qu’elles ont des magasins dans plus d’une province. Dans la deuxième 
partie du tableau paraissent les ventes à crédit de chaque province, moins celles des chaînes 
sectionnelles et nationales, mais les chiffres de celles-ci sont compris dans les totatux pour le 
Dominion. | 


\ 


TABLEAU 9.*—COMMERCE DE DETAIL-—RECETTES PROVENANT DE REPARATIONS ET DE 
SERVICES - 


Le tableau 9 montre l'étendue et la nature des services dans les magasins de détail. Un 
tableau analogue du volume consacré aux établissements de service montre la valeur des mar- 
chandises vendues par ceux-ci. 


TABLEAU 10.—RECETTES PROVENANT DES REPAS 


Le tableau 10 donne les recettes pour ventes de repas dans les magasins de détail, les 
établissements de service et les hôtels. L'information sur les hôtels a été puisée dans le rapport 
du recensement de ces établissements. 


. \ 
TaBLeAU 11.*—CoMMERCE DE DETAIL—VENTES DE GROS PAR LES ÉTABLISSEMENTS DE DETAIL— 
VENTES DE DETAIL PAR LES ETABLISSEMENTS DE GROS 


Dans le tableau 11 les ventes en gros par les magasins de détail et les ventes au détail par 

. les magasins de gros sont présentées dans le même tableau afin de montrer jusqu'où ces deux 

- domaines débordent l’un sur l’autre. La plus grande partie de ces débordements de l’un et 

de l’autre se constate principalement dans des genres semblables de commerce. La deuxième 
partie de ce tableau donne le résumé par provinces. | 


TABLEAU 12.*—CoMMERCE DE DÉTAIL— CONSTITUTION DES ÉTABLISSEMENTS 


La constitution des établissements sous laquelle le commerce de ‘détail se poursuit fait 
l'objet du tableau 12. Les propriétés individuelles sont les formes les plus nombreuses dans 
l'organisation du commerce de détail mais la forme corporative fait un plus gros chiffre d’affaires. 
La plupart des corporations. dans le domaine du détail sont, toutefois, des corporations privées 
qui ont été formées pour donner une forme légale aux affaires particulières d’un individu ou de 
quelques individus. 


TABLEAU 13.*—CoMMERCE DE DETAIL—CAPITAL ENGAGE 


Le tableau 13 montre le capital engagé dans le commerce de détail par groupes majeurs 
de commerce. Les marchands de détail ont été priés de donner le montant total du capital 
immobilisé dans leurs affaires à la fin de 1930. Le seul item capital donné séparément est la 
valeur des marchandises en main pour être vendues. 


‘ TABLEAU 14.—CoMMERCE DE DÉTAIL— MOYENNE DU CAPITAL ENGAGE 


Le capital moyen engagé par des magasins indépendants occupant des locaux loués ou dont 
ils sont propriétaires parait au tableau 14 pour quelques genres sélectionnés d’affaires. Comme 
les magasins en chaîne ne fournissaient cette information que sur l’ensemble de l’organisation, 
il a été impossible de les rentrer dans ce tableau. 


TABLEAU 15.—COMMERCE DE DÉTAIL—CONTINUITÉ DE PROPRIÉTÉ 


Ce tableau classifie les magasins ayant déclaré la date depuis laquelle ils sont la propriété 
du même exploitant. Il ne faut pas confondre cette information avec la durée probable d'une 
carrière commerciale parce qu’on n’y voit pas le nombre de magasins qui peuvent avoir commencé 
leurs opérations une année quelconque. : 


* Des tableaux semblables A ceux marqués d’une astérisque paraïssent dans chacune des sections provinciales, 





‘ 


Ixxvuti | ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


TaBLEAUX 16 ET 17.—CoMMERCE DE DÉTAIL—CirÉs DE 10,000 AMES ET PLUS 


Ces tableaux donnent un résumé du commerce de détail dans les cités, d’abord, pour tous 
les genres de commerce combinés et, deuxiémement, pour les principaux genres de commerce. 


TaBLEAUX 18 À 25.*—CoMMERCE DE DÉTAIL PAR IMPORTANCE DE LA LOCALITÉ . 


Les tableaux 18 à 25 donnent les chiffres par genres de commerce et types d'opération par, 
groupes de localités. Les groupes sont les cités de plus de 30,000 âmes; les cités de 10,000 à 
30,000 de population; les villes et villages de 1,000 à 10,000 âmes; et tous les endroits de moins 
de 1,000 Ames, y compris les places qui ne sont pas encore incorporées, sans tenir compte de leur 
population. 


TapLeaux 26 Er 27.*—CoMMERCE DE DÉTAIL-— VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES 


Le-tableau 26 donne la valeur estimative des articles vendus dans les établissements de détail. 
Les totaux de ce tableau ont été établis sur la base des répartitions des chiffres par catégories 
de marchandises préparés pour chaque province. La déuxième partie du tableau contient les 
estimations de la division des ventes de certains articles entre les magasins indépendants, en 
chaîne et à rayons. 

Le tableau 27 donne des chiffres représentatifs de certaines lignes de denrées dans différents 
genres de commerce. Ce n’est pas la même information que dans les tableaux provinciaux 
parce que les chiffres du tableau pour le Dominion sont des moyennes des chiffres provinciaux, 
tandis que dans ce dernier cas ils ont été établis directement sur les ventes déclarées par les 
établissements faisant rapport. Pour arriver à une estimation des ventes d’un article quelconque 
il faut se servir des tableaux provinciaux parce que le tableau pour le Dominion n’a pour but 
que de montrer la “tendance générale” ou “habituelle”. dans chaque genre de commerce. 


EXPLICATION DES TERMES 





Propriétaires.—D’aprés les instructions accompagnant les questionnaires du recensement, 
seulement les propriétaires et membres des firmes engagés activement dans leur commerce 
devaient être inscrits. 


Personnel et salaires.—Les tableaux montrent le nombre d'employés à temps entier et à 
temps par.iel, par sexe, ainsi que les salaires et gages de chaque classe. Par employés à temps 
partiel on entend les personnes qui sont employées seulement une partie de la journée ou une 
partie de la semaine, tandis qu’une personne employée une partie de l’année, mais à temps entier 
pendant cette période d’emploi, est considérée comme employée à temps entier. 





Ventes de marchandises.—Les ventes nettes montrées dans les tableaux sont celles décla- 
rées par les marchands qui ont été priés d'établir le chiffre net de leurs ventes en déduisant de 
leurs ventes brutes la valeur de toutes marchandises retournées, déductions, escomptes, etc. 
Dans le cas des marchands d’automobiles, toutefois, il a été constaté qu’il n’y avait aucune 
méthode uniforme pour établir le chiffre des ventes nettes. Dans le cas de ces établissements 
c’est le chiffre brut des ventes qui paraît, comprenant la valeur des voitures neuves ou usagées 
dont quelques-unes ont souvent été acceptées en paiement partiel pour des voitures neuves. 


Stocks en mains.—Les marchand; de détail ont été priés de déclarer la valeur de leurs 
stocks à la fin de 1930 sur une base de coût de remplacement des marchandises. La relation 
entre la valeur des stocks en mains et les ventes nettes n'indique pas nécessairement la rapidité 
de l'écoulement, premièrement parce que les valeurs ne sont pas sur la même base et, deuxième- 
ment, parce que la valeur d'inventaire à la fin de 1930 peut bien ne pas représenter la valeur 
moyenne des stocks écoulés au cours de l’année. 


Frais d’exploitation.—Bien que chaque établissement ait presque partout quelques 
employés engagés, les montants payés comme salaires et gages au cours de l’année se calculent 
facilement mais il est impossible d'établir d’une manière aussi complète plusieurs autres frais 
d'exploitation. Les tableaux des frais d'exploitation ne couvrent ces données que pour les 
établissements qui ont répondu à toutes les questions sur ce sujet. Les propriétaires et membres 


* Des tableaux semblables à ceux marqués d’une astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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de firmes autres que les compagnies à fonds social ont été priés de déclarer les salaires fixes qu’ils 
recevaient au cours de l’année. Malheureusement il est difficile pour certains marchands de 
distinguer entre les montants qui peuvent être considérés comme le paiement de leurs services 
‘à titre de gérant et les argents qui représentent un rendement sur le capital engagé ou une com- 
pensation pour les risques encourus. Malgré ces manquements dans les chiffres soumis il a été 
décidé de les inclure dans les tableaux partout où le nombre de déclarations était suffisant pour 
constituer un assez bon échantillon. Plusieurs propriétaires ne s’octroient pas de paiements 
fixes mais tirent sur la caisse de leur magasin pour leurs dépenses personnelles. Des études des 
frais d'opération conduisent à la conclusion que le salaire moyen qui devrait être attribué au 
propriétaire ne déclarant pas le revenu qu’i s’octroie se rapproche de beaucoup du salaire moyen 
d'un employé à temps entier dans le même genre de commerce plutôt que du salaire moyen par 
propriétaire basé sur les rapports de ceux qui ont déclaré tels salaires pour ce même genre d’affaires. 


Les frais d’exploitation ont été relevés sous trois en-tétes:— 


(1) Salaires, gages et commissions payés au cours de l’année. 

(2) Loyer, s’il y a lieu, pour le local occupé par le commerce. 

(3) Toutes autres dépenses. Cet item comprend les taxes, les assurances, l’administration, 
le bureau et frais généraux, vy compris l'entretien, l'expédition, la papeterie et les fournitures, 
l'éclairage, le chauffage et la force motrice, l'intérêt sur les argents empruntés pour les opérations 
courantes du commerce et autres frais d'exploitation: Le coût des marchandises achetées pour 
revente n'y est pas compris et il en est de même pour tout ce qui est chargé au compte du capital. 
Dans les tableaux des dépenses d'exploitation le loyer est compris avec “Autres dépenses.” 
Une section séparée du tableau est consacrée au loyer des magasins occupant des locaux loués. 
Vu le manque d’uniformité dans la comptabilité et le peu de comptabilité tenue par plusieurs 
établissements de détail, il serait impossible de s'attendre à une exactitude complète des données’ 
sur les frais d'exploitation. ‘Toutefois, les chiffres sont suffisants pour indiquer le coût de la 
distribution dans les établissements de détail. 
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Chart 5 | ~ Graphique § 
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2 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


: CANADA—Retail Merchandise Trade, 1939 
STANDARD SUMMARY OF RETAIL FACTS 








Prince 
Edward 
-Island 


Le du 
Prince- 
Edouard 


Nova 
Scotia 


Nouvelle- 
Ecosse 


New 
Brunswick 


Nouveau- 
Brunswick 


Quebec 
Québec 











CANADA(1) 
1 Total population. ........................ 10,376, 786; 
2) Ratio of retail workers (full-time and part-time em- 
ployees and active proprietors) to total gainfully 
employed, by sex— 
Male....................,.......... (2) 9-28 
Female..... Ieee nee e enna e eee eeeee (2) 14-66 
3| Number of retail stores... 125,003 
4|Capital invested (including stocks on hand)........|$ 1,239, 483,800 
6|Total sales.......,........ posesvéesesressesossen 8 2,755,569,900 
6!Sales per capita.................,.,............... $ 265-55 
7|Population of places less than 1,000................. 5,215,886 
8]Per cent of total...................,.. léssesesssssee 50-26 
9/Sales in places of less than 1,000.................... $ 449,342, 900) 
10}Per cent of total.................,.,...,.,,........ ' 16-31 
11| Population of incorporated places 1,000-10,000....... 1,289; 526 
12|Per cent of total................................. _ 12-43 
13] Sales in incorporated places 1,000-10,000............ $3 457, 842,300 
14|Per cent of total..............,.....,,..,,..,,..... 16-62 
15|Population of incorporated places 10,000-30,000......| *‘""  °846,520]” 
16|Per cent of total.…................................. | 8-16 
17|Sales in incorporated places 10,000-30,000. sésseresee $ 341,420,200) 
18/Per cent of total......... cesse hoslestenesssns.]t, © 7 12-89]. 
19/ Population of incorporated places 30,000 and over... | 3,024, 855 
20|Per cent of total..............,.................... 29-15 
21/Sales in incorporated places 30,000 and over........ $ 1,506,964, 500 
22]Per cent of total... . 54-68 
23;/Full-time employees (average number throughout 
the year) —Male..................,..,......... + 166,001 
Female............................ 72,682 
24\Part-time employees (average number throughout! 
the year)—Male. ............................., 23,526) 
Female..........,...,.,.,....,.,,. 13,250 
25|Total annual payroll, all stores. ....,,............. $ 257,855,600 
26] A verage annual salary per full-time employee...... $ 1,036) 
27/ Average annual salary per part-time employee..... $ 285 
28|Proprietors actively engaged in retailing........... "125,169 
29 Average rental cost (leased premises), per cent of) 3-68 
30/Proportion of sales in leased premises to total salea.. 62-25 
Proportion of total sales by— 
31 Single store independents..,................... 66-12 
32 Single stores in voluntary chains... 4-32 
33 Two- and three-store multiples... 7-98 
34 Local chains.................................. 2-55 
35 Provincial chains. 7-53 
36 Sectional chains... 3-71 
37] - National chains.................,.,,,.....,,.. 5-29) 
38 Other types (including manufacturer-controlled . 
0) V1 :) 2:60 





() Includes Yukon and Northwest Territories. 
G) Based on figures for provinces only. 
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‘ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


CANADA-— Commerce de détail, 1930 


PRINCIPAUX FAITS DU 


COMMERCE DE DÉTAIL 





(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest, 
@) Fondé sur les chiffres relatifs aux provinces seulement. 


s  11993—14 

























- coritish 
. Olumbia 
Ontario Manitoba Saskat- Alberta — 
chewan Colombie 
Britan- 
nique | 
3,431,683 700,139 921,783 731, 605 694,263 . Population totale........................ 1 
Proportion d'employés du détail (temps entier et]. 
temps partiel y compris les propriétaires actifs) 
à toute la population active, par sexe— 
10-36) 8-48 7-29 7-48 9-56 Hommes..................,.,....,....,... 2 
16-46! - 16-78 10-20 13-68 20-92 ‘Femmes......:.,......... Decne c eee wes Lee 
43,045 | 6,859 10,841 ‘8,592 9,501]Nombre de magasins de détail.................... 3 
475,839,700| 77,317,500! 97,741,100] 81,495,600| 114,778,400|Capital engagé (inclus stocks en magasin) .:..,..,.1 4 
$ 1,099,990, 200) 189,243,900) 189,181,100| 176,537,100| 248,597, 500] Total des ventes... let... rn) 
$ 320-54 270-29 205-23 241-30) 358-07| Ventes per capita....... Paka eee eee cece even eee woof 6 
1,416,018 405,648]. 734,664 503,723 309, 100} Population des localités de ‘moins de 1,000 Amés...|-7 
41-26) 57-94 79-70 68-85 
$ 122,447,700| 34,565,800| 82,848,600] 57,511,700 
11-13 18-26 43-79 32-58] 
480,513 42,319 69,322 41,135 
7 14:00 6-04 7-52 5-62 
$ 188,144,200| 13,813,700) 38,174,300} 25,064,900 
17-11 7-30] 20.18 14-20 
426,370 33,387 21,299 23,789 
4 âmes. Le 
12-43 4-77 2-31 3-25 2:52| Pourcentage du total.......... Vee e cece teeta ee eeee 16 
$ 195,044,600) 9, 384, 200 9,688, 400 2B, 014,800} 10,084,400 Ventes des localités incorporées de 10, 000 a 30, 000 17 
- : - - — âmes. - —- --— aoe 
17°73 4. 96 5-12 7 37 4-06 Poureentage du, total. , 
1, 108, 782 218,785 96,500 162,958 tien 
32-31 31-25 10-47 22-28 41-15 Pourcentage du total.........,......,.,....,...... 
$ 504,353, 700) 131, 480, 200 58,469,800] 80,945,700] 149,939,400] Ventes des localités incorporécs de 30,000 âmes et|21 
54-03 69-48] 30-91 45-85 60-31 Pourcentage du total................,...,..,..,,.. 
. Personnel à temps entier (nombre moyen pour, 
64,127 11,440 10,158 9,638 14,675 l'année)—Hommes..............,...,......... 23 
30,057 6,366) 2,939 3,439 6,513 Femmes.....................,...... 
. |Personnel~& temps partiel (nombre moyen pour| ~ 
10,149 1,280 2,111 1,354 1,822 l’année) —Hommes............................ 24 
6,780 676) 417 590 1,453 Femmes............................ : 
$ . 106,538,900} 19,597,800) 14,916,300] 15,563,100} 24,521,300/Total annuel des salaires de tous les magasins...... 25 
$ 1,079 1,064 1,082 1,143 1,107}Salaire annuel moyen par employé à temps entier. .|26 
$ 290 334 295 317 323! Salaire annuel moyen par employé à temps partiel. .127 
43,623 6,910 10, 166) 8,469 9,798 Propriétaires: activement engagés dans le commerce|28 
tai 
Moyenne du loyer en pourcentage des ventes (ma-|29 
3-40 3-42 3-60 3-93 4-22 gasins loués). 
Proportion des ventes dans les établissements|30 
67-01 72-15 46-41 60-67 65-32 loués au total de toutes les ventes. 
; Proportion de toutes les ventes par— 
65-90) 76-76 60-42 62-24 63-85 Magasins individuels indépendants............. 31 
3-64 3-42 5-52" 5-26 1-16 Magasins individuels (chaînes volontaires). .... 32 
8-02 6-30) 9-02 7-69 7-48) Magasins multiples—deux et trois unités....... 33 
2-68 0-89 0-49 0-79 3-08 Chaînes locales............................. ...[34 
8-35 2-76) 9-94 6-66 9-47 Chaînes provinciales. 
3-43 2-91 4:27 6-11 6-56 Chaînes sectionnelles. . 
5-74 4:25 7-53] — 9-39 3-49 Chaînes nationales... ......................... 
Autres types (y compris les chaînes contrôlées|38 
2-24 2-71 2-81 - 1-86] 4-91 par les manufacturiers). 
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CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930 
STANDARD SUMMARY OF RETAIL FACTS—Con. 





































Prince 
Edward Nova New 
. Island Scotia Brunswick | Quebec 
Canapa(!) — 1. — _ 
Ile du Nouvelle- | Nouveau- Québec 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
1|Proportion of stores with sales of less than 810,000 
annually to total number of stores............. 56-59: - 68-27 66-48) 64-23 61-34 
2|Proportion of total sales of such stores to total sales 
of all stores........................,.,........ 9-51 12-12 12-40 9-92 10:73 
8|Proportion of stores with sales of $10,000-$49,999 
annually...................,,..,,,,...4.... 35-90 25-26; 27-63 28-88 32-14 
4|Proportion of total sales. .......................... 35:95 31-87; 39:19 33-22 37-17 
5|Proportion of stores with sales of $50,000-$199,999 
annually.........2. 0c cece cece cece e eee cree eee 6-56 5-40 5-19 6-01 5-66 
6|Proportion of total sales. .......................... 25-96 30-25 28-53 26-19 25.63 
7|Proportion of stores with sales of $200,000 and over 
annuaily...........................,........ 0-95 1-07 0-70 0-88 0-86 
8|Proportion of total saleg..........,................ 28-58 25-76 19-88 30-67 26-47 
9| Percentage of total sales by kind-of-business groups. 100-00) 100-00 100-00 100-00 190-00 
10 Food group........... : 22-33 15-48 24-94 17-77 28-60 
HW Country general stores.... 8-30 23-62 14.58 14-50 7:74 
12 General merchandise grou 16-39 16-73 11-49 22-15 13-09 
13 Automotive group 13-86 14-24 16-33 13-86 11-02 
14 Apparel group... 7-98 9-43 9-19 7:55 9-38 
15 Building materials group...... 5-89 3-12 4-53 3-98 4-57 
16 Furniture and household group........ 3-69 2:95 3-40 3-07 4-64 
17 Restaurants, cafeterias and eating plac 2-76 1-03 1-48 1-42 2-64 
18 Farmers’ supplies..................... 1-66 3-15 0-90; 0-90 1-24 
19 Coal and wood yards—ice deale 3°27 3-51 3-73 3-00 2-78 
20 Drug stores... an 2-79 2-56 3-03 2°78 (2°28 
21 Jewellery stores... 0-97 0-71 0-95 0-60 1-08 
22 Tobacco stores and stands 1-11 0-10 0-83 0:72 1-21 
23 Liquor stores and taverns 4-60] 0-92 2-01 5-69 5-68 
4-40 2°45 2:61 2:03 4:05 


24 All other stores........... 





@) Includes Yukon and Northwest Territories. 
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CANADA—Commerce de détail, 1930 
PRINCIPAUX FAITS DU COMMERCE DE DETAIL—Fin 
















tb 
olumbia 
Ontario | Manitoba | Saskat” | Alberta — 
ewan Colombie 
Britan- 
nique 
Proportion de magasins dont les ventes sont de 
+ moins de $10,000 par année au nombre total 
51-40 56-14 56-99 53-76 54-05 de magasins................................... 1 
Proportion du chiffre de ventes de ces magasins au 
8-40 7-87 11-97 9-98 8-66 total de ventes de tous les magasins .......... 2 
Proportion de magasins dont le chiffre de ventes| 
39-70 "87-25 37-46 38-75 36-63 est de $10,000 à £49,999 annuellement.......... 3 
34-78 29-14 46-15 41:03 31-02/Proportion du total des ventes. .................,. 4 
. Proportion de magasins dont le chiffre de ventes est 
7-75 5-72 §-01 6-80; 7-99) de $50,000 à $199,999 annuellement. ............ 5 
27-32 17:35 24-02 27-32 26-64|Proportion du total des ventes.................,... 6 
Proportion de magasins dont le chiffre de ventes est 
1:15 . 0-89 0-54 0-69 1:33 de $200,000 et plus annuellement. .............. 7 
29-50 45-64 17-86 21-67 33-68] Proportion du total des ventes.......,............. 8 
. Pourcentage des ventes totales par genres de com- 
100-00 100-00 100-00 100-00 100-00 METCE. esse ses essseserenesseseees 9 
a | | ——_—— 
23-27 14-48 13-68] 16:51 19-59 Groupe de l’alimentation...................... 10 
4-37 8-21 19-93 16 29 7-10 Magasins généraux de campagne............... ll 
16-40 34-00! 10-63 13-14 18-45 Groupe des marchandises générales. ........... 12 
15-22 10-89 14-30) 17-63 13-73 Groupe de l'automobile. ...................... 13 
8-52 5-07 5-41 6-28' 7-00 Groupe du vêtement.......................... 14 
5-58 6-43 11-95 8-82 4-97 Groupe des matériaux de construction.......... 15 
3:97 1-98 2-16 3-03) | 3-30 Groupe des meubles et articles de ménage..... 16 
2-60 2-93 2-93 3-40 “4-08 Restaurants, cafétéring et salles à manger...... 17 
1:37 1:46 2-26 1:21 4-56 Fournitures pour fermiers...................... 18 
4-32 3-81 2-01 0-58 2-34 Cours à charbon et bois—marchands de glace|19 
3-20 : 2:27 2-64 2°97 2-63 Pharmacics..........,...,...,...,........,42. 20 
1-03 0:85 0-58 0-77 1-07 Bijouteries.................................... 21 
1-40 0-52 0-50 0-63 1-17] | Magasins et comptoirs de tabac................ 22 
457 2-08 4-88 2:65 - 6-93 Magasins de liqueurs et tavernes............... 23 
4-18 5-02 6-14 6-09 4-08 Tous autres magasins.......................... 24 





() Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Table 14. —CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, PAyY-RoLL, SALES AND STOCKS 








Kind of business—Genre de commerce 


1 Total, All Stores— Total, tous magasins. 


Bakeries—caterers—Boulangeries—maîtres d'hôtel 

Bakeries and bakery products(?)—Boulangeries 

et produits de la boulangerie(!).............. 

Caterers—Mattres d'hôtel. ........,.,.,,.,...., 

Candy and confectionery stores—Magasins de bon- 
bons et confiseries— . 

5 Candy stores-—nut stores—Bonbons et noix...... 

6} _ - Confectionery stores—Confiseries............... 

Dairy products dealers—Marchands de produits 

tiers— 





7 ‘Dairy products stores—Magasins de produits 
282 (2) - 

8] ‘Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et 
volailles. ..........................,...,.... 

9] “Milk dealers(?)—Laiteries(?).... 

10| Delicatessen stores—Charcuteries............,...... 


11|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes...... 

‘12]Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans 

, Tayon de viandes). spteeeeees presses pe 
Combination stores—Magasins combinés— 


‘13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec 
rayon de viandes).................. gosses. 
14 Meat markets with groceries—Boucheries avec 


épiceries............................... sus 
Meat markets (including sea foods)—-Boucheries (y 
compris poisson)— 





“15 Meat markets—Boucheries..................... 

16 Fish markets—Poissonneries. ...........,....... 

Other food stores—Autres magasins de denrées ali- 
mentaires— 

17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et| 

Épices........................,.,..7........ 


18 Food stores with non-food departments—Maga- 
sins d'aliments avec rayons d'articles non 
alimentaires. .........................,..... 

19 Bottled beverages—Eaux gazeuses.............. 

20 Market stalls—Stalles de marché............... 


21|;COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS 
GENERAUX DE CAMPAGNE.............. 


22| General stores (groceries with dry goods and ap- 
. parel)— Magasins généraux (épiceries, nou- 
veautés ct vêtement). ....................., 

23|General stores (groceries with other merchandise)— 
fagasins généraux (épiceries avec autres 
marchandises)......................,.,.., .. 

.24| General stores without grocerics—Magasins généraux 
sans épiceries........................,,.,.., 


25, GENERAL MERCHANDISE GROUP— 
GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 


26| Department stores()—Magasins à rayons(3)......... 

27| Dry gcods stores—Magasins de marchandises sèches. 

* 1General merchandise stores—Magasins de marchan- 
_ dises générales— 

28 With food departments—Avec rayons de pro- 

. duits alimentaires... ....... assise messes - 

29 Without food departments—Sans produits ali- 

mentaires............ eee renee vente een sns 

30] Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, 

magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00...... 





Number 
of 


stores 


Nombre 


de 


magasins 


125,003 


44,665 
1,213 
6 


212 
8,769 


S43! 
179 
190 

3,114 
213 
1,515 


18,166 


3,125 
2,037 


5,017 
362 


132 


148 
25 
242 


N 
10,658 


1,136 
121 


t TT 
2,974 


148 
1,899 


336 
78 
513 


11,915 


Proprietors—Propriétaires 





Not on 
pay-roil 


Ne figurant pas dans 


la feuille de paie 


Male 


Female 


Hommes | Femmes 


94,324 


35,481 


64 
6,832 


124 


177 
3,077 


1,430 
13,731 


~ 2,081 
1,754 


“4,399 
296 


94 
186 

21 
220 


10,426 


9,276 


1,057 
98 


1,542 
34 
1,086 
249 


46 
127 


10,528 


4,731 


166 
2 


2,302 


141 
50 


85 


on 


moo 


715 


“712 


60 


oo 


550 


488 


22 


6 
31 


Receiving a stated salary 


A salaire fixe 


Male Female 





Salaries 


Hommes Femmes | Salaires 


19,126 | 1,191 
— — 
3,953 246 
118 14 

4 - 

15 6 
552° 81 
32 3 

19 1 
107 5 
33 5 
182 3 
1,283 87 
461 12 
356 13 
610 9 
87 3 

32 3 

77 1 

5 - 

10 - 
1,638 81 
1,494 73 
108 7 
36 1 
551 66 
99 5 
308 53 
99 3 

18 - 

27 5 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $51,604,889. 
€) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $28,919,290. 


@) Includes mail order houses. 


$ . 
37,706,000 


6,251, 700 


176,800 
7,200 


50,100 
745,100 


65,200 
30,600 
239, 800 
62,200 
226,300 


1,982,300 


816, 700 
613, 200 
1,006, 700 


59,800 
65,100 

7,700 
16,000 


2,503,400 


2,279,300 


158, 800 
65,300 


1,499,500 


496, 400 
693,300 


193, 800 
47,600 
68, 400 
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Tableau 1A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 
: . Stocks on 
Full-time employees Part-time > employees and, 
— . Net sales end of year 
Personnel & temps entier Personnel Ate ‘amps partiel. wely — A (at cost) 
entes nettes — 
ho vu lew! 4 Stocks en 
Salaries Salaries (1930) magasin à la 
Male Female and wages Male Female and wages fin de l’année 
_ _ _ _ _— _ (prix coûtant) 
Hommes Femmes Salaires. Hommes Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ ._ $ 
166,001 72,682 247,370,500 23,526 13,250 10,485,100 | 2,755, 569,900 483, 627,500 | 1 
35,930 9,685 39,454, 100 6,444 2,134 1,930,000 615, 476,100 44,861,600 | 2 
1,521 696 1,782, 000 105 116. 54,300 | 11,027,600 335,600 | 3 
- 5 3,800 6 3 2, 600 94,300 ,200 | 4 
69 457 372,200 21 33 21,400 3,518, 600 93,900 | 5 
2,074 2,386 2,992,300 439 546 227,300 50,857,500 4,985,800 | 6 
‘ stg 
199 86 262, 600 "18 17 11,000 5, 280, 600 109,800 | 7 
92 9 90,300 29 4 8,700 1,883,200 126,200 | 8 
4,258 166 4,641,400 134 li 27,100 30,010, 100 312,800 | 9 
120 145 183,300 18 24 11,100 2.570, 600 114,800 |10 
897 284 828,200 247 56 65,300 16,293,400 842,100 |11 
10, 193 3,407 10, 768, 100 2,508 957 705,400 243 699, 300 25,004,000 |12 
6,474 1,132 7,776, 000 1,398 230 388,100 112,859,400 6,831,300 |13 
3,432 423 3,359, 200 462 41 118,000 48,844, 700 2,786,200 |14 
5,712 368 5,423,500 892 40 250,700 78,292,200 2,049,900 |15 
389 43 0,900 ù 63° 20 17,800 4,734,000 1,200 |16 
262 64 387,900 21 8 7 7,400 2,627, 900 448,800 |17 
154 9 112, 100 6 1 1,500 1,884,700 | ° 572,200 |18 
. 12 1 16,900 6 - 1,600 123,500 22,900 |19 
72 4 - 63,400 7 27 10,700 1,174,500 40,900 20 
8,355 8,018 9,357, 600 1,502 605 | 474,600 228,803,800 76,116,700 121 
7, 664 2,811 * 8,661,200 1,341 531 429,100 210, 866, 900 70,544,500 |22 
572 . 158 556, 800 150 69 42,200 15,607, 300. 4,410,000 
119 49 139, 600 il 5 3,300 2,329, 600 1,162,200 |24 
21,070 . 30,810 54,519,100 1,022 6,708 1,936,600 451,542,500 77,351,100 |25 
17,964 24,199 46,421,900 723 2,934 1,235,700 | ~ 355,258,600 51,451,500 |26 
988 2,020 2,478,800 147 403 104,200 31, 705, 600 14,127,400 |27 
840 255 1, 135,300 65 14 * 21,100 16,877,200 4,210,700 |28 
203 118 335, 400 il 5 5,100 3,488,900 1,317,500 
1,075 4,218 4,147,700 76 3,352 570,500 44,212,200 6,244,000 130: 





fi 3 En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l’Industrie avaient des ventes au détail pour $51,604,889. 
En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $28,919, 290. 
€) Comptoirs postaux inclus. 
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CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 1A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. | 


Numser or Srorss, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocks—Con. 





2 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. 
8 Automobile dealers with farm implements— 
Distributeurs d’automobiles et d’instru- 
ments aratoires..............,,..,..,....... 
4 Used car establishments—Etablissements d’av- 
tomobiles usagés..........,.....,.,........ 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), 
pneus et batteries— . 
5 Accessories, tires and batteries—Accessoires 
(auto), pneus et batteries................... 
6 Tire shops—Boutiques de pneus................. 
Filling stations—Stations d’essence— 
7 Filling stations—Stations d’essence.............. 
8 Filling stations with tires and accessories—Sta- 
tions d'essence avec pneus et accessoires... 
9 Filling stations with other merchandise—Stations| 
d'essence avec autre marchandise........... 
10|/ Garages. .….................,............ . 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicy- 
elettes et accessoires— 
11 Motorcycle dealers-—Marchands de motocyclet- 
tes......,...,...,..,.,.,.....,,.......... 
12 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, 
motocyclettes et accessoires 
13 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes . 
Other automotive establishments— Autres maga- 
sins d’automobiles— 
14 Aircraft and accessories—Distributeurs d’aéro- 
. planes et accessoires... ...........,......... 
15 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux 
(bateaux automobiles, canots, yachts)...... 
16 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Ba- 


18 
19 
20 


21 


22 Family clothing stores—Vétement pour toute la 


23 
24 


25 
26 


27 


28 
29 


30 
31 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Vé- 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement| 


Other apparel stores—Autres magasins de vétement 


Kind of business—Genre de commerce 
























automobiles— 













teaux (essence, huile, accessoires et répara- 
£5 (0) 1) ann 


tement et lingerie (hommes et. garçons)— 
Men's and boys’ clothing stores —Magasins de 
vêtements pour hommes et garçons......... 


(homme 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores —| 
Magasins de vêtements et lingerie (hommes 
et garçons)...................,............. 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de cha- 
peaux (hommes et garçons).....,..,...,,..,. 


famille. .............................,...... 


de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de con-| 
fection pour femmes.............,....,.,... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
Knit goods stores—Magasins de tricots. . 
Costume accessories stores (including jewellery, 
bags and gloves)—Magasins d'accessoires 
du costume (y compris bijouterie, sacoches 
et gants)......,.,:..................,...... 
Millinery stores—Magasins de modes............ 





et lingerie— : nd 
Custom tailors and made-to-measure clothing—| 
Tailleurs et vêtement sur mesure............ 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et 
tailleurs pour femmes.................,..... 
Furriers—fur shops-—Fourreurs 
Tnfants' and children’s specialty sho) 
sins de spécialités pour enfants.............. 








Number 
of 
stores 
Nombre 
de 
magasins 


13,194 


2,350 


294 
92 


326 
206 


1,934 
2,205 


1,274 
4,140 


178 
4 
29 
22 


10,474 


194 
582 


1,409 
60 
1,149 


1,350 
353 
39 


10 
1,340 


1,724 


191 
339 


93 


Proprietors—Propriétaires 


Not on 
pay-roll 


Ne figurant pas dans 
la feuille de paie 


Male 


Female 


Hommes | Femme: 


250 
157 


1,391 
1,701 


1,185 
3,901 


22 


5,789 


398 


954 


718 


497 
110 

3 

211 
1,488 


210 
18 


2,047 


‘405 
150 
12 


4 
1,022 


25 


108 
30 





Receiving a stated salary 


Male 


A salaire fixe 


Female 


Hommes | Femmes 


100 
59 


-146 
414 


52 
773 


154 


532 
388 


273 


4 
32 


241 


16 
119 


6 


= 
œ 


384 


1 
- 113 


16 
17 





Salaries 


Salaires 





4,912,400 


2,273,400 


"125,900 
35,300 


172,000 
130, 600 


215,100 
615,100 


56,200 
1,178,400 


13,300 


27,900 
46,800 


"22,400 


5,868,500 


146, 000 
288,600 


1, 238, 100 
44,600 
993, 700 


952,300 
118,400 
13,600 


7,900 
168,900 
452,200 


60,000 
382,700 


15,900 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 14.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
Nomere DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET 8TOCKS—Suite 


——_—_————————————— AO 
VRS — —… —  … …__————… …….….….…"…"…_—…_ ……_—_—_…——————__.————— 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 








Male Female 
Hommes Femmes 
. 26,710 1,363 
14,379 907 
507 23 
150 7 
634 56 
287 19 
1,844 29 
2,988 66 
289 84 
5,338 148 
35 2 
87 3 
87 8 
11 2 
28 7 
46 2 
10,431 9,722 
347 38 
443 73 
2,227 351 
94 £ 
1,794 2,090 
810 3,471 
59 384 
10 35 
4 11 
84 1,020 
1,739 697 
81 301 
715 693 
11 71 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


21,396, 800 


627,200 
163,500 


833,600 
854,000 


1,985, 000 
8,183, 800 


237,400 
5,598,700 


55,100 


106,000 
86,900 


19,300 
40,400 


37,700 


21,374,900 


553,800 
584,900 


3,319, 600 
148, 700 
3, 690, 600 


4,049, 700 
425,100 
31,000 


14,700 
766, 500 


2,605, 500 


331,400 
1,662, 000 


65, 600 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


65 
28 


208 
513 


782 


= 


11 


2,229 


62 
170 


449 
48 
186 


511 


10 
65 


Female 


Femmes 


~~ mot 


48 
14 


1,797 


267 


551 
103 


3 
247 


205 


57 
105 


17 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
1,041,300 


407,700 


33,300 
8,700 


22,800 


82,500 
179,800 


27,500 
250,900 


400 
2,600 
00 


’ 


1,900 
400 


3, 700 


1,217,300 


24,100 
41,500 


152, 800 
5,600 
94,300 


195,300 
28,200 
3,000 


800 
75,500 


316,300 


- 14,500 
66,700 


5,400 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 





$ 
381,959, 300 


242,613,700 


8,965, 700 
2,028,500 


6, 280, 600 
4,675,200 


22,820,400 
36,970, 400 


6, 658, 500 
47,559,800 


450, 100 


991, 800 
1,044,400 


137, 400 
458,200 
804,600 


219,968, 600 


6,075,000 
8,976, 000 


40,735, 600 
1,486, 600 
42,144, 100 


43,416. 900 
5,317, 900 
478,800 


149, 200 
6, 748, 300 


14, 837, 300.. 


1,278,000 
11, 694, 500 


722,400 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 


(prix coûtant) 





$ 
37,770,300 


26,419, 600 


1,714,700 
219, 100 
À 


1,181,600 
488, 100 


816,600 
1,765,900 


403, 200 
3,953,400 


107, 600 


215,300 
277,000 


70,700 
70, 100 


© 67,400 


73,865,200 


1,417,200 
3, 683, 300 


18,355, 700 
396,000 
16, 790, 100 


9,026,300 
1,495, 700 
163,600 


54,400 
1,015, 100 


2,811,900 


222,200 
3,708, 100 


318,900 





SDS MB NS aN 


il 


12 
13 


14 


15 


16 


28 


29 
30 


‘ 
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Table 1A._-CANA DA— Retail Merchandise Trade, 1930, by. Kinds of Business—Con. 
NOMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Roti, SALES AND Srocks—Con. 





REZ] —_—_—_—_—__——_—_—_—_——"—_…—_—_—_—————— 


Number 
o! 
stores 


Nombre 
le 
magasins 











~ Kind of busincss—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con.-GROUPE DU VE- 
TEMENT-Fin LT 
Shoe stores—Magasins de chaussures— \ 

Shoe stores (men's)—Magasins de chaussures 

pour hommes.....................,......... 

2 Shoe stores (women's)—Magasins de chaussures 
pour femmes...................... ere 

3 Shoe stores (men's, women's and children’s)— 
Magasins de chaussures pour hommes, 

femmes et enfants................ seer eens 


4]BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE 
DES MATERIAUX DE CONSTRUCTION. 


34 
32 


1,575 


6,035 


Hardware stores—-Quincailleries— ? 
Hardware stores —Quincailleries. -.............. 
6 Hardware and farm implements—Ferronnerie 
et instruments aratoires..................... 
Lumber and building material dealers—Marchands 
de bois et de matériaux de construction— | 
Lamber and building materials—Cours de bois 
d'œuvre et matériaux de construction... ... 
Lumber and building materials, coal and wood—| 
Bois d'œuvre, matériaux de construction, 
charbon et bois de chauffage. ....... esse 
9 Goofing material dealers—Matériaux de toiture.. 
10 Other building materials—Autres matériaux de 
construction...............,.....s......... 
-11| Electrical shops (without radio)—Boutiques d’élec-| 
tricien (sans radios)........................ 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plom- 
berie et chaufferie— . 
12 Heating appliances and oil burners—Appareils 
de chauffage et brûleurs à I'huile............ 
13 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de 
. plomberie et chaufferie. ................... 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et 
vitres— %, . 
14 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et 
MIPOÏFS,.,.,,.........eeusssesseeeresreee 
15 Paint and glass stores—Magasins de peintures et 


2,780 
221 


733 


co 


1,092 
48 

\ 

135 
236 


79 
423 


31 
257 


16] FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP— 
GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE.....:..:.......cce....... 3,188 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
17 Furniture stores—Magasins de meubles.......... 
18 Furniture and undertaker—Meubles et pompes 
funèbres. ..................,................ 
19] Floor coverings, curtains, upholstery and interior 
decorations—Tapis, rideaux, rembourrage et 
décorations intérieures. ..................... 
Household appliance stores~-Magasins d'appareils 
de ménage— 
20 Household appliance stores—Magasins d'appa- 
reils de ménage......................... ose 
21 Household appliance stores (gas or electric) — 
. Magasins d’appareils de ménage (gaz ou 
électricité)..........,..,,..,................ 
22 Household appliance stores (owned by utility 
companics)—Magasins d'appareils de mé- 
nage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique)................................. ee 
23 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils 
frigorifiques:........,..............,....5.. 
Other home furnishings and appliance stores—Autres 
magasins d'appareils et de fournitures de 
maison— 
24 Antique shops—Antiquailles.................... 
25 Awnings, flags, banners, window shades and 
tents—Auvents, drapeaux, banniéres, stores 
et tentes.......,...,....,................. 
26 Brushes and brooms—Brosses et balais. ...... . 


784 
317 


88 


119 


204 


Proprietors—Propriétaires 












Not on 
pay-roll Receiving a stated salary 
Ne figurant pas dans "A salaire fixe 
la feuille de paie 
Male Female Male Female Salaries 
Hommes | Femmes | Hommes| Femmes | Salaires 
‘ $ 
1 7 - 17,700 
4 16 1 37,400 
56 426 18 930, 600 
3,740 | ° 146 1,864 | 50 4,032,700 
2,045 98 1,011 26 1,873,500 
4 79 - 117,500 
Uu 249 il 675,000 
7 164 3 549,300 
1 12 - 24,300 
6 40 - 145,800 
3 58 3 152,600 
42 -| 100,000 
5 116 2 212, 100 
- 9 1 14,400 
11 84 4 168,200 
1,894 134 861 60 2,167,500 
26 272 20 754,200 
15 68 2 140,400 
9 31 3 97,900 
1 7 1 18,100 
5 38 4 93,100 
- 5 - 9,500 
- 2 - 4,800 
21 19 7 63,500 
- 3 1 7,400 
7 1 - - - 
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Tableau 14.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 








, Male Female 
Hommes Femmes 
26 4 
89 18 
1,898 461 
11,847 1,140 
4, 467 583 
213 14 
2,333 134 
2,547 115 
48 6 
593 41 
323 60 
316 32 
462 58 
124 9 
421 , 88 
9,034 1,909 
2,481 457 
280 87 
149 70 
899 188 
1,226 171 
655 128 
80 7 
100 40 
23 6 
à 2 


Salaries © 
and wages 


Salaires 
et gages 


48,500 
157,100 


2,920, 200 
15,636,800 


5,536, 100 


230, 800 


2,983, 500 
3,652, 700 
5 


, 


864,400 
471,300 


466,700 
559,900 


186,900 
628, 900 


14,153,400 


4,014,300 
346,800 


268,800 


1,351, 700 
1,720,300 
977,700 
© 92,400 
161,300 


- 25,000 
4,700 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


603 
1,603 


414 


244 


469 


829 


153 
74 


on 


84 


145 


on 


19 


Female 


Femmes 


on 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


500 
4,600 


188, 200 
612,400 


131,200 
16,000 
oe 


110,900 


202, 600 
16,200 


34,300 | 


22,200 


19,100 
34,500 


6,500 
18,900 
372,600 


68,000 
21,100 


13,000 


© 2,100 


57,100 


74,500 
1,800 


6, 600 


3,900 
















Stocks on 
. hand, 
Net'sales end of year 
— (at cost) 
Ventes nettes _ 
Stocksen 
(1930) magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 
$ $ 
480,900 237,100 | 1 
1,534, 800 479,400 | 2 
33,892,300 13,690,200 | 3 
162,237,100 50,653,000 | 4 
66, 174, 200 26,400,200 | 5 
4,717,500 1,750,900 | 6 
30,968,300 8,307,100 | 7 
35, 232, 400 9,561,800 | 8. 
592,200 62,900 | 9 
9,004,000 |___ 882,100 10 _ 
3,252,000 |- 1,042,900 |11 
2,432,300 280,600 |12 
4,454, 200 726,200 113 
688, 100 |” 131,700 |14 
4,721,900 1,506,600 {15 
101,665, 900 26,438,200 |16 
36,119,600 10,815,200 |17 
4,896, 900 1,915,700 |18 
2,189,000} 1,134,000 |19 
2,797,200 691,900 |20 
7,106,500 | 1,124,700 |21 
6,996, 000 1,729,400 |22 
898, 500 94,500 123 
1,219,300 1,090, 700 |24 
149, 100 30,900 125 
44,900 7,900 126 





; 
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Table 1A.— CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozz, SALES AND Stocks—Con. 


Proprietors—Propriétaires 
























Not on . 
Number pay-roll Receiving a stated salary 
o! — _ 
: stores | Ne figurant pas dans A salaire fixe : 
Kind of business— Genre de commerce — la feuille de paie 
Nombre 
de 
magasins | Male Female Male Female Salaries 
Hommes | Femmes Hommes Femmes Salaires 
$ 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP- 
Con.—GROUPE DES MEUBLES ET AR- 
TICLES DE MÉNAGE-Fin 
Other home furnishings and appliance stores-Con.— 
Autres magasins d’appareils et de fournitures 
de maison-Fin— 
1 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, 
verrerie, faïence, etc........................ 128 .78 13 26 2 52,900 
2 Interior decorations (specialty stores)—Décora- 
tions intérieures (spécialités)................ 7 2 2 4 4 13,400 
3 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes 
et abat-jour (spécialités)...:................ 15 7 7 2 - 4,400 
4 Pictures and picture framing—Tableaux et 
[ee Ca .........................,......... 96 63 6 27 1 48,400 
5 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisi- 
MEUATES. Lecce eee eect eee e tees 109 74 - 29 - + 46,900 
Radio and music stores—Magasins de radio et de . 
musique— 
6 Radio specialty stores —Magasins faisant une spé- 
cialité des radios..................,........ 220 188 7 56 = 101,200 
7 Radio and electrical shops (including refrigera- 
tion)—Magasins de radio et appareils élec- 
triques (y compris réfrigération)............ 341 249 7 126 5 276,000 
8 Radio and music stores (including refrigera- 
tion)—Magasins de radio et de musique (y 
compris réfrigération). ...................... 377 211 14 146 10 435,400 
9|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EAT- 
: ING PLACES—RESTAURANTS, CAFE- - | . 
TERIAS ET SALLES A MANGER......... 5,609 4,957 787 1,132 66 | 1,412,800 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms-—Restau- ~ . 
rants, cafétérias et salles à manger— 
10 Cafeterias only—Calétérias seulement. .......... 62 31 3 14 - 39,800 
11 Cafes (including confectionery)—Cafés (y com- 
pris confiserie}............................., 956 1,066 74 246 3 271,600 
12 Lunch rooms—Salles à goûter....,.............. 492 394 54 88 | - 6 117,500 
13 Restaurants (table service) —Restaurants {avec 
service de table)........................... 2,185 2,115 231 622 , 8 777,600 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
14 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries. .. 97 112 4 33 - 25,400 
15 Lunch counters and restaurants (10 seats and 
under)—Buffets et restaurants (10 sièges et . 
MOÏNB)................................useee 918 698 143 77 9 94,100 
16 Refreshment booths ‘and soft drink stands—Pa- 
villons de rafratchissements et kiosques à 
liqueurs douces. ...................,........ 433 329 g4 15 - 10,200 
17 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs... ... 147 59 15 20 3 31,300 
18 Tea rooms and light lunches—Thés et repas . 
N légers... 319 153 169 17 20 45,300 
19/0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGA- 
SINS DE DÉTAIL........................... 25,343 18,459 991 3,874 198 8,687,900 
Farm implements—Instruments aratoires— 
20 Farm implement dealers—Marchands d’ instru- 
ments aratoires............................" 7 475 427 3 78 - 131, 100 
21 Farm implement agents—Agents de. machines. 
agricoles................................... 5,078 j= 5,061 9 143 1 158, 700 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 
22 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Maga- . 
sins de provende (farine, grain, engrais, etc). 802 657 12 145 1 253,000 
23 Farmers’ supply stores Magasins "de fournitures 
pour fermiers............................... 209 139 3 40 - 59,800 
24 Feed and coal stores—Magasins de provende et , 
de charbon...................,....,........ 169 138 9 | 43 1 81,100 
25 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à 
grain (charkon et provende)................ 1,170 36 1 3 - 7,800 
26! Harness shops—Selleries........................ 601 572 3 39 - 43,100 
27 Book stores—Librairies......................... 358 196 56 115 22 309, 100 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon 
et bois—marchands de glace— 
28 Coal and wood yards (including ice)—Cours à 
charbon et bois (comprenant glace)......... 2,071 1,655 69 631 17 1.397, 800 
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‘Tableau 1A.—CANADA—Commerce de détail, 1930,-par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


oo 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 








Salaries 

Male Female and wages 

Hommes Femmes Salaires 

et gages 

? $ 

257 86 417,000 
7 15 14, 800 
6 6 8,200 
209 27 315,700 
197 13 262, 500 
287 48 399, 200 
673 123 885,200 
1,502 465 2,887, 800 
10,496 8,342 13,754, 700 
653 525 | 979,500 
1,651 1,370 2,207,200 
1,527 863 2,006, 500 
5,678 4,152 7,036, 900 
89 42 78,000 
526 434 571,400 
136 68 87,400 
165 451 424,900 
171 437 362,900 
31,099 6,576 43,317, 300 
843 28 478, 600 
301 14 235,800 
1,112 103 1,336,300 
265 65 339, 200 
307 |. 24 307,200 
171 1 178, 200 
121 |: 5 105, 500 
705 521 1,373, 400 
5,784 487 7,049,100 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Salaries 
Male Female and wages 
Hommes | Femmes Salaires 
et gages 
$ 
16 13 7,200 
20 3 7,300 
32 1 18, 100 
41 ‘a 12,400 
115 14 43,900 
94 15 40,600 
476 916 370,600 
1 80 29,500 
64 114 36, 600 
39 77 37,200 
203 263 103, 100 
4 10 3,600 
70 88 26,000 
56 58 21,800 
11 109 77,900 
28 117 34,900 
6,617 759 2,462,300 
133 2 46,900 
180 | © 6 43,900 
153 14 49,800 
65 3 17,100 
89 1 32,400 
522 2 138,500 
27 - +9, 200 
2B 64 46, 400 
1,782 30 880,500 | 





hand, 
Net sales end of year 
— (at cost) 
Ventes nettes — 
. Stocks en 
(1930) magasin à la 
fin de l'année 
(prix coutant) 
$ $ 
2,155,800 950, 000° 
111,500 28,000 
64,200 16,700 
1, 148, 600 492,300 
1,874, 600 488, 100 
en 
4,394,900 664,600 
9,132, 900 1,499,200 
20,366, 400 3, 664, 400 
_ ) 
75,977,100 1,954,900 
4,084, 200 104,700 
13,726, 800 605, 500 
9,992, 500 211, 700 
36, 288, 500 665, 200 
904,200 79,200 
4,749,400 124, 800 
970, 100 39,600 
2,886, 900 44,200 
2,374,500 80, 000 
506,126,900 91,033,000 
7,253, 700° 1,712,300 
14,317,300 |—  1,671,000 
“¢ 
27, 838,800; 3,425,300 
6,530,300 | 1,472,400 
6, 166, 900 |} — 608, 900 
3,276, 700 || —= 527,600 
1,902,300 936, 500 
8,837,500 |. , 3,401,000 
86,046,800 | 6,619, 900 


a eye C9 DS 


11 
12 


13 
14 


15 
16 
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14. CENSUS OF MERCHANDISING 


AND SERVICE ESTABLISHMENTS; 1931 


Table 1A. CANADA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER ov STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, Sates AND Stocks—Con. 








Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES 
MAGASINS DE DETAIL-Fin 


Coal and wood yards—ice dealers-Con.— Cours a 
charbon et bois—marchands de glace-Fin— 
1 Ice dealers—Marchands de glace................ 
2| Drug stores —Pharmacies wee 
3|Florists—Fleuristes. . 
Gifts, novelties, toys, ‘cameras 
jouets, caméras— 
4 Art and gift shops—Magasins de bibelots ¢ et 















objets d'art................,......... 
5 Toy shops—Magasins de jouets 
6: Novelty and souvenir shops—Boutiques de nou- 


"veautés et souvenirs........................ 
7 Cameras and photographic stores —Magasins de 
‘caméras et fournitures de photographies... 
Jewellery stores—Bijouteries— 
8 Jewellery stores—Bijouteries.................... 
9 Jewellery stores (instalment credit) —Bijoute- 
ries (crédit—payements à tempérament). 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (mar- 
chandises en cuir)— 


10 Luggage and leather goods stores—Valiseries| 


marchandises en euir)....................: 

ll Leather and leather findings—Magasins de cuir 
et crépins..........1,...,.........sesees. 

12 Music stores without radio)—Magasins de musique 
sans rAdiO0S).....:..................,...... 

News dealere—Vendeurs de journaux et de papete- 


13 News dealers (tobacco and confectionery)—Ma-| 
gasins de journaux (tabac et confiserie)...... 


14 News dealers (stationery and novelties)—Maga-|. 


sins de journaux (papeterie et cüriosités).. 

Office, school and store supplies and equipment) 
dealers—Marchands d'outillage de bureau, 
‘d'école et de magasin— 


15 Office and school supplies—Fournitures de]. 


bureaux et d'écoles......................... 
16) . Office, store and school furniture, equipment and 


école et magasin.............,.............. 


17 .Office and store mechanical appliances—Appa-| 


* reils mécaniques de bureau et de magasin.. 
18 Typewriter dealers—Magasins de dactylogra- 


phes 
19 Opticians and optometrists—Opticiens et optomé-|'. 


tristes. ..................... ss... 
20|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. 


21|Scientific and medical instruments—Instruments| : 


scientifiques et médicaux.........,......... 

_|Tobacco stores an and stands—Magasins et comptoirs 
de ta 

22 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs 

de tabac (dans les hôtels, ete.).............. 

23 Tobacco stores with news-stands Magasins de 

tabac avec rayon de journaux............... 

24 Tobacco stores—Magasins de tabac. ............ 

25 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, 

, avec aliments.............................. 

Miscellaneous classifications—Classifications diver- 
ses— 

26 Brewers’ warehouses—Entrepéts de brasserie, . . 


27 Government liquor stores—Dépéts de spiritueux} 


exploités par le gouvernement............--. 
28 Taverns—Tavernes............................. 
29 Other wine or liquor stores—Autres dépôts de 
vins ou liqueurs...................,..,..... 
30, Monuments and tombstones—Pierres tombales 
et monuments...,.....,..............:.4. 


31 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—ME-| 
dicaments brevetés, drogues, parfums, etc... 

32 Miscellaneous kinds of business {n.0.8. }—Etablis- 
sements divers, non dénommés............. 






supplies—Fournitures et outillage de bureau,| 


Proprietors—Propriétaires =~ 









Not on 

Number pay-roll ‘ ‘Receiving a stated salary 

0: _ _ 
stores | Ne figurant pas dans A salaire fixe 

_ la feuille de paie | . 

Nombre = ———— 
de 

magasins | Male Female Male Female | Salaries 


Hommes Femmes Hommes Femmes Salaires 


$ 
271 |— 257 2 44 4 118,500 
3,559 2,178 79 1,024 21 | 2,321,200 
689 442 .140 126 27 316, 900 
146 56 64 "20 13 47,900 
9 7 1 1 1 2,400 
131 90 28 10 8 24,500 
49 26 1 14 - 31,500 
1,500 |' 1,228 55 319 23 799,600 
23 11 2 3 - 8,400 
75 39 “2 27 1 61,000 
14 i 1 | 2 - * 3,000 
84 57 12 16 2 32,200 
275 | 177 34 24 2 33,600 
205 |= 201 53 44 9 101,700 
67 25 8 34 3 118,400 
89 36 - 42 - 142,700 
162. 23 - 25 1 86,000 
77 28 - 17 - 52,700 
323 249 6) - 7 6 216,700 
122 90 i]. 45 -| “99,300 
42 29 1 17 - 66,100 
747 | — 674 16 101 3 153,300 
568 |— 443 45 93 8 155,800 
471 |— 246 21 31 -| 60,800 
634 | … 487 59 84 3 139, 600 
111 34 1 30 3 103, 000 
651 - - - - = 
421 322 31 123 2 289, 600 
22 9 1 7 1 18, 800 
177 159 3] , & 1 108,200 
1,446 1,404 24 16 1 30,000 
1,151 


545 135 168 16 504,900 





. 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 1A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET stocKs—Suite 
SSS SSS nn, 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 





Male Female ani ‘aries 
Hommes Femmes Salaires 
et gages 
$ 
1,075 31 1,179,200 
5,916 1,409 7,301, 800 
1,048 440 1,496, 000 
49 103 134,200 
5 4 5,400 
66 133 138,200 
128 6h 230, 200 
1,745 841 3, 190, 700 
123 48 * 165,600 
128 49 203,900 
10 2 13, 600 
70 36 139, 300 
366 121 305,200 
247 135 297,800 
239 60 367, 600 
485 130 1,009, 200 
830 131 1,728, 500 
705 125 1,290, 200 
H| 4] athe 
152 59 268, 300 
567 50 562,400 
270 156 322,200 
630 44 863, 800 
264 114 328, 100 
428 66 555, 600 
2,268 211 4,031, 100 
1,581 186 1,894, 400 
743 4 57,400 
289 14 354,500 
66 40 85, 000 
1,745 442 2,588, 500 





Part-time employces 


Personnel à temps partiel 











Male Female ang aries 
Hommes Femmes Salaires 
et gages 
$ 
305 1 75,400 
895 181 306, 600 
230 48 81,700 
12 22 6,900 
3 4 1,700 
10 33 ‘10,100 
10 ‘8 5,800 
204 80 79,000 
60 1 59,000 
21 34 8,600 
2 - 800 
2 3 2,000 
40 14 9,800 
128 27 38, 500 
6 5 3,400 
23 8 13,000 
14 6 8,300 
5 - 1,200 
17 14 9,200 
27 3 9,600 
1 4 1,800 
131 i 36,900 
56 | 24 19,400 
18 1 6,500 
- 43 21 13,600 
42 3 22,500 
140 . 3 39,500 
167 13 58,200 
20 2 2,200 
43 3 15,800 
| 3 5,000 
949 57 246, 600 























Stocks on 
hand, 
Net sales end of year 
— (at cost) 
Ventes nettes — 
Stocks ch 
(1930) magasin à la 
fin de l’année 
. (prix coûtant) 
$ $ 
4,144,900 |[“=— 342,200 
76,848, 900 4 23,366,400 
9,264, 700 858, 100 
1,388, 700 . 583,900 
. ; 36, 800 
1,263,400 606, 200 
1,717,800 846,300 
24,899,900 14,999, 300 
1,762, 700 195, 600 
1,730, 500 656, 900 
153, 900 41,700 
1,099, 700 575,800 
3,329, 500 418,000 
~ 3,095, 100 |-+- 900,300 
2,225,900 543,900 
6,312,900 1,329, 700 
7,494, 600 1,419,300 
3,796, 500 1,076, 800 
3,180, 200 516,000 
3,678,600 950, 800 
1,735, 900 538,400 
5,846,200 1° 665,400 
‘7,207,900 1,066, 400 
10, 683, 500 + 1,394,900 
6,965,200 932,900 
14,894,400 . 965,200 
100, 821, 100 5, 443, 000 
10,320, 600 267,100 
719, 000 197,300 
1,709, 700 | 507,300 
8, 846, 000 559, 600 
21,724,800 8,356, 600 
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16 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 1A.—CA NA DA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business —Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, Sates AND Stocks—Con. 
EEE — 
| Proprietors—Propriétaires 





Not on 
Number pay-roll Receiving a stated salary 
© _ _ 
. , stores | Ne figurant pas dans A salaire fixe 
Kind of business—Genre de commerce — la feuille de paie 
. ‘ Nombre 


e 
magasins | Male Female Male Female | Salaries 


Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Salaires 





$ 

1ISECONDHAND GROUP—GEROUPE DE LA 

MARCHANDISE DE SECONDE MAIN... 1,606 1,367 119 222 it 369, 600 
2|Automobile parts and accessories—Piéces détachées 

et accessoires d'automobile. .................... 159 131 - ci 33 1 51,300 
3|Clothing and shoe stores—Vétement et chaussures. . 273 208 43 25 4 37,700 
4|Furniture stores—Magasins de meubles.............. 479 412 46 48 - 73,000 
5|Other secondhand stores—Autres magasins d’ar- 

ticles usagés. .............,...,.,...,...,,,..2. 695 616 29 116 |. 6 | , 207,600 


me —…—…— —…—……— — …— .———————— 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 1A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


17 


eee ees 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes | 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Part-time employees 


Personnel A temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 


(1980), 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


1,029 


240 
88 
183 


518 


1,077,200 


261,700 
89,300 
200; 400 


525,800 


D mon 


67,400 


9,800 
4,700 
13,600 
39,400 


11,812, 600 


1,522, 900 
1,213, 800 
2,799, 000 


6,276, 900 


3,683, 600 


443,500 
384, 100 
830, 000 


1,925,900 


Er cb 
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18 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Summary of Retail Merchan- 
dise Trade, 1930, by Kind-of-Business Groups 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals} 








Group—Groupe 





CANADA, TOTAL........ ican ee eee 


Food group—Groupe de l’alimentation............. 
Country. general stores—Magasins généraux de 


General merchandise group—Groupe des marchan- 
dises générales. ........................., 


Automotive group—Groupe de ]’automobile........ 
Apparel group—Groupe du vêtement............... 


Building materials group—Groupe des matériaux 
de construction Fa 


Furniture and household group—Groupe des meu- 
bles et articles de ménage..............:...... 


Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles à manger.......,..... 


Other retail stores —Autres magasins de détail. . 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
seconde MAIN. .........,.....,...,.........,.4. 





Prince Edward Island, Total—Ile du Prince- 
Edouard, total........................... 


Food group—Groupe de l'alimentation......... 
Country general stores—Magasins généraux de 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. ...........,....,....., 


Automotive group—Groupe de l'automobile... 
Apparel group—Groupe du vêtement. .......... 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction. ..............,..,... 


Furniture and household group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............. 


Restaurants, cafeterias and eating places—Res- 
taurants, cafétérias et salles A manger...... 


Other retailstores—Autres magasins de détail 


Secondhand group—Groupe de la marchandise 
de seconde main...................,,,.... 


Nova Scotia, Total—Nouvelle-Ecosse, total..... : 
Food group—Groupe de l'alimentation......... 


Country general stores—-Magasins généraux de 
CAMPAGNE. 0. eee cee ess... 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. .…...................... 


Automotive group—Groupe de l'automobile... 
Apparel group—Groupe du vêtement. ......... 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction.....,.....,.,........ 


Furniture and household group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............. 


Restaurants, cafeterias and eating places—Res- 
taurants, cafétérias et salles A manger...... 


Other retail stores—Autres magasins de détail. 


Secondhand group—Groupe de la marchandise 
de seconde main.......................... 








Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


125,003 
44,665 


11,915 


2,974 
13,194 
10,474 


6,035 
3,188 


5,609 
25,343 


1,606 


851 
316 


168 


76 
52 


11 
13 


19 
185 


6,464 


2,087 
862 


149 
61 
460 


162 
146 


221 
968 


48 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Female 


Hommes Femmes 


166,001 
35,930 


8,355 


21,070 
26,710 
10,431 


11,847 
9,034 


10,496 
31,099 


1,029 


732 
84 


180 


99 
114 
74 


43 
33 


25 
130 


6,415 
1,273 


570 


408 
1,031 
416 


325 
254 


152 
966 


20 





72,682 
9,685 


3,018 


30,810 
1,363 
9,722 


1,140 


1,909 


8,342 
6,576 


117 


"395 
68 


70 
80 
16 
80 


a 


29 
40 


2,811 
556 


240 


828 
77 
429 


66 
71 


292 
251 


Salaries 
and wages 
_ (1930) 
Salaires 
et gages 
$ $ 
247,370,500 |2, 755,569, 900 
39,454,100 | 615,476, 100 
9,357,600 | 228,803,800 
-54,519,100 | 451,542,500 
34,725,400 | 381,959,300 
21,374,900 | 219,968,600 
15,636,800 | 162,237,100 
14,153,400 | 101,665, 900 
18, 754, 700 75,977,100 
43,317,300 | 506,126,900 
1,077,200 11,812,600 
ES )§F Eee 
874,400 18,773, 700 
88, 900 2,132,100 
132,100 3,253, 200 
175,700 2,304, 900 
110,400 1,960, 700 
99,200 1,298, 600 
33,700 429, 600 
47,400 406,200 
28,400 141,900 
158,300 1,840, 800 
300 5,700 
7, 006,300 99,519,900 
1,288, 100 24,809,500 
633,400 14,513,500 
1,015,600 11,438,300 
1,271,000 16,254,400 
722,800 9,141,500 
406,600 4,513,000 
340, 700 3,380,600 
215,300 1,474, 500° 
1,096, 600 13,807,400 
16,200 187,200 


Net sales 


Ventes nettes 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
15-48 


23-62 


16-73 
14:24 
9-43 


8-12 


1-03 
13-36 


0-04 


100-00 
24-94 


14-58 


11:49 
16-33 
9-19 


3-40 


1-48 
13-87 


0-19 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


détail, 1930, par groupes servant le genre de commerce—Suite 


Group—Groupe 





New Brunswick, Total—Nouveau-Brunswick, 


total....... deeb cere eee eres e een eenenenes 
Food group—Groupe de l'alimentation......... 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPARNE......6... cee ee eee teen ee eee 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. ...........,........... 


Automotive group—Groupe de l’automobile.., . 
Apparel group—Groupe du vétement........... 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction..............,..:.... 


Furniture and household group—Groupe des 
meubles ct articles de ménage............. 


Restaurants, cafeterias and eating places —Res- 
taurants, cafétérias et salles à manger..... 


Other retail stores—Autres magasins de détail. 


Secondhand group—Groupe de la marchandise 
de seconde main.........,.....,........... 


Quebec, Total— Québec, total..….................. 


Food group—Groupe de l'alimentation......... 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPALNE...... 0 cece ee eee serenesesesee 


General merchandise group--Groupe des mar- 
chandises générales........................ 


Automotive group—Groupe de l’automobile.... 
Apparel group—Groupe du vétement........... 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction.........,......,..., 


Furniture and houschold group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............- 


Restaurants, cafeterias and eating places—Res- 
taurants, eafétérias et salles à manger...... 


Other retail stores—Autres magasins de détail. 


Secondhand group Groupe de la marchandise 
de seconde main.....................,.... 


Ontario, Total.........................,.......,. 


Food group—Groupe de l'alimentation. ........ 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAENE.......................4.. ss. 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. .................,..... 


Automotive group—Groupe de l'automobile... 
Apparel group—Groupe du vétement........... 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction.....,................. 


Furniture and household group—Groupe des 
méubles et articles de ménage. ............ 


Restaurants, cafeterias and eating places —Res-| 
taurants, cafétérias et salles à manger..... 


Other retuil stores—Autres magasins de détail. 


Secondhand group—Groupe de la marchandise 
de seconde main.......................... 


1199324 





dans les totaux] 


Number 
of stores 


Nombre 
8 . 
magasins 


4,434 
1,818 


706 


98 
451 
307 


115 
87 


174 
648 


30 


34,286 
15,398 


2,992 


1,287 
2,298 
3,103 


878 
812 


925 
6,351 


242 


43,045 
14,263 


2,662 


979 
5,481 
4,484 


2,030 
1,429 


2,306 
8,694 


717 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Female 


Hommes Femmes 


4,516 
883 


473 


644 
798 
296 


238 
258 


130 
790 


45,085 
13,165 


2,077 


4,232 
5,534 
3,219 


2,569 
2,556 


2,710 
8,780 


243 


64,127 
13,530 


1,598 


8,616 
11,379 
4,182 


4,419 
3,842 


3,903 
12,197 


| 461 


2,338 
333 


179 


904 


352 


52 


189 
221 


17,815 
2,581 


594 


7,252 
211 
3,025 


191 
494 


1,690 
1,745 


30,057 
4,387 


899 


12,628 
683 


4,029. 


602 
833 


3,109 
2,830 


57 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


6,224,300 
839, 200 


* 633,400 


1,529,000 
979, 200 
547,900 


287,000 
330, 000 


169,400 
1,004, 900 


4,300 


59,778,200 
13,075, 600 


1,935, 200 


9,643,400 
6,736, 600 
6,397,600 


3,027,400 
4,005, 600 


3,361,800 
11,358, 400 


236, 600 


101,636,800 
16,471,900 


1,796,500 


23,556, 600 
15,214,600 
8,883, 900 


5,991, 000 
6,104,500 


5,117,400 
17,997, 900 


Î 502,500 





Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


84,371,900 
14,982, 500 


12,236,200 


18,679,900 
11,697, 800 
6,373,300 


3,359, 000 
2,592,300 


1,204, 300 
13,159,400 


87,200 


651,138,500 
186, 233, 900 


50,390, 200 


85, 228, 800 
71,739,500 
61,105,900 


29,757,300 
30, 181,500 


17, 205,300 
116, 797,900 


2,498, 200 


1,099,990, 200 
255, 936, 200 


48,066,000 


180, 383, 600 
167,410,500 
93,711,300 


61,398, 100 
43,713,000 


28,633, 600 
215,596, 800 


5,141,100 


19 


Tableau 1B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Résumé du commerce de 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont inclus 








Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
17:77 


14-50 


22°15 
13-86 
7-55 


3-98 
3-07 


1:42 
15-60 


0-10 


100-00 
28-60 


13-09 
11-02 
9-38 


4-57 


2-64 
17-94 


0:38 


100-00 
23-27 


16-40 
"15-22 
8-52 


5-58 


2-60 
19-60 


0-47 





20 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 1B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Summary of Retail Merchan- 
dise Trade, 1930, by Kind-of-Business Groups—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 




















Full-time employees Per cent 
Number : — of total 
of stores Personnel à temps entier Net sales sales 
Group—Groupe Nombre Salaries | Ventes nettes! Pour- 
e Male | Female | and wages cent 
magasins —_ (1930) des . 
Hommes Femmes Salaires : : - | ventes 
et gages totales 
$ $ 
Manitoba, Total................:................. 6,859 11,440 6,366 | 18,945,300 | 189,243,900 100-00 
Food group—Groupe de l’alimentation.. . 2,249 1,542 448 | 1,541,700 27,410, 900 14-48 
Country general stores—Magasins généraux ‘de 
CAMPAGNE. unes Tete eee eee eee teens 852 556 207 594,000 15,542,700 8-21 
General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales 87 3,018 3,721 | 7,938,700 64,344,000 34-00 
Automotive group—Groupe de l’automobile.... 758 1,609 76 | 1,990,900 20, 605, 500 10-89 
Apparel group—Groupe du vétement........... 432 542 414 | 1,095,000 9,597,200 5-07 
Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction, ..................... 417 811 55 | 1,059,400 12,173,400 6:43 
Furniture and household group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............. 101 403 91 660, 900 3,740,800 1-98 
Restaurants; cafeterias and eating places—Res- 

- taurants, cafétérias et salles à manger...... 338 653 871 991,800 §, 553,300 2:93 
Other retail stores—Autres magasins de détail. 1,484 2,207 470 | 2,965,800 29,004, 200 15-33 . 
Secondhand group— Groupe de la marchandise 

de seconde main...................,,..... 141 99 13 107,100 1,271,900 0-68 
Saskatchewan, Total. ........................... 10,841 10,158 2,939 | 14,170,600 | 189,181,100 100-00 





Food group—Groupe de l'alimentation 2,046 1,380 215 | 1,410,800 25,877, 700 13-68 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAZNC...... 20 cee cece eens ten eene seen ees 1,641 1,275 387 | 1,532,300 87,710,000 19-93 


General merchandise group—Groupe des mar- 















chandises générales. ............,. 71 881 1,127 | 2,267,000 20,102,400 10-63 
Automotive groups—Groupe de l’automobile.... 1,382 1,781 61 | 2,259,100 27,048,700 14:30 
Apparel group—Groupe du vêtement. .......... 873 | 468 346 887,500 | 10,231,900 5-41 
Building materials group—Groupe des maté- 

riaux de construction....................., 1,276 1,491 55 | 2,086,600 22,612,200 11-95 
Furniture and household group—Groupe des 

meubles et articles de ménage 142 414 62 612,900 4,087,300 2-16 
Restaurants, cafeterias and eating places—Res- 

taurants, cafétérias et salles à manger...... 506 742 450 772,900 5,551,900 2-93 
Other retail stores—Autres magasins de détail. 3,333 1,704 234 | 2,322,800 35,507, 600 18-77 
Secondhand group—Groupe de la marchandise 

de seconde main..........,..,.......,,..., 71 * 22 2 18,700 451,400 0-24 

Alberta, Total..................................,. 8,592 5,638 3,439 | 14,947,000 | 176,537,100 100-00 
Food group— Groupe de l'alimentation... 2,153 1,391 373 | 1,562,700 29,137, 600 16-51 
Country general stores—Magasins généraux de 

CAMPAGNE. nero seeereneses 1,200 961 287 | 1,278,200 28,756, 900 16-29 
General merchandise group—Groupe des mar- 

chandises générales. ...........,...... ; 93 1,045 1,321 | 2,753,000 23,198, 500 13:14 
Automotive group—Groupe de l'automobile... 1,115 1,988 69 | 2,828,400 31,120,100 17-63 
Apparel group—Groupe du vétement........... 480 461 385 | 1,016,600 11, 087, 700 6-28 
Building materials group—Groupe des maté- 

riaux de construction...............,,,.... 762 1,074 58 | 1,478,100 15,574,000 8-82 
Furniture and household group—Groupe des 

meubles et articles de ménage............. 156 |: 475 116 837,000 5,353, 600 3-03 
Restaurants, cafeterias and eating places—Res- . 

; ‘taurants, cafétérins et salles à manger...... 483 838 652 | 1,088,600 5,996,400 3-40 
Other retail stores—Autres magasins de détail. 2,018 1,353 | - 274 | 2,046,300 25,548, 800 14.47 
Secondhand group—Groupe de la marchandise 

de seconde main.................,...,..... 123 "62 4 57,200 763,500 0-43 
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Tableau 1B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES-—Résumé du commerce de 


détail, 1930, par groupes servant le genre de commerce—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont inclus 
dans les totaux] 


a 
———oeoooEoaaa]"]aaaaaeasa=S=oqQoaqonnnanuu SSS SSS oomomoOmwmwmwowsyss—momoa“$—=—0,0 ENS oaoaoaouums 


Group—Groupe 





British Columbia, Total—Colomble Britanni-| 
que, total................................ 


Food group—Groupe de l'alimentation......... 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAGNE. nes resserre 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. ....................... 


Automotive group—Groupe de l'automobile... 
Apparel group—Groupe du vétement..........- 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux do construction...................... 


Furniture and household group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............. 


Restaurants, cafeterias and eating places —Res- 
taurants, cafétérias et salles à manger...... 


Other retail stores—Autres magasins de détail. 


Secondhand group—Groupe de la marchandise 
de seconde main.............,............ 


Yukon and Northwest Territories, Total— 
Yukon et Terr. du N.-O., total.......... 


Food group—Groupe de l’alimentation......... 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAENE......, 2. cece eee cence eens 


Apparel group—Groupe du vétement 


Building materials group—Groupe des maté- 
riaux de construction.................. wees 


Furniture and household group—Groupe des 
meubles et articles de ménage............ : 


Restaurants, cafeterins and eating places—Res-| 
taurants, cafétérias et salles à manger...... 


Other retail stores—Autres magasins de détail. 





Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Female 


Hommes | Femmes 


and wages 


Salaires 
et gages 


9,501 
3,476 


814 


202 
1,122 
772 


379 
301 


634 
1,570 
231 


130 


18 


14,675 
2,669 


696 


2,127 
2,476 
773 


873 
799 


1,337 
2,799 


126 


215 


6,513 
723 


151 


2,949 
107 
662 


184 


1,157 
510 


a 


~~ 2 


> 


23,465,100 
3,157,000 


864,100 


5,639,200 
3,335,200 
1,724,400 


1,259, 000 
1,214,400 


1,992, 900 
4,144,600 





Per cent 
of total 
Net sales sales 
Salaries |Ventes nettes| Pour- 
cent 
(1930) des 
ventes 
totales 
$ 
248,597,500 100-00 
48,692,000 19:59 
17,653,500 7-10 
45,862, 100 18-45 
34,122,100 13-73 
17,409, 400 7-00 
12,348,900 4-97 
8,207,100 3-30 
10,135, 000 4.08 
52,761,000 | 21-21 
1,406,400 0-57 


134,300 


322,500 
18, 200 


58,400 


8,000 


. 16,200 
221,700 


3,216,100 100-00 


263,700 8-20 
681,600 21-19 
(x) (x) 
71,600 2-23 
(x) (x) 
80,900 2-52 
2,103,000 65-39 


A 
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Table 2A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


- Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES ' 
——_——————— 
RCE SESS 
A. Stores in Leased Premises 


À. Magasins dans un local loué 

































Rental 
. cost, 
: Number per cent 
Kind of business—Genre de commerce o of 
stores Rent Net sales sales 
Nombre Loyer Ventes nettes | Loyer en 
de pourcen- 
7 ON . magasins (1930) tage des 
. ventes 
$. $ 
1 Total, All Stores Reporting—Total, tous magasins fatsant : : 
Fapport..........................: lorsseesssssesse ses. 58,614 | 63,172,400 |1,715,421,000 3-68 
2)/FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION............ 20,967 | 13,442,000 | 392,875,000 3-42 
Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d'hôtel— . 
3 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la , 
. boulangerie 724 475,200 7,045.400 6-74 
4 Caterers—Maîtres d'hôtel. we 4 7,000 91, 200 7-68 
‘|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— ‘ . 
5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix... ....,.............. 172 368,000 3,367, 700 10-93 
6 Confectionery stores—Confiseries......... eae Spent eee eenes 4,804 | 2,731,900 35,591,400 7:68 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers.............. 97 64,000 3,579,600 1:79 
8 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles... 100 45,400 1,302,800 3-48 
9 Milk dealers—Laiteries..........,.,............................. 300 109, 600 5,720,000 1:92 
10|Delicatessen stores—Charcuteries...................,................ 176 152, 900 2,083, 100 7-34 
11/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes... ......... gosseeeeses 911 653, 600 11,249, 800 5-81 
12/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).... 7,889 | 4,541,300 | 158,991,100 2-86 
Combination stores—Magasins combinés— a 
13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).... 1,613 | 1,830,700 75, 266, 600 2-43 
14 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.. pesesse 1,053 725,600 28,723,700 2-83. 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 
15 Meat markets—Boucheries. .....,......,...,...................... 2,541 | 1,400,800 51,904, 700 2:70 
16 Fish markets—Poissonneries..............,........ce........ 241 149,600 3,873, 700 3-86 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
17 Coffee, tea, spices—~Magasins de café, thé et épices...,............ 80 56,700 1,612,000 3-52 
18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
rayons d'articles non alimentaires. ........................... 105 81,000 1,600,000 5-06 
19 Bottled beverages—Eaux gazeuses... . 1 0! 6,100 8-20 
20 Market stalls—Stalles de marché 156 48,200 866, 100 5-57 
21;COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX . 
DE CAMPAGNE........................................... 2,308 | 1,104,800 53,637,000 2-06 
22|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins géné- . 
raux (épiceries, nouveautés et vêtement) séresersnereeseesesses 2,139 1,015,200 |. 50,116,100 
23{General stores (groceries with other merchandise)—Magasins géné- 
raux (épiceries avec autres marchandises). .................... 139 61,900 2,749,100 2-25 
24|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries. . . 30 27,700 771,800 3-59 
25} GENERAL MERCHANDISE GROUP--GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES. .......................,......... 1,767 | 8,084,600 | 312,724,600 2-59 
26| Department stores—Magasins à rayons. nessseneeessssesesesses 71 | 5,120,400 | 246,241,100 2-08 
. 27|Dry goods stores —Magasins de marchandises sèches. .......... . 1,132 | 1,146,800 22,163,100 5-17 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
28 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires... 127 123,100 7,720, 200 1-59 
29 Without food departments—Sans produits alimentaires............ 43 74,100 1,823, 700 4-06 
30}Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 - 
cents, jusqu’à $1.00....................,.,.................... 394 | 1,620,200 34,776, 500 4.66 
31/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE..... 5,209 | 6,012,600 | 212,419,400 2-83 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
32 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. .................. 1,007 | 2,712,200 | 142,513,100 1-80 
33 Automobile dealers with farm implements— Distributeurs d'auto- 
mobiles et d'instruments aratoires........ lisses assure 47 27,100 1,500,900 1-81 
34 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. . 56 37,100 1,364,300 2-72 


() Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
the amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 1, nor do they necessarily 
inchide figures for all stores in leased premises. The operating expenses given in thia table should only be considered 
representative for those kinds of business where the total sales of stores reporting expenses forms a fairly large proportion 
of the total sales of all stores in the same classification, 


(?) The total value of proprietors’ services was computed in the following manner: first, the amounts reported as salaries 
were taken for those proprietors receiving a fixed salary; secondly, the ‘value of the services of those proprietors who did 
not report a fixed salary was computed at the same rate as the average salary of a full-time employee in the same kind of 
business and in the same province. 
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Tableau 2A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


—— or 
EEE ———a—_—aEZEE————_]—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—"——"—"—————"—]——]— 


B. Operating Expenses Reported (1) 
LB. Frais généraux déclarés(1) 





Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


Estimated 
value of 

proprietors’ 

services (2) 


Valeur 
estimative des 
services des 


propriétaires(?) . 


All other 

expenses 

(including 
rent) 


Tous autres 
frais (y com- 
pris loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Total operating 
expense, 
per cent 
of net 
sales 


Toutes dépen- 
ses d’exploita- 
tion, pour- 
cent des 
ventes nettes 


74,366 
23,535 


676 
4 


152 
3,918 


7,440 


"6,770 
595 


2,049 


142 
1,147 


242 
56 


462 
8,611 


1,965 


233 
65 


84,564,800 
20,799,900 


522,500 
’ 0 


, 


71,000 
3,062, 700 


118, 600 


2,151,900 
1,493, 700 


2,988,500 
217,300 


125,300 
151,000 


3,900 
94,100 


7,701,500 


7,031,200 
563,000 
107,300 

2,446,900 


511,500 
1,320,400 


398,200 
73,800 


143,000 
11, 144,100 


3,769,400 


363,400 
86,800 


Total 
- wage cost, 
Salaries and including 
wages of proprietors’ 
employees salaries 
Salaires Tous comptes 
et gages du des gages, y 
personnel compris-les 
salaires des 
propriétaires 
$ $ 
231,497,900 316,062, 700 
34, 623, 700 55,423, 600 
1,393,700 1,916,200 
5,600 , 
381,800 452,800 
2,589, 600 5,652,300 
196, 100 : 314,700 
75,300 184, 900 
3,796,900 5,161,200 
158, 700 292,400 
728,900 1,487,100 
9,652,700 17,077,600 
7,403, 200 9,555, 100 
2,660,400 4,154,100 
4,677,000 7,665,500 
375, 100 592,400 
379,300 504,600 
93,700 244,700 
800 4,700 
54,900 149,000 
7,498, 600 15,200,100 
7,029,300 14,060,500 
374, 800 937,800 
94,500 201,800 
55,167,100 57,614,000 
46,934,400 47,445,900 
2,273,000 8,593,400 
1,011,700 1,409, 900 
303,100 376,900 
4,644,900 4,787,900 
32,753,400 43,897,500 
20,679, 200 24,448, 600 
605,800 969,200 
142,100 228,900 


249,803,200 
41,175,500 


1,203, 100 
24,200 


791,700 
4,780, 800 
203,300 
122,000 
3,789, 700 
241,300 
1,300, 800 
12,787,200 


7,123,100 
2,818, 000 


4,930,500 
486,700 


295,100 
179,700 


1,300 
97,000 


9,320, 900 


8,675, 800 
496,000 
149, 100 

52,168, 800 


42,300, 500 
3,063,100 


804, 200 
365, 700 


5,635,300 
31,124,800 


19,115, 900 


550,900 
143,400 


2:356,368,500 
479, 611,900 


7,675,500 


, 


3,352, 500 
34,017,100 


3,992,500 

-» 1,408,000 
22,431,900 
1,880, 400 
12,258, 700 
187,023,700 


99,087, 500 
36,849,300 


60, 944,500 
4,150, 800 


2,276,100 


1,505, 700 
11,100 


656,000 |- 


165,784,200 


154,759, 800 
9,400, 000 
1,624,400 

436, 253, 400 


349, 138, 200 
26, 294, 200 


14,475,600 
3,079, 200 


43, 266, 200 
339,974,300 


226, 725,900 


8,067,700 
1,544,400 


14-69 


Cow Aq POO 


12 
13 


15-25 -|23 


21-60 


25-16 


25°71 
25-32 


‘ 15-30 
24-12 


24-09 
22-07 


19-21 


18-84 
24-11 


24 


25 


26 
27 


28 


33 
34 


(1) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris À bail. Les frais d’exploi- 


tation paraissan 


t dans ce tableau ne peuvent être considérés comme représentatifs que dans les genres de commerce où les 
ventes globales des établissements ayant déclaré leurs dé 


s | le penses forment une assez large proportion des ventes globales de 
tous les magasins entrant dans la même classification. | Fo 


(?) La valeur totale des services des propriétaires a été calculée de la manière suivante: d’abord, les montants déclarés 
comme salaires ont été pris sur ceux des propriétaires recevant un salaire fixe. Ensuite la valeur des services des propriétaires 
qui n'ont pas déclaré recevoir un salaire n été calculée au même taux que les salaires moyens des employés à temps entier dans 


le même genre de commerce et dans la même province, 


4 
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Table 2A.—CANADA~—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING Expenses—Con. 





—_—wwwnn ea EE —— —…—… …’…"…"…——_—__"_"_—_—_—_—————.—————— 


































Number 
Kind of business—Genre de commerce of 
stores 
\ Nombre 
de 
magasins 
AUTOMOTIVE GROUP-Con.—_GROUPE DE L’AUTOMOBI- 
in 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batte- 
ries— 
1 Accessories, tires and batteries Accessoires (auto), pneus et bat- 
teries....................., 44e cesse sesessesereeee 231 
2 Tire shops--Boutiques de pneus. ..........,......,,..,........... 152 
Filling stations—Stations d’essence— - 
3 Filling stations—Stations d'essence, .......,,..................... 564 
4 Filling stations with tires and accessories —Stations d'essence avec 
pneus et accessoires. ...........................,,............ 1,116 
5 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec 
autre marchandise 268 
6|Garages...............,,,.... ; 1,586 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et acces- 
soires— 
7 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes................ 13 
8 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et 
accessoires.......,.......... éereeressses 27 
9 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. . : 115 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 
10 Aircraft and accessories—Distributeurs d'aéroplanes et acces- 4 
BOÎTES. ,.............,. ee ete eee secs 
11 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automo- 
biles, canots, yachts)........................................ 18 
12 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, 
accessoires et réparations).............................,...... 5 
13[APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT............... 7,812 
Men’s and boys: clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et garcons)— 
14 Men's and boys’ clothing stores—~Magasins de vêtements pour 
.. ! hommes et garçons..........,...........,................... 154 
15 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).......... 434 
16 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vétements et lingerie thommes et garçons)..............,..., 1,067 
17 Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et 
. BATGONS) oe cece cece esse secs eneneeeenes 52 
18| Family clothing stores—Vêtement pour toute la famille............... 824 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et acces- 
soires— 
19 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour fem- 
MB... ses sers ses eee seuesessee 1,130 
20 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie... 282 
21 Knit goods stores—Magasins de tricots 28 
22 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves) 
—Magasins d’accessoires du costume (y compris bijouteries 
sacoches et gants)..............,.............,.........,,.... 10 
23] - Millinery stores —Magasins de modes............,................ 914 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
24 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vête- 
ment sur mesure........... wenn e tenance eee eee e ete enenee 1,233 
25 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour 
femmes................,....,.,.,,.,4... essuie 144 
26 Furriers—fur shops—Fourreurs ............................,...... 268 
27 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités 
pour enfants.....,,.,.......,.,,.e.. eue. 76 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
28 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes....... 25 
29 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes..... 28 
30 Shoestores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussu-|, 
res pour hommes, femmes et enfants......,.......,.,.,....... 1,143 
31|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 
UX DE CONSTRUCTION................... nressessee ee 2,302 
Hardware stores—Quincailleries— 
32 Hardware stores—Quincailleries. ..,......,..,.....,,............. 1,330 
33 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments ara- 5 
CONES. cece ce cence eee ee 44444 ee tenetteeeeevenees 


For foot-notes, see page 22. 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 





Rental 
cost, 
per cent 
of 
Rent Net sales sales 


Loyer Ventes nettes | Loyer en 


pourcen- 
(1930) tage des 
ventes 

$ 3 
181,500 4,458,400 4:07 
102,000 3,680,000 2-77 
407,600 9,530,300 4-28 
~ 890,200 21,015,400 4:24 
99,700 2,239,400 4-45 
1,429, 800 23,330, 600 6-13 
13,100 448,200 2-92 
34,500 901,400 3-83 
51,400 721,000 7-13 
4,500 137,400 8-28 
17,100 429,000 3-99 
4,800 150,000 3-20 
11,261,500 182, 177,200 6-18 
447,000 5,194,400 8-61 
637,300 7,419,000 8-59 
1,962,200 34,235, 000 5-73 
185, 700 1,381,600 13:44 
1,192, 900 29, 528, 000 4-04 
2,311,000 39, 168, 700 5-90 
416, 200 4,897,400 8-50 
36,100 412,500 8-75 
17,200 149,200 11:53 
728,700 5, 670, 600 12-85 
833,700 |: 12,141,600 . 6:87 
93,800 1,007, 700 9-31 
492,200 9,433, 700 5-22 
62,700 638,000 9-83 
56,500 460,500 12-27 
106,300 1,453, 100 7:32 
1,682,000 28,986,200 5-80 
1,902,900 66, 782,300 2:85 
1,234,500 33,272,600 3-71 
32,600 1,199, 100 2-72 
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Tableau 2A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Suite 
eS 


B. Operating Expenses Reported (1) 
B. Frais généraux déclarés(1) 











Total Total operating 
Estimated wage cost, All other expense, 
Number value of Salaries and including expenses per cent ‘ 
of storcs proprietors’ wages of proprietors’ (including of net 
reporting services (2) employees salaries . rent) Net sales sales 
Magasins Valeur Salaires Tous comptes Tous autres Ventes nettes | Toutes dépen- 
faisant estimative des et gages du des gages, y frais (y com- ses d'exploita- 
rapport services des personnel compris les : pris loyer) (1930) tion, pour- 
propriétaires(?) salaires des cent des 


propriétaires ventes nettes 


$ $ $ $ 8 














242 359,300 748, 500 1,107,800 720,600 5,306, 600 34-46 | 1 
161 257,500 339, 100 596, 600 431,000 4,326, 200 23-75 | 2 
919 648,300 1,848, 900 2,497,200 2,094, 100 17,503,400 26-23 | 3 
1,631 1,600, 200 2,953, 200 4,553,400 2,859, 900 30,550, 600 24:27 | 4 
533 355,800 | : 202, 600 558,400 437,300 4,349,500 22-90 | 5 
2,669 3,455, 600 4,915,500 8.371, 100 4,396,400 38, 694,400 33-00 | 6 
11 18,600 54,500 73,100 40,600 434,900 ~ 296-14] 7 

, 25 48,300 88,700 137, 000 95, 100 847,900 27-37 | 8 
116 121,400 82,600 204,000 123,200 823,800 39-7219 
4 8,900 21,200 30,100 28,900 | 0187, 400 42-94 110 

19 82,500 31,700 , 64,200 57,200 ‘872,400 32-60 |11 
18 | 18,100 39,800 57,900 30,000 289, 200 30-39 |12 
7,538 . 10,734,900 20,500, 000 31,234,900 27,242, 700 193,596,600 30-21 |13. 
148 217,400 544,500 761,900 1,001,900 5,524,800 31-93 |14 
433 571,500 526, 900 1,098, 400 1,137, 100 7,390, 700 30-25 |15 
1,158 2,145, 200 3,211,500 5,356, 700 4,983, 700 36,418, 100 28-39 116 
47 59,700 127,500 187,200 318,200 1,305, 500 38-71 |17 

_ 898 1,466, 100 3,442, 800 4,908, 900 4,471,000 _ 37,293,800 25-15 |18 
1,062 1,494,000 3,990,100 5,484, 100 5,561,400 39,529, 100 27-94 |19 
235 252,800 385, 100 638, 900 808,300 4,676,100 30-95 |20 
25 22,300 29,900 7" 52,200 74,900 384,800 33-03 [21 

7 11,800 15,200 27,000 22,400 _127,200 38-84 |22 
752 597, 600 716, 200 1,313,800 1,087, 700 5,285,900 45:43 123 
1,047 1,328, 800 2,576,000 3,904, 800 1,789,600 12,398, 700 45-93 [24 
107 138, 900 318,500 457,400 186,500 1,091,800 58-98 |25 
275 568,800 1,600,400 2,169,200 1,741,300 10,778,200 36-28 126 

‘ 60 56, 500 65,000 121,500 125, 600 601, 600 41-07 |27 
27 36, 900 49,000 85, 900 98,300 463,200 39:77 [28 
30 53,400 158,500 211,900 196, 900 1,475,200 27-71 |29 
1,227 1,713,200 2,741, 900 4,455,100 3,637, 900 28, 851, 900 28-05 |30 
4,755 6,712,200 14,647,200 21,359, 400 14,296,100 143,362, 600 24:87 |31 
2,153 3,441,000 4,998, 900 - 8,439, 900 5,390, 500 57,414,600 24-09 [32 
175 254, 900 210,400 465,300 . 293,400 3,965,300 19-13 33 


Pour renvois, voir page 23. 
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Table 2A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Renr AND OTHER OPERATING ExPENsEs—Con. 


© eee 
OOOO ——_—_—_—_—_—_—_—_————"—_—————"—"————— — 


A. Stores in Leased Premises 


À. Magasins dans un local loué 





Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de 


magasins 


| 
BUILDING MATERIALS GROUP-Con—-GROUPE DES MA- 
TÉRIAUX DE CONSTRUCTION-Fin 


Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de 
matériaux de construction— 


riaux de construction... 
Lumber and building materials, coal and wood-—Bois d'œuvre, 
matériaux de construction, charbon et bois de chauffage... ... 
Roofing material dealers—Matériaux de toiture. .................. 
Other building materials—Autres matériaux de construction. ..... 
Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et, 
brûleurs à l'huile. ..........:........,.........,.,........... 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chauf- 
GTÎB...r sers escorte eee tence ee ene eee eee ees 

Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs.... a 
9 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres............ 


19| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE................ 











TD ow Ne 


Furniture stores—Magasiris de meubles— 
11 Furniture stores—Magasins de meubles................ 
12 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres. 
13|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decoratio: 
rideaux, rembourrage et décorations intérieures............. 
Household appliance stores—Magasins d’appareils.de ménage— 
14 Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage. 
15 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appa 
de ménage (gaz ou électricité)................................ 
16 Household appliance stores (owned by utility companies)—Maga- 
sins d'appareils de ménage (appartenant à des compagnie 
d'utilité publique)........................,,......... : 
17 Refrigeration dealers—Marchands d’appareils frigorifiques. 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins 

pareils et de fournitures de maison— 

18 Antique shops—Antiquailles 

19 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auve 


















peaux, bannières, stores et tentes..................... 
20; Brushes and brooms—Brosses et balais 
21 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, ver: , fai , etc. 
22 Interior decorations (specialty stores)— Décorations intérieures 
(spécialités). ...............,...,............................ 
23 Lamps and, shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spé- 
cialités)............... eee eee serres secs 
24 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. 


5 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisiniéres 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

26 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios. 
27 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de 
radio et appareils électriques (y compris réfrigération)........ 

28) Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins del 
radio et de musique (y comprisréfrigération)............. ou. 


29RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES— 
RESTAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER. 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et 
salles à manger— 
30 Cafeterias only—Cafétérias seulement...............: Fane 
31 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confise: 
32 Lunch rooms—$alles à goûter................................. . 
33 Restaurants (table service)—Reataurants (avec service de table).. 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 


34 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries........................ 
35 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et, 
: restaurants (10 sièges et moins)............................... 

36 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafrat- 
chissements et kiosques à liqueurs douces. ................... 

37 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs..................,... aes 
38 Tea rooms and light lunches—T'hés et repas légers................ 


. For foot-notes, see page 22. 


Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et maté-| - 









147 


2,032 


439 
128 


Rent 
Loyer 


115,600 


46,100 
73,400 
14,300 
172,500 
2,975,600 
975,800 
81,700 
91,300 
125, 100 | 
199,000 


169, 700 
18,400 


71,500 


162, 100 
222,100 
606, 700 


6,121, 500 


290, 700 
791,800 
694,800, 
2,394, 400 


32,100 
386,400 
52,400 


304, 800 
174,100 


Net sales 


Rental 
cost, 
per cent 
of 
sales 


Ventes nettes| Loyer en 


(1930) 


9,082,700 
7,085, 600 
342, 000 
5,088, 000 
2,517,700 
2,251, 900 
2,285,500 
241,300 
3,414,900 
71,510,400 


22,724,000 
2,238,500 


1,688,500 | 


2,707,700 
6,356, 600 
4,131,000 
754,900 
696, 700 
44,400 
42,400 
1,825,800 
111,500 
35,300 
926,300 
1,244,300 
4,042,700 
8, 002, 100 
13,937,700 


63,197,800 


4,036,500 
10,541,400 
8,544,300 
30,957, 200 


451,200 
3,898,300 
408, 700 


2,767,800 
1,692,400 


pourcen- 
tage des 
ventes 


4-29 
3-65 


5:41 
4-62 
3-13 
4-11 
2-44 

10.26 
6-98 

11-56 
5.42 
6-64 

16-43 
7-48 
5-04 
4-01 
2:78 
4-38 


8-10 
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Tableau 2A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


LOYER ET AUTRES FRAIS GENERAUX—Suite 


‘27 





EE —_—_—_—_—EEE 
B. Operating Expenses Reported(1) 
B. Frais généraux déclarés(1) 








Estimated 
Number value of 
of stores proprietors’ 
reporting services(?) 
Magasins Valeur 
faisant estimative des 
rapport services des 
propriétaires(?) 
$ 
585 © 900,200 
1,033 640,700 
22 43,100 
80 233,300 
160 . 296, 900 
61 135,000 
290 © 466,100 
18 22,000 
178 279,000 
2,301 3,593, 600 
579 1,162,400 
246 361,000 
62 137,100 
71 39,000 
160 124, 200 
158 10,900 
14 9,200 
57 111,900 
5 4,500 
5 3,800 
92 120, 500 
5 11,000 
8 9,200 
63 99,800 
66 79,200 
148 231, 100 
257 436,000 
305 642,800 
3,184 3,269, 400 
52 60,200 
628 757, 600 
295 279,400 
1,310 1,592,100 
55 57,200 
435 273,600 
139 66,500 
118 59,800 
152 123,000 





Pour renvois, voir page 23. 





All other 
expenses 
(including 
tent) 


Tous autres 
frais (y com- 
pris loyer) 


Net sales 


| Total operating 


expense, 

per cent 
of net 
sales 


Ventes nettes | Toutes dépen- 


(1930) 


ses d’exploita- 
tion, pour- 
cent des 
ventes nettes 


Total 
wage cost, 
Salaries and including 
wages of proprietors’ 
employees salaries 

Salaires Tous comptes 

et gages du des gages, y 

personnel compris les 

salaires des 

propriétaires 

$ 5 

2,869,700 3, 769, 900 
3,591,200 4,231, 900 
61,800 104,900 
742,700 976,000 
441,600 738,500 
440,700 575,700 
534,000 1,000, 100 
167,000 189,000 
589,200 868,200 
13,186,900 16, 780,500 
3,838,300 6,000, 700 
324, 700 685, 700 
263, 100 400, 200 
902,300 941,300 
1,653,600 1,777,800 
877,200 888,100 
89,500 98,700 
165,400 277,300 
8,100 | 12,600 
4,700 8,500 
398, 600 519, 100 
11,900 22,900 
4,500 13,700 
306, 000 405,800 
250, 500 329, 700 
380,800 611,900 
870,600 1,306,600 
2,837,100 3,479,900 
11, 923,500 15,192,900 
951,600 1,011,800 
1,942, 800 2,700,400 
1,777,700 2,057,100 
5,870,000 7,462, 100 
62,400 119,600 
439,700 713,300 
82,300 148,800 
479,300 539,100 
317,700 440,700 


2,771,000 
3,062, 100 
0 


’ 


797,700 
361,700 
364,600 
366,300 
166,400 
680, 100 
15,231,400 
5,340,400 
540,500 
306,300 
297,400 
1,252, 400 


860, 600 
138, 700 


313,900 
7,400 
240,300 
8,500 
11,200 
170, 800 
270,400 
641,100 
1,093, 700 
3,731,900 


11,919,500 


843, 800 
2,004,300 
1,677,800 
5, 639, 200 


85, 800 
592,500 
115,200 


614,100 
346,800 


28, 264, 200 
31, 748, 600 
433,300 
8,062,900 
2,771,500 
2,207,300 
3,786,100 
598,700 
4,110,100 
91,659,000 
33,052,300 
4,191,900 
1, 998, 200 
2,001,700 
6,352, 200 


5,550, 400 
50, 900 


1,147,400 
37, 600 
1, 835, 500 
55,600 
49,500 
995,500 
1,609, 100 
4,081,300 
8,338, 300 
19,462, 600 


61,273,500 


8,818, 700 
11,266,800 
8,479,900 
29,013, 400 


637, 000 
3,086, 600 
568, 000 


2,655, 200 
1,747,900 


= 


Er à C7 19 


SX 1 © 
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Table 2A.—_CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Rent AND OTHER OPERATING Expenses—Con. 











A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 
































Rental 
cost, 
Number per cent 
Kind of business— Genre de commerce of of 
stores Rent Net sales sales 
Nombre Loyer Ventes nettes | Loyer en 
de pourcen- 
magasins (1930) tage des 
: ventes 
$ $ 
1}OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DE- ‘ 
MAIL... sos se ec seseesereremeeneenereeeresse 11,253 | 12,612,200 | 352,100,500 3-58 
Farm implements—Instruments aratoires— . 
2] | Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires... 154 62, 200 3,532,300 1-76 
3 Farm implement agents—Agents de machines agricoles........... 469 95,900 2,699,000 3°55 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende 
(farine, grain, engrais, etc.)............. nrresrese screens. 246 140,400 10,024, 900 1-40 
5| Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers... 44 24,900 1,393,500 |” 1:79 
6 Feed and coal stores Magasing de provende et de charbon........ 41 17,900 923,400 1-94 
7 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et 
provende})..............,..,,................2....eeueses 49 600 133,100 0-45 
8 Harness shops—Selleries. denen ene e eet ee ene n een e nt eee 249 67,000 872,000 7-68 
9|Book stores—Librairies.......... eee teen ee nee teense nee ene e eee 295 474,400 7,872,800 6-03 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—mar- 
chands de glace— ‘ . 
10 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois . 
(comprenant glace).................,......,.......,.,.,...22 771 560,900 41,849, 800 1-34 
il Ice dealers—Marchands de glace... 50 26,700 943,100 2-83 
12] Drug stores—Pharmacies.............. . 2,515 | 3,266,100 61,598, 800 5-30 
13|Florists—Fleuristes............................,.,.......4...4s.. 399 554,900 6,606, 700 8-40 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, joucts, caméras— 
14 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art.......... 121 131, 600 1,189,600 11-06 
15|- Toy shops—Magasins de jouets................................... 7 11,800 96, 600 12-22 
16 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souve- 
BO a a 90 103,500 1,070,400 9-67 
17 Cameras and photographic stores —Magasins de caméras et four- 
nitures de photographies.................. beac eeeeeeeneeenene 35 65, 100 1,406, 100 4-63 
Jewellery stores—Bijouteries— 
18 Jewellery stores—Bijouteries.............. Levseeresesenpeeeesesees 1,073 | 1,490,100 21,535, 600 6-92 
19 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—paye- : 
ments à tempérament)...................,........,.......4. 20 44,800 1,721,700 2-60 
Luggage and leather goods stores—Valiscries (marchandises en cuir)—| 
20 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en 
QUIL) ns essers eee sune ere seesepenessressesreereereres 63 158, 800 1,542,300 10-30 
21 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins......... 10 7,000 145, 500 4-81 
22|Music stores (without radio}—Magasins de musique (sans radios).... 66 72,200 909,000 7-94 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— . 
23 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
(tabac et confiserie)................................ perse 200 222,700 2, 662, 100 8-37 
24 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journau 
(papeterie et curiosités)... : Porssesecessereresesereeseserese 199 163,600 2,550, 200 6-42 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands 
d'outillage de bureau, d’école et de magasin— 
25 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. 56 95,600 2,019,900 4-73 
26 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fourni- 
tures et outillage de bureau, école et magasin., ............... 73 198,900 5, 231,500 3-80 
27 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de 
bureau et de magasin..............,...,..................... 138 164,600 7,121,800 2-31 
28 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. 71 111,900 8,747,700 2:99 
29|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. 281 303, 100 2,949, 500 10-28 
30/Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ................... 83 130,300 3,234,100 4-03 
31|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et . 
MEICAUX. uses esse sense see esse 34 35,000 1,142,500 3-06 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
32 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans 
les hôtels, ete.).........................,,..........,..... Ve 419 318,500 3,805, 600 8:37 
33 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avee rayon 
de journaux....,...................ssssesreses.ssessseeus 454 400,900 6,043, 300 6-63 
34 Tobacco stores—Magasins de tabac.............................. 376 845, 600 9, 880, 600 8-56 
35 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments... 435 351,800 5,067,500 6-94 
86 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses 
‘ (combinées)...........,.,..............,......,..,.2. eens 1,667 | 1,892,900) 128,578,000 1:47 
37/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE 
DE SECONDE MAIN... 1,058 654,700 7,999, 800 8-18 


a ———— ——— 


For foot-notes, see page 22. 
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Tableau 2A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GENSRAUX—Fin 








Estimated 
Number value of 
of stores proprictors’ 
reporting services(?) 
Magasins Valeur 
faisant estimative des 
rapport services des 
propriétaires (2) 
$ 
14,075 17, 107,500 
292 416,500 
784 679, 900 
471 562, 800 
109 137,900 
129 178,900 
431 12,400 
316 280,200 
296 483,300 
1,351 2,368,200 
- 166 210,300 
2,879 3,751,600 
472 663,300 
100 106, 000 
7 6,000 
82 73,400 
38 650,200 
1,088 1,824,000 
21 20,000 
60 87,100 
6 5,300 
56 87,300 
174 105, 800 
17 183,400 
55 143,100 
79 158,300 
113 113,100 
68 84,000 
247 458,100 
96 183,600 
32 89,200 
491 534, 900 
393 395,800 
335 219,700 
374 374,600 
«2,297 2,059,300 
878 1,054,800 


B. Operating Expenses Reported(1) 
B. Frais généraux déclarés(r) 


Total 
wage cost, . All other 
Salaries and including expenses 
wages of proprietors’ {including 
employees salaries rent) 
Salaires Tous comptes Tous autres 
et gages du dos gages, y frais (y com- 
personnel compris les pris loyer) 
salaires des 
propriétaires 
$ ° $ $ 

40,252,900 57,360,400 45,795,600 
461,200 877,700 611,500 
203, 300 883, 200 451,100 
1,148, 600 1,711,400 1,510,600 
209, 700 347,600 300, 900 
292, 900 471,800 262,800 
145,000 157,400 107,500 
92,900 373,100 199,600 
1,087,600 1,570, 900 1,120, 900 
6,903, 100 9,271,300 7,448, 900 
730,200 40,500 92, 100 
6,701,200 10,452, 800 7,428,500 
1,364,400 2,027, 700 2,002,000 
132, 800 . 238,800 249,500 
7,100 13,100 18,700 
140,100 213,500 290,000 
232,500 282,700 187,500 
3,023, 900 4,847,900 4,143,100 
222,800 242,800 488, 600 
180, 900 268,000 275,800 
7,800 13,100 19,000 
126,200 213,500 171,000 
284,800 390, 600 371,600 
296,800 480,200 323,500 
362,100 505,200 282, 600 
983,300 1,141,600 1,050, 200 
1,374,300 1,487,400 745,800 
1,271,300 1,355,300 756, 100 
434,500 - 892,600 728,600 
337,100 520, 700 536, 600 
266, 700 355,900 229, 200 
493,500 1,028,400 | - : 685, 600 
279,500 675,300 551,800 
824,300 1,044,000 1,357,500 
305, 900 680, 500 43, 100 
9,324,600 11,383, 900 9,653, 900 
944,600 1,999, 400 1,527,900 


Net sales 


Ventes nettes 


Total operating 
expense, 
per cent 

of net 

sales 
Toutes dépen- 
ses d’exploita- 





(1930) tion, pour- 
cent des 
ventes nettes 
$ 
435,688, 400 23-68 | 1 
6,121,700 24.33 | 2 
6,502, 100 20-52 | 3 
22,316,400 14-44 | 4 
3,685,000 17-60 | 5 
5,211,000 14-10 | 6 
1,496, 900 17-70 | 7 
1,277,800 44-82 | 8 
7,507,500 35-85 | 9 
72,907, 400 22.93 |10 
2,346,400 69-58 |11 
66,460, 700 26-91 |12 
7,750, 500 51-99 [13 
1,191,300 40-99 |14 
96, 600 32-92 |15 
1,101, 900 45.69 |16 
1,678, 300 28-02 |17 
22,060, 800 40-76 |18 
1,751,000 41-77 [19 
1,432, 900. 37-95 |20 
110,300 29-10 |21 
914,500 42-04 |22 
2,685, 000 28-38 |23 
2,420,200 33-21 |24 
- 2,108, 200 37-37 125 
5,914,700 37-06 |26 
5,156,800 43:31 |27 
3,672, 300 57-50 |28 
2,852, 100 56-84 |29 
3,555, 700 29-74 |30 
1,695, 800 34-50 [31 
4,668,700 36-71 |32 
5,692,400 21-56 |33 
9, 665, 900 24-85 134 
5,445,000 22.47 (35 
146, 234,600 14-39 |36 
9,164,600 38-49 |37 





Pour renvois, voir page 23. 
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Table 2B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Rent and Other Operating 
Expenses, 1930, by Kind-of-Business Groups 








A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 



































Net sales (1930) Average 
_ rental cost 
Ventes nettes (1930) (leased 
Province and Group Number || premises), 
— of Per cent per cent 
~ Province et groupe stores of of sales 
— total — 
Nombre Amount sales Moyenne du 
. de — — loyer en 
magasins Montant Pour-cent | pourcentage 
des des ventes 
ventes (magasins 
totales loués) 
$ 
UCANADA, TOTAL............................... soeurs ou. 58,614] 1,715,424,000 62-25 3-68 
2 Food group—Groupe de l'alimentation...................... 20,967 392, 875, 000 63-83 3-42 
3 Country general stores—Magasins généraux de campagne... 2,308 53,637, 000 - 23-44 2-06 
4 General merchandise group—Groupe des marchandises] . 
générales...............,..,......,...,..4..4.4..4.4.. 1,767 312,724, 600 69-26) 2-59 
5 Automotive group—Groupe de l'automobile... aes 5,209 212,419, 400 55-61 2-83 
Apparel group—Groupe du vêtement....................... 7,812 182,177,200) 82-82 6-18 
7 Building materials group--Groupe des matériaux de cons- : 
truction..................... pocccesessssesesesess ose. 2,302 66, 782,300 41:16 2-85 
8 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage........,,.,.......,.....,........... 2,032 71,510,400 70-34 4:16 
9 Restaurants, cafeterias and eating places— Restaurants, ca- ) 
fétérias et salles à manger.............................. 3,906 63, 197, 800 83-18 8-10 
10 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 11,253 352, 100, 500 69-57 3-58 
il Secondhand group— Groupe de la marchandise de seconde 
Main,...............6 Peeve ee cesse eee e ee tenet eee 1,058 7,999, 800 67-72 8-18 
12/Prince Edward Island, Total—Ile du Prince-Edouard, total.. 217 5,127,500 37-23) - 1-94 
13 Food group—Groupe de l’alimentation...................... 65 926, 700 43-46 2-05 
14 Country general stores—Magasins généraux de campagne... 14]. 357,000 10-97 0-90 
15 General merchandise group—Groupe des marchandises|’ 
générales. .....,....,..........,........ Dossuesessses 3 281,800 12-23 1:24 
16 Automotive group— Groupe de l'automobile. . 28 1,318, 200 67-23 1-25 
17 Apparel group—Groupe du vétement 31 752,900 57-98 2-23 
18 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- ~ 
truction.............,2...,,..4.4uueeiseesese sue 6 126,500 29-45 1-90 
19 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage........,........,.,................. 10 373, 900) 92-05 2:35 
20 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, 
cafétérias et salles à manger............................ 12 . 96,000 67-65 8-13 
21 Other retail stores— Autres magasins de détail. 47 890,900 48-40 2-40 
23 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde 
MAN... eee cece eee cect een en erase ene tnenees 1 3,600 63-16 2-78 
23|Nova Scotia, Total—Nouvelle-Ecosse, total.................... 25107 43,530, 100 43-74 2-83 
24 Food group—Groupe de l’alimentation....................., 837 11,928, 100 48-08 2-60 
25 Country general stores—Magasins généraux de campagne... 93 1,718,200 11-84 1-63 
26! General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales...............................,.............. 70 3, 872,000 33-85 2-86 
27 Automotive group—Groupe de l'automobile... 138 5,286, 800 32-53 1-54 
28 Apparel group—Groupe du vêtement...................,... - 814 6, 463, 800) 70-71 4-12 
29 Building materials group— Groupe des matériaux de cons- 
truction..................,4.s....esseisiseeseree 65 1,943, 300) 43-06 2-02 
30 Furniture and household group—Groupe des meubles et . - - 
~ articles de ménage. ..........................,......,., 85. 2,162,400 63-96 3-24 
31 Restaurants, cafeterias and’ eating places —Restaurants, 
cafétérias et salles A manger............................ 137 1,122,800 76:11 7-47 
82 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 339 8,906, 500: 64-51 2-60 
33 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde - 
MAÎN esse esse ceenesueecreesseusseses 29 126,700 67.68] 7-97 


@) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
the amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures for all stores in leased premises. The operating expenses given in this table should only be considered 
representative for those kinds of business where the total sales of stores reporting expenses forms a fairly large proportion 
of the total sales of all stores in the same classification. 


€) The total value of proprietors’ services was computed in the following manner: first, the amounts reported as salaries 
were taken for those proprietors receiving a fixed salary; secondly, the value of the services of those proprietors who did not 
report a fixed salary was computed at the same rate as the average salary of a full-time employee in the same kind of busi- 
ness and in the same province. 
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Tableau 2B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Loyer et autres frais géné 
raux, 1930, par groupes servant le genre de commerce 








B. Operating Expenses Reported (!) 
B. Frais généraux déclarés(!) 























Estimated value Total wage cost, Total 
of proprietors’ including proprietors’ All other expenses operating 
services(?) salaries (including rent) expense, 
Number of — — — per cent 
stores Valeur estimative Tous comptes des gages, Tous autres frais Net sales of net sales 
reporting des services y compris les salaires (y compris loyer) — . — 
_ des propriétaires (2) des propriétaires - Ventes Toutes 
Magasins | | ————— | ——— ——— |{ ————— nettes dépenses 
faisant Per cent Per cent Per cent d’exploi- 
rapport Amount of sales Amount of sales Amount of sales (1930) tation, 
— — — — _ — ‘ our-cent 
Montant | Pour-cent | Montant | Pour-cent | Montant | Pour-cent es ventes 
des ventes des ventes des ventes nettes 
8 $ $ $ 
74,366; 84, 564, 800! 3-59] 316,052, 700; 13-41) 219,803,200 10-60) 2,356,368, 500 24-01; 1 
23,535] 20,799,900 4-34] 55,423, 600 11-55] 41,175,500 8-59 479,611,900 20-14, 2 
7,440] 7,701,500 4-65] 15,200, 100 9-17 . 9,320,900 5-62 165,784,200 14-79] 3 
2,049 2,446, 900 5-61! 57,614,000 13-21) 52,168, 800 11-95 436,253, 400 25-16) 4 
8,611] 11,144, 100} 3-28) 43,897,500 12-91] 31, 124,800 9-16 339, 974,300 22-07) 5 
7,538] 10,734,900) 5-54] 31,234,900 16-14] 27,242,700 14:07 193,596, 600 30-21! 6 
4,755 6,712, 200 4-68 , 21,359, 400) 14-90} 14,296, 100 9-97 143, 362, 600 24-871 7 
2,301] 3,593, 600 3-92] 16,780, 500| 18-31] 15,231,400 16-61 91,659,000 34-92] 8 
3,184] 3,269,400 5-34] 15,192, 900 24-80] 11,919,500 19-45 61,273,500 44.25| 9 
14,075) 17,107,500 3-93] 57,360,400 13-17| 45,795,600 10-51 435, 688, 400 23-6810 
878) 1,054, 800) 11-51 1,999, 400) 21-82 1,527,900) 16-67 9,164,600 38-49 1 
= TT 
366 428,700 3-99!  1,195,900 11:14 623,800 5:81 10,738,600 16-95112 
114 72, 100 5-24 148, 600 10-81 89, 000 6-48 1,374,100 17-29113 
92 85,800 4-16 174,700 8-48 72,300 3:51 2,060, 500 11-99/14- 
7 ~53, 500) 2-32 241,200 10-47 141,700 6:14 2,304, 600 16-61/15 
42 51,100 3-05 149, 100 8-89 56, 200 3:35 1,676,700 12-24116 
27 52,900 5-09 137,700) 13:26 83,600 8-05 1,038, 500 21-31/17 
9 19, 000 4-45 53, 200) 12-45 23,000 5-38 427,300 17-83/18 
8 14,000 3-77 59,400 15-99! 54, 600 14-69 371, 600 30-68/19 
‘2 4,100) - 6-59 11,900) 19-13 7,700 12-38 62,200 31-51/20 
59 75,300 5-30 218, 900 15-42 94, 800) 6-68 1,419,500] . 22-10/21 
1 900 25-00 1,200} 3333 900 25-00 3,600! ,  58-33122 
2,869] 2,884,400) 3-67] 8,988, 500 11-44] 6,730,600 8-57 78,571,400 20-01/23 — 
1,026 796, 600 4-80} 1,769,500) 10-67! 1,170,300 7-06 16,578,800] . 17+73/24 
440) 439, 200 4-43 932,300 - 9-41 496, 200 5-01) 9,909, 100 14-4225 
96 105,900 0-97 1, 126,300 10:32 1,451, 300 13-29 10,919, 700 23-61/26 
291 344,500 2-37] 1,526,500 10-49 882,400 6-07 14,550, 600 16-56/27 
326) 412,900 5-14 1,073,400 13-36 866, 200 10-77 8,036, 600 24-13,28 
101 172, 200) 4:38 544, 200) 13-84 356,800 9-08 3,930, 600 * 22-92129 
89 134, 100 5-19 438,300 16-97 284,300 11-01 2,582, 700, 27-98/30 
91 54, 600) 5-18 . 212,600 20-16 181, 100 17-16 1,054, 900; . 37-32/31 
392 411, 000 3-76 1,342, 800) 12-29 1,030, 500 9-44 10,924,200, 21-73132 
17 13,400 15-91 22,600 26-84 11,500 13-66 84,200 40-50[33 





(1) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. Les frais d’exploita- 
tion paraissant dans ce tableau ne peuvent être considérés comme représentatifs que dans les genres de commerce où les 
ventes globales des établissements ayant déclaré leurs dépenses forment une assez large proportion des ventes globales de 
tous les magasins entrant dans la même classification. 


€) La valeur totale des services des propriétaires a &t6 calculée de la manière suivante: d'abord, les montants déclarés 
comme salaires ont été pris sur ceux des propriétaires recevant un salaire fixe. Ensuite la valeur des services des proprié- 
taires qui n'ont pas déclaré recevoir un salaire a été calculée au même taux que les salaires moyens des employés à temps 
entier dans le même genre de commerce et dans la même province. 


, 
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Table 2B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Rent and Other Operating : 
Expenses, 1930, by Kind-of-Business Groups—Con. 








A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 




























Net sales (1930) Average 
— rental cost 
Ventes nettes (1930) (leased 
Province and Group Number premises), 
- of Per cent per cent 
Province et groupe stores of of sales 
_ : total — 
Nombre Amount sales Moyenne du 
É e — — loyer en 
magasins Montant Pour-cent | pourcentage 
. - es des ventes 
ventes (magasins 
totales loués) 
$ 
1/New Brunswick, Total—Nouveau-Brunswick, total......... 1,615 49,539,700 58-72 2-25 
2 Food group—Groupe de l'alimentation. ..............,..... 563 8, 189, 600 54-66 2-82 
3 Country general stores—Magasins généraux de campagne.... , 83 1,731, 100 14-15 1-88 
4 General merchandise group—Groupe des marchandises , 
générales. ...,..,......,...,..,,..,.,......ssse 44 14, 660, 400) 78:48 1-08 
5 Automotive group—Groupe de l’automobile................ 138 . 5,832, 000 49-86 2-09 
6 Apparel group—Groupe du vêtement....................... 230 4,971, 600 78-01 3-85 
7 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- 
8 truction.....,.......,.......,. Groce ds “teeubies ei 64 1,460, 800 43-49 3-00 
Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage. ..................,.....,..,.,...... 49 1,735, 800 66-96 2-44 
9 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, . 
cafétérias et salles A manger..............,,..........., 115 950,000 78-88 7-08 
10 Other retail stores—Autres magasins de détail. ............ 309 9,954, 000) 75-64 2-22 
11 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde . 
MAIN. esse essor tee ete tence tenes ene seenes 20) 54,400 62-39 10-48 
12) Quebec, Total—Québee, total................................. 15,157 386,024, 100 59-28 4-34 
13 Food group—Groupe de l'alimentation...................... 6,923 116, 887, 200 62-74 3-64 
14 Country general stores—Magasins généraux de campagne.... 295 5,986, 000) 11-88 1-87 
15 General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales... .. 0.0. cece cece cece cent eet nena ees 707 32,793,300 38-48 5-30 
16 Automotive group—Groupe de l’automobile............... 850) 45,558, 300) 63-51 2-85 
Vv Apparel group Groupe du Yétement. esse ne de 2,173 51, 164,500 83-73 6-41 
uilding materials group—Groupe des matériaux de cons- 
19 F truetion essor F ne ose. ae sect e nent cere ene eeaeeees 391 14,517, 600 48-79 2-91 
urniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de MÉREBE enr ere es 467 18,973, 900 62-87 4-14 
20 Restaurants, cafeterias and eating places —Restaurants, 
cafétérias et salles À manger.....{...................... 693 15,332, 700 89-12 8-23 
21 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 2,486 83, 190,900 71-23 4-20 
22 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde 
M&ÏN. 4.4... ses ses eee scocesssesssssess 172 1,669, 700 66-84 7-07 
23|Ontario, Total.......................,,.....,..,.......,...,.4 225735 737,134,800 67-01 3-40 
24 Food group—Groupe de l'alimentation. ..................... 7,151 167, 287, 700 65-36 3-21 
25 Country general atores—Magasins généraux de campagne. … 585 12,781,500 26-59] - 1:76 
26 General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales. ....................,...................,.... 646 147,552, 000 81-80 2-04 
27 Automotive group—Groupe de l’automobile. . 2,260] - 96,590, 400 57-70 2-73 
28 Apparel group Groupe du vgtement 3,429 77,891, 600 83-11 . 6-02 
uilding materi: ro to) d téri de cons- 
ol oF truction wee esse eee eee gsi]  27,341,700 44.53 2-76 
urniture and household group— Groupe des meubles et . 
articles de ménage..... = . np acces PR rennes 919 30, 741, 000 70-32 3-75 
~3l Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, : 
cafétérias et salles A manger. ..........:................ 1,655 23,761,000 82-98 8-66 
32 Other retail stores— Autres magasins de détail ssssssserse ic 4,689 150, 170, 800 69-65 3-29 
econdhan — de | handise d 
TR RARE 420 3,017, 100 58-60 7-96 
34)/Manitoba, Total..1....................................., sees 3,304 136, 547,200 72-15 3-42 
35) Food group—Groupe de l'alimentation. ................... 1,094 16, 802, 000 61-30 3-99 
36| Country general stores—Magasins généraux de campagne …. 241 4,856, 600 31-25 2-37 
37 General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales.....................,.,...................... 63, 189,500 98-21 2-02 
38 Automotive group—Groupe de l’automobile. eee 359 9,327,800 45:27 3-74 
30 Apparel group—Groupe du vêtement. ..,................... 349 8, 157, 100 84-99 7-74 
uilding materials group—Groupe d tériaux de cons- 
x truction.… Res 153} 4,839,500| 39-75 211 
-Furniture and household group—Groupe des meubles et 
2 R articles de ménage..............,... P EE 2,892, 000 77-31 5-36 
estaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, : 
cafétérias et salles A manger............,............... 262 4,556, 000 82-04 8-35 
8 Qther retail stores—Autres magasins de détail.............. 620 20, 927,300) 72-15 4-39 
econ dh an group—Groupe de la marchandise de seconde 999,400 78-58 8-90 


For foot-notes, see page 30. 
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Tableau 2B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES Lo 
raux, 1930, par groupes servant le genre de commerce— 


33. 


yer et autres frais géné- 
Suite . 


EEE ———————_—— 


Estimated val 





ue 


of proprietors’ 














services (?) 
Number of — 
stores Valeur estimative 
reporting des services 
_ des propriétaires (2) 
Magasins 
faisant Per cent 
rapport Amount of sales 
Montant | Pour-cent 
des ventes 
$ . 
2,253| 2, 283,100 3:20 
725 532,300 4-99 
372 366,500 4:31 
79 105,000 0-57 
267 284, 400 2-72 
230) 309, 000 5-46 
78 122,400 4:65 
64 92,300 4:05 
85 50, 900 6:35 
336 405,700 3-44 
17 14, 600, 21:44 
17,410! 18,940,600 3-61 
6,975] 5,881,600 4.40 
1,577 1,311,200 4-19 
741 850, 300 1-08 
1,384 1,859, 200 2-94 
2,047) 2,800,000 5-47 
567 1,050, 200 4:16 
554 770,700 2-83 
529 526, 000 3-62 
2,889) 3,698,400 3-76 
147] \ 193,000 9:55 
28,604] 34,289,800 3-54 
8,884! 8, 158,600 3-84 
1,815) = 1,746,900 4:77 
- 787 949,300 0-54 
3,765 4,612, 700 3-06 
3,399; 4,832, 100 5-74 
1,562 2,929, 000 5-35 
1,050 1,741,100 4-42 
1,317 1,294, 200 5-57 
5,638] 7,539,200 4-02 
387| 486,700] 12-07 
4,322! 4,750,300 2:19 
1,270 1,068,200 4-88 
601 596, 800 4-82 
63 70,700 0-11 
492 666,300 3:55 
313 438, 600 5-18 
340 482,900 4-46 
81 130, 600) 4:31 
213 204, 100 4-61 
864 999, 700 4-02 
85 92,400 8-87 





Pour renvois, voir page 31. 
11993—3 





B. Operating Expenses Reported (!) 
B. Frais généraux déclarés(!) 





Total wage cost, 
including proprietors’ 
salaries 


Tous comptes des gages, 


y compris les salaires 
des propriétaires 














Per cent 
Amount of sales 
Montant | Pour-cent 
° des ventes 
$ 

7,976, 300 11-18 
1,206,900 11-32 
774,100 9-10, 
1,651,000 8-91 
1,219, 500 11-66 
815, 200 14-40 
360,400 13-70 
402,900 17-68 
169,300 21-11 
1,358,300 11-53 
18,700 27-46 
72,472,000 13-80 
16, 688,500 12:49 
2,702, 200 8-64 
10,219, 000 13-00 
. 8,011,100 12-67 
8,743, 200 17-09 
3,737, 100 14-80 
4,603,400 16-87 
3,496, 700 24-09 
13,885,500 14-12 
385, 300 19-07 
131,606, 500 13-57 
23,384,400 11-02 
3, 289, 600 8-99 
25, 195, 500 14-23 
19, 192, 400 12-73 
13,617, 400 16-16 
8,542, 200 15-61 
7,231,700 18:34 
5,874,200 25-29 
24,337,100 12-98 
942,000 23-36 
22,968,000) 13-50 
2,439, 600 11:14 
1,130,400 9-13 
8,177, 000 12-73 
2,584,200 13-75 
1,456, 800 17:03 
1,513,800 13-99 
701,300 23-14 
1,034, 500 3-36 
3,736, 100 15-01 
194,300 18-65 


All other expenses 
(including rent) 


Tous autres frais 














Net sales 
(y compris loyer) — 
Ventes 
nettes 
Per cent 
Amount |. of sales (1930) 
Montant | Pour-cent 
des ventes 
$ $ 
6,562,400 9-19) 71,378,400 
763, 100. 7-15 10,665,500 
410,500 4-83 8,505, 700 
2,252,600 12-16 18,522, 600 
841,200 8-04 10, 461, 100 
644, 100 11-38 5, 660, 800) 
235,500 8-95 2,631,200 
318,800 13-98 2,279,300) 
135, 200 16:87 801, 800 
951, 100 8-07 11,782,300 
10,300 15:12 68,100 
59,372,200 11:30 525,185,400 
12,315,900 9-22 133,592, 500) 
1,760,000 5-63 31,270, 000 
9,796, 000 12.47 78,597,900 
6, 194, 800 9-81 63, 200,000 
7,075,400 13-84 51, 149, 500 
2,698, 000 10:69 25,244,900). 
4,589, 100 16-81 27,293, 100 
3,060, 000 21-08 14,516, 400) 
11,555,700 11:76 98, 300, 300 
327,300 16-19 2,020, 800) 
100, 430,600 10-35 989,881,700 
17,720, 100 8-35 212,253,600 
1,870,300 5-11 36, 586,500 
19,711,800 11-12) 177,128, 400 
13,706,200 9-10 150, 698, 000 
11,920, 700! 14-15 84,248, 700 
5,445, 100 9-95) 54,724,400) 
6, 403, 800) 16-24 39, 436, 600 
4,769,900 20-54 23,226, 200 
18,186, 600 9-69 187, 546, 600; 
696, 100 17-26) 4,032, 700 
19,330, 400 11:37 170,053,500 
1,856, 700 8-48 21,897,500 
757,100 6-12 12,379, 100 
7,774,700 12-11 64,209, 500 
1,732, 800 9-22 18,791,900 
1,331,500 15-56) 8,555, 600) 
1,121,000 10-36) 10, 820, 600! 
596, 600 19-69! 3, 030, 600 
789,900 17-82 4,429, 900 
3,214, 700 12-91 24,897, 200| 
155, 400 14-92 1,041,600 














‘ 





Total 
operating 
expense, 
per cent 
of net sales 
Toutes 
dépenses 
d’exploi- 
tation, 
pour-cent 
des ventes 
nettes 


20-37 


18-47 
13-93 


19-60)1) 


t 
& 
= 
a 
SCO OB J Oth WH mo 


23-92)23 


19-37|24 . 
14-1025 


25-35|26 
21-83|27 
30-3128 
25-56}29 
34-58)30 


45-83/31 
22-67132 


40-6233 
24-87134 


19-62/35 
15.25/36 


24:84137 
22-9738 
3259139 
24-3540 
4283141 


41-18142 
27-92/43 


33-57/44 
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Table 2B.— CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES--Rent and Other Operating 
Expenses, 1930, by Kind-of-Business Groups—Con. . 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 




































\ Net sales (1930) - Average 
— . rental cost 
Ventes nettes (1930) (leased. 
Province and Group à Number |—————————| premises), 
— of Per cent per cent 
Province et groupe stores of of sales 
— total” _ 
= Nombre Amount . sales Moyenne du 
de — — loyer en 
magasins Montant Pour-cent | pourcentage 
des des ventes 
7 ventes (magasins 
. Ÿ totales loués) 
—|_ ————— ee — 
. $ 
1/Saskatchewan, Total. ................ sononescecesssessssrerss 3,639 87,793,900 46-41 3-60 
2 Food group—Groupe de l'alimentation...................... 860 14, 757, 100 57-03]. 3-39 
3 Country general stores—Magasins généraux de campagne.... 470 11,424,300 30:30 2-44 
4 General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales............................ ee. 44 11, 245, 700 55-04 2.81 
5 Automotive group—Groupe de l’automobile.. un 401] 10,026,900 37-07 3:39 
6 Apparel group—Groupe du vêtement........................ 263 7,100, 700 69-40 6-22 
7 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- 
truction........scssssesesseessessssseseeeresseses 214 6,136, 100 22-71 3-07 
8 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage.......................,.,........... 81 2,855,200 69-86 4-95 
9 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, 
cafétérias et salles A manger............................ 258] 38,797,300 ~ 68-40 7-58 
10 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 998 21,090, 800 59-40 3-18 
li Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde 
IBID. cece ccc eee cece reece ene tee e eee e enn et eee ete 50! 359,800 79:71 7:98 
12/Alberta, Total............,................. see. 3,739 107,112,500 60-67 3-93 
13 Food group— Groupe de l’alimentation...................... 1,150 18,838, 700 64-65 3-64 
14 Country general stores—Magasins généraux de campagne.... 332 9,764, 600 33-96 2:27 
15 General merchandise group—Groupe des marchandises . ° 
62 20, 158, 800 86-90 3-73 
16 432 17,117,800 65-01 2-52 
37 Apparel group—Groupe du vêtement 877 9,609,500 86-67 6-72 
18 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- 
truction................... cee eee e ene seneeeneenseeees 207 4,902, 800 31-48 3-22 
-19 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage.......................,............ 105 4,353,300 81:32 465 
20 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, 
cafétérias et salles à manger............................ 288 4,670, 600 77:89 6-69 
21 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 695 17,149,400 67-12 4.27 
22 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde : : 
MAÎN cece eee ee eee ener eee ene etna nent ene een anes 91 547, 000 71-64 11:26 
93|British Columbia, Total— Colombie Britannique, total...... 6,085 162,385, 700 65-32 4:22 
24 Food group—Groupe de l’alimentation...................... 2,321 37, 229, 100 76-46 3°76 
25 Country general stores—Magasins généraux de campagne,... 191 4,980, 700 28-21 1-75 
26 General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales.... 137 18,971, 100 41-37 3°76 
27 Automotive group—G 603 21,361, 200 62-60) 3-47 
28 Apparel group— Groupe du vêtement 646 16,065, 500! 92-28 6-88 
29 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- 
: traction... 0... cece eee ee cree eee e erent teeta s eects 221 6,514, 000; 52.75 3-41 
30 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage.....................:.,........5.... 240 7,419,400 90-40 5-61 
31 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, - 
cafétérias et salles à manger............................ 483 8,831, 000 87-13 7-47 
32 Other retail stores—Autres magasins de détail.............. 1,065 39, 791, 600 75-42 3-48 
33 Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde . 
rs en 178 1,222, 100 86-90) 9-93 
34/Yukon and Northwest Territories, Total—Yukon et Terri- 
toires du Nord-Ouest, total.......................... 16 228,500 71-05 - 83-54 
35 Food group—Groupe de l’alimentation...................... 3 78,800 29-88 2-54 
36) Country general stores—Magasins généraux de campagne.... 4 37,000 5-43 4-59 
37 Building materials group—Groupe des matériaux de cons- 
truction...............esesssssssseseessessessesess - - - - 
88 Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage............,.......,....is.s..se..s. 1 - 8,500 100-00 2-86 
39 Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, . 
cafétérias et salles à manger 3 80, 900 100-00 2-72 
40 Other retail stores—Autres magasins de détai 5 28, 300 1:35 7:42 





For foot-notes, see page 30. 
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‘Tableau 2B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES —Loyer et autres frais géné= 
raux, 1930, par groupes servant le genre de commerce—Fin 
EEE :,;,,, 
. B. Operating Expenses Reported(!) 
B. Frais généraux déclarés(i} 
































































































































































Estimated value Total wage cost, Total 
of proprietors’ including proprietors’ All other expenses operating 
services(?) salaries (including rent) expense, 
Number of — — — per cent 
stores Valeur estimative . [Tous comptes des gages, Tous autres frais Net sales of net sales 
reporting des services y compris les salaires (y compris loyer) _ — 
— des propriétaires(?) des propriétaires Ventes Toutes 
Magasins = nettes dépenses 
faisant Per cent Per cent Per cent d’exploi- 
rapport Amount of sales Amount of sales Amount of sales (1930) tation, 
— — — — — — our-cent 
Montant | Pour-cent | Montant | Pour-cent | Montant. | Pour-cent es ventes 
des ventes des ventes des ventes nettes 
. $ $ $ ~ 
6,777) 7,003,700 4-39} 20,311,000 12-73] 16,767,900 10-51 23°24) 1 
1,222 1, 141, 000) 5:38 ‘2,430, 700 11:46 1,836, 600 8-65 20-11) 2 
1, 187 1,416,300 4-85) 2,680,500 9-18 1,822, 100, 6:24 15-42] 3 
58 101, 200 0-55] 2,175,400 11-92] 2,859, 700 15:67 18,250, 600 27-59| 4 
878 1,195,600 5-12! 3,369,200 14:42 2,247,400 9-62 23,365,800 24-04| 5 
260 428,500 4-60] 1,282,900 13-76] 1,353, 400 14-52 28-28] 6 
1,134 829, 200 3-98} 2,950, 400 14-16] 2,056,400 9-87 24:03) 7 
114 147, 200 3°79 755, 700 19-45 762,600 19-62 39-07! 8 
300 369,100 8:40 1,029, 800 23-45 853, 100 19:43 42-88) 9 
1,588 1,341,100 4-66) 3,585,800 12-46} 2,933,300 10-20) 22-66}10 
36] * 34,500 10-22 50, 600 14:99 43,300 12-83 27-82111 
6,533 6, 273, 400 4-14] 20,320,500 13-40] 16,088,200 10-59 * 83-99/12 ‘ 
1,277 1,226.100 5-31 ‘2,650, 000 11:47 1,953, 800 8-45 19-92113 
848 1,090, 900 4-75) 2,154,600 9-38 1,337,400 5-82 15-20/14 
75 67,900 0-31] 2,785,700 12-94) 3,055,700 14-20 27-14115 
731, 1,031,100 3-69) 3,750, 400 13-43) 2,612,900 9-36 22-79/16 
. 869 526,300 5-29] = 1,490, 400 14-99] 1,467,900 14-77 29-76)17 
662 583,300 4-08! 2,028, 100) 14-17] | 1,341,200 9-37 23-5418 
115 181,600 3-54] 1,009, 100 19-67 881,500 17-19 36- 88/19 
257 310,500 6-99] 1,176,600 26-50 684,800) ” 15:42 41-9220 
1,130] 1,181,600 5-42] 3,155,300 14:48| 2,649, 800 12-17 26-65121 
69 74,100 7” 14:88 120,300 23-34 83,200 ‘16-14 39-48/22 
6,126 7,659,900 3-54! 29,816,900 18-79} 23,297,500 10-77 24- 56/23 
2,037 1,921,300 4:97] 4,684,700 12-12) 3,448,500 8-91 21-03/24 
498 630, 100 5:13 1,285, 600 10-47 714,700 5-81 16-2825 
143 143, 100 0-32 6,042,900 13:49] 5,125,300 11:44 24-93126 
761 1,099, 200 3-75) 4,095, 100 13-97 2,850,900 9-73 23-70|27 
567 934, 600 5-97 2,617,900 16-73 2,499,900 15:99 32-72128 
299 519,600 5-01 1,617,600 15-60 1,013,700 9-78 25-38129 
225 381,000 4-98[ 1,577,700 20-63| 1,339,500 17:52 38-1530 
382 451,100 5-45 2.166,300 26-19 1,431, 600 17:31 43-50131 
1,095] 1,434,700 2-98) 5,464, 700, 11:34] 4,673,500 9:69 21-03/32 
119 145, 200 13-69 264,400; . 24-93 199, 900 18-85 43-78133 
106 50,900 1:65 407,100 13-22 619, 600 20-12 33-34134 
5 2,100 0-82 20,700 8-08 21,500 8-39 16-47/35 
10 17,800, 2-89 _ 76,100 12.34 80,300 13-01 25-35|36 
3 4,400 6-78]. 12,400 18-84 5,400 8-21 27-05137 
-1 1,000 28-57 1,000 28-57 600 17-14 45-71/38 
3 4,800 5-93 21,000 25-96 6,200 7-66 33- 62/39 
84 _ 20,800 1-02 275,900 13-42 505, 600 24-58 38-00/40 






Pour renvois, voir page 31. 
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Table 3.—CANADA—Seasonal Employment in Selected Kinds of Business, 


1930 


nS a —— 





Kind of business —Genre de commerce 


| 





—_— ——__—_—_———— 


Confectionery stores—Confiseries....................... 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 

Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 

Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)... 

Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.......... 

Meat markets—Boucheries......,.............................. 
¢ 





General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins 
généraux (épiceries, nouveautés et vêtement)................. 
General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épicerics avec autres marchandises) ................ 


CO NN or R CI me 


C=) 


Department stores—Magasins A rayons..........,-.............. 
10|Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.... 
11/General merchandise stores with food departments—Magasins de 
marchandises générales avec rayons de produits alimentaires. 











12lAutomobile dealers—Marchands d'automobiles.................. 
13| Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et 


batteries. ........,.........4,......,4....ssssessesseee : 


14/Filling stations—Stations d'essence. : 
Wi Garages. ......,.....,eeeeeseusssss.ssseseerersesrserse 





16[Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................... 
17|[ Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......... 
18 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes... ses. fosses 
19|Millinery stores—Magasins de modes......,..................... 
20|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et véte- 
ment SUP MESUTC.... 2c eee cece ee ee eee erent enna nance 
21\Furriers—fur shops—Fourreurs...... Serer er ere rere reser 
22|Shoe stores (men's, women’s and children’s)—Magasins de chaus-| 
sures pour hommes, femmes et enfants....................... 


23 Hardware stores—Quincailleries........,........................ 
94|Lumber and building materials— Cours de bo uvre et maté- 
riaux de construction.................................seses 
25 Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien- (sans 
PTIT) RP RP REEEE PEER ET ET EE ET TEST EEE TETE EEE EEE EE EEE 







26 Furniture stores—Magasins de meubles.......................... 
27|Radio and musie stores (including refrigeration)—Magasins del 
radio et de musique (y compris réfrigération) ................ 


28 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table). 


29| Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende 
. (farine, grain, engrais, etc.)......... 
80/Book stores—Librairies................ 
31/Goal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
(comprenant glace) 
32|Drug stores—Pharmacies........ 
33|Florists—Fleuristes............ 

84|Jewellery stores—Bijouterics............................ 
35|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs 















Number 


of 


stores 


Nombre 


de 


magasins 


8,769 
1,515 
18,166 
3,125 
21037 
5,017 
10,658 
1,136 


148 
1,899 


336 
2,350 
* 326 


5,503 
4,140 


1,409 
1,149 


1,350 
1,340 


1,724 
339 


1,575 
2,780 
733 
236 
784 
377 
2,185 








Number of Employees 


Nombre d'employés 























Fall-time Part-time 
Temps entier Temps partiel 
Male Female Male Female 
Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
2. 
2,074 2,386 439 546 
897 284 247 56 
10,193 3,407 2,508 957 
6,474 1,132 1,398 230 
3,432 423 462 4r 
5,712 368 . 892 40 
2,664 | ‘2,811 | 1,341 531 
572 158 150 69 , 
17,964 24,199 723 2,934 
988 2,020 147 "403 
840 255 65 +14 
14,379 907 705 , 25 
634 56 65 5 
5,121 179 818 64. 
5,338 148 782 14 
2,227 351 - 449 79 
1,794 2,090 186 2677 
810 3,471 67 551, 
84 1,020 29 247 
1,739 697 511 205, 
715 693 65 105. 
1,898 461 603 129 
4,467 583 414 37 
2,333 134 244 14 
323 60, 44 5 
2,481 457 153 21 
1,502 465 94 15 
5,678 4,152 |: 203 263 
1,112 103 |, 153 14 
705 521 | 73 84. 
5,784 467 1,732 30. 
5,916 1,409 |. 895 181 
1,048 440 |. 230 48 
1,745 841 |- 204 80 
215 39 27 | 3 


I a 


Nore: Figures for seasonal employment are based only on the reports of independent stores whi 


ch furnished such information: 


Figures for chain stores have not been included as only totals for chain companies were available and the opening and 
closing of branches during the year made it impossible to determine the seasonal fluctuations in employment. In com- 


puting the yearly averages for both full-time and part-time employees, 


the figures for December 15th were omitted as 


it was thought that yearly averages based on the figures for the first four dates would be more accurate. 
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Tableau 3.—CANADA—Emploiement saisonnier dans certains genres sélectionnés de commerce, 
1930 


See 


Percentages at Specified Dates of Average Number of Employees for the Year 


Pourcentages à des dates spécifiées de la moyenne de l’année 





Full-time Employees | "Part-time Employees 
Personnel à temps entier ~ Personnel & temps partiel 
(100 represents average for the year) (100 represents average for the year) 
(100 représente la moyenne de l’année) (100 représente la moyenne de l'année) 
| SE eee eee 
Jan. 15 April 15 July 15 Oct. 15 Dec. 15 Jan. 15 Avril 15 | Juil.15 | Oct.15 | Déc. 15 
99 99 103 100 99 86 93 128 92 95 | 1 
97 98 103 101 99 81 92 121 106 99 | 2 
99 99 | 100 100 99 92 96 112 100 102-| 3 
98 100 101 100 | ” 99 94 97 109 100 101 | 4 
100 100 100 100 101 91 98 109 103 108 | 5 
99 99 101 100 101 94 98 106 102 97 | 6 
99 99 102 100 100 84 90 117 109 1017 
98 99 104 99 ‘99 97 81 110 113 94 | 8 
103 “101 97 99) ° 120 93 101 95 111 165 | 9 
101 101 100 99 102 85 . 99 108 109 203 |10 
100 100 102 99 99 70 98 140 93 102 it 
91 104 107 98 89 59 110 127 104 70 [12 
97 101 102 100 97 43 86 119 151 130 }13 
89 97 All 104 99 55 91 144 110 63 |14 
92 101! 106 101 95 75 96 127 101 74 |15 
101 100 100 100 102 83 102 104 112 178 16 
101 100 98 101 102 66 114 107 114 181 |17 
96 103 98 103 100 85 Hit 100 103 112 |18 
82 115 94 109 93 29 169 81 120 59 |19 
98 104 : 98 100 97 : 95 105 96 104 103 |20 
91 90 99 120 116 87 71 69 174. 167 |21 
99 101 101 98 99 82 111 105 102 132 |22 
99 100 101 100 100 71 96 122 111 114 [23 
95 101 104 100 94 79 96 116 109 86 [24 
98 96 105 102 103 73 95 116 116 124 125 
101 102 99 98 99 75 141 79 105 107 (26 
105 99 97 100 102 112 89 86 112 135 |27 
99 99 103 99 98 84 87 128 100 86 |28 
99 100 101 100 101 99 138 72 90 81 29 
102 100 99 99 106 86 91 110 113 260 130 
115 94 87 104 110 128 87 70 | - 115 105 |31 
99 99 101 100 100 95 99 108 99 109 |32 
97 104 102 97 97 57 212 70 61 248 |33 
104 98 98 100 113 98 91 95 116 365 |34 
99 99 102 100 112 141 |: 97 76 86 238 (35 





‘Nota: Les chiffres de l'emploiement saisonnier sont basés sur les rapports des magasins indépendants qui ont répondu à la 
question. Les chiffres des chaînes de magasins ne paraissent pas parce que ces organisations n'ont pu fournir. que les 
totaux et l'ouverture aussi bien que la fermeture de nombreuses succursales au cours de l’année ne permet pas de mesurer 
les fluctuations saisonnières de l'emploiement. Dans le calcul des moyennes annuelles d'employés à temps entier ou à 
temps particl, les chiffres du 15 décembre ont été omis avec la présomption que les chiffres des quatre autres dates 
donneraient un portrait plus exact. 
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Table 4.—CANADA—Number of Full-Time Employees by Economic Divisions and Size of Business 


(All kinds of business combined) 


Tableau 4.—CANADA—Employés à temps entier, par régions économiques et chiffre d’affaires 


(Tous les commerces combinés) 


Economic division and annual sales 






Région économique et chiffre de ventes | Nombre 
annuelles 


CANADA, TOTAL().. 
Less than $5,000—Moins de $5,001 
$ 5,000-$ 9,999... 
$ 10,000-$ 19,999... 
$ 20,000-$ 29,999... 
$ 30, 000-8 49,999... 
$ 50,000-$ 99,999... 
$100, 000-$199, 999... 
$260, 000-$299,999... 
$300, 000-5499, 909. 


« $500, 000-$999, 999 


$1,000,000 or over—$1, 000, 000 ou plus. . 
Total— 


Maritim 


e Provinces, 


Provinces Maritimes, total.. 
Less than $5,000—Moins de $5,000 





$100,000-$199,999 
$200,000-$299,099 
$300,000-$499,999 
$500,000-$999,999 


$1,000,000 or over—SI, 000,000 ou plus.. 


Quebec, Total—Quéhec, total 


Less than $5,000—Moins de $5,00! 


$ 5,000-$ 9,999. 
$ 10,600-$ 19,099. 
$ 20,000-$ 29,999. 
$ 30,000-$ 49,999. 
$ 56,000-$ 99,999... 
$100,000-$199,999... 


$200,000-$299,999 


$300,000-£499,999... 


$500,000-$999,999 





$1,000,000 or over—$1,000,000 ou plus.. 


Ontario 


Less than $5,000-—-Moins de $5,000... 


$500,000-$999,99 


$1,000,000 or over—$i, 000,000 ou plus.. 
Prairie Provinces, Total. Pro- 


vinces 


Less than $5,000—Moins de $5,000.. 


$100,000-$199,999. 
$200,000-$299,999.. 
$300;000-$499 999. 
$500,000-$999,999... 


» Total................ 


des Prairies, total.. 





$1,000,000 or over—§1,000,000 on plus... 


‘ British Columbia, Total—Co- 
lombie Britannique, total... 
Less than $5,000—Moins de $5,000....... 


$ 20,000-$ 29,999. 


$ 30,000-$ 49,999 


$ 50,000-$ 99,999. 
$100,000-$199,999. 
$200,000-$299,999 . 
$300,000-2499,999 . 
$500,000-$999,999. .. 








$1,000,000 or over—81, p 
() Includes Yukon and Northwest Territories. 


() In some instances only the net sales for a group o 

The figures for such establishments have not been included in this table. 
() Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
(?) Dans certains cas, les déclarations relatives 
‘du chiffre d'affaires de chaque unité. 


unit. 



























































Full-time Number | Per cent | Per cent 
Number employees ol of of 
of = employees} total total 
stores Net sales Personnel à temps | per store stores employees 
_ — entier 
Ventes nettes Employés Pour-cent Pour-cent 
de (1930) Male Female par. de tous | de tous 
magasins -— — magasin les les 
Hommes | Femmes magasins |employés 
123,839 Isa, 681,204,000(2)| 161,975 71,083 1-88 100-00 100-00 
47,532 95,355,000 5,789 2,416 0-17 38-38 . 8-62 
22,548 159,461,000 10,694 4,112 0-66 18.21 6-35 
23,438 328,605, 000 22,565 7,119 1:27 18-93 12:74 
11,583 278,575,000 18,405 5,076 2-03 9-35 10-07 
9,431 356, 729, 000 22,699 6,623 3-11 7-62 12-58 
5,979 407,305, 000 24,864 8,254 | - 5-54 4-83 14-21 
2,145 288,712,000 16,555 6,696 |. 10-84 1:73 9-98 
545 130,651,000 6,973 2,955 18-22 0-44 4-26 
° 388 144,308, 000 7,439 2,857 26-54 0-31 4-42 
164 109,514,000 5,614 2,055 46-76 0-13 3-29 
86 382,018,000 20,378 22.920 503-47 0-07 18-58 
11,726 197,042,000 10, 622 5.529 1:38 100-00 100-00 
5,929 9,989,000 598 347 0-16 50-57 5-85 
1,782 12,314,000 764 482 0-70 15-20 7:71 
1,733 24.074.000 | 1,623 734 1:36 14:78 14:59 
824 19,802, 000 1,282 459 2-11 7-03 10-78 
718 27,293,000 1,596 624 3:09 6-12 13-75 
480 32,417.000 1,678 682 4-92 4-09 14-61 
167 22,069, 000- 1,026 542 9-39 1:42 9-71 
53 12, 762, 000 535 299 15-74 0-45 5-16 
26 9,959.000 499 240 28-42 0-22 4-58 
8 4,986. 000 213 176 48-63 0:07 2-41 
6 21,378,000 808 944 292-00 0-05 10-85 
34,054 638,157,000 | 41,108 | 17,360 1-81} 100-00 100-00 
15.105 28, 121.000 1,82 730 0-17 44.35 4-18 
5,786 40, 302, 000 3,066 1,156 0-73 16-99 6-87 
5,637 78, 237, 000- 6,360 1,816 1:45 16-55 13-30 
2,936 70,059, 000 5,555 1,340 2:35 8-62 11-22 
2,371 88,919, 000° 6.655 1,682 3-52 6-97 13-56 
1,430 . 97,073, 000 6,412 2,053 5-91 4-20 13-77 
495 66,515, 000 4,36 1,653 12-15 1-46 9-79 
127 29,936,000 1,666 724 18-81 0-37 8-89 
108 39, 580.000 2,257 600 26-45 0-32 4-65 
38 24,977,000 1,072 349 37-3! 9:11 2-3 
21 74,448, 000 4,875 5,257 482-47 | 7 0-06 16-48 
42,440 | 1,050,513,000 62,062 29,315 2-15 100-00 100-00 
13.599 29,717.000 1,83 84 0:20 32-04 2-94 
8,217 58,507, 000 3,672 1,688 0-65 19:36 5-87 
8,943 125,523,000 8,309 3,006 1-27 21-07 12-38 
4,308 103, 616.000 6,635 2,113 2:03 10-15 9-57 
3,597 136,231,000 8.355 2,783 3-10 8-48 12-19 
2,358 161, 775.000 9.776 3,459 5-61 5-56 14-48 
927 125,252, 000 6,769 2,844 10-37 2-19 10-52 
224 53,822,000 2,819 1,115 17-56 0-53 4-31 
167 61.943, 000 3.109 1,431 27-19 0-39 4-97 
69 46,396, 000 2,774 1,11 56-31 0-16 4-25 
3t 147,731, 000 8,007 8,916 545-90 0-07 18-52 
26,177 550,240,000 | 30,810 | 12,593 2-04! 100-00 100-00 
9,737 20, 089, 000 1, 168 331 0-15 37-19 3-45 
47847 34.638, 000 2,347 498 0-58 18-52 | 6-58 
5,296 74,793,000 4,463 1,063 1-04 20-23 12-73 
2,602 62,793. 000 3.489 801 1-65 9-94 9-88 
2: 002 75.715, 000 4,131 1,023 2-57 7-65 11-88 
1,161 78.263, 000 41562 1,333 5-08 4.43 13-58 
352 47,263, 000 2,818 1,013 10-88 1-34 8-83 
83 20,117,000 1,067 530 19-24 0-32 3-68 
54 20,432,000 998 378 25°48 0-21 3-17 
25 17,397,000 905 210 44-60 0-10 2-57 
18 98,742,000 4,862 5,413 570-83 0-07 23-67 
9,324 242, 417,000 214,174 6,277 2-19 100-00 100-00 
3,138 7,390, 000 355 ~ 160 0-16 33-66 2-52 
1,901 13,609, 000 837 288 0-59 20-39 6-50 
1,797 25,528,000 1,758 499 1-26 19:27 11-04 
895 21,833,000 | * 1,404 363 1:97 9-60 8-64 
724 27,864,000 1,900 507 3-32 7:76 11-77 
544 37.352, 000 2,415 723 5-77 5-83 15:34 
201 27,220,000 1,571 644 11-02 2:18 10:83 
57 13, 758, 000 882 287 20-51 0-61 5-72 
33 12,390, 000 576 208 23-76 0-35 3-83 
24 15,759, 000 650 208 35-75 0-26 4-20 
“10 39.715.000 1.826 2.390 421:60 0-11 20-61 


f stores were reported instead of the volume of business for each 


à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nottes au lieu 


Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 5A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 54.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


























Ni umber temps entier 
o 
stores 
Type of operation— Type d'opération —_ 
Nombre Salaries 
de. .| Number | and wages Amount 
magasins — — — 
Nombre Salaires Montant 
et gages 
. $ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins........ 125,003 | 238,683 | . 247,370,500 | 2,755,569,900 
Single store independents—Magasins individuels indé- . 
pendants......,..,...,..,. ses 101,117 | 159,843 | 158,478,000 | 1,822,087,100 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
(chaines volontaires).........................,...,... 4,753 7,208 5,905, 100 119,030, 400 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins......... 3,391 13,495 15,507, 600 147,613,200 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de 
deux magasins (chaînes volontaires) .........,........ 186 428 380,900 5,592, 700 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins....... 1,231 6,427 7,372,900 64,736,300 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de | ‘ . 
trois magasins (chaînes volontaires).................. 49 131 127,000 1,924, 500 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 ma- 
gasins et plus).....,.........:...................., 1,340 6,589 7,234, 500 70,151,000 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ..,..,,,......,., 2,893 10,918 13,970, 300 207,462, 800 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.......,.,...,..... 1,624 11,203 12,634,400 102,310,700 
National chains—Chatnes nationales.........,..,.,... su. 2,230 14,382 15,394, 300 145,717,500 
Manufacturer-controlled chains (provincial) —Chaînes con- 
trôlées par les manufacturiers (provinciales). ...,..... 32 173 224, 800 3,426, 400 
Manufacturer-controlled chains (sectional)--Chatnes con- 
trôlées par les manufacturiers (sectionnelles).......... 40 208 301,400 1,776,500 
Manufacturer-controlled chains. (national) —Chaînes con- 
trôlées par les manufacturiers (nationales)............ 375 4,788 7,363, 000 32, 233, 100 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en 
1X6) 44 eseseseeoeseouereesees 2,041 525 429,900 7,102, 600 
Industrial. stores (owned by manufacturers)—Magasins 
industricls (appartenant aux manufacturiers) éessssues 176 622 - 813,600 10,462, 800 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels). * 131 316 253,500 1,901, 100 
Leased departments—Rayons loués. .........,...,,...,.. 18 57 67,600 671,600 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (char- . 
bon et provende)..............,.....,................ 1,148 152 159, 500 2,982, 100 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux 
(séparés des magasins)............................., : 35 284 324,500 3,007,500 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de 
COO ses ses esse ss sesseesessesseees 2,192 - 934 427,700 5,371,800 
Other types of operation—Autres types d'opération. ...... 1 - - 8,200 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, maga- 
sing de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00................ 513 5,293 4,147,700 44,212,200 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
endants.......,.......,...,,.....,........... 146 228 152,500 2,042, 900 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
T duels (chaines volontaires) dresse" 9 14 11,100 184,000 
wo-store multiples—Multiples de deux magasins..... 23\) ’ 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 3) 94 64,000 603, 800 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 . 
magasins et plus)...................,........,... 17 205 132,300 1,336,600 
Provincial ghains-" Chaines provinciales 55 434 271,900 2,486, 900 
ectional chains—Chaines sectionnelles. 21 0 
National chains—Chatnes nationales.... . 933) 4,318 3,515, 900 . 37,558, 000 
Country general stores—Magasins généraux de campagne.} 11,915 11,373 9,357,600 228, 803, 800 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants weet eae e cnet eset eee teeeterneeteaees 9,547 7,838 6,012,900 160, 687,900 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- : : : 
(chaînes volontaires)..................... | 1,596 2,086 1,696,500 42,012, 200 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 407 650 603, 000 11,382,300 
Threpstore gultiples- Multiples de trois magasins... 14 293 ; 4,610,500 
ovincial chains—Chaines provinciales.............. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles............... 26 459 , 471,200 5,578,500 
Industrial stores (owned by manufacturers) —Magasins| . . . 
industriels (appartenant aux manufacturiers)..... 119 246 271,300 4,544,400 
Other types of operation—Autres types d’opération... 5 1 1,100 38,000 


Full-time 
employees 


Personnel à 


Not sales (1930) ” 
| Ventes nettes (1930) 





Per cent 





0:07 


2-55 
7-53 
3-71 
5-29 


0-12 
0-08 
1-17 
0-26 
0-38 


0-07 
0-02 


0-11 


0-11 
0-20 


100-00 
4-62 
0-42 
1:37 


3-02 
5-62 
84-95 
100-00 
70-23 


18-36 
4-95 
2-01 


2-44 


1.99 
0-02 
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Table 5A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation—Con. 







































Full-time 
employees Net sales (1930)- 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o - 
, stores Per cent 
Type of operation—T ype d'opération N ab Salari of total 
ombre alaries sales 
de Number | and wages Amount _ 
. magasins — — _ Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
- totales 
$ $ 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(!) 
—Magasins de vêtements et lingerie (hommes) et 
tailleurs sur mesure(1)................. Sere 3,909 5,915 7,063,800 70, 623,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 4 4652 5,172,500 52. 807,900 74.77 
pendants.......................,...,............. 3,494 ; \ +172, 807, . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 179 442 623,200 5,856,200 8-29 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .. 48 152 218, 700 1,486, 700 2-11 
Local chains (4 stares and over)—Chaines locales (4 97 70 116.700 1.224.700 Lm 
magasins et plus)...............,..,...,......... ; ,224, : 
Provincial chains-" Chaînes provinciales. pen eee eens a 230 353, 800 3,134,800 4.44 
ectional chains— Chaînes sectionnelles............... 8 . 
National chains—Chaines nationales. ................, A 340 543, 900 5,729, 900 811 
Other types of operation—Autres types d'opération... 10 29 35,000 383,700 0-54 
Women's apparel and accessories stores(?)—Vétement de 
femme et accessoires(2).......................... 1,752 4,784 4,520, 500 49,362,800 100-00 
‘ Single store independents—Magasins individuels indé- 1376 2.963 2.765.000 30. 544.500 65.08 
pendants............,...........,.....,.......... ; ; : ; : ; . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins...... 152 552 587,600 5,429,900 11-00 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.... 63 500 - 410,100 3,382, 600 6-85 
Local chains @ stores and over)—Chaines. locales (4 30 2 86. 800 1.147.400 2.32 
magasins CU plus}..........,..........s.ss.ssses , , * . 
Erovincial chaing- Chaines provinciales. dresser a 171 |” 175,500 1,658, 100 3°36 
ectional chains=-Chaines sectionnelles.............-- . 
National chains—Chaînes nationales... ............... Be 480 454, 600 5,014,700 10-16 
Other types of operation—Autres types d’opération.. 13 26 40,900 185,600 0-38 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ......,...,.... Le 1,641 2,496 |. 3,125,800 35,908, 000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
endants.......................,..... es 1,180 1,273 1,458, 500 19, 134, 200 53-20 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indi- 
viduels (chaînes volontaires)..................... 89 183 219,800 2,826,400 7-87 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 89 200 292,400 3,113,200 8-67 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 75 251 306,300 2,669, 100 7-43 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 - 
magasins et plus)................................ 86 250 363,600 4,232,900 11-79 
Provincial chains—Chaines provinciales. 56 
Sectional chains--Chaînes sectionnelles.. 5 278 387,500 3,341,700 9-31 
National chains—Chaînes nationales wae 51 : 
_ Other types of cperation—Autres types d'opération... 10 61 97,700 590, 500 1:64 
Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de mé- . . 
HALO... eee ees carte: pence 590 3,354 4,142, 100 17,798,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 257 811.100 4.878.000 97-41 
pendants.......................,....,,,.......,2. 5 511 > ; , . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 28 186 261, 100 1,914,300 10-75 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 18] 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 | 176 167,700 1,560, 300 8:77 
magasins et plus)...........................,.... 13 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............, 113 361 459,600 2, 684,500 15-08 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées 
par les manufacturiers....................,.,..... 159 2,111 2,631, 000 6,714,700 37-73 
Other types of operation—Autres types d'opération... 2 9 11,600 46,400 0-26 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
viandeS)....... 6... e cece e eet e ee teen eee 18, 166 13,600 10,768, 100 243,699, 300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
. pendants beeen nes eereseneeesesses gerer .| 14,424 6,757 4,514,900 126,303, 400 51:83 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- . . 
duels (chaînes volontaires) ....................... 2,079 2,550 1,829,000 41,295,700 16-94 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 195 368 291,000 4,458, 000 1-83 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 60 157 140, 800 1,981,500 0-81 
Local chains @ stores and over)—Chatnes locales (4 247 934 709.000 10.003.300 4 14 
magasins et plus)..................,.......,..... , ,093, . 
Frovincial chains-Chaines provinciales dusessesresree 459 1,310 1,467, 800 30,721,300 12-61 
ectional chains—Chaines sectionnelles............... 19 . 
National chains—Chaînes nationales............,..... 496 1,617 1,808, 000 28,724,500 11-78 
Other types of operation—Autres types d'opération... 11 7 7,600 121,600 0-05 





() Exclusive of hat stores. 
(?) Exclusive of millinery stores. 
@) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths, 


} - 
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Tableau 5A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 








Number 































Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


of 
. stores 
Type of operation—Type d'opération — 
Nombre 
de Number 
magasins — 
Nombre 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins 
combinés (épiceries et viandes)................... 5,162 11,461 
* Single store independents—Magasins individuels indé- . 
@gndants....,.,...........4.....eeue.se.es 3,489 5,224 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires) ........................ 789 1,859 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 145 462 
Threc-etore multiples—Multiples de trois magasins... 44 174 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins ct plus}........................,.. . 66 387 
Provincial chains— Chaînes provinciales 93 507 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.. : 326 2,846 
National chains—Chaînes nationales. ....,............ 208 , 
Other types of operation—Autres types d'opération... 2 2 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, 
cafétérias et salles A manger(3).......,........... 5,079 18,503 
Single store independents—Magasins individuels indé-| . , 
pendants...,,.,.............,...........,.....,. 4,650 12,820 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 112 1,366 
Three-store multiples~Multiples de trois magasins. . 36 461 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus).................:,.......,,.... 49 867 
Provincial chains—Chaînes provinciales. 25 507 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 28 1,403 
National chains—Chaînes nationales..... ve 138 863 
Leased concessions—Concessions louées........ ue 39 201 
Other types of operation—Autres types d'opération... 2 15 
Filling stations—Stations d'essence 5,503 | ~ 5,300 
Single storo independents—Magasins ind: 

‘ pendants................................,.,..... 4,574 2,702 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 129 330 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 67 177 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 

magasins et plus)...........................,.,,, 64 141 
Provincial chains—Chaînes provinciales. 159 460 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.. 169 504 
National chains—Chaines nationales 340 986 
Other types of opcration—Autres types d’ opération. . 1 - 

Drug stores—-Pharmacies................................ 3,559 7,325 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
endants.......................,........,......2 2,817 4,513 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 

duels (chaînes volontaires). ........,.........,.,. 20 48 
Two-store multiples—Multiples de deux : magasins so 319 958 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 104 373 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 

magasins et plus).........................,...... 173 791 
Provincial chains—Chaînes provinciales 73 
Sectional chains—Chaines sectionnelle 6 620 
National chains—Chaines nationales...... 37) 

Leased concessions and departments—Co , 

rayons loués................,......,.,........... . 10 22 

Office and store mechanical appliances and typewriters— 

Appareils mécaniques de bureau, de magasin et) 

dactylographes.............................,.... 239 1,791 
Single store independents—Magasins individuels indé- 

pendants...,,,.................,.............4 86 330 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.. 5} 80 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 6 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées 

par les manufacturiers..........,................. 137 : 1,371 
Other types of operation—Autres types d'opération. . 5 10 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


11, 135, 200 
4,353,900 


1,677,400 
438,400 
171,300 


400,300 
500,100 
3,590, 700 
3,100 


13,589,300 


8,801,300 
1,121,800 
342,800 


917,000 
521,300 
1, 183, 800 
541,900 
146.400 
13,000 


5,406, 200 
2.389,600 
353,900 
199,200 
140,100 
524.600 
629,000 
1, 169, 800 
7,301, 800 
4,057,500 
39.000 
935,300 
408, 800 
897,300 


939,600 


24,300 


3,018, 700 
406, 000 
177,900 


2,415,500 
19,300 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Per cent 
of total 
. sales 
Amount — 
— Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
totales 
$ 
161,704, 100 100-00 
73,581,100 45:50 
26,647,200 16-48 
5,366, 600 3:32 
2,355,900 1:46 
4,123,900 2-55 
6,579, 900 4-07 © 
43,003, 900 26-59 
45,600 0-09 
74,102,800 100-00 
53,021, 100 1-55 
5,001, 100 6-75 
1,662,500 2-24 
3,670, 500 - 4-95 
2,234, 600 3-02 
4,790, 500 6-47 
3,015,500 4-07 
653, 800 0-88 
53,200 0-07 
66,449,300 100-00 : 
44,039, 200 66-28 
3,637.500 5:47 
2,294, 100 3-45 
1,762,800 2-65 
3,445,500 5-19 
3,470,400 5-22 
7,793,400 11-73 
6,400 0-01 
76, 848, 900 100-00 
51, 113, 700 66-51 
488,800 0-64 
7,859, 600 10-23 
2,887,300 3-76 
6,834,400 8-89 
7,439, 200 9-68 
225,900 0-29 
11,291,100 100-00 
2,406, 000 21-3t 
566,300 5:02 
8,244,900 73:02 
73.900 0-65 


——————] 


(1) Magasins de chapeaux non compris. 
() Magasins de modes non compris. 
(3) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 5B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Types of Operation 








© Type of operation—Type d'opération 





CANADA, TOTAL................................................. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants................. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes volontaires). 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magasins............ 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et plus)...... tes 
Provincial chains—-Chaînes provinciales. .................,...................,. 
Sectional chains—Chatnes sectionnellés..............,........,.,.,.,.......... 
National chains—Chaînes nationales..…..............,....,,,,.,.,....,,,..... 


Other types of operation(!)—Autres types d'opération(1)........................ 


Prince Edward Island, Totali—He du Prince-Edouard, total..... becca eeeeee 


Single store independents—Magasins individuels indépendants.........5.... 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magasins........ 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .............,...................,. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . . 
National chains—Chaines nationales. .................,.., 
Other types of operation(!)—Autres types d’opération(}) 


D 





Nova Scotia, Total—Nouvelle-Ecosse, total.......... eee e ev eee censor eeeenees 


Single store independents—Magasins individuels indépendants...... ee eeeee 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chatnes volon- 
[655 <1) na 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magasins....... 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus).... 
* Provincial chains—Chaines provineiales......................,.,,....,..... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ......................,............ 
National chains—Chatnes nationales. ....................,................. 
Other types of operation(!)—-Autres types d'opération(i)...........,........ 






New Brunswick, Total—Nouveau-Brunswick, total. ....................... 


Single store independents—Magasins individuels indépendants. ............. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes volon- 

taires).....,.,.,...,.,.,..4.. c ee cere mente ene erreeeteeeneeres we eneees 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magasins... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus). 









Provincial chains—Chatnes provinciales. .......................... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.. 
National chains—Chaines nationales............. . 
Other types of operation(!)—Autres types d’opération(}). ONDES EE TETE E EE EEE 
Quebec, Total—-Québec, total. ...…........:........ ensesses dence ceeanvenaee 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.............. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes volon- 
[0 eee ssesesess 





Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magasins. 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et plus). 
Provincial chains—Chatnes provinciales... .......................... « 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.. 
National chains—Chaines nationales. ............ . 
Other types of operation(!)—Autres types d’opération(!)...... sosssssssseses 












(}) Includes manufacturer-controlled chains. 


Number 
of 
stores 
Nombre 

e 


magasins 


125,003 
101,117 
4,753 
4,857 
1,340 
2,893 
1,624 
2,230 
6,189 


34,286 
28,497 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


$ 

2,755,569, 900 
1,822,087, 100 
119, 030, 400 
219, 866, 700 
70, 151,000 
207, 462,800 
102,310, 700 
145,717,500 


68,943,700 


13,773, 700 


10,032,400 
3,010, 100 
140,8 


243, 100 
289, 400 
57,900 


99,519, 900 
68,343, 600 


2,299,500 
9,560,700 
1,658, 200 
5,904,500 
2,995, 900 
7,347,400 
1,410, 100 


84,371, 900 
60,419, 200 


3,563,000 
6,507,200 

430, 700 
8,323, 600 
1, 228,800 
2,185,800 
1,713,600 


651,138, 500 
429,625, 200 


44,050, 100 
50,968, 000 
26, 881,300 
41,225, 600 
19,349,900 
23,944,600 
15,093, 800 


Per cent 
of total 
sales 
Pour-cent 


des ventes 
totales 


100-00 
66-12 
4-32 
7-98 
2-55 
7-53 
3-71 
5-29 
2:50 
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Tableau 6B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 1930, 
par types d’opération—Fin 








Net sales (1930) 











































Number Ventes nettes (1930) 
ol ——_—— 
stores Per cent 
Type of operation—T ype d'opération — - “| of total 
Nombre Amount sales 
e _ _ 
magasins Montant Pour-cent 
des ventes 
totales 
Vu $ 
Ontario, Total........................ beeen ence een ee eeeneesaceenenene tenes 43,045 | 1,099,990,200 100-00 
Single store independents—-Magasins individuels indépendants.............. 34,938 724,892,200 65-90 
Single stores (in' voluntary chains)— Magasins individuels (chaînes volon- 
taires).......,.....4...4 44e serrer cesse 1,689 40,028, 200 3-64 
Two- and three-store multipies-—Multipies de deux et trois magasins. 1,841 88, 147,900 8-02 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et ‘ plus) . 463 29,512,600 2-68 
Provincial chains—Chaines provinciales 1,081 91,829, 100 8-35 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.. 467 37,747,700 | . 3-43 
National chains~Chatnes nationales... 1,112 63, 141,500 5-74 
Other types of operation(?)—Autres types d'opération(t)..........,..,..,... 1,454 24,691,000 2-24 
Manitoba, Total 6,859 189,243, 900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 5,474 145,254, 700 76-76 
Singte stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (ch: - 
taircs) . 295 6,485,100 3-42 
Two- and three-store multiples: tiples de deux et ti 264 11,915, 800 6-30 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins set À plus 49 1,678,200 0-89 
Provincial chains—Chatres provinciales. . 65 5,217, 700 2-76 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 129 5,496, 800 2-91 
National chains—Chatnes nationales. 160 8,049,300 4.25 
Other types of operation(1) —Autres ty] 423 5,146,300 2:71 
Saskatchewan, Total. .............................,........,,,.,.... secon ees 10,841 189,181,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.............. . 7,629 114,311,000 60-42 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes volon- 

FE 5 0a) aa 444 10, 440, 500 5-52 
Two- and three-store multiples —Multiples de deux et trois magasins. 458 17,074, 600 9-02 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus).. 24 922, 600 0-49 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .....................,...., 677 18, 803,300 9-94 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.. 362 8,069, 700 4:27 
National chains—Chatnes nationales....... 137 14, 237,700 7-53 
Other types of operation(!)—Autres types d'opération(t).................... 1,112 5,321,700 2.81 

Alberta, Total. .......,...........44 eee tee reece ene ccsssesenesocesesososesee 8,592 176,537,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. 6,619 109, 881,000 62-24 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (ch 

L316 <):) 310 9,279,000 | 5-26 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et tro . 348 13,551,400 7-69 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins vet E plus 36 1,400, 900 0-79 
Provincial chains—Chaines provinciales 320 11,749, 800 6-66 
Sectional chains—Chaînes sectionnelle: 168 10,787,400 6-11 
National chains—Chatnes nationales. . 118 16,572,700 9-39 
Other types of operation(t)—Autres ty] 675 3,314,900 1-86 

British Columbia, Total—Colombie Britannique, total...................... 9,501 248,597,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.............. 7,843 158, 720, 700 63-85 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes volon- 

taires).........,..........,.,..4 4444 és s ess suenessccssseuesneres 127 2, 885, 000 1-16 
Two- and three- store multiples—Multiples de deux et trois magasins. . 437 18, 610. 100 7:48 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus). 227 7,666.500 3-08 





Provincial chains—Chatnes provinciales. ........,...........,,.,.., : 174 23,535,700 | - 9-47 











Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . 120 16,303,600 6-56 
National chains—Chatnes nationales....... . 129 8,681,500 3-49 
Other types of operation(!)--Autres types d'opération(!).................... 444 12,194,400 4-91 
Yukon and Northwest Territories, Total—Yukon et Territoires du Nord- à 

Ouest, total. ..…........,................,...,.,,,. usines , 130 3,216,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. 44 - 607.100 18-88 
Two- and three-store multiples—Multiples de deux et trois magas 5 520,900 16-20 
Provincial chains-—Chatnes provinciales....... 22 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 3 2,088, 100 64-92 
National chains—Chatnes nationales... 56 


a —_—_——————_——_——_—_—…—…—…— —_ —…_—"—"——————…—…———————— —— ——“—û —_——— 


+) Comprenant les chaînes contrôlées par les manufacturiers, 


‘ 
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Table 6A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 


. Stores GROUPED ACCORDING To AMOUNT or ANNUAL Sates, By Kinps or Business 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


Less than $5,000 





1 | Total, All Stores—Total, tous ma- 
gasins 





2 Per cent of total stores and sales —Pour- 
centage du nombre des magasins et 
des ventes.......................... 


3|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALI- 
MENTATION......................... 


Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres 
d’hétel— 
4 Bakeries and bakery products—Boulan- 
geries et produits de la boulangerie. . 
5 Caterers—Maitres d’ hotel secede eee nenes 
Candy and confectionery stores—Magasins 
de bonbons et confiseries— 
6 Candy stores—nut stores—Bonbons et 
10), cara 
7 Confectionery stores—Confiseries........ 
Dairy products dealers—Marchands de pro- 
duits laitiers— 
8 Dairy | products stores—Magasins de pro- 
uits laitiers.....................,.. 
9 Eggs and poultry stores —Magasins d'œufs 
et volailles. ..........,...,......... 
10 Milk dealers—Laiteries....... 
11|Delicatessen stores—Charcuteries 
12|Fruit and jetable stores—Fruits et légu- 





13 Grocery : stores (without meat)—Epiceries 
(sans rayon de viandes)............. 
Combination stores—Magasins combinés— 


14 Grocery stores with meats—Epiceries 
(avec rayon de viandes)............ 
15 Meat markets with groceries—Bouche- 


ries avec épiceries.................. 
Meat markets (including sea foods)—Bou- 
cheries (y compris poisson) — 
16 Meat markets—Boucheries. . 
17 Fish markets— Poissonneries. 
Other food stores—Autres magasins de den- 
rées alimentaires— 
18 Coffee, tea, spices—Magasins de café, 
thé et épices. ......................, 
19 Food stores with non-food departments— 
Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires........... 
20 Bottled beverages—Eaux gazeuses. . 
21 Market stails—Stalles de marché.. 


22|COUNTRY GENERAL STORES-MA- 
GASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 








-23)General stores (groceries with dry goods and 
apparel)—Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)... . 

24|General stores (groceries with other mer- 
chandise) —Magasins généraux (épice- 
ries avec autres marchandises)... 

25|General stores without groceries—Magasins 
généraux sans épiceries............... 


26)GENERAL MERCHANDISE GROUP— 
GROUPE DES MARCHANDISES 
GÉNÉRALES.......................:. 


27/Department stores—Magasins à rayons..... 
28|Dry goods stores—Magasins de marchan- 
dises sèches. ........................ 

















$5, 000~ $10, 000- 
Toraus(!) _ 
Moins de $5,000 $9,999 $19,999 
Nom- Nom- 
Number Net bre Ventes Num. Net bre Ventes 
stores | sales (): maga- | nettes | stores | Sales maga- | nettes 
sins ’ sins 

123,839} 2,681,204) 47,532] 95,355] 22,548] 159,461) 23,438/ 328,605 
100-00 100-00] 38-38 3-56} 18-21 5-95] 18-93) 12-26 
43,952) 582,556| 19,616) 39,184] 8,428] 58,946] 7,613] 105,373 
1,142 10,273 484 1,169 297| 2,075 245 3,228 
6 95 3 8 - - 1 20 
147 1,528 70 105 19 135 33 475 
8,744 49,747) 5,398! 10,473 1,935] 13,460 1,062) 14,203 
179 5,281 61 128 34 256 28 392 
190 1,873 95 162 38 242 30 383 
3,114 30,011! 2,419] 4,459 358| 2,434 149]. 2,055 
213 2,571 55 169 60 432 64 915 
1,515 16,294 611] 1,391 377] 2,637 308] 4,255 
17,866| 232,233 7,643| 14,901 3,459 24,041 3,221| 44,578 
2,939 97,215 “ 414 1,036 380; 2,769 624 8,807 
2,025 48,199 265 692 301 2,191 592 8,320 
4,967 76.835 1,619) 3,513 983 6,995 1,138] 16,080 
358 4,699 171 366 86 609 46 645 
132 2,529 41 11! 36 225 27 388 
148 ‘1,884 68 153 27 186 26 356 
25 123 18 30 5 34 ~ - 
242 1,175 181 318 33 225 19 284 
11,895) 228,017; 2,322) 5,591) 2,337] 16,622] 3,238] 45,722 
10,638] 210,080 1,956] 4,712 2,040) 14,536} 2,932) 41,504 
1,136 15, 607 347 845 274) 1,923 270] 3,686 
121 2,330 19 "34 23 162 36 533 
2,960] 450,650 824] 1,674 451| 3,171 477 6,669 
148| 355,258 - - - - - - 
1,892 : 31,461 739 1,462 3571 2,503 347 4,837 


() In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each 


unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 


@) Any slight differences in cross or vertical addition | of sales result from the necessity of adjusting the figures for 


each province to the nearest thousand. 
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Tableau 6A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

















$20, 000- 830. 000- 80,000 | s100.000- | s200.000- | s300,000- | 500,000 | 51:00:00 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299, 999 $499, 999 $999,999 ou plus 
Nom- | Nom Nom- N Nom- 
Num- re Num- re Num- re Num- re 
Net Ventes Net Ventes) Net Ventes Net Ventes 
bor of sales mica. nettes ber of sales maga nettes ber of sales maga nettes ber of sales ma nettes 
sins sins gins sins 








ms 


11,583/228,535) 9,431/356,122) 5,978/ 107,305] 2,145/238,712) 65451130,651,  388|141,308| 164) 109,514 86] 382,018 


9-35] 10-39] 7-62] 13-30) 4-83] 15-19] 1-73) 10-77) 0-44{ 4-87] 0-31) 5-38) 0-13 4-08] 0-07) 14-25) 2 



































x 

















3,481] 83,198] 2,899/105,762| 1,536/103,758] 358] 46,787 68| 16,179] 31] 11,061 6] 3,685 5] 8,638) 3 
66] 1,555} 43] 1,600 6| (x) - - - - i] (x) - - - -14 
- - 2 68 - - - - - - - - - - - -|5 
13 335 12 467 - - - - - - - - - - -|6 
215! 5,066] 100] 3,674! 29) 1,907 4) (x). - - 1] (x) - - -|7 
14| 318 14] 552! | 1,982 3| (x) 2| 412 1] (x) 1] (x) - -|8 
11] 245 9] 358 6) 369 1 115} - - - - - - - |, -|9 
58] 1,382] 50) 1,949] 50) 3,34€ 12] 1,749 8l 1,995 4] 1,421 1 587 5} 8,638]10 
22] 538] 10| 388 2 129 - - - - - - - - - ~ {il 
it] 2,599) 73} 2,686] 31] 2,180 4 548| - - - - - - - = {12 

1,578] 37,895| 1,250] 46,538} 542] 35,321] 129] 17,700} 34] 8,075 10) 3,184| - - - = 13 
306] 9,545! 478) 18,673] 5C5] 35,022! 125] 15,539 gl 2,142 6] 2,269 2} 1,41| - ~ [14 
376} 9,019} 308} 11,677} 180] 10,087] 23] 2,883 4] 864 5] 1,949 1 559) - ~ [ts 
576| 13,625| 417] 15,554] 173| 11,643] 49] 6,250 9! 2,103 3} 1,072] - - - - |16 
21 488} 23| 856 6| (x) 3] (x) 1 298) - - 1) (x) - - [17 
12} 304 3 123 9] 637 8| 453 1 288| - - - “ - --{18 
8} 191 12] 412/ | 4] 255 3] 33 - - - - - - - - |19 
1 22 1 38} ° - - - - - - - - - - - ~ [20 
3 71 4 153 2 126| - - - - - - - - - - {21 

1,794! 42,929] 1,386] 51,841] 687] 45,481] 114] 14,494] 11] 2,593 8l 1,137 3) 1,610| ~ — |22 

\ 

1,666! 39,894] 1,276] 47,730} 642] 42,498). 110] 14,069} 10] 2,392 3] 1,137 3] 1,610| - - |23 
107| 2,504) 95] 3,552] 39] 2,581 3] 315 1 201| - - = -|- ~ |24 
21 531 15] 559 6| 402 1 


110] ~ - - - - -| = - 125 


293 7,103) 250] 9,689) 286) 20,138) 181] 24,262 78| 18,895 54| 20,989 22) 15,243 44) 322, 821/26 
- - - - 3 276 23| 3,251 35, 8,401 28} 10,878 16| 11,134 43) 321,321)/27 
191} 4,6121 127) 4,828 841 5,553 851 4,661 111 2,682 11 ‘326 - - - — 128 





() Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu 
du chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 

(2) Toute différence dans les additions transversales ou verticales des ventes est due à la nécessité d'ajuster les chiffres 
de chaque province à un millier près. : : 
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Table 6A.—CANA DA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


Stores GROUPED ACCORDING To AMouNT or ANNUAL SALES, 8x KINDS or Business 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


| Sales are shown in thousands of dollars) 


















T 0) Less than $5,000 $5, 000- $10, 000- 
D OTALS — d : 
. Moins de $5,000 $9,999 $19,999 
Kind of business—Genre de commerce Nom- Nom- 
Number Net bre Ventes Num. Net bre Ventes 
° sales (2) e nettes | ber o sales e nettes 
stores : maga- stores maga- 
sins : sing 
GENERAL MERCHANDISE GROUP 
-Con.—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES-Fin 
General merchandise stores—Magasins de 
marchandises générales— 
1 With food departments—Avec rayons : 
de produits alimentaires. ...:........ 332 16,466 . 42 110) 32 225 63 900 
2 Without food departments—Sans pro- : . 
duits alimentaires. ...............,.. 78 3,489 8 13 5 32 15 224 
8|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores— . 
azars, magasins de 5 et 10 cents, jus- 
qu'à 81.00.............,,..,...,..... 510 43,975 35 91 57 414 52 710 
4|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE 
L'AUTOMOBILE. .................... 13,082| 377,633] 4,529] 9,806] 2,386] 16,994) 2,327| 32,851 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de 
véhicules automobiles— 
5 Automobile dealers—Marchands d'au- . 
tomobiles..................... tenes 2,344] 240,646) 76 219 160 1,197 316} 4,674 
6 Automobile dealers with farm imple- 
. ments—Distributeurs d'automobiles : 
et d'instruments aratoires.......... 294 + 8,965 34 100 46) 325 64 904. 
7 Used car establishments—Etablisse- 
ments d’automobiles usagés......... 92 2,029 19 41 16) 112 16 216 
Accessories, tires and batteries —Accessoires . . 
(auto), pneus et batteries— 
8 Accessories, tires and batteries—Acces- 
. soires (auto), pneus et batteries...... 326 6, 282 94 238 73 500 -79| 1,115. 
9 Tire shops—Boutiques de pneus.......... 206) 4,675 62 163 37 270 43 596. 
Filling stations—Stations d'essence— 
10 Filling stations—Stations d’essence...... 1,886) 21,597 937| 1,611 274! 1,934 321| 4,624 
li Filling stations with tires and acces- . 
sories—Stations d'essence avec pneus - 
et accessoires..,........:........... 2,241 35,869 539 1,336} §11 3,652 582) 8, 230° 
12 Filling stations with other merchandise— 
Stations d’essence avec autre mar- 
chandise............................ 1,274 6,661 849 1,621 257 1,767 120 1,629: 
13/Garages..................,.,..;..,......... 4,136 47,529 1,787) 4,182 942; 6,756) 752] 10,379- 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocy- 
clettes, bicyclettes et accessoires— 
14 Motorcycle dealers—Marchands de moto- 
cyclettes.....................,...., 14 449 2 6 2 13 2 37 
15 Bicycles, motorcycles and supplies—Bi- . . 
cyclettes, motocyclettes et acces-| . . 
BOÎTEB................ esse 36 991 9 24 5 37 7 111 
16 Bicycle dealers—Boutiques de bicy- 


clettes........................,..... 178 1,044 101 232 51 355 18 245. 
Other automotive establishments—Autres : 

magasins d’automobiles— 
Aircraft and accessories—Distributeurs . . 

d’aéroplanes et accessoires........... 4 138 - - - - 1 12: 
Boats (motorboats, canoes, yachts)— . 

Bateaux (bateaux automobiles, ¢a- 

nots, yachts)........,..,......,..... 29 459 12 18 3 19 5 58: 
Boats (gas, oil, accessories and repairs)— . 

Bateaux (essence, huile, accessoires . 

et réparations). ....... Lasssssssese 22 305) 8 19 9 63 1 20> 


20 APPAREL GROUP—GROUPE DU VE- 
EMENT..............,,,............ 10,404) 215,876] 3,218) 6,930! 1,819) 12,956) 2,176) 30,557 


17 
18 


19 


Men's and boys’ clothing and furnishings - 
stores—Vétement et lingerie (hom- 
-mes et garçons)— 
. Men’s and boys’ clothing stores—Maga- 
sins de vêtements pour hommes et} _ 
BATÇONS... sense eeeseue 189 5,918 26 63 26 194 42 619: 
Men's furnishings stores —Magasins de 
lingerie (hommes)..............,.... 578 8,828] 111 314 152] - 1,120 181 2,499: 
Men's and boys’ clothing and furnishings - 
stores—Magasins de vêtements et . 
lingerie (hommes et garcons)..:..... 1,409 40, 736) 109 305 206 1,518 393 5,634 - 
Men’s and boys’ hat stores—Magasins de . 
chapeaux (hommes et garcons)...... 56 1,246 11 16 7 51 14 190: 


21 


22 
23 


24 





For foot-notes, see page 44. 
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Tableau 6A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 











$20, 000- $30, 000~ $50, 000- $100,000- | $200,000- | $300,000- | $500,000- | $1,000,000 | 
$29, 909 $49,999 $99,999 $199,999 $299, 999 $499,999 $999, 999 ou plus 
Nom- N | Nom- N Nom- N Nom- 
Num- re um- re um- re um- bre 
Net Ventes| Net Ventes Net Ventes| Net Ventes 
ber of sales moon. nettes ber of sales moon. nettes ber of sales mica. nettes ber of sales de | nettes 
sins sins sins sins 
# 
54] 1,303 48| 1,816 60| 3,499 30| 4,010 81 1,857 3} 1,155 21 1,595 - -|1 
9 234 18 754 16! 1,085 5 656) 2 492 - - - - - -f2 
88] 11,684 22} 5,465 22| 8,631 4 2,513 1 1,500) 3 


39 955 57) 2,292! 133| 9,726 


1,224] 29,777] 1,087) 41,609] 800! 55,065] 413] 56,780] 117] 28,423] 126] 46,666 65| 36,307 18] 23,362|.4 


284| 6,931] 307] 15,531] 466] 32,858] 341] 47,406] 108] 26,336] 123] 45,741] 55] 36,305) 16] 23,362! 5 
45] 1,143) 47] 1,812) 47] 3,036] ©! 1,150] 2] 495 - | |. | - -|6 
19! 452! 15] 576 5! 393) 2 243 -| -| | - -|  - -|7 
24) 580} 28] 1,103} 19] 1,202 6f 765} al col - - -| - -|8 
27| 68] 17 ‘68 11| ‘734 7 il - - 2 605 - - -|9 
167| 4,034] 1251 4,632] 52! 3,384] 10! 1,380| - - -| - | - -| - - [10 
310] 7,674] 197| 7,399] 91) 6,104 of 1,136) 2] 433) -- -| - -| + - [11 
28 683 12 433 8 526 - _ - - - - - - - - [12 
301| 7,254 232) 8,784 92| 6,091 27| 3,298 2 468) 1 320 - - - - {13 
2 46 2 77 4 271 - - - - - - - - - - [14 
6} 148] 6] 243]. 1] 6] 2 3x - -| - -| - -| .- - (15 
6] 142 2 zl - = - - - - - = - - - - 116 
2 (x) - -| 1 (x) oe eh = ne | -f =}17 
3 (x) 5) 196} 1) (x)“] - | - Cl oo: co rn lie 
- - a 61 2 135) - -|  - -| - -| - | - - |19 
1,129! 27,247] 1,109] 41,953] 679] 45,717; 210] 28,037] 32] 7,491] 23] 8,248) = 8} (x) 1l (x) {20 
32 774 28 1,079]" 25! 1,568 8 1,065 1 214 1 343 - - - - |21 
70] 1,706] 44) 1,590! 14f 886] 6! 708} - -{ - | - -| - ~ {22 
285| ~6,844] 229] 8,610 139] 9,108 35] 4,724) 5] 1,108} #8] 2,886) - -| - = |23 
al ssl 131 _ 615 sl 182 al ou -1 te - - -| - - [24 


Pour renvois, voir page 45. 


48 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 6A.-CANADA~—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT oF ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 











Less than $5,000 


Totars(!) 
Moins de $5,000 
Kind of business—Genre de commerce Nom- 
N umber Net bre Ventes 
2 
stores | Sales () maga- | nettes 
sins 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU 
VETEMENT-Fin 


1/Family clothing stores—Vétement pour 
toute la famille. ........,............ 1,133 40,560 113 304 
Women’s upparel and accessories stores—Vé- | 
tement de femme et accessoires— 
Women's ready-to-wear stores—Maga- 
sins de confection pour femmes...... 1,337 42,422 214 568 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets 
et lingerie. ......,......,......., os 350 5,080 130 264 
Knit goods stores —Magasins de tric 39 479 13|: 21 
Costume accessories stores (including 
jewellery, bags and gloves)—Maga- 
sins d’accessoires du costume (y 
compris bijouterie, sacoches et gants) 10 149 1 3 
6 Millinery stores—Magasins de mo 1,333 6, 602 888 1,554 
Other apparel stores—Autres magasins de . 
vétement et lingerie— 





cob wt 














7 Custom tailors and made-to-measure 
clothing—Tailleurs et vêtement sur! . 
MESULC. essences 1,724 14,836) 1,035] 2,163 
8 Dressmakers and ladies’ tailors—Cou- 
turières et tailleurs pour femmes..... 191 1,278 127 232 
9 Furriers—fur shops—Fourreurs.......... 339 11,695 52 128 
10 Infants’ and children’s specialty shops— 
Magasins de spécialités pour enfants... 93 723 47 108 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
ll Shoe stores (men’s)—Magasins de chaus- - 
sures pour homimes.................. 34 481 15 31 
12 Shoe stores (women’s)—Magasins de : 
chaussures pour femmes a 32} - 1,536 - - 
13 Shoe stores (men's, women’s and chil- 
dren’s)—Magasins de chaussures pour : 
hommes, femmes et enfants......... 1,557 33,313 326 863 
14]BUILDING MATERIALS GROUP— 
GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION.................... 6,023} 161,392) 1,132] 2,616 
Hardware stores—Quincailleries— 
15 Hardware stores—Quineailleries......... 2,774 65,828 368 922 
16) Hardware and farm implements—Fer- 
ronnerie et instruments aratoires... 219 4,708 19 50 


Lumber and building material dealers— 
Marchands de bois et de matériaux 

de construction— . 
17 Lumber and building materials—Cours| 
de bois d'œuvre et matériaux del 

\ construetion..............,....,..... - 733 30,969 146 321 

18 Lumber and building materials, coal and 
wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de 


chauffage. ......................... 1,088 34, 743 -82 267 
19 Roofing material dealers—Matériaux de 

toiture.......,...................... 48 593 30 49 
20 Other building materials —Autres maté- 

riaux de construction..............., 135 9,004 57 111 
21/Electrical shops (without radio) —Boutiques 

d'électricien (sans radios)........... 236 3,253 114 221 


Heating and plumbing shops—Boutiques de 
plomberie et chaufferie— 

22) Heating appliances and oil burners—Ap- 

pareils de chauffage et brûleurs à 


"huile. ,...,..........,,..,...,4.. 79 2,433] | 22 63 
23 Heating and plumbing fixtures—Bouti- A - 

ques de plomberie et chaufferie. .... 423 4,453 185 427 

Paint and glass stores—Magasins de peintures . 

et vitres— 
24 Glass and mirror shops—Magasins de 

vitres et miroirs..................,. 31 688 * 10 20; 
25 Paint and glass stores—Magasins de 

peintures et vitres............... tees 257 4,721 99 173 





For foot-notes, see page 44, 


$5, 000- 
$9,999 
Num- x 
ber of ee 
stores 
138] 1,023 
228} 1,703 
64 471 
5 34 
3 18 
258} 1,666 
340} 2,324 
32 217 
49 365 
27 197 
6 41 
278] , 2,017 
1,169) 8,630 
534! 3,944 
30 218 
134 985 
262] 2,029 
4 29 
14 85 
31 215 
9 67 
99 704 
12 87 
40 278 





$10 000- 
$19,999 
Nom- 
bre Ventes 
maga- nettes 
sins 
320} 4,540 
287) 4,036 
71 978 
13 167 
3 38 
135] ~ 1,827 
206] 2,768 
16 215 
76] 1,055 
11 149 
2 28 
6 82 
400] 5,736 
1,658] 23,544 
858] 12,256 
11 1,144 
131] 1,844 
378| 5,327 
5 62 
17 245 
44 602 
19 273 
76| 1,050 
5 62 
48 681 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 6A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par‘le chiffre d’affaires—Suite 


MAGASINS.GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE : 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 





820, 000- $30, 000- 
$29,999 $49,999 


Nom- 


Num- bre 
Net 
ber of sales de 


stores maga- 


sins 


Ventes 
nettes 


$50, 000- 
$99, 999 


Num- 
ber o! 
stores 





Net 
sales 


$100, 000- $200, 000- 
$199, 999 $299, 999 


Ve N 

re | um- 

de Ventes ber of 

maga- stores 
sins 





$1,000, 000 
or over— 
ou plus 


Nom- 
bre 


Ventes 


a- nettes 


sins 


171] 4,180 
168] 4,041 
33 811 
3 81 
2 46] 
31 714 


208; 5,012]: 


778| 18,589 


71] 1,704 


26 621 14 





Pour renvois, voir page 45, 


11993—4 


7,083 
8,481 


1,146) 
124 


44 
601 


22,281 


12,053 
1,257 


(x) 
707 


(x) 
501 


141 


148 
18 
1 


9,531 


10, 046 
1,174 
52 





1,851 


9 


9 


$300, 000- $500, 000- 
$499, 999 $999, 999 
Nom- 
Net Te |Ventesl} UM! Net 
sales maga- nettes ber of sales 
sins 
2,161 9] 3,201 3] (x) 
2,109 31 1,038 4 2,829 
(x) 1] (x) - - 
(x) - - (x) 
= 1] (x) - - 
465| - -| - - 
9,207 30| 11,311 12) (x) 
3,009} 3] (x) 2 (x) 
2,953) 13] 4,709) 1] (x) 
2,025 9| 3,390 5] 2,728 
964 3] 1,154 4) (x) 
265) 1] (x) - - 
‘= 1 (x) - - 


' 
we Oo 


! 
aon 
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CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 6A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business— Genre de commerce 


FURNITURE AND HOUSEHOLD 


ROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE........ 


Furniture stores—Magasins de meubles— 


3 


4|Floor coverings, curtains, upho 


Furniture stores—Magasins de meubles. 
Furniture, and undertaker— Meubles et 
pompes funébres...... . 








r- 
ior decorations—T apis, ery and i rem- 
bourrage et décorations intérieures. . 


Household appliance stores—Magasins d’ ap- 


Lei] 


8 


pareils de ménage— 
Household applianes stores—Magasins 
d'appareils de ménage............... 
Household appliance stores (gas or elec- 
tric)—Magasins d'appareils de mé- 
nage (gaz ou électricité).. 
Household appliance stores (o 
utility companies)—Magasins d’ap- 
pareils de ménage (appartenant à des 
compagnies d'utilité publique)....... 
Refrigeration dealers—Marchands d'ap- 
pareils frigorifiques.................. 





Other home [urnishings and appliance stores— 


9 
10 


11 
12 
13 
14 
15 
216 


Radio and musie stores 


17 
“18 


ls 


Autres magasins d’appareils et de 
fournitures de maison— 
Antique shops—Antiquailles............. 
Awnings, flags, banners, window shades 
tents—Auvents, drapeaux, ban- 
nières, stores et tentes............... 
Brushes and brooms—Brosses et balais. 
China, glassware, crockery, etc.—Vais- 
selle, verrerie, faïence, ete........... 
Interior decorations (specialty stores) — 
Décorations intérieures (spécialités). 
Lamps and shades (specialty stores)— 
Lampes et abat-jour (spécialités). 
Pictures and picture framing—Tableaux 
et cadres............................ 


Stoves and ranges—Magasins de poëles| 


et cuisiniéres.. 





Tagasins de radio 
et de musique— 

Radio speciality stores—Magasins faisant 
une spécialité des radios vee 

Radio and electrical shops (in ing 
refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris 
réfrigération) 

Radio and music stores (inch 
geration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération) .. 














20 RESTAURANTS: CAFETERIAS AND 


TING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms— 


21 
22 


33 
-4f- 


Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
Cafeterias only—Cafétérias seulement. . 
Cafes (including confectionery)—Cafés 
(y compris confiserie)............... 
Lunch rooms—Salles à goater........... 
Restaurants’ (table service)—Restau- 
rants (avec service de table)......... 


Other eating places—Autres places où l’on 


25 


‘26[-. 


ge— 
Cates with groceries—Cafés avec épice- 


Lunch counters and restaurants (10 seats| - 


and under)—Buffets et restaurants 
- (10 sièges et moins).............:... 


Forfovt-notes, see page 44. 


Torars(1} 
Number Net 
stores | Sales() 
8,167 98, 166) 
775 34,222 
317) 4,899 
88 2,189 
119 2,797 
204 7,107 
244 6,539 
19 898 
89 1,220) 
- 18 149 
9 45 
128 2,157 
7 ii 
15 64 
96 1,149 
- 109 1,875 
220 4,396 
335 8,336 
375) 20,021 
5,534 70,914 
47 3,235 
* 956 13,727 
473 7,255 
2,185 36,288 
97 906 
- 9t4 4,704 


Less than $5,000] gs ogg. 
Moins de $5,000 $9,999 
Nom- . 
bre Ventes Num: Net 
agi nettes atores sales 
sins 

oo! 1,781| 523) 3,708 

134] 28! 110! 785 

66| 186 78| 660 

25 55 9 62 

26 57 8 56 

37 91 25] 17% 

zo} 173] < 41] 290 

4 14 - - 

39 61 16) 115 

7 17 9 63 

5 9 3 23 

47] 106 30] 214 

1 4 1 9 

12 25 2 13 

44] 104 27] 178 

38 81 al 136 

ge} 174 gl 213 

33] 203 59] 411 

67] 138 53} 402 

2,62 5,394| 1,214] 8,526 

3 10 3 22 

346] se? 252] 1,763 

162} 399! 118] 860 

739} 1,925} 480] 3,422 

39] 85 25l 170 

583l 1,249] 212 1,416 


$10,000- 
$19,999 
Nom- 
bre Ventes - 
maga- nettes 
sins 
637; 9,018 
151] 2,137 
91) 1,278 
17 249 
23 343 
40 558 
55 743 
1 19 
22) 303 
“1B 
19 276 
4 47 
12 168 
18 268 
44 605 
80; 1,129 
59 879 
923] 12,761 
pri . 
Fr 
8 111 
161 2,257 
106} 1,445 
450) 6,240 
ind 
22 296 
911 - 1,226 
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Tableau 6A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—-Suite 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENIES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliérs de dollars) 





$20, 000- $30, 000- $50,000- | $100,000- | $200,000- | $300,000- | 500,000- | $1,000,000 








$29, 999 $49, 999 $09,999 $199,999 | - $299,999 $499, 099 $999, 999 “ou plus 
N Ve N Ve Ni Ve N re 
um- re um- re um-, re um- re 
Net Ventes Net Ventes] Net Ventes Net Ventes 
ber of e ber of de ber of de ber of de 
stores sales maga- nettcs stores sales maga- nettes | tres sales maga- nettes | ctores| Sales maga- nettes 
sins sins : sins sins 





364] 8,892) 356) 13,807] 2 


œ 


1) 19,546! 141] 18,361 42] 10,155 15| 5,440 -6| 3,452 3| 4,012 


108| .2,665 83! 3,259] 103] 7,301 58] 7,388) -16] 3,871 9} 3,119 ‘1 (x) 2| (x) 
43| 1,057 28] 1,043 1] 775 - - -| - - - - - - 


12 300 11 418 11 704 3 401| -- - - - - - - 


24 583 28; 1,086 


Ca 


568 1 104 - - - - - - - 


23 561 39] 1,534 26; 1,805 10] 1,360 4) 1,021 - - - - - - 


21) 510, 321 1,273] 10] cool = 7] af 521 al 1,498| - -{ -|, - 
4 98 4l 167 219 3] ami - -| - -| - -| - - 


oo 


1 23 1 48 -. - - - - - - - _ - - - 


9 215 12 478 9 551 1 116) . 1 202 - - - - - - 


1 26 - - - - ~ - ~ - - - - - - - 
6| 132 4] 156) - - 3] «42 = - =]  - - -| - - 
15] 364 8] 303 6] 353 al 36 - | - | - -| - - 


19 470 13 522 15 988 8| 393 i 208 z 822 - - - - 


34 801 42) 1,562 20| 1,479 15] 1,900 1] (x) - - W(x) | - - 


41] 1,025 47! 1,812 54] 3,904 33| 4,539 16! (x) | —- 4) 2,344 1) (x) 


352! 8,456| 256] 0,744] 184] 12,656] 64] 8,641} 15] 3,461] 4] 1,271 - -| - - 
3 68] . 8 324 7 485 12! 1,503 3 716 _ - - - - - 
87| 2,061 61} 2,371 36] 2,539 li] 1,466 2 408 - - -, - - - 
38 912 26 971 13 929 6 690 3 734 1 317 - - - - 
169] 4,108 134! 5,058 119] 8,140 34] 4,833 7| 1,604 3 960] - |, — . - | 
g} 234] - - al at} = | — -| - -| - -| 0 - - 
ol 433l 7 262 2% nsl: - = - | - -| - -1 + - 


Pour renvois, voir page 45. : 
11993—4} , 





\ 


52 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 6A.—CANADA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


Stores GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 






Less than $5,000 


° pin $5, 000- 
Moins de $5,000 


$9,999 


$10, 000- 


Toras(!) $19,999 



















Nom- 
bre 
de 
maga- 
sins 


Kind of business—Genre de commerce 
Num- 


ber of 
stores 


| Number Ventes 


nettes 


Net 
sales(?) 


Ventes 


stores nettes 













i — ————————— 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 

EATING PLACES-Con.—RESTAU- 

RANTS, CAFETERIAS ET SALLES 

À MANGER-Fin 

Other eating places-Con.—Autres places où 
l'on mange-Fin 

Refreshment booths and soft drink 
stands—Pavillons de rafraichisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces... 

Sandwich shops—Comptoirs à sand- 









170 
322. 
696 


2a 
40 
60 


389 
27 
184 


466 
69 
331 


428 
115 
319 


4lOTHER RETAIL STORES—AUTRES 


MAGASINS DE DÉTAIL............. 11,560! 20,492] 3,933) 27,954 59,641 


25,216 
Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands 

d'instruments aratoires.............. 

Farm implement agents—Agents de ma- 
chines agricoles...,................. 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fer- 
miers— 

Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)— 
Magasins de provende (farine, grain, 
engrais, ete.)........................ 

Farmers’ supply stores—Magasins de 
fournitures pour fermiers............. 

Feed and coal stores—Magasins de pro- 
vende et de charbon........,........ 

Grain elevators (coal and feed)—Eléva- 
teurs à grain (charbon et provende).. 

Harness shops—Selleries................. 

12|Book stores— Librairies. ..,................. 

Coal and wood yards—ice dealers—Cours à 
charbon et bois—marchands de 
glace— 

Coal and wood yards (including ice)— 
Cours à charbon et bois (compre- 
nant glace).......................... 

14 Ice dealers—Marchands de glace. 

15 Drug stores—Pharmacies......... 

16|Florists—Fleuristes 

Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nou- 

veautés, jouets, caméras— 

Art and gift shops—Magasins de bibelots 
et objets d'art...................... 

Toy shops—Magasins de jouets.......... 

Novelty and souvenir shops—Boutiques 
de nouveautés et souvenirs........... 

Cameras and photographie stores —Ma- 
gasins de caméras et fournitures de 
photographies................,....... 

Jewellery stores—Bijouteries— 

Jewellery stores—Bijouteries............ 

Jewellery stores (instalment credit)—Bi- 
jouteries (crédit-payements à tem- 
pérament)...................,...... 

Luggage and leather goods stores—Valiseries 

(marchandises en cuir)— 

Luggage and leather goods stores—Vali- 
series (marchandises en cuir)........ 

Leather and leather findings—Magasins 
de cuir et crépins.................... 

25 Music stores (without radio)—Magasins de 

musique (sans radios)............... 

News dealers—Vendeurs de journeaux et de 

papeterie— 

News dealers (tobacco and confec- 
tionery)—Magasins de journaux (ta- 
bac et confiserie).................... 

News dealers (stationery and novel- 
ties)—Magasins de journaux (papete- 
rie et curiosités). .................... 295) 


For foot-notes, see page 44. 


\ 


407 
4,788 


89 
. 895 


1,203 
3,366 


475) 
5,078 


1,807 


13 
5,162 
451 
17,957 
1,827 









508 
10 
131 328 


138 
4,407 


49 


1,509 1,457 


23 


285 
40 
183 


1,731 
155 
1,101 


75 
14 
84 


26 


275 3,330 go} 224 1,000 


27 





3,095 120 243 904 
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Tableau 6A.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sor 


inclus dans les totaux 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 



























#20, 000- $30, 000- 550.000 | $100.000- | $200,000- | $300,000- | s500,000- | $1,000, 000 
$29, 999 $49, 999 $99, 999 $199, 999 $299, 999 $499,999 $999, 999 Rue 
Nom- Nom- 
Net Ventes Ventes Net bre Ventes|Num- bre Ventes 
sales nettes nettes sales maga-| nettes maga-| notes 
sins ‘ sins 
316 378 - -| - - - - 
306 283 148 -| - - - ~ 
51,039 58,559 64,889 33,733 101) 37,849 13] 19,496 
892 1,131 846 501 335 - - 
1,649 1,385 - -| - - - - 
2,350 4,290 5,189 1,850 | 2,567 2| 2,825 
682 1,352 573 424 1,113 - - 
680 1,063 1,343 274 490 - - 
104 165 -| - - - - 
1,207 1,222 1,015 942 315 - - 
4,466 9,862 17,261 5,841] 20] 7,380 3| 5,555 
192 233 266 - | (x) 1] (x) 
18, 157 15,739 5,171 74| 1} (x) 1] (x) 
1.361 1,455 969 | - - - - 
237 253 - -| - - - - 
69 - - 2h 2: - - 
25 256 134 -| - - - - 
109 168 159 (x) il (x) - - 
2,409 2,404 1,436 1,470) 1] (x) 2] (x) 
51 110 743 458 _ - - - 
343 501 112 ,-| - - - - 
47 38 - -| - - - - 
130 243 139 -| - - - - 
301 295 186 257 - - - - 





—— . . 
Pour renvois, voir page 45. 











20 
21 


22- 


23 


25 


26 


27 
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Table 6A.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


Stores GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL Sates, By Kinps or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) | 


Kind of business—Genre de commerce 







| 


OTHER RETAIL STORES-Con.—AU- 
TRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 


Office, school and store supplies and equip- 
ment dealers—Marchands d’outil- 
lage de bureau, d’école et de maga- 


“de bureaux et d'écoles............... 
Office, store and school furniture, equip- 
ment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin. 
Office and store mechanical appliances— 
Appareils mécaniques de bureau et 


optométristes....................... 
Sporting goods stores—Magasins d’articles 
sportifs. ...................,........ 
7|Scientific and medical instruments—Instru- 
ments scientifiques et médicaux.... 
Tobacco stores and stands—Magasins et 
comptoirs de tabac— 
Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)— 
Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
C5 oe 
Tobacco stores with news-stands—Maga- 
sins de tabac avec rayon de journaux. 


Tobacco stores with foods—Magasins de 
. tabac, avec aliments..... Lene e eens 
12|Miscellaneous classifications (combined)—| 
Classifications diverses (combinées) 


13;\SECONDHAND GROUP — GROUPE 
DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN................... “Senos 
For foot-notes, see page 44. 









Tobacco stores—Magasins de tabac..... : 


TorTas(!) 
Number Net 
stores | 52185) 
67 2,226 
89 6,314 
162 7,493 
77 3,798 
323 3,181 
122 3,680 
42 1,736 
747 5,846 
568) 7,207 
457) 9,762 
630) 6,876 
3,934 135, 709 
1,606) 11,812 


Less than $5,000 

Moins de 85,000 
Nom- 

bre Ventes 

ag nettes 
8ins 

11 26 

3 9 

15 39 

9 24 

132] 383 

a7}, 57 

ul 5 

350| 881 

92] 264 

104 209 

236| 562 

1,933] 4,245 


1,016] 1,887 


$5,000- 
$9,999 
Num- 
Net 
ber of 
stores | 5218 
14 107 
9 62 
12 8¢ 
12 93 
95 671 
20 136 
13 94 
213 1,491 
179 1,339 
62 438) 
- 181 1,303 
412] 2,927 
288; 1,959 





$10, 000- 
$19,999 
Nom- 
bre Ventes 
maga- nettes 
gins 
“yl 180 
15 222 
37 528 
13) 200 
56 716 
27 392 
4) 49 
119 1,608 
202| 2,744 
81 1,209 
136 1,856 
537 7,769 
185, 2,469 


‘ ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 6A.—CANADA-—Commerce de détail, 1930, par le chiffre @affaires—Fin 
MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donn 


és afin de ne pas dévoiler des o 
inclus dans les totaux - 


(Les ventes sont indiquées en milliers de doilars) 


55” 


opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


RE nc 
“$1,000, 000 
or over— 














$20, 000- $30, 000- $50, 000- 
$29,999 $49,999 $99,999 
Ni Ve | N 
um- re um- 
et Ventes| Net 
bor of sales meg. nettes ber ot sales 
sins . 
7 179 308] 10 723 
14 336 12 480 16] 1,100 
28 683 22 878 34) 2,288 
12 285) 14 564 10 678 
25 598 8 364 5 329) 
12 281 15 598 15| 1,039 
1 24 5 195) 4 242 
34 823 13 468) 9 580 
66/ 1,598 21 732, 7 430 
92; 2,226 78) 2,887 36) 2,313 
. 38 914 27 990] 9 579 
292 7,009! 200) 7,712) 232) 16,634 
53) 1,345; (40) 1,484 21) 1,529 





Pour renvois, voir page 45, 


maga- 


$100, 000~ 
$199, 999 


Nom- 
bre 
de 






sins 


CS 


502 
1,680) 


885 
(x) 

121 
(x) 
(x) 


102 
484 


(x) 


CES 


164 


23,360! , 





$300, 000- 


$200, 000- 
$299, 999 $499, 999 
Nom- 
Net bre Ventes 
sales maga-| Rett 
sins 
203) - - 
(x) 2] (x) 
1,057 3] 1,060 
- 1) (x) 
(x) 1] (x) 
(x) - - 
- 1) * (x) 
17,832 55] 20,708 
ôt4 1 330 


© 8500, 000 
$999,999 


ou plus 





a 


Ioan æ ow 
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Table 6B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES— Retail Merchandise Trade, 
. 1930, by Size of Business ‘ 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY Kinp-or-Business 
Groups 


hheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 






1CANADA, TOTAL........................ 


+O .@ SIO oe wh 


li}. 


12 Prince Edward Island, Total—Ile du 


| Building materials group—Groupe des 
dt matériaux de construction......!.... 


[An (x) indicates that figures are wit. 


Group—Grouye 


Food group—Groupe de l'alimentation... 
Country general stores—Magasins géné- 
raux de campagne................... 
General merchandise group—Groupe des 
marchandises générales.............. 
Automotive group—Groupe de l’automo- 


Apparel group—Groupe du vétement..... 
Building materials group—Groupe des 
matériaux de construction........... 
Furniture and household group—Groupe 
des meubles et articles de ménage... 
Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles à 
MANGENT... eee eee cette ete eens 
Other retail stores—Autres magasins de 
détail............................... 

- Secondhand group— Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 


Prince-Edouard, total............. 


Food group—Groupe de l’alimentation... 

Country general stores—Magasins géné- 

raux de campagne................... 

General merchandise group—Groupe des 

marchandises générales. ............ 

Automotive group Groupe de l’automo- 
ile 


Apparel group—Groupe du vêtement... 


Furniture and household group—Groupe 
des meubles et articles de ménage.. 
Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles à 
MOANGET.... eee eee cee eee ene e nes 
Other retail stores—Autres magasins de| 
détail............................... 
Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 


Food group—Groupe de l'alimentation... 
Country general stores—Magasins géné- 
raux de campagne................... 
General merchandise group—Groupe des 
marchandises générales.............. 
Automotive group— Groupe de l’automo- 


bile......................,.......... . 


Apparel group—Groupe du vétement..... 
Building materials group—Groupe des 
matériaux de construction........... 
Furniture and household group—Groupe 
des meubles et articles de ménage... 
Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles & 





unit. 


() In some instances only the net sales for a group of 
The figures for such establishments have not been ii 
n cross or vertical addition of sales result from the necessi 


€) Any slight differences i 


province to the nearest thousand. 











221 
968 


48!” 














Less than $5,000 













‘ 















$10, 000- 
$19,999 
Nom- 
bre Ventes 
maga- nettes 
sins 


923 
4,204 
185 








105,373 
45,722 
6, 669 


32, 851 
30,557 


23,544 


9,018 


12,761 
59,641 
2,469 





1679. 
406 
626 


18 
334 


13,059 
4,140 
2,706 

255 


1,188 
1,260 


549 
478 


433 
1,981 
69 


Va $5,000- 
Moins de $5,000 $9, 999 
Nom- 
Net bre Ventes Nem 7 Net 
sales(?) mag nettes Les sales 
sins 
2,681,204] 47,532| 95,355] 22,548 
582,556] 19,616] 30,184) 8,428] 58,946 
228,017) 2,322| 5,591] 2,337/ 16,622 
450,650| 824] 1,674 451) 3,171 
MTS] SR 60 LS) 12066 
161,392] 1,132] 2,616) 1,169 8,630 
98,166)  790| 1,781] 6523] 3,703 
moon! 2,522| 5,304] 1,214 8,526 
484,188; 11,560| 20,492] 3,933] 27,954 
11,812] 1,010) 1,887] 258] 1,959 
43,774| 446 369) 135) 911 
2,132] 203] 365 58| 308 
3,253 32 94 37| 240 
2,305 2 1 5 
1,961 34 65 10 69 
1,299 26] 34 7 55 
430) ‘ al - - 
406 6 10 1 8 
142 13 35 3 17 
1,841] 123] ‘142 18, 119 
6 3 - - 
98,946] 3,296 5,448) 981] 6,814 
24,268} 1,875 2,978] 416] 2,861 
14,814] 261] 581] 178] 1,202 
11,438 38 84 26] 175 
16,222; . 199) 377 go] 581 
9142] ° 121| 272 87| 605 
4,513 45 79 20] 126 
3,381 40 73, 28] 190 
1,475] 145] 259 | 246 
13,807} 535] 688] 117] 708 
187 37 52 3 22 


of stores were reported instead of the volume of business for each 
neluded in this table. 
ty of adjusting the figures for each 
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Tableau 6B—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 
1930, par le chiffre d’affaires 


MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, ET GROUPES SERVANT LE GENRE DE 
| COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


EEE Sw —aesemw v0 _—_—_—@—_re——s ore eo 











$20, 000- $30, 000- ¢50,000- | $100,000 | $200,000- | $300,000- | $500,000- | $1,000,000 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,999 $499, 099 $999, 999 ou plus 
Nom- 6 Nom- Nom- 
Num- Num- Num- 
ber | Net | bre | Ver |ber | Net | bre | Ven | ber | Net Net | bre | Ven 
it sales maga-| nettes Le sales maga-| nettes ators! sales sales maga-| nettes 
stores sins sto sins sins 























11,583(278,575| 9,4311355,729| 5,979/407,305] 2,145/288,712|  545/130,651 109,514] 86] 382,018] 1 
_ 3,481] 83,198] 2,809]105, 762] 1,536|103,750] 359} 46,787) 68] 16,179 3,685] 5] 8,638) 2 
1,704] 42,920| 1,386] 51,841] 687] 45,481] 114] 14,494] 11] 2,593 1,610) - -|3 
203! 7,103| 250] 9,689} 26! 20,138| 181] 24,262) 78] 18,895 15,243| 44| 322, 8211 4 
1,204 29,777| 1,087| 41,600] 800] 55,085] 413} 56,780| 117] 28,423 36,307] 18] 23,362| 5 
11120] 27.247 1,100! 417953] 879| 45,717| 210] 28,037] 32) 7.49 (x) 1G |6 
778| 18,589 591! 22,281 425| 28,984 186] 26,163 40] 9,207 (x) 2) (x) 7 
364| 8,892] 356! 13,807] 281] 19,546] 141] 18,361] 42) 10,155 3,452] 3] 4,012 8 
352] 8,456] 256) 9,744] 184] 12,056] 64! 8,611 15] 3,461 2 - -lo 
2,111] 61,039] 1,547] 88,559| 1,080| 74,430) 475] 64,889] 140) 33,733 36,102} 13] 19,496] 10 
57] 1.345 40] 1,484 ai} 1,520] 2] 2) 2] su] 1] 330 -| -|. -|u 
sal 1,242] 41] 146 30! 1,910! 16! 2,248) 6] 1,386 - il ( li 
ul 250} 7 2371 4] on] 1] 1%] - - -| - - ls 
al 467 1] 480] 14] 8x] 4] 468 - - -| .- - |14 
- - - - - - 31 (x) - - - (x), [15 

| 135) < ae o6 4] al 5! 722] 2] 447 -| - - |16 

4) 98} 4] 155 2] 109] 1] (x) 1| 260 -| = tr 
3) rT) nl 1] os] -|.- il 21 -| - - 18 

3) 7 1] 3% - -| - - 266 -| - - |19 

= - À 7 - -| - -| - - -| - - |20 

6) 133 sl 3071 5] 352} 254 200 -| - - fai 

- -| - -| - -| - -| - - -| - - lee 
447] 10,771] 394! 14,938} | 249] 16,863| 86] 11,371] 24) 5, 673 3,950 5428123 
120| 2,874]. 113/ 4,252) 73 4,900] 16] 2,045 218 -| - - |24 
98| 2,286) 74) 2,728) 48] 3,172 7 900 2 (x) - - |25 
18} 457] al 380! 18] 1,236] 9] 1,148 704 1,927 4,360126 
ee ie re: 
16, 390! 15] 583] 15] 96! 7| 942 882 -| - = |29 
17/425] - ail 423 9! 705 7| 867 206 -| - ~ |30 

F) 73 | 26] 2 12%] 1] 114] - - -| - fa 

mal 1,822] 56 2,107 31] 2,135] 14] 1,800 92 - 1,068}32 
ed al - 1 - -| - -| - - -| - - [33 








() Dans certain cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau, . 

(?} Toute différence 3 les additions transversales ou verticales des ventes est due à la nécessité d'ajuster les chiffres 
de chaque province à un millier près. - 
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Table 6B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Retail Merchandise Trade, 
. 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, By KiND-or-BUSINESS 
Grours 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 







































“ul 





Less than $5,000 
Totals(*) 5 39.009 319.000 
Moins de $5,000 , , 
Group—Groupe N 
Num- om 
Number Net Ventes| ber bre Ventes 
2 
stores sales(?) nettes stones maga- nettes, 
sins 
1]New Brunswick, Total—Nouveau-Bruns- 
wick, total ......................... 4,432 84,322 3,782 660 674 9,336 
2 Food group—Groupe de l'alimentation... 1,816 14,932 1,792 244 203| 2,735 
3 Country general stores—Magasins géné- 
raux de campagne.........,......... 706 12,236 456 146 158) 2,234 
4 General merchandise group—Groupe des - 
marchandises générales.............. 98 18,680 47 20 20 277 
5 Autemotive group—Groupe de l'automo- 
Ïle.....................,.....,,,.4 451] 11,698 437 52 49 648 
6 Apparel group—Groupe du vêtement... 307 6,373 220 44 66 923 
7 Building materials group—Groupe des 
matériaux de construction........... 115 3,359 66 19 23 328 
8 Furniture and household group-~Groupe 
des meubles et articles de ménage... 87 2,592 33 13 25 357 
9} . Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles & 
MANZE... esse scores 174 1,204 198 35 29 390 
1 Other retail stores—Autres magasins de 
tail...................,.,.,,..... : 648 13,159 499 83 991 1,417 
Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 30 87 34 4 21 26 
12]Quebec, Total Québer, total.............. 34,054| 638,167 28,121! 5,786 5,637| 78,237 
13 Food group—Groupe de l'alimentation. 15,332 183,902 - 14,641 2,765 2,337| 32,111 
14 Country general stores—Magasins géné- 
. raux de campagne. .................. 2,973 49,614 1,839 652 726| 9,878 
15 General merchandise group—Groupe des 
marchandises générales.............. 1,277 84,748 897 203 212] 2,968 
16 Automotive group—Groupe de l'automo- 
ile.............................,.., 2,254 68,642 1,865 395 321 4,474 
17 Apparel group—Groupe du vêtement... 3,062 58,585; . 2,013] . 499 623] 8,630 
18 Building materials group—Groupe des 
matériaux de construction........... 875 29,629 475 122 171] 2,405 
19] . Furniture and household group—Groupe . 
des meubles et articles de ménage... 810 29,513 381 121 144 2,017 
20| . Restaurants, cafeterias and eating places 
— Restaurants, cafétérias et salles À 
MANGE... ere. 906]. 15,513 873 191 148| 2,077 
21 Other retail stores—Autres magasins de 
Îles esse 6,323) 115,523 4,891 781 912] 13,098 
22 Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main...,....... 242 2,498 246 57 43 578 
23/Ontarlo, Total. ............................ 42,440) 1,050,513 29,717) 8,217 8,943] 125,523 
24 Food group—Groupe de l'alimentation... 13,836} 232,581 10,569) 2,761 - 2,913] 40,498 
25 Country general stores—Magasins géné- . 
raux de campagne................... 2,662 48,066 1,067 595 838] 11,732 
26) General merchandise group—Groupe des 
marchandises générales.............. 979) 180,384 398 142 158] 2,176 
27 Automotive group—Groupe de l’automo- 
ile. ...........,................4... 5,435 166,594 3,735 1,079 1,036] 14,767 
28 Apparel group—Groupe du vêtement. .… 4,455 92,139 2,917 839 1,008| 14,238 
29] - Building materials group—Groupe des - 
matériaux de construction........... 2,027 61,281 827 346 511 7,288 
30 Furniture and household group—Groupe x 
‘ des meubles et articles de ménage. 1,412 41,227 848 234 310; 4,402 
81 Restaurants, cafeterias and eating places _ . 
—Restaurants, cafétérias et salles à 
+»  MANGET. eee teen eee eneee 2,269 26,153 2,221 518 406] ~5,582 
32 Other retail stores—Autres magasins de 
. Îles 8,648] 196,947 6,278] 1,577 1,699] 24,009 
33 Secondhand group—Groupe de la mar-' - . 
chandise de seconde main........... 717 5,141 857): 126 64 831- 


| For foot-notes, see page 56. 
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Tableau 6B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 1930, | 
par le chiffre d’affaires —Suite 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, ET GROUPES SERVANT LE GENRE DE 
COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux . 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars). 


EEE —…—…—…"….—._————_—…—  ———…—…—"———— 
















$1,000,000 
or over— 
ou plus 


$300, 000- 
$499, 999 


$20, 000- 
$29,999 


$30, 000- 
$49,999 


$50, 000- 
$99,999 


$100, 000- 
$199,999 


$200, 000- 
$299, 999 


$500, 000- 
$999, 999 











Nom- _ Nom- 
bre | Ven- Num Net bre Ven- 
de tes sales” de tes 
maga-| nettes maga- nettes 


sins 


283| 10,886 13,635| 65 & |1 
TI] 2,738 2,439 -|2 
63| 2,383 3,262 3 
41 150 286| 10 (xy |4 
ao] 11702 Dal 3 
12] 454 738 7 
ul 464 ent 8 
5} 170 5] - 9 
38] 1,439 2,007} 12 10° 
- - -| - 11 
2,371] 88,919 97,073] 495 74,448} 12 
894| 33,190 30,437| 83 8, 638)13 
282) 10,528 8,645] 29 are! 
g4| 3,619 8,926] 44 62, 912/15 
ag) 198] isl as) à sol, 
90] 3,388 4,955] 42 (x) |18 
ge] 3,475 6,519 52 (x) |19 
55| 2,085 2,580 20 
344] 12,880 14,249] 103 -8,477/21 
10] 384 540 22 
3,597|136, 231] 2,358]161,775|  927]125, 252 147,731123 
1,121] 42,432) 619] 42,585] 191] 25,264 24 
269] 9,986] 133] 8,736 25 
110] 4,312 8,527| . 125, 036/26 - 
436| 16,545 22,066} 185 11,304]27 
481] 18,133 18,579 28 


227 
172 


83 
679 


19 
Pour renvois, voir page 57. 
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Table 6B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Retail Merchandise Trade, 
1930, by Size of Business—Con. 


STORES (GROUPED AccorDING To AMOUNT or ANNUAL Sates, By Kinp-or-Business 
ROUPS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] . 


(Sales are shown in thousands of dollars) oo 
'| Less than $5,000 
Moins de $5,000 







$5, 000- 
$9,999 


$10, 000- 


Totals(1) $19,999 

















Group—Groupe Nom- 
N umber Net bre Ventes |. b Net Ventes 
stores sales (?) maga- nettes sales nettes 
sins 
1]Manitoba, Total............................ 6,800] 186,327] 2,493] 5,322 9,333 19,806 
2 Food group—Groupe de l'alimentation... 2,221 25,729 925] 2,073 3,497 6,316 
3 Country general stores—Magasins géné- 
raux de campagne................... 851 15,531 164 362 1,137 3,396 
4 General merchandise group—Groupe des 
marohandises générales.............. 87, 64,344 22 41} - 122 25t 
5 Automotive group—Groupe de l'automo- 
ile... a... 742 20,269 250 537 884 2,098 
6 Apparel group—Groupe du vêtement. … 432 154 332 448 995. 
7 Building materials grozp—Groupe des 
matériaux de construction........... 413 11,684 64 171 732 1,843 
8 Furniture and household group— Groupe 
des meubles et articles de ménage... 99) 22 49 139 300 
9 Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger......... feeb eens tenon en ene 333; 120 268 510 892 
10 Other retail stores—Autres magasins de 
détail.....................,........ \ 1,481 29,004 684) 1,306 1,713 3,487" 
11 Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 141 88 183 150 229° 
12|Saskatchewan, Total...................... 10,833] 188,713) 4,190] 8,303) 14,289 30,627 
13 Food group—Groupe de l'alimentation. 2,040 25, 453) 891 1,829 2,930 4,957 
14 Country general stores—Magasins géné- . 
raux de campagne..,................ 1,641 37,710 170] 473 1,791 6,904: 
15 General merchandise group—Groupe: des 
marchandises générales.............. 71 20, 102 il 30} 15 215: 
16 Automotive group—Groupe de l'automo- 
. Ïle....,........,,.,.....,,....,.... 1,380 27,005 542 1,188 1,789 3,331 
17 Apparel group—Groupe du vétement..... 373 10, 132 256 269 948° 
18 uilding materials group—Groupe des 
matériaux de construction........... 1,276] 22,612 164 468 2,639 6,557 
19 Furniture and household group—Groupe 
des meubles et articles de ménage... 142 51 100 150 226: 
20 Restaurants, cafeterias and eating places 
— Restaurants, cafétérias et salles à 
manger.......,...,.......,......,.. 506 238 515 769 1,088: 
21 Other retail stores—Autres magasins de 
CS) 3,333 35,508) 1,950! 3,382 3,831 6,265: 
22 Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 71 41 62 107 136: 
23! Alberta, Total.......................,...... 8,544) 175,200) 3,054) 6,464 11,016) 24,360" 
24 Food group—Groupe de l'alimentation... 2,115 28,084 825} 1,826 3,095 6,086: 
25 Country General stores—Magasins géné- 
raux de campagne.,................. 1,200 28,757 165 388 1,218 4,886: 
26 General merchandise group—Groupe des . 
marchandises générales.............. 93 23,199 14 40 46 258° 
27 Automotive group—Groupe de l'automo- 
‘ bile...................,............. 1,115 31,120 371 839 1,320 2,759 
28 Apparel group—Groupe du vétement..... 489 11,088 131 284 734 1,308" 
29) Building materials group—Groupe des 
. matériaux de construction... ......... 760) 15, 463! 119 322 1,208 3,542: 
30) Furniture and household group—Groupel . 
des meubles et articles de ménage... 156 5,354 45 93 190 384: 
31 Restaurants, cafeterias and eating places 
—Restaurants, cafétérias et salles À 
NET... issues 479 5,951 213 437 852 .878: 
82 Other retail stores—Autres magasins 
détail.......................... 2,014 25,4221 1,093) 2,076 2,208] 4,018- 
33 Secondhand group— Groupe de la 7 . 
chandise de seconde main 123 78 160 146 24h 





For foot-notes, see page 56. - . , ’ 
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Tableau 6B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 1930, 


par le chiffre d’affaires —Con. 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, ET GROUPES SERVANT LR GENRE DE 


COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
EEE 








$20,000- $30, 000- 

$29,999 849,909 
aol | *% [mag] notes 
641] 15,469] 498] 19,032 
151| 3,607} 109} 4,205 
146] 3,641] 108) 4,100 
7) 158 2 85 
78] 1,897] 70| 2,641 
60} 1,474] 34] 1,307 
50] 1,203] 30] 1,445 
8] 185] 13] 553 
36] 834] 20] 801 
99) 2,420] 99] 3,747 
6] 141 4] 145 
1,070] 25,815) 817] 30,658 
153| 3,690] 143| 5,408 
358] 8,684] 279] 10,346 
7] 181 5] 198 
123] 2,904! 106] 4,060 
47] 1,166} 54] 1,997 
148] 3,473] 79} 2,925 
16[ 400] 14! 551 
34] 811] 23] 900 
181) 4,337] 112] 4,206 
3 79 2 68 
891! 21,609] 687) 26,025 
187| 4,566] 139] 5,174 
203} 4,913] 194] 7,358 
13] 309] 10] 360 
127| 3,090] 96] 3,713 
64| 1,280! 52] 1,951 
108; 2,564] 72] 2,675 
12] 285) 15| 581 
36] 881] 23] 841 
147| 3,528) 84] 3,297 
4 85 2 75 


Pour renvois, voir page 57. 


$50, 000- 
$99,999 


20,325 
5,418) 
2,560 

419 


2,725 
2,094 


| 1,579 


620 


874 
3,877 
160 


27,719 
4,610 
6,932 

692 


4,640 
1,592 


2,940 
1,151 


1,468 
3,694 


30,219 
4,950 
7,339 

786 


5,707 
2,879 


2,398 
1,006 


1,016 
4,082 
57 


8100, 000- 
$199,999 


Nom- 
bre 


15) 2,074 
14] 1,830 


8 922 
3 399 


7 893 
29] 4,069 


129| 17,605 
12] 1,589 
16! 2,075 

7 970 


33] 4,441 
8) 1,092 


20) 2,880) 
6 799 


27} 3,760 


17,652 
15] 1,960 
18} 2,427 
6 663 


34| 4,744 
14] 1,932 


13] 1,913 
8] 1,012 


8] 1,047 
16] 1,954 


$200, 000- 
$299,999 


2 m0 


bo 


768 
239 


505 
847 


1,275 


1, 188 
224 


418 
711 


7,319) 
429 
228 
797 

1,693 
710 
485 

1,462 





$500, 000- 
$999,999 
Num- 
ber Net 
of sales 
stores 

15} 10,319) 

1 (x) 

4} (x) 
1 507 
3 2,117 

# 

6| 4,266 
4] 2,548 
1 541 
3| 2,007 
6| 4,530 
2 1,520) 
3] 2,080 
1 930 


$1,000, 000 
or Over — 
ou plus 


Nom- 
bre 
de 

maga- 
sins 


Vone 
tes 
nettes 


62,011 


1 

2 

3 

& 14 
(x) 5 
7 

8 


16,241126 
2,407/27 
- [28 
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Table 6B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Retail Merchandise Trade, 
. 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING To AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KIND-0r-BUSINESS 


Groups , 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals) 


(Sales are shown in thousands of dollars) 











Less than $5,000 
Totals( ine de 35.000 ‘319,000 
, | Moins de $5,000 , ’ 
Group—Groupe Nom- N j Nom- 
um- 
Number ety bre Ventes ber Not bre Ventes 
stores sales maga- nettes ol sales | maga- | nettes 
sins stores sins 
* 1]British Columbia, Total— Colombie Bri- 

° tannique, total. ................... 9,324) 242,417; 3,138] 7,390] 1,901] 13,609] 1,797] 25,628 
2 Food group—Groupe de l’alimentation... 3,347 45,211) 1,297) 3,102 832] 6,004 584] 8,124 
3 Country general stores—Magasins géné- : 

raux de campagne.......,........... 814 17,654 134 322 160) 1,142 227| 3,298 
4 General merchandise group—Groupe des 

marchandises générales. ......,....,. 198 45,450 60 136 33 229 18 269 
5 Automotive group—Groupe de l’automo- 

bile.....................,..,..,.,... 1,122 34,122 323 763 2041 1,466 239] 3,401 
6 Apparel group—Groupe du vétement..... 772 17,409 251 600 143] 1,015 150} 2,147 
7 Building materials group—Groupe des . 

matériaux de construction. .......... 379 12,349 79 199) . 54 393 69| 1,032 
8 Furnitufe and household group— Groupe ° 

des meubles et articles de ménage... 301 8,207 74 185 60 426 59 843 
9 Restaurants, cafeterias and eating places 


matestaurants, cafétérias et salles & 
beeen cence een eee eeeeee 624 9,342 261 588 130] 912 101 1,403 


ail... sise. 1,536 61,267 508] 1,208 246) 1,763 324) 4,653 
11 Secondhand group—Groupe de la mar- 
chandise de seconde main........... 231 1,406 151 287 39 259 26; ‘© 359 


12| Yukon and Northwest Territories, Total— | 
Yukon et Terr. du N.-O., total.... 118 2,823 24 46 15 96 32 451 


13 Food group—Groupe de l’alimentation... 9 264 5 9 - - - - 
14 Country general stores—Magasins géné- 

raux de campagne................... 18 682 4 9 5 29 4 62 
15 Apparel group—Groupe du vétement..... 2 - 12 1 2h - - - 1 10 
16 Building materials group—Groupe des] - 

matériaux de construction........... 7 - &§ 72 1 1 2 11 - - 
17 Furniture and household group—Groupe i 

des meubles et articles de ménage... 1 4 1 4 - - - - 


18 Restaurants, cafeterias and eating places 
Restaurants, cafétérias et salles à 


19 Other ‘retail stores—Autres magasins de : 
détail............,.................. 80 1,710) . 12 22 7 48 27 379 





For foot-notes, see page 56. 
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Tableau 6B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 1930, 
par le chiffre d’affaires—Fin 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, ET GROUPES SERVANT LE GENRE DE 


com MERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
EE EEE 


$20, 000- 


$29, 





Num- 
ber 
of 
stores 





895 
271 
118 


16 


Pour renvois, voir page 57. 


999 


Net 
sales 


$30, 000- 
$49,999 


$50,000- 
$99,999 


8100, 000- 
$199,999 


$200, 000- 
$299,999 


$300, 000- 
$499, 999 


Nom- 
bre | Ven- 
tes 
maga-| nettes 


maga-| nettes 


sins 


1,171 
3,387 
244 


408 


724] 27,864 
209! 8,016 
103] 3,923 

14 576) 


99) 3,881 
64] 2,391 


64] 2,074 
27| 1,090 


37; 1,458 
114) 4,344 
3 111 


2 73 
13] . 489 


bo es 


27,220; 
3,375 
1,363 
1,448 


4,684 
3,345 


1,696 
1,798 


1,032 
8,480 


389 
145 
243 


13,758 
(x) 
(x) 
3,250 


3,270 
663 


515 
1,024 


210 
3,389 


33] 12,390 


2,752 
3,458 
(x) 


_ &) 


373 


3,579 


1,000, 000 

UM | or 

Ver | Net eo Ven- 

of | sales maga- nettes 

stores sins 

24) 15,759 , 10! 39,715) 1 
il &) - -|2 
1] (x) - -|3 
4] 2,823 5! 32,369) 4 
es } 1,339 5 
1] (x) 27 -|7 
- - - -|8 
- -| - -|9 
10} 6,633 4 6, 007/10 
- -{ + -n 
- -| - ~ |12 
- -| - - |13 
- -|  - - |14 
- -| = = |15 
- -| - = {16 
- =| - = 17 
- =" -l18 
- = - 19 
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Table 7.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


Numser or STORES AND Amount or SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE or CREDIT FOR 
SeLectep Kinps or BUSINESS . 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





Kind of business—Genre de commerce 





Total, AH Stores Reporting(:)—Total, tous magasins faisant 
rapport(i)— 

1 Number of stores—Nombre de magasins...........,.......... 

2 Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. 

3 Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... 

4 Per cent of total sales~Pourcentage des ventes totales......... 


FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION — 






5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits-de la 
boulangerie. .....................,..............,...4... 
6 Confectionery stores—Confiseries............................. 
7 Dairy products stores —Magasins de produits laitiers. ......... 
8 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ........ 
9 Milk dealers—Laiteries....... Losesereseesseseereseseesresesee 
10 Fruit and vegetable stores —Fruits et légumes................. 
11 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
viandes).................,...,..,....4.4...esssseses 
12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
14 Meat markets—Boucheries..................... . 
15] Fish markets—Poissonneries.................... 


16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......... .. 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENE- 
RAUX DE CAMPAGNE— 

17 General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 

sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 


18 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 
19 General stores without groceries—Magasins généraux sans 
épiceries.................essssssssssesesesesesesceuesenes 


Cl 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GÉNÉRALES— 
20) Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 


21 General merchandise stores with food departments—Magasins 
de marchandises générales avec rayons de produits alimen- 

Tc: esse 

22] - General merchandise stores without food departments—Maga- 


sins de marchandises générales sans produits alimentaires. . 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
23 Automobile dealers—Marchands d’automobiles............... 
24 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et 
_ batteries........................... 
25) Tire shops— Boutiques de pneus. 
26 Filling stations—Stations d'essence . 
27 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence 
… Avec pneus et accessoires. ..................- peneersessssee 
28 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence 
avec autre marchandise 
29 Garages. 












APPAREL GROUP--GROUPE DU, VETEMENT— 
30 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour 





hommes et garçons...,.............4............e.ssess. 
31 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..... 
32 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garcons)...... messes 
33 Family clothing stores—Vétement pour toute la famille....... 
34 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes.....................,...............e.cee.e.. 
35 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie............. 
36 Millinery stores—Magasins de modes.......................... 


(1) All stores did not report the amount of credit-business or whether all sales were for cash. 














faisant rapport 


Nom- 


Total stores 
reporting All cash 
Magasins Pas de crédit 





1-10 per cent 








861 
6,171 


3,172 
1,394 
16,289 
4,650 
7,797 
226 
224 


15,943 
1,388 
141 


4,698 


1,580 
821 


6,258 

281 
1,131 
3,516 


1,070 
4,550 


200 
704 


5,711 
4,704 


2,612 
459 


Num- u 
Net | bre de | Ventes 
ber of sales (| maga- | nettes ber of 
sins 

66,717) = -] 22,325 - 9,128 
100 - 334 - 3-68 
~ |1,367,54 ~ | 274,980 - 
- | 100-0 - 20-1 - 
589) 5,669 327| 2,966 84 
5,091} 31,670) 3,920] 23,701 624 
92 1,898) 57 922 11 
94, 1,231 41 183 16 
411) 16,392 120) 4,484 75) 
838] 10,404 545] 5,513 116) 
10,239] 120,888] 2,722] - 22,740] 1,340 
1,583) 42,428 193) 5,450 203 
1,252| 30,655) 185| 4,878 177 
2,626| 45,238 537| 10,354 401 
210 3,449 124 794 15) 
86 1,547 27 237 15 
6,973] 144,328 695) 12,381 895 
753] 11,034| : 77 969 106 
80 1,726 26) 550) 7 
1,145] 20,102 592] 8,353 220) 
226] 11,418 29) 722 23 
48) 2,320 19 783 4 
1,534! 165,614 15) 184 88 
187| 3,145 26) 266 22] 
108 1,716 27 225) 16 
634 5,588 315) 1,568] 87 
1,011} 15,069 190] 2,130 237 
603 3,315) 331 1,258 128) 
1,976) 22,213 281 2,185 395 
86] 2,090 50 1,198) 13) 
370) 5,488 228} 3,710 58 
9841 28,094 365] 9,222 221 
801) 31,060) 316) 11,448 140) 
. 829] 28,008 432) 13,309 120) 
201 2,738 155) 2,121 23 
738| 4,013] 447] 2,699 102 


those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. . 
€) Any slight differences in cross addition of sales result from the necessity of adjusting the figures for each province 


to the nearest thousand. 


530 


This table includes only 


2 
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Tableau 7.—CANADA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit ‘‘ 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉES SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES 
SELECTIONNES DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes À crédit 






















Over 
11-20 21-30 31-40 41-50 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- 
bre de Von- Net jbrede; Ven- Net |brede Net |bre de 
maga- sales |maga- sales |maga- sales |maga-| 


sins 





OO DOP 





s 


52 525 193 285 100 5 
209) 1,231 439 406) 127 15 6 
5 175 87, 161 7 
82 177 : 8 

43| 2,754 316 3,917 168 21 9 
63| 1,132 422 668 220 262/10 
964! 9,378 7,970] 10,138 11,963] 555 6,814111 
137] 2,895 2,144 3,168 5,299) 190 3,883|12 
117] 2,236 2,610 2,841 2,674 86 1,343}13 
314; 4,072 3,272 4,345 8,257 92 960/14 
14 201 276 494 325) 32/16 
10 261 72 131 - 428/16 


319 
43 


13,110} 
835) 
75 


988 
120 


15,154 
932 
92 


121| 2,409 1,743 1,275 167 7 185|20 
16| 1,103 1,033 701 1,237 23 1,007/21 
2 29) 185 91 242 3 268/22 
169! 10,895 14,640 17,388 24,313] 113, 23.801,23 
31 406 234 165 158) 9 
14 92 143 102 449 6 24/25 
72 678) 446 473 55 7 190/26 
La 
186| 2,432 2,253 1,901 437 10 
65 534 149 176 31 1 
407| 3,407 3,002 3,077 1,333 28 





4 94 47 182 74 2 3 77130 
37| 395 289 57 45 1 2 33l31 
117} 2,791 3,484 2,958 608 7 16 7°" 480/32 
97| 3,745 1,968 2,922 1,122) 19} 46} 2, 121/33 
69) 3,420 1,456 686 1,199) 18 23| 1,530/34 

9 59 15 40 - 1 1 16/35 
761 280) 90 gl sl 7 10 86/36 





{1} Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n'a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ue couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. ' 

() Toute différence dans les additions transversales des ventes est due À la nécessité d'ajuster les chiffres de chaque 
province à un millier près. 


11993—5 





# 
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Table 7.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 
NUMBER or STORES AND AMOUNT oF SALES CLASSIFIED ACCORDING To DEGREE oF CREDIT FOR 


SELECTED Kinps oF BUSINESS 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


nT EE 


Total stores 
reporting 

























Magasins 
Kind of business—Genre de commerce 


Num- 
ber of 
stores 


APPAREL GROUP-Con—GROUPE DU VETEMENT-Fin— 
1 Custom tailors and made-to-measure clothing--Tailleurs et 
vêtement sur mMeESUTE.................s.....essssseesesse 

2 Furriers—{ur shops—Fourreurs............................ 
3 Shoe stores—Magasins de chaussures 





BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 
RIAUX DE CONSTRUCTION— 


4 Hardware stores—Quincailleries. ............................. 2,032 
5 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et ma- 
tériaux de construction. ................................... 353 
6 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, 
matériaux de construction, charbon et bois de chauffage... 178 
7| . Other building materials—Autres matériaux de construction... 83 
8 Electrical shops (without radio}—Boutiques d’électricien 
(sans radios)......... sneersesereeeeeseeseésessseeenetesss 146 
$ Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et 
| brûleurs à l'huile...................,..................... 50 


10 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
. chaufferie. ...............,............................... 
11 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres......... i 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 

12 Furniture stores—Magasins de meubles........................ 

13 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. ....... 

14 Household appliance stores (gas or electric) —Magasins d’appa-| 

reils de ménago (gaz ou électricité)........................ 

| Household appliance stores (owned by utility companies)— 

| - Magasins d'appareils de ménage (appartenant à des com- 

ges d'utilité publique)........ derssssesesreenererestes 

| Ra jo specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 

TAAIOB. ..0..0 00 ccc cece ene cece eee ne tebe nent eee ene ee 

ui Radio and electrical shops (including refrigeration )—Magasins 

de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). . 

18 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de 

radio et de musique (y compris réfrigération)............. 


[OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL— 


19] Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 
20) Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 







21 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende 
(farine, grain, engrais, ete.)........................... ne 448 

22 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. 
23 Feed and coa! stores—Magasins de provende et de charbon.... 104 
24 Book stores—Librairies...................................:... 256 

25 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
i (comprenant glace)..........................,............ 1,205 
26 Drug stores —Pharmacies. 2,591 
27|  Florists—Fleuristes.......... : 399 
28] Jewellery stores—Bijouteries.......................:.......... - 996 

2) Music stores (without radio)—-Magasins de musique (sans 

TAGIOS)...c000 cece ence eee eee eee e so beeen ete ne eee 


30l Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. 
31] Office, store and school furniture, equipment and supplies— 

| Fournitures et outillage de bureau, école et magasin....... 
32 Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes _ 
33| Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs..........+.. 


For fuot-note, see page 64. 







faisant rapport 


AÏ cash 
Pas de crédit 


Ventes 
nettes 









1-10 per cent 





Num- 
ber of Net 
stores 





136| 1,198 
815 
225) 3,741 


202| 3,014 
337 


195 
10 


22 
46 


60 
84 


144° 
54 


35 


117 
434 


1,450 
67 


158 
860 


101] 2,143 
913) 15,822 
816 


289) 2,907 
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Tableau 7.—CANADA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉES SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES 
SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


EEE ——_ EEE 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





















































. Over 
11-20 21-30 31-40 41-60 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 





Nom- 
bre de Net 
maga- sales 
sins 
125 1,712] 1 
28 1,269] 2 
101 98| 3 
217 2,665| 4 
13 15,751] 5 
10,644! 6 
5,621] 7 
1,129] 8 
7 910) 9 
15 1,899/10 
10 62/11 
29 6,717/12 
15 534113 
9 926|14 
3 1,895/15 
14 1, 196/16 
14 2,570|17 
8 6, 664/18 
23 1,173|19 
137 1,178}20 
48 2,075/21 
8 328/22 
7 265/23 
24 1, 251/24 
134 14, 287/25 
270 117/26 
30; 391/27 
138 89/28 
5 192129 
1 1,135130 
2 2, 283/31 
47 - 132 
7 65/33 





Pour renvoi, voir page 65. 
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Table 8A.—CANADA—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 8A.—CANADA—Ventes à crédit, par types d'opération 


EEE —_—]——_ 






















Number Ratio of credit | Instalment sales 
of stores sales to total of stores report- 
reporting Total net Net credit sales in stores ing instalments 

credit sales of sales of reporting (included also in 
sales such stores | such stores credit sales credit sales) (1) 
— _— _— —_— \ _ 

Type of operation—Type d'opération | Nombre de! Chiffre net | Chiffre net Rapport des |Ventes à tempéra- 
magasins des ventes des ventes ventes à crédit | ment effectuées 
déclarant effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 
des ventes par ces effectuées bales effectuées en déclarant | 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 

magasins déclarant des ment avec les 
. Sd ventes à crédit |ventes à crédit) (1) 
$ . $ $ 
* Single store independents—Magasins indi- 
viduels indépendants................... 38,913 | 872,883,700 | 395,074,500 45.3 70,515,300 
Single stores (in voluntary chains)—Ma.- 
gasins individuels (chaines volontaires) 2,868 77,726,600 | 31,586,960 40.6 146,900 
Two-store multiples—Multiples de deux . 
MAGASINS... ss... 1,696 92,880, 600 48, 292,300 52.0 17,588, 400 
Three-store multiples—Multiptes de trois 
MAGASINS... ss... 533 38,801, 200 20,520,000 52.9 8,584,200 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes 
locales (4 magasins et plus)............. 357 23,023,200 12,334, 600 53.6 5,154,800 
! 
Provincial chains—Chaînes provinciales... 828 37,024, 600 22,640,300 61.2 6,036,600 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles... 1,206 67, 146, 600 19,487, 000 29.0 4,187,000 
National chains—Chaînes nationales...... 431 20,584, 400 9,723,200 47.2 5,114,900 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes 
contrôlées par les manufacturiers....... 372 33,248, 700 26,196,000 78.8 9,780, 600 
Direct selling (house to house) —Colpor- 
tage (de porte en porte)................ 204 1,374,500 745,600 54.2 4,000 
Industrial stores (owned by manufac- . 
turers)—Magasins industriels (appar- 
tenant aux manufncturiers)............, 53 6,491,700 3,752,300 57.8 18,000 . 
Leased concessions and departments—| 
Concessions et rayons loués............. 18 631,300 346,800 54.9 30,900 
Mail order houses (apart from stores)— 
Comptoirs postaux (séparés des maga- 
Fe) essor... 1 1,224,700 457,100 37.3 80,000 
Producer-retailers of miik—Producteur- 
détaillants de lait...................... 95 385,600 135,200 35.1 - 
Other types—Autres..................... 1 165,000 15,000 9.1 - 


() In addition, instalment sales of $19,776,000 were reported by firms which furnished no other credit information. 


(1) En plus, des ventes à tempérament de $19,776, 000 ont été déclarées par les établissements qui n’ont pas fourni d'autres 
informations sur leurs ventes à crédit. : 
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Table 8B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Retail Merchandise Trade, 
1930, Credit Business 


Tableau 8B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Commerce de détail, 








1930, Ventes à crédit 

5 Number Ratio of credit | Instalment sales 

of stores sales to total of stores report- 

reporting Total net Net credit sales in stores ing instalments 

credit sales of sales of reporting (included also in 

sales such stores | such stores credit sales credit sales) (2) 

Province Nombrode| Chiffre net | Chiffre net Rapport des [Ventes à tempéra 

magasins des ventes des ventes ventes à crédit | ment effectuées 

déciarant effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 

des ventes par ces effectuées bales effectuées en déclarant , 

à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale 
magasins déclarant des ment avec les _ 

ventes à crédit |ventes à crédit) (* 

. . $ $ $ 
Canada, Total(:).................. 47,586 |1,273,592,200 | 591,306,700 46.42 127,233, 60€ 
Prince Edward Island—Ile du Prince- 

Edouard.......,...,.........,,.,,.,,.. 320 8,705, 300 4,099,700 47.09 234,100 : 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse........... 2,297 49,159, 600 23,961,500 48.74 4,091,600 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick.... 1,586 34, 743,300 17,278,000 49.73 2,973,500 
Quebec—Québec...................,..... 11,778 | 281,669,400 | 133,327, 900 47.33 23,761,400 
Ontario... cesse 15,859 | 434,368,400 199, 930, 200 46.03 49,779,700 
Manitoba.......,................,...,... 2,608 59, 128, 800 29,114,200 49.24 4,917,600 
Saskatchewan..........,..........,..... 4,331 85,230, 500 34,381,100 40.34 5,949,900 
Alberta...,.............,....,.....,,.,.. 3,537 80,532,300 34,836,400 43.26 6,183,600 
British Columbia—Colombie Britannique 3,256 | 121,242,200 61, 142, 200 50. 43 10,436, 900 
Yukon and Northwest Territories—Yu- 

kon et Territoires du Nord-Ouest...... 29 919,600 679,600 73.90 - 


——— SNe 


() Chain store companies reported credit and instalment sales for the company as a whole but not for each individual 
unit. Since sectional and national chains have stores in more than one province, it has not been possible to include their 
credit business in the provincial figures. The credit and instalment sales of sectional and national chains are included, how- 


ever, in the Dominion totals. 


(2) In addition, instalment sales of $19,776,000 were reported by firms which furnished no other credit information. 


(}) Les compagnies de chaîne de magasins ont donné leurs ventes À crédit et leurs ventes à tempérament pour toute la 


chatne en bloc et non pour chaque magasin individuellement. Comme les chaînes sectionnelles et nationales ont des magasins 
dans plus d’une province, il n'a pas été possible d'inelure leurs ventes à crédit dans les chiffres provinciaux, Toutefois, les 
ventes A crédit et à tempérament des chaînes sectionnelles et nationales sont comprises dans les totaux pour le Dominion. 


‘€? En plus, des ventes À tempérament de $19, 776,000 ont été déclarées par les établissements qui n'ont pas fourni d’autres 


informations sur leurs ventes à crédit, 
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Table 9.—CANADA-—Repair and Service Recelpts Reported by Merchandising Establishments, 


Tableau 9.—CANADA—Recettes provenant de réparations et de services telles que déclarées par les 
établissements, 1930 








Subsidiary Receipts 


an 
Kind of Business Reporting (1) 





Total repair and service receipts reported... .. bees 


Billiards, pool and bowling— 
Tobacco stores and stands 
All other retail stores. ...........,...,...,,,...... 


Cleaning, pressing and repairing— 
Custom tailors and made-to-measure clothing...... 
Other apparel and clothing stores. . 
All other retail stores............ 


Fur cleaning, repairing and storage— 
Furriers—fur shops.......................,,..,.,.. 
All other retail stores............................. 


Barber shops— 
Tobacco stores and stands......................... 
Confectionery stores.............. 
All other retail stores..................,........,.. 


Beauty parlours and hairdressing— 
Department stores. .............. 
All other retail stores 


Photography (printing and developing)— 
Drug stores 
All other retail stores.............................. 


Undertaking— 
Furniture and undertaker..............,........... 
All other retail stores................,...,........, 


General automobile repair services— 
Automobile dealers cece ene ence cence eenee nents 
Garages........ 
Filling stations....... 
All other retail stores.............................. 


Tire service and repairs— 
Tire shops. .........................,.,,..,........ 
Filling stations sees 
All other retail stores.........,.................,.. 


Washing and polishing— 
Filling stations............,.........,............. 
All other retail stores. ............,................ 


Other automotive repairs and services— 
Accessories, tires and batteries... 
Filling stations............... 7 
All other retail stores. ........,...,,............... 


Boot and shoe repairs— 
Shoe stores....................................4.. 
All other retail stores..............,,..,........... 


Radio and electrical repairs— 
Housebold appliance stores. 
Radio specialty stores. .....................,.,.... 
Radio and electrical shops (including refrigeration) 
































Radio and music stores (including refrigeration)... . 


All other retail stores. ...............,,.....,...... 


Watch and jewellery repairs— 
Jewellery stores..............,...,............ 
All other retail stores. . 


Service on business machines— 
Household appliance stores...................,... 
Office and store mechanical appliances 
Typewriter dealers........................... 
All other retail stores.......................... 








Not otherwise specified... ....................... 


(1)The first heading in each group shows the nature of 
theservices rendered; the indented headings indicate 
the kind of business establishments in which these 
services are performed. 


Receipts 


Recettes 


$ 
46,825,300 


489, 000 
150,900 


442,900 
81,500 
34,000 


810,400 
219,500 


611,500 
141,200 
111,800 


700,800 
81,800 


256,000 
251,900 


466,600 
73,000 


18,930, 000 
10,536,800 
181,300 
787,700 


401,800 
504,100 
131,100 


673,400 
18,100 


270,400 
123,000 
44,900 


439,500 
105,000 


108,100 
136,300 
179,800 


117,800 
110,600 


2,557,900 
195,600 


250, 100 
292, 600 
758,700 
123,300 


Recettes subsidiaires 


et 
Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 





Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
tions et services. 
Billards, pool et quilles— 
Magasins et comptoirs de tabac. 
Tous autres magasins de détail. 


Nettoyage, pressage et réparage— 
Tailleurs et vêtement sur mesure. 
Autres magasins de vêtement et lingerie. 
Tous autres magasins de détail. 


Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures— 
Fourreurs. 
Tous autres magasins de détail. 


Boutiques de barbier— 
Magasins et comptoirs de tabac. 
Confiseries. 
Tous autres magasins de détail. 


Salons de beauté et coiffure— 
Magasins À rayons. 
Tous autres magasins de détail. 


Photographie (impression et développement) — 
Pharmacies. 
Tous autres magasins de détail. 


Services funéraires— 
Meubles et pompes funèbres. 
Tous autres magasins de détail. 


Réparation générale d’auto— 
Marchands d'automobiles. 
Garages. 

Stations d'essence. 
Tous autres magasins de détail. 


Service et réparation de pneus— 
Boutiques de pneus. 
Stations d'essence. 
Tous autres magasins de détail. 


Lavage et polissage 
Stations d'essence. 
Tous autres magasins de détail. 


Autres services et réparations d’auto— 
Accessoires (auto), pneus et batteries. 
Stations d'essence. 

Tous autres magasins de détail. 


Réparation de chaussures— 
Magasins de chaussures. 
Tous autres magasins de détail. 


Réparation de radio et appareils électriques— 

Magasins d'appareils de ménage. 

Magasins faisant une spécialité des radios. 

Magasins de radio et appareils électriques (y compris 
réfrigération). 

Magasins de radio et de musique (y compris réfrigé- 
ration). 

Tous autres magasins de détail. 


Réparation de montres et bijoux— 
Bijouteries. 
Tous autres magasins de détail. 


Service de machines de bureau— 
Magasins d'appareils de ménage. 
Appareils mécaniques de bureau et de magasin. 
Magasins de dactylographes. 
Tous autres magasins de détail. 


3,924,600 [Service divers. 


a —— a ———_— 2 —_—_—————————_— 


(1)Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
du service; les en-têtes en retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 
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Table 10.—CANADA—Reported Receipts from the Sale of Meals, 1930 
Tableau 10.—CANADA—Recettes déclarées provenant des repas, 1930 





Total Receipts 
from Sale of 
Meals 
— Per ‘cent 
Kind of Business—Genre de commerce Recettes — 
totales pro- Pour-cent 
venant de la 








vente des 
repas 
$ 

Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...........,.,.,...,....... 34,393, 000 31-66 
Cafes (including confectionery)—Cafés (v compris confiserie)... 10,893, 200 ‘ 10-03 
Lunch rooms—Salles à goûter............................ wee ‘9,008,200 8-20 
Department stores—Magasins A rayons. 5, 133,500 4:73 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants (10 sièges et 

MOINS) a mens 4,249,400 3-92 
Cafeterias only—Cafétérias seulement...................,..............,,.,.,,,,,........ 3,646,900 3-36 
Confectionery stores—Confiseries..... wees weno serene ceenesetenesesenseeenees 2,669, 100 2-46 
Sandwich shops—Comptoirs A sandwichs...........,.,.,.,..,.,,,.,.....,,,...4sssssses 2,574,300 2:37 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .............,.............,..,.,...,,,. 2,188, 600 | 2-01 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00....... 1,687 500 ... 1:55 
Drug stores—Pharmacies...,.,.,..,,,,..,..,.,,4.444 4er en serene eens er ensenenes 1,363,400 1-26 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries...................... soso persssessoss verso 521,700 0-48 
Candy stores—nut stores—Bonbons et noix..…..............................4.seuussssee. . 809,400; 0-28 . 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)....,.....,......,...,.... «217,100 0-20 
Delicatessen stores—Charcuteries.. 0.0.00... ccc cece seen eneseeeeeeecene eee eeeeeseesnnsees 180,700 0-17 
Tobacco stores with foods—Magasins de tabac avec aliments...................,........... 118,300 0-11 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et kiosques à : 

liqueurs douces........... esse eseseseeereereneseseessesses 117,400 011 
Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre marchandise. ....... 87,000 0-08 
Country general stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux de cam- 

pagne (épiceries, nouveautés et vêtement).........................................:.... 76,500 0-07 
Tobacco stands (hotel lobbies, ete.}—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, ete.)............. 74,900 0-07 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)............................. , 47,700 0:04 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. .….......,,..,.,..,.,..,., 44. uses. 38, 300 0-03 
News dealers (tobacco and confectionery )—Magasins de journaux (tabac et confiserie)...... 38,000 0-03 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie............. Ses... 37,300 0-03 
News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et curiosités)...... 17,500 9-02 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.................................... 14,500 6-02 
Fish markets—Poissonneries...........0ec cece cece een eter t enn en car eeesenenecnerenneaeeeens 13,000 0-01 
Antique shops—Antiquailles seen ene eeeeeeeeenee DORE ence eee nese eens ences teens 8,900 0-03 
All other stores—Tous autres magasins............,............,,,,,....ss4esesessssessese 293,300 0-28 
Total, retail merchandise establishments—Total, établissements de commerce de détail.... 80,018,600 73-68 
Hotels— = C0) 1) an . 28,124,200; 25-89 
Service establishments—Etablissements de service. .............................. serossree 472,600 0-43 

Grand Total—Totaur...........0.0 0.0 cece eens eee renee enene nee eeeseneaeens (108,615, 400 100-00 





(1)In addition, receipts from the sale of meals in railway dining cars amounted to $3,585,887. . - 
(‘)En plus, recettes provenant des repas des wagons salles à manger au montant de $3,585,887. 
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Table 114. —CANADA—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and Retail Sales 
by Wholesale Establishments, 1930 


Tableau 11A.—CANADA—Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et ventes de 
détail effectuées par les établissements de gros, 1930 





Retail Merchandise Establishments 
Etablissements de ventes au détail 


- Kind of business—Genre de commerce 





Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans 
rayon de viandes) 


Grocery stores with meats—Epiceries (avec 
rayon de viandes) 


Meat markets with groceries—Boucheries avec 
épiceries...,..,,..,.,.,.,.,...sesesesesss 


Meat markets—Boucheries....,........,...... 
Fish markets—Poissonneries.................. 


Dairy products dealers—Marchands de pro- 
Quits laitiers. ..............,.............,.. 


Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. . 


Tobacco stores and stands—Magasins et comp- 
toirs de tabac. ...2.......................... 


Automobile dealers—Distributeurs  d’auto- 
mobiles. ..............................,..... 


Accessories, tires and batteries —Accessoires 
. (auto), pneus et batteries.................... 


Filling stations—Stations d’essence............ 


Apparel group—Groupe du vétement........... 


Hardware stores—Quincailleries............... 


Lumber and building material dealers—Mar- 
‘chands de bois et de matériaux de construc- 
HHOM ccc cece ene eee tenn ences 


Paint and glass stores—Magasins de peintures 
et vitres.....,..................,.....,.,.,, 


Household appliance stores—Magasins d’appa- 
veils de ménage............................. 


Electrical shops (without radios)—Boutiques 
d’électricien (sans radios)................... 


Radio and electrical shops (including refrigera- 
tion)—Magasins de radio et appareils électri-' 
ques (y compris réfrigération)............... 


Farm implements—Instruments aratoires...... 


Looe; 
Feed stores—Magasins de provende’........... 


Feed and coal stores—Magasins de provende et 
de charbon................................. 


Book stores—Librairies 
Coal and wood yards—Cours à charbon et bois. 
Drug stores—Pharmacies....,.......,....,... 





Jewellery stores—Bijouteries.................. 
Sporting goods etores—Magasins d'articles 


sportifs.........: lose saseresseseseseesssseee 
Brewers' warehouses—Entrepôts de brasseric. . 


Other wine or liquor stores—Autres dépôts de 
ving ou liqueurs............................. 


Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes| 
et plants de pépinières. .....,.,.............. 


= 


Nototherwisespecified—Divers.............. 


Sales to 
other 
retailers 


Ventes à 
d'autres 


détaillants 


$23, 628,100 


463,100 
74,400 


288,600 
208, 200 
85,000 


2,007,500 
240,400 


411,500 
8,922,300 


* 270,000 


188,900° 


331,400 
528, 800 


1,088, 500 
178,200 
40,800 


49,900 


269,200 
209,800 


634,900 


270,700 
98,400 

3, 001,400 
469, 600 


41,800 


115,000 
145,200 


19,100 


77,800 
2,917, 700 





Sales to 
ultimate 
consumers 
Ventes 
aux con- 


sommateurs 


523,632, 700 


1,251, 600 


_ 1,092, 600 


146, 800 


648,900 
1,386,300 


789,000 


747,900 


466, 800 
262, 100 


391, 100 
4,631,800 





1,247,000 
97,200 


884,300 


85, 200 
518, 500 


99,300 
2,025, 400 


880,700 
84,200 
1,594, 300 
228,900 


39,100 


120, 100 
519,300 


27,800 





8,366, 500 


Wholesale Establishments 


Etablissements de gros 


Kind of business—Genre de commerce 


Total. 


Groceries and food specialties—-Epiceries et spé- 
cialités alimentaires. 


Meats and provisions—Viandes et provisions. 


Fish and sea foods—Poisson, huîtres, etc. 


Dairy and poultry products—Produits laitiers 
et ceufs. 


Fruits and vegetables—Fruits et légumes. 
Tobacco and confectionery—Tabacs et con- 
fiserie. 


Automobiles and other motor vehicles—Auto- 
mobiles et autres véhicules automoteurs. 


Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
Pièces et accessoires d'automobiles et pneus, 


Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés. 


Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie. 


Hardware—Quincaillerie. 


Lumber and building materials—Bois et maté- 
riaux de construction. 


Paints, varnishes, glass and wallpaper—Peintures, 
vernis, vitre et papier à tapisserie. 


Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques. 


Radios and radio equipment—Instruments et 
accessoires de radio. 


Refrigerators (electric)—Glacières (électriques) 

Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles. 

Grain—Céréales. 


Hay, grain and feed—Foin, grain et pro- 
vende. 


Books and periodicals—Livres et magazines. 
Coal and coke--Charbon et coke. 


Drugs and drug sundries-— Drogues et fournitures 
pharmaceutiques. 


Jewellery—Bijouterie. 


Sporting goods—Articles de sport. 
Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques. 


Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes 
et produits des pépiniéres. 


Not otherwise specified—Divers. 


ee ne nn a 
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Table 11B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES—Wholesale Sales by Retail 
Merchandise Establishments and Retail Sales by Wholesale Establishments, 1930 


Tableau 11B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Ventes de gros effectuées 
par les établissements de détail et ventes de détail effectuées par les établissements de gros, 1930 
EEE SS EEE 


Wholesale 
sales by retail] Retail sales 
merchandise |by wholesale 
establish- establish- 





ments ments 
Province. _ - 
Ventes de gros} Ventes de 
effectuées par ! détail effec- 
les établisse- | tuées par les 
ments établisse- 
- de détail | ments de gros 
. $ $ 
Canada, Total.................,........,,,,,.,,.,..4. 4er. 23,628, 100 23,632, 700 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard.............,.,,...................eeee. 86,900 739,800 
Nova Scotin—Nouvelle-Ecosse........,.,............,..,.,,........,.......ceccuucee 1,589, 500 1,033,300 
479,200 1,047,300 
7,541,800 7,656,000 
8,659,500 7,281,200 
1,077, 200 1,829,500 
923,600 165, 800 
1,338, 600 1,471,300 





1,931,800 2,408,500 


. Table 12.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 12.—-CANADA—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 
EEE 


Full-time employees 





Per cent 
Number Personnel à temps entier Total of total 
Re Saloni sales sales 
aries — _ 
Nombre Male Female | and wages Total Pour-cent 
"gasing - —_ — des des ventes 
& Hommes | Femmes Salaires ventes totales 
et gages : 

Canada, Total............. 125,003 166,001 72,682 | $247,370,500 | $2,755,569, 900 100-00 
Individual proprietorships—Particuliers 99,197 68, 650 22,235 76,238,800 | 1,142,203, 100 41-45 
Partnerships—Sociétés en nom collectif 10,358 15,751 4,652 19, 188, 100 271,220, 400 9-84 
Corporations—Compagnies incorporées 15,047 80, 485 45,394 150, 282, 500 1,324, 247,500 48-06 
Co-operative associations-Coopératives 282 776 172 1,143, 800.) 15,647,900 0-57 
Other forms—Autres.............,.,.. 119 339 229 517,300 2,251,000 0-08 


-_ee—oo ———.…." …—…"—…"_—"—_." _— —_—_——_————_. _ 


Table 13.—CANADA— Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 


Tableau 13.—CANADA—Capital engagé dans Ie commerce de détail, 1930 
EEE 




















Capital 
Stocks on invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stocks 
stores sales (at cost) on hand) 
Group—-Groupe — — — — 
Nombre Total des Stocks en * Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins n de {inclus 
l'année stocks en 
(prix coûtant) magasin) 
$ $ $ 
Canada, Total..........,.,.........,,.,,...... 125,003 | 2,755,569, 900 483, 627,500 1,239, 483,800 
Food group—Groupe de l'alimentation 44,665 615,476, 100 44,861,600 185,479, 400 
Country general stores—Magasins généraux de campagne. 11,915 228,803, 800 76,116, 700 145, 487, 100 
General merchandise group—Groupe des marchandises 
générales........,....,,....,..........,...... . 2,974 451,542, 500 77,381, 100 216, 255,400 
Automotive group—Groupe de l’automob . 13,194 381,959, 300 37,770,300 133,375,200 
Apparel group—Groupe du vétement....... 10,474 219,968, 600 73,865, 200 109, 222, 200 
Building materials group—Groupe des matériaux de cons- . 
truetion....,...,.,.,.,,,..... 44e sueseeceseesuss 6,035 162, 237, 100 50, 653,000 107,711,400 
Furniture and household group—Groupe des meubles et 
articles de ménage.......................,............., 3,188 101, 665, 900 26, 438, 200 71,203,300 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, 
cafétérias et salles A manger............,....., 5,609 75,977, 100 1,954,900 28,015,400 . 
Other retail stores—Autres magasins de détail. 25,343 506,126, 900 91,033, 000 236,431,100 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde 
main......... Peete semer nes ess esse ses 1,606 11,812, 600 3,583,500 6,303,300 
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Table 14—CANADA—Retail Merchandise Trade, Average Capital Investment and Average Sales 
per Store in Selected Kinds of Business (Independent Stores Only!), 1930 


ETE 


Stores in Rented Premises Stores in Owned Premises 












Magasins dans un local loué | Magasins dans un local qu'il possède 





Number of | Average Average Number of ] Average Average 
stores sales capital stores sales capital 
reporting per store per store reporting per store per store 


Kind of Business—Genre de commerce 


Magasins | Moyenne Moyenne | Magasins | Moyenne Moyenne 
faisant .| des ventes | du capital faisant des ventes | du capital 
rapport [par magasin|par magasin] rapport {par magasin|par magasin 














| ° $ $ $ $ 
Food Group—Groupe de Valimentation— 
Bakeries and bakery products—Boulange- 

ries et produits de la boulangerie 454 9,204 2,153 306 9,389 6,425 
Confectionery stores—Confiseries.. an 3,500 8,004 2,047 1,952 4,751 4,158 
Milk dealers—Laiteries.................... il 19,906 6,988 337 29,863 14,001 
Fruit and vegetable stores—Fruits et lé- M ‘ 

ŒUMES. 0... cece eee ee cena _ 606 12,552 2,043 275 11,755 7,135 
Grocery stores (without meat)—~Epiceries| ‘ 

(sans rayon de viandes)................. 4,887 15,320 2,718 6,203 8,884 4,837 
Grocery stores with meats—Epiceries 

(avec rayon de viandes)............. s... 776 29,159 4,918 1,057 21,317 8,176 
Meat markets with groceries~-Boucheries 

avec épiceries.............,............. 807 24,168 4,152 751 21,494 7,615 
Meat markets—Boucheries................ 1,778 19,105 2,958 1,583 { 11,779 4,986 
Fish markets—Poissonneries.............. 163 16,131 3,219 54 9,226 4,169 

Country General Stores—Magasins géné - 
raux de campagne— 
General stores (groceries with dry goods 
and apparel)}—Magasins généraux (épice- - 
ries, nouveautés et vétement)........... 1,681 23,387 10,083 6,564 18,305 12,799 
General Merchandise Group—Groupe des . 
marchandises générales— 
Dry goods stores—Magasins de marchan- 
dises sèches............................, 781 19,088 9,020 505 13,419 10,612 
Automotive Group—Groupe de l’automo- 
e— 
Automobile dealers—Marchands d’automo- ~ - 

biles..................,................. 666 136,976 81,725 902 72,097 29, 883 
Accessories, tires and batteries—Acces- 

soires (auto), pneus et batteries.......... 185 17,864 6,386 64 23,727 9,767 
Tire shops—Boutiques de pneus ... 116 20,603 5,542 43 18,447 11,888 
Filling stations—Stations d’essence........ 252 17,228 À 2,702 530 7,144 3,774 
Filling stations with tires and accessories — 

Stations d’essence avec pneus et acces- 

BOÎTES... 735 17,810 2,445 683 11,397 6,194 
Filling stations with other merchandise—| 

Stations d’essence avec autre marchan-| 

dise..................................... 153 9,139 1,469 681 4,707 2,802 
Garages. ...........................sss.s 1,171 14,836 3,839 2,001 9,434 6,813 

Apparel Group— Groupe du vêtement— 
Men's furnishings stores—Magasins de lin- 

gerie (hommes)..................... bees 310 16,107 7,173 100 9,774 10, 683 
Men's and boys’ clething and furnishings| 

stores—Magasins de vêtements et lingerie 

(hommes et garçons).................... 770 31,931 15,466 249 19,550 18,947 
Family clothing stores—Vétement pour 

toute la famille..............,........... 574 34,275 17,068 218 35,362 27,264 
Women’s ready-to-wear stores —Magasins 

de confection pour femmes............... 775 34,009 10,128 128 18,255 13,900 
Millinery stores—Magasins de modes...... 625 6,300 1,702 175 3,318 3,527 
Custom tailors and made-to-measure 

clothing—Tailleurs et vétement sur me- 

a 794 8,465 3,393 274 5,466 6,074 
Furriers—fur shops—Fourreurs............ 210 28,557 13,708 44 43,300 45,595 
Shoe stores (men’s, women’s and child- 

ren’s)—Magasins de chaussures pour hom- 

mes, femmes et enfants.....,.....,...... 642 21,576 10,054 305 10,035 10,833 


() The averages in this table are based upon the figures for independent stores reporting capital investment, as chain 
store companies reported only the total capital investment and not the capital in each unit. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 75 


Tableau 14.—CANADA—Commerce de détail, moyenne du capital engagé et la moyenne des ventes 
par magasin dans certains genres sélectionnés de commerce (des magasins indépendants 
seulement’), 1930—Fin 





Stores in Rented Premises + . Stores in Owned Premises 


Magasins dans un local loué Magasins dans un local qu'il possède 





. . Number of] Average Average | Numberof| Average Average 
Kind of Business—Genre de commerce stores sales espital stores sales capital 
reporting per store per store reporting per store per store 


Magasins | Moyenne | Moyenne | Magasins | Moyenne | Moyenne 
faisant des ventes | du capital faisant des ventes | du capital 
rapport [par magasin/par magasin] rapport |par magasinjpar magasin 





$ $ $ $ 
Building Materials Group—Groupe des, 
matériaux de construction— 
Hardware stores—Quincailleries........... 1,007 24,664 | : 13,830 1,141 20,872 19,021 
Lumber and building materials—Cours de 
bois et de matériaux de construction. ... 85 88,462 50,093 291 45,389 31,088 
Lumber and building materials, coal and - 
S  wood—Bois d'œuvre, matériaux de cons- : 
truction, charbon et bois de chauffage. .. 43 74,100 25,709 162 69,194 42,719 
Electrical shops (without radio)—Bouti- 
ques d’électricien (sans radios)..... eee 117 20, 992 9,891 54 12,309 11,535 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques 
de plomberie et chaufferie............... 165 12,860 4,056 176 12,977 8,821 
Paint and glass stores—-Magasins de pein- 
tures et vitres........................... 95 23,237 11,842 77 16,352 14,042 - 
Furniture and Household Group—Grou- , 
pe des meubles et articles de ménage— 
Furniture stores—Magasins de meubles... 277 42,432 22,328 210 33,898 32,589 
Furniture and undertaker—Meubles et) 
pompes funèbres. .................. gere 101 18,069 13,885 177 14,094 17,860 
Radio specialty stores—Magasins faisant 
une spécialité des radios................. 132 19,528 5,142 38 6,600 2,776 


Radio and electrical shops (including re- 

frigerntion)—Magasins de radio et appa-| 

reils électriques ty compris réfrigération) 194 25,963 9,170 66 16,174 10,909 
Radio and music stores (including refrigera- - . 

tion)—Magasins de radio et de musique 

(y compris réfrigération)................ 168 44,444 33,773 61 23,161 26,949 


Restaurants, Cafeterias and Eating Places 
—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 


Cafes (including confectionery)—Cafés (y 

compris configerie)...................... 519 16,769 4,911 261 9,789 7,689 
Lunch rooms—Salles à goûter............. 268 13,706 3,548 51 10,702 8,382 
Restaurants (table service)=-Restaurants 

(avec service de table).......,.......... 1,250 17,744 4,808 271 10,935 10,199 


Lunch counters and restaurants (10 seats 
and under)—Buffets et restaurants (10 
sièges et moins)................,........ 484 5,985 1,271 85 2,875 2,949 


Other Retail Stores—Autres magasins de 
détall— 


Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—| 

Magasins de provende (farine, grain, en- . 

BTAIS, etc.).............................. 153 28,208 6,251 313 28,985 12,772 
Book stores—Librairies................... 222 22,657 11,461 47 18,211 17,032 
Coal and wood yards (including ice)— 

Cours 4 charbon et bois (comprenant 


glace)................ Lesssreesesesesersss 512 48,623 17,293 1,022 42,015 17,454 
Drug stores—Pharmacies................. 1,753 21,088 9,243 807 13,424 12,197 
Florists~-Fleuristes....... eee 289 16,313 6,818 197 . 9,061 11,379 
Jewellery stores—Rijouteries.........,.... 822 15,183 11,560 323 8,788 13,643 
News dealers (stationery and novelties)— 

Magasins de journaux (papeterie et curio- . 

gités)........,.....,...........,..,..... 136 |‘ 13,477 5,026 43 8,430 9,888 
Sporting goods stores~Magasins d'articles 

sportifs.....................,,.,,..,.... 69 28,516 11,959 16 19,100 16,294 
Tobacco stores with news-stands—Maga- 

sins de tabac avec rayon de journaux... 366 13,012 2,772 58 11,881 9,360 





(1) Les moyennes de ce tableau sont basées sur les chiffres des magasins indépendants qui ont déclaré leur capital, parce 
que le capital des chaînes de magasins n’a été donné que pour l'ensemble des chaînes et non pour chaque unité. 
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Table 15.—CANADA—Continuity of Ownership of Retail Stores in Existence in 1930, by Provinces 


Tableau 15.—CANADA—Continuité de propriété des magasins de détail en existence en 1930, 
par provinces 


eee 





Prince Edward 





Island Nova Scotia | New Brunswick Quebec 
CANADA(1) = —. - — 
. Tle du Nouvelle-[cosse Nouveau- Québec 
Years Under Same Ownership Prince-Edouard Brunswick 
Années sous le même propriétaire | Num- | Per | Num-]| Per Num-]| Per | Num-] Per Num- | Per 
: ber cent ber cent ber cent ber cent ber cent 
Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- 
bre cent bre cent bre cent bre cent bre cent 
Total, All Stores—Total, tous . 
magasins............ Fosses . [125,003 - 851 - | 6,464 - | 4,434 - | 34,286 - 
Stores not reporting date of ‘ 
ownership——Magasins ne décla- 
rant pas la durée de propriété.| 28,676 - 203 -| 1,491 -| 1,099 ~ | 11,224 - 
4 
Stores reporting date of owner- 
ship, total—Magasins décla- 
rant la durée de propriété, 
total... eee ee 96,327 | 100-00 648 | 100-00 | 4,973 | 100-00 | 3,335 | 100-00 | 23,062 | 100-00 
1 year —1an........... eee eee 13,023 13:52 59 9-11 594 11-95 372 | 11-15 | 3,285 14-24 
2 years—2 ans.. ..] 11,116 | 11-54 75 11-57 511 10-28 362 10-85 2,674 11-60 
3 years—3 ans. 8,982 9-32 54 8-33 396 7-96 224 6-72 | 2,141 9-28 
4 years—4 ans.. 7,021 7-29 37 5-71 293 5-89 223 6-69 1,786 7-74 
5 years—5 ans.... ..) 6,026 6-26 35 5-40 290 5:83 217 6-51 1,468 6-37 
6-11 years 6-11 ans. ..| 23,766 | 24-67 159 | 24.54 | 1,204 | 24-21 829 | 24.86 | 5,661 24.55 
12-21 years—12-21 ans........... 15,583 16-18 120 | 18-52 947 19-04 637 | 19-10 } 3,562 15-45 
More than 21 years—Plus de 21 
ans....... eect eee eee teen es 8, 293 8-61 106 | 16-36 695 | 13-98 447 | 13:40 | 2,185 9-47 
All other (?)—Tous autres(?)....| 2,517 2-61 3 0-46 43 0-86 24 0-72 300 1-30 
a ev ——————— 
British 
Columbia 
Ontario - Manitoba Saskatchewan Alberta _ 
. Colombie 
Years Under Same Ownership Britannique 
Années sous le même propriétaire | Num- Per | Num-]| Per Num- | Per Num- | Per Num- | Per 
ber cent ber cent ber cent ber cent ber cent 
Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- | Nom- | Pour- 
bre .| cent bre cent bre cent bre cent bre cent 
Total, All Stores—Total, tous 
magasins.................... 43,045 — | 6,859 - | 10,841 - | 8,592 - | 9,501 - 
Stores not reporting date of 
ownership—Magasins ne décla- , 
rant pas la durée de propriété.| 7,073 - 1,455 - 2,478 - 1,787 - 1,842 - 
Stores reporting date of owner- 
ship, total—Magasin décla- 
rant la durée de propriété, 
total...................,,,... 85,972 | 100-00 | 5,404.| 100-00 | 8,363 | 100-00 | 6,805 | 100-00 | 7,659 100-00 
1 year—1 an...........,.,...,.. 4,720 | 13-12 701 | 12-97 | 1,074 | 12-84 978 | 14-37 | 1,235 16-13 
2 years—2 ans.................. 3,858 10:73 683 12-64 1,073 12-83 946 13-90 932 12-17 
3 years—3 ans................., 3,379 9-39 496 9-18 845 10-10 728 10-70 711 9.28 
4 yenrs—4 ans.................. 2,708 7-53 344 6-37 576 6-89 493 7-25 559 7-30 
5 years—5 ans....!............. 2,151 5-98 315 5-83 580 6-94 452 6-64 517 6-75 
6-11 years—6-11 ans............. 8,964 | 24-92 1,386 | 25-65 1,952 23-34 1,608 | 23-63 1,985 25-92 
12-21 years—12-21 ans........... 5, 687 15-81 942 17-43 1,426 17-05 1,153 16:94 1,092 14-25 


- More than 21 years—Plus de 21 


i —_————…——…—————————— 


() Includes Yukon and Northwest Territories—(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
(2) More than 5 years but exact date not reported.—(2) Plus de 5 ans mais pas de date exacte. 


Nora:—This table does not show the expectation of business life of retail stores but only the period for which stores 
reporting date of possession had been under the same ownership. No information is available for stores which may have 
commenced business and ceased operating prior to 1930. 

Nora:—Le présent tableau ne montre pas quelle doit être la durée anticipée de propriété des magasins de détail mais 
seulement la période pendant laquelle les magasins capables d'en faire la déclaration ont été sous le même propriétaire. Il 
n’y à aucune information sur les magasins ayant débuté en affaires et cessé d’exister avant 1930. 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


77 


Table 146.—CANADA—Retail Merchandise Trade in Cities of 10,000 Population or Over, 1930 
Tableau 16.—CANADA—Commerce de détail dans les cités de 10,000 âmes ou plus, 1930 




































































Cities of 10,000 population or over Popula- 
Cités de 10,000 Ames ou plus (1931) 
Belleville, Ont 13,790 
Brandon, M an. 17,082 
Brantford, Ont. 30,107 
Calgary, Alta... 83,761 
Charlottetown, P.E.I 12,361 
Chatham, Ont....... 14,569 
Chicoutimi, Que...............,.,...... 11,877 
Cornwall, Ont...... 11,126 
East Windsor, Ont 14,251 
Edmonton, Alta........................ 79,197 
Fort William, Ont..........,........... 26,277 
Galt, Ont...........,.................. 14,006 
Glace Bay, N.S...............,.,,,,,.4 20,706 
Granby, Que........ dete eeenereesesenes 10,587 
Guelph, Ont...........,..............,. 21,075 
Halifax, N.S.......................4,.. 59,276 
Hamilton, Ont................. éssusss 155,547 
Hull, Que..... 29,433 
Joliette, Que... 10,765 
Kingston, Ont. 23,439 
Kitchener, Ont 30,793 
Lachine, Que.......,...,.,....,,........ 18,630 
Lethbridge, Alta....,........,.,,,..,.. 13,489 
Lévis, Que....... eben ee seeeecuseverens 11,724 
London, Ont..............,............ 71,148 
Medicine Hat, Alta...........,.....,,.. 10,300 
Moncton, N.B...............,........, 20,689 
Montreal, Que.. dese teeeeneennnnee 818,577 
Moose Jaw, Sask... ss. cccescsesseeenes : 1 299 
New Westminster, B.C...........,..... 17,524 
Niagara Falls, Ont... “ss 19,046 
North Bay, Ont..............,......,.. 15,528 
Oshawa, Ont.......,,........,......... 23,439 
Ottawa, Ont......,...,..,............ 126,872 
Outremont, Que.... 28,641 
Owen Sound, Ont 12,839 
Peterborough, Ont. 22,327 
Port Arthur, Ont............... nursssse 19,818 
Québec, Que..........,................ 130,594 
Regina, Sask........,............... 53,209) 
St. Boniface, Man........,....,........ 16,305 
St. Catharines, Ont............,........ 24,753 
St. Hyacinthe, Que..................,.. 13,448 
St-Jean, Que...............,............ 11,256 
Saint John, N.B...................,.... 47,514 
St. Thomas, Ont......................, 15,430 
Sandwich, Ont.....................,... 10,715) 
Sarnia, Ont....... 18,191 
Saskatoon, Sask 43,291 
Sault Ste. Marie, Ont... 23,082 
Shawinigan Falls, Que.. 15,345 
Sherbrooke, Que 28,933 
Sorel, Que........ 10,320 
Stratford, Ont. 17,742 
Sudbury, Ont.. 18,518 
Sydney, N.S........................... 23,089 
Thotford Mines, Que................... 10,701 
Timmins, Ont.............,............ 14,260 
Toronto, Ont........................... 631,207 
Trois-Rivières, Que...........,........ 35,450 
Valley field, Que........................ 11,411 
Vancouver, B.C.. 246,593 
Verdun, Que... 60, 745) 
Victoria, B.C 39,082 
Walkerville, Ont............. ssssssoses ,105 
Welland, Ont..................,..,.,.. 10,709 
Westmount, Que.....,.........,... sus. 24,235 
Windsor, Ont............... ésreuersses 63,108 
Winnipeg, Man... sresenessesesees 218,785 
Woodstock, Ont...... sos éssvsssesess 11,395 





Number 
to) 
stores 
Nombre 
de 


magasins 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


116 


5,513 
165 





Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


$ 
690,000 


40,171,900 
993,100 
893,700 
943, 100 


15,379, 600 
510,000 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 


7,883,800 
7,322, 600 
13,966, 900 
43, 389, 800 


37,555,900 
10,003,300 
5,406, 000 
4,268, 100 
2,168,800 


12, 873, 200 
13,770,500 
5,184, 900 
8,482,300 
2,614,200 
35,596, 000 
4,532,500) 
20,751,400) 
369,471,200 
9,688,400 
10,084,400 
10,550,400 
6,884 , 400 
8,498, 500 
59,702,200 


11, 132, 500 
9,006, 900) 
48,172, 200 
33, 105, 600 
2,061, 600 
14,664, 800 
4,103,700 
3,402, 100 
21, 435, 100) 
7,549, 500 
1,765,700) 
7,969, 400, 
25, 364, 200) 
9,984, 500 
3,538, 400 
10,959, 900 
2,565, 700 
7,868, 700 
10,885, 400) 
8,136,700 
1,939,700 
6,270,700 
372, 682, 900) 
10,079,700 
3,882,900 
122,830, 900 
12,774,300 
27,108, 500 
3,094,100 
5,372,160 
6,330, 100 
30, 122, 400) 
131,480, 200 
5,731,400 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 


(prix 


coûtant) 


$ 
1,387, 300 


46, 777,000 
1,857,200 
871,100 
18,660, 700 
1,678, 100 
4,998, 900 
406,600 
1,001,800 
600, 500 
4,539,000 
15, 542,700 
981,100 
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Table 17.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Numser or Stores AND SALES IN Cries or 10,000 PoPULATION oR OVER 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
















Cities 
(For population figures and city 
totals, see Table 16) » 
N —_ E 

Cités fo 

(Pour chiffres de la population et | 2-7 

totaux de cité, voir tableau 16) 38 

$8 

oo 

oR) 

a2 

>» 

- "ce 

a6 

OA 
1|Belleville, Ont Stores... 6 
Sales... 36 
2|Brandon, Man.............. Magasins 16 
Ventes...| 231 
8|Brantford, Ont............. Stores... 32 
Sales....} 247 
4|Calgary, Alta.............. Magasins, 96 
. Ventes...! 1,155 
6|Charlottetown, P. E. I..... Stores... u 

Sales....| (x) 

6|Chatham, Ont............. Magasins| 

\Ventes... 101 
7|Chicoutimi, Que............ (sues . 10 
Sales.... 48 
8lCornwall, Ont....….......... Magasins] 14 
Ventes. 75 
9[East Windsor, Ont.. jee . 15 
Sales.... 60 
10/Edmonton, Alta............ {Vents 84 
Ventes... 641 
11/Fort William, Ont.. .JStores... 41 


Sales....[ 302 


12/Galt, Ont.................. Magasins) 10 
Ventes...|- 64 
13]Glace Bay, N.S. . Stores... 44 


Sales....| 129 











14|Granby, Que... Magasins 9 
Ventes. 63 

15|Guelph, Ont. Stores... 11 
Sales 161 

16)Halifax, N.S......,........ Magasins| 77 
Ventes... 748 

17|Hamilton, Ont:............ Stores...| 142 
Sales....| 1,023 

18] Hull, Que.................. Magasins 90 
Ventes...| 239 

19[Joliette, Que................ Stores... 14 
Sales.... 44 

20| Kingston, Ont.............. Magasins 11 
Ventes... 96 

21) Kitchener, Ont . 13 
161 

22| Lachine, Que 51 
249 

23| Lethbridge, Alta........... wes 16 
S 144 

24\Lévis, Que.... 34 
25| London, Ont 23 
201 

26|Medicine Hat, Alta... 12 
: Ventes. 121 

27|Moncton, N.B Stores 16 
Sales... 169 


28|Montreal, Que...... 





Stores. . 

Sales. . 146 
30| New Westminster, B. C..../Magasins 22 
Ventes...| 148 


29| Moose Jaw, Sask 


included in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 


Magasins 2,093] 2,180] 665; 3911 625 
Ventes...{12, +785 34, 807 27, O46 ll, 22 18, 959 


967 


(groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


Combination 


1, gl 


504 


36 7 
959! 1,089 


(including sea foods) 


Boucheries (y compris poisson) 


Meat markets 


(x) 


an 
20 
377 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 


14 


Magasins de marchandises sèches 
General merchandise stores 
Magasins de marchandises générales 


Dry goods stores’ 


32 2 5 
303| (x) | 220 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, ete. 
Distributeurs de véhicules automobiles 


Sels 
sal | € 
32/5 | 28 
= 3 6B 
@ — 32 
5 4 ST 
> > NE 
+ be WS 
2 8 CES 
RARES 
> a CT 
3 8 12 
318} 1,340] 208 
7 14 
(x) 811] 281 
8 18 
458] (x) 454 
3 24 67 
606] 6,132] 1,455 
2 10 
(x) (x} 99 
2 11 24 
(x) | 1,102} 451 
2 4 1 
(x) 521] (x) 
3 7 4 
290) 654 163 
- - 11 
- - 92 
2 17 67 
(x) | 3,840] 1,037 
4 8 10 
3541 1,066) 276 
3 7 11 
(x) 474] 181 
2 2 
(x) | (x) 104 
2 3 2 
(x) 221) (x) 
3 7 
(x) | 1,047) 383 
1 14 
865) 3,607] 426 
11 2 104 
(x) | 5,692] 2,594 
5 13 


3 14 
417 COR 287 
4 17 


478| 1, | 56 
3 2 5 
172| (x) 43 
3] ‘11 8 
(x) | 1,458] 255 
- 4 
-| (x) 61 
19 
(x) | 4,853) 1,467 
1 5 8 
(x) | 870] 154 
2 y 
(x) |1,172| 312 
- 85] ‘79 
6,662/22,589| 5,716 
1 7| 713 
(x) | 920] 253 
3) sl 2 
(x) | 1,049| 343 


Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 79 


Tableau 17.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES DANS LES CITÉS DE 10,000 ÂMES OU PLUS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 





a 

i=] 

El 

o 

8 g 

a® | .| 88 

a ol 
SE | 2155) 3 

ui £ as a 

a 8 4/33 £ 

ES al$e| 3 8 
BS | ge © © 2 
S2 |82)/Ealea| à 
85 $5) 468/23 a 
- à | wsl|sslse 3 
SE | aes se] 2a 4 
685 |28l80|22 ° 
28 |38) 80] 6a] ag 
ve |oe S| ial o 
ae B)@s!/agnl og 
so pela! s eB 
of |28) 86) 58/28 
sz | £3) 82/23| 32 
Z> [mes lod | ne 

1 il 5 
213] (x) | 317) (x) | 192 
3 € 8 4 

(x) 178] 181] 214] (x) 
13 4) 24] 10 8 
(x) 75| (x) | 208) 327 


3 
14 93 ~ 13] (x) 
31 6 
(x) 162) (x) | 447) (x) 
7 4 12 5 
229| 343| 80 133 a 


8) - 10 
161} -| 131) (x) | 108 
4 9 3 al - 
73| 227| 40] 12] - 
- 5 5 3 3 
= | (x) 18 9| .(x) 
7 5| 13 3 8 
222| 237| 502 ji 235 
32 13 30; 23 
1,176] (x) | 641 Gi, 663 
67 16! 69 4 


8 

@ 510 x), si]. a8s 

1741 (x) 36 @° (x) 
3] 6, 8 : 

(x) | 202) (x) | 27] (x) 

6| 10} 12) 8 





871} 395| (x) | 275] 320 
18 2] 20) 15] 12 
513] (x) | 623] 320] 243 
5 3 5 


2] 4) | 4 
(x) | (x) 131 (x) 59 
3] 9| 52 
1,225] 50711,576| (x) | 912 
a] 3] 3[ 5 2 
163] (x) | () | Gx) | © 
1} ‘6 11] 7, 6 
(x) | &@ Gy (x) | (x) 
312] 103) 471) 394) 235 
9, 865/3, 444 11252 6, 50317, 206 
7 2 11 3 
232) (x) œ 85| (x) 
9] - 9 8 
260] - 68 134| 242 


Hardware stores 
Quincailleries 


Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 


boutiques d’électricité, 


chauffage et plomberie 


shops 


Paint and glass, electrical, heating and plumbing 
Peintures et vitres, 





Furniture stores 
Magasins de meubles 


ppliance stores 


Magasins d'appareils de ménage 
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Table 17.—CANADA--Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER oF Stores AND SaLes 1N Ciries or 10,000 Porunation on OvER—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Cities . 
(For population figures and city 
totuls, see Table 16) 








Cités 
(Pour chiffres de la population et 
totaux de cité, voir tableau 16) 

1) Niagara Falls, Ont.... . {Stores 
\Sales.... 
2] North Bay, Ont............ {Magasins) 
eo 
8|[Oshawa, Ont............... Stores... 
\Sales.... 
4|Ottawa, Ont..........,..... J Magasins 
: \Ventes... 
5|Outremont, Que............ JStores... 
\Sales.... 
6!Owen Sound, Ont........... J Magasins 
\Ventes... 

7|Peterborough, Ont.......... [Stores 










\Sales... : 


8}Port Arthur, Ont.... ..J Magasins 


\Ventes.. 

9]Québec, Que..... . J Stores... 
. \Sales.... 

10} Regina, Sask...... .{ Magasins 
Ventes... 

11/St. Boniface, Man... .[ Stores... 
\Sales.... 

12/St. Catharines, Ont. .{ Magasins 
Ventes... 

13|St. Hyacinthe, Que......... Stores... 


ales.... 
14iSt-Jean, Que................ es 

Ventes. 
15|Saint John, N.B . 











16}St. Thomas, Ont 
17|Sandwich, Ont.............. 
18/Sarnia, Ont................. } 
\Ventes 
19|Saskatoon, Sask............ {Stores... 
trees 
20|Sault Ste. Marie, Ont....... Magasins| 
\Ventes 
21/Shawinigan Falls, Que...... { Stores... 
\Sales. 
22\Sherbrooke, Que... J Magasins 
. | Ventes 


23 Sorel, Que..... {Stores 
ales.... 


24|Stratford, Ont.. M (ns 
entes... 

25|Sudbury, Ont.............. (Bares: nu 
ales. 

26/Sydney, N.S......... “(nn 
~ entes... 
27)Thetford Mines, Que.. . eee . 
. ales.... 

28|Timmins, Ont. Magasins 
entes... 

29/Toronto, Ont............... Stores. . 
ales.... 

30|Trois-Riviéres, Que........ Magasins 


Ventes... 
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Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


3,085 
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Tableau 17.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES DANS LES CITÉS DE 10,000 ÂMES ou rLUS—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


Vêtement pour toute la famille 
Women's apparel and accessories 
Vêtement de femme et accessoires 


Men's and boys’ clothing stores 
Family clothing stores 
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Autres magasins de vêtement 


Other apparel stores 


a 
CES 


Magasins de chaussures 


Shoe stores 
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we 
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6, fl 2, si 9, ate 6, 005 4,997 
- 5 


349 962 287 
11993—6 


7 
67 


250 


Hardware stores 
Quincailleries 


Bois et matériaux de construction 


Lumber and building materials 
Paint and 





giass, electrical, heating and plumbing 






chauffage et plomberie 


shops , 
Peintures et vitres, boutiques d'électricité, 
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Farm implements 


- oy 
(x) 
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Coal and wood yards—ice dealers 
Cours & charbon et bois—marchands de glace 


Farmers’ supply stores 
Fournitures pour fermiers 


Drug stores 
Pharmacies 
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- | 19 
3 2 6 
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5| 3 44 3| 2 
306) 1,250)1,513/1, 06316, 393 
3[ 23] 30 8} 84 





Tobacco stores and stands 
Magasins et comptoirs de tabac 


Tous autres magasins 


All other stores 
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° Table 17.—CANADA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores AND SALES IN Crrims or 10,000 Porunation on Over—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Cities 
(For population figures and city 
totals, see” Table 16) 





(Pour chiffres Git na population et 
totaux de cité, voir tableau 16) 

1|[Valleyfield, Que............ Stores... 
ales... 
2]Vancouver, B. C...........+ Magasins 
- Ventes... 
8| Verdun, Que................ Stores... 
Sales.... 
14] Victoria, B. C.............. Magasins 
° Ventes... 
-6|Walkerville, Ont............ Stores... 
Fi : Sales... . 
6|Welland, Ont....... Peek eens Magasins 
Ventes... 
7;Westmount, Que............ Stores... 
Sales... 
8|Windsor, Ont............... Magasins 
Ventes. 
9\Winnipeg, Man.............. Stores... 
Sales.... 
10| Woodstock, Ont............ Magasins 
Ventes. 


Candy and confectionery 


Bonbons et confiserie 


Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 


(groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


Combination 


Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 


186 


Autres magasins de denrées alimentaires. + 


Other food stores 


1,006 
1 
171 


Magasins de marchandises sèches 
Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Dry goods stores 


4 4 
39| 399 
41 24 
855/27, 286, 
12 3 
267| 443 
9 6 
(x) | Cx) 
2 _ 
(x) - 
6 4 
103] (x) 
2 - 
(x) - 
14 4 
251! 2,063 
33 22! 
(x) | (x) 
3 2 
102) (x) 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, eto. 


Variety, 5-and-10, etc. 


2 
(x) 


Distributeurs de véhicules automobiles 
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1,189 188 
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8,282] 2,488 
9) 12 
920) 193 


Other aitomotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 
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Tableau 17.—CANADA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES DANS LES CITÉS DE 10,000 ÂMES ov PLUS—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Vêtement pour toute la famille 
Women’s apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


Men's and boys’ clothing stores 
Vétement et lingerie (hommes et garcons) 


Family clothing stores 
Other apparel stores 
Autres magasins de vétement 





4 6 
159/14] (x) 
1 132 
371)3, 275] 1, 674 
5) 36) 14 
608 
21 
857 


159 
14 


io] 18 
1,075] 852 


41] 14 4) 11 
1,10111,143/2,066]1,942 
6 1 9 5 
163} (x) 35 


on 
Nw 
Doonan 


168 


11993—64 


Magasins de chaussures 


Shoe stores 


Hardware stores 
Quincailleries 


4 
343 
62 
1,279 
11 
188 
11 
197 
3 
158 
142 
3 

8 
300 
26 
1,387 
5 

157 


Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 


Paint and glass, electrical, heating and plumbing 
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Table 18.—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED-- 
Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business : 
NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are witbheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
. included in the totals] 


i 






























Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins..,.............- esse 42,106 ,36,106 5,115 
2|FO0D GROUP—GROUPE DE L’'ALIMENTATION...................... 18,231 15,261 2,310 
Bakeries—caterers—Boulangeries—mattres d’hétel— 
3 Bakèries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 508 320 100 
4 Caterers—Maîtres d'hôtel.........,,..........,.....,,,,.,.......,......... 5 6 1 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries — 
5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix......,......,,...,..,,............ 164 52 18 
6 Confectionery stores—Configeries.........................,....,,...4....,.. 4,089 3,271 906 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ..,.................... 116 95 16 
8 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles...........,..,,.,..... 129 132 13 
9 Milk dealers—Laiteries...........cccc cee ce cece eens ene nenet eer eeeeeeeeenenes , 655 668 23 
10 Delicatessen stores-—Charcuteries................,.,,..,...........,.......... 203 169 47 
‘11/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. ........ Fes aeeeensuenes 4 1,007 1,085 62 
12|Grocery stores (without meat)—Hpiceries (sans rayon de viandes) 6,940 5,417 961 
Combination stores—Magasins combinés— 
13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 1,308 942 52 
14 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..........,....,..... 921 947 32 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
15 Meat markets—Boucheries........... Cece n cece rece eee ea ese onsenereneneses 1,558 1,469 37 
16 Fish markets—Poissonneries.................................,..,......444. 207 193 11 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— , 
17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 94 89 7 
18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. .........,.,.....................,.:..4.. 94 184 4 
19 Bottled beverages—Eaux gazeuses. ...........,.,,,.,.,..............0e 10 10 - 
20 Market stalls—Stalles de marché.................,.,.,.,.........,..,,, 223 213 20 
21|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES .........,...............,4....... eee 1,251 841 285 
22|Department stores—Magasins à rayons.......,..............,...,...,.....,..., 59 65 
23|Dry goods stores —Magasins de marchandises sèches..................,...... eee 808 563 256 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
24 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires..............- 136 141 il 
25 Without food departments—Sans produits alimentaires. ..................,., 39 33 3 
26|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu’à $1.00.........,............,,4.40 44e rennes sensor 209 39 8 
27 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 3,107 2667 a 
Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 
28 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 428 313 10 
29 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.........,.................................,..... 1 (x) (x) 
30 Used car establishments—Etablissements d’automobiles usagés............. 52 55 1 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
31 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 170 176 2 
32 Tire shops—Boutiques de pneus................................,............ 120 120 5 
Filling stations—Stations d’essence— . 
33 Filling stations—Stations d'essence.................,.,......,...,..,...,.... 546 269 3 
34 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSDITES. ,...............,.... esse n eee e nese ere eset eee es 854 692 5 
35 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 31 28 2 
36|Garages sees 750 856 13 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
37 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes........................... 13 12 1 
88 Bicycles, motorcycles and supplies~Bicyclettes, motocyclettes et acces- 
Fe) aa + 23 25 1 
89| Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes...............................,,,... nn 96 94 4 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 
40 Aircraft and accessories—Distributeurs d’aéroplanes et accessoires........... 2 (x) (x) 
41 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 14 16 
yachts).................,,...4,,,,4 444 sssesssssessesseessseseseses - 


42 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations)......................,..,.,...4..ssssssée cesser. 7 5 + 
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Tableau 18.—CANADA—TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINEES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de-ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 








- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
: Salaries ‘ Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — - - — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
99,045 51,354 165,020,800 10,930 8,515 6,191,000 | 1,508,964,500 216,032,500 | 1 
20,065 5,915 23,151,900 3,594 1,077 1,078,600 323,839,200 19,514,400 | 2 
735 453 1,019,000 38 78 28,200 5,545,900 | 122,200 | 3 
- 5 3,800 6 3 2,600 94,200 3,200 | 4 
48 406 331,000 21 32 21,300 3,164,500 79,600 | 5 
1,139 1,413 1,853, 100 212 246 119,000 28,452,300 2,461,500 | 6 
116 70 167,200 10 16 6,000 4,372,700 |. 81,500 | 7 
73 4 71,900 21 2 7,000 1,536,700 104,900 | 8 
2,585 105 3,368, 000 22 - 4,800 18,998,400 258,900 | 9 
117 138 177,200 17 22 10,300 2,487,200 110,100 |10 
671 187 629,300 175 41 44,000 11,417,700 577,200 |1t 
5,505 1,598 5,694,900 1,443 455 882,100 120,309, 800 9,794,500 |12 
3,482 433 4,153,900 811 106 217,700 55,208,300 2,840,800 |13 
1,967 227 1,968, 000 270 13 67,900 25,902,400 1,206,500 |14 
2,909 184 2,930,000 411 14 135,600 37,905, 800 845,600 |15 
310 38 331,500 ai 13 12,100 3,891,200 160,200 {16 
191 41 274,200 19 8 7,000 1,736, 100 . 295,000 |17 
137 8 102,600 4 1 1,100 1, 603,400 514,600 118 
8 1 12,900 2 - 1,200 ,400 19,600 |19 
72 4 63,400 71 27 10,700 1,134,200 38,500 {20 
17,647 25,917 46,742, 400 TA 5,118 1,644,200 362, 148, 500 ” §4,143,900 |21 
16, 232 22,193 42,445,300 649 2,799 1, 183,400 313,715,600 43,657,400 |22 
433 862 1,098, 600 41 149 43,900 14,036,500 5,704,600 |23 
199 36 205,500 34 2 7,000 3,964,500 787,700 |24 
73 52 157,100 7 4 4,100 1,463, 500 493,900 125 
710 2,774 2,835,900 40 2,164 405, 800 28,968,400 3,500,300 [2€ 
14,261 668 20,117,000 836 16 416,800 186, 667,900 17,100,800 |27 
7,687 464 12,317,900 172 fi) 147,200 122,517,800 12,887,700 {28 
(x) (x) (x) (x) 6.9) (x) (x) (x) 28 
93 3 . 97,600 18 - 5,100 1,188,400 113,800 [30 
480 41 660,400 40 1 13,200 4,504,900 878,900 |31 
226 7 13 288,500 19 1 6,400 3,723,800 387,500 [32 
1,257 15 1,394, 200 93 - 40,600 12,928,700 366,900 |33 
1,826 45 2,086,400 244 3 105,500 20,660,700 724,900 |34 
32 5 38,300 3 - 1,500 585,500 16,500 [35 
2,434 66 2,943,100 221 4 86,800 17,864,500 1,069,900 [36 
35 2 55,100 1 - 409 448,200 107,100 |37 
75 3 93,200 4 - 2,100 858,500 184,500 [38 
68 4 68,800 15 1 5,800 678,900 186,300 |39 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 40 
22 4 32,200 1 1 400 355,000 66,600 |41 
16 1 25,600 8 - 1,200 208,000 41,700 |42 
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Table 183.—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 


Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NumsBer or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Stocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] ° 


a ———— 2 — 
EEE LEE mm —_—_—_2————————— ————.———————————————— 


‘Kind of business—Genre de commerce 


| —— ——_————————_——_—_———————————…————…————— 


1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons)— . 
Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 


2 

garcons... : : 

3 Men's furnishing agasins de lingerie (hommes).. 
4 

5 














Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtement et, 
lingerie (hommes et garçons)..................................... . 





Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçon 





6|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores — Vêtement de femme et accessoires— 

7 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
8 Hosiery, corsets, lingeric-- Bas, corsets et lingerie . 

9 Knit goods stores —Magasins de tricots.....................,...... 

10 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 

d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 

il Millinery stores —Magasins de modes.......... accep cn eee een e encore enneaes 


Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
12 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MEBSUTE. esse see seerss sers Rerssssossesesese Loue 
13 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
14 Furriers—fur shops—Fourreurs....... See cee eee e eee e cena eee eenennerenes 
15 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— : : 





16) Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................. 
17 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes........... Pose 
18 Shoe stores (men’s, women’s and children's)—Magasins de chaussures pour 

hommes, femmes et enfants............................................. 


19|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 






CONSTRUCTION... essence 
Hardware stores —Quincailleries— 

20 Hardware stores—Quincailleries...................,......,,.,..,...,..,.... 

21 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires....... 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 

construction— 

22 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

Construction ..... 22... ee cee eee nett neta neces tenes 

23 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 

de construction, charbon et bois de chauffage................,........... 

24 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. ....................,..,.... 

25 Other building materials—Autres matériaux de construction...........,..... 

26| Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)........... 


Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
27 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
001 an 
28 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
29 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs...................... 
30 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 


31IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
32 Furniture stores—Magasins de meubles................,.......,...,...,..... 
33 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres 








34/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

rembourrage et décorations intérieures....,...........,..,....... sun 
Household appliance stores —Magasins d'appareils de ménage— 

35 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 

36 Household appliance stores (gas or electric) -Magasins d'appareils de ménage 

(gaz ou électricité).........,.....................,.......... ‘Veeeecederee 


37 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d'appa- 
: reils de ménage (appartenant à des compagnies d’utilité publique)........ 
38 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


6,301 


8 
601 
868 
154 
273 

65 


17 
26 


762 


1,469 


738 
4 


129 
58 
16 


48 
117 


59 
131 


27 
142 


1,322 
326) 


69 
46 
“gr” 
37 
13 


Proprietors 


Propriétaires 


Male Female 


Hommes Femmes 


3,920 1,229 
108 8 
347 15 
481 30 

35 1 
332 39 
477| 275 
106 126 

16 8 

8 4 

132 479 
876 17 

81 94 
267 39 

16 57 

nl . - 

21 4 
610 39 

1,611 80 
772 49 
3 - 

155 3 

86 6 

29 1 

61 2 
121 4 

3 - 
154 6 

23 1 
41 8 

1,197 109 
353° 20 

63 10 

12 1 

38 5 

7 ~ 
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Tableau 18.—CANADA—TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINÉES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés-afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages mi in à la 
- — — — —_ — (1930) fin de l'année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
. et gages et gages 
$ $ $ $ 
7,149 6,735 15,738, 600 1,521 1,200 879,700 141,603, 400 40,491,000 | 1 
309 ‘ 31 511,600 59 3 21,200 5,531,500 1,212,600 |. 2 
355 55 496, 100 144 18 34,900 6,825, 600 2,505,900 | 3 
1,230 201 2,046, 700 203 23 67,400 ‘20,528, 600 8,684,800 | 4 
92 4 146,900 48 - 5,600 1,464, 700 388,200 | 5 
944 940 2,004,000 86 85 35,700 18,179,600 5,991,400 | 6 
628 2,686 3,241,300 42 421 154,600 32,138,300 5,760,300 | 7 
57 330 | 385, 700 8 92 25,500 4,617,800 1,195,700 | 8 
6 18 22,100 2 4 2,700 314,700 105,200 | 9 
4 10 14,400 - 3 800 137, 200 . 49,700 110 
55 831 649,300 15. |. 187 57,400 4,886,100 606,000 !11 
1,368 424 2,127,900 |: 373 119 248,700 11,059,400 1,952, 100 |12 
76 286 321,200 6 55 13,600 1,196,600 208,400 |13 
627 578 1,463,200 52 88 56,900 9,831,600 | . 3,014,100:|14 
10 59 57,600 2 14 4,800 LA 592,000 , 255,000:115 
23 4 46,400 2 1 500 437,400 214,300 [16 
82 15 146,800 li - 4,200 1,374,300 410,200 {17 
1,283 263 2,057,400 . 468 87 145, 200 22,488,000 7,937,100 |18 
4,889 467 6,823,500 514 19 204,800 62, 794,000 15,587, 100° 19 
1,722 193 2,183, 600 102 11 33,100 20,957, 200 7,459,500 20 
13 - 18,800 - - . - . | 231,400 47,500 |21 
882 48 1,228, 100 72 1 38,800 13,584, 000 3,152,600 |22 
702 29 1,019,900 64 - 30,900 10,225,700 1,760,300 |23 
34 3 , 800 19 - 16,100 338, 400 30,100 |24 
361 33 600,200 130 2 21,300 6,774,500 618,400 |25 
250 - 40 ‘384,300 26 3 13,500 2,366,000 829,800 126 
298 31 447,000 41 1 18,600 2,258,900 237,800 27 
173 22 210,500 30 - 17,500 1,474,300 156,300 128 

= 124 7 185,800 13 - 6,300 660,800 128,000 29 
330 61 505,500 17 1 8,700 3,922,800 1,166,800 130 | 

6,321 1,342 10,457, 200 390 | - 65 _ 225,900 | 69,122,000 16,638,000 |31 

° . 

1,745 334 2,984,200 80 15 47,300 24,389,700 . 6, 666, 700{ 32 
138 68 257,900 13 7 11,200 . 2,058,600 1,069,200 |34 
486 117 803,200 1 1 400 1,623,200 | . mst . 383,800 35 
900 110 1,318, 800 56 -| 49,200 4,906,600 | ° 685,500 [36 
371 | 74 575,100 31 7 23,300 » 4,017,200 | 967,300 |37 


60 6 67,100 5 


1,800! - 642,000 | . 82,800 [38. 


XN 
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Table 18. —CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 


Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NUMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocks—-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals} 








i * Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con._GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 


Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 
Antique shops—Antiquailles............................,................... 
Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
nières, stores et tentes. ..................,,.,.., 
Brushes and brooms—Brosses et balais......... 7 
China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Interior decorations (specialty stores)—Décorations intérieures (sp cialités) . 
Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités)...... 
Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. ...,....,.,........ 
Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisimières....,,,,.,..,,,..,....... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
dio and electrical shops (including refnigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération) ........,.................. 
Radio and music stores neutre refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération).../..,.,...,.......................,.. 












CCRCET LIST 


= = 
= 


12/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 






RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER.................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
13 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .......,....................,..,...... 
14 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). 
15 Lunch rooms—Salles à goûter. ................................. . 
16 Restaurants (table service)—Restauranta (avec service de table)............ 


Other eating places—Autres places où l'on mange— 
Cafes with groceries—Calés avec épiceries.............,..................... 
18 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins).......,...1.....................,...........,..,..1. 
19 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et 
kiosques & liqueurs douces. 

20 Sandwich shops—Comptoirs & sandwichs...... 
‘21 Tea rooms and light lunches;-Thés et repas légers 








22\OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— : 
23 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires...........,.,. 
24 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ..................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
25 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magagins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)....................,.....4. sise esse 
* 26) Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers aes 
27 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon............,...., 
28 Grain elevators (coal and feed) —Elévateurs à grain (charbon et provende).. 
29 Harness shops—Selleries 
30] Book stores Li rairies...... 
Coal and wood yards—ice dea’ marchands deglace— 
31 Goal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant) 
32 Ico a Narcb ands de glace. 
33| Drug stores—Pharmacies...... 
341 Florists—Fleuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Baza: jouets, caméras— 
35 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’ar 




















- 36 Toy shops—Magasins de jouets........................,....... 
37 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs 
38 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies.............. eee ence eee neces ease tetera eme ssesees 
J ewellery stores—Bijouteries— 
39 Jewellery stores—Bijouteries......,.......,....,....,,...................... 
40 Jewellery stores (instalment credit) —Bijouteries (crédit—payements à tem- 
pérament)......,...,.,..,.,...,.. eee tenet een e teen eater eneaneeteeeees 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
41 Luggage and leather goods stores —Valiseries (marchandises en cuir)......... 
. 42): Leather and leather findings—Magasins de cuir et créping,............ 





“43 Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

53 19 
17 1 
6 1 
49 8 
6 6 
8 7 
68 6 

38 - 
131 4 
144 8 
204 13 
2,658 314 
36 2 
295 23 
299 33 
1,368 114 
27 1 
450 64 
52 8 
58 10 
73 59 
6,913 651 

23 - 

1 - 
157 3 

8: - 
59 1 

1 - 
55 1 
165 a 42 
906 36 
68 4 
1,182 33 
310 121 
60 43 
7 1 
46 9 

28 - 
579 34 
12 2 
43 3 

11 - 
56 9 
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Tableau 18.—CANADA—TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINEES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
- inclus dans les totaux] 


RE ——_—_—_ a ————_—_—_EEEE 
EEE 
Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


= Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
- — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 





Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 

Malo Female and wages Male Female and wages magasin à la 

— — — — — — (1930) fin de l'année 

Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes |: Salaires (prix coûtant) 

et gages et gages 
$ $ $ $ 

90 34 151,800 15 4 5,800 1,115,300 1,027,900 | 1 
21 6 23,900 9 af 3,900 141,800 27,300 | 2 
3 2 4,700 - - - 40,200 7,800 | 3 
229 58 373,100 4 2 2,500 1,593,400 635,200 | 4 
7 15 14,800 - - ~ 111,500 28,000 | 5 
4 6 5,700 - - - 38,300 10,300 | 6 
206 26 312,200 16 2 5,200 1,077,800 457,100 | 7 
139 10 197,800 16 i 9,400 1,298, 800 358,100 | 8 
250 41 358,400 22 1 2 7,800 3,752,900 538,000 | 9 
426 74 590,400 62 10 28,800 6,038,700 912,300 |10 
1,246 361 2,418,100 60 10 29,300 16,276,000 2,840,700 |11 
7,598 6,281 10,782,100 240 555 239, 700 53,289,500 983,100 |12 
540 500 959,000 1 80 29,500 3,970,200 102,800 |13 
853 891 1,357,900 14 41 13,500 6,847,500 186,000 |14 
1,332 673 1,762,600 34 60 33,600 8,435,000 158,100 |15 
4,164 3,207 5,565,500 127 145 69,000 26, 239,300 385,200 (16 
40 31 ” 46,500 1 4 1,400 369,200 11,400 117 
369 238 388,800 43 50 17,800 3,094,400 57,500 [18 
46 33 47,000 8 36 8,300 368, 200 10,700 |19 
139 396 393,100 7 93 73,000 2,609,300 35,800 [20 
115 312 261,700 5 46 13,600 1,356,400 36,100 |21 
20,274 4,533 30,300, 700 2,924 458 1,437,300 298, 151,700 48,786,500 |22 
150 21 275,000 35 - 20,000 2,129,300. 726,400 123 
17 1 23,300 8 - 2,000 530,800 40,000 |24 
454 47 597,500 19 7 10,000 10,400,600 1,238,600 |25 
66 37 93,400 3 - 400 1,246,400 55,000 |26 
118 11 125,000 32 - 15,100 1,908,900 109,000 |27 
6 - 6,100 - - - 101,800 6,500 428 
44 il 46,900 4 - 1,500 301,200 124,500 }29 
578 352 1,152,300 46 45 37,600 6,198,000 2,252,000 |30 
8,797 284 4,841,700 987 12 643,200 56,318, 800 8,741,400 (31 
753 23 913,700 112 1 42,800 3,069,200 193,500 |32 
3,807 770 4,746,000 532 66 185,800 43,179,200 10,382,600 |33 
677 321 1,063,000 129 32 50,500 6,895, 100 527,100 (34 
42 81 115,200 il 20 6,200 1,070,800 463,500 135 
5 4 5,400 3 4 1,700 : 600 33,700 |36 
31 76 88,700 8 26 t 7,300 722,600 361,200 |37 
126 58 228,200 9 8 5,400 1,679,600 833,000 |38 
1,243 650 2,478,000 105 37 42,900 17,205,300 9,760,000 [39 
119 46 159,900 60 1 59,000 1,716,900 179,900 [40 
106 43 178,400 17 ” 34 7,100 1,361,300 551,600 |41 
9 2 12,700 2 - 800 143,000 38,700 |42 
64 33 129,500 1 2 1,000 963,400 516,500 143 
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Table 183.—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 


Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Nuomser or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLr, Sates AND Srocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


ineluded in the totals] 



























Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
: Nombre de 
magasins 
OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
Ji News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie) .,.,.....,..,.,4...4..4... cee een nee ee ene eet ne ee enn cent 169 
2 News dealers (stationery and novelties 
Cea (6rc) 1 :) 132 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 
3 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles 53 
4 Office, store and school furniture, equipment and supplies— 
outillage de bureau, école et magasin..................,................. - 81 
5 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin..................... Lecce eee eee 149 
6 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes 66 
7|Opticians and optometrists—Opticiens et optométrist 198 
8|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs... 80 
9|Scientific and medical instruments—Instruments scie 41 


Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
10 Tobepes stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 190 
ete.)......,..,.......,.,....,40. 
11 Tobacco stores with news-stands—Mag: 


12 Tobacco stores—Magasins de tabac 348 
13 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments . 393 
14] Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (combinées). * 1,383 
15/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

CONDE MAIN.................,...4... ess e nese neces eee steneeenenees 1,046 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
122 27 
106 30 
49 ? 
71 - 
46 1 
40 - 
200 10 
94 - 
45 1 
187 7 
432 47 
178 13 
336 43 
1,180 123 
1,038 90 
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Tableau 18.—CANADA—TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINEES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont - 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





= Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ —_ . end of year 
Personnel & temps entier Personnel & temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
. - - — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
272 76 233,100 15 12 . 6,500 2,400, 700 274,700 | 1 
174 60 212,100 90 14 30,900 1,682,000 329,300 | 2 
228 - 48 346,200 5 - 2,100 2,018, 800 471,800 | 3 
465 114 973,900 23 7 12,900 5,974,400 1,192,800 | 4 
804 130 1,683,400 14 6 8,300 7,256,700 1,401,200 | 5 
686 124 1,262,500 5 - 1,200 3,656, 800 1,050,900 | 6 
217 70 412,100 13 10 7,600 2,533,500 372,300 | 7 
180 34 . 308,100 19 1 7,100 3, 239,600 821,900 | 8 
152 59 268,300 1 4 1,800 1,731,100 536,100 | 9 
226 32 252,700 38 4 9,800 2,075,800 ; 210,000 |10 
198 90 237,300 39 19 15,600 5,620,700 836,700 |11 
527 29 745,400 12 1 3,200 8,975,100 1,121,200 |12 
181 72 226,600 23 13 7,700 4,765,900 609,600 113 
3,752 . 734 5,859,100 504 72 182,300 88,981,800 7,523,300 |14 


841 96 907,400 140 7 44,000 9,348,300 2,787,700 |15 


ESS 
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Table 19.—CANADA~ ALE CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 
Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 














° Number temps entier 
o 
stores Per cent 
Type of operation—Type d'opération — of total 
Nombre Salaries sales 
de Number | and wages : Amount —_ 
magasins — — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
~ et gages des 
ventes 
totales 
N 8 ; 
Total, All Stores—Tota!, tous magasins........ 42,106 | 150,399 | 165,020,800 | 1,506,961, 500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépen-| ~ 
03 ET ident et eneeeeeee 32,970 $9,561 | 105,395,000 952, 288,500 63-20 
Single stores ( in voluntary chains)—Magasins individuels 
(chaînes volontaires)........,.,,........,......,,,... 1,645 2,996 2,472,400 42,515,900 2-82 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins......... 1,608 8,800 10,491, 100 89,067,500 5-91 
Two-store multiples (in voluntary clains)—Multiples de . 
deux magasins (chaînes volontaires).....,..,.,....,.. 71 219 193,000 2,351,000 0-16 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins....... 691 4,692 5,514,400 43,658, 200 2-90 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de 
trois magasins (chaînes volontaires).......,....,..... 15 50 50,600 662,400 0-04 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 ma- 
gasins et plus)....................................... 1,144 5,741 6,453, 100 61,235,200 4-06 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ................. 738 4,745 6,464,800 102,765,300 6-82 
Sectional chains—Chaines sectionnelles................... 726 7,894 8,816, 100 67,053,900 4:45 
National chains—Chaines nationales. .............,.,..... 1,205 10,376 11,403, 700 103,584, 000 6-87 
Manufacturer-controlled chains (provincial) —Chaînes con- , 
trélées par les manufacturiers (provinciales)........... 17 120 149,600 2,012,800 0:13 
Manufacturer-controlled chains (sectional)—Chatnes con- 
trélées par les manufacturiers (sectionnelles).......... ° 35 197 291,200 1,718,400 0-12 
Manufacturer-controlled chains (national)—Chaines con- 
trôlées par les manufacturiers (nationales)............ 283 3,978 6,414,200 29,349,400 1-95 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en 
porte).....,......... siennes 584 274 232,100 2,734,000 0-18 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels). . 76 245° 211,800 1,479,300 0-10 
Leased departments—Rayons loués. .…................... 14 53 64,800 638,900 0-04 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux 
(séparés des magasins)...............,..... seseneeees 22 234 275,600 2,579,300 0-17 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait. . 259 222 124,900 1,237, 700 0-08 
Other types of operation—Autres types d’opération....... 3 2 2,400 32,800 - 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, maga- 
sins de 5 et 10 cents, jusqu'à 81.00. ............... 209 3,484 2,835,900 28, 968, 400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants..….,.....,,....,.,..4. ses 36 99 78,200 686,300 2-37 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 10| 51 38,700 346,300 1:20 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 6f 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 
magasins et plus).......................,...,.... 15 191 124,300 1,243, 100 4-29 
Provincial chains—Chatnes provinciales 18 aul 108,600 1,021,900 3-53 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles........ 4, 2,932 2,485, 100 25,670,800 88-61 
National chains—Chaînes nationales. ................. 113 _ 


(‘) Exclusive of hat stores, 
(2) Exclusive of millinery stores. 


Full-time 
employees 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 
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Tableau 19.—CANADA-TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINEES—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Suite 





























Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o ne nnn 
stores Per cent 
Type of operation—Type d'opération — . of total 
Nombre Salaries sales 
: de Number | and wages Amount. — 
magasins _ — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(!) 
~-Magasins de vêtements et lingerie (hommes) et 
tailleurs sur mesure(1})..,.,....................... 1,895 3,973 5, 182,300 43,945,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants..............,.,......... sus 1,603 2,991 3,672,300 29,975,300 68-21 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 116 336 498, 900 4,243,000 9-65 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 38 126 190,100 1,207,600 2-75 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 
magasins et plus).............,,..,..,.,..,,.4.. 27 70 116,700 1,224, 700 2-79 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....,..,..,.. 27 123 190, 000 1,828,900 4-16 
Sectional chains—Chaines sectionnelles,...,.....,.,... ay 208 479,300 5,086,900 11:58 
National chains—Chaînes nationales. .......,,......., 49 
Other types of operation—Autres types d'opération... 9 29 35,000 378,700 0-86 
Women’s apparel and accessories stores(2)—Vétement de 
femme et accessoires(2).............,...,....,... 1,083 3,739 3,663,500 37,208,000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- . 
pendants..............,........................ 814 2,174 2,115,300 22,573, 800 60-67 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 104 436 495,000 4,337,800 11-66 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 43 452 370,200 2,993,100 8-04 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 - 
magasins ot plus).............,.,.,.....,...,,.., 30 92 86,800 1,147,400 3:08 
Provincial chains—Chaines provinciales.............. 25 104 122,000 1,226, 100 3-30 
Sectional chains—Chaines sectionnelles............... a} 455 433,300 4,756,700 12-78 
National chains—Chaines nationales. ................. 43 
Other types of operation—Autres types d'opération... i 26 40,900 173,100 0-47 
Shoe stores—Magasins de chaussures..................,., 805 1,670 2,250,600 24,299, 700 100-00 . 
Single store independents—Magasins individuels indé- . 
pendants...............,...,,.......,.....,,..,, 505 775 973,500 11,518,900 47-40 
Single stores (in voluntary cbains)—Magasins indivi- . . 
duels (chaînes volontaires)....................,.. 29 _ 81 112,300 1,434,200 5-90 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 70 162 ~ 240,900 2,684,400 11:05 
Three-store multiples--Multiples de trois magasins... 65 231 291,500 2,466,000 10-15 
Local chains (4 stores and over)—-Chaines locales (4 
magasins et plus)...........4. 44e less, 80 235 344,200 3,997,900 16-45 
Provincial chains—Chaines provinciales.............. 23 . 
Sectional chains—Chaines sectionnelles............. Le 4 126 192,000 1,616, 600 6-65 
National chains—-Chaines nationales.................. 20 | 
Other types of operation—Autres types d'opération... 9 60 96, 200 . 581,700 2-40 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de mé- ao : 
NOLO. eee e cece cence eee neces eetetereteenes 193 2,124 2,764,200 11, 189,000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants........,.....,........................2. “70 292 366,300 2,858,900 25-55 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 13 156 229,300 | . 1,583,800 14:15 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 4 . 
Local chains (4 stores and over)--Chaînes locales (4 125 136,600 1,218,800 10-89 
magasins et plus)...................,.,.. .. 13 
Provincial chains—Chaînes provinciales 8 182 238,500 1,083; 500 9-68 
Manufacturer-controiled chains—Chaînes contrôlées 
par les manufacturiers 84 1,361 1,782,300 |. 4,402,900 39-36 
Other types of operation—Autres types d'opération... 1 8 11,200 41,600 0-37 





(1) Magasins de chapeaux non compris. 
(2) Magasins de modes non compris. 
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Table 19—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 
Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation—Con. 








Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 


Combination stores (groceriesand ments)—Magasins com- 
binés (épiceries et viandes).......,.........,.,... - 


Single store independents—Magasins individuels indé-| 


Restaurants, cafeterias and eating places (*)— Restaurants, 


Filling stations—Stations d'essence. .......,.............. 


Type of operation—Type d’opération 


viandes)....,.......,...........,.....4. 


Single store independents— Magasins individuels indé- 
pendants 


Single stores {in voluntary chains) —Magasing indivi-' 
duels (chaînes volontaires)..............:.....,.. 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus)......................,....,... 


Provincial chains~Chaines provinciales. ....,........ 





Sectional chains—Chaines sectionnelles..............- 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of operation—Autres types d’ opération... 





pendants...,..................................... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires)....................... 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . . 


Local chains (4 stores and over)--Chaînes locales (4 
magasins et plus).............,.......,,....,,... 


Provincial chains—Chaines provinciales.......... ose 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............... 
National chains—Chatnes nationales.................. 





cafétérias et salles à manger(:)................... 


Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants..........,............,......,......... 


Two-store multiples —Muitiples de deux magasins..... 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins... 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus)...........................,,... 


Provincial chains—Chaines provinciales. .......... see 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles 
National chains—Chaines nationales.................. 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hô- 





Other types of operation—Autres types d'opération... 


Single store independents—Magasins individuels indé- 

pendants..............,.....,.,.................. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... 
Three-atore multiples—Multiples de trois magasins. . . 


Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 
magasins et plus)............,........,.,,......, 


Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles..............- 
National chains—Chaînes nationales. ................. 















Full-time 
employees 
Personnel & 
Number temps entier 
o 
stores . 
Nombre Salaries 
de. Number | and wages 
magasins — — 
Nombre Salaires 
et gages 
3 
6,940 7,103 5,694,900 
4,897 3,129 2,082, 200 
1,111 |- 1,574 1,114,900 
94 187 132,100 
28 96 82,200 
209 676 584,200 
181 588 668,100 
125\) 51 | 1.029,500 
293 J| 
2 2 1,700 
2,229 6,109 6,121,900 
1,347 2,476 2,144,600 
401} 1,07 997,800 
68 234 219,600 
15 61 66,800 
32 228 243,900 
41 213 189,300 
218\| 1,820| — 2,250,900 
107 
2,370 13,729 10,688; 600 
2,103 8,701 6,261,100 
76 1,268 1,067,700 
25 418 307,800 
48 842 888,200 
14 374 454,700 
34 1,415 | 1,188,500 
50 518 369, 100 
18 156 122,700 
2 37 28,800 
1,431 3,180 3,518,900 
832 1,280 1,285,000 
60 218 250,400 
46 140 163,400 
53 120 111,200 
78 263 316,300 
126 415 508,000 
236 744 884,600 


() Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Amount 


Montant 


$ 
120, 309, 800 


53,919,900 


- 23,349,700 
2,082, 100 
1,130,700 


8,253,300 
16,021,700 


15,527, 700 

24,700 
81,110,700 
32,082,900 


14,883, 700 
2,570,400 
678,500 


2,310,200 
1,955,400 


26,629,600 


52,552, 100 


33,435,600 
4,619,500 
1,405,300 


3,544,600 
1,983, 100 
4,828, 100 
2,143,700 


476,800 
115,400 
34,174,900 


17,585, 000 
2,213,300 
1,946,500 


1,425,900 
1,853, 900 
2,833,900 
6,316,400 





Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 
‘des 

ventes 

totales 


100-00 
44-81 
19-41 

1-73 
0-94 
6-86 
13-32 
12-91 
0-02 

100-00 

39-55 


18-35 
83-17 
0-84 


2-85 
2:41 


32-83 


100-00 


| 63-62 
8-79 
2-67 


6-75 
3-77 
9-10 
4-08 


0-91 
0-22 
100-00 


51:46 
6-48 
5-70 


4:17 
5-42 
8-29 
18-48 


Drug stores —Pharmacies.. 
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Tableau 19. —SANADA- TOUTES CITÉS AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 


OMBINEES—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


Type of operation—Type d'opération 





Single store independents—Magasins individuels indé. 
pendants...,...,..............,,..,...,...,.... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires)............. . 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus)..................,..,.......,,. 


Provincial chains—Chaînes provinciales... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles… 
National chains—Chatnes nationales.................. 


Leased concessions and departments—Concessions et 
rayons loués........,..........,.....,,.,.,,..... 










Office and store mechanical appliances and typewriters— 


Appareils mécaniques de bureau, de magasin et) 
dactylographes.............,.................... 


Single store independents—Magasins individuels indé 
pendants 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 


Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées 
par les manufacturiers........,.....,.......,..,., 


Other types of operation—Autres types d'opération... 


Number 
of 
stores 


Nombre 
© . 
magasins 


Full-time 
employees 


Personnel & 
temps entier 


Number 


Nombre 


4,577 
2,353 


647 
267 


725 


528 


1,744 


318 


1,337 
9 


G) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


4,746, 000 
2, 158, 800 


30,300 
601,600 
286,800 


827,100 


820,200 
21,200 


2,945,900 


396, 900 
177,900 


2,352,400 
18,700 


. 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Per cent 
of total 
- sales 
Amount -— 
— Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
totales 
$ 
43,179,200 100-00 
23,157,500 53-63 
403, 900 0-94 
4,872,100 11-28 
1,967,900 4:56 
6, 137,800 14-21 
6,460, 200 14-96 
179,800 0-42 
10,913, 500 100-00 
2,303, 000 21-10 
566,300 5-19 
7,972,400 73:05 
71,800 0-66 
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Table 20.—CANADA--ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retall 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Roit, SALES AND STocKs 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nonibre de 


magasins 














1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ..................,....... 


2 
2F0OD GROUP—GROUPE DE L’'ALIMENTATION...................... 


3/Bakeries and bakery products —Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
Candy and confectionery stores —Magasins de bonbons et confiseries — 

4 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix.......................,.. esonsees 

5 Confectionery stores—Con fiseries 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

8 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 

8 





Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ....,......,.,........ 
Milk dealers—Laiteries.......,..,.,...,..........,..............., 
9|Delicatessen stores—Charcuteries............... 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 
11|}Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 






12 Grocery stores with meats—Hpiceries (avec rayon de viandes).....,........ 

13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.........,..,........ 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 

14), Meat markets—Boucheries,......... 0. cece ces ee ever eee ceencnerecneeneeene 

15 Fish markets—Poissonneries.........................,...,.,.,.........c.s 

Other food stores —Autres magasins de denrées alimentaires — 

6 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. .......,................. 

17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d'articles non alimentaires......,.......................,..,...,......: 

18 Bottled beverages—Kaux gazeuses... ..........,.... .. 

19 Market stalls— Salles de marché.........,....,.,,,.,.,.......ssusss eee 


20}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES................................ cesser censure 


‘21 Department stores—Magasins à rayons............,...,,,...,.,.....,,,...... 

22| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 

23 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires.........,..... 

24 Without food departments—Sans produits alimentaires. ..................... 

25|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 

jusqu'à $1.00............,.,,.,,..,.,.,,.4 esse sesessosesesssssenes 


26 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE. .............. 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
27 Automobile dealers—Marchands d'automobiles, ..................,........, 
28 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.............,.......,......,.................,.. 
29 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries— 
30 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 





31 Tire shops—Boutiques de pneus...........,.......,...........,...........,, 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d'essence. ............,...........,..,.,..:.......4 
33 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCEBSOÏTES,............................,....4.eesce ous soessosssss 
34 Filling stations with other, merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise 
35} Garages 






Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
36 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
37 Bicycle dealers—Boutiques de bicycelettes............,.,.,......,,......... 

Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 

38 Aircraft and accessories—Distributeurs d'aéroplanes et accessoires. ......... 
39 Boats (ngorboate, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 

RZ Ce) 0 6) esse essssssseemenerese 
40 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
: et- réparations) ceva cece ses nee ence ata enesssseneseseeeeseseeeeeesseres 


11,874 


4,811 


878 


1,769 


565 
255 


372 
39 


20 


eu 
NIA 


502 


37 
233 


105 
21 


106 


1,168 
305 


1 


67 
. 40 


183 
266 


36 
205 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
10,996 1,130 
4,239 484 
101 23 
8 1 
734 175 
9 4 
8 - 
652 14 
5 1 
180 5 
1,420 214 
479 21 
268 10 
363 13 
47 - 
18 1 
34 - 
8 - 
5 2 
368 72 
31 1 
202 54 
112 12 
16 3 
7 2 
1,149 a4 
340 15 
5 = 
9 1 
75 - 
43 1 
131 1 
210 - 
36 4 
247 2 
7 - 
41 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 


' 
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Tableau 20.—CANADA—TOUTES CITES D’UNE POPULATION DE 10,000 A 30,000 COMBI- 
NEES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


—————_——_—_————————— ee 
—_—_—_—_—se6“s=$™—0»MO0«$M$90—0S99n@$@$S9Baaa 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





= Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries * Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — _ — — ~ (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
. et gages et gages 
$ $ $ $ 
20,284 8,656 29,149,600 2,388 1,743 1,015,700 341,420,200 57,159,500 
5,033 1,674 5,860,400 719 - 23) 242,100 89,616,400 5,734,100 
193 115 226,000 4 : 14 5,800 1,416,500 30,200 
li 42 35,000 = - - - 294,500 9,900 
247 355 414,600 33 68 22,100 5,956, 900. 526,600 
15 7 19,000 1 - 200 183,400 9,900 
5 1 8,000 ‘1 - 100 139,900 10,800 
480 13 427,400 34 3 6,000 3,292,500 32,200 
2 6 5,300 1 - 200 - 56,800 1,800 
105 61 114,400 22 2 6,600 2,366,400 140,300 
1,466 594 1,722,400 318 117 95,700 34,408,300 2,927,900 
1,255 328 1,634,700 229 “59 69,500 24,154,600 1,364,500 
536 77 556.800 50 3 12,800 7,866, 900 392,300 
646 65 628,500 73 6 20,000 8,647,700 208, 900 
31 4 - .24,700 11 - 1 2,600 392,300 10,500 
1 
30 6 35,300 “1 - 300 | - 313,700 41,900 
7 - 4,300 1 - 200 109, 100 23,300 
4 - 4,000 , - - - 31,800 1,300 
- - - - - - 15, 100 1,800 
1,892 3,060 4,608, 200 83 1,029 164,000 50,175,000 9,955, 600 
1,058 1,415 2,546,600 19 59 13,400 26,921,200 3,997, 700 
259 576 713,900 43 . il 28,000 7,123,100 | 2,856,500 
277 89 360.300 6 2 1,700 5,187,000 1,236,000 
62 38 84,200 1 1 500 1,058. 300 371, 100 
236 . 942 | 903,200 ~ 15 856 120,400 9,885,400 1,494,300 
3,691 | 228 . 4,973,500 257 . 17 112,800 55, 784,100 5,020,100 
2,159 158 3,239,500 85 2 53, 800 38,782, 800 3,795, 600 
44 4 57,900 ‘- - - 598,300 140, 100 
26 4 32,800 Ly. - . 900 462,200 45,100 
113 12 131,900 . 14 3 - 5.700 1,205,300 190,800 
40 5 46,700 5 - 1,900 637,500 67,400 |¢ 
252 3 282,600 40 - 18,300 3,536, 900 117,800 
474 9 506, 700 57 4 17,700 5,729,600 275,400 
18 5 15,800 5 4 | 1,000 371,000 14,200 
539 227 629,900 37 2 8.800 4,066, 200 281,900 
7 ~ 5,300 2 - . 200 72,100 15,000 
13 2 12,500 . 9 2 3,200 + 214,100 60,700 |: 
{x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) | (x) (x) (x) (x) (x) (x) | (x) 
(x) (x) (x) (x (x) | (x) (x) 





(x) 
11993—7 - 
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Table 20.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retall 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. ‘ 


NUMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND SToCEs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] - 


(i 





Kind of business~Genre de commerce 








1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT elec ser 


Men's and pos clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes et 
garçons) — 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
BALGONS...............sseesssssssere tegen ene neg eee Ee Eten 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons) ........................................., 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ........................ 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de-confection pour femmes 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ................... 
Knit goods stores—Magasins de tricots................................. : 
Millinery stores—Magasins de modes. ....................................... 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur me- 
BUT. recenser ere eesenensesseserens esse . 
12 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. 
13 Furriers—fur shops—Fourreurs......................................... 
14 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfan 
Shoe stores —Magasins de chaussures — 
15 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes...!............ 
16 Shoe stores (men’s, women’s and children's)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants. ..........,.............,......,......,.4. 


or pw ob 





SOM aD 





= 





= 
= 











17|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 


CONSTRUCTION... ee 
Hardware stores—Quincailleries— 

18 Hardware stores —Quincailleries............................................ 

19 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires...... 


Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
t 


construction— 
20 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. .............sssesesessssrsesessaeeresesesesersesenesres 
21 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage. . 
22 Roofing material dealers—Matériaux de toiture an 
23 Other building materials—Autres matériaux de construction......... 
24! Plectrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferic— 
25 Heating ppeliances and oil burners—Appareils de chauffage et brüleurs à 
lhuile...........,....,...44,, 4444 eee essences 
26) Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
27 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs...................... 
28 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres..,.............,..... 














2|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAG&....0 0.00. ccc cence eee eee nee ees 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
30) Furniture stores—Magasins de meubles....,.......,......................... 
31 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres...................... 
32|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

remvourrage et décorations intérieures.................................. 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage- - 

33 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.............-.- 

34 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 

ménage (gaz ou électricité). ...,...............,,...............,........ 

35 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d'appa- 

reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)...... 

36 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 

Other bome furnishings and appliance stores— Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 

37 Antique shops—Antiquailles..........................,.........,..,........ 

38 Awnings, flags, banners, window shadcs and tents—Auvent drapeaux, 

bannières, stores et tentes........ 606 ene tne 








Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


1,415 


59 
34 


16 
26 


526 


132 
23 


30 
60 
41 











Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,183 268 
9 1 
50 5 
334 11 
(x) (x) 
204 17 
123 61 
(x) 19 ( 12 
x x) 
13 125 
199 2 
2 10 
42 7 
3 9 
3 1 
178 6 
570 26 
258 il 
3 - 
72 10 
40 - 
5 - 
21 - 
33 1 
9 - 
+ 89 1 
7 - 
33 3 
437 27 
131 9 
34 3 
6 - 
5 - 
34 2 
1 
2 
7 3 
(x) (x) 
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Tableau 20.— CANADA—TOUTES CITÉS D’UNE POPULATION DE 10,000 À: 30,000 COMBI- 
NÉES—Commerce de détail, 1930, par genres de commeree—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS8—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EE ——_—_—_—— 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


































eee Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
us : — end of year 
Personnel À temps entier Personnel A temps partiel Net sales {at cost) 
| _ _ 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 1 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages : 
$ . $ $ 3. | 
. wa, 
1,571 1,553 3,010,700 310 246 166,700 35,907, 700 13,441,400 | 1 
17 3 21,400 1 200 184,800 88,400 |: 
26 4 27,600 14 2,900 675,000 336, 100 
494 101 713,600 : 127 27 52,400 9,427,500 4,129,600 | 4 
(x) (x) x) (x) (x) x) x) X) - 5 
324 473 704,800 29 60 18,800 8,650,000 3,438,500 | 6 
110 465 516,400 10 . 60 19,600 6,553, 100 1,540,800 | 7 
- 39 28,500 - 8 1,500 462,400 152,500 | 8 
(x) (x) (x) (x) (x) x) (x) (x) 9 
11 122 76,100 6 34 11,400 826,800 127,300 |10 
187 121 260,000 | ” 63 23 28,100 “1,750, 700 333,700 |11 
3 5 4,000 - ~ - + 13,500 500 |12 
78 103 184,100 9 L 1 7,700 1,537,800 580,300 |13 
1 9 6,700 oo 2 300 76,000 31,000 |14 
4 2 8,500 1 = 400 128,500 54,000 15 
313 103 485,300 80 19 23,400 5,553,200 2,602,900 |16 
1,895 265 2,491,300 155 3 63,800 23,334,900 6,777,400 [17 
704 137 954,400 | 32 1 10,600 9,720,000 3,736.400 |18 
\ 5 1 , 900 - - - 109,900 42,000 119 
527 37 622,000 34 1 19,200 5,233,600 1,437,900 |20 
354 28 492,600 32 | - 15,200 4,680,700 938,900 |2t 
5 2 7,100 - ~ - 91,900 7,600 |22 
81 5 121,300. . 123 - 5,600 1,423,200 126,200 |23 
28 10 33,700 4 - 2,300 . 361,000 . 79,300 |24 
14 1 17,700 2 - 500 135,100 |: 31,600 |25 
121 23 161,400 | ° 24 - 6,500 1,098,800 178,700 |26 
- 2 1,100 - 1 200 27,300 3,700 |27 
56 19 72,100 14 - 3.700 453,400 195,100 {28 
1,493 321 2,232,900 148 20 54,900 16,371,800 4,298,300 |29 
354 83 568,400 22 3 8,300 6,122,800 2,080,€00 |30 
73 11 |. 103, 800 2 1 800 921,100 324,700 131 
5 2 4,600 1 . 1 900 58,000 17,200 |32 
227 43 347,100 - - - 662,500 157,500 133 
294 49 359,600 23 1 6.500 1,804,400 335,500 [34 
115 14 176.700 21 5 12,600 1,182,300 262,400 |35 
20 - 25, 100 - - - 236,900 10,500 |36 
51. 4 6,000 3 1 500 | 48,400 16,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 


11993—7} 7 ; 
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Table 20.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retail 


Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Busine 


ss—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rozz, SALES AND Stocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


SE ———————— ne 


















Kind of business—Genre de commerce 












FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con—GROUPRE DES MEU- 
BLES El ARTICLES DE MENAGE-Fin 


Other home furnishings and appliance stores-Con.—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison-F.n— 
China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc............- 
Lamps and shades (specialty stores)— Lampes et abat-jour (spécialtés) .. 
Pictures and picture framing—Tableaux et cadres wee 
Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières......................... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios..........-. 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération) ........................... 
Radio and music âtores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération) .................................4..... 





aon awe 


SIRESTAURANTS,. CAFETERIAS AND FATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
Cafeterias only—Calétérias seulement................................ 
Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). 
Lunch rooms—Salles à goûter........,.,......................... 
Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)....... 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 









13 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.........,.......,................. 

14 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..................,.,.......4....;....seseret....e 

15 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements 
et kiosques à liqueurs douces............. : | 

16 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs 

17 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implements dealers—Marchands d’instruments aratoires............ 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 


21 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grainy engrais, EÉC.).....................sssessesrereessessosssssess. 
22 Farmers’ supply stores— Magasins de fournitures pour fermiers. un 
23 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 
24 Grain clevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende)... 
25 Harness shops—Selleries.....,......,..............,.............se. uses 






Coal and wood yards—ice dealers: 1 ands de glace 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 


7 glace) : 
Ice dealers—Marchands de glace. 


30)Florists—Fleuristes........ jon e eee ence eeeeee LL 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, joucts, caméras— 






31 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 
32 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
33) - Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies................. anecscasesessesreseesecseeesseseseesse 

Jewellery stores—Bijouteries— . 
34 Jewellery stores—Bijouteries......................,......................... 


. Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements à 

: ‘tempérament):..........- Sa users eeeeosmeseeeseereeses 
‘Luggage and leather goods stores—Valiserics (marchandises en cuir) — 
36! Luggage and'leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir) 
37} ., Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins........... 
38 Music'stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
© |News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— : 
39) News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et. 

0 . confiserie)................ fhissss si cea e ec eed Losec cece e ee Ledeen ence renee 
4 





** News dealers (stationery and. novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités)...........,.... aS : 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


26 


14 
23 


25 
57 
73 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
‘Hommes | Femmes 
19 2 
() (x) 
15 1 
20 - 
25 - 
75 1 
60 6 
755 66 
7 - 
86 5 
58 4 
462 26 
6 - 
85 11 
18 2 
13 3 
20 15 
2,077 147 
27 - 
93 1 
72 2 
6 - 
il 2 
(x) (x) 
31 - 
55 14 
326 13 
44. = 
362 13 
94 19 
4 7 
10 7 
(x) (x) 
226 14 
(x) (x) 
w@ | &@ 7 
x x 
il 2 
24 2 
30 + 
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Tableau 20.—CANADA—TOUTES CITÉS D’UNE POPULATION DE 10,000 A 30,000 COMBI- 
NEES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux . 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries . Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — ~ — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
20 14 31,100 5 3 1,900 271,300 156,100 | 1 
(x) (x) (x) (x) (x) | x) (x) x 2 
3 - 3,000 3 ‘1 2,000 51,600. 30.000 | 3 
39 - 46,800 10 - 2,600 384, 600 71,700 | 4 
28 5 33,000 14 1 2,800 365,300 71,500 | 5 
133 28 170,300 20 - 7,700 1,507,700 : 269,500 6 
178 68 353,800 24 3 8,300 2,721,700 484,600 | 7 
910 716 1,090,600 43 72 18,600 7,016,900 169,800 | 8 
9 23 18,500 - = = 102,700 |. 1.200 9 
130 107 182,300 3 NW 2;400 1,087,300 39,000 |10 
72 58 83,100 1 5 1,000 509,300 14,800 |11 
587 413 664,600 29 40 9,600 4,200, 000 81,400 112 
8 2 5,300 - 1 200 54,500 3,200 |13 
50 32 48,000 5 3 1;100 435,400 10,800 |14 
2 2 700 2 2 800 29,100 900 |15 
14 31 20,800 1 5 1,900 153,600 3,800 |16 
38 48 67,300 2 5 1,600 445,000 14,700 |17 
3,694 826 4,758,200 . 45 81 181,200 61,923, 000 11,352,500 |18 
55 1 72,600 15 - 5,700 635,600 155.700 |19 
23 1 22,300 6 1 3,100 514,100 82,500 |20 
162 21 162,400 10 ~ 3,400 3,550,300 506,400 |21 
10 2 17,400 2 ~ 2,100 277,600 50,700 |22 
- 63 3 50,000 2 - 1,000 706, 000 48,900 |23 
(x) (x) (x (x) (x) (x) x x 24 
13 - 12,600 1 - 200 165,100 83,100 |25 
77 85 123,200 10 14 4,600 1,386,400 567,500 |26. 
796 89 1,001, 600 183 6 68,500 12,173,000 1,031,000 127 
105 5 93, 21 - 6,600 353, 600 .200 428 
786 170 973,400 68 13 22,400 10, 104, 200 3,402,000 |29 
180 72 228,200 34 8 13,500 1,268,400 141,100 |30 
2 3 3,400 - 1. 200 69,000 31,400 |31 
7 29 28,000 $ 2 3 2,300 243,000 80,600 132 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) * (x) (x) 33 
245 95 382,000 34 13 12,400 3,172,100 2,065,900 [34 
(x) (x) (x) (x) Ge) (x) (x) | (x) 35° 
18 4 20,700 “3s - 900 304, 100 81,200 [36 
(x) (x) x (x) (x) (x) (x) (x) 37 
4 1 6,300 {_ 1 1 1,000 109, 200 38, 700 38 
50 15 35,000 16 1 1,300 “356,600 40.700 139 
29 23 28,800 "4 2 1,300 395,900 - 142.300 
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Table 20.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Number or STORES, PERSONNEL, Pay-Roup, Sates AND Srocxs—Con. 
-[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclo3ing individual operations, but these are 


included in the totals 








Kind of business—Genre de commerce 


OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
e bureau, d'école et de magasin— 

Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.. 

Office, store and school furniture, equipment and supplies—Four! 

outillage de bureau, école et magasin.................................... 

ffice and store mechanical appliances—A ppareils mécaniques de bureau et 

de magasin.................................,... . 

Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.... 
§|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes............ tees 

6|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .......................... .. 

7iScientifie and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. ..... 

Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

8 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
9 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
10 Tobacco stores—Magasins de tabac..:......,..:....,....................... 
11 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
12) Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (combinées). 








me 0 toe 






13/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN 


Proprietora 
Number Propriétaires 
of stores 
Nombre de 
magasins Male Female 
. Hommes | ‘Femmes 
7 |” 4 3 
7 6 - 
il 2 - 
8 2 - 
58 54 |" 2 
17 17 1 
1 (x) (x) 
92 101 2 
59 65 1 
51 33 - 
63 67 4 
352 280 33 
220 218 16 
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Tableau 20.—CANADA—TOUTES CITÉS D’UNE POPULATION DE 10,000 À 30,000 COMBI- 


NÉES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE. DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Ventes nettes 


Salaries Salaries 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes. Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
9 11 19, 500 1 4 1,200 152,300 
7 16 33,900 - 1 100 330,300 |. -. 
24 1 42,800 - - - 230,700 
17 1 26,200 - - oooh. 98, 100 
22 19 41,600 3 2 1,100 384,600 
19 4 21,000 3 - 200 306,700 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
123 3 118,400 24 - 5,600 970,700 
56 20 66.900 11 2 2.300 1,141,700 
61 7 76,100 1 - 800 ,500 
38 32 60,900 11 6 4,000 973,200 
675 90 978,800 78 3 - 15,400 20,492,500 
100 13 93,800 38 2 11,600, 1,260,400 


Stocks on 
and, 

end of year 
(at cost) 
Stocks on 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


59,600 
135,200 
16,100 
20,200 


2 
3 
4 
89,000 | 5 
83,100 | 6 
(x) 7 


119,900 | 8 


410,300 |13 








104 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 . 


Table 21.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retail 
‘Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 








Type of operation—T ype d'opération 





Total, All Stores— Total, tous magasins........ 


Single store independents—Magasins individuels indépen- 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
(chatnes volontaires)..........,.............,.,.,.,.. 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins......... 


Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de 
deux magasins (chaînes volontaires).................. 


Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ...... 


Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 maga- 
Bins et plus}).....................,,.............,... 
Provincial chains—Chaînes provinciales.................. 


ie . 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles!.................. 
National chains—Chatnes nationales...................... 


Manufacturer-controlled chains (provincial )—Chaines con- 
trélées par les manufacturiers (provinciales)........... 


Manufacturer-controlled chains (sectional)—Chaines con- 
trôlées par les manufacturiers {sectionnelles).......... 


Manufacturer-controlled chains (national) —Chaînes con- 
trôlées par les manufacturiers (nationales)............ 


Direct Es (house to house)—Colportage (de porte en 
porte)......,......,.... essieu 


Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins in- 
dustriels (appartenant aux manufacturiers)............ 


Leased . concessions and departments—Concessions et, 
rayons loués...........................,..,.,.,..4.2 


Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux 
” (séparés des magasins)..............,...,............ 


Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait. 


Other types of operation —Autres types d’opération....... 


Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, maga- 
sins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00................ 


Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants........................sssssssssssss 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus)...........,............,....... 


Provincial chains—Chaînes provinciales.............. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............... 
National chains—Chaînes nationales.................. 








() Exclusive of hat stores 
(?) Exclusive of millinery stores. 







Number 
. of 
stores — 
Nombre 
e 


magasins 


11,874 
9,263 


366 
453 


16 
117 


114 
855 
155 
343 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Number 


Nombre 


28,940 
19,240 


778 
1,599 


433 


505 
1,931 
1,413 
2,072 


609 


40 


66 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


29,149, 600 


18,852,200 


711,500 
1,820, 300 


44,800” 


431,900 


488, 600 
2,257, 700 
1,481,300 
2,083, 800 


757, 700 


23,800 
88,100 
14,000 


26,100 
62,800 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


341,420,200 
225,003, 600 


11,290,300 
18, 180,000 


684,400 
4,140,500 


6,009,600 
34,948,800 
14,083, 600 
21,831,600 


2,655,300 
508,300 


700,000 


160,900 


229,000 


876,900 
117,400 





Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
65-90 


3-31 
5-32 


0-20 
1-21, 


1:76 
10:24 
4-12 
6-39 


0-15 


0-21 


903,200 
(x) 


(x) 
61,800 


817, 100 


” 9,885, 400 


(x) 


(x) 
527,700 


9,040, 500 


100-00 
(x) 


(x) | 
5-34 
91-45 


> 
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Tableau 21.— CANADA—TOUTES CITES D'UNE POPULATION DE 10,000 À 30,000 COMBI- 
NEES—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci ‘sont 


inclus dans les totaux] 








() Magasins de chapeaux non compris. 
(2) Magasins de modes non compris. 


i Full-time 
employees 
Personnel & 
Number . temps entier 
o 
Tr t rT d'ont stores 
+ ‘ype of operation—Type d'opération — 
. Nombre Salaries 
de Number | and wages 
\ magasins — — 
Nombre Salaires 
et gages 
$ 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(?) 
—Magasins de vêtements et lingerie (hommes) et . - 
tailleurs sur mesure(1)...........,..,............. 568 953 |  1,022,600 
Single store independents— Magasins individuels indé- . 
pendants........,...............,.............. 496 751 739,100 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 27 54 64,000 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. … 5 14 14,600 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............. 21 92 140,300 
Sectional and national chains—Chaînes sectionnelles et 
nationales. ...........,...........,..,........., 19 42 64,600 
Women's apparel and accessories stores(2}— Vêtement de ‘ 
femme et accessoires(?).........,.......,........ 239 618 546,800 
Single store independents—~Magasins individuels indé- 
pendants..............,.......................... 186 466 416,800 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 23\ 95 82,300 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 6/ 
Provincial chains—Chaines provinciales. ............. 11} 57 47,700 
National chains—Chatnes nationales. ...........,..... 12 f 
- Other types of operation—Autres types d'opération... - - 
Shoe stores—Magasins de chaussures. .................... 205 422 493,800 
Single store independents—Magasins individuels indé-| 
pendants............,.,.,...,,..,..,...,...,., 140 224 246,700 
Single stores (in voluntary cbains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires)....................... . 4 50 57,700 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 9 29 44,200 
Three-store multiples~Multiples de trois magasins. 5): : 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales at 25 23,600 
magasins et plus),..........,..........,...,..... 4 
Provincial chains—Chiines provinciales.............. 13) 93 _ 120,100 
National chains—Chaines nationales. ................. 19 J 
Otber types of operation—Autres types d'opération... 1 1,500 
‘Household appliance stores—Magasins d’ appareils de mé- : 
NAGE... cece ecceecee seems esse se seems 135 762 908,500 
Single store independents—Magasins individuels adé- . . à 
pendants.......,,...,....,.......:..........n,,.. 51 120 150,700 
Two-store multiples—Muitiples de detx magasins..... . 6 11 12,200 
, Three‘store multiples—Multiples de trois magasins... ; 7 42 24,700 
Provincial chains—Chaînes provinciales éesesesemerses . 17 60 87,200 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées 
par les manufacturiers............,...,........... 3 528 | . 633,300 
. Other types of operation—-Autres types d'opération... , tI 1 400 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


12,038, 000 


9,349,400 
844,900 
114,200 

1,086, 500 


643,000 


7,063,200 


5,666, 500 
911,700 


473,000 


12,000 


5,681, 700 
3,275,800 


657,900 
336,600 


332,700 


1,069,900 


8,800 


3,886, 100 


1,044, 500 
148,700 
274,100 
594,900 


° 1,819, 100 
4,800 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 


totales 


100-00 


77-67 
7-02 
0-95 
9-02 


° 100-00 


80-22 
12-91 


100-00 
57-66 


11-58 
5-92 


5-86 


18-83 


0-15 


100-00 


26-88 
3-83 
7-05 

15-31 


46-81 
0-12 
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Table 21.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,009 POPULATION COMBINED—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 























Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
stores Per cent 
Type of operation— Type d'opération — Le of total 
Nombre Salaries sales 
\ de Number | and wages Amount 
magasins — = — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
G ( E ( d $ ; 
rocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
Yvan C8) eee eet eens wees 1,769 2,060 1,722,400 34,408,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- | 
DORARÉS. eee es DR nes 1,321] 1,012} 728,800! 16,280,000] 47-31 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- oe ; 
duels (chaînes volontaires). ...................... 211 335 ‘265,100 5,034,500 14-63 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 41] 06 84,700 1,339,800 3-89 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins...| _ 6f , 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 
magasins et plus)... 22 122 93,400 1,330, 000 3-87 
Provincial chains—Chaînes provinciales ............, 79 249 281,000 6,020,800 17-50 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............... 28} 246 269,400 4,403, 200 12:80 
© National chains—Chatnes nationales.................. 61 Lo 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins com- ey ‘. 
binés (épiceries et viandes)............ nee 820 2,196 | .. 2,191,500 32,021,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- : | 
pendants.................,........:........,..,.. 548 1,016 878,400 14,340, 900 44-78 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires). ...............,...... 122 321 323, 100 4,720,400 14:74 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 24 80 78,400 1,017,200 3-18 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 9°]. 53 47,300 703 , 500 2-20 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 
magasins et plus)............,.......,........... 17 91 98,700 1,116,900 3-49 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. 25 182 208, 100 3,290, 100 10-27 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles............... 48) 453° © ‘557,500 6,832,500 21-347 
National chains—Chaines nationales......... Meee ee ee 27 J 
Restaurants, cafeterias and eating places(?}—Restaurants, 
cafétérias et salles A manger(#)................... 568 1,612 * 1,084, 600 6,933,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- É 
pendants.....,......,...,..,....,............... 538 1,426 980, 700 6,469,600 93-31 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins du 7 6 ct 17,800 100,000 1-44 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 1 J . ‘ 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............. 5 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles... LT 155 82,700 341,800 493 
National chains—Chaînes nationales.....,...,........ 12 
Other types of operation—-Autres types d'opération. .. 4 5 3,400 21,900 0-32 
Filling stations—Stations d'essence 485] ‘761 ” 805,100 9,637,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé. ee se : 
pendants...................,,..........ss 331 | 416 396,500 6,567,200 68-14 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 19 | . 41 41,300 646,000 6-70 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. . 7 12 11,500 107,700 1-12 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales & 
magasins et plus).................,.,............ 8 18 25,900 304,900 3-16 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............. 31 70 78,300 649,100 6-74 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............... 26 54 72,800 424,200 4-40 
National chains—Chaines nationales............,..... 63 150 178,800 938,400 9-74 


’ 3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths 
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‘Tableau 21.—CANADA-—TOUTES CITÉS D’UNE POPULATION DE 10,000 À 30,000 COMBI- 
NEES—Commerce de détail, 1930, par types d’opératlon—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ei sont 
inclus dans les totaux] ‘ 


EE —_2——_— LL pLpLpLpLpLZLZLZLULU 
EEE eee 





Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
0 | 
stores Per cent 
Type of operation— Type d'opération _ of total 
Nombre Salaries : sales 
de Number | and wages . Amount — 
magasins — — — Pour- 
“ Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Drug stores—Pharmacies......................,,.....,.. 388 956 973,400 10, 104,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- ° 
pendants............................,...,........ 298 634 604,700 7,034,800 69-62 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 39 141 157,900 1,180, 600° 11:69 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .. 21 69 78,100 575,300 5-69 
Local chains (4 stores and ovèr)—Chaînes locales (4 
magasins et plus).........,.,.,...,.......,...... 13 49 51,900 555,600 5-50 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .......,..... 7 
Sectional chnins—Chaînes sectionnelles............... 1 55 72,800 663,300 6-56 
National chains—Chaines nationales.................. 5 
Other types of operation—Autres types d’opération... 4 8 8,000 94,600 0-94 
Office and store mechanical appliances and typewriters— 
Appareils mécaniques de bureau, de magasins et . . 
dactylographes..…......................,...,..... 19 43 69,000 328,800 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants......................,.... CEE 4 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chaînes nationales.................. 1 (x) (x) (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées 
par les manufacturiers............................ 14 32 60,800 - 265,300 80-69 





(#) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 
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Table 22.—CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business 


NuMBER OF Srores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 
















Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d’hétel— 

Bakeries and bakery products—-Boulangeries et produits de la boulangerie... 

Caterers—Maîtres d’hétel...... 0... cece eee cree eect nero teen eeenes 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

Candy stores—nut stores—Bonbons et noix............,...,................. 

Confectionery stores—Confiseries.....................,....,.....,,......4.. 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 

Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. . 

Milk dealers—Laiteries..................,..... . 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes : 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) ce eeeeneeereees 
Combination stores—Magasins combinés— 





OOM Ho mw 





12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries............................ 
15 Fish markets—Poissonneries 


Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 








16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons| 
d’articles non alimentaires 
18 Bottled beverages—Eaux gazeuses . 
19 Market stalls—Stalles de marché....................,........,.,........... 
. 


20) COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 


21|Genera] stores (groceries with dry goods and appare])—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vétement)....... 0... cece cece cee been eee eens 
22/General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (éviceries 
avec autres marchandises).........,.............,........,.,..... 
23|Genera] stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries 





24 
DISES GENERALES............. 00.0 c ccc ccc ccc n ee ene cena rene ene ene 


25| Department stores—Magasins à rayons......,.......,.......,..............4.. 
26|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
With food departments—A vec rayons de produits alimentaires............... 
Without food departments—Sans produits alimentäires..….................... 
29| Variety, Band 10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00..................,..... PRE EEE EIRE EEE EE ET EEE EE EEEEEEEEEEE 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles — 


31 Automobile dealers~Marchands d'automobiles..........:.................. F 
32 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.........,.........................,..........,.. 
33 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
34 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 
35 Tire shops—Boutiques de pneus...........,.,.,....4.......... osseuse 
Filling stations—Stations d'essence— 
36 Filling stations—Stations d'essence. ..........,.,.....,.....,.............. 
37 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. 0... cece eee cee teen eee eee e een ene EEE EERE EES 
38 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 
Chandise. ....... 6. cece eee cece cece eee e eee reece e eee cnet ereeeeee ences 
Ec!) [GF 0-1-1 44e eesressesesenenesereererses 





{1} All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 














GENERAL MERCHANDISE GROUP—GEOUPE DES MARCHAN-| 


Number 
of stores 


Nombre de 


- magasins 


24,381 


8,528 


1,234 


1,055 
131 
48 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
23,166 2,132 
7,894 762 
205 at 
(x) (x) 

8 5 

1,244 255 
20 2 

18 - 
1,514 41 
199 7 
2,620 377 
546 25 
430 11 
984 16 
59 1 

7 - 

34 - 

(x) (x) 

3 - 
1,340 97 
1,130 86 

153 7 
57 4 
638 145 
29 - 
429 120 

71 2 
12 > 
97 23 
2,829 50 
980 16 
46 1 
20 = 
60 2 
39 - 
242 11 
424 8 
156 8 
812 4 
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Tableau 22.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINES ()}—Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux . 





























‘ Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
Stocks on 
Full-time employees : Part-time employees hand, 
_ : _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female änd wages Male Female and wages magasin à la 
_— — _ — _— (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages . et gages 
$ $ $ $ 
25,868 7,978 31,666,600 4,249 - 1,691 . 1,555,300 457,842,300 . 94,963, 600 1 
6,999 1,726 7,125,300 1,125 408 346,500 120,376,200 10,008,200 | 2 
312 78 313,900 23 5 ” 6,700 1,923,900 77,200 | 3 
(x) (x) (x) (x) (x) & (x) (x) 4 
- 7 3,700 - - - 16,500 2,100 15 
389 .416 492, 500 104 141 53,200 9,063, 800 1,018, 800 | 6 
42 |. 5 52,100 2 1 900 |. 464,900 12,300 | 7 
4 - 3,000 3 - 600 110,300 : 4,200 | 8 
857 23 580,200 |. 36 4 7,800 5,652, 600 10,700 | 9 
80 28 61,500 33 10 10,300 1,786, 100 90,500 |10 
2,080 759 2,263, 600 428 188 131,900 51,105,700 5,867,300 |11 
1,262 257 1,481,200 251 41 72,100 23,327,400 1,642,100 |12 
598 63 553,100 62 4 16,100 8,988,100 662,600 |13 
1,295 72 | 1,218, 100 176 13 44,600 17,084,300 484,400 |14 
34 1 22,100 5 . 1 2,000 295,500 6,000 |15 
40 17 77,100 - - ; - 401, 200 102,400 |16 
6 |. 3,200 1 - . 200 143,000 26,500 |17 
4x) (x) (x) (x) (x) & (x) (x) 18 
- -. - - - - 6,900 — {19 
2,068 841 2,584,900 226 109 78,300 44,457,300 14,622,900 |20 
1,810 763 |. 2,296,400 204 101 . 71,600 39,377,000 13,003,000 121 
202 40 210,900 | . 16 5 . 4,500 3,916, 200 1,041, 700. /22 
56 38 77,600 6 3 2,200 1,164,100 578,200 |23 
74,178 1,634 2,529,800 145 531 115,500 30, 284,200 10,477,800 124 
516 524 1,118,000; . 46] al 33,200 10,902, 100 3,011, 600 |25 
256 515 602, 100 51 124 26,000 8,756,400 4,497,700 |26 
222 “85 335, 000 24 10 12,100 4,704,700 1,440,700 |27 
58 21 73,800 3 - 500 691,800 312,800 |28 
126 489 400, 900 21 326 43,700 5,229, 200 ~ 1,215,000 |29 
5,158 300 6,179,200 597 27 240,800 79, 418,200 8,487,800 |30 
3,292 |. 233 4,378, 500 264 |-- cu 133, 600 57,778,000 6,571, 200 |31 
102 7 145, 900 10 - 4,600 1,813. 900 * 319,600 |32 
18 - 20,000 3 - “1,200 238,500 35,400 |33 
34 1 34,500 8 ~ ite 2,300 429, 100 - 90,400 |34 
21 1 18,800 |~ 4 - 1,300 286, 200 27,000 135 
163 4 151,200 29 2 9,700 | . 2,236.400 116,300 136 
401 8 370,100 106 3 31,200 | 5,423,400 352,000 |37 
103 8 82,500 21 2 5,200 .1,559,400 - 84,900 138 
1,021. 36 964,300 146 7 50,900 1: | 9,435, 400 : 843,200 |39 


@) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées 
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Table 22.—_CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


—___———— EE ————_—aE a ———apaLULULUL 0 





Kind of business—Genre de commerce 





AUTOMOBILE GROUP-Con—GROUPE DE L'AUTOMOBILE-Fin 


Motorcycles, bicycles, supplies—-Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
1 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes. ..,.......,.,,..,......,. 
2 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires. 
3 Bicycle dealers—~Boutiques de bicyelettes................................... 
Other automotive establishments—Autres magasins d@’automobiles— 
4 Boats {motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
YACHES). cece cece eet e ete e eee en ee nen neta ne eee betes 
5 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires| 
et réparations).....,..,,,..,..,..,.,..,,.,,, 4.4.4 eee enecueeranens 


6|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT css... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons)— 
7 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
Fo 016) 1: uses cereesverereeereneee 
8 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).......,............ 
9 Men's and boys’ clothing-and furnishings stores—Magasins de vêtements et! 
lingerie (hommes et garçons).................,.,......,....,.,......... 
10 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons)..... 
/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
13 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie...... 
14 Knit goods stores—Magasins de tricots............. 
15 Costume accessories stores {including jewellery, bags and g 
d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)...... 
16 Millinery stores—Magasins de modes...,........,.,.....,.......1.......,... 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 











B01 - ses ie ses eee erenseee oresressssesesese 
18 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
19 Furriers—fur shops—Fourreurs.......,.,.,..,....,44....... eee 


20 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
Shoe stores—Magasins de chaussures — 


21 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes................. 
22 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 
23 Shoe stores (men's, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 

hommes, femmes et enfants.............. Lace eee acne eens eect eee eeens 


24/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 












CONSTRUCTION 
Hardware stores—Quincailleries— 
25 Hardware stores—Quineailleries........: Lossseserss essences 
26 Hardware and farm implements—Fertonnerie et instruments aratoires....... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
27 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
CONSLFUCLION.........,.. uses see seen 
28 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 
de construction, charbon et bois de chauffage 
29 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. ....... 
30 Other building materials— Autres matériaux de construction... 





31/Electrical shops (without radio}—Boutiques d’électricien (sans radios) 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 

32 Heating. appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
005; 44e essieu rereereereeusses 

33]  Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 

84| Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ................. 





35|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES| 





ET ARTICLES DE MENAGE..... 00.0.0... ccc ccc ccc cceeeneeeeeeeeenens 
\ 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
36 Furniture stores —Magasins de meubles, ...........,.........,......,....... 
37 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. ...................... 
88 Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, «rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. ..........................,..... 


For foot-note, see page 108. 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


9 © es 


me € 


2,584 


\ 1,358 


692 
21 


163 
152 


31 
63 


165 
55 


* 923 


240 | 


165 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
;Hommes | Femmes 
(x) (x) 
7 ~ 
32 - 
6 - 
(x) (x): 
2,143 596 
21 - 
97 2 
529 15 
(x) (x) 
445 46 
141 132 
13 27 
1 2 
(x) (x) 
61 _ 818 
401 8 
5 15 
16 1 
4 i 
li - 
(x) (x) 
394 19 
1,465 31 
807 21 
31 - 
165 6 
93 1 
7 - 
38 - 
66 - 
11 - 
188 ‘ 
59 3 
759 .0 
211 7 
187 10 
- 3 1 
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Tableau 22.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINES (!) — Commerce de. détail, 1930, 


par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles; mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 























Salaries : Salaries Ventes nettes 
Malo Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
‘ et gages et gages 
$ $ $ 
(x) (x) ° (x) (x) (x) (x) (x) 
5 - 7,500 1 1 300 61,200 
5 2 5,100 5 - 500 131,500 
1 - 300 - - - 14,000 
(x) (x) (x) (x) (xy (x) (x) 
1,489 1,278 2,302,200 313 294 143,500 36,248,800 
16 1 15,400 1 .3 2,500 250,900 
47 11 47,300 9 -, 1,900 * 1,025, 600 
438 44 492,500 105 25 28,700 9,234, 000 
(x) (x) x) (x) (x) x) x) 
459 619 872,000 61 110 34,200 13,408, 500 
69 294 272,800 14 55 17,000 4,204, 600 
2 14 10.100 . 3 3 1,200 199,300 
- 3 2,300 - - - 33,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
15 59 37,000 8 23 6, 200 826, 900 
154 116 179,500 | 58 47 32,400 1,543,300 
2 10 6,200 3 2 800 64,600 
9 12 . 13.400 4 4 2,100 286,700 
- 3 1,300 - 1 300 47,900 
- 3° - 2,100 - - 32,300 
(x) (x) (x) : (x) (x) (x) (x) 

"979 90 348,200 47 21 16,200 5,052,800 
2,517 301 3,264,600 367 28 152,200 37,973,900 
1,294 201 1,614, 600 118 13 42,600 19,936, 100 

37 5 00 7 - 600 669, 200 
451 36 622,500 65 6 . 27,000 7,045,400 
447 28 648, 800 119 5 57,800 7,430, 200 

2 .i 1,100 - - -|]° 59,400 

64 1 68,000 9 - 4,700 488, 800 

36 10 45,700 il 2 5,500 417,700 
3! - 1,600 - |. - - 24,900 

150 11 167,500 26 1 7.800 1,578, 500 
33 8 50,300 12 1 6, 200 323,700 
1,066 221 1,312,960 207 3 68,200 13,677,400 
348 38 423.300 43 3 10,600 5.027,900 
163 40 209, 500 35 3 10,400 3,058, 700 

2 - 2,900 1 - 500 34,200 





Pour renvoi, voir page 109. 





Stocks on 
and, 
end of year 

(at cost) 

Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


(x) 
15,800 
23.900 

4,400 

(x) 


16, 733, 500 


75,900 
556, 800 


4,672,700 
x 

6,327, 100 

1,498,300 


123, 200 
7,600 


(x) 
208, 800 


391,500 
12,500 
97.700 
30, 700 


19,200 
x) 


2,693,300 


12, 422, 600 


8,036, 700 
238, 500 


1,858, 800 
1,633, 900 
4,500 


84,900 |: 


100, 600 


5,800 


323, 200 |: 


135, 700 


4,541,000 


1,839, 800 
1, 160,400 


18,900 |: 


C9 9 et 


a 


a 
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Table 22.—_CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES ('!)—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
ofstores 


Nombre de 


. magasins 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con.—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage. . 
Household appliance stores (gas or electric)}—Magasins d' appareil 
(gaz ou électricité). ............,..,.,,....,....,... 44e. 
Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d’appa- 
reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)........ 
Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 
Other home furnishings and appliance stores —Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— : 
Antique shops—Antiquailles. .....................,,...,...:...... pessersses 
Brushes and brooms—Brosses et balais. ........................ ee 
China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. . 
Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. ............... 
Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières......................... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
10 Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios............ 
11 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et; 





mm  & Nm 





HI En 


appareils électriques (v compris réfrigération)........................... . 


12 Radio and music stores (including refrigeration) Magasins de radio et de 
musique (y compris ré rigération).. 





13|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms— Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
14 Cafeterias only—Cafétérias seulement.............................,,..,..,.. 
15 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie)................ 
16 Lunch rooms—Salles à goûter.....................,.....,..,.....,......,.... 
17 Restaurants (table service)— Restaurants (avee service de table)............ . 
Other eating places— Autres places où l’on mange— 
18}. Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........................,..,...., 
19 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Baffets et restaurants 
(10 sièges et MOINS)... eee tence eee eee nese eee 
20) Refreshment booths and soft-drink stands—Pavillons de rafratchissements et 


kiosques à liqueurs douces.... 0... cece eee ee teen nese ene eee 
21 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
22 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





23|0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
24 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 
25 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
26 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, CtC.). cc eee cece cece eee teen eee eet e tees ebaneteee 








27 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers pousses 
28 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 
29 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 

30 Harness shops—Selleries...........................,..,,..,..,,.,,..444. 


31]Book stores—Librairies............................,..........,..,,,...,...,... 


1,070 


3 
271 


460 


Cowl and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de| 


glace— 
32 Coal ind wood yarda (ineluding ice}—Cours à charbon et bois (comprenant 
F961 44e ses sesseseseeeesesseeee 
33 Ice dealers—Marchands de glace.... 
34|Drug stores—Pharmacies................ 





35}Florists—Fleuristes.......-... 0 ssc ses ee cs eevevecec cere recetrcsesyreterererseal? 


Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
36 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art 
37 Toy shops—Magasins de jouets..........................,.... 





38 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.:........ 
39 Cameras and photographie stores—Magasins de caméras et - fournitures de 
photographies. :..,..,......,...........,...,,,.4,44444444 ses. 


For foot-note, see page 108 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
17 1 
29 2 
7 - 
(x) (x) 
10 4 
(x) (x) 
22 5 
(x) (x) 
25 - 
51 2 
118 3 
72 5 
1,197 150. 
2 1 
382 14 
66 13 
562 48 
22 1 
90 14 
40 11 
6 4 
27 44 
4,697 246 
145 4 
709, 3 
196 3 
3t 2 
54 6 
1 _ 
168 - 
8k 20 
554 27 
120 1 
841 18 
116 |. 18 
8 7 
(x) (x) 
18 9 
5 I 
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Tableau 22.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(}}—Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux| 





Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 








Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ . — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à Ja 
— - — — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
185 28 200,900 4 . 2 1,700 486,300 145,900 | 1 
31 12 40,700 4 - 1,100 "367,500 98,900 | 2 
133 32 181,700 | 76 13 31,900 1, 463,000 464,800 | 3 
(x) (x) @& (x) (es) (x) (x) @) 4 
- =. - - - - 21,000 . 15,700 | 5 
(x) (x) © () &) (x) x x 8 
6 | il 8,500 5 7 2,000 144, 500 113,200 | 7 
(x) (x) (x) px) (x) (x) (x) : x) 8 
17 3 16,200 4 - 900 141, 100 41,500 | 9 
8 2 7,400 4 | - | 1,400 206,600 39,400 |10 
102 20 114,100 22 4 5,200 1,432,500 279,700 |11 
71 33 107,000 8 1 2,400 | | 1,253, 900 316,900 |12 
1,120 802 1,205,100 75 132 43,700 9,268, 700 . 888,500 |13 
4 2 2,000 | © tt | 7 -| 11,800 | © °° 700 |14 
438 270 475,100 21 ‘80 10,400 3,539,800 174,600 |15 
52 57 63,400 2 10 2,000 495,900 18,200 |16 
530 334 555,700 . 29 42 15,200 4,050,900 126,600 |17 
il 3 7,800 1 2 1,000 124,400 14,100 |18 
59 74 70,200 3 12 2,700 553,100 24,300 |19 
8 4 3,300 7 3 1,400 78, 100 5,100 [20 + 
8 . 13 5,500 2 8 1,500 91,300 4,300 [21 
10 45 22,100 10 25 9,500 323,900 20,600 |22 
4,229 872 5,126, 700 1,164 128 360, 500 85,371,700 | . 17,012,800 [23 
55 4 63,900 35 - 10,100 2,140,400 353,700 |24 
64 1 51,500 48 2 12,700 3,010, 600 281,800 [25 
252 23 316, 800 38 2 13,300 6, 983, 800 763,700 |26 
60 14 74,000 26 - 5,900 1,411,500 287,000 |27 
#1 7 96,100 29 1 10,100 2,294,200 298,200 |28 
24 - 28,200 32 1 11,400 324,000 49,400 /29 
45 2 35,600 12 = 4,50! ‘ 308,100 130- 
47 75 91,100 17 ‘ 5 4,200 1,177,600 552,300 131 
869 74 898,100 312 9 106, 800 12,386, 600 1,279, 200 /32 
130 1 107,000 122 = 20,800 449,800 99,000 133 
946 292 1, 150, 500 148 44 47,400 15, 120, 800 5,943,500 134 
138 38 143,300 60 8 16,300 796,300 135,400 |35 
3 12 10,600 1 1 500 167,700 72,900 |36 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x) x 37 
4 10 7,200 - 3 . 400 146, 800 80,400 |38 
1 2 1,400 1 -| 400 20, 500 8,000 139 





Pour renvoi, voir page 109. 
11993—8 
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Table 22.—CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business—Con. 


included in the totals] 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Srocxs—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 

























Number 
of stores 
yoy Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins 
OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 
Jewellery stores—Bijouteries— . 
J Jewellery stores—Bijouteries...............,.,.............,......,...4.4e. 544 
2 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit —payements à tem- 
. pérament})............... feces esaeeaveeaeeee feed penne eee ese et ee een etenes 1 
3| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). . 8 
4|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)........,....... 9 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
5 News dealers (tobacco and confectionery )—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). .......................s.sesssssessresescesesemeseeserenere 48 
6 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
CUTIOSILES) eee ee eee ree eee enn nee eee tenes 94 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
e bureau, d'école et de magasin— 
7 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 5 
8 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau e 
de magasin...................,......,.........sesseseesesee wee 2 
9 Typewriter dealers— de dactylographes. . . 3 
10|Opticians anc optometrists—Opticiens et optométristes., . 62 
11/Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ....................,........ 15 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— _ 
12 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 2 
0) aS 2 
13 Tobacco stores with news-stan abac avec rayon de journaux. 23 
14 Tobacco stores—Magasins de tabac... ence ened eee e eect en seneeeeseeeee 41 
15 Tobacco stores with foods—Magasins bac, avec aliments............... 109 
16|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). 71 
17SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN 211 





For foot-note, see page 108. 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


543 
(x) 


aw 


Female- 


Femmes 


(x) 


(x) 


26 


= 
M Oe ms mg 


15 
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Tableau 22—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(') — Commerce de détail, 1930, 
Par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— oo — . end of year 
Personnel 4 temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries : Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — _ = —, — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires ' (prix coûtant) 
- et gages et gages 
$ $ $ $ 
234 90 304, 800 49 26 19, 000 3,853, 600 2,675,700 | 1 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 2 
4 2 4,800 - oe - 62,600 23,100 | 3 
2 2 3,500 - = - 27,100 20,600 | 4 
28 23 26,600 ‘ 8 1 1,600 442,200 82,300 | 5 
44 46 54, 600 31 9 5,100 928,600 380,300 | 6 
2 1 1,900 - 1 100 51,600 11,200 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) | (x) (x) &) 8 
2 - 1,500 - - ~ 41,600 . 6,600 | 9 
8 5 12,300 1 . 2 500 254,400 50,600 |10 
9 1 7,300 2 2 900 100, 800 . 38,100 |11 
167 9 150,500 50 3 16,100 1,975, 000 237,500 |12 
11 8 11,500 6 2 1,200 , 600 46,500 |13 
37 8 37,300 4 - 1,000 678, 200 130,800 |14 
37 8 32,600 8 1 1,400 981,400 154,400 |15 
912 114 1,398, 100 124 5 48,800 28,631,300 2,632,800 |16 
44 3]. 35,900 30 1 1 6,100 765,900 268,500 |17 


—  ————————_———————_—_—_———_——__——— tt, 
Pour renvoi, voir page 109. 
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Table 23.—CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')— Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


























()All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(Exclusive of hat stores. 

(Exclusive of millinery stores. 

(Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths, 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Number 
of 
. , | stores 
Type of operation—T ype d'opération — 
Nombre 
e. Number 
magasins — 
Nombre 
Total, AH Stores—Total, tous magasins. 24,381 33,846 
: Single store independents—Magasins individuels indépen-| - 
dants..............,........s.sssssssssessesess 19,860 23,688 
Single stores (in voluntary chains)—~Magasins individuels 
(chaînes volontaires)..................,.........,.... 700 1,431 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 571 1,914 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de 
deux magasins (chaînes volontaires)...,.,............ 21 51 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ...... 199 791 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de 
trois magasins (chaînes volontaires)...........,....., 7 21 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 maga- 
sing et plus)................,....................0u. 37 191 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....,...,.,.,..., 716 2,570 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles................,., 199 1,097 
National chains—Chatnes nationales.................,.... 304 1,115 
Manufacturer-controlled chains (provincial) —Chaînes con- 
trôlées par les manufacturiers (provinciales)........... 8 
Manufacturer-controlled chains (national)—Chatnes con- 250 
trôlées par les manufacturiers (nationales)............ 24 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en 
porte) 447 184 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins 
industriels (appartenant aux manufacturiers).......... 16 90 
Leased concessions and departments—Concessions et 
rayons loués........................,....,..,........ 15 21 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (char-| - 
bon et provende)..................................... 71 21 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux 
(séparés des magasins) 6 24 
Producer-retailers of milk—Producteurs-détaillants de : 
Oe ses sesssessees sers sssesessssscesesoceeseee 1,180 387 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, maga- 
sins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00................ 184 615 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants................,...........s.e. 89 96 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chatnes volontaires)....................... 9 14 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 13\| 43 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 3 J 
Provincial chains—Chaines provinciales.............. 29 132 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............... / 2\ ° 330 
National chains—Chaînes nationales...........,...... 39/ 


Salaries 
and wages - 


Salaires 
et gages 


g 
31,666, 600 
21,158, 200 


1,202,200 
2,030, 200 


46,500 
834, 100 


18, 600 


165, 200 
3,159,300 
1,268, 100 
1,034,300 


254,800 


157,700 
123,800 
12,000 
24,700 
22,200 


154,700 


400, 900 
55,200 
11,100 
25,300 

101,500 

207,800 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


$ 
457,842, 300 
320, 376, 500 


22,148, 600 
23,608, 800 


734, 200 
9,471,400 


435,500 


1,611,500 
45,916,200 
12,533, 200 


- 13,756,800 


1,287,900 


1,676,800 
1,374,000 
‘135,400 
-295, 200 
155,300 


2,325,000 


5,229, 200 
1,084, 400 
184,000 
257,500 
937,300 
2,766,000 





Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 


69-97 


4-84 
5-16 


0-16 
2-07 


0-35 
10-03 
2-74 
3-00 


0-28 


100-00 
20-74 
3-52 
4-93 
17-92 
62-89 


‘ 
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Tableau 23.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(1)—Commerce de détail, 1930, 
N par types d’opération—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 




































NX : 
Full-time . 
employees Net sales (1930) 
: Personnel à. Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o — —_—_—_— | ——_—_—_———————— 
: . stores Per cent 
Type of operation—Type d'opération N ab Sal of total 
ombre alaries sales 
de Number | and wages Amount ~ 
magasins — — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
. $ $ 
Country general stores—Magasins généraux de campagne. .. 1,234 2,909} | 2,584,900 44,457,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants.........................,.....,..4. 973 2,002 1,735,800 31,111,400 69-98 
Singlo stores (in voluntary chains)—Magasins indi- 
viduels (chaînes volontaires)............... 194 588 528,400 8,939, 600 20-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 31 95 94,500 1,499, 600 3°37 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins... 12 52 43,900 818,100 1-84 
Provincial chains—Chatnes provinciales 18} 156 163, 800 1,875. 600 4.29 
Sectional chains—Chafînes sectionnelles. . 1 . — 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins 
industriels (appartenant aux manufacturiers)...... 5 16 18,500 213,000 0-48 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (2) 
—Magasins de vêtements et lingerie (hommes) et 
tailleurs sur mesure (?...................,.,..... 989 827 734,700 12,053, 800 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- . 
pendants......................................... 950 762 654,900 11,118,400 92.24 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 30 55 63,500 801,900 6.65 
Three-store multiples-—Multiples de trois magasins... 3f : 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. 5 10 16,300 128, 500 1-07 
Other types of operation—Autres types d'opération... 1 - - 5,000 0-04 
Women's apparel and accessories stores()— Vêtement de - . 
femme et accessoires (3) : 311 383 285,500 4,442,900 100-00 
Singlo store independents—Magasins individuels indé. , 
pendants.....................................,.., 268 291 214,600 3,758, 600 84-60 
Two-store multiples~Multiples de deux magasins..... 16 33 _ 26,800 271,800 6-12 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 14 25 17,200 196,700 .4.43 
Provincial chains—Chatnes provinciales. 10 30 . 23,800 178,300 4-01 
Sectional chains—Chaînes scctionnelles 2\ 4 3.600 37,500 0-84 
National chains—Chaines nationales.................. J : 
Shoo stores—Magasins de chaussures. : 426 369 352,100 5,117, 100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé. : . 
pendantg.............................,..,..,.,,., 347 250 221,100 3, 682, 700 71-97 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indi- 
viduels (chaînes volontaires)....,.....,.......... 38 49 47,100 671,000 13-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... d 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... * 14 14,000 154,500 3-02 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 s 
magasins et plus)................................ 1} \ 
Provincial chains—Chatnes provinciales. 17 . . 
“Sectional chains—Chatines sectionnelles 1 56 69,900 608,900 11-96 
National chains—Chatnes nationales.......... . 12 ‘ 





(Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(Magasins de chapeaux non compris. 

(3)Magasins de modes non compris. 

(+) Cnfés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 23.—CANADA--COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Types of Operation—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these aro 
included in the totals] 








F 


Full-time 
employces 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 

















For foot-notes, see page 116. 


Ni umber temps entier 
o —_— —_— 
stores Per cent 
Type of operation—Type d'opération — of total 
Nombre Salaries sales 
de. Number | and wages Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
: AK: . $ $ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de 
ménage 203 422 423,500 2,335,500 100-00 
-. Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants...............,....,.,................ 108 82 73,900 817,900 35-02 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 7 16 16,300 157,600 6-75 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 7 9 6,400 67,400 2-89 
Provincial chains—Chaînes provinciales.............. - 59, 93 111,500 799, 900 34-25 
Manufacturer-controlled chains—Chuînes contrôlées 
par les manufacturiers...,......,................. 22 222 215,400 492,700 21:09 
Grocery stores (without meat)—Epicerics (sans rayon de t 
viandes)......,............,...4,..,.........4.. 3,095 2,839 2,263,600 51, 105, 700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 0 
pendants.................................,.,.44.. 2,478 1,597 1,139, 600 29,649, 200 58-01 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins :indi- 
viduels (chatnes volontaires). .................... 303 381 284,100 6,823,600 13-35 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins..... 28 62 58,900 766,200 1:50 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. . 17) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales 6 38 30,100 534,500 1-05 
magasins et plus).:............,......... 4] 
Provincial chains—Chaînes provinciales . . 107 298 307,600 _ 5,595, 900 10-95 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles............... 40) 463 443,300 7,735,900 18-14 
National chains—Chaînes nationales :................ 117f 
Other types of operation—Autres types d'opération... 1 - _- 400 - 
Combination stores (groceries and meats) —~Magasins com- | 
binés (épiceries et viandes) .................,..... 1.043 2,180 2,034,300 32,315,600 100-00 
Single store independents— Magasins indi viduels indé- 
pendnnts......................,.t4.sssss. 731 1,127 915,000 16, 692, 600 51-65 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indi vi- 
duels (chaînes volontaires).......:....,.....,,... 129 307 249,300 4,416,400 13-67 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 30 96 95,700 1,210,600 3-75 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . : M 
Local’ chains (4 stores and over)—Chatnes locales a ip] 65 45,700 800,900 2-48 
9 
24 109 100,900 1,308,000 | 4-05 
S0Ù 476 627,700 7,885,000 | 24-40 
59/ 
Other types of operation —Autres types d'opération. an | 1 - - 2,000 - 
Restaurants, cafeterias and cating places D Restaurants, . 
. cafétérins et salles À manger (4)...............!... 1,008 1,896 1,194,000 - 9,066,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 

. pendants................................7g 953 1,682 1, 068, 500 8,327,600 91-85 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... 13 52 34,000 200,300 2-21 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 7 16 16,800 140,000 71-55 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. . 2 134 * 99,400 345, 600 3-81 
National chains—Chaînes nationales. ................. 31 J 
Other types of operation—Autres types d'opération... 2 12 5,300 - 52,700 0:58 
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N par types d’opération—Fin 


Tableau 23.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS(}—Commerce de détail, 1930, 


(Un (x) indiquo que les-chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux! 


Type of operation—T ype d'opération 


Filling stutions—Stations d'essence....................... 


Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants................,..,,..,...4.sesss. 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
magasins et plus).... 0... 6c cece eee eee eee 


Provincial chains—Chaînes provinciales.............. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............... 
National chains—Chatnes nationales 





Drug stores~~Pharmacies......... dene net ee eee eeneneee 


Single store independents—Magasins individuels 
indépendants. .................,...,...,...,..... 


Two-store multiples—Multiples de deux magasina..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 


Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 
magasins et plus)..................,.......,..... 


Provincial chains—Chatnes provinciales 
Sectional chaing—Chaines sectionnelles... 





National chains—-Chatnes nationales...............065 . 


Other types of operation—Autres types d'opération. 


Office and store mechanical appliances and typewriters— 


Appareils mécaniques de bureau, de magasin et 
dactylographes.............,........,.,...,.,... 


Single store independents— Magasins individuels indé- 
pendants..............:......,.,.....,....4422 


Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées 
par les manufacturiers................,...,.,,.. = 


Pour renvois, voir page 117. 


Full-time 
employees 
Personnel à 
Number temps entier 
0 ——. 
stores 
Nombre Salaries 
de. Number | and wages 
magasins — _ 
Nombre Salaires 
et gages 
$ 
864 687 603, 800 
757 459 363, 700 
30 44 36, 800 
à . 
19 17,300 
1} 
28 78 78,200 
9 20 27,500 
30 67 80,300 
832 1,238 °1,150,500 
762 1,071 968, 100 
51 108 114,700 
6 
26 31,500 
4 
3)|. 
3 30 34,300 
2 
1 3 1,900 
5 4 3,800 
3] (x) (x) 
2) (x) (x) 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Per cent 
of total 
sales 
Amount — 
— Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
totales 


$ 
9,219,200 100-00 


7,504, 600 81-40 
460, 200 4-99 
183,400 1:99 
580,200 6-29 
109,600 1:19 
381,200 4-14 


15, 120, 800 100-00 


13,414,300 88-71 
1,198,700 7 7-83 


251,100 1-66 
237.600 1-5? 
19, 100 0-13 


48,800 100-00 


(x) (x) 
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Table 24.—CANADA—COMBINED RURAL AREAS(')—Retail Merchandise Trade, 1930, by 
Kinds of Business : . 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 



























































Proprietors 
Number Propriétaires 
. . of stores 
Kind of business—Genre de.commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 Total, All Stores— Total, tous magasins. .......................,.. 46,642 43,182 3,342 
23FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION...................... 13,095 12,040 4,421 
3{Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits dela boulangerie........ 365 344 36 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— . 
4 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix..... 19 11 9 
5 Confectionery stores—Confiseries 2,368 2,135 417 
Dairy products dealers-~Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers... .... . 31 32 - 
7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles.... . 37 ~ 38 - 
8 Milk dealers—Laiteries..............,,........,.,,............ . 433 450 13 
9} Delicatessen stores—Charcuteries tees . 4 1 3 
10/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.......................,.......... ". 148 148 7 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)...... sussosese 6,362 5,557 837 
Combination stores—Magasins combinés— 
12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 609 575 55 
13] < Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 461 465 10 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries.... . 2,166 2,193 28 
15 Fish markets—Poissonneries...............,,.,...,...................ese 5. 4 4 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... i 12 - 
17 Food stores with non-food. departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires 11 11 - 
18 Bottled beverages—Eaux gazeuses aoe 6 5 + 
19 Market stalls—Stalles de marché...........................,..,.........0: 9 9 1 
20|[COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGNE............... PUTO Sere c eee e nena ne nee ee eens eee es acess eens neat 10,681 10,724 759 
21|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épico- 
ries, nouveautés et vétement)...... 0... eee cect eee eee ene nen ence 9,603 | . 9,640 699 
22| General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises).............,..,...,..............,..... wee 1,005 1,012 60 
23|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 73 72 - 
24|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES......................,.......... . . 375 246 i 
25] Department stores—Magasins à rayons......................... : 11 8. - 
26|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ................ . 310 200 111 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
27 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires J 36 24 - 
28 Without food departments—Sans produits alimentaires. ........,.,.......... 4 3 - 
29| Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jus- 
qu'à $1.00........... desc ssssenenessnesooeneerenee eee eneenseeseseses 14 . We. 3 
30 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............ vas 6,256 6,737 156 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
31 Automobile dealers—Marchands d’automobiles............................. 732 | | 884 6 
32 Automobile dealers with farm implements— Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires . , +249 298 4 
33 Used car establishments—Etablissements d’automobiles usagés.. . 11 12 - 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 
34 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 33 39 1 
35 Tire shops—Boutiques de pneus............,...,............. 13 14 - 
Filling stations—Stations d'essence— 
36 Filling stations—Stations d’essence......... . 926 895 36 
37 Filling stations with tires and accessories 
ACCESSOITES. ...,.......,.... eee erences 754 789 8 
38 Filling stations with other merchandise—Sta . 
chandise..................... : 1,043 1,017 88 
39 Garages.............,,............... 2,466 2,759 13 
40|Bicycle dealers—Boutiques de bicyclet ae i iW - 








€) Tacorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
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Tableau 24.—CANADA—REGIONS RURALES COMBINEES(')—Commerce de détail, 1930, par. 


A genres de commerce 
- NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


, inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
and, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 


fin de l’année 
(prix coûtant) 


115,471,900 


9,601,900 
106,000 


2,300 
978,900 


6,414,300 


983, 900 
524,800 


511,000, 


4,500 
9,500 
7,800 
900 
600 


61,493,800 |2 


57,541,500 


3,368,300 |: 


584,000 


2,773,800 |: 


, 784,800 [2 
1,068, 600 |: 


746,300 


139,700 |2 
34,400 |: 


7,161,600 


3,165, 100 


1,231,000 
24,800 


21,500 
6,200 


215,600 
413, 600 


287,600 
1,758, 400 


nu 


MOD IS oF WO Hw 


=— 
20 


= = —— 
NO Ge 


=— 
oo 


38 
39 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps ehtier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries : Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$s $ $ 
20,804 4,694 21,533,500 5,959 1,301 1,723, 100 449,342,900 
\ 
~ 8,833 970 3,316,500 946 376 262,800 81,614,300 
281 50 223,100 40 19 13,600 2,141,300 
10 2 2,500 - 1. 100 43,100 
299 202 232,100 $0 - 91 33,000 7,184,500 
26 4 24,300 5 - 3,900 » 259,600 
10 4 7.400 4 2 1.000 96,300 
336 25 265, 800 42 4 8,500 2,066,600 
1 1 800 = 2 600 26,600 
41 8 23,000 17 3 4,400 723,200 
1,142 456 1,087,200 319 197 95,700 37,875,500 
475 114 506,200 107 24 28,800 10,169,100 
331 56 281,300 80 21 21,200 6,087,300 
862 47 646.900 232 7 50,500 14, 654,400 
14 - 12,600 6 5 1,100 155,000 
1 - 1,300 1 - 100 76,900 
4 1 2,000 - - - 29, 200 
- . - ~ 3 - 300 . 7,400 
- - - - - - 18,300 
6,287 25177 6,772,700 1,276 496 396,300 184,346,500 
5, 854 2,048 6,364,800 1,137 430 357,500 171,489,900 
370 118 345.900 134 64 37,700 |. 11,691, 100 
63 ' ll 62,000 5 2 1,100 1,165,500 
353 199 638,700 23 30 12,900 | 8,934,800 
158 67 312,000 9 5 5,700 3,719, 700 
40 67 64, 200 12 19 6,300 1,789, 600 
4 
142 45 234,500 2 - 300 3,021,000 
10 7 . 20.300 - - - 275,300 
3 13 7,700 - 6 “ 600 129, 200 
3,600 167 3,455,700 885 | * 54 270,900 60,089, 100 
1,241 52 1,460, 900 184 7 73,100 23,535,100 
357 11 415,300 - 90 - 28,700 6,499,300 
. 13 - 13,100 2 . - 1,500 139,400 
7 2 6,800 3 - 1,600 141,300 
- - - - - SU =: 27,700 
172 7 157,000 | 46 2 13,900 4,118,400 
287 4 220, 600 106 2 25,400 5,156,700 
136 66 ~ 100,800 68 42 19,800 "4,142,600 
1,353 24 1,061,400 378 1 104,400 16,193,700 
1 - 500 - - - 19,900 





6, 100 


40 


. @) Toutes les muncipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popv- 


tion. 
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Table 24.-CANADA—COMBINED RURAL AREAS(})—Retail Merchandise Trade, 1930, by 
. Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND Stocks 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual-operations, but these are 
‘included in the totals] 
























Proprietors 
Number Propriétaires 
. of stores 
Kind of business—Genre de commerce — — 
. - Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
AUTOMOBILE GROUP-Con—GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 
Other automotive establishments—-Autres magasins d’automobiles— 
1 Aircraft and accessories—Distributeurs d’aéroplanes et accessoires........... 1 (x) (x) 
2 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, À . 
yachts)............... venue eee ene tenet ere esse : 7 (x) (x) 
3 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires et 
réparations)...,..........,...,....,.,.44 4444 10- 12 - 
4|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT......... sete eve eee enevees 1,174 861 338 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 
5 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
F260 eee scserssesesuesereseseseerenerenese 10] - 8 1 
6 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes) ...........,...... 60 58 3 
7 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garcons)... 135 142 5 
8 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 2 (x) (x) 
9/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................... 135 125 12 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires 
10 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. 85 29 55 
11 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ..............., 24 7 18 
12 Knit goods stores—Magasins de tricots...........................,,....,.... 9 2 6 
13 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 
d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 1 (x) (x) 
14 Millinery stores—Magasins de modes. .....................,......,....,..... 244 37 213 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— . : 
15 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur me- 
SUTO, nes ee se reereree resserre ere rene er sesseesereneesereeseses 252 253 5 
16 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes....... 6 2 5 
17 Furriers—fur shops—Fourreurs.........................,,,.............,44 3 4 - 
18 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . 3 - 3 
Shoe stores—Magasins de chaussures— - 
19 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................. 6 - 6 1 
20 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour| 
hommes, femmes et enfants. ...,,...........,.. Lene e eee ana ee ene neeneeee 199 187 10 
21/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION... 0. ccc cee cece ee cer een nen ece nen ener cnet anes 2,744 1,958 59 
Hardware stores —Quincailleries— | 
22 Hardware stores—Quincailleries. .........................,......,....,,.... 1,146 1,219 43 
23 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires....... 192 241 4 
Lumber afd building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
24 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de:cons- . 
truction, 0... cece cece eee ener nee eee teen nen eee EEE EE EERE te 382. 204 3 
25 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de : 
construction, charbon et bois de chauffage 848 114. 3 
26 Roofing material dealers—Matériaux de toiture 21 21 - 
27 Other building materials—Autres matériaux de construction....... eee 40 40 4 
28|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans'radios)........... 30 32 1 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— _ 
29 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 3 3 . 
7. Phuile........,...,,.,.,.444 sé sasssessssseeseeseeserteesesscese ss. | - 
30 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomber 56 60 - 
31/Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.................... . 26 ~ 25 1 
39| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP— GROUPE DES MEUBLES 


ET ARTICLES DE MÉNAGE.........................:............ messe 417 362 18 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
33 Furniture stores—Magasins de meubles........................,,,..,.,...,.. 86 64 10 
34 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. 127 134 4 
35|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux,| - 








. LA 
For foot-note, see page 120. 
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Tableau 24.—CANADA—REGIONS RURALES COMBINEES(‘)—Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce—Suite 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploierñent et rémunération - 





= —— — —————————— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . and, 
_ . —_ . end of year 
Personnel à temps entier Personnel À temps partiel Net sales {at cost} 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ — _ — — (1930} fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 1 
(x) | (x) (x) (x) (x) (x) (x) 7 (x) 2 
28 7 1 10,400 8 | - 2,500 79,800 22,500 | 3 
Rae 156 293,400 55 57 27,400 6,208, 700 3,199,300 | 4 
5 3 5,400 vl 1 200 107,800 40,300 | 5 
15 3 13,900 3 2 1,800 449,800 284,500 | 6 
65 5 66,800 14 4 4,300 1,545,500 868,600 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) x 8 
67 58 109,800 10 12 5,600 1,906,000 1,033,100 | 9 
3 26 19,200 1 15 4,100 520,900 226,900 |10 
- 1 “800 - - - 38.400 24,300 |11 
3 11 4,700 - 2 300 83,400 32,600 |12 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 13 
3 8 ~ 4,100 - 3 500 208,500 73,000 |14 
. 30 36 38,100 17 16 7,100 483,900 134,600 [15 
- - - 1 - 100 3,300 800 |16 
1 - 1,300 - - - 38,400 16,000 }17 
- - - - - - 6.500 - 2,200 18 
- - - - ~ | - 11,200 3,600 |19 
30 5 _ 29,300 8 2 3,400 798.300 | 456,900 |20 
2,546 107 3,057,400 567 a7 191,600 38, 134,300 15,865,900 |21 
747 52 783,500 162 12 - 44,900 15,560.900 7,167,600 |22 
158, 8 159,600 53 1 15,400 | . 3,707,000 1,422,900 |23 
473 “13 | 510,900 73 6 25.000 | - 5.105.300 1,857,800 |24 
1,044 30 1,491,400 254 7 98.700 12, 895,800 5,228,700 [25 
7 - 7,600 1 - 100 102,500 20,700 |26 
87 2 74,900 11 ~ 2,700 317,500 52,600 |27 
9. - 7,600 > 3 - 900 107.300 33, 200 28 
1 - 400 id - - 13,400 5,400 [29 
18 2 20,500 8 1 2,700 302.600 | _ 68.000 |30 
2 - 1,000 2 - 300 22,000 9,000 |31 
149 . 85 + 150,400 81 10 ; 23,600 2,494, 700 960,900 |32 
34 2 38,400 | 8 - 1,800 | 586,100 | . 229.000 |33 
44 6 33,500 . 37 4 9.900 910,200 428.800 |34 
4 - 3,400 2 a 400 . 38,200 28.700 [35 


Pour renvoi, voir page 121. 
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Table 24.—CANADA—COMBINED RURAL AREAS(!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business—Con. ' 


Nomser or Srorss,- PERSONNEL, Pay-Roty, SALES AND StTocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 





Kind of business—Genre de commerce 





~ 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con.—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de ménage 
(gaz ou électricité)...............,..,.,.,......,...,, ses 
Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d’appa- 
reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)....... 
Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques........... jee eecene 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 
fournitures de maison— 
5 Antique shops—Antiquailles 
6 China, glassware, crockery, ete —Vaisselle, verre 
7 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 
8 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières 
9 
0 


© Dome 







Radio and musie stores—Magasins de radio et de musique— . 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios. ........... 


1 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération).......................... 4 
il Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)........,..........,,,,.........se..sses 


12 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER....................- 


‘Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, calétérias et salles A 
manger— 

13 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie)................ 

14 Lunch rooms—Salles à goûter. ........................................ . 

15 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 

Other eating places—Autres places où l’on mange— 

Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........,......,......,,......... 

17 Lunch counters and restaurants (10 seats and uffets et restaurants 

(10 sièges ét moins)............,.....,........,....44....ssesessessss 








18 Refreshment bootbs and soft drink stands--Pavillons de rafraichissements et 
kiosques à liqueurs douces. .................,.......,................... 
19 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......................,..... 





20 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers.....,,...,.,............. : 


21/0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 





22 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires......,........ 
23 Farm implement agents—Agents de machines agricoles............. teceee eee 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

24 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.).... 0... cece ce cence e reece een e este e rere eeeee renee 

25 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers....... 

26) Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 

27 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).., 

28 Harness shops—Selleries..................................,............ 









29|Book stores—Librairies........ . 

Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de glace-- 

30 Coal and rood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 

glace)....................... . 

31 Ice dealers—Marchands de glace. 
32| Drug stores—Pharmacies..:......... 
33/Florists—Fleuristes 

Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras 











34 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art............... 

35 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... ..... 

36 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. .........................,.....,4...4.sssssssssssess Jos. 


37|Jewellery stores—Bijouteries........................,.........4....4...: seaateees 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 

38 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 

8 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins..............,..... 


For foot-note, see page 120. 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


o oo 


Proprietors 


Propriétaires 


Male Female 


Hommes | Femmes 


So Oo © 


(x) (x) 


(x) (x) 
20 


37 
38 
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Tableau 21—CANADA—RÉGIONS RURALES COMBINEES ()—Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] : 
aac 
Employment and wage facts—Emploicment et rémunération 
SST eer ear | Stocks on 




















Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 

Salaries ‘ Salaries Ventes nettes Stocks en 

Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 

—_ — — 4. — — _— (1930) fin de l’année 

Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires . (prix coûtant) 

et gages et gages 
$ : . | $ $ $ 
1 - 500 - - : - ‘ 25,200 4,700 | 1 
1 - ~ 1,200 1 - 300 28,000 4,800 | 2 
> 36 8 . 44,200 17 4 6,700 . 333,500 94,900 | 3 
(x) (x) &) @) (x) (62) (x) (x) 4 
5 2 3,500 1 - . 300 34,600 30,600 | 5 
2 3 4,300 2 1 800 146, 600 45,500 | 6 
(x) (x) (x) » © &) (x) (x) (x) 7 
2 - 1,700 2 - 200 50,100 16,800 | 8 
\ 
1 - 400 1 - 400 70,100 15,700 | 9 
12 1 10,400 i - 2,200 154,000 37,700 |10 
7 3 8,900 2 1 600 114,800 22,200 |11 
868 643 676,900 118 157 48,600 6,402,000 413,500 |12 
230 102 191,900 26 32 10,300 2,252,200 205,900 |13 
71 75 97,400 2 2 600 552,300 20,600 |14 
397 198 251,100 18 36 9,300 1,798,300 72,000 |15 
30 6 18,400 2 3 1,000 356,100 50,500 |16 
48 90 64,400 19 23 4,400 666,500 32,200 |17 
80 | 29 36,400 39 17 11,300 494,700 22,900 |18 
4 11 5,500 1 3 1,500 32,700 800 |19 
8 82 11,800 li 41 10,200 249,200 | . ° 8,600 |20 
2,902 345 3,131, 700 1,984 92 483,300 60,680,500 13,881,200 [21 
\ 0 

83 2 67,100 48 2 11,100 2,348,400 476,500 |22 
197 il 138,700 118 3 26,100 10,261,800 1,266,700 123 
244 12 259,600 86 5 23,100 6,899,100 916,600 |24 
129 12 154,400 34 3 8,700 3,594,800 679,700 |25 
35 3 36.100 26 - 6,200 1, 257,800 152,800 |26 
137 1 138,600 490 1 127,100 2,806,900 465,200 |27 
19 2 10,400 10 - \ 3,000 823,000 420,800 |28 
3 9 6,800 - - - 75,500 29,200 |29 
322 ‘ 20 307,700" 250 3 62,000 5,168,400 568,300 [30 
87 2 64,900 50 - 5,200 272,300 20,500 131 
377 177 431,900 147 58 51,000 8,444,700 3,638,300 |32 
53 9 61,500 7 - 1,400 304,900 54,500 |33 
2 7 5,000 - - - 81,200 16,100 {34 
14 18 14,300 - 1 100 151,000 84,000 |35 
1 - 100 - - - 6,400 8,700 |36 
23 6 25,900 16 4 4,700 668,900 497,700 |37 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 38 
(x) (x) (x) (x) (x) (As . (x) (x) 39 


Pour renvoi, voir page 121. 
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Table 24—CANADA—COMBINED RURAL AREAS()—Retail Merchandise Trade, 1930, by 
Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLz, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] : 











Proprietors 
Number Propriétaires 
N . of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
, Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
1 News dealers (tobacco and confectionery )—~Magasins de journaux (tabac et: 
CONFISCTIO). 00... 2... eee cee ect ee ene renee nett ee eee nse ereeeeenenees 25 15 1 
2 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et! 
curiosités}. cece cece eee cere eect net cee tee eeene rete ne se » 86 28 10 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage de 
bureau, d’école et de magasin— 
3 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 2 (x) (x) 
4 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin......................,...,......... 1 {x} (x) 
5|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 5 5 - 
6|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs 10 7 - 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
7 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
C2) 4e es ses sscesereseseseeeserensses 244 253 , 3 
8 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 19 16 4 
9 Tobacco stores—Magasins de tabac......................,.................. 31 25 4 
10 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 69 | . 63 6 
11] Miscellaneous classifications (combined )—Classi fications diverses (combinées)... 1,533 934 19 
12ISECONDHAND GROUP-—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 


CONDE MAIN................,.......4.444 44e ss sssscosoensee 129 129 9 


For foot-note, see page 120. 
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Tableau 24.—CANADA—REGIONS RURALES COMBINEES (:)—Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce—Fin — . 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIF, VENTES ET STOCKS . 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts— Emploiement et rémunération 


- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . — . end of year 
Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ — — — _ — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ ‘ $ $ 
16 7 10,500 1 ‘ - 400 130,000 20,300 | 1 
- 6 2,300 2 2 - 1,200 88,600 48,400 | 2 
(x) ‘@) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 4 
- - - - - -| 7 7,700 4,100 | 5 
7 - 3,700 3 - 1,400 31,500 7,700 6 
51 6 40,800 19 4 5,400 824,700 88,000 | 7 
5 8 6,500 - 1 300 162,900 19,200 | 8 
5 = 5,000 1 - 500 79,700 15,000 | 9 
8 2 8,000 1 1 500 244,700 36,700 |10 
1,081 25 1,330,500 674 4 143,300 | 15,930,100 4,336,700 |11 
44 | 5 40,100 21 | 2 5, 700 438,000 117,000 |12 





ee) 


Pour renvoi, voir page 121. 
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Table ?5.—CANADA—COMBINED RURAL AREAS (')—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types 


of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 








Number 

stores 
Type of operation— Type d'opération _ 
Nombre 


magasins 


Full-time 
employees 


‘Personnel à 
temps entier 


Number 


Nombre 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Per cent 
of total 
sales 
Amount — 
— Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
totales 


Total, All Stores—Total, tous-magasins......| 46,642 


Single store independents—Magasins individuels indépen- 
.. dants............., eneserssosesesesesesesesesesosesss 39,024 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 


(chaînes volontaires)..........,.............,........ 2,042 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins... ..... 759 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Muitiples de]. 

deux magasins (chaînes volontaires)........,......... 78 
Three-store multiples— Multiples de trois magasins. ...... 224 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de . 

trois magasins (chaînes volontaires)........,,........ 27 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 ma- 

gasins et plus).............,.,...,.,.....,..,,.,,4. 45 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............,.... 1,084 
Sectional chains--Chaînes sectionnelles....... nevesressres 544 
National chains—Chaînes nationales. .................., 378 


Manufacturer-controlied chains—Chaînes contrôlées par 
les manufacturiers.......,...,..,,..,.....,.......... 5 


Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en 
9109: esse srssosssssssesuseusses 833 


Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins 
industriels (appartenant aux manufacturiers).......... 145 


Leased concessions and departments—Concessions et 
rayons loués................. Seder cnet en senceseeeeees 27 


Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (char- 
bon et provende)....,....,..:..,.....,.............,. 1.074 


Mail order houses (apart from stores) —Comptoirs postaux 
(séparés des magasins)...........,.,,..,...,...,.,.., 4 


Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de 


cede etree ene eee eee ne ee eae eon eee SEE ERO EEEED 348 
Other types of operation—Autres types d’opération....... 1 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins 
de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00..................... 14 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants.......,...... ses. 13 
National chains—Chatnes nationales. ................. 1 





(Exclusive of hat stores. 
() Exclusive of millinery stores. 
(Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


25,498 


17,354 


2,003 


1, 


182 


110 
511 


60 


152 
1,672 
799 


(x) 
(x) 


71,533,500 


13,072, 600 |' 


1,519, 000 
1,166,000 


96, 600 
592,500 


57,800 


127,600 
2,088,500 
1,068,900 

872,500 


21,700 


16,800 


600, 500 


18,500 


128,100 


600 


85,300 


7,700 


(x) 
(x) 


449,342, 900 100-00 
324,418,500 72-20 


43,075, 600 9-59 


16,756,900 | 3-73 
1,822, 100 0-41 
7,466,200 1-66 

826, 600 0-18 
1,294,700 0-29 

23,832,500 5-30 
8,640, 000 1-92 
6,545,100 1-468 

412, 200 0-09 
2, 183, 500 0-49 
8,364, 000 1-86 

158, 200 0-04 
2,561,500 0:57 

43,900 0-01 
932, 200 0-20 
8,200 - 


. 129,200 100-00 - 


(x) (x) 
(x) (x) 


(‘Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


s 
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Tableau 25.—CANADA—RÉGIONS RURALES COMBINEES()—Commerce de détail, 1930, par 
7 types d’opération—Suite 


[Ua (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Full-time ' 








employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number _ temps entier 
o 
stores 2 Per cent 
Type of operation—T ype d'opération — . of total 
. Nombre Salaries sales 
. de Number | and wages Amount — 
magasins — _ — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
- ventes 
totales 
$ $ 


Country general stores—Magasins généraux de campagne... 10, 681 8,464 6,772,700 184,346,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- pot . 


PONGAMS. sers s sense meme seee rene rss eesrene 8,574 5,636 4,277, 100 129,576, 500 70-29 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- . 
duels (chaînes volontaires)...................... 1,402 1,498 1,168,100 33,072,600 17-94 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 376 555 508,500 © 9,832,700 5-33 
Threo-store multiples—Multiples de trois magasins... 112) sy 
Local chaing (4 stores and over)—Chaines locales (4 À 242 258,800 3,815, 000 2-07 
magasins et plus)...............,..,.......,,.,,. 1} >. : - 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. 73\ 303 . 307,400 3,702,900 2.01. 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.........,..... 25 J . 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins | . NS 
industricls (appartenant aux manufacturiers)...... 114 230 252,800 4,331,400,|.., 2:36 
Other types of operation—Autres types d'opération... 4 - . - 15,400. ae 0" 01 
. ~ - THE 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors Le er 
(2) —Magasins de vêtements et lingerie (hommes) . 
et tailleurs sur mesure(?)......................... 457 162 124,200 | 2,587,000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- TT 
pendants..........:...............,.......,.,4,.. 444 148 106, 200 , 2,349,800 | - ‘90-83 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... A] 9 10,800 131,300 fre TE. 08 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 2 f : ue 
Provincial chains—Chaînes provinciales.............. 4 5 7,200 | - 90,900 3-5! 
Other types of operation--Autres types d'opération... 1 - - 15,000 0-58 
Women’s apparel and accessories stores (8)—Vétement de 7 
femme et accessoires(3).............,..,..,,..... 119 44 24,700 648,700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé-|. 
pendants...............,...........,............. 108 32 18,300 545,600 84-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 9 (x) (x) (x) . (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales.............. 1 (x) . (x) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d'opération... 1 (x) (x) (x) (x) 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ......,..,...,....., 205 35 29,300 809,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- | - | 
pendants.............,........,.... lésesesesessees 188 24 17,200 656,800 81:14 
Single stores (in voluntary chains)—Mogasins indivi- Le . . 
duels (chaînes volontaires).........,............. 81, 3 2,700 63,300 _ 7-82 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 3) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 2 5 3.900 | 43,100 - 5-32 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 ~ 
" magasins et plus)........... vee e eens ncn en see eees 1 . | | . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .......,..... 3 3 5,500 46,300 5-72 





() Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popula- 
tion. 


(?)Magasina de chapeaux non compris. 
()Magasins de modes non compris. - 
(‘)Cafés avec épiceries et pavillons de rafraichissements non compris. | ~ 
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Table 25.—_CANADA—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types 
of Operation—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 








Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
- Number temps entier 
0 ef] 
. stores Per cent 
Type of operation—Type d'opération — of total 
à . Nombre | . Salaries sales 
de Number | and wages Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
. $ $ 
Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de 
“int ménage........,......,... 4.4. 59 46 45,900 387,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
ae f, pendants.............,.........,.,...,......... 28 17 20,200 156,700 40-43 
© N 
- Two-stôre multiples—Multiples de deux magasins...... 2 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chaines provinciales............... 29 (x) (x) (x) (x) 
Grocery stores (without meat)—Jipiceries (sans rayon de 
viandes).............,.....,.....,. Vee ceeeee tenes 6,362 1,598 1,087, 200 37,875,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- : 
pendants..........,............ie..eeues 5,725 1,019 564,300 26,454, 300 69-85 
- Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- 
duels (chaînes volontaires). ..........,....,,..,.. 454 260 164,900 6, 087,900, 16-08 
* Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 32 39 34,500 541,400 1-43 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 9 16 15,500 174,900 0-46 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 | . 

. magasins et plus).............,.................. 12 27 25,200 379,900 1-00 
Provincial chains—Chaines provinciales.............. 92 175 211,100 3,082,900 8-14 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. see c eee e eens 5\ 57 65,800 1,057, 700 2-79 

: Nationdl chains—Chatnes nationales. : .............. 25 J . 
Industrial stores (owned by manufacturers) —Magasins 
industriels (appartenant aux manufacturiers)...... . 7 5 | 5,900 88,500 0-23 
Other types of operation—Autres types d opération... 1 - - 8,000 0-02 
: ' 
Combination stores (groceries and meate)—Magasins com-| 
| binés (épiceries et viandes)...............,.,.... 1,070 976 787,500 16,256,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants.....................,..........,...... 863 605 415, 900 10,464,700 64-37 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi- : 
duels {chaînes volontaires). ....................., 137 154° 107, 200 2,626,700 16-16 
Two-stores multiples—Multiples de deux magasins.... 23 52 44,700 568,400 3-50 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 10 35 38, 100 527,500 3-24 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales a ; 
magasins et plus)....................,..,.,...,.. 8 28 31,100 342,300 - 2-11 
Provincial chains—Chaînes provinciales.,............ 4 ’ 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles................ 10 100 147,400 1,683, 200 10-35 
National chains—Chatnes nationales.................. 15 | | 
Other types of operation—Autres types d'opération. mn 1 2 3,100 43,600 0-27 
Restaurants, cafetérias and eating places ()—Restaurants, . - 
cafétérins et salles à manger(s)..............,..,. 1,133 1,266 622,100 5,551,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- | 
pendants...........,.,...........,.,,......... 1,055 977 464,000 4,684, 000 84:38 
Two-store  multiples—Multiples de deux magasins. un 16 | . . . 
© Three-store multiples—-Multipiès de trois magasins . 3 ~ 72 49,300 324,400 5-84 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales a | | Le nl. : 
magasins et plus).............:............,..... 1) 


For foot-notes, see page 128. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 131 


Tableau 25.—CANADA—RÉGIONS RURALES COMBINEES (‘)—Commerce de détail, 1930, par 
types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 











inclus dans les totaux . 
Full-time . 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier - 
© J 
: stores Per cent 
Type of operation—Type d’opération — . of total. 
Nombre Salaries sales. 
de Number | and wages Amount _ 
magasins — — — Pour- 
Nombre Salaires Montant cent 
et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Restaurants, cafeterias and eating places-Con.—Restau- 
rants, cafétérias et salles A manger-Fin 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. 4\ 177 82, 600 398, 300 7-18 
National chains—Chaînes nationales.................. 38 
Leased concessions—Concessions louées....,,...,..... 15 28 15,000 102,400 1:84 
Other types of operation—Autres types d’opération... 1 12 11,200 42,100 0-76 
Filling stations—Stations d’ essence... tpt ttt et eens eee eees 2,723 672 478,400 18,417, 700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- 
pendants.......,..,............,................ 2,653 546 344,100 12,372,800 92-21 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 20) . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . . 5 36 35,400 406, 500 3-03 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 . | 
magasins et plus)..............,.....,.....,.,,.. 2 . 
Provincial chains—Chatnes provinciales.............. + 22 49 51,800 362,300 2-70 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............... : 8 15 20, 700 102,700 0-77 
National chains—Chaînes nationales.................. My 25 26,100 157,400 1-17 
Other types of operation—Autres types d'opération. 2 1 300 16, 000 0-12 
Drug storès—Pharmacies..................,...,......... 865 | 554 431,900 8, 444,700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé- : 
pendants..........,...,,.,,....,........,..... 799 455 325,900 7,507, 100 88-59 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... 46 62 61,100 608, 200 7-20 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . . 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 28 30,700 234,000 2-77 
magasins ct plus)........,......,....,..,........ 3) 
Provincial chains—Chaînes provinciales.............. . 4 7 12,300 78,100 0-93 
Other types of operation—Autres types d’opération... 2 2 1,900 17,300 0-21 


TT ee ar 
Pour renvois, voir page 129. 
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Table 26A.—CANADA—Estimated Sales of Commodities in Retail Merchandising Establishments, 















































. 1930” \ 
À no che 
5 \ PRE (Sales are shown in thousands of dollars) 
2 \ ; 
L a 7 1. TT D ee 7 
À Estimated | Per cent 
- . sales of sales 
Commodity — — Marchandises 
Estimation | Pour-cent 
des ventes | des ventes 
Total sales of retail merchandise stores...... 2,755,570 Ventes totales des établissements de com- 
oo. .. merce de détail. Si 
Less receipts from services in merchandising Moins les recettes des services dans les établis- 
establishments... 46,825 sements de commerce. 
Sales of commodities in retail merchandising] Ventes de marchandises dans les établissements 
establishments(l).............,............, 2,708,745 100-00°] de commerce de détail.(1) 
x. oy Antiques, art goods, statuary and gifts......... 7 5,845 0-22 Obiets antiques, objets d'art, statuettes et ca 
uw ae - 7 eaux, 7 
YY <3 Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes 
children's.............,.............,.... 170, 166 6-28 et enfants. 
Custom tailoring............................ 2,965 0-11 | Vêtements faits sur commande. 
Children's wear.................,...,...,... 8,362 0-31 | Vêtements pour enfants. 
Millinery...............,........,..,,.... 16,805 0-62 | Chapeaux. 
Hosiery..................,.....,......0 28,029 1:03 | Bas. 
Coats, suits and dresses..................... 73,478 2-71 | Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, ete........... 26,958 1:00 | Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
. Other apparel (except furs)... 13,569 0-50 | Autre vêtement (excepté les fourrures). 
7 y FAppliances and supplies, electrical 26,431 0-98 | Appareils et fournitures, électriques. 
; Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
. BOTICS. occ cee cece eee eect e eee eeeeeenes 231,099 8-53 cessoires. 
~—_~—>~Passenger automobiles, new. 99,224 3-66 | Automobiles, neufs. 
x Passenger automobiles, used 49,824 1:84 | Automobiles, usagés. 
Commercial cars and trucks, new............ 17,314- 0-64 | Automobileset camions pour le commerce,neufs. 
Commercial cars and trucks, used........... 4,422 0-16 Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. ‘ 
Tractors, farm and other.................... 5,627 0-21 Tracteurs de ferme et autres. 
Buses.................... ss . 1,300 0-05 | Autobus. 
Special-purpose vehicles . 508 - 0-02 | Voitures automobiles spéciales. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
> batteries).................. sensor 35,339 1:30 teries). 
. Tires, tubes and tire accessories............. 17,541 0-65 | Pneus et accessoires pour pneus. 
~ Batteries, 8t0rage...............sss..s.... 3,734 0-14 |Batteries, accumulateurs. 
vs y\ Beverages, alcoholic(?)........................ 140,494 5-19 |Brouvages alcooliques.(?) _ 
Bicycles and accessories......,.,,............. 2,560 0-09 |Bicyclettes et accessoires. 
Building materials.......,......,......,...... 75,207 2-78 {Matériaux de construction. 
S; Cameras and photographic supplies. 3,835 0-14 |Appareils photographiques et fournitures. 
i .,- S$ Caskets and undertakers’ supplies............. 1,246 - 0-05 Corcueils ot fournitures d'entrepreneurs de pom- 
ST . pes funébres. 

Y + Clothing and furnishings, men’s and boys’..... 142,959 5-28 [Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Custom tailoring....................... ne 18,746 0-69 | Vêtements faits sur commande. 
Suits............. ‘ : . 28,397 1-05 | Complets. 
Overcoats...............,................... 14,583 0-54 | Pardessus. 

Hats and caps............................... 8,105 0-30 | Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts............... 34,115 1:26 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings...................,.....,.. 17,700 0:65 | Autre confection? 
Work clothing... 11,587 0:43 | Vétements de travail. 
Other clothing 9,726 0-36 | Autre vêtement. 
__ WN Drugs and drug sundries................ ss. 51,180 1:89 | Drogues et produits pharmaceutiques. ‘ 





(1) The commodity sales given in this table have been computed from the provincial commodity breakdown figures 
wherever available for each kind of business. They must, therefore, be accepted as estimates as the breakdown 
figures were based on a varying proportion of coverage for each kind of business and also ineach province. For 
example, practically the entire sales of department stores were reported b commodities, but only a small number of 
confectionery stores was able to furnish any information on sales by commodities. While every care has been taken 
to make the estimates as accurate as possible, a margin of error must be allowed in those cases where the coverage has 
been inadequate. 

‘() In addition, hotels reported sales of alcoholic beverages to the value of $23,942,000, 

(*) In addition, manufacturing bakeries had retail sales of $517 605,000. : 

(4) In addition, retail sales of batter and cheese by manufacturing dairies amounted to $2,819,000. 


(5) In addition, manufacturing dairies reported retail sales of milk and cream to the value of $25,980,000. 
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Tableau 26A.—CANADA—Estimation des ventes de marchandises dans les établissements de 
commerce de détail, 1930—Suite : 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 




















Estimated 




































sales 
Commodity — 
Estimation 
des ventes 
Dry goods and notions.......,............,... 74,977 | 
Piece goods— 
Cotton goods.................,........... 14,921 
Linen goods..................,............ 6,589 
Wool and wool-mixed goods......,........ 6,923 
Rayons and celanese.......,.............. 7,473 
Silk and velvet........,................,. 9,669 
Notions (ribbons, laces, ete.).....,........... 17,670 
_ Other dry goods....................,....... 11,732 
Farm and garden equipment. and supplies...... 22,372 
Food and kindred products.................... 747,103 
Bakery products, fresh (3}............,...... 28,960 
Bottled beverages........................... 7,717 
Candy, confectionery and nuts.............., 47,641 
Delicatessen, rendy-to-serve foods........... 4,426 
Fish and other sea foods, fresh.............. 10,383 
Fruits and vegetables, fresh................. 67,133 
Buttor and cheese(4)..,........,...,........ 56,425 
Dt 22,655 
Lard...................,...4ssssssssss 14,682 
Flour..................,,............,4424.. 31,108 
Sugar... sise 39,123 
Canned salmon.......................,...... 9,632 
Other groceries (including canned goods, ex- 
‘ ceptsalmon)...............: eee e eve e tease 193,262 
Meats, including poultry. 155,021 
Milk and cream, fluid(5)........... 31,413 
Soda fountain sales and ice cream............ 27,522 
100,713 
Furniture... 0.00 cece ee eee eee eee ees 51,155; 
Bedroom 11,474 
Living room, library and hall. 16,171 
Dining room...................,............ 8,858 
Kitchen.........................,........, 4,647 
Other household furniture...............:... 4,712 
Office and store furniture...............,.... 5,293 
Furs and fur goods.......,.......,............ 18,446 
Gas appliances and supplies.......:......,..... 3,904 
Gasoline, lubricating oils and greases 110,904 
Gasoline........................,... 94,727 
Lubricating oils and grenses..........:...... 16,177 
Hardware. ....................1:.,,,......4., 60,489 
260! 
Hay, grain and feed................,.....,..4. 35, 132 
Heating and plumbing equipment and supplies. 6,349 
Home furnishings 70,875 
Draperies, upholstery, curtains, etc.. an 11,653 
Floor covorings............... Rav een ee ceeees 14,517 
Bedding, mattresses, springs, etc............ 7,256 
China, glassware, crockery, etc.............- 11,872 
Kitchen utensils............................. 6,355 
Refrigerators (electric and gas)............., 3,725 
Other home furnishings.........,........... 15,497 
Houschold supplies (includes soap)............. 17,476 
DC a 6,506 











Per cent 
of sales 


Pour-cent 


des ventes 


2-77 


0:55 
0-24 
0-26 
0-28 
0-36 
0-65 
0-43 


0-83 


27-58 
1-07 
0-28 
1-78 
0-16 
0-38 
2-48 
2-08 
0-84 
0-54 
1-15 
1-44 
0-35 


7-13 


5.72 


1-16 
1-02 


3-72 


1:89 
0-42 
‘ 0-60 
0-33 
0-17 
0-17 
0-20 


0-68 
0:14 


4-09 
3-50 
0-59 


2-23 
1:30 


2-62 
0-43 
0-53 
0:27 
0-44 
0-23 
0-14 
0-58 


0-65 
0-24 





0-23, 











Marchandises 





Lingerie et articles de fantaisie. 
Etoffes, ete., à la verge— 
Cotonnades. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours. 
Articles de fanta‘sie (rubans, dentelles, ete.). 
Autres marchandises sèches. 


Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Aliments et produits divers. 
Produits de la boulangerie, frais.(3) 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. . ‘ 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage.(*) 
Œufs: 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments 
boîtes, autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide.(5) 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
Combustibles. 


Meubles. 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. ‘ 
Autres meubles de ménage. 
Meubles de bureau et de magasin. 


Fourrures et articles en fourrure. 
Appareils et fournitures pour le gaz. 


Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Gazoline. . 
Lubrifiants et graisses. 


Ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 


Outillages et fournitures de chauffage et de 
‘plomberie. (7° . 7 

Fournitures de maison. 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faience, etc. 

Ustensiles de cuisine. : 

Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 

Autres fournitures de maison. 


Fournitures de ménage (y compris le savon). 


Glace. 


(:) Les ventes de marchandises paraissant dans ce tableau ont été calculées par la répartition provinciale des ventes 
de chaque article partout où il y avait des informations suffisantes sur chaque genre de commerce. Par conséquent, elles 
doivent être considérées comme des estimations de la répartition entre différents articles basée sur une proportion 
variable de couverture pour chaque genre de commerce de même que pour chaque province. Ainsi, les ventes des 
magasins à rayons sont déclarées presque en entier par des articles ou groupes d'articles, mais seulement un petit nombre 


de confiseries peuvent fournir des 


informations sur la division par genre d'articles. Bien que rien n'ait été épargné pour 


rendre ces estimations aussi exactes que possible, il faut toujours prévoir une marge d'erreur dans les cas où la couverture 


n'est pas suffisante. 


— 
€) En plus, les hôtels ont-déclaré des ventes de breuvages alcooliques d’une valeur de $23, 942,000. 
G) En plus, les boulangeries-manufactures ont déclaré des ventes de détail de $51,605,000. 
(9) Ba plus, les ventes de détail des fabriques de beurre et de fromage se chiffrent À $2,819,099. 
(®) En plus, les laiterics industrielles ont déclaré des ventes de détail de lait et de crème d’une valeur de_$25,980,000. 


x 
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Table 26A.—CANA DA—Fstimated Sales of ‘Commodities in Retail Merchandising Establishments, 
on, 


, 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
a —_———_—_—_Z—E , 


Estimated | Per cent 





























. sales of sales 
Commodity . _ — Marchandises 
Estimation | Pour-cent 
des ventes | des ventes - . 
4 | . 
TS Anfants’ wear,.....,......,.....,,..,........ | 8,346 0:31 |Vêtements et lingerie pour enfants. 
“> . 
& Jewellery, silverware, clocks and watches...... 26,418 0-98 |Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
~ Leather goods..................,............, 5,413 0-20 |Articles en cuir. 
4 TLuggage...... cece eleeseee ener cnet ee ne cece net 2,823 ‘0-10 |Malles, valises, ete. 
4, Monuments and tombstones................... 1,710 + 0-06 [Monuments et pierres tombes. 
‘7 Motorcycles and accessories..............,.... 1,241 0-04 |Motocyclettes et accessoires. 
23 Musical instruments and accessories............ 10,795 0-40 |Instruments de musique et accessoires. 
7 Office and store equipment. ..........,........ 8,583 0-32 |Outillage de bureau et de magasin. 
=. Optical BODS. rene. 3,757 0-14 [Appareils d'optique. 
- Paints, varnishes, glass and painters’ supplies. . 18,502 0-68 Peintures, vernis, vitres ct fournitures de peintres 
=, Professional and scientific instruments; surgical, instruments et outillages professionnels et scien- 
dental and hospital supplies.................. 3,462 0-13 | tifiques; fournitures pour chirurgiens, dentistes 
et-hôpitaux. 
À Radios and radio equipment.................. 35,202 1:30 |Radios et accessoires. 
5 Shoes and otherfootwear.............,.....,.. 81,391 3-00 |Chaussures de tout genre. 
Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuiz—, 
Men's or boys'.....................,. A, 26,411 0-97 Pour hommes ou garçons. 
Women’s or misses’ 36,188 1:33 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s.. we 7,093 0-26 Pour enfants. 
Felt footwe: _ 1,546 0-06 | Chaussures en feutre. 
Rubber footwear..............- mn . 10,154 0-38 | Chaussures en caoutchouc. 
“+ Sporting goods, including gymnasium equip- Articles sportifs et outillage de gymnase, 
MEnt...... 4... sers. 7,138 0:26 
EAN Stationery, books, magazines and newspapers. . 33,509 1-24 |Papeterie, livres, magazines et journaux. 
EN Stoves, ranges and heaters (other than electric Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
’ OT BAS)... seen 6,423 0-24 | lectriques ou à gaz). 
Toilet articles and preparations................ 18, 608 0-69 {Articles et préparations de toilette. 
N Toilet preparations and cosmetics.. see 14,697 0:54 | Préparations de toilette ct cosmétiques. 
Toilet articles. .....................,..,..... 3,911 0-15 | Articles de toilette. 
‘Toys and games.......,.....,......... Nenenes . 7,302 0:27 |Jouets et jeux. 
= Wall paper.................................,.. 3,884 0-14 |Papier-tenture. 
All other miscellaneous merchandise (including : [Tous autres marchandises diverses (y compris 
secondhand goods) {6).................,...., 163,063 6-01 } marchandises usagées ou d’occasion).(*) 
Receipts from sale of meals (7).......... ose. 80,018 "2.95 [Recettes provenant des repas.(7) 
a —————————_—————_——— 
(6) Includes sales of cigars, cigarettes and tobacco. | (*) Comprend les ventes de cigares, cigarettes et tabac. 


(7) In addition, receipts from meals in hotels amounted to (7) En plus, les recettes pour repas aux hôtels se chiffrent À 
“628, 124, 000. . $28, 124,000. 
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Table 26B.—CANADA—Estimated Sales of Specified Groups of Commodities by. Department 
Stores, Chain Stores and Independent Stores, 1930 (1) 


Tableau 26B.—CANADA—Estimation des ventes de certains groupes de marchandises spécifiées 
par les magasins à rayons, les chaînes de magasins, et les magasins indépendants, 1930(') 


een 


Percentage of Sales 





Estimated 
sales (in 
thousands 
of dollars) | Depart- 
Commodity group — ment 
Estimation| stores 
des ventes — 
(en milliers! Maga- 
, de dollars) | sins à 
rayons 
i 
Food and kindred producta(?)........ 747,103 5-50 
Apparel and accessories, women’s, ‘ 

misses’ and children’s (including 

furs, fur goods and infants’ wear). .. 196, 958 41-52 
Clothing and furnishings, men’s and : 

DOYS’... eee eee cece een eee 142,959 27-50 
Shoes and other footwear............ 81,391 32-47 
Receipts from sale of meals(‘)........ 80,019 6-95 
Dry goods and notions............... 74,977 43:79 
Home furnishings (bedding, china, 

glassware, floor coverings, etc.)... 70,875 54-69 
Hardware and stoves.....,.......... 66,912 10-71 
Drugs and drug sundries..........,.. 51,180 7:84 
Furniture............. Bessoerersrese 51,155 37-97 
Radios and radié equipment......... | 35,202 | À 15-07 
Stationery, books, magazines and 

NOWBPAPOTS.. 0... eee eee e ee cece eee 33,509 16-24 
Appliances and supplies, electrical... 26,431 13-41 
Jewellery, silverware, clocks and 

watches.........,................. 26,418 21-06 
Toilet articles and preparations....... 18,608 23-77 


Pourcentage des ventes 








In- 
Chain depen- Groupe des marchandises 
stores | dents(?) 
Chaines Indé- 
pen- 
dants(?) 
20-24 74-26 |Aliments et produits divers(*). 
Vêtements et accessoires pour femmes, 
fillettes et enfants (y compris fourru- 
9-62 48-86 | res, et vêtements pour enfants). 
Vêtement et confection pour hommes 
10-10 62-40 | et garçons. 
11-75 55-78 [Chaussures de tout genre. 
19-38 73-67 |Recettes provenant des repas(t). 
10:87 45-34 [Lingerie et articles de fantaisie. 
Fournitures de maison (lits, vaisselle, 
11-93 33-38 verrerie, tapis et prélarts, etc.). 
10-40 78-89 |Ferronnerie et poêles. . 
15-67 76-49 | Drogues et produits pharmaceutiques, 
14-23 47-80 |Meubles. 
19-92 65-01 | Radios et accessoires. 
Papeterie, livres, magazines et jour- 
19:77 63-99 | naux. 
31-68 54-91 {Appareils et fournitures, électriques, 
Bijouterie, argenterie, horloges et 
22-36 56-59 | montres. 
25-63 50-60 |Articles et préparations de toilette. 


md ——————————-———— 


(:) The commodity sales have been built up on the basis of 
values given by stores reporting sales by commodities. 


(?) Sales for independent stores may include a small pro- 
portion of sales made by chain stores in those kinds of 
business in which chain stores are relatively unim- 
portant. . 

(8) The estimated sales of food do not include-sale of food 
products by manufacturing bakeries and dairies. 


() Not including sale of meals in hotels. 


(1) Les ventes de denrées sont établies sur la base des valeurs 
données par les magasins déclarant leurs ventes par 
denrées. 

(2) Les ventes des magasins indépendants peuvent contenir 
une faible proportion des ventes des magasins en chaînes 
dans les genres de commerce où les chaînes de maga- 
sins sont relativement peu importantes. 

G@) Les ventes estimatives de denrées alimentaires ne com- 
prennent pas les ventes des boulangeries et laiteries. 


(4) Ne comprend pas les ventes de repas dans les hôtels. 
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. Table 27.—CANADA— Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business. 
















































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP GROUPE DE L'ALIMENTATION 
Bakeries and Bakery products—(5) Boulangeries et produits de la boulangerle—(5) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Bakery products, fresh......... 92.3 Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts. 3.6 Bonbons, confiserie et noix. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Bottled beverages......,......,.,..... 0.5-9.4 Liqueurs en bouteilles. 
Butter and cheese...............,....., 0.2 Beurre et fromage. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
supplies................,.....,.... 0.2 fumeurs, 
Fruits and vegetables, fresh. . 0.1-4.0 Fruits et légumes, frais. 
Groceries, general.......... . 0.2-2.2 Epicerics, générales. 
Meats, including poultry.. . 2.0 Viandes, y compris les volailles. 
Receipts from sale of meals........ . 1.0 Recettes provenant des repas. 
Soda fountain sales and ice cream...... 0.8 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à Ja glace. . 
Confectionery stores—(5) Confiseries—(5) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Bakery products, fresh....,......,........,...... 28.3 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............. . 09 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts....... . 26.1 Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. 4.1 Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fu- 
. meurs. 
Fruits and vegetables, fresh..........,........... 5.5 Fruits et légumes, frais. 
Soda fountain sales and ice cream................ 21-7 Ventes au comptoir des rafraichissements et 
crème à la glace, 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Groceries, general 0-1- 0-7 Epiceries, générales. 
Milk and cream, fluid. . .. 0-5- 1-1 Lait et crème, fluide, 
Miscellaneous merchandise. . O-1- 1-0 Marchandises diverses. 
Receipts from sale of meals .. 2-1-38-3 Recettes provenant des repas. 
Stationery.....,...,......,........,.., 0-4 Papeterie. 
Dairy products dealers—(2) ’ [Magasins de produits laitiers—(2) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Butter and cheese................ seen eee e ee nenes 48-8 Beurre et fromage. 
20-1 Œuis. 
2-2 Saindoux. 
- Autres épiccries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon).............. EE 15-3 autres que le saumon). 
Meats, including poultry 5-9 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid.........,.... nn 5-4 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice cream. ............... 2-0 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
: crème à la glace. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Fruits and vegetables, fresh.................. 0-5 Fruits ct légumes, (rais. 
Eggs and poultry stores—(2) Magasins d’ceufs et volalles—(2) 
A Consistently reported— - Rapportés par toutes les provinces— 
BUS. 35-1 Œufs. 
Meats, including poultry 62-1 Viandes, y compris les volailles. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Butter and cheese.......................... : Beurre et fromage. 
Milk dealers—(2) . Laiteries—(2) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Buttér and cheese. 9-1 Beurre et fromage. 
Eggs...... . 1-5 Gufs. 
Tee cream............. . 6-8 Crème à la glace. 
Milk and cream, fluid....... : 82-0 Lait et créme, fluide. 
Miscellaneous merchandise....,.....,.,,.,....,., 0-6 Marchandises diverses. 





Nore:—The statistics in this table are not presented as a means of computing the dollar value of sales by commodities in 
Canada. Their purpose is to show, in a general way, the commodities handled in cach kind of business and the relative . 
proportion which the sales of each commodity form of the total in each trade. Because the nature of commodities and 
their relative importance vary considerably in different sections of the country,,the provincial reports should be used in 
arriving at the dollar value of the sales of any commodity. 2 + 


The breakdown of commodity sales could not be prepared for every kind of business in each province as sufficient 
information was not obtainable. The representative figures given in this table are, therefore, necessarily derived only 
from the data for those provinces for which commodity breakdowns were prepared. To show how extensive a basis 
has been used in computing the Dominion averages, the number of provinces for which commodity breakdown figures 
were available is shown in brackets after the name of each kind of business. Thus, for grocery stores, the percentages 
are based on the breakdown figures for 9 provinces, while for delicatessen stores figures for only 1 province were used, 

Thecommodity itemain this table areshown under two headings—‘‘consistently reported’ and ‘variously reported.” 
‘those commodities which were reported in at least 7 of the 9 provinces were considered as “consistently reported." 
In those cases where a commodity breakdown was not available for all provinces, items were considered ag “consistently 
reported” if they appeared in the commodity breakdowns in at least 2-3 of the number of provinces for which figures 
were available. The percentages appearing for ‘‘coasistently reported’’ items are the arithmetic averages of the pro- 
vincial figures. Those commodities which were reported in only one or a few provinces are listed as “variously re- 

orted."" If only one percentage is shown for an item it indicates that this commodity was reported for that kind of 
usiness in only one province. If two percentages are shown, these indicate that the commodity was reported in several 
provinces for that kind of business and the figures represent the lowest and highest proportions found. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
commerce—Suite 










































‘ Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
, des ventes 
FOOD GROUP—Con. GROUPE DE L'ALIMENFATION—Suite 
Delicatessen stores—-(1) Charcuteries—(1} 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Bakery products, fresh...............,........... 19-6 Produits de la boulangerie, frais. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. a 25-0 Charcuterie. 
Eggs. ................,,,.,...... 2-3 Œufs. 
Lard.......... 2-3 Saindoux. 
Salmon, canned............,..,..,..,............ 0-9 Saumon en boîtes. 
Other groceries luding canned goods, except Autres €picerics (y compris les aliments en boîtes, 
galmon)...........,,.,..,,...4.eeec res 6-5 autres que le saumon), 
Meats, including poultry................,........ 43.4 Viandes, y compris les volailles. 
Fruit and vegetable stores—(3) Fruits et légumes—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Cigars, cigarettes and tobacco................2..- 1:8 Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred produets— Aliments et produits divers— 
Bottled beverages.........,.,..........,,..... 0-6 Liqueurs en bouteilles, ~ 
Candy, confectionery and nuts. 4.5 Bonbons, confiserie ct noix. 
Fruits and vegetables, fresh... 83-3 Fruits et légumes, frais, 
Eggs............,.......... 0-1 Gufs. 
Lard.. 0-3 Saindoux. 
Flour. 0-1 Farine, 
Sugar... 0-2 Sucre. 
Salmon, canned.............,.,., fever ee ener ees 0-2 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en 
salmon).................,.................. 4-8 boîtes, autres que le saumon). 
Milk and cream, fluid... 0-3 Lait et crème, fluide. 
Meats, including poultry......... . 2-2 Viandes, y compris les volailles. 
. Soda fountain sales and ice cream.............. 0-8 Ventes au comptoir des rafraichissements et 
‘ crème à la glace, 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Flowers and wrenths....................... 4-9 Fleurs et couronnes. 
Bakery products, fresh........ 0-1 Produits de la boulangerie, frais. 
Fish and other sea foods, fresh 0-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Buttor and cheese............. 1-7 Beurre et fromage. 
Miscellaneous merchandise................. 3-0 Marchandises diverses. 
Grocery stores (without meat)—(9) Epicertes (sans rayon de viandes)—(9) 
{KK Consistently reported— Rapportés par toutes les provinecs— 
Cigars, cigarettes and tobacco.................... 3-0 Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh......................... . 8-1 Produits de la boulangerie, frais. . 
Bottled beverages..... . 0-9 Liqueurs en bouteilles, 
Candy, confectionery and nuts.. 3-3 Bonbons, confiserie et noix. . 
Delicatessen, ready-to-serve foo 1-1 Charcuterie. 
Fruits and vegetables, fresh..... 12:3 Fruits et légumes, frais. - 
Butter and cheese........ 9-1 Beurre et fromage. 
Eegs............. 2-7 Œufs. 
Lard.. 3-0 Saindoux. 
Flour.. 4.5 Farine. 
Sugar. 7-0 Sucre. 
Salmon, canne 1-0 Saumon en boîtes. 





Nora:—-Les statistiques de ce tableau no présentent pas une manière de calculer la valeur en dollars des ventes de denrées 


au Canada. Leur but est de montrer d’une manière générale les denrées vendues dans chaque genre de commerce et la 
proportion relative contribuée par chaque denrée dans le total des affaires de chaque genre de commerce. Vu aue la 
nature des denrées et leur importance relative varient considérablement dans les différentes sections du pays, les rap- 
ports provinciaux devraient ser vir de base pour établir la valeur en dollars des ventes de tout article spécifié. 


Tl serait impossible d'établir la répartition des ventes dans certaines denrées pour chaque genre de commerce et 
dans chaque province parce que les informations reçues ne sont pas suffisantes, Les chiffres représentatifs donnés dans ce 
tableau sont donc établis seulement sur les données des provinces dans lesquelles ces données ont été préparées. 


Pour indiquer jusqu'où a été poussé ce caleul pour établir des moyennes pour tout le Dominion le nombre de provinces 
pour lesquelles la répartition des denrées a été obtenue paraît entre parenthèses après le nom de chaque genre de com: 
mere2, Ainsi, pour les épiccries les pourcentages sont basés sur les répartitions de neuf provinces, tandis que pour les 
charcuteries les calculs portent sur une seule province. . 


Les articles paraissant dans ce tableau sont montrés sous deux en-tétes—‘‘rapportés par toutes les provinces'’-—et— 
“rapportés par quelques provinces.’ Les denrées déclarées dans de 7 A 9 provinces sont considérées comme “rapportés 
par toutes !es provinces.” Dans les cas où la répartition des denrées n'est pas connue pour toutes les provinces, les items 
sont considérés comme “‘rapportés par toutes les provinces” s’ils paraissent dans les répartitions d'au moins les deux tiers 
du nombre des provinces pour lesquelles ces chiffres sont connus. Les pourcentages paraissant sous ‘‘rapportés par toutes 
les provinces" sont les moyennes arithmétiques des chiffres provinciaux. Les denrées déclarées dans seulement une.ou 
quelques provinces sont décrites comme ‘rapportés par quelques provinces.” Si un seul pourcentage paraît pour un itém 
quleconque il indique que cette denrée a été déclarée spécifiquement pour ce genre de commerce dans une seule province 
Si deux pourcentages paraissent ils indiquont que les denrées ont été déclarées dans plusieurs provinces pour ce genre de 
commerce et ces chiffres représentent la plus basse et la plus haute proportion. 
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Table 27.—CANADA-—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 


2 
AE aa] ——_—_—_—E—_—_—_—_—_—_———"————…—_—— 






























































































Per cent ‘ 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP—Con. . GROUPE DE L’ALIMENTATION—Suite 
Groceries stores (without meat)—(9)—Con. Eplceries (sans rayon de viandes)—(9)-—Fia 
Consistently reported—Con. : Rapportés par toutes les rrovinces—Fin 
Food and kindred products—Con, Aliments et produits divers—Fin 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en 
salmon)................ 35-9 boites, autres que le saumon). 
Meats, including poultry... . 2-0 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid....................,..... 0-7 Lait et créme, fluide. 
+ Household supplies— Fournitures de ménage— 
SOap..............,.........4,.....,....u. 1-9 Savon. 
Other household supplies. . 1-5 Autres fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise..... eee 2-8 Marchandises diverses. 
Stationery, books and magazines................. 0-5 Papeterie, livres et magazines. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Beer and porter........................ 16-3 Bière et porter. 
Fish and other sea foods, fresh. 0-3- 0-9 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Soda fountain sales and ice cream...... 0-1- 0:7 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Grain and feed............,............. 0-4- 4-5 Grain et provende. 
Hardware............,........,..,.... 0-1- 1-2 Ferronnerie. 
Grocery stores with meats—(9) Epiceries avec rayon de vlandes—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Cigars, cigarettes and tobacco....... Possesossesese 2-8 Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh......................... 2-2 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............. 0-6 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts..... 1-7 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-7 Charcuterie. ° 
Fish and other sea foods, fresh... 1-0 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh. . 8-2 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese.......... 7-2 Beurre et fromage. 
Eggs. ........... 2-3 Qufs. 
ard. 1-4 Saindoux. 
Flour 4-6 Farine. 
Sugar 5-6 Sucre. 
Salmon, canned désvesesesesssesesreese 0-7 Saumon en boîtes. . 
Other groceries ng canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en 
galmon)................,.,.,....,....,...,. 32-7 boîtes, autres que le saumon). 
Meats, including poultry. 21-1 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid... 1-0 Lait et crème, fluide. 
Household supplies...... 2-1 Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise..............,........ 2:3 Marchandises diverses. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Beer and porter................,........ 7-2 Bière et porter. - 
Soda fountain sales and ice cream...... 0-1- 0-5 Ventes au comptoir des rafraichissements et 
crème à la glace. 
Hardware................... . 0-1- 2-0 Ferronnerie. 
Hay, grain and feed . 0-1- 1-0 Foin, grain et provende. 
Stationery, books and magazine . O-1- 0-2 Papeterie, livres et magazines. 
Receipts from sale of meals...... . 0-9 Recettes provenant des repas. 
Meat markets with groceries—(7) Boucheries avec éplcertes—(7) 
Consistently reported— . Rapportés par toutes les provinces— 
Bakery products, fresh........................... 0-8 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............. 0-4 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts. 0-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco..... 0-5 Cigares, cigarettes et tabac. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-7 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh... = 2-7 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh...................... 4-4 Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese.....................,........ 4-1 Beurre et fromage. 
Eggs............. 2-1 Gufs. 
Lard... 1-6 Saindoux. 
Flour. 1-5 Farine. 
Sugar... 7" 1-7 Sucre. 
Salmon, canned. ............................... 0-4 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en 
salmon).... oe oe cu 12-4 boîtes, autres que le saumon). 
Household supp 0:7 Fournitures de ménage. 
Meats, including poultry. un 64:5 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid............................ 0-4 Lait et créme, fluide. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Beer and porter.............,........... Bière et porter. 


Marchandises diverses. 
Papeterie, livres et magazines. 
Ferronnerie. 


Miscellaneous merchandise........ 
Stationery, books and magazines. : 
Hardware....:.............,.......... 
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Tableau ?7.—CANADA--Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 




















































commerce—$Suite 
EEE EE et 
Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes - 
FOOD GROUP—Con. GROUPE DE L’ALIMENTATION—Fin 
Meat markets—(8) Boucheries—(8) - 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Fish and other sea foods, fresh.........,..,,..... 3-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Meats, including poultry................ sees 89-3 Viandes, y compris les volailles. 
Variously reported— ù Rapportés par quelques provinces— 
Bakery products, fresh................. Produits de la boulangerie, frais. 
Beer and porter. ....................... 0-6 Bière et porter. 
Delicatessen, ready-to-serve foods..,... 0-2~ 1.4 Charcuterie. ‘ 
Fruits and vegetables, fresh............ 0:8- 4-8 Fruits et légumes, frais. 
roceries— Epiceries— - 
Butter and cheese................ .... 0-5- 5-1 Beurre et fromage. 
Eggs............ ufs. . 
Lard............ Saindoux. \ 
Salmon, canned. 0-1 Saumon en boîtes, 
Other groceries (including canned Autres épiceries (y compris les aliments en 
“goods, except salmon).............. 0-3- 2-0 boîtes, autres que le saumon). 
Milk and cream, fluid........ -1- 0-5 Lait et crème, fluide. 
Miscellancous merchandise 0-4 Marchandises diverses. 
Fish markets—(2) Poissonneries—(2) , 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provincés— 
Fish and other sea foods, fresh 84-0 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Meats, including poultry.......... 10-2 Viandes, y compris les volailles, 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Delicatessen, ready-to-serve foods........... 0.3 Charcuterie. : 
Fruits and vegetables, fresh Fruits et légumes, frais. 
roceries, general............ : Epiceries, générales. 
Milk and cream, fluid......................, . Lait et créme, fluide. 
Coffee, tea and splces—(2) Magasins de café, thé et épices—(2) 
Consistently reported— - Rapportés par toutes les provinces— 
17-6 Café. 
10-9 Marchandises diverses. 
bebe e eee ee eens 70-9 Thé. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Candy, confectionery and nuts.............. 0-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Spices.....,..,.............,,..,........... 0-6 Epices. 
. i 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
and apparel)—(9) veautés et vetement)—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes 
children’s— et enfants— : 
Children’s wear.. 0-3 Vétements pour enfants. 
Hosiery.............,....... . 0-9 Bas. . 
Coats, suits and dresses............ 0-6 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc. . 0-6 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)......... 0-4 Autre vétement (excepté les fourrures). 
Building materials............. 1-7 Matériaux de construction. 
Cigars, cigarettes and tobacco. 3-5 Cigares, cigarettes et tabac. 
Smokers’ supplies.......................... 0-1 Fournitures de fumeurs. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’ Vêtement et confection pour hommes et garcons— 
“Custom tailoring............................... 0-3 Vétements faits sur commande. 
Suits...................,.....,.,...... 0:6 Complets. 
Overcoats...... sees 0:3 Pardessus. 
Hats and caps... .........,..,,.. 0-4 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts......... 1-2 Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings.............................. 0-5 Autre confection. 
Work clothing.....................,..... 1-7 Vétements de travail. 
Other clothing...... 0-6 Autre vêtement, 
Drugs and drug sundries. . cece eeaceceees 0-9 Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions— Lingerie et articles defantaisie— ~ 
Cotton piece goods.....,.,......,.............. 1-7 Cotonnades, à la verge. 
Linen goods. ..4.......,............,.......... 0-4 Toiles, 
Wool and wool-mixed goods................,... + 10 Lainages et semi-lainages. 
Rayons and celanese................,.......... 0-5 Rayon et célanése. ~ 
Silk and velvet piece goods.................... 0-4 | - Soies et velours, à la verge. 
Notions (ribbons, laces, ete.)..........,........ 1:0 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Other dry go0d9.............. eee. 1-8 Autres marchandises sèches. 
Farm and garden equipment and supplies......... 0-9 “Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 


Bakery products, fresh..............,...,...... 
Bottled beverages. ............. oe 
Candy, confectionery and nuts. . 
Fruits and vegetables, fresh... . . 
Butter and chcese..…....,..,,,,,.,.,............ 


Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage 
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Table 27.—CANADA-—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 











. : Per cent - ° . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 


and apparel) —(9)—Con. 

Consistently reported—Con. 

Food and kindred products—Con. 
D4 ce 
Lard.. wee 
Flour.. 
Sugar........... . 
Salmon, canned................................ 
Other groceries (including canned goods, except 

salmon).........,.,...4,4...sssssssssesse. 
Meats, including poultry. . 
Milk and cream, fluid.. 










Furniture... wee 
Gasoline........,...........,,..,.,.....,.,...... 
Hardware 
Builders’ and shelf hardware 
Carpenters’ and mechanics tools. 
Other hardware...........,..... see 
Hay, grain and feed. .......................,..... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............. 
Floor coverings.................... 
Bedding, mattresses, springs, etc 
China, glassware, crockery, etc.. 
Kitchen utensils...... 
Other home furnishings 
Household supplies— 

















Leather goods.......... 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases...................,,............ 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, etc........,........ 
Glass .............. 
Painters’ supplies..... 
Seeds, bulbs, plants, ete. 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men’s or boys’....................,.......... 
Women’s or misses’ 
Children’s...... 
. Felt footwear... 
Rubber footwear............ 
Stationery, books and magazines. . 
Stoves, ranges and heaters (other than electric 
OF gas)...............,........ 
Tires, tubes and tire accessories. . 
Toilet articles and preparations................... 
Variously reported— 
Antiques, art goods, statuary and gifts........... 




















Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's— 
Custom tailoring..................... 
Millinery 
Appliances and supplies, electrical 
Automobiles, trucks. buses, tractors 
and accessories— 
Passenger automobiles, new.......... 
Passenger automobiles, used. vee 
Tractors, farm and other....,........ 
Parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).....,......... 
Batteries, storage...................... 
Cameras and photographic supplies.... 
Caskets and undertakers’ supplies...... 
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Fertilizers..................,.......... 
Fishing tackle and supplies.. 
Food and kindred products— 
Beer and porter...................... 
Delicatessen, ready-to-serve foods 
Fish and other sea foods, fresh....... 
Soda-fountain sales and ice cream.... 
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Furs and fur goods...;...,............. 
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MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 


Magasins généraux de campagne (épicerics, nou- 


veautés et vêtement) —{(9) —£uite 
Rapportés par toutes les provinces—Fin 
Aliments et produits divers—Fin 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en 
boîtes, autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Combustibles. 
Meubles. 
Gazoline. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
+ Foin, grain et provende. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, ete. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 
Graines, bulbes, plants, ete, 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
“Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Papeterie, livres et magazinés. 
Poêles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Articles et préparations de toilette. 
Rapportés par quelques provinces— 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et 
cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes 
et enfants— 
Vêtements faits sur commande. 
Chapeaux. 
Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
accessoires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et 
batteries). 
Batteries, accumulateurs. _ 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de 
pompes funèbres. 
Engrais chimiques. | 
Outillage et fourniturés de pêcheurs. 
Aliments et produits divers— 
Bière et porter. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Ventes au comptoir des rafraichissements et 
crème à la glace. 
Fourrures et articles en fourrure. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
commerce—Suite 


ee 
EEE ZE EEE ——_—_—_—_—_—_——— 





Per cent 


Commodity of sales | Marchandises 
© (Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
‘ des ventes 





Country general stores (groceries with dry goods 


Country general stores (groceries with other 






















COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


and apparel)—(9)—Con. 
Variously reported—Con. 


Gas appliances and supplies............ 0-1 
Heating and plumbing equipment and 

CITT 1 01 
Jewellery, silverware, clocks and : 


watches.,......,...,.,..,.........,. 0- 
Luggage.................... 
Office and store equipment.... 
Radios and radio equipment. 
Service...................., 
Toys and games. . 
Wall paper............... . 0-1-0:3 






merchandise)—(9} 

Consistently reported— 

Building materials. .......,........,.,.....,..... 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ sup- 
plies.......,.............,.,,....,.,..,,..... 

Drugs and drug sundries..................,....., 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh......................... 
Bottled beverages.............. 
Candy, confectionery and nuts. . 
Fruits and vegetables, fresh... 
Butter and cheese........ 
Eggs.............. 
Lard... 
Flour. 


Sugar .. . 
Salmon, canned.............,,........,.,,..... 
Other groceries (including canned goods, excep 

salmon)..........,............,,.. . oe 






Hay, grain and feed.. oe 
Household supplies. ..................,.,....,... 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies. .. 
Shoes and other footwear............,.,......... - 
Variously reported— 

Antiques, art goods, statuary and gifts. 0-1-0-3 


Apparel and accessories, women's, 

misses’ and children’s,............... Q- 
Appliances and supplies, electrical... .. 0-4-1: 
Automobile parts and accessories (except 

tires, tubes and batteries) - 0 
Batteries, storage. .......,.......... . 0-10: 
Cameras and photographic supplies..... 0 
Clothing and furnishings, men's and — 

boys'.......,......,,.,,,,..,.,,..,. 0-1-1- 
Dry goods and notions................. 0-1-1 
Farm and garden equipment and sup- 


























plies— 
Farm machinery and farm wagons... 0:2- 1-2 
Wire fencing, gates and posts......... 0-1- 1-0 
Other farm and garden equipment 
and gupplies........................ 0-1- 1-0 
Fertilizers 0-6- 2-0 
Food and kindred products-- 
Delicatessen, ready-to-serve foods.... 0-1- 0-9 
Fish and otber sea foods, fresh. . . O-1- 0-8 
Milk and cream, fluid......... . 0-1- 1-1 
Meats, including poultry . 0-4-13:0 
Soda fountain sales and ice cream.... 0-2- 0-8 
Heating and plumbing equipment and 
supplies......... «+e 0-1- 0-4 
Home furnishings...... 0-4- 3-3 
+ Jewellery, silverware, . 
watches.....................,......., 0.1- 0-5 
Leather goods.. . 0-1- 0-3 
Luggage.............,,.... . 0-2- 0-4 
Miscellaneous merchandise . vee O-1- 6-2 
Musical instruments and accessories.... 0-1 
Oils and greases. .................,.,.. 0:5- 0:8 
Radios and radio equipment. . O3- 2-2 
Seeds, bulbs, plants, etc..... sos . 0-2- 0-4 
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MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 


Magasins généraux de campagne (épicerics, nou- 


veautés et vétement)—(9)—Fin 
Rapportés par quelques provinces—Fin 
Appareils et fournitures pour le gaz. 
Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 


Malles, valises, etc. 

Outillage de bureau et de magasin. 
Radios et accessoires. 

Service. 

Jouets et jeux. 

Papier-tenture. 


Magasins généraux de campagne (épiceries avec 


autres marchandises)—(9) 
Rapportés par toutes les provinces— 

Matériaux de construction. 

Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
fumeurs. 

Drogues et produits pharmaceutiques. 

Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine, , 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en 

boîtes, autres que le saumon). 

Combustibles. 

Gazoline. 

Ferronnerie. 

Foin, grain et provende. 

Fournitures de ménage. 

Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 

Chaussures de tout genre. 

Rapportés par quelques provinces— 

Objets antiques, objets d'art, statuettes et 
cadeaux. 

Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes 
et enfants. 

Appareils ct fournitures, électriques. 

Piéces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Appareils photographiques et fournitures, . 

Vêtement et confection pour hommes et gar- 
çons. . 

Lingerie et articles de fantaisie. 

Instruments aratoires, outillages et fournitures 

pour jardins— 

Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 


Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Lait et crème, fluide. 
Viandes, y compris les volailles. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements 
et crème à la glace. 
Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 
Fournitures de maison. 
ijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. . 
Instruments de musique et accessoires. 
Huiles et graisses. : ' 
Radios et accessoires. : 
Graines, bulbes, plants, ete. 


142 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 
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Per cent 
Commodity _ of sales Marchandises 
(Read note carefully f5r explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 
Country general stores (groceries with other| - Magasins généraux de campagne (épicerles avec 
merchandise)—(9)—Con. autres marchandises)—(9)—Fin. 

Service.........,.............s.ss.s.. 0:1 Service. 

Sporting goods, including gymnasium Articles sporti's et outillage de gymnase. 
equipment... 0-2- 0-4 

Stationery, books and magazines Q-1- 0-4 Papeterie, livres et magazines. 

Stoves, ranges, heaters (other than Poêles, cuisiniéres et chaufferettes (autres 
electric or gas)....................... 0:2- 3-4 qu'électriques ou à gaz). - 

Tires, tubes and tire accessories. . O-1- 0-6 . Pneus et accessoires pour pneus. 

Toilet articles and preparations......... 0-2 Articles et préparations de toilette. 

Toys and games...........,. «oe 0-1- 0-2 Jouets et jeux. 

Tractors, farm and other 1-0 Tracteurs de ferme et autres. 

Wall paper Papier-tenture. , 

Country general stores without groceries—(4) Magasins généraux de campagne sans épicerles—(4} 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Apparel and accessories, women's, -misses' and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children's— _ enfants— 
HosierY............. see. 0-8 Bas. 
Coats, suits and dresses.... un 0-8 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc. 0-5 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ 0-4 Autre vêtement (excepté les fourrures). 

Appliances and supplies, electrical. 2-8 Appareils et fournitures, électriques. 

Bicycles and accessories.......... 0-1 Bicyclettes et accessoires. 

Building materials..... 3-8 Matériaux de construction. 

Clothing and furnishings, men’s and boys’— Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Suitg.....,.,.......... ee eee eee renee ee ee eee 1-0 Complets. 

Overcoats.... un 0-3 Pardessus. 
Other furnishings 0-4 Autre confection. 
Other clothing......... 0-6 Autre vêtement. 

Drugs and drug sundries. 0-3 Drogues et produits pharmaceutiques. 

Dry goods and notions 3-7 Lingerie et articles de fantaisie. 

Farm and garder equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures 

pour jardins— 

Wire fencing, gates and posts................... 1:8 Clôture en fil de fer, barrières et potaux. 

Other farm and’ garden equipment and supplies. . 2-2 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Furniture— Meubles— 

Bedroom.... . Dooce cece cence eee e teen ener a nes 2-1 Chambre à coucher, 

Living room, library and hall. 1-5 Salon, bibliothéque et vestibule. 

Dining room................, 1-5 Salle & manger. 

Kitchen..........,........ 0-7 Cuisine. 

Other household furniture. . 1:1 Autres meubles de ménage. 

Gasoline............................,...,........ 4-6 Gazoline. 

Hardware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware................... 8-7 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools.. . 1-4 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Otber hardware.....................,... . 18-3 Autre ferronnerie. 

Heating and plumbing equipment and supplies.... 1-1 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 

erie. 

Home furnishings— Fournitures de maison— : 

Draperies, upholstery, curtains, ete............, C'4 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Floor coverings...............,... 0-9 Tapis et prélarts. 

’ Bedding, mattresses, springs, etc. . 1-1 Lits, matelas, sommiers, etc. 

China, glassware, crockery, etc. 2-6 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils.......... . 2-0 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings............... 0-4 Autres fournitures de maison. 

Jewellery, silverware, clocks and watches 1-7 Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Leather goods.......................... 0-9 Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandise. . 1-1 Marchandises diverses. 

Oils and greases.::.............................. 1-2 Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc............,.... 3-3 Peintures, vernis, laques, etc. . 
Glass....................,.... 0-7 Vitre. 

Painters’ supplies.......... 0-4 Fournitures de peintres. 

Radios and radio equipment 1:0 Radios et accessoires. 

Seeds, bulbs, plants, etc. oe 0-3 Graines, bulbes, plants, etc. 

ST VICO.. een sense teceec eee eee 1-1 Service. 

Stoves, ranges and issters {other than electric or|: Poéles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu’é- 
[2D esse esoseesesesessesss : 273 lectriques ou à gaz). 

Tires, tubes and tire accessories. : 0-5 Pneus et accessoires pour pneus. 

Toys and games............. ; 0-7 Jouets et jeux. 

Variously reported— . i _ Rapportés par quelques provinces— 
Antiques, art goods, statuary and gifts...... 07): Obiets antiques, objets d'art, statuettes et 
° ° cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ . _ Vétements et accessoires pour femmes, fillettes ot 
and children’s— . 7 enfants— . 

Children’s wear . 0-1 ; Vêtements pour enfañts. 
Millinery x 0-4 : . Chapeaux. .. 

Automobiles, new.. 119 Automobiles, neufs. 


Batteries, storage...... sssssosesseuse sons 0- Batteries, accumulateurs. . Loue 


f 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 143 














Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
- commerce—Suite ; 
ees 2 
| Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 


des ventes 








MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
——S In. 
Magasins généraux de campagne sans éplcertes—(4) 
arin 


COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores without groceries—(4) 
—Con, ‘ 


Variously reported—-Con. Rapportés par quelques provinces— Fin 

















Candy, confeciionery and nuts............. 0-7 Bonbons, confiserie et noix. 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ , Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
supplies 0-2 fumeurs. . . 

Eggs.............. 0-2 Œufs. 

Farm machinery.... 0-3 Machinerie de ferme. 

Hay, grain and feed, 0-1 Foin, grain et provende. 

Household supplies. . 0:8 Fournitures de ménage. 

Infants’ wear...... 2.8 Vêtements et lingerie pour enfants. 

Luggage.........,...... 0-4 Malles, valises, etc. 

Meats, including poultry.. 0-9 Viandes, y compris les volailles. 

Motorcycles and accessories. 0-2 Motocyclettes et accessoires. 

Secondhand merchandise....... 0-2 Marchandises usagées ou d’occasion. 

Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 

Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys'.................,.,..... 0-7 Pour bommes ou garçons. 
Women's or misses’. 0:7 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s........, . O1 Pour enfants. 

Rubber footwear...............,.,,..... 0-4 baussures en caoutchouc. 

Sporting goods, including gymnasium equip- 0-8 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
MEN... cece ccc cece cece eetes ‘ 

Stationery, books and magazines........... 1:7 Papeterie, livres et magazines. 

Toilet articles and preparations— * Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics 0-4 Préparations de toilette.et cosmétiques. 
Toilet articles, . . 03 Articles de toilette. 

Wall paper......................7.,...... 2:2 


Papier-tenture. 


GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Department stores~-(8) 
Consistently reported— 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 





GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES 


Magasins à rayons—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Vêtements ét accessoires pour femmes, fillettes et 


chitdren's— enfants— -. 
Children’s wear.... Vétements pour enfants. 
Millinery. hapeaux. 
a Hosicry....,.....,....., as. 







‘ Coats, suits and dresses. .. 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ 

Appliances and supplies, electrical ce. 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)... .......,......,.. Nees 
Cameras and photographic supplies. 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 
Suits.......,.....,......., . 
Overcoats.. 
Hats and caps. 
Underwear, hos 
Other furnishings............ 
Work clothing. … 
Other clothing......... 


Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. ‘ 

Autre vêtement (excepté les fourrures). . 
Appareils et fournitures, électriques. . 
Piéces et accessoires d’automobiles (excepié les 

pneus et batteries). . 
Appareils photographiques et fournitures. 
Vétement et confection pour hommes et garcons— 

Complets. 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. 

* Sous-vêtements, bas et chemises, 

Autre confection. 

Vétements de travail. 

Autre vêtement. 
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Drugs and drug sundries. ........,............... Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions— - Lingerie et articles de fantaisie— 
otton pieco goods..,..,......,...,..,,..,..... Cotonnades, à la verge. 
Linen goods........,... Toiles. 
Wool and wool-mixed Lainages et semi-lainages. 
Rayons and celanese......... Rayon et célanèse, 


Silk and velvet piece goods. . 
Notions (ribbons, laces, etc.) 
Other dry goods.............,.,........ . 
Farm and garden equipment and supplies. ........ 


Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. ~ 

Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 

Aliments et produits divers— 


Go Go <a I 6 Go D C0 ne Fa <J LD me RHO 


Food and kindred products— 








Candy, confectionery and nuta....... Fees eeeeees . 0-8 Bonbons, confiserie et noix. 
Groceries, general. .......,,....,......cecccccc 5:3 Epiceries, générales. 
Furnituro— : . Meubles— 
Bedroom.............: lisessssseseesressesesses 1a Chambre à coucher. 
Living room, library and hall. 1-8 Salon, bibliothéque et vestibule. 
ining room a 1-0 Salle À manger. 
Kitchen............ . 0-4 Cuisine. 
Other household furniture. . wee 0-5 Autres meubles de ménage. 
Furs and fur goods. .......,.,......... Le eeeeneees 0-8 Fourrures et articles en fourrure. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware 0-4 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools vee 0-4 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware. ......,,.....,.....,..,....... 0-6 Autre ferronnerie, | : 
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rr) 
EE] ——_—_—_—_—_—_—_—]_—_—_—_—_—]—_—]—_— ——_—_—_—_—_—_—]—_——_——————…—…————————— 











Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes - . 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 
ES—Suite 
Department stores—(8)—Con. Magasins à rayons—(8)—Fin 
Consistently reported—Con. . , Rapportés par toutes les provinces —Fin 
Home furnishings— . Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............. Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Floor coverings:................... Tapis et prélarts, 









Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres—. 


Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc. . 
Kitchen utensils.............. 
Other home furnishings. 
Household supplies..... 
Infants’ wear 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 










Clocks. 0.00.0. c cece cece osseuses Horloges. 
Watches......... Montres. 
Plated silverware. Argenterie. 
Other jewellery... Autres articles de bijouterie. 
Leather goods..... Articles en cuir. 
Luggage.................. Malles, valises, etc. . 


Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires. 


Miscellaneous merchandise... 
Musical instruments and acces 








Optical goods. ................................... Appareils d'optique. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies.... Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 
Radios......:......,.....................,.444. Radios. 
Receipts from sale of meals. wee Recettes provenant des repas. 
S@rviCe................sesesesssseeseresseressee Service. - 
Shoes and other footwear— ; Chaussures de tout genre— 
_ Footwear, wholly or chiefly of leather.......... Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Felt footwear. . su. ee Chaussures en feutre. 
Rubber footwear........... Chaussures en caoutchouc. 
Sporting goods, including gym! Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stationery, books and magazines...........-.-.6. Papeterie, livres et magazines. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
BARS)... ses eesessereesesesenessssssesesesuses lectriques ou à gaz). 
Tires, tubes and tire accessories............ pus Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet articles and preparations— > Articles et préparations detoilette— . 
Toilet preparations and cosmeties.............. Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles. ...............,.... Articles de toilette. 








Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 
Rapportés par quelques provinces— 


Toys and games 
Wall paper... 
Variously repor' 
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Antiques, art goods, statuary and gifts. 0-1-0-7 Objets antiques, objets d'art, statuettes et 
cadeaux. 
Batteries, storage...................... 0-1-0-2 Batteries, accumulateurs. 
Bicycles and accessories. . . 0:1-0-2 Bicyclettes et accessoires. 
Building materials..................... 0-1 Matériaux de construction. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smo- Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
kers’ supplies........................ 0-2-1:1 fumeurs. 
Custom tailoring. . +. 0-1-0-2 Vétements faits sur commande. 
Flowers, wreaths, etc....,....,........ 0-2 Fleurs, couronnes, etc. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh............... 0-1-1-5 Produits de la boulangerie, frais. 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 0-1-0:4 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh... 0-1-0-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh... -» O-1-1-6 Fruits et légumes, frais. 
Meats, including poultry............. 0-2-6:1 Viandes, y compris les volailles. 
Soda fountain sales and ice cream.... 0-1-0-4 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
\ crème à la glace. 
Fuel........:............4........... 0-1-0-9 Combustibles. 
Gas appliances and supplies............ 0-1-0-3 Appareils et fournitures pour le gaz. 
Gasoline, lubricating oils and greases... 0-1 Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Grain and feed......................... . 0-3 Grain et provende. 
Heating and plumbing equipment and Outillages et fournitures de chauffage et de 
gupplies........................,..... 0-1-0°5 plomberie. 
Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Diamond jewellery.........,,....,.. 0-1-0:3 Diamants. 
Rings, other than diamond... 0-2 Bagues, autres que diamant. 
Gold and gold-filled jewellery. 0-1-0-3 Objets en or ou plaqués or. 
Sterling silverware............. 0-1 Articles en argent sterling. 
Office and store equipment. 0-1 Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store furniture..... 0-1 Ameublement de bureau et de magasin. 
Radio parts and accessories...... 0:1-0:3 Pièces et accessoires de radio. 
Refrigerators (electric and gas).. 0-1 Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Secondhand merchandise........ 0-1-0-3 Marchandises usagées ou d’occasion. 
Seeds, bulbs, plants, etc........ 0-1-0-2 Graines, bulbes, plants, etc. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
. commerce—Suite 





Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con, 


Dry goods stores—(7) 
nsistently reported— 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's— 
Children’s wear...................,...,........ 
Millinery 
Hosiery.. 
Coats, suits and dresses,......... 
Underwear, negligees, corsets, etc 
Other apparel (except furs)............... 
Clothing and furnishings, men’s and boys’...... 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods.. 
Linen goods................, 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods. 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............. 
Other home furnishings.:........... 
Leather goods.............. 
Miscellancous merchandise. . 
Shoes and other footwear... 


















Toys and games................................. 
Variously reported— 

Custom tailoring (women’s)............ 0-1-2+4 

Furs and fur goods..................... 0-1-0-7 


Home furnishings— 















Floor coverings.... 4-4. 
Bedding, mattresses, springs, etc. 0-1-1:1 
China, glassware, crockery, etc....., (0:2-4-4 
Infants’ wear. ..................,,..... 0-3-2-0 
Jewellery, silverware, clocks and 
watches....,...,..,.,.,..,.......,., 0-8 
Luggage.. 0-1 
Service. 0-9 
Stationery, books and magazines. 0-1-1:3 
Toilet articles and preparations... . OL 
Wall paper. ....,.....,.,.....,.,.,...., 0-6-1-6 


General merchandise stores with food depart- 
ments—(8) 
Consistently reported— 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's...........,...,........,.,.,.,....... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. 


Clothing and furnishings, men’s and boys’...... 7 
Drugs and drug sundries. . 
Dry goods and notions...... 
Food and kindred products. 
Hardware. ............... 
Home furnishings.. 
Household supplies. .... . 
Shoes and other footwear...............,........ 
Variously reported— 

Appliances and supplies, electrical. ..... 0-2- 1:1 
Automobile parts and accessories (ex- 

cept tires, tubes and batteries). . . 
Batteries, storage. ................ . 0-1- 0-3 
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Bicycles and accessories 0-2 
Building materials.............. 0-2- 2-7 
Cameras and photographic supp] es... O-1- 0-3 
Farm and garden, equipment and sup 
plies..,..,..,..,...,.,...,....,4..,5, 0-2- 1-0 
Fertilizers........... 0-2 
Flowers and wreaths . 0-2 
Fuel................. . 0-9 3-9 
Furniture.......... . Ol- 2-4 
Furs and fur goods. 0-1- 0.5 
Gasoline, lubricating :. 0-2- 9-2 
Hay, grain arid feed..:................. 0-3-20.6 
Heating and plumbing equipment and . 
gupplies.............,.,...,.......... 0-1- 0-4 
Ice.......... 1-4 
Infants’ wear 0-6 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES, MARCHANDISES GÉNÉ- 
RAL¥S—Suite 
Magasins de marchandises sèches—(7) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanèse. 

Soies et velours, à la verge. 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 

Autres marchandises sèches. 

Fournitures de maison— * 7 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
Autres fournitures de maison. 

Articles en cuir. 

Marchandises diverses. - 

Chaussures de tout genre. 

Jouets et jeux. 

Rapportés par quelques provinces— 
Vêtements faits sur commande (pour femmes). 
Fourrures et articles en fourrure. 
Fournitures de maison— 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Vêtements et lingerie pour enfants. 


Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Malles, valises, etc. 

Service. 

Papeterie, livres et magazines. 

Articles et préparations de toilette. 
Papier-tenture. 


Magasins de marchandises générales avec rayon 
de produits alimentaires—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes 
et enfants. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fu- 
meurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Aliments et produits divers. 
Ferronnerie. 
Fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Chaussures de tout genre. 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques. 
’ Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyelettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
_ _ pour jardins. 
Engrais chimiques. 
Fleurs et couronnes. - 
Combustibles. : 
Meubles.: 
Fourrures et articles en fourrure. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Foin, grain et provende. . 
- Outillages et fournitures de chauffage! et de 
plomberie, 
Glace, 
Vêtements et lingerie pour enfants 
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Per cent 
Commodity . of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
L1 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
ES—Suito 
General merchandise stores with food depart-| : Magasins de marchandises générales avec rayon 
ments—(8)—Con. de produits alimentaires—(8)—Suite. 
Variously reported—Con. . Rapportés par quelques provinces—Fin 
Jewellery, silverware, clocks and wat- Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
ches..................,,,,..,..,..... 0-2-10-9 
Leatber goods... . 0-1- 2-7 Articles en cuir. 
Luggage................ 0-1- 0-4 Malles, valises, etc. - 
Miscellaneous merchandise....... . Q-1- 4-4 Marchandises diverses. 
Musical instruments and accessories... 0-2 Instruments de musique et accessoires. 
Paints, varnishes, glass and painters’ Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 
gupplies.............,,........... . 0-3- 3-1 : 
Radios and radio equipment. . O1- 1-1 Radios et accessoires. 
Seeds, bulbs, plants, Chk 0-1~ 0-8 Graines, bulbes, plants, etc. 
Sporting goods, including gymnasium Articles sportifs et outillage de gymnase. 
equipment........................... 0-1- 0-5 
Stationery, books and magazines....... Q-2- 1-1 Papeterie, livres et magazines. 
Stoves, ranges and heaters (other than Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
electric or gas)............. See eee eens 0-1- 1-0 lectriques ou à gaz). 
Tires, tubes and tire accessories. . . O-1- 0-6 Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet articles and preparations . O-1- 1-7 Articles et préparations de toilette. 
Toys and games............... . 0-1- 0-5 Jouets et jeux. 
General merchandise stores without food depart- Magasins de marchandises générales sans produits 
ments—(4) alimentaires —(4) | 
Consistgntly reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes 
children's..................,......,...,.,....., 13-1 et enfants. : .. 
Appliances and supplies, electrical— - . Appareils et fournitures, électriques— 
Houschold heating appliances, portable 0:4 * Appareils de chauffage, portatifs. 
Construction materials... : 0-5 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Building materials. .................... 0:6 Matériaux de construction. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’. 20:9 Vétement et confection pour hommes et garcons. 
Dry goods and notions.....,..,.......... 13-0 Lingerie et articles de fantaisie. 
Furniture,............ 10-6 Meubles. 
Furs and fur goods. ....................,.,....,., 0-4 Fourrures et articles en fourrure. 
Hardware— Ferronnerie— 
_ Builders’ and shelf hardware 3-4 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools 0-5 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware.........,........ 0-7 Autre ferronnerie. 
Home furnishings. 8-3 Fournitures de maison. 
Luggage... sees 0-6 Malles, valises, etc. . 
Paints, var 3, glass and painter: Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc 3-9 Peintures, vernis, laques, etc. 
5 ess sauaueeeese 0-5 Vitre. 
Shoes and other footwear. ........,..!........... 6-9 Chaussures de tout genre. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poëles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
1221) seeds rersnsses 8-0 lectriques ou à gaz). 
Toys and games 0-6 Jouets et jeux. 
Variously reported— > Rapportés par quelques provinces— 
Appliences and supplies, electrical— Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (ex- Appareils fonctionnant par moteurs (excepté 
cept refrigerators)... 0-3 les glaciéres). : 
Lighting equipment. : 0-1 Outillage d’éclairage. 
Incandescent lamps....... 4-8 Lampes & incandescence. 
Ranges and water heaters.... 0-5 Poéles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies . 0-3 Autres appareils et fournitures. 
Bicycles and accessories. ..............,.... 0-1 Bicyclettes et accessoires. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fu- 
supplies..............,...,............... 10-2 meurs. . 
Farm and garden equipment and supplies... 1-6 Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Fuel 3-1 Combustibles. 
Heating and plumbing equipment and sup- Outillages et fournitures de chauffage et de 
plies . 0-2 plomberie. 
Infants’ wear.... 1:5 Vétements et lingerie pour enfants. 
Jewellery, silver 0-4 Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Leather goods. .........................,., 10-4 Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise........... . 2-8 . Marchandises diverses. 
Musical instruments and accessories. . 0-2 Instruments de musique et accessoires. 
Oils and grenses. .....,,....,........ 0-2 Huiles et graisses. 
Painters’ supplies. . 0-3 Fournitures de peintres. 
0 2-0 . Radios. 
Sporting goods, including gymnasium equip- 0-8 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
ment.. ....:............ . 
Wall paper.................,,...,,..,..... - 0-3 Papier-tenture. 
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commerce—Suite 
Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES MAR CHANDISES GENE- 
ALES—Fin 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—(9) Bazars, magasins de 6 et 10 cents, jusqu’à $1.00—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces 
Antiques, art goods, statuary and gifts........... 2-7 Objets antiques, objets d'art, statuettes et ca- 
eaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes 
children’s— et enfants— 
Millinery............... 1-8 Chapeaux. 
Hosiery................ 84 Bas. 
Coats, suits and dresses......... 2-5 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, e 1-6 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ 1-5 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical... .. 2-0 Appareils et fournitures, électriques. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’........ 3-6 -Vétement et confection pour hommes et garçons, 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Candy, confectionery and nuts................. 74 Bonbons, confiserie et noix. 
Other food products.................,........, 0-4 Autres produits alimentaires. 
Soda fountain sales and ice cream.............. 2-2 Ventes au comptoir des rafraichissements et 
crème à la glace. 
Hardware..............,,..,.....,.,........... 8-5 Ferronnerie, . 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
China, glassware, crockery, etc................, 7-4 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Kitchen utensils............................... 3-8 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings....................,,.. 16 Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear...,.....................,.,,...,... 1.5 Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery (mainly costume) 3-9 Bijouterie (nouveautés). 
Leather goods.................. 0-3 Articles en cuir. 
Musical instruments and accesso: 0-7 Instruments de musique et accessoires. 
Notions (ribbons, laces, etc.)...... 12-2 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Receipta from sale of meals... 111111... 1-7 Recettes provenant des repas. 
Seeds, bulbs, plants, ete................,......... 0-9 Graines, bulbes, plants, ete, 
Stationery, books and magazines. ..............., 7:3 Papeterie, livres et magazines. 
Toilet articles and preparations..........,........ 7-7 Articles et préparations de toiletté, 
Toys and games..............,......,........... 5-6 Jouets et jeux. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Automobile parts and accessories (ex- Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
cept tires, tubes and batteries). ....., 0-1- 0-4 pneus et batteries). . 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh............... 0-1- 0-4 Produits de la boulangerie, frais. 
‘Fruits and vegetables, fresh.. .. 0-1- 0-3 Fruits et légumes. frais. 
Household supplies........... .. O-1- 0-8 Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise. . 0-2- 1-8 Marchandises diverses. 
Piece goods.......,......... . 0-3- 6-2 Etoffes, ete., à la verge. 
Shoes and other footwear....... .. 0-8- 3-9 Chaussures de tout genre. 
Tires, tubes and tire accessories........ 0-1~ 0-2 Pneus et accessoires pour pneus. 
AUTOMOTIVE GROUP GROUPE DE L'AUTOMOBILE 
Automobile dealers—(9) Marchands d’automobtles—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
sories— cessoires— 
Passenger automobiles, new.................... 41-8 | | Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used....... 18-0 Automobiles, usagés. 
Commercial cars and trucks, new.. 63 Automobiles et camions pour le commerce, neufs 
Commercial cars and trucks, used 1-6 Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. 
Tractors, farm and other...................... 0-5 Tracteurs de ferme et autres. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
batteries)...,......,,.,.......,...,,,........ 9-0 teries). 
Tires and tubes...............,......,...,..... 2-1 Pneus. 
Passenger automobiles, new, sold to other Automobiles, neufs, vendus à d'autres distri- 
dealers...................................... 3-7 buteurs. 
mmercial cars and trucks, new, sold to other Automobiles et’ camions four. le commerce, 
dealers..........................,.,........: 0-5 neufs, vendus à d’autres distributeurs. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et 
batteries) sold to other dealers............... 0-3 batteries) vendus à d’autres distributeurs. 
Batteries, storage. ............... mn 0-4 Batteries, accumulateurs. 
asoline.......... 5-2 azoline. 
Miscellaneous merchand 0-6 Marchandises diverses. 
Oils and greases.......... 1-2 Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment. ..................., 0-5 Radios et accessoires. 
Bervice............................,.,........... 8-0 Service. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
USO8. esse seneseseee 0-1-2:2. Autobus. 
Special-purpose vehicles............... 0-1-0-7 Voitures automobiles spéciales. 
Tires and tubes, sold to other dealers. . 0-1 Pneus, vendus à d’autres distributeurs 
Radios, sold to other dealers....... eee 0-2 Radios, vendus à d'autres distributeurs. 
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Per cent 
Commodity of sales , Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-ceat (Notez bien’ l'explication des termes.) 
, des ventes 
AUTOMOTIVE GROUP—Con. GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Suite 
Automobile dealers with farm Implements—(5) Distributeurs gy Butomoblles et d’lnstruments 
aratoires— 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
sories— cessoires— - 
Passenger automobiles, new.......:............ 23-6 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used 10:7 Automobiles, usagés. 
‘Tractors, farm and other...... 8-2 Tracteurs de ferme et autres. 
Parts and accessories (except Pièces et accessoires (excepté les pneus et 
batteries)....,.....,...:.....,...,...,....,.. 8-5 batteries) 
Tires and tubes. ............................... 3-4 Pneus. 
Commercial cars and trucks, new.............. 2-5 Automobiles et camions pour le commerce, 
neufs 
Commercial cars and trucks, used.............. 0-8 Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. 

Batteries, storage..............,................. 0:5 Batteries, accumulateurs. 

Farm implements. 14:3 Instruments aratoires. 

Gasoline................. 13-0 Gazoline. 

Miscellaneous merchandise. . 2-7 Marchandises diverses. 

Oils and greases. ...........,.,,.......,.. wee 2-8 Huiles et graisses. 

Radios and radio equipment. ...............,,,.. 0-7 Radios et accessoires. 

Service. .......,..,...............,..,.......4.. 8-0 Service. 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
mmercial cars and trucks, new, sold Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
to other dealers... an vendus à d'autres distributeurs. 

Passenger automobi Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
other dealers...................,.,.. ' teurs. 

Special-purpose vehicles................ 0-1 Voitures automobiles spéciales. 

Farm and garden equipment and sup- 34 Outillages et fournitures de ferme. . 
|) EC an : 

Secondhand merchandise.............. Ol Marchandises usagées ou d'occasion. 

Used car establishments—(3) Etablissements d'automobiles usagés—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 

Passenger automobiles, used.,................... 55-2 Automobiles, usagés. 

Parts and accessories (except tires, tubes and Piéces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
batteries).............................,...,.... 17:2 teries). 

Tires and tubes. . 1-7 Pneus. 

Batteries, storage. 1-2 Batteries, accumulateurs. 

Gasoline........... 8-2 Gazoline. 

Oils and grenses............, 1-7 Huiles et graisses. 

2) 2 (0: 11-9 Service. 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 

Commercial cars and trucks, used...... 2-7-3-6 Automobiles et camions pour le commerce, usagés 

Miscellaneous merchandise. . 0-2-1:2 Marchandises diverses. 

Radios. ................. 0-1-0-7 Radios. , 

Accessorles, tires and batteries—(4) Accessoires, pneus et battertes—(4) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 

Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries) 42-1 pneus et batteries). 

Batteries, storage. ............., 11-5 Batteries, accumulateurs. 

Gasoline..................,,..... 3-6 Gazoline. 

Qils and greases........,........ 0:8 Huiles et graisses. 

Service.......................,,, 9-6 Service. 

Tires and tubes...........,.....,................. 30-9 Pneus. 

Variously reported  : Rapportés par quelques provinces— 

Automobile parts and accessories: (ex- Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
cept tires, tubes and batteries) sold paeus et batteries) vendus à d'autres distribu- 
to other dealers.....,.........,...,., 0-6-2-6 teurs. 

Miscellaneous merchandise....,.... - 1-5 Marchandises diverses. 

Radios and radio equipment 3-6 Radios et accessoires. 

Tires and tubes, sold to other dealers.. 0-6-1-1 Pneus, vendus à d'autres distributeurs. 

Tire shops-—(4) Boutiques de pneus—(4) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 

Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries)... . 3-0 pneus et batteries). 

Gasoline......... 15-4 azoline. 

Oils and greases. . 1-5 Huiles et graisses. 

Service.................,........ 8-3 Service. 

Tires and tubes... . 65-0 Pneus. 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— | 

Batteries, storage. ...............,..... 0-1- 2-0 Batteries, accumulateurs. 

Tires and tubes, sold to other dealers. . 0-7-20-1 Pneus, vendus à d'autres distributeurs. 

Radios........,.............,:..,..... 0-6 Radios. 

Miscellaneous merchandise............. 0-1- 0-6 Marchandises diverses. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 149 


Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
commerce—Suite 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Filling Stations—(7) 
Consistently reported— 
Gasoline 
Oils and grenses.......,......................... 
Variously reported— 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes, and batteries)................. 0-2-0-3 













Batteries, storage... 0:1-0-2 
Fuel oil............ 0-1-2-6 
Miscellancous merchandis 0-1-3:0 
Radios and radio equipment. 0-1 
Service...................... vee 0-1-2:5 
Tires and tubes........................ 0-2 


Filling stations with tires and accessories —(8) 
Consistently reported— « 
Gasoline,.........................,..,........... 
Miscellaneous merchandise . 
Oils and greases.....................,.....,..... 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)........................... 
Radios and radio equipment. 
Service...............,.,.... 
Batteries, storage.. . 
Tires and tubes.......,......,..................., 
Variously reported— 
Farm. machinery...........,,.....,... 0-7 
Fuel oil................................ 0-1 
Automobile parts and accessories (ex- 
cept tires, tubes and batteries) sold 
to other denlers...............,... 0:3 
Tires and tubes, sold to other dealers.. 0-2-0-7 









Filling stations with other merchandise— (8) 
Consistently reported— 
Gasoline....,...,.......,.......,..,....,..,...4, 
Miscellaneous merchandise 
Oils and ereases........... 









Tires and tubes......................,........... 
Variously roported— 
Fuel oil......................,......,.. 0-1 
Automobile parts and accessories (ex- 
cept tires, tubes and batteries)....... 1-9-3-2 
Radios and radio equipment...... . 0-1-2:5 
Service................ + 0-6-4-7 


Batteries, storage * 0-4-2:8 


Garages—(9) 
Consistently reported— 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries) ,..................:....... 
Batteries, storage...... 
Gasoline................. 
Miscellaneous merchandise 
Oils and greases........... 
Service........... .. 
Tires and tubes. ................................. 
Variously reported— 
Radios and radio equipment. 
Refrigerators (electric and gas). 
Automobile parts and accessori 
cept tires, tubes and batteries) sold 
to other dealers...................... 0- 
Farm machinery...................... 0-6-3- 













Motorcycle dealers—(2) 

Consistently reported— 
Bicycles and accessories. ............ énsssssossess 
Gasoline............, 
Motorcycles, new.. 
Motoroycles used. 

+ Radios. 
Service 

Variously reported— 
Miscellaneous merchandise. . 
Parts and accessories. 
Oils and greases........ musee . 











Per cent 

of sales Marchandises 

Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 


GROUPE DE L'AUTOMOBILE—Fin 


Stations d’essence—(7) 
Rapportés par toutes les provinces— 
83-3 Gazoline. 
14-7 Huiles et graisses. 
Rapportés par quelques provinces— 
Piéces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Huile, combustible. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 
Service. 
Pneus. 


Stations d’essence avec pneus et accessolres—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Pièces et accessoires d’ automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Radios et accessoires. 
Service, 
Batteries, accumulateurs. 
Pneus. 
Rapportés par quelques provinces— 
Machinerie de ferme. 
Huile, combustible. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries) vendus 4 d'autres distribu- 
eurs. 
Pneus, vendus À d'autres distributeurs, 


SOROow Dow 
nome re 


Stations d’essence avec autre marchandise—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 
azoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Pneus. 
Rapportés par quelques provinces— 
Huile, combustible. 
Pièces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Radios et accessoires. 
Service. 
Batteries, accumulateurs. 


mme 


wow S 
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Garages—(9) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. - 
Service. 
Pneus. 
Rapportés par quelques provinces 
Radios et accessoires. 
Glaciéres (à l’électricité ot au gaz). 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté leg 
pneus et batteries) vendus à d’ autres distribu- 
teurs. : 
Machinerie de ferme. 
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Marchands de motocyclettes—(2) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Bicyclettes et accessoires. 
Gazoline. 


0-5 
0-7 

43-2 Motocyclettes, neuves. 

22-9 Motocyclettes, usagées. ° 
2-2 Radios. 

18-1 Service. 


Rapportés par quélques provirees— 
Marchandises diverses. 
Pièces et accessoires. 
Huiles et graisses. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
APPAREL GROUP GROUPE DU VÊTEMENT 
Men’s and boys’ clothing stores—(5) Magasins de vetements pour hommes et gar- 
- . . çons— 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Hats and caps.....,....,..,...,.,.........,.,... 0-7 Chapeaux et casquettes. 
Overcoats... 21-1 Pardessus. 
Suits 75°5 Complets. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Custom tailoring............:....,..,., 1-3-4-5 Vétements faits sur commande. 
Other clothing............... be ceeeeees 3.3 Autre vêtement. 
Men’s furnishing stores—(3) Magasins de lingerie pour hommes—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Underwear, hosiery and shirts....,..,.......,... 70-2 Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings.......................,,,...... 22-4 Autre confection. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Hats and caps.......,..,.......,,...., 76-99 Chapeaux et casquettes. 
Miscellaneous merchandise............. 4-5 Marchandises diverses. 
Men’s and boys’ clothing and furnishings Magasins de vêtements et lingerie (hommes et 
stores—(9) garcons)—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Custom tailoring........................,.,...... 4-5 Vétements faits sur commande. 
Hats and caps..............,..,..,..,., 5.5 Chapeaux et casquettes. 
Overcoats..............,......,,,...... 14-3 Pardessus. 
SHOES. .......,................,,,..,... 3-7 Chaussures. 
Buits.............. sheen ene e sec eeneeces 28-9 mplets. 
Underwear, hosiery and shirts.......... 18-0 Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings............... 15-1 Autre confection. 
Work clothing... 6-2 Vêtements de travail. 
Other clothing... 3-2 Autre vêtement. 
Variously reported Rapportés par quelques provinces— 
rs and fur goods... Fourrures et articles en fourrure. 
Miscellaneous merch: . Marchandises diverses. 
Service..............,..,.........,.,.. . Service. 
Family clothing stores—(9) Vêtement pour toute la famille— (9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces-— 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children's— enfants— . 
Children’s wear. Vêtements pour enfants. 
Millinery Chapeaux. 
Hosiery........... Bas. . 
Coats, suits and dr 2 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc... . Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)..................,.. Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Clothing and furnishings, men’s and boys — Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Suits Complets. 
Overcoats..... Pardessus, 
Hats and caps......................,.,........ Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts................. Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings.....................,..,..... . Autre confection. 
Work clothing..... Vétements de travail. 


à 













Other clothing 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods.... 
Linen goods............. 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese................,..... 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.).. 
Other dry goods........ 
Furs and fur goods 
Infants’ wear.............. : 
Miscellaneous merchandise..............,.....,.. 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 


Autre vétement. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanése. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Marchandises diverses. 
Chaussures-de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 





MONO ei im D OO ONE OO CO OS C7 RO Et 
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Men's or boys’...........,..,.......,,.. sees 3-9 Pour hommes ou garçons. 
Women’s or misses’. 4-7 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s............. 1-4 Pour enfants. 

Rubber footwear. ....,,,............,..,...... 1-9 Chaussures en caoutchouc. 


Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 








Custom tailoring (men’s).............. 0-2-2-2 Vétements faits sur commande (pour hommes). 
Custom tailoring (women's). 0-1-1-5 Vétements faits sur commande (pour femmes). 
Felt footwear. ........,...... . 0-2-0-8 Chaussures en feutre. 
Furniture.”..........,.....,...,.,.... 0-2 Meubles. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 

Draperies, upholstery, curtains, ete... 0-4-2-2 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Floor coverings.................:.,.. 04-16 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc.. 0-3-0-5 Lits, matelas, sommiers, etc. 

“China, glassware, crockery, etc. . 0-1-0-3 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Other home furnishings........ 0-1-3-9 Autres fournitures de maison. 
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commerce—Suite 
ZE ———.—— 
Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Road note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes . 





APPAREL GROUP—Con. 


Family clothing stores—(9)—Con. 
Variously reported—Con. 


GROUPE DU VETEMENT—Suite 


Vêtement pour toute Ia famille—(9)—Fin 
Rapportés par quelques provinces—Fin 





Leather goods 0-1-1-0 Articles en cuir. 
Luggage......... «. 01-03 Malles, valises, etc. 
Service........................., 0-1-0-7 Service. 
Toys and games....................... 0:3 Jouets et jeux. 
Vomen’s ready-to-wear stores—(9) Magasins de confection pour femmes—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes 
children's— et enfants— 
Children’s wear.............,........... Fosses Vêtements pour enfants. 
Millinery... Chapeaux. 
Hosiery.........,..... Bas. 





Manteaux, complets et robes. 


Conta, suits and dresse 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 


Underwear, negligees, corsets, e 


a 
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Other apparel (except furs)........ DIT Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Custom tailoring......................, -0-7- Vêtements faits sur commande. 


Dry goods and notions— Lingerie et articles de fantaisie— 























Piece goods.......................... O-1-4-1 Etoffes, etc., à la verge. 
Notions (ribbons, laces, etc.).. 0-6-1-0 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Furs and fur goods............. 0-6-6-3 Fourrures et articles en fourrure. 
Home furnishings ....... 0:5 Fournitures de maison. 
Infants’ wear........ 0-1-0-6 Vêtements et lingerie pour enfants. 
Leather goods............. 0-1-0-4 Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise. . 0-1-0-4 Marchandises diverses. 
Service.......,............ 0-1-0-7 Service. 
Shoes, women's.............. .… 0°3-5-3 Chaussures pour femmes, 
Toilet articles and preparations......... 0-1-0-2 Articles et préparations de toilette. 


Bas, corsets, lingerie—(4) 
Rapportés par toutes les provinces— 
a8 Gorsets et lingerie. 
4+ . 


Hoslery, corsets, lingerle—(4)} 
Consistently reported— 
Corsets and lingerie.............................. 
Hosiery........... 






Variously reporte Bee tbs par quelques provinces— 
loves.............. ants. 
Infants’ wear.......... . : Vétements et lingerie pour enfants. 
Miscellaneous merchandise............. 2-9-12-0 Marchandises diverses. 
Service, .......,,.........ssss.s.. 0-2 Service. 


Tailleurs et vétement sur mesure—(9) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Vétements faits sur commande. 

Service. 
Rapportés par quelques provinces— 


Custom tailors and made-to-measure clothing—(9) 
Consistently reported— 
Custom tailoring 
Servico........ cs cece eee e eee eee tee eeenererecees 
Variously reported— 





C=) 
= 
©9 Co 






Furs and fur goods... 1:4-5-9 Fourrures et articles en fourrure. 
Hats and caps.. 0-5 Chapeaux et casquettes. 

Other clothing... . 1-6 Autre vêtement. 

Other furnishings...................... 0-2-3 +2 Autre confection. 

Underwear, hosiery and shirts......... 0-4-1-4 Sous-vêtements, bas et chemises. 


Fourreurs—(6) 


Furrlers-fur shops—(6) 
Rapportés par toutes les provinces— 


Consistently reported— 


Furs and fur goods. . 89-5 Fourrures et articles en fourrure. 
Service........-. 8-0 Service. 

Variously reported: Rapportés par quelques provinces— 
Coats, suits and dresses. Manteaux, complets et robes. 
Millinery............... . : Chapeaux. 

Miscellaneous merchandise...........-- : Marchandises diverses. 
Shoe stores (women’s '—(3) Magasins de chaussures pour femmes—(3) 

Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Shoes, WOMEN’S. ......... ccc cece cee e cere eeeeeee 88-6 Chaussures pour femmes. 

Rubber footwear.................,..,........... 5-2 Chaussures en caoutchouc. 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Folt footwcear.......................,.. Chaussures en feutre. 
Hosiery................,... 





. a8. 
Miscellaneous merchandise............- Marchandises diverses. 


Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants—(9) 
- Rapportés par toutes les provinces— 
0-9 Bas, 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 


Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—(9) 


Consistently reported— 
Hosiery.....................,.,.........sseses 
Shoes and other footwear— 

Footwear, wholly or chiefly of leather— 


Men's or boys’........................,...... 31-9 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses'...............e..sessese 50-0 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s. - 5-3 Pour enfants. 

Rubber footwear. eee ses... 9-2 Chaussures en caoutchouc. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
. AFPARYL GROUP—Con. GROUPE PU VETEMENT—Fin 
Shoe stores (men’s, wamen’s and children‘’s)—(9) Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
—Con. enfants—(9)—Fin 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Felt footwear..….....................,., 0-4-3-4 Chaussures en feutre. 
Leather goods and luggage. 0-1-0-4 Articles en cuir et malles, valises, etc. 
Miscellaneous merchandise... . 0-2-1:5 . Marchandises diverses. 
Service. ….......,.....,..,,.,..,...., 0-2-2-7 Service. 
a ee 
BUILDING MATERIALS GROUP GROUPE DES MATÉRIAUX DE CONSTRUC- 
Le T 
Hardware Stores—(8) Quinca‘lleries—(8) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Appliances and supplies, electrical — Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté 
rofrigerators)............,.,......,.,..,..... les glaciéres). 
Household heating appliances, portable. Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment. ........,........ Outillage d'éclairage. 


Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poéles et chauffe-eau. 
Bicyclettes et accessoires. 
Building materials...... Matériaux de construction. 
Clocks and watches............,......,., Horloges et montres. 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins— 


Incandescent lamps. . 
Construction materials. 
Ranges and water heaters. . 
Bicycles and accessories. 
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Wire fencing, gates and posts................... 0-9 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies. . 1-5 Autres outillages et fournitures de ferme. 
1-1 Combustibles. 
: Le. 1-8 Gazoline. us 
Gas appliances and supplies...........,.,..,..,... 0-3 Appareils et fournitures pour le gaz. 
Hardware— Ferronnerie— 
22-2 Ferronnerie, générale et de construction... 
43 Outils de menuisiers et de machinistes. 
22-7 Autre ferronnerie. 
2-5 Outillages et fournitures de chauffage et de ¢ plom- 
erie 

Home furnishings— | Fournitures de maison— 

China, glassware, crockery, etc................ 1-2 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils............... 2-1 Ustensiles de cuisine. 

Leather goods............ 0-3 Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandise. . 1-8 Marchandises diverses. 

Oils and greases wee 0-8 Huiles et. graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, ete. . 9-6 Peintures, vernis, laques, etc. 

| sos 1:7 Vitre. 
Painters’ supplies.. 11 Fournitures de peintres. 

Radios and radio equipment. . . 2.0 Radios et accessoires. 

Silverware, plated............................... 0-4 Argenterie. 

Soap, cleaning compounds and other household Savon, ingrédients de nettoyage et autres four- 

supplies............,,..........,..,.......... 0:2 nitures de ménage. 

Sporting goods, including gymnasium equipment. . 1-6 Articles sportifs et outillage de gymnase, 

Stoves, ranges and heaters (other than electric ’ Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
OT &AS).....,.,,,,..,,,...,. eee. “ 2-9 lectriques ou à gaz). . 

Toys and games........ bee eeee 0-4 Jouets et jeux. 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 

Appliances and supplies, electrical— : Appareils et fournitures, électriques— 
Commercial and industrial appliances 0-1-0-3 Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Other appliances and supplies......... 0-1-0-7 Autres appareils et fournitures. 

Automobiles, trucks, buses, tractors Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 

and accessories— . . accessoires— ° 
Passenger automobiles, new 0-7 Automobiles, neufs, 
Passenger, automobiles, used.. 0:3 Automobiles, usagés. . 
Parts and. accessories (except ‘tires, Piéces et accessoires (excepté les pneus et 
tubes and batteries)... ......,,.. as 0-4-2-0 batteries). 
Tires and tubes...... 0-2-0-8 Pneus. 
Batteries, storage............... 0-2-0-5 Batteries, accumulateurs. 
Caskets and undertakers’ supplies. 0-5 Cercueils et fournitures d’entrepreneur de pompes 
. unèbres, 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’  . Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
supplies. . : 0-7 fumeurs. 

Explosives. r 22 Explosifs. 

Farm machinery 0-1-0-4 Machinerie de ferme.’ 

Fertilizers. . , Qi Engrais chimiques. . an 

Furniture... 0-6-4-3 Meubles. 7 

Hay, grain and feed. 74 Foin, grain et provende. . . 

Home furnishings—. . Fournitures de maison— : ~ 
Bedding, mattresses, springs, . .7 0-3 Lits, matelas, sommiers, etc. a 
Floor coverings... 2... 0-3-0-6 Tapis et prélarts. 

Refrigerators (electric <0-1-0-6 Glaciéres (à 1’ électricité, et au waz). 
Other nome furnishings... 2, O1 . Autres fournitures de ménage. 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 153 


Tableau 21—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 








commerce—Suite 
. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 


des ventes 















































BUILDING MATERIALS GROUP—Con. GROUPE DES MATÉRIAUX DE CONSTRUC- 
—Suite 
Hardware stores—(8)—Con. Quincailleries—(8)—Fin 
Variously reported—Con. Rapportés par quelques provine:s—Fin 

Lurgage................,.,.,,,,,,,,, 0-1-0-5 + Malles, valises, etc. 
ffice and store equipment 0-2 Outillages de bureau et de magasin. 

Secondhand merchandise. . 0:1 Marchandises usagées ou d'occasion. 

Seeds, bulbs, plants, cte.. 0:1-0-7 Graines, bulbes, plants, ete. . 

Service. .........,.......,..,., 0-1-0-5 Service. 

Stationery, books and magazines.. 0-1 Papeterie, livres et magazines. 

Sterling silverware .… 01-064 Articles en argent sterling. 

Wallpaper............................. 0-1-2-1 Papier-tenture. 

Hardware and farm implements—(4) Ferronnerte et instruments aratolres—(4) 
Consistently reported— . Rapportés par toutes les provinces— 
Apoliances and supplies, electrical Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté 
refrigerators)...............,.....,,,....,... 0-9 les glacières}. 
Incandescent lamps...................,.,...... 0:3 Lampes à incandescence. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
sorics— accessoires— 
Tractors, farm and other... 5-7 Tracteurs de ferme et autres. 
Tires, tubes and tire acce: . 1-0 Pneus et accessoires pour pneus. 

Batteries, storage. .............. 0-1 Batteries, accumulateurs. 

Bicycles and accessories. 0-1 Bicyclettes et accessoires. 

Building materials. ... : 3-1 Matériaux de construction. 

Clocks and watches.............................. 01 Horloges et montres. 

Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures 

. pour jardins— 
Farm machinery ..........,......,.....,.,... 12:7 Machinerie de ferme. 
Farm wagons................ 0-2 Voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts 1-4 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies 3-7 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Furniture...,.....,.,,.4..44 essieu, 1-0 Meubles. . 

Gas appliances and supplies— Appareils et fournitures pour le gaz— 

Stoves and ranges.............................. 0-6 Poéles et cuisiniéres. 

Gasoline.......,......,.................,......... 8-2 Gazoline. 

“Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware................... 14-8 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. ne 2-0 Outils, de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware...,.......,............,.,.,.. 24-8 Autre ferronnerie. 

Home furnishings Fournitures de maison— 

Bedding, mattresses, springs, et¢............... 0-5 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 0-4 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Kitchen utensils............... 0-7 Ustensiles de cuisine. 
Refrigerators (electric and gas) 0-4 Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 

Leather goods................... 1-0 Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandise. 2-4 Marchandises diverses. 

Oils and greases 2-1 Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, ete...........,..... 2-4 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass.......................... 0-6 Vitre. 

Painters’ supplies. 0-2 Fournitures de peintres. 
adios...........,,.... 0-6 Radios. 

Secondhand merchandise. 3-2 Marchandises usagées ou d'occasion. 

Silverwaro, plated.................,...,........ 0-1 Argenterie. 

Sporting goods, inclu ng gymnasium equipment... 0-2 Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or, Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
BAS)......,,.,....,. esse erreurs 0-7 lectriques ou à gaz). 

Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 

Appliances and supplies, electrical— Appareils et fourniturcs, électriques— 


Household heatingappliances, portable 0-1-0-2 Appareils de chauffage, portatifs. 

Construction materials..............+ 0-1 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Commercial and industrial appliances 0-1: 5 Appareils pour le commerce et l'industrie. 
5 





Ranges and water heaters............ 0-2-0- Poêles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies... 0-1-0- Autres appareils et fournitures. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
accessories— accessoires on 
Passenger automobiles, new, . 6:2 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used 1-4 ‘Automobiles, usagés. 
mmercial cars and trucks, new.... 2-7 Automobiles et camions pour le commerce, 
neufs 
Commercial cars and trucks, used..., lel j Automobiles et camions pour le commerce, 
à usagés 
Parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires (excepté les ‘Pneus et 
tubes and batteries). essences 0:1 batteries). 
0-1 Cercueils , et fournitures d'entrepreneurs de 
. pompes funèbres. 
‘0-7 Charbon. 
1-5 Engrais chimiques. 
2-0 Farine. 
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Table 27.— CANADA—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 


mm 
EE —_—_—_—_—_————]————"—" ———"—"——————— 


Per cent 

Commodity of sales 

(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Hardware and farm implements—(4)—Con. 
Variously reported—Con. 
Gas appliances and supplies— 
Water heaters....................... 
Other appliances and supplies......... 
Heating and plumbing equipment and 
gupplies...................,.......... 
Radio parts and accessories. .....,..... 
Seeds, bulbs, plants, etc.............,., 
Service...................s..sessss 
Wall paper............................ 
Household supplies.................... 
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Lumber and building materlals—(8) 

Consistently reported— 

Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete........,......,.,.... 
Cement..................... 
Lime, plaster, etc 
Lumber, rough, dressed and finished 
Planing mill products, woodwork.... 

Wood shingles and shakes 

Roofing materials (except wood shingles and 
shakes).............,.......,.,,,.,,,.....4 
Building paper, wood base insulating boards, 
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Hardware.... 
Variously report: 
Appliances and supplies, electrical...... 
Building stone. . 
Crushed stone... 
Structural steel 
Tron and other metal building materials 
Farm and garden equipment and sup- 
plies........................... en. 
Grain and feed..................,.. ss 
Heating and plumbing equipment and 
gupplies. ................,.,.....,.... 
Miscellaneous merchandise....... 
Paints, varnishes, lacquers, etc. . 
Glass......... Lecce eects eneeeues 
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Lumber and building materials, coal and 
wood--(6) 
Consistently reported— 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, etc..............,.,.... 
Cement. . 
Lime, plaster, ete 
Lumber, rough, dressed and finished 
Planing mill products, woodwork.... 
Wood shingles and shakes. oe 
Roofing materials (except 
shakes)...,..................,.........,.,,. 
. Building paper, wood base insulating boards, 
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Other building materials....................,.. 
Fuel— 
Coal..................,.........s...ssssssess 
Wood, coke and other fuels.. ee 
Hardware 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies..... 
Variously reported— ‘ . 
Appliances and supplies, electrical...... o 
Building materials— 
Building stone....................... 0- 
Crushed stone............... . 0 
Structural steel materials 0 
Jron and other metal building mate- 
rials.........,...,...,............. -3-3- 
Butter and cheese. 0 
Farm and garden 
plies........... 
Flour and feed. 
Gasoline................... 


» 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MATÉRIAUX DE CONSTRUC- 


TION —Suite 


Ferronnerie et instruments aratoires—(4}—Fin 
Rapportés par quelques provinecs—Fin 


Appareils et fournitures pour le gaz— 
hauffe-cau. 
Autres appareils et fournitures. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie, 
Pièces et accessoires de radio. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Service. 
Papier-tenture. 
Fournitures de ménage. | 


Bois d’ceuvre, matériaux de construction—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 


Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, ete. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). , 
Papier de construction, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois) 
Autres matériaux de construction. 
Ferronnerie. 


Rapportés par quelques provinces— 


Appareils et fournitures, électriques. 
Pierre de construction. 


_ Pierre concassée. 


Acier de construction. 

Fer et autres métaux de construction. 

Instruménts aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 

Grain et provende. 

Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 

Marchandises diverses. 

Peintures, vernis, laques, etc. 

Vitre. 

Fournitures de peintres. 


Bols d’œuvre, matériaux de construction (charbon 


et bois de chauffage) —(6) 


Rapportés par toutes les provinces — 


Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en 
is). 
Autres matériaux de construction. 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Ferronnerie. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres, 


Rapportés par quelques provinces— 


Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction— 

Pierre de construction. 

Pierre concassée. 

Acier de construction. 


Fer et autres métaux de construction. 

Beurre et fromage. 

Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 

Farine et provende. 

Gazoline. 
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Tableau 27—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 








commerce—Suite 
Per cent 
Commodity of sales . Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des term e3.) 
des ventes 


BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Lumber and building materials, coal and wood— 
(6)—Con. 
Variously reported—Con. 
Hay, grain and feed.... 
Heating and plumb 
supplies 
8 os 
Miscellaneous merchandise. 
Radios..................... 
Sand and gravel.......... . 
Service......................,...,..... 


Other building materlals—(2) 
Consistently reported— 
Brick, tile, terra cotta, etc......,..,,...,,,,..,., 
Cement................., 
Crushed stone 
Tron and other metal building materials.......... 
Lime, plaster, ete.................,.....,.,,.,,.. 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes).................,........,..,.,.,,...., 
Sand and gravel....................... 
Wall boards (except wood base-boards). 
Other building materials. .............. 
Vaxiously reported— 


















Electrical shops (without radio) —(3) 
Consistently reported— 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)................. Tesessssesesssss 
Household heating appliances, portable... 
Lighting equipment..........,..,...,.. 
Incandescent lamps..... 
Construction materials................. sone 
Commercial and industrial appliances.......... 
Ranges and water heaters.........,..,,..,...., 
Other appliances and supplies. 
Service................................,..,..... 
Variously reported— 
Batteries, storage. ..........,.....,.,.., 
Miscellaneous merchandise. 
Refrigerators (electric and gas). . 
Secondhand merchandise.............. 












Heating appliances and oll burners—(3) 
Consistently reported— 
Oil burners 
Service.....................,... 
Variously reported— 
Appliances and supplies, electrical— 








onstruction materials,.............. 9-7 
Other appliances and supplies. 3-3 
Fuel ee) | 1-3 
Furnaces...................,... 9-2 
Refrigerators (electric and gas)......... 0-6-2-2 


Heating and plumbing fixtures—(3) 
Consistently reported— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators).................................... 
Gas stoves and ranges..............,..........., 
Heating and plumbing equipment and supplies... 


Miscellaneous merchandise....................... 
Paints, varnishes, lacquers, etc. 
Service...................,.........,...,.....,.. 





ŒAB)............ esse ssosesseeeresses 
Variously reported— 
Appliances and supplies, electrical— 

Household heating appliances, 

portable......,.....,.,.,...,..,... 0-2 

Lighting equipment +e 0:3 

Incandescent lamps..... oe gs 

1-8 

0-2 








Construction materials. sees 
Commercial and industrial appliances 
Ranges and water heaters............ 





GROUPE DES MATERIAUX DE CONSTRUC- 
TION—Suite 
Bols d’ccuvre, matériaux de construction (charbon 
et bols de chauffage) —(6)—F'in 
Rapportés par quelques provinces—Fin 
Foin, grain et provende. 
Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 
Glace. 
Marchandises diverses. 
Radios. 
Sable et gravois. 
Service. 


Autres matériaux de construction—(2) 

Rapportés par toutes les provinces— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. 
Pierre concassée. 
Fer et autres métaux de construction, 
Chaux, plâtre, etc. - 
Matériaux. de toiture (excepté les bardeaux de 

bois et les merrains). à . 

Sable et gravois. 
Planches & lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 

Rapportés par quelques provinces— 
Charbon. 
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Sel. : 
Acier de construction. 


Boutiques d’électricien (sans radio)—(3) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). : 
Appareils de chauffage, portatifs, 
Outillage d'éclairage. _ 
Lampes à incandescence. 
Matériaux utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie, 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures, 
Service. . 
Rapportés par quelques provinces— 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
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Appareils de chauffage et brûleurs à l’huile—(3) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Brüûleurs à l'huile, 
Service. 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques— 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 
Huile, combustible. 
Fournaises, 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
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Boutiques de plomberie et chaufferie—(3) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres), 
Poéles et cuisiniéres au gaz. 
Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Service. 
Poëles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é 
lectriques ou à gaz). 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques— 
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Appareils de chauffage, portatifs. 

Outillage d'éclairage. 

Lampes à incandescence. 

Matériaux utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poêles et chauffe-eau. 
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Table 27.-CANADA—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 








Per cent 


Commodity of sales 


Pour-cent 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
des ventes 


BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Heating and plumbing fixtures—(3)—Con. 
Variously reported—Con. 
Fuel oil 
Furnaces and oil burners 
Gas water heaters......,.......... 
Hardware...... 
Radios....... 
‘Sheet metal 
Refrigerators (electric and gas) 







CRE Ter 
above 


Paint and glass stores—(4) 
Consistently reported— 


a 







Paints, varnishes, lacquers, 
Painters’ supplies................ 
Wall paper 
Variously reported— 
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FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores—(8) 
Consistently reported— 
Furniture— 
Bedroom...............................,.,.... 
Living room, library and hall.. 
Dining room................... 
Kitchen................... 
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Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc. 
Floor coverings. . 
Bedding, mattresses, springs, e 
Other home furnishings...... 
Radios and radio equipment 
Variously reported— 
Antiques, art goods, statuary and gifts. 0-2- 0-5 





Appliances and supplies, electrical...... 
Office and store furniture . 

Gas stoves and ranges........... 
Gas water heaters... 
Hardware. ..................,... 
China, glassware, crockery, etc. 
Kitchen utensils................. 
Refrigerators (electric and gas)... 
Luggage...,.......,........,.... . 
Miscellaneous merchandise............. 
Musical instruments and accessories... 
Paints, varnishes, lacquers, ete. : 
Secondhand furniture............ a 
Service................................ 
Stoves, ranges and heaters (other than 

electric or gas)..... 
Wall paper........ 
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Furniture and undertaker—(4) 
Consistently reported— ~ 
Caskets and undertakers’ -supplies,............... 


Furniture— 
Bedroom.......................,.,.,...,.,..., 
Living room, library and hall. 
Dining room................... . 
Kitchen......................,...,.,,.,..,.., 

Home furnishings— 

Draperies, upholstery, curtains, etc............. 
Floor coverings................... ou 
Bedding, mattresses, springs, ete. 
Other home furnishings............ 

- Radios and radio equipment 

Variously reported— 
Appliances and supplies, electrical ire 
Flowers and wreaths. . 

_ Funeral directing. . 
Other household fur 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MATÉRIAUX DE CONSTRUC- 
—Fin 
Boutiques de plomberie et chaufferle—(3)—Fin 
“Raprortés par quelques provinces—Fin 
Huile, combustible. 
Fournaises et brûleurs à l'huile. 
Chauffe-eau au gaz. 
Ferronnerie. 
. Radios. 


Téles. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 


Magasins de peintures et vitres—(4) 

Rapportés par toutes les provinces— 
Vitre. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Fournitures de peintres. 
Papier-tenture. 

Rapportés par quelques provinces— 
Service. 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE 
Magasins de meubies—(8) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Fournitures de maison— . 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Radios et accessoires. 
Rapportés par quelques provinces— 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et ca- 
deaux. 
Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles de bureau et de magasin. 
Poéles et cuisiniéres au gaz. 
Chauffe-eau au gaz. ' 
Ferronnerie. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires. 
Peintures, vernis, laques, ete. , 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Service. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’é- 
lectriques ou à gaz). 
Papier-tenture. 


Meubles et pompes funébres—(4) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pom- 
pes funébres. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete, 
‘ Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, ete. 
Autres fournitures de maison. 
Radios et accessoires. 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques. 
Fleurs et couronnes. 
Entrepreneurs de pompes funèbres. 
Autres meubles de ménage. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
commerce—Suite 


Per cent 


Commodity of sales 


Pour-cent 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
des ventes 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
—Con. 


Furniture and undertaker—(4)—Con. 


Variously recorted—Con. 
Office and store furniture............... 
Furniture repairs and upholstering. 
Gas appliances and supplies...... 
China, glassware, crockery, etc.. 
Refrigerators (electric and gas).. 
Miscellaneous merchandise 
Musical instruments and accessories. 
Secondhand furniture...........,...... 0- 
Stoves, ranges and heaters (other than 
electric or gas)... . 
Wall paper......... 
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Floor coverings, curtains, upholstery and interlor 


decorations—(1) 


Consistently reported— 
Draperies, upholstery, curtains, etc 
Dry goods and notions............... 
Floor coverings.... 
Furniture.,........ Lane eeeeee 
Miscellaneous merchandise... 
Other home furnishings...... 
Service.........,...,.................. 


Household appliance stores (gas or electric)— 


Household appliance stores (owned by utility 


companies)—(7) 


Consistently reported— 
Appliances and supplies, clectrical— 


Household appliances, motor-driven (except 


refrigerators)...............,.,.....,........ 
Household heating appliances, portable. . 
Lighting equipment. ................,.... 
Incandescent lamps...................,.. 
Construction materials..../.............. 
Ranges and water heaters.... 
Other appliances and supplies 
Refrigerators (electric and gas) 
Service. .......,,....,........,/..,..,.......... 
Variously reported— 
Commercial and industrial appliances... 0-2- 1-6 
Gas appliances and supplies— : 
Stoves and ranges.............,,..... 2-7-20:5 
Water heaters................. .. Ole 5-5 
Other appliances and supplies... .. Ol- 8-8 
Miscellaneous merchandise....... .. 0-1- 0:5 
Radios and radio equipment. .......... 0-9-17-4 











Refrigeration dealers—(2) 


Consistently reported— 
Refrigerators (electric and gas)... 

Variously reported— 

‘ Appliances and supplies, electrical .- 
Oil burners...........,...........,..,..... 





Antique shops—(2) 


Consistently reported— . 
Antiques, art goods, statuary and gifts..-........ 


Furniture— 
Bedroom.....................,...,..........., 
Living room, library and häll 
Dining room.............,.... 

Home furnishings— 

Draperies, upholstery, curtains, etc:............ 
Floor coverings..... rn 
Bedding, mattresses, springs, ete, 
China, glassware, crockery, ete....,:.....,...., 
Other home furnishings...............,..,...., 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE-—Suite 


Meubles et pompes funébres—(4)—Fin 
Rapportés par quelques provinces—Fin 
Meubles de bureau et de magasin. 
Réparage des meubles et rembourrage. 
Appareils et fournitures pour le gaz. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires. 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’é- 
lectriques ou à gaz). 

Papier-tenture. 


Tapis, rideaux, rembourrage et décorations inté- 
rieures—(1) 


Rapportés par toutes les provinces— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Tapis et prélarts, 

Meubles. 

Marchandises diverses. 
Autres fournitures de maison. 
Service. - 


Apparells de ménage (à Pélectricité ou au 
faz)— ° . 
Appareils de ménage (appartenant à des com- 
pagnies d'utilité publique)—(7) 
Rapportés par toutes les provinces— ' 
Appareils et fournitures, électriques— : 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage, 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
Poêles et cuisinières. 
Chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 


Marchands d’appareils frigorifiques—(2) 


Rapportés par toutes les provinces— 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 

Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques. 
Brileurs à l'huile. 


Antiquailles—(2) 


Rapportés par toutes les provinces— 
’ Qbjets antiques, objets d'art, statuettes et ca- 

deaux. . 

Meubles— 
Chambre à coucher. : 
Salon, bibliothéque et vestibule. 
Salle à manger. 

Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. _ 
Tapis et prélarts. , 
Lits, matelas, sommiers, étc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Autres fournitures de maison. 
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Table 27.—CANADA—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 








. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 





\ 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE DES MEUBLYS ET ARTICLES 
—Con. DE MENAGE—Suite 


Antiquaifles—(2)—Fin 
Rapportés par toutes les provinces—Fin 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 


Antique shops—(2)—Con. 
Consistently reported—Con. 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 











C0) (oT) <n 1-5 Horloges. 
Plated silverware..............,......,........ 18-6 Argenterie. 
Sterling silverware............................. 2-3 Articles en argent sterling. 
Other jewellery... 0-4 Autres articles de bijouterie. 
Miscellaneous merchand 0-1 Marchandises diverses. 
Secondhand furniture. 6-1 Meubles usagés ou d’occasion. 
Service 2-5 Service. 
Variously reported— - Rapportés par quelques provinces 
Other household furniture................... 0-4 Autres meubles de ménage. 
China, glassware, crockery, etc — (6) Vaisselle, verrerte, faïence, etc.—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
China, glassware, crockery, ete 7 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 






Kitchen utensils..…. on 

Plated silverware..............,,,...,...,...,., 
Variously reported— 

Antiques, art goods, statuary and gifts. 7-4- 8-1 


Miscellaneous merchandise............. 7-3-19.9 


Stoves and ranges—(4} 

Consistently reported— 
Gas stoves and ranges........................,.. 
Heating and plumbing equipment and supplies.... 


Stoves, ranges and heaters (other than electric 
OT &AB)........ siennes sssesssesssosesse 
Variously reported— 
Electric ranges......................,.. 6-2-18-2 
Gas appliances and supplies— 
Water heaters....................... 6-0 
Other appliances and supplies........ 1-7 
Miscellaneous merchandise............. 4-0 
Secondhand stoves -ÿ- 5-4 
Service. ........,..,.......,..........4 2-4 





Radio spectalty stores—(5) 
Consistently reported— 

Radios and radio equipment— . 
Radios................,,,....,..,,,.,.. sers 
Radio parts and accessories 

od eee secs. 
Variously reported— 
Automobile parts and accessories (ex- 





cept tires, tubes and batteries). ...... 1-4-13-9 
Batteries, storage...................... 0-6~ 2-6 
Bicycles and accessories. ......,........ 0-1 
Hardware....................,........ 0-4- 6:4 








Luggage...............,............... 1-8 
Miscellaneous merchandise..... an 

Paints, varnishes, lac uers, etc. .. 
Secondhand merchandise.............. 2:2- 5-0 


equipment. 
Toys and games 





Radio vas flectrical shops (including refrigera- 
on)— 
Consistently reported— 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)............,............,...... 
Household heating appliances, portable. . 
Lighting equipment.................... 
Incandescent lamps 
Construction materials................. 
Commercial and industrial appliances. . 
Ranges and water heaters.............. 
Other appliances and supplies 7 : 
Batteries, storage. ................,..,.........., 
Radios and radio equipment— 
Radios : vee 
Radio parts and accessories . 
Service. 00.06 6 ..... sssssssseesensesreseese 
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Ustensiles de cuisine. 
Argenterie, 
Rapportés par quelques provinces— 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et ca- 
deaux. 
Marchandises diverses. 


Magasins de poêles et cuisinières—(4) 


Rapportés par toutes les provinces— 
Poéles et cuisinières au gaz.’ 
Outillages et fournitures de chauffage et de 
plomberie. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
lectriques ou à gaz). 
Rapportés par quelques provinces— 
Poêles, électriques. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
hauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Marchandises diverses. 
Poéles usagés ou d’occasion. 
Service. 


Magasins faisant une spéclalité des radios—(5) 


Rapportés par toutes les provinces— 
Radios et accessoires— 
Radios 
Pièces et accessoires de radio. 
Service. 
Rapportés par quelques provinces— 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries) 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Ferronnerie. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 


Jouets et jeux. 


Magasins de radio et appareils électriques (y 


compris réfrigération)—(6) 
Rapportés par toutes les provinces— 

_ Appareils et fournitures, électriques-— 

Appareils fonctionnant par moteurs (excepté 
les glacières). 

Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Tampes à incandescence, 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 

‘Batteries, accumulateurs. 

Radios et accessoires — 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 

Service. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
commerce—Suite 

































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Road note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP |: ? GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
—Con. DE MENAGE—Fin 
Radlo and electrical shops (including refr:ger Magasins de radio et appareils électriques (y 
tlon)—(6)—Con. compris réfrigération)—(6)—Fin 
Variously reported—- Rapportés par quelques provinces— 
Automobile parts and accessories, tires Pièces et accessoires d'automobiles, pneus (ox- 
and tubes (except batteries).......... 1-0-9-3 cepté les batteries). | 
Gasoline, lubricating oils and greases. . 11 Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Miscellaneous merchandise............. 0-1-4-5 Marchandises diverses. 
Musical instruments and accessories... . lei Instruments de musique et accessoires, 
Refrigerators (electric and gas)......... 0:3-6-8 Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Secondhand merchandise.............. 0-1 Marchandises usagées ou d'occasion. 
Sporting goods, including gymnasium Articles sportifs et outillage de gymnase. 
equipment.........,..,.,.....,.,.... 5-7 . 
Radio and music stores (including refrigeration) Magasing de radio et de musique (y compris réfri- 
_ gératlon)—(9 _ 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Musical instruments and accessories— Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, organs and accessories....,,.,......,... 23-8 Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographs and records... 10-6 Phonographes et disques. 
Stringed and band instruments 1-6 Instruments A cordes et de fanfare. 
Sheet music, music books, ete......... 2-4 Musique en feuilles, livres de musique, ete. 
Other musical instruments and accesso 3-5 Autres instruments de musique et accessoires, 
Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios. .….................,..............,,.... 53-6 Radios. 
Radio parts and accessories. . 1-8 Pièces et accessoires de radio. 
Service 13 ervice. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Appliances and supplies, electrical. ..... Appareils et fournitures, électriques. 
Batteries, storage................ .* Batteries, accumulateurs. 
Miscellaneous merchandise....... Marchandises diverses. 
Refrigerators (electric and gas). . Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Secondhand merchandise.............. Marchandises usagées ou d'occasion. 
Sporting goods, including gymnasium Articles sportifs et outillage de gymnase. 
equipment........................... 
1 
RESTAURANTS, CAFETERIAS AND RESTAURANTS, CAFÉTÉRIAS ET SALLES 
EATING PLACES À MANGER 
Cafeterias only—(4) Cafétérias seulement—(4) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Cigars, cigarettes and tobacco. 3-7 Cigares, cigarettes et tabac. 
Receipts from sale of meals.... 96-0 Recettes provenant des repas. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Bakery products, fresh..............;., 4-2 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages...............,,.,.. 0-4 Liqueurs en bouteilles. | 
Cafes (including confectionery)—(4) Cafés (y compris confiserle)—(4) 
Consistently reported— : Rapportés par toutes les provinces— 
Candy, confectionery and nuts................... 6-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco.... ee . 3-9 Cigares, cigarettes et tabac. 
Receipts from sale of meals~...... sees . 80-7 Recettes provenant des repas. 
Soda fountain sales and ice cream 5-6 Ventes au comptoir des rafruichissements et 


crème à la glace. 

Variously reported— . Rapportés par quelques provinces— 
Bakery products, fresh................. : Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............,........ . Liqueurs en bouteilles. 


Salles à gofitter—(3) 


Lunch rooms—(3) 
Rapportés par toutes les provinces— 


Consistently reported— 


Cigars, cigarettes and tobacco..................., 10-3 Cigares, cigarettes et tabac. 

Receipts from sale of meals.............,..,..... 88-3 Recettes provenant des repas. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 

Beer and wine......................,., Bière et vin. : - 


Marchandises diverses. 





Miscellancous merchandise 


Restaurants (avec service de table)—(4) 


Restaurants (table service)—(4) 
Rapportés par toutes les provinces— 


Consistently reported— 


Cigars, cigarettes and tobacco..........,....,.... ~ 6-0 Cigares, cigarettes et tabac. 
Receipts from sale of meals........ Deca e ence eee 91-0 Recettes provenant des repas. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Beer and wine......................,.. : Bière et vin. 
Bottled beverages................,..., : . Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts......... +3~0- Bonbons, confiserie et noix. 
Magazines and newspapers............. : Magazines et journaux. 
Miscellaneous merchandise............. -6-1- Marchandises diverses. 
Soda fountain sales and ice cream...... «1-2: Ventes au comptoir des rafraîchissements et 


crème à la glace. 
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Table 27.—_CANADA—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 











. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes) 
\ : des ventes 
BESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING RESTAURANTS, .CAFETERIAS ET SALLES 
PLACES—Con. . A MANGER—Fin 
Lunch oon) and restaurants (10 seats and Buffets et restaurants (10 sièges et moins)—(3) 
under)—(3 
Consistently reported— | Rapportés par toutes les provinces— 
Candy, confectionery and nuts......,............ Bonbons, confiserie et noix. 


= 


Cigares, cigarettes et tabac. 
Magazines et journaux. 
Marchandises diverses. 


Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Magazines and newspapers. . 
Miscellaneous merchandise. 
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Receipts from sale of meals..............,....... 6 Recettes provenant des repas. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Bottled beverages... tee 2-9 Liqueurs en bouteilles. 
Fruits....................,..,......... 3-6 Fruits. 
Sandwich shops—(3) : Comptoirs à sand wichs—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Receipts from sale of meals..... Meee ee ee een eeees 99-9 Recettes provenant des repas. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Soda fountain sales and ice cream...... 0-4 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
créme & la glace. 
Tea rooms and light tunches—(2) Thés et repas légers—(2) 
Consistently reported— . Rapportés par toutes les provinces— 
Receipts from sale of meals...................... 88-8 Recettes provenant des repas. 
* Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 


Bottled beverages....................., Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts. 
Cigars, cigarettes and tobacco. 
Magazines and newspapers... 


Miscellaneous merchandise............, 


1-4 

5-6 Bonbons, confiserie et noix. 
7-3 Cigares, cigarettes et tabac, 
6-8 

1:2 









Magazines et journaux 
Marchandises diverses. 





























OTHER RETAIL STORES : > AUTRES MAGASINS DE DETAIL 
Farm implen-ent dealers—(4) . Marchands d'instruments aratvires—(4) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Tractors, farm and other......................... 29-6 Tracteurs de ferme et autres. 
Farm machinery...:............................ 40:7 Machinerie de ferme. 
Other farm and garden equipment and supplies.. 7:3 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gusoline.............:..,,.,...,,..,....,44ie. 1-4 Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. 0-5 Marchandises diverses. 
Oils and greases. ................ 1-7 Huiles et graisses. 
- Repair parts for farm machinery. 3-2 Pièces de réparage pour machines agricoles. 
Secondhand merchandise........ . 5-4 Marchandises usagées ou d'occasion. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Appliances and supplies, electrical....... 0-2 . Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, trucks,’ buses, tractors and access-| Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
ories— . accessoires— 
Commercial cars and trucks, used.... 0-2 Automobiles et camions pour le commerce, 
‘ usagés 
Parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
tubes and batteries).....,......... 0-5-20-7 teries). 
Tires and tubes. . 0-1- 0-8 Pneus. 
Batteries, storage . 0-2 Batteries, accumulateurs. 
Farm wagons................ 0:3 Voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts. . 1-5 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Logging tools 6-6 Outils de bûcherons. 
Radios. ..................... 1-2 Radios. 
Radio parts and accessories. . 0:3 Piéces et accessoires de radio. 
Road machinery......... : 5-9-19.5 Machinerie de voirie. à 
Service...........,...........,......... 0-8- 0-9 Service. : 
Stoves, ranges and heaters (other than « Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’é- 
electric OF gas)...........:..,...:...: 0-2 lectriques ou à gaz). 
Farm Implement agents—(2) Agents de machines agriecles—(2) . 
. Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- . | . Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
sories— accessoires— : 
Passenger automobiles, new. : 0-7 Automobiles, neufs. 
Tractors, farm and other 27-6 Tracteurs de ferme et autres: 
Paris and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
batteries) 0-4 teries). 
Batteries, storage.. 0-1 Batteries, accumulateurs. - 
Farm and garden equipment and supplies— : Instruments aratoires, outillages et fournitures 
‘ pour jardins— 
Farm machinery : 43-4 Machinerie de ferme. 
: Farm wagons.........................,,..,.... 8-2 Voitures de ferme. 
Other farm and garden equipment and supplies. 7-6 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gasoline...........,..................,...,.,.,, . 8-5 Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. 0-3 Marchandises diverses. 








Oils and greases..................: Leck een eae ee nes Huiles et graisses. 
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Tableau 27.—CANADA-—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 






















commerce—Suite 
Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien lexplication des termes.) 


des ventes |_ 








OTHER RETAIL STORES—Con. 


Farm Implement agents—(2)—Con. 
Consistently reported—Con. 


AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 


Agents de machines agricoles—(2)—Fin 
Rapportés par toutes les provinees—Fin 


































Leet e teense neenseageneetetenens 0-1 Radios. 
machiner 5-3 Piéces de réparage pour machines agricoles. 
Secondhand merchandise...... 0-9 Marchandises usagées ou d’occasion. 
Service...................,,..,,......... 1-6 Service. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
. Appliances and supplies, electrical......... 0-3 Appareils et. fournitures, électriques, 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
sories— accessoires— 
Passenger automobiles, used./........... 0-2 Automobiles, usagés. 
Commercial cars and trucks, new........ 2-7 Automobiles et camions pour le commerce, 
neuis, 
Tires and tubes................,...,.... . 03 Pneus. 
Radio parts and accessories. .…......,,...... 0-1 * Pièces et accessoires de radio, 
Stoves, ranges and heaters (other than elec- Pofles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
tric OF gns).............,.,.,,:........ lectriques ou A gaz). 
Feed stores (fleur, feed, grain, fertilizer)—(7) Magasins ae provende (farine, grain, engrals” 
ete.)— 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Flour...........sisesssesseeesseuereseesesces 11-9 Farine. 
Grain and feed 62-5 Grain et provende. 
Hay, straw and alfalfa..........,......,..... hee 17-9 Foin, paille et luzerne. 
Variously reported— ct + Rapportés par quelques provinces— 
Cement iment. : d 
Building material Matériaux de construction. 
Farm and garden eq Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. . 
Fertilizers Engrais chimiques. 
Food and kindred product: Aliments et produits divers— 
Potatoes.........,.......,.......,.., 1-9 Pommes de terre. 
Eggs... . 1-8 Œufs. 
Sugar .01- 1-5 | , Sucre. . 
Other food products...... . 1:5 Autres produits alimentaires, 
Miscellaneous merchandise. 0:1- 6-6 Marchandises diverses. 
Seeds, bulbs, plants, ete... .. O-7+16-1 Graines, bulbes, plants, etc. 
Service............ sete veneer een ene wenee 0-2-10-2 Service. 
Farmers’ supply stores—(7) Magasins de fournitures pour fermlers—(7) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Building materials. .......,,.......,......,,.,... 10-8 Matériaux de construction, 
. arine. 
17-6 Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
22-0 Charbon. 
15:3 Gazoline. 
9-6 Grain et provende. . 
Minclianoce merchandise. . 4-2 Marchandises diverses. 


Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 


Appliances and supplies, electrical...... Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
sories— __ accessoires— 
Passenger automobiles, new.......... 0-4 Automobiles, neufs. 





Passenger automobiles, used.. we 
Commercial cars and trucks, new.... 


0-2- 8-4 


Tractors, farm and other............. 0-2- 1-5 
Parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).............., DS 
Tires and tubes......... sees 
Batteries, storage. .............. . 
China, glassware, crockery, etc....... . 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ 
supplies..........,... seve eeeeeeneeees 
Coal oil... 
Fertilizers 
Sugar..... 
Other food 
Wood, coke and other fuels, 
Furniture..…............... 
Hay, straw and alfalfa.......... 
Hardware......................., . 
Household supplies.............,....... 
Jewellery, silverware, clocks and 
watches.......,...,.....,..,....... 
Kitchen utensils 
Leather goods.. 
Luggage.............. tenet ee ceneenee 
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Commercial cars and trucks, used”... 










! 
coro 


méme Do mwheohOr DOC 


vs 


SD200S0Om 
om BD BO CO 
LI 


> 

© 
t 

ou 


Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, 
neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
teries). 
Pneus. 
Batteries, accumulateurs. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Cigares, cigarettes, tabac ‘et fournitures de 
fumeurs. 
Huile de charbon. 
Engrais chimiques. | 
Sucre. 
Autres produits alimentaires. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Meubles. 
Foin, paille et luzerne. 
Ferronnerie. 
Fournitures de ménage. 


Bijouterie, argenterie, horloges et montres, 
Ustensiles de cuisine, 

Articles en cuir. | 

Malles, valises, ete. 
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Table 27.—CANADA--Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 


Em mm 
_———— a a 


















: Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des: ventes , 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Farmers’ supply stores—(7)—Con. Magasins de fournitures pour fermlers—(7)—Fin 
Variously reported—Con. Rapportés par quelques provinces—Fin 
Oils and greases............,.,.,.. sees 0:4-16-6 Huiles et graisses. 
Paints, varnishes, glass and painters’ Peintures, vernis, vitre et fournitures de pein- 
gupplies............................ +. 0-3- 0-6 tres. 
Radios and radio equipment. wee O-1- 0-6 Radios et accessoires. 
Seeds, bulbs, plants, etc... wee 0°6- 4-5 Graines, bulbes, plants, etc. 
Service.................... veves O5- 0-9 Service. 
Shoes and other footwear.............. 0-2 Chaussures de tout genre. y . 
Sporting goods, including gymnasium + ~ 
equipment.................,..... .. 0-2 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stationery, books and magazines....... 0-1 Papeterie, livres et magazines. . 
Stoves, ranges and heaters (other than Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’é- 
- electric or gas)......... seeecccveress . 0-2 lectriques ou à gaz). 
Feed and cca! stores—(5) Magasins de provende et de charbon—(6) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Flour.............ss.s.. sete eee ceseecenesenseers 6-0 Farine. 
Fuel— Combustibles— 
Coal........................ RP EEE EEE EEETE 35-0 Charbon. 
Wood, coke and other fuels....,.,........... wes 6-1 Bois, coke et autres combustibles. 
Hay, grain and feed— 1 Foin, grain et provende— 
Hay, straw, and alfalfa.......,...,,.....,.. eee 7-9 Foin, paille et luzerne. 
Grain and feed......... . 34-1 Grain et provende. 
Miscellaneous merchandise 2-2 | + Marchandises diverses. 








Variously reported— 
Building materials. 
Fertilizer 
Gasoline, lubricating oils and greases... 
Hardware. ......... 
Seeds, bulbs, plan 
Sugar................. 
Wire fencing, gates and 


Book stores—(5) . 
Consistently reported— : 
Antiques, art goods, statuary and gifts...... ss. 


Office and store furniture.................:....... 
Service.............................. sossssessse 
Stationery, books and magazines— . 
Books......,...,.....,..., a veneeees sussre vee 
Magazines and newspapers..................... 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 
index cards......,..,,.....,.......,..,....4. 
Paper cups, dishes and other paper goods 
Blank books and loose-leaf note books 
Fountain pens and pencils............. . 
Other stationery and stationers’ supplies........ 
Sporting goods, including gymnasium equipment.. 
Toys and games..............,... debe vee enenenes 
Variously reported— 
Cameras and photographie supplies..... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ 
supplies.........,...,......... . 
Candy, confectionery and nuts 
Leather goods............ 
Miscellaneous merchandis: 
Office and store equipment.. 
Radios and radio equipment. . 
Toilet articles.............,... 
Phonographs and records....... . 
Sheet music, music books, ete.......... 
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Coal and wood yards (including ice)—(9) 
Consistently reported— : 
Fuel— 
(Oy) Cres esesoness 
Wood, coke and other fuels. 
Miscellaneous merchandise..... se eceneseees esse. 
Variously reported— 
Building materials............... sus. 
Fuel oil............. 
Farm implements... 
Gasoline, lubricating oils and greases... 
Hay, grain and feed 
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Rapportés par quelques provinces— 
Matériaux de construction. 
Engrais chimiques. 
Gazoline, lubrifiants et graisses, 
Ferronnerie. . 
Graines, bulbes, plants, ete. 
Sucre. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 


Librairies —(5) 
Rapportés par toutes les provinces— 

Objets antiques, objets d'art, statuettes et 
cadeaux. 

Ameublement de bureau et de magasin. 

Service. 

Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. 
Papier à éerire, enveloppes, patrons, tablettes 

à écrire et cartes-index. . 

Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Piumes réservoir et crayons. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 

Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Jouets et jeux. 

Rapportés par quelques provinces— 

Appareils photographiques et fournitures. 

Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
fumeurs. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Articles en cuir. 

Marchandises diverses. 

Outillage de bureau et de magasin. . 

Radios et accessoires. 

Articles de toilette. 

Phonographes et disques. 

Musique en feuilles, livres de musique, etc. 
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Cours 4 charbon et bois (comprenant glace)—(9) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Combustibles— 
9-1 Charbon. . 
11]. Bois, coke et autres combustibles. 
0-9 Marchandises diverses. 
Rapportés par quelques provinces— 
Matériaux de construction. 
Huile, combustible. 
Instruments aratoires. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Foin, grain et provende. 


Glace. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Service. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
. commerce—Suite 











































Per cent ~ 
Commodity of sales Marchandises . 
(Read note carefuily for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
, des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Drug stores—(9) Pharmacies—(9) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Bottled beverages.................. 1-3 Liqueurs en bouteilles. 
Cameras and photographic supplies. 2.6 Appareils photographiques et fournitures, 
Candy, confectionery and nuts........ 5-1 Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smoke: 10-1 Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs 
Drugs and drug sundries— Drogues et produits pharmaceutiques 
Prescriptions.......,....,... nnssssososs ons 12-9 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds.. 86-3 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries . 2-2 Articles en caoutchouc. 
Drug sundries..............,.......,.,,.,... Lee - 356 Produits pharmaceutiques. 
Professional and scientific instruments and equip- 0-4" Instruments et outillages professionnels et scienti- 
B01) | 44e cosueusse ensvsrssesese . ques. 
Service (photo finishing)................ .. 0-9 Service (finissage de pellicules). 
Soda fountain sales, ice cream and lunches........ 4-2 Ventes au comptoir des rafratchissements, crème 
à la glace et repas. - 
Stationery, books and magazines....... sssosesee 6-9 Papeterie, livres et magazines. 
Surgical, dental and hospital supplies. sssseses 0-9 Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpi- 
aux. 
Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics.............. 10-8 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles........... eden ce ee ewes ee cene eee 2-1 Articles de toilette. 


Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 





akery products, fresh.....,.,...,.,.,, 3-6 Produits de la boulangerie, frais. 
Miscellaneous merchandise....,..,..,.. O-1- 1-4 Marchandises diverses. ” 
Radios and musical instruments ose 0-2- 0-6 ‘ Radios et instruments de musique. 
Miscellaneous services......... se seeeees 0:3 Services diverses. 


Fleuristes—(5) 





Florists—(5) . 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Flowers and wreaths............... Fleurs et couronnes. 
























Seeds, bulbs, plants, etc........ 
Variously reported— 
Antiques, art goods, statuary and gifts. 0-5 


Farm and garden equipment and sup- 





1) 1 nsssssss oe 2-4 
Fertilizers 0-1 
Fruits and vegetables, fresh............ 3:8- 9°4 
Miscellaneous merchandise............ . 0-5 


Jewellery stores—(8) 
Consistently reported— . 
Antiques, art goods, statuary and gifts........... 


China, glassware, crockery, etc............+ s... 

Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks.............,.......................... 
Watches............. 
Diamond jewellery...... 
Rings (other than diamond) 
Gold and gold-filled jewell 
Plated silverware. 
Sterling silverware. 







Other jewellery... seen seveeeeeees 
Leather goods............. . 
Miscellaneous merchandise........,,,..,....... 
Optical goods.............. 














Jewellery stores (instalment credit)—(1) 
Consistently reported— 
Clocks............,........... 





Diamond jewellery.…. 
Rings (other than diamond). 
Gold and gold-filled jeweller 
Plated silverware.. 





Sterling silverware. seve ste eeees 
Other jewellery 

Stationery, books and magazines. . 
Service..….......,...... ésssssosses ene eeecesoeres 
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Graines, bulbes, plants, etc. 
Rapportés par quelques provinces— 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et 
, cadeaux, 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Engrais chimiques. 
Fruits et légumes, frais. 
Marchandises diverses. 


Bijouterles—(8) . 
pportés par toutes les provinces— 
Objets antiques, objets d’art, statuettes et 
n cadeaux. . 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. . 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. 
Bagues (autres que diamant), 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. 
Articles en argent sterling, 
Autres articles de bijouterie. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. 
Appareils d'optique. 
Service. 
Papeterie, livres et magazines. 
Rapportés par quelques provinces— 
Appareils photographiques. 
Radios. 
Articles et préparations de toilette. 


Bijoutertes (crédit-payementsà tempérament)—(1) 
Rapportés par toutes les provinces— 

Horloges. 
Montres, 
Diamants. 
Bagues (autres que diamant). 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. 
Articles en argent sterling. 
Autres articles de bijouterie. 
Papeterie, livres et magazines. 
Service. 
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Table 27.—CANADA—Representative Commodity Breakdown Figures, by Kinds of Business-Con. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Luggage and leather goods stores—(4) Valiseries (marchandises en cuir)—(4)} 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— - 
Leather goods....... dene eeeeeneee ensseresseens . 58.0 Articles en cuir. 
Luggage eee 27-8 Malles, valises, etc. 
Servico....... ccc sce c cee ce ee eee tenn seneneneneeees 5-4 Service. 
Sporting goods, including gymnasium equipment. 58 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Leather clothing.. 4.3 Vêtements en cuir. 
Leather footwear....... 4-7 Chaussures en cuir. 
Miscellaneous merchand 3-5 Marchandises diverses. 
Toilet articles 0-4 Articles de toilette. 
Office and school supplies—(2) Fournitures de bureau et d’école—(2) 
Consistently reported— apportés par toutes les provinces— ù 
Office and store furniture............. enesosssosus 1-1 Meubles de bureau et de magasin. 
Service 2-1 Service. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes 
index cards.................................. 9.3 à écrire et cartes-index. 
Blank books and loose-leaf note books.......... 14-7 Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils.....,......... te eeeee 5-7 |. Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ supplies........ 60-2 Autre papeterie et fournitures de librairies, 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Office and store equipment............. 1-4 Outillage de bureau et de magasin. 
Miscellaneous merchandise. 0-1 Marchandises diverses. 
Books.................... 8-9 Livres. , . 
Magazines and newspapers. . 1-2 Magazines et journaux. 
Paper cups, dishés and other 2-2 Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Office, store and school furniture, equipment and Fournitures et outillage de bureau, école et maga= 
supplies—(6) sin—(6) 
Consistently reported— , Rapportés par toutes les provinces— 
Office and store equipment. ...................... 31-1 Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store furniture......................... 61:3 Ameublement de bureau et de magasin. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Miscellaneous merchandise............. 0-1- 1-6 Marchandises diverses. 
Secondhand merchandise. . 0-7- 3-9 Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service O-1- 4-1 Service. ° 
Stationery, books and magazines— . Papeterie, livres et magazines— 
Writing paper, envelopes, patterns, : Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes 
tablets and index cards. ........... 0-7-19-2 à écrire et cartes-index. 
Blank books and loose-leaf note books 0-3- 7-1 Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils............ 0-3- 1-2 Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ sup- Autre papeterie et fournitures de librairies, 
plies.........,........,...,...... 1-2-15-9 
Office and store mechanical appliances—(8) Appareils mécaniques de bureau et de magasin-(8) 
Consistently reported— 2 Rapportés par toutes les provinces— 
Adding and calculating machines and accessories. 26-1 Machines à calculer et accessoires. . 
Other office and store equipment and mechanical Autre outillage de bureau et de magasin et dis- 
devices. . 58-5 positifs mécaniques. 
Service............. 8-1 Service. 
Typewriters and acc 6-7 Dactylographes et accessoires. 


Rapportés par quelques provinces— 
Appareils et fournitures, électriques. 
Marchandises diverses, 

Loyer. 
Balances. : 
Marchandises usagées ou d'occasion. 


Variously reported— __ . 
Appliances and supplies, electrical....... 
Miscellaneous merchandise - 
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Typewriter dealers—(8) 


Magasins de dactylographes—(8) 
Consistently reported— i 


Rapportés par toutes les provinces— 





Office and store equipment............. musee 9-0 Outillage de bureau et de magasin. 
,, Office and store supplies....… 12-4 Fournitures de bureau et de magasin. 
s ” Service (repair and rental)... . 22:3 Service (réparations et loyer). 
Typewriters and accessories. ...........,......... 55-8 Dactylographes et accessoires. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Office and store furniture............... Ameublement de bureau et de magasin 





Secondhand merchandise. . Marchandises usagées ou d'occasion. 


Opticiens et optométristes—(1) 


Opticians and optometrists—(1) 
Rapportés par toutes les provinces— 


Consistently reported— 






Optical goods...........- ensnsssssses . #1-1 Appareils d'optique. 

Photographic supplies................., 0-7 Fournitures de photographes. 

Professional and scientific instruments. - 4-7 Instruments professionnels et scientifiques. 
, Service nceenes doce ec cence cn ceregeececeeneeenaeees 3-5 Service. 
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Tableau 27.—CANADA—Répartition des ventes par articles représentatifs et genres de 
| commerce—Fin 
———————————— TTI 




















Stationery, books and magazines— 
Books..........,.......,..,..,,....,..ese.. 
Magazines and newspapers....,................ 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and) 

index cards.................,....... 
Other stationery and stationers’ suppli 
Variously reported— 
Fruits and vegetables, fresh...........+ 3 
Radios and phonographs............... 16- 





Tobacco stores—(6) 

Consistently reported— 
Cigars, cigarettes and tobacco 
Smokers’ supplies............. 

Variously reported— , 
Candy, confectionery and bottled 





beverages.......,.................ss 0-3 
Miscellaneous merchandise............. 0-2-0-6 
Sporting goods, including gymnasium ‘ 

equipment......... cece cece seen enone 0-2 
Stationery, books and magazines....... 0-5 


Tobacco stores with foods—(4) 

Consistently reported— 
Candy, confectionery and bottled beverages...... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. 


Miscellaneous merchandise.............,......... 
Soda fountain sales and ice cream................ 


Stationery, books and magazines................. 
Variously reported— 
Receipts from sale of meals............ 35-2 
Service.. 2-1 








om oO 
No oon 


oo 
Dr 


an 


A im mo 
Oo Orb trs 


Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
: des ventes 
ee 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 
Sporting goods stores—(2) Magasins d’articles sportifs—(2) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Bicycles and accessories 6-6 Bicyclettes et accessoires. 
Miscellaneous merchandise. 1-6 Marchandises diverses. 
Motorcycles and accessories. 16:3 Motocyclettes et accessoires. 
Service......... 1-4 Service. 
Sport clothing 2-2 Vêtements de sport. 
Sporting goods, including gymn 59-4 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Variously reported— Rapportés par quelques provinces— 
Leather goods........................, Articles en cuir. ‘ 
Radios and radio equipment. wae Radios et accessoires. 
Secondhand merchandise.... Marchandises usagées ou l’occasion. 
Sport footwear............. see Chaussures sportifs. 
Toys and games,...................... Jouets et jeux. 
Tobacco stores with news-stands—(3) Magasins de tabac avec rayon de Journaux—(3) 
Consistently reported— Rapportés par toutes les provinces— 
Candy, confectionery and bottled beverages..... 5-5 Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigars, cigarettes and tobaeco............. .. 4-6 Cigares, cigarettes et tabac. 
Miscellaneous merchandise. , 0-8 s Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service.................... 2-7 Service. . 
Smokers’ supplies................. . 8-6 Fournitures de fumeurs. 
Soda fountain sales and iee cream................ 1-6 Ventes au comptoir des rafratchissements et 


crème à la glace. 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
Écrire et cartes-index. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Rapportés par quelques provinces— 
Fruits et légumes, frais. 
Radios et phonographes. 


Magasins de tabac—(6) 
Rapportés par toutes les provinces— 
igares, cigarettes et tabac. 
Fournitures de fumeurs. 
Rapportés par quelques provinces— 


Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Marchandises diverses. 


Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Papeterie, livres et magazines. 


Magasins de tabac avec aliments—(4) 
Rapportés par toutes les provinces— 
Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de 
fumeurs. 
Marchandises diverses. . 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
Papeterie, livres et magazines. 
Rapportés par quelques provinces— 
Recettes provenant des repas. 
Service. 
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Table 1.~PRINCE EDWARD ISLAND- Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Résumé du commerce de détail, 1930 


EEE 


Full-time employees 


Personnel à t Of total 
ersonnel à temps entier of total 
Number Net sales sales 
- Ventesnettes| Pour- 
Group—Groupe ‘ Nombre Mal Femal Salaries (1980) cent 
. e emale | and wages es 
oo magasins - _ Fe ventes 
Hommes | Femmes | Salaires © | totales 
: et gages 
—_ | | |__| À 
$ $ 
Total...............,.....,,,,,....... 851 732 395 874,400 13,773, 700 100-00 
Food group—Groupe de l’alimentation......... eee 316 84 68 88, 900; 2,132,100 15-48 
Country general stores—Magasins généraux de 
COMPAENC...... 0 cece cece cence eenarcevessenee 168 130) 70 -132,100 3,253,200 23-62 
General merchandise group—Groupe des mar- ‘ 
chandises générales. .......,,,,..,,....,......... - 8 99 80 175,700 2,304, 900 16-73 
Automotive group—Groupe de l'automobile... 76 _, 14 16 110,400 1,960, 700 14-24 
Apparel group—Groupe du vétement............... 52 74 80/ 99,200 1,298, 600 9-43 
Building materials group—Groupe des matériaux de} - 
construction. ...,...............,.,,,............ . ll 43 5 33, 700) 429, 600) 3-12 
Furniture and household group—Groupe des meu- | 
bles et articles de ménage.......,....,.......... 13 83 -. 6 .47,400) 406,200] 2-95 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- . 
rants, cafétérias et salles à manger................ 19 25 29 28,400 141,900 1-08 
Other retail stores—Autres magasins de détail..... 185} © 130 40 158,300 1,840, 800 13-36 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
seconde main.......,,.,..,........,,.....,..... 3 - 1 300 5,700 0-04 


: 
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Table ?.— PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rorr, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 























Kind of business—Genre de commerce 


il Total, All Stores—Total, tous magasins................... succes 


2|FO0OD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ re 


3|[Bakeries and bakery produits(1}—Boulangeries et produits de la boulangerie(!).. 
4|Confectionery stores—Confiseries à 
5|Milk dealers(!)—Laiteries(?)..... 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
7 Grocery stores with meats—Hpiceries (avec rayon de viandes)............... 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... Lescesesossses 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
9 Meat markets—Boucheries..........0. cess che ceee cence ne ee nese eee teen eens 
10 Fish markets—Poissonneries................,,.........,....,.......sssss 
11|Market stalls—Stalles de marché...........,.......,,.,....,..,......s.ssess 








13| General stores (groceries with dry goods and apparel)--Magasins généraux (épice-| 
ries, nouveautés et vêtement)...................,.,......... ss... 
14|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (ép es 
avec autres marchandises)................,.......................sesses. 








15 GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDISES 
GÉNÉRALES............................. esse PEL DEEE sonner 


\ 
16| Department stores—Magasins à rayons............... 
17|Dry goods stores—Magasins de marchandises séches 
18|General merchandise stores with food departments 

générales avec rayons de produits alimentaires. . 
19 Variety 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magas: 


20, AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE..............- | 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 

21 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 

22 Automobile dealers with farm implements—Distr 

d'instruments aratoires..................,...........,...... 

Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batter: 

23 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 

… Tire shops—Boutiques de pneus................................. 
Filling stations—Stations d’essence— 

24 Filling stations—Stations d'essence............ None en ceneeecescteeeeeeernees 

25 Filling stations with tires and accessories—Stations "d'essence avec pneus et 

ACCESSOÏTES. cee cece cee seseureneesereneessesersessesseseses 

26 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 

chandise.............,,,....,..4., 44.444 : 

271GATALES.....,.....seue see eee renee enna eee e eee e eee tenet ante E Eten ee 










23|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
‘et garcons)— . 

Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
29 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
… lingerie (hommes et garçons)........................ 
30| Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et access 

31 Women's ready-to-wear—Magasins de confection pour femmes 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ......... . 
32 Millinery stores—Magasins de modes....................................... 
33|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 
34|Shoe stores (men's, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants....................... VAR EEE EEE TEE TEE EEE IEEE 


‘ 





Number 


of stores 


Nombre de 
magasins 


168 


146 
22 


wo mt Dey a 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
872 1 
290 40 
6 2 
27 6 
(x) (x) 
186 27 
12 1 
7 - 
42 4 
6 _ 
(x) (x) 
193 13. 
169 13 
24 - 
19 - 
(x) x} 
(x) x) 
(x) (x) 
1 ied 
79 1 
18 = 
1 - 
3 ‘ - 
12 1 
8 - 
6 - 
31 - 
58 12 
12 - 
13 2 
. 1 3 
- 6 
24 1 
8 - 


() In addition, bakeries and dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $182,820. 
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Tableau 2.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


- NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employces 


Personnel à temps entier 





\ Salaries 
Male Female and wages 
Hommes Femmes Salaires 
. et gages 
$ 
732 395 874,400 
84 68 88,960 
1 - 700 
4 17 10, 400 
(x) (x) (x 
45 43 49,400 
5 5 5,000 
3 - 1,000 
26 3 22,400 
(x) (x) (x) 
130 70 132,100 
127 68 129,600 
3] - 2 ~ 2,500 
99 80 175,700 
(x) 53 fx} 
(x) x) x} 
(x) (x) . &) 
4 25 19,500 
114 16 110,400 
54 7 59,700 
19 6 20,500 
2 1 1,300 
. 4 1 3,800 
3 - 2,200 
4 - > 3,100 
28 1 19,800 
74 80 99,200 
18 2 22,900 
34 55 41,600 
1 "2 , 1,400 
m 2 15,300 
10 9 18,000 


Part-time employees 


Personnel À temps partiel 





Male 


Hommes . 


eo 


=] 


(x) 


Dott 


1 


(x) 


45 


40 


ao 


ms 


w 


ns 


1 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


tm & .wt œ 


23 


me oO + 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


46,200 
2,300 
700 
800 


200 
400 


200 


(x) 


(x) 


11,700 


10,900 
800 


12,000 
&) 


x) 
: (x) 
2,200 


4,300 


2,500 


100 
2,600 
300 


200 
100 


200 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


13,773, 700 


2,132,100 


7,200 
141,700 


(x) 
1,415,900 


146, 500 
85,200 


319,600 
0 


, 


(x) 


3,253,200 


3,061,900 
191,300 


2,304,900 


(x) 
(x) 


(x) 
281,800 


1,960,700 


1,216,500 
392,300 
11,500 


68, 600 
61,000 
35,800 
175,000 


1,298,600 


184, 100 
797,500 
49,500 


9,100 
64,200 


194, 200 


Stocks on 
hand, 
end of year 

‘ (at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
{prix coûtant) 


3,359,400 
251,700 


16,700 
(x) 
201,400 


14,100 
6,100 


12,800 
600 
(x) 


1,062,300 


1,000, 900 
61,400 


678,200 


(x) 
(x) 


(x) 
39,300 


263,000 


104,200 
139,200 
1,000 


2,100 
1,300 
3,300 
11,900 


488,000 


62,400 
269,300 
9,800 


1,300 
13,500 


131,700 





MOD OS OR N 


er 


= 


2 


= 


3 


20 


21 
22 
23 


24 


26 
27 


29 
30 
31 


32 
33 


34 


(1) En plus, les boulangeries et laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 


#182,820. 
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Table?.—PRINCEEDWARD ISLAND— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


Numser or STores, Personnet, Pay-Roiz, SALES AND Stocks 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 


oO eee 
_——jx..—_t0n9n9” SS ooo a —— 


, 
Kind of business— Genre de commerce 


1IBUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION............. Gene eee ene tenet nett anes ren es cetenenenes 


2|Hardware stores—Quincailleries.............. Pere eeeeee ee ere ree ees fete enees 
3|Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de con- 
gtruction......,...,,,,,,.,.44.4..44..seeiei desc see ccs eee 
4|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). cee 
5|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie.......... 


6|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE....................... Ves eeeeeeees enossee 


7|Furniture stores—Magasins de meubles..….,.....,:..,...,,,.,........, poregeseses 
8|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures... ......,.......,:.......,,.......,.. 








10 Antique shops—Antiquailles...........,,................ ue eeeseeuuerere 

11 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et| 

appareils électriques (y compris réfrigération). : 

12 Radio and music stores (including refrigeration) 

musique (y compris réfrigération). ,,........,,...........se 








13/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles a! 
manger— 
14 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ...,.....,..... 
15 Lunch rooms—Salles à goûter. ..................,..,,.....,..,.,,..........4 
16 Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
17 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries. ..........,....................... 
18 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins).....,.,... Norscosssesesesces arenesssesesseree Less. 
19 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers................. aoe 


20,0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL. 





Farm implements—Instruments aratoires— ! 


21 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. - 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles..... ... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 

22 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)......,.....,.........,..........,.. 

23 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitur 
24 Harness shops—Selleries................5 7 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours À charbon et bo 
















e 





glace— : 
25 Coal nd wood yards (including ice)—Cours & charbon et bois (comprenant 
BOO). cece s esse cena eee eteenneteeeeeeenees « 
26 Ice dealers— Marchands de glace............... 
27|Drug stores—Pharmacies 
28|Florists—Fleuristes........ 
29Wewellery stores—Bijouteries. .........,,,.,................ 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et) 
confiserie). ...,.,...,.......,..,4. scenic cesessesesecenns rs 
30 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités). .........,..,...,.,..41....4 rene tetetetsteneneenens prise 
31/Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures ét ou 
lage de bureau, école et magasin. ...................,......... 
82|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 
33|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs.......... 
34/Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac 
35! Miscellaneous classifications (combined )—Classifications dive: 


36{SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN wee 

















N ombre de 


Proprietors 


Number Propriétaires 


of stores 


magasins Male 


Hommes 


CL 
os 


be 


Aman 
seu 





Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 
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Tableau 2.—ILE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres n ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel A temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — _ (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes |‘ Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
43 |- 5 33,700 4 - . 1,000 429,600 99,100 | 1 
8 1 6,400 1 - “300 85,300 47,200 | 2 
17 °2 12,700 i - - 244,400 37,400 3 
{x {x} x) {x {x} (x) x) x) 4 
x) x) x) x) x) (x) x) x) 5 
33 8 47,400 . 78 1 1,400 406,200 113,400 | 6 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) | (x) (x) 7 
(x) (x) (x) (®) x) (x) (x) (x) 8 
8 . 1 8,500 1 ( - 300 41,100 11,000 | 9 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 10 
1 - 700 1 - 400 7,000 1,500 |11 
5 1 9,700 1 1 700 83,800 24,800 |12 
25 29 28,400 - 1 100 141,900 7, 6,100 [13 
(x) 8 (x) 13 ( ) 6900 (x) - (x) - (x) - ( £6, 100 ( 21900 14 
x x x x x x x x 15 
11 7 15,400 - - . - 31,200 * 1,500 116 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) ° (x) 17 
1 - 1,200 - 1 100 7,000 200 |18 
6 3 2,900 - = - 12,200 100 |19 
130 40 158,300 35 1 9,900 1,840,800 _ 396,300 120 
9 1 9,200 3 - 700 |. 138, 000 28,400 |21 
16 6 18,300 4 - 700 307,100 48,200 |22 
6 - 4,500 5 - 600 116,200 12,300 123 
1 - 500 1 - 100 11,000 4,800 124 
22 2 32,900 7 - 4,900 477,700 29,600 |25 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 26 
24 14 30,800 2 - 400 352, 600 156,500 |27 
6 5 6,500 - - - 20, 100 2,500 |28 
15 3 13,300 - - - 97,600 66,500 |29 
5 4 5,800 - - ce 68,500 13,800 |30 
x x) x) &) (x) x) (x) (x) 31 
@) 2 ¢ ) 2 100 (x) - (x) 1 ) 200 ( 29200 ( Vis 32 
x x x x x x x x 
&) 1 ( 1 1,200 - - - 13,700 3,200 134 
21 1 30,700 - - - 174,500 20,500 135 


- 1 300 - - - 5,700 | ” 1,300 136 
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Table 3.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Rent AnD OTHer OpsRatina ExPENSES 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores Reporting(!}-—Total, tous magasins faisant 
FAPPOrÉ(1)... uses ses esse sresseeneneneuesesseeses 


2|FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION... cons 


8|Confectionery stores—Confiseries..........,..............,........,...... 
4|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 
5| Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). ..... .. 
6|Meat markets—Boucheries.............,.,,........................... 





IICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 


CAMPAGNE...............................,.0 loveseresessesemssssess 
8|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES...................................... 
9[Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à #1.00...,....... ee. ss sesesseseseuosensuenessesese 


10 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 





Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles....,................... 
li Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automo-| 
biles et d'instruments aratoires..........,,..,,.,......,.......,.. 
Filling stations—Stations d’essence— 
12 Filling stations—Stations d'essence. ...,........,.....,.........,....... 
13 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 


marchandise........ 0.0... cece eee c cece eee ence ence ence eenanes 
(4|Garages..................,.... aussseresesssesssserenesesceeesseosesesenes 
15lAPPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie 
(hommes et garcons)— 


, Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).........,.... 

16 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête- 
ments et lingerie (hommes et garçons)...................,,....... 
17/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................. 
18| Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
IMESUTE, cece cece cect geen eee nent Een EE Cece eee REET EE EES 
19|Shoe stores (men's, women's and children's)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants. .............,....,..,.................... 


20 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX. 
DE CONSTRUCTION... 


21| Hardware stores—Quincailleries. ..........,.........,..........,.. DER 


22 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE.......... dene eneeeeeeeee eens 


Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio] 
et appareils électriques (y compris réfrigération)................... 
23 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et, 
° de musique (y compris réfrigération). ........,...,..........,,..,, 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins — 


217 


65 


3 


À 


Rent 
Loyer 


99,500 | 


19,000 


2,000 
10,700 
500 


4,800 


3,200 


3,500 


3,500 


16,500 


10,900 
1,400 
600 
1,800 


16,800 


3,900 
5,900 
2,600 
3,600 


2,400 
1,100 


"8,800 


2,800 


Net sales 


Ventes 
nettes 
(1930) 


$ 
5,127,500 
926,700 
72,100 
553, 800 


20,200 
258,300 


357,000 


281,800 
281,800 


1,318,200 


1,140,600 


45,600 
26,700 
55,300 


752,900 


179,700 
806,500 

50,200 
194,200 


126,500 
28,500 


373,900 


83,800 


(:) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 


operations. 


(2) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 


amount of other expenses, 
figures for all stores in leased premises. 


Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


(3) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 


in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large an 


d the number of proprietors re- 


ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar precautions should be 


taken in computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 3.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 








\ B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés (?) 





Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(*) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses . 
reporting — Propriétaires employees {including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(s) —_ — —_ 
Magasins ne figurant | Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
366 340 93 183,600 767,200 623,800 10,738,600 | 1 
lid 117 2 2,100 76,500 89,000 1,374,100 | 2 
14 14 ~- - 10,400 9,100 98,200 | 3 
69 70 2 2,100 | - 40,200 53,000 862,100 | 4 
8 8 - - 4,800 6,200 127,600 | 5 
17 18 - - 20,500 18,600 242,800 | 6 
92 86 17 20,900 88,900 72,300 2,060,500 | 7 
7 3 15 50,900 187,700 141,700 2,304,600 | 8 
3 1 - - 21,700. 29,000 281,800 | 9 
42 34 10 22,800 98,000 56,200 1,676,700 10 
14 
2 10 5 14,700 69,500 87,700 1,413,000 |11 
3 4 - - 3,900 3,100 50,000 j12 © 
4 2 . 2 3,400 3,100 1,700 34,600 |13 
16 16 2 3,400 18,300 | - 10,000 130,300 |14 
27 | 25 17 31, 600 84,800 83,600 1,038,500 |15 
1 . 
7 9 2 2,800 23,000 13,700 182,900 |16 
5 4 10 21,200 32,200 51,300 622,500 117 
8 8 - - 11,600 4,900 42,600 |18 
4 4 2 3,100 | 16,600 11,700 | | 148,400 |19 
9 12 6 9,200 34,200 23,000 427,300 |20 
3 4 1 1,300 6,200 9,200 84,300 |21 
8 5 5 7,800 45,400 54,600 371,600 |22 
1 . 
2 2. 4 4,300 10,400 14,200 83,800 }23 


(1) Dans les totaux se trouvent-parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 

_ () Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins - 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ‘ce tableau ne corres- 
pondent pas avec ceux du tableau 2, et n’incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. 

. (3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensa- 
tion totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 








À. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


















Kind of business— Genre de commerce Number 
L of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
magasins nettes 
(1930) 
$ 8 
1 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 

TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 12 7,800 96,000 
2|Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)............. 5 3,100 56,100 
3|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL... 47 21,400 890,900 
4|Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)--Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, ete.)....,......,,.........,..,4. esse 3 - 2,100 165,100 
5|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 

glace) Ê 2 400 85,000 
6| Drug stores—Pharmacies. . 14 6,400 265,900 . 
7|Jewellery stores—Bijouteries. 5 2,500 65,200 

News dealers—Vendeurs de jo: 
News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
{tabac et confiserie).. 2 
8 News dealers (stationery and novel 3,500 67,300 
terie et curiosités)... 2 
9|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac 2 600 12,900 
10)Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
binées)....... Decne eee e eee CREE EES ERE SEE EE OOH ERE EEE E EES 6 1,800 | - 129,900 
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Tableau 3.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 











S Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


Proprietors 
not on 
pay-roll 


.| Propriétaires 


ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 


All other 
expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 





11993—12$ 


a stated salary (3) Salaries and 
— wages of 
Propriétaires employees 
à salaire fixe(*) _— 
Salaires 
Number Salaries et gages 
—. — du personnel 
Nombre Salaires 
$ $ 
- - 7,800 
- - 1,200 
at 38,300 143,600 
1 4,000 11,600 
1 5,000 36,100 
12 17,600 29,700 
3 5,600 11,700 
2 2,800 5,800 
- - 1,200 
- - 30,700 


7,700 
2,600 


94,800 


10,900 
17,400 


31,800 
7,700 


4,000 
1,100 
7,900 


62,200 | 1 
15,200 


bo 


1,419,500, 


ow 


231,900 


n 396,700 
341,600 
84,800 


NO hm 


52,900 | 8 
13,700 
136,600 |10 


o 


‘ 


\ 
, 
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Table 4—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business © 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business —Genre de commerce 


Less than $5,000 


Moins de $8,000 


1 Total, All Stores(‘)—Total, tous magasins(1)................. 


2 Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins 
et des ventes..........................,.,........,.,..,,.,..4... 


3}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALDMENTATION.................. 


4|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... 

5|Confectionery stores—Confiseries........................................... 

6/ Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). ....... 
Combination stores—Magasins combinés— 

7 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).......... 

8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries................ 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 

1 Meat markets—Boucheries..................,..............,,.,........ 


MICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE....................,.,...,,..4., 44e ten neste teenies 


12|/ General stores (groceries with “ary goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceriés, nouveautés et vêtement)...........,...,.,.,................ 
12|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises). ...........,..,,................. 


, 


14]GENERAL MERCHANDISE GROUP-—-GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES..................................,............. 


15) AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE........... 


16|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles............ 
17| Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries...... 
Filling stations—Stations d’essence— 

18 Filling stations—Stations d'essence. ...........................,.,,..... 
19) Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus 

et accessoires. .........,,.,...,..,.....,.,.,..................44. 
20 Filling stations with other .merchandise—Stations d'essence avec autre) 
marchandise. 
21] Garages. ............ 





22 APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT..................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Vêtement et lingerie (hom- 
mes ct garçons)— 

Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)............... 

23 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête- 

ments et lingerie (hommes et garçons)...............,.........,.... 

24|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille..................... 

Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 





2 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.. 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie...................6. 
26) Millinery stores—Magasins de, modes..................,................ 
27/Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MESUTC. ccc ee cn ener b ete bene e chee tet e tenet ene tnes 
28|Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants......:..,..................,.....,..,.,... 


29] BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX|: 


DE CONSTRUCTION.................................,,.,,........ 


30| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE............................... 





ToraLs(?) 
Number Net 
Lo) 
stores sales 
851 13,774 
100-00 100-00 
316 2,132 
t 
7 7 
33 142 
204 1,416 
B 147 
7 85 
42 320 
6 9 
"168 | 3,253 
146 3,062 
22 191 
8 2,305 
76 1,961 
21 1,609 
3 12 
11 69 
à 6 61 
6 36 
29 175 
52 1,299 
2 
184 
7 
6 798 
2 
i) 50 
5 9 
24 64 
5 194 
il 430 
18 |: 406 


Nombre Ventes 
(e] 
magasins nettes 
446 759 
52-41 5-51 
203 365 
7 7 
23 34 
131 244 
5 12 
1 1 
26 50 
6 9 
32 |, 94 
24 64 
8 29 
2 1 
34 65 
2 4 
6 5 
2 4 
3 4 
at 48 
26 34 
2 6 
, 3 
20 25 
“4 8 
6 10 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separatelv without disclosing 


individual operations. 


(2) In some instances only the net sales for a group ‘of stores were reported instead of the volume of business for each 


unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 4.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


a — ——_]—_——— 
Sooo eeoEDaDhnBADDADDD@QqjqvuvT[TvlqwTw]y]yTzwywwyluau00N0S—sSss“=_~»oj0aec@—6———@™$#q”0:0 0} Saw 








$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,909 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 ou 1 
plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num Net | bre de | Ventes Num- Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num- Net 
stores sales mega , nettes | stores sales mogor nettes stores sales megne nettes | stores sales 
135 oil 120 | 1,679 54 | 1,242 41 | 1,469 30 | 1,919 16 | 2,248 9 | 3,548 | 1 


15:86 | 6-61 | 14-10 | 12-19 6-34 | 9-02 4:82 | 10-66 3-52 | 13-93 1-88 ! 16-32 1-07 | 25-76 | 2 




















58 | 398 32 | 406 11] 259 7] 237 4} (x) 1] G&) - -13 

- - - - - > - - - - ~ - -|- -J4 

6] 43 3 38 1| 2% ~ = 7 [ = = = Tis 

37 | 256 20] 254 7| 163 6| 189 2| (x) 1| (x) = -|6 

al 27 2| 22 1| 20 - - 1| 6 - - - -|7 

1 5 4 55 1 24 - - - - - - - -4 8. 
10! 66 3 37 1| 25 1 48 1| 9 - - - -| 9 

= - - - - - - - - - - - = 110 

87} 240 46] 626 21| 46 14] 489 14| 8% 41 468 - -fu 

31| 203 40| 546 19| 422 14 | “480 14} 870 41 468 -) 0 =} 
6| 37 6 80 2| 45 - - - - - - - |13 

1 5 =. - - - - - - - 3] 453 2 | 1,846 |14 

10| 69 12} 185 6| 135 3 96 al ou 5s| 2 a] a 15 

1 8 4 64 al 94 1 33 4 [941 5| 722 2] 447 |16 

1 - - = - = - ~ - - - - -. 

3! 19 1 15 - - 1 30 - - - - - ~ lis 

2 13 1 il - - 1 331 . - - - - - = |19 

- \ 

2] 14 1 18 - - - - - - - - - - |20 

1 8 5 77 2} al _- - - - - - - = [24 

al 5 6 98 al 98 4] 155 2| 109 1| @& 21 (x) |22 

1} 10 1 17 3l 2 1 30 1| 50 - - - - 3 | 
- - 3 47 - - - - - - 1| & 2| (x) |24 

2 16 - - - - 1 34 - - - - - ~ 125 

1 6 - - - - = - - - - - - ~ |26 

3] 24 1 16 - - - - - - - - - - |27 

- - 1 18 1| 2%: 2 91 1| 59 - - - - |28 

- - - -)| -3) 79 2] (x) 1] (x) - - 1! (x) 29. 

1 8 il 1 sl 1l @ - - - -| al @ |30 





(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut étre montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . 

(*) Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu 
du chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 4.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con. 


Stores Grourep ACCORDING ro Amount or ANNUAL Sates, By Kinps or Business 


’ 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included = 


‘ in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





e 


1IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER........... 


2/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 

3|Farm implements—Instruments aratoires..…...................,........,,... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 

4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, ete)..,........,,,..44.. 4e ee eecesevaveneenes 

6 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fe 





6 Harness shops—Selleries....................,.......,....,........... i 

Coal and rood yards—ico dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 
glace se . 

7 Coal and ges yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre- 

nant glace)...............,,.,,,.,,,..,.,4 4444 serre esesseseres 

8 Ice dealers—Marchands de glace. ....................,.,..,.....,.,... 

9{Drug stores—Pharmacies..................,,............................. 

10!Florists—Fleuristes.........,.,.,..,.........,,,,,....,..............0... 








11Newellery stores—Bijouteries...:...........................,..,.,........., 
12}News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie.....,.,.,,....,...,.... 
13|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes................,,... 
- 14] Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac................ 
15 Miseeligneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 

11 T=) seeds esse sresemenensrses Dessssessses 


16SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN... esssssoonsesess 


Torars(*) 

Number Net 
stores sales 

19 142 

185 1,841 

_ 93 138 

7 307° 

3 116 

6 1l 

7 478 

2 6 

20 353 

3 20 

9 98 

5 69 

3 29 

3 14 

22 175 

3 6 


Less than $5,000 


Nombre 
de 


magasins 


13 


LR] 


D fat bot Det et sD DD. 


a 
a 


Moins de $5,000 - 


Ventes 
nettes 


35 


142 
73 


Dab 9% es OOD OD 


wo 
a 
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Tableau 4.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires-Fin 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 





$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- g100,000- | © $200,000 
$9,099 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 ou pl ' 
plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num: Net 
stores sales mage nettes | stores sales mogo- nettes | -tores sales mega nettes stores sales 
8 17 1 18 - - 2 7 - - - - - -|1 
18 119 22 |. 334 6 133 8 307 5 352 2 (x) 1} (x) [2 
- - 21 (x) - - 1] (x) - - - - - -13 
- - 1 (x) 1 20 1 (x) 1] (x) |: 1 (x) - -74 
- ~ - - - ~ 3] “116 - - - -| :- -|5 
1 7 - - - - - - - - - - - ~|6 
1 6 - - - - -| - 2] (x) 1] (x) 1] © |7 
- ~ - - - - - - = - = - - =18 
4 29 9 130 3 69 2 74 1 50 - - - -19 
1 7 1 10 - - - = - - - - ~ - |10 
5 32 2 34 - - 1 30 - - - - - - fll 
- = 3 45 1| 2 = = - - = - : = [12 
1 6 1 20 - - - = - - - - - -|5 
2) 1 = - - - - - - - - - - - |14 
2 13 3 50 - - - - 1 76 - - - ~ [15 
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Table 5. PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Tableau 5.—ILE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


‘ Type of operation—T ype d'opération 


Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants, ins 
Two-store multiples Multiples de deux magnsins..…................. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins soccer eeeeeeee sees 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ......,........ Vaceeneeee 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.….......................… 
National chains—Chaînes nationales. .…....,.,,,,.................... 


Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte)...... 








Other types of operation—Autres types d'opération. ................ 


Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00....................,....:........,...... ‘ 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
National chains—Chaînes nationales. .......................... 





Country general stores—Magasins généraux de campagno............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... a 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
, de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 


Women’s apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
accessoires(l),....,......,...,,.., ie... eue. 


Shoe stores—Magasins de chaussures. . ra ree 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. : 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. .. 
hree-store multiples—Multipies de trois magasins............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers.........,,... Tossessersesssesesesesesesenss 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .........., .. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles..….................... 


Combination stores {groceries and meats)—Magasins combinés 
. (piceries et viandes)........ Petpet egee eee (obese eee eee ees 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 


Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 
. etsalles à manger(?)......... penne Leet ete ene eas 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . . 


Filling stations—Stations d'essence...... Dennetées ne sessss creuser 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 


Drug stores Pharmacies. ............,,,.,.,..................... 


Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles......................... 


(1) Exclusive of millinery stores. 











Full-time 
employees 
Personnel à 
Number temps entier 
ol 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
de. ber | and wages 
magasins — — 
Nom- | Salaires 
bre et gages 
$ 
851 | 1,127 © 874,400 
792 821 560,900 
14 156 184,600 
10 67 50,000 
5 24 33,100 
3 21 17,400 
3 31 22,400 
21 - - 
3 7 6,000 
3 29 19,500 
il &) (x) 
2) &) (x) 
“168 200 132,100 
160 152 99,300 
3} 48 32,800 
5 
33 43 38,200 
33 43 38,200 
3 3 1,400 
3 3 1,400 
5 19 ‘18,000 
5 19 |: 18,000 
4 9 ‘8,500 
21 (x) (x) 
1] (x) (x) 
1] (x) (x) 
204 88 49,400 
200 | (x) (x) 
2) (x) (x) 
2) &) (x) 
20 13 6,000 
20 13 6,000 
18 54 28,400 
18 54 28,400 
23 12 9,100 
23 12 9,100 
20 38 30,800 
19 | (x) (x) 
1) (x) (x) 


(1) Magasins de modes non compris. 


(?) Exclusive of cafes with groceries. (?) Cafés avec épiceries non compris. 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


x 





Amount 


Montant 


$ 
13, 773,700 
10,032,400 
2,283, 800 
726,300 
140,800 
243,100 
289,400 
43,100 
14,800 


281,800 
(x) 

(x) 
3, 253,200 


2,821, 800 
431,400 


248,300 
248,300 


49,500 
49,500 


194,200 
194,200 


41,100 
(x) 
(x) 
(x) 

1,415,900 
(x) 

(x) 

(x) 


231,700 
231,700 


140,800 
140, 800 


165,400 
165,400 


352,600 
Gi 
x) 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 





100-00 
72-84 
16-58 

5.27 
1-03 
1-76 
2-10 
0-31" 
0-11 








100-00 
x) 


- (x) 


(x) 
(x) 


100-00 
100-00 


100-00 
100-00 


100-00 
100-00 


100-00 
(x) 
" (x) 
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Table 6.—PRINCE EDWARD ISLAND—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 6.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD— Ventes à crédit, par types d’opération 


EEE 


Number 

of stores 

reporting 
credit 
sales 


Total net 
sales of 
such stores 


Type of operation—T'ype d'opération Nombre de| Chiffre net 





magasins | des ventes 
déclarant | effectuées 
des ventes par ces 

à crédit magasins 
Single store independents—Mangasins indivi- 

duels indépendants. .......,....,.......,... 300 | $5,981,500 
Two-store multiples—Multiples de deux ma- 

BASING. ee ccc cee eee e tee sesususs. 8 | 2,184,200 
Three-store multiples—Multiples de trois ma- 

BASINS. eee eee cee e eect nent e es 7 523,300 
Direct selling (house to house)—Colportage 

(de porte en porte)....,.....,..........,.., & 16,300 


Net credit 
sales of 
such stores 
Chiffre net 
des ventes 
& crédit 
effectuées 
par ces 
magasins 


$2,360, 200 
1,362, 100 
368, 800 


8,600 


Ratio of credit 
sales to total 
sales in stores 

reporting 
credit sales 


Rapport des 
ventes à crédit 
aux ventes glo- 
bales effectuées 

par les magasins 
déclarant des 
ventes à crédit 


39-46 
62-36 


70:47 


52:76 


Instalment sales 
of stores report- 
ing instalments 
(included also in 
credit sales) 


Ventes à tempé- 
rament effectuées 
par les magasins 
en déclarant 
(comprises égale- 
ment avec les 
ventes à crédit) 





$156, 500 


77,600 


—— OO SENSES 
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Table 7.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 
NUMBER or Stores AND AMOUNT or SALES CLASSIFIED ACCORDING To DEGRES oF CREDIT FOR SELECTED 


Kinps or BUSINESS 













(Sales are shown in thousands of dollars) _ 































1-10 per cent 





Net 
sales 


Total stores 
reporting All cash 
Magasins Pas de crédit 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 
. Nom- 
Num. Net | bre de | Ventes Num: 
stores | Sales | maga- | nettes | stores 
sins 
Jo a | | nn — | —— 
-}Potal, All Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 5 
rapport(!)— . 
1 Number of stores—Nombre de magasins...................... 406 - 86 - 55 
2 Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. .| 100-00 -| 21-17 -| 13-55 
3 Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... -— | 9,751 ~| 1,045 - 
4 Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales......... ~ | 100-00 - | 10-72 - 
FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— ‘ 
5 Confectionery stores—Confiseries....:........................ ‘ 20 114 13 70 2 
6 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
VIANAES)...............sre............ sers 102 945 26 374 18 
7 Grocery stores with meats-~Epiceries (avec rayon de viandes). 8 125 1 5 1 
8 Meat markets—Boucheries.......,,.........,................ 16 227 1 5 2 
COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENE- 
RAUX DE CAMPAGNE— 
9 General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 
sing généraux (épiceries, nouveautés et vêtement).......... 87 | 2,358 7 63 11 
10 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 12 138 1 25 2 
AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE- : 
11 Automobile dealers—Marchands d’automobiles.............+- 12 917 1 19 - 
12 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence 
avec pneus et accessoires............... £ 3 52 1 11 - 
13 GATAGES...............e os sossoseseenereeseeres.ss Moss. 19 109 4 8 - 
APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
4 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et , 
vêtement sur MESUT................................... 9 15 4 8 - 
15 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 3 122 1 45 - 
OTHER, RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 
16 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
{comprenant glace)................,....,..,.....,..44... 4 270 - - - 
17 Drug stores—Pharmacies.... 11 221 1 15 5 
18 Jewellery stores—Bijouteries 7 91 i 30 4 











(*) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. This table includes only 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 
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Tableau 7.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


\ 
NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES BELEC- * 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business —Proportion de ventes à crédit : - 














. Over 
11-20 21 - 30 31-40 41-50 - 51 - 60 61-70 71 - 80. 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
: 80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre de| Ven- | Num-| not |brede? Ven | Num-| not |brede| Ven | Num] wee |brede| Ver | Num-| not 
tes | ber of | 1 | maga-|_ te8_| ber of] soles | maga.| tes _| ber of sales | maga-|_ tes | ber of | ootos 
a nettes | stores | ®4 mins nettes | stores aie nettes | stores nies nettes | stores 
- 4 - 4 - 47 - 1 - 27 - 16 - 14 -|1 
12-07 - | 11:58 - | 11:33 - | 11:58 -| 4-68 - | 6-65 — | 3-94 — | 3645 -|2 
- 724 -| 601 - | 1,504 - | 767 - 711}. = | 2,520 - 539 - | 63113 
— | 7-48 - | 6-16 — | 15:44 - | 7-87 — | 7-28 ~ | 25-85 -| 6:52 - | 6-47) 4 
al wl -| - 1 2} -} -{ -{ -{ -} -| -| -] -| -Is 
10 47 17 104 ll 43 10 111 21. 12 5 52 3 37 - -| 6 
1 20 - - 1 5 1 3 - - 2 73 1 7 - -\7 
3 15 - - 1 4 6 | 162 2 27 - - - - 1 1/8 
8 167| 14] 263 12 348 15 | 381 8 360 9 | 494 2 21 1 6|9 
2 15 3 41 2 12 ~- - - - 2 27 - - - - {10 
2 177 - - 3 314 1 10 |" - 8 | 140 - - 2) 257 |11 
- - 1 33 - - 1 8 - - - - - - - - 112 
5 22 3 23 4 27 1 2 2 27 - - - - - - 113 
1 1 2 2 2 4 - - - - - - - - - - |14 
- ~- 59 - - 1 18 - - - - - - - - |15 
- - - - 1 4 - - - - 1 79 1 110 1 77 116 
5| 112 - - - - - - - - - - - - - {17 
2 14 - - - - - - - - - - - - _ - 18 


(1) Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n'a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 





188 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 8.—PRINCE EDWARD ISLAND—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
Establishments, 1930 


Tableau 8.—ILE DU PRINCE-EDOUARD—Recettes provenant de réparations et de services 
telles que déclarées par les établissements, 1930 


pe a, 
EEE —_—_—_——_—_—_—_—_——_———"———"—————"———————"——————— 

















Subsidiary Receipts Receipts Recettes subsidiaires 
an - e 
Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 
$ 
Total repair and service receipts reported......... 189,200 |Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
tions et services. 

Cleaning, pressing and repairing— Nettoyage, pressage et réparage— 

Custom tailors and made-to-measure clothing. . 3,100 Tailleurs et vétement sur mesure. 
General automobile repair services— Réparation générale d'auto— 

Automobile dealers..........,................... 91,700 Marchands d'automobiles. 

Garages. ............................... Veer ee ees 40,000 Garages. 
Radio and electrical repairs— Réparation de radio et appareils électriques— 

Radio and music stores.......................,., * 6,200 Magasins de radio et de musique. 

All other retail stores.......................,.... 4,600 Tous autres magasins de détail, 
Watch and jewellery repairs— . Réparation de montres et bijoux— 

Jewellery stores.......................... sosessse : 12,900 Bijouteries. 
Not otherwise specified. .....................,.,..... 30,700 |Services divers. 
G) The first heading in each group shows the nature of| © |(1) Le premier en-tête de chaque groupe montre lanature 

the services rendered; the indented headings indicate| du service; les en-tétes en retrait indique l'espèce 
the kind of business establishments in which these d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 


services are performed. 
ri: 


Table 9.—PRINCE EDWARD ISLAND—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments 
and Retail Sales by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 9.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Ventes de gros effectuées par les établissements de 
détail et ventes de détail effectuées par les établissements de gros, 1930 


nn 
———ooeeeeeeoooeeoeoeo—OOOOWw@®e_eeeeooanauaoamamnOnaquQnqqqmee SS << 5 5 90 wwe 


. Sales to Sales to 
Retail Merchandise Establishments other ultimate Wholesale Establishments 
— . retailers | consumers — . 
Etablissements de ventes au détail — — L Etablissements de gros 
. Ventes à Ventes 
Kind of business— Genre de commerce d'autres aux con- Kind of business— Genre de commerce 


détaillants |sommateurs 
















$86,900 $739,800 Total. 
Meat markets—Boucheries................... 25, 000 ~ | Meats and provisions—Viandes et provisions. 
Dairy products dealers—Marchands de pro- . Dairy and poultry products—Produits laitiers et 
duits laitiers. ............,................. - 11,200 | œufs. 
Family clothing stores 
la famille... 14,200 - ‘Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie. 
Automobilé : Automobiles and other motor vehicles—Auto- 
biles.......... 35,500 -| mobiles et autres véhicules automoteurs. 
Hardware stores - . 182,600 | Hardware—Quincaillerie. 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers.. - 537,300 | Farm supplies—Articles pour la ferme. 
Not otherwise specified—Divers...........,.. 12,200 8,700 | Not otherwise specified— Divers. 








ee. 00.0.0. 0 


Table 10.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organi- 
zation . 


Tableau 10.-ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD—Commerce de détail, 1930, par constitution des éta- 
. blissements 


mr 
nT —— 





Full-time employees 











Number - Total 

of stores Personnel à temps entier sales. 

Nombre Salaries Total 

, ~ de ma- Male Female | and wages des 
gasins — ventes 
Hommes Femmes Salaires - 
et gages 

oF AC) 1) nn 851 7 732 395 $874,400 | $13,773,700: 
Individual proprietorships—Particuliers............ pete ee ee ees 726 - 278 169 286,300 5,706,400 
Partnerships—Sociétés en nom collectif.............,....,...... 68 129 34 130,400 2,427,100 
Corporations—Compagnies incorporées......................... 57 325 192 457,700 5,640,200. 


S 
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Table 11—PRINCE EDWARD ISLAND—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 11.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 








Group—Groupe + 





Food group—Groupe de l'alimentation. .............,....,,......... 





County general stores—Magasins généraux de campagne. … 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales.... . 
Automotive group—Groupe de l'automobile...............,......,.. 
Apparel group—Groupe du vêtement.............................,.. 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction..... 


Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 
MÉNAGO...,....,..,.. esse tanec eet nesneeeensesenenenes 


Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger........…....,..,.......,...,.,....,.......,... 


Other retail stores—Autres magasins de détail...,,............,.... 





Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde main.... 


Number . 
of Total 
stores sales 
Nombre | Total des 
de ma- ventes 
gasins . 
$ 
851 | 13,773, 700 
316 | 2,132,100 
168 | 3,253,200 
8 | 2,304,900 
76 | 1,960,700 
52 | 1,298,600 
11 429, 600 
13 406,200 
19 141,900 
185 | 1,840,800 


3 5,700 | 


Stocks on 

hand, end 
of year - 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de 


‘année 
{prix coûtant) 


$ 
3,359, 400 


251,700 
1,062, 300 
678,200 
263,000 
488,000 
99,100 


113,400 


6,100 
396,300 
1,300 


Capital 
invested 
(including 
stocks 
on hand) 
Capital 
engagé 
(inclus 
stocks en 
magasin) 
8 
7,393,600 
748,600 
2,014,900 
1,376,100 
750,300 
860, 100 


373,200 
224,700 


65,900 
976,700 
3,100 





Table 12.—PRINCE EDWARD ISLAND—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Coun- 
ties and Incorporated Places of 1,000 Population or Over 
Tableau 12.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et 
endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus 








Stocks 



















Full-time employees on hand, 
Number _ Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel A temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — — 
— — Ventes Stocks en 
Comtés ot endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
lo 1,000 Ames ou plus de Male Female |and wages à la fin 
. magasins —_ _ T— (1930) de l'année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant) 
$ $ $ 
TOTAL, PRINCE EDWABD ISLAND 
—TOTAL, ÎLE DU PRINCE 
ÉDOUARD............,.............. 88,038 851 732 395 | 874,400 | 13,773,700. 3,359, 400 
Kings................................., 19,147 179 69 31 64,590 | 1,726,000 473,800 
Souris. ......... lue 1,063 17 20 7 14,500 270, 200 116,300 
Remainder of county 18,084 |. 162 49 24 50,000 | 1,455,800 357,500 
Autres 
Prince...............,.......,.,........ 272 250 118 | 313,800 | 5,118,000 1,365,300 
Summerside 61 142 78 | 214,900 | 2,845,500 726,900 
Remainder of county 211 108 40 98,900 2,272,500 638,400 
Autres 
Queens............,.....,..,........,.. 37,391 400 413 246 | 496,100 | 6,929,700 1,529,300 
Charlottetown........,....,.., 12,361 221 384 225 471,500 | 5,823,500 1,214,900 
Remainder of county 25,030 179 29 21 24,600 1,106,200 305,400 





AUTTES...,..1.... 2e eece ceci. 
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Table 13.—PRINCE EDWARD ISLAND—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES AND SALES By COUNTIES AND INCoRPORATED Puaces or 1,000 PoPULATION orn OVER 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


AE EEE ooo 





a 
zg . 8 
3 8 ba 
3 | 3 31 2] + 
5 ~ 
8 9 Ë 2 3 E. 8 5 4 
Se |S-| Ë a| 3 al 8 Se 
Se|£alss) a] &| 8] S| 8} 8 ES 
Counties and incorporated places $3 $38 ga a a @)] g® o a BE 
of 1,000 population or over > gS] a| 23 $ £ 8158 ~ 8 3 g 
_ + © . a a a a = 3 
tye iI 3 S| og a 3 2| 3.4 © El 3 
Comtés et endroits incorporés, Zo 8e Sr sz] $180 S| Se] se | az $3 
de 1,000 Ames ou plus 35 SS|Sa|is © | ST] 8/22 | og SS 8.3 
58/Ea| es|22| s2|=3l es] Zelselss} al (ee 
Se/58) 68/58] falas] Ba] Sa | 58 |o3| a8 3a 
88) 82). 8l25|fa|52/S5) ét le ise be] [2a 
p| Sai se | 2 S| so] 22] so | a2) 85 38 El 
gels) 3 ta] oe | So} ao S148 8 à En Sa 
Énlrgledglss| 8s 2| 3 5 g[se|8 FE 
2|nS He) fs) 26 |nÉ) sa SR | | ee) Bel gla 
moO! SH] se al La Hal sa + 2 nia | DS to | 8 
32158 2o| 2 ë Da |SE|SS| à 18s 
cal S8/8E|/e8| 58 |S pu) eh) es falas) & las 
a6] Se) 68/80/55 |Ss| Es) 88 | 8a | oF |aS D 5 
On| GR OO] Sa] O4 |OZ/AS| OZ |A |A lAR| À 104 


1|TOTAL, PRINCE EDWARD ISLAND 
—TOTAL, ÎLE DU PRINCE- 





EDOUARD...... Stores—Magasins.| 33] 204) 20) 48 11) 168 2 3 8l 211 23| 29 3 
Sales—Ventes..... 142}1,416] 232] 325 1413,253| (x) | 2,022] 28211,609! 165) 175 12 

2} Kings......................., Stores 6| 3 6l 11 1 - 1 - 6 | - 
Sales 49! 184|-(x) 38) (x) 832] -| (x) - | (x) 211 29] - 

3] Souris..........,,.....,..... Magasins 3 1 1 - - 1 - - 1 1] - 
. Ventes... 14] (x) | (x) | (x) -| (x) ~| (x) - - |) | (x) - 

4! Remainder of county........ Stores... 3, 33 5| 10 11 45] - - - 4 - 
Autres...................... Sales... 5} (x) 17) (x) | (x) | (x) - - - | &) | (x) | (x) - 

5) Prince....................... Magasins| 14] 55 2) 15 2] oy - 2 8 6| 10 1 
Ventes..| 48] 272| (x) 48| (x) [1,665 -| (x) | (x) | (x) 231 83] (x) 

6| Summerside................. Stores... 4[ 13} - 3 ~ a+ 6 1 - 
. Sales... 241 126] - 22 ~ | (x) - | (x) | (x) 507| (x) | (x) - 

7| Remainder of county........ Magasins! 10] 42 21 12 21 65, - - 2 1 
Autres..........,...... .…..{Ventes...| 24) 146| (x) 26| (x) |(x) - - - | (x) | (x) | (x) | (x) 

8) Queens...................... Stores...) 18) 114) 12| 22 8 54 - 2] 11] 12) 12 2 
Sales... 75] 960) 190) 242 12) 756) (x) - | (x) 807) 116 63] (x) 

9| Charlottetown............... Magasins| 11) 60 8) 14 6| - 2 - 2| 10 6 2 2 
Ventes...} (x) | 774] 137] 218) (x) = | (x) - | (x) | (x) 99! (x) | (x) 

10] Remainder of county........ Stores... 2] 54 4 8 2] 54 - _ - 1 61 10) - 
Autres....................... Sales....| (x) 186 53 24| (x) 756 - - - | (x) 17| (x) - 


—————————_—_—_——————————…—— ———…—…—…—…—…"…—— ar 
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Tableau 13.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


a © + 


| 


471 1 


SUISUDBUT 891908 SNOT, 


wo 
~ 8 ae fc) 
= 
891098 19470 I[V | 


eo 





(x) 


3 
14 


otqe} op s1107dw09 79 SUISUSUTY 
SpueJs pue 591078 099840], 


60108 $n1CT | 











8 


=. Cy 


(x) 


29818 op spusqorsu—siog 19 UOQIVUI ¥ SINOL) = = =r boron T 
g1a|8ep 991—SPIBÂ POOM PUB [BOF 
él" 811% 


“eS 


dno queine}sey | 


(x 
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SI9IUWIIS} nod S0ANFIUINO 
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164 
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164 
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234 
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(x) 
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2 
73 
25 


28 
(x) 
33 
28 
31 
(x) 
31 
86 
13 


SOLIOPVIE SPUSUINIZSUT 
squetue]dut ure 





(x) 
(x) 
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84 
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21 
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116 
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Table 14.—PRINCE EDWARD ISLAND-—Sales by Commodities 





AhHTYXYX>X>XEX EE SS SS …—…—… —…— _—…"…"’…_…"…" …"— …" …"…"….…"…"…"…"…"’"…"…"’-"— …—— — — 






































Per cent” 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP GROUPE DE L’ALIMENTATION 
Grocery stores (without meat)— Epiceries (sans rayon de vlandes)— 
Stores, 204: Sales, $1,415,900. Magasins, 204: Ventes, $1,415,900. 
(Commodity coverage, 17:2%) , (Couvrant 17-2% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco.............,..,..... 3-8 | Cigares, cigarettes et tabac. . 
Food and kindred products— . Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh......................,.... 5-0 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages..... .............. . 2-8 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts...... 5-7 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 4-8 Charcuterie. 
Fruits and vegetables, fresh 6.5 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese........... so. 9-6 Beurre et fromage. 
Eggs................,...,....,.,..,. 0-5 Œufs. 
Lard.....................,....,,,4.. 5-4 Saindoux. 
Flour.................,.,,,.,........ 7-6 Farine. 
SUBAT. eee cece cece eee eee 7-3 Sucre. 
Salmon, . . . ses 0-9 Saumon en boîtes. . 
Other groceries except Autres épiccries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon)....................,...., 16-2 autres que le saumon). 
Meats, including poultry.......... 1:4 Viandes, y compris les volailles. 
Grain and feed................,..... 3-8 | Grain et provende. 
Hardware 1-2 | Ferronnerie. 
Household supplies— Fournitures de ménage— 
OAP. see esssesesseeeseeseseeesenee 2-8 Savon. . 
Other household supplies. 3-3 Autres fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise........ | 8-6 | Marchandises diverses. | 
Stationery, books and magazines. .................. 2-8 | Papeterie, livres et magazines. 
Grocery stores with meats— Epicerles avec rayon de viandes— 
Stores, 13: Sales, $146,500. Magasins, 13: Ventes, $146,500. 
(Commodity coverage, 44-47) , (Couvrant 44-4% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... 1-5 | Cigares, cigarettes et tabac. ‘ . 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........................... 1-2 | - Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled boverages........,...,.....,.,,.......2. 0-9 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts.........,......... 0-9 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods..............,. 0:3 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh 0-8 | | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh.. 77 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese . 9-2 Beurre et fromage. 
Eggs.......... Dire eee teens teenie en eneene 2-3 Œufs. 
BY oe 1-8 Saindoux. 
Flour...............,... sus. 6-9 Farine. 
Sugar......... eee centr eee n een neta eet ee eens 10-8 Sucre. 
Salmon, canned.................................. 0-5 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon) . 31-9 autres que le saumon). 
Meats, including poultry.............,........... 18-4 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid..............,........,.,.. 1-5 Lait et crème, fluide. 
Household supplies................................ 3-1 Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise................,........ 0-1 | Marchandises diverses. 
Stationery, books and magazines................... 0-2 Papeterie, livres et magazines. 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 








and apparel)— veautés et vétement)— 
Stores, 146: Sales, $3,061,900. Magasins, 146: Ventes, $3,061,900. 
. (Commodity coverage, 37-9%) (Couvrant 37-9% des marchandises) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 





children’s— ‘ enfants— 

Children’s wear...................... 0-1 Vétements pour enfants. 

Hosiery............,......,..,....., . 0:3 Bas. . 

Coats, suits and dresses.......................... 0-1 Manteaux, complets et robes. 

Underwear, negligees, corsets, etc . 0-2 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Other apparel (except furs).............,........, 0-3 Autre vétement (excepté les fourrures). 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 

tubes and batteries)......... perseresses rn 0-1 


pneus et batteries). 


Nore:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 


coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of éach commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifi- 
cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 
listed thereunder. , 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they areindented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in detail While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 
the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.—ÎLE DU PRIN CE-EDOUARD—Ventes par catégories de marchandises—Suite 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 

and apparel)—Con. 

Building materials— 
Cement......:...........,.,.............,.... 
Lime, plaster, etc......,............. 
Lumber, rough, dressed and finished 
Planing mill products, woodwork... 
Wood shingles and shakes 
Roofing materials (except wood shingles and 

shakes)......,.............,.,........,,.,..... 
Iron and other metal building materials.......... 
Building paper, wood base insulating boards, etc.. 








Cameras and photographic supplies................. 
Caskets and undertakers’ supplies.................. 


Cigars, cigarettes and tobacco..................... 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 
LFV RR 







Hats and caps.............. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings............. 
Work clothing..... 
Other clothing. . 
Drugs and drug sun 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods.........,.,..........: le 
Juinen goods.........,...... 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese.......... 
Notions (ribbons, laces, etc.). an 
Other dry goods....,..................,... 
Farm and garden equipment and supplies— 


Farm machinery and farm wagons............... 
Wire féncing, gates and posts. ................ weeee 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers............,......,..........,,......... 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh.... 
Bottled beverages........ 
Candy, confectionery and nuts.......... 
Delicatessen and ready-to-serve foods. . 
Fish and other sea foods, fresh......... 
Fruits and vegetables, fresh. . 
Butter and cheese ee 
Eggs... 
Lard... 
Flour.. 
Sugar............ 
Salmon, canned... 
Other groceries (including canned goods, except 
salmon)...................,,.,,,,.........., 
Meats, including poultry.. 
Milk and cream, fluid........... : 
Soda fountain sales and ice cream. ............... 


Fuel— 











Furniture.. - 
Gasoline......,...............,....,..........,.... 
Hardware— 
Builders’ and shelf bardware.................,... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware................. 

















Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 


mem D ma à RO 00 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE-Suite 


Magasins généraux de campagne (épicerles, nou- 


veautés et vêtement) —Suite 
Matériaux de construction— 
Ciment. 
Chaux, plâtre, ete. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). - 
Fer et autres métaux de construction. 
“Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
etc. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. . . . 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Complets. ... . 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vétements de travail. 


“Autre vétement. 


Drogues et produits pharmaceutiques, 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. to 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. . 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— — 
Machinerie et voitures de ferme, 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. . 
Saumon en boîtes. . . . 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y.compris les volailles. 
Lait et crème, fiuide. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. 
Meubles. 
Gazoline. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé- 


rentes marchandises. 


La couverture des marchandises indique jusqu’à quel point les ventes déclarées dans une classi- 


fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
. tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventesglobales 


detous les magasins dans la même classification de commerce. 


La colonne des pourcentages montre la proportion que 


forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 


Qu 


ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d’une classification quelconque. 
elques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 


relevées et de faire voir le peu d’information qu’il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 


Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification 


e la classification principale sous laquelle 


elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu’une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n’atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 


11993—13 


194 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 14—PRINCE EDWARD ISLAND-—Sales by Commodities—Con. 



































































. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
eo - Ê : des ventes . . 
COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE-Fin 
Country general stores (groceries with dry goods Magasin généraux de campagne (épiceries, nou- 
and apparel)—Con. veautés et vêtement)—T'in 
Hay, grain and feed. .....................,......... 3-1 Foin, grain et provende. 
Home furnishings— Fournitures de maison— ‘ ( 

Draperies, upholstery, curtains, etc 0-1 Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 

Floor coverings.................... 0-2 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc. . 0-2 Lits, matelas, sommiers, etc. 

China, glassware, crockery, etc. . 0:3 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Kitchen utensils..........,,........... a 0-4 Ustensiles de cuisine. 

Other home furnishings.......................... 0-4 Autres fournitures de maison. 

Household supplies— ‘ Fournitures de ménage— 
Soap. cece cece cece essor 0-8 Savon. 
Other household supplies wee 0-6 Autres fournitures de ménage. 
Infants’ wear. 0-1 | Vétements et lingerie pour enfants. 
Leather goods... dosegeesesseee 0-2 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise.. 1:3 | Marchandises diverses. 
Oils and greases 0-5 | Huiles et graisses. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 

Paints, varnishes, lacquers, etc 1-2 Peintures, vernis, laques, etc. 

Glass.... 0-3 Vitre. 

Painters’ 0-1 Fournitures de peintres. . 

Seeds, bulbs, plants, CO) kr vee 1-2 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys”..........................,.... I 1-0 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’ 0:7 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s......... wae 0-4 Pour enfants. 
. Felt footwear........................,..,..,..... 0-1 Chaussures en feutre, 
Rubber footwear........ debe teen ene ee ees 1-6 Chaussures en caoutchouc. 
Smokers’ supplies...........,.................,.,.. 0-2 | Fournitures de fumeurs. 
Stationery, books and magazines. .................. 0-4 Papeterie, livres et magazines. 
- Stoves, ranges and heaters (other than electric or gas) 0:2 | Poêles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Tire, tubes and tire accessories. .................... 0-4 | Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet articles and preparations. . 0-1 Articles et préparations de toilette. 
Wall paper......................s..sss 0-3 | Papier-tenture. 
Country general stores (groceries: with other Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
merchandise)— autres marchandises)— 

Stores, 22: Sales, $191,300. Magasins, 22: Ventes, $191,300. 

(Commodity coverage, 14-0%) (Couvrant 14:0% des marchandises) 
Building materials 0:7 | Matériaux de construction. . 

Food and kindred produc Aliments et produits divers— 

Candy, confectionery and nuts. 0-7 Bonbons, confiserie et noix. 7 

Fruits and vegetables, fresh. 4-5 Fruits et légumes, frais. 

Lard.}...,...,............. 3-0 Saindoux. 

Flour 11-9 Farine. 

Sugar 9-0 Sucre. 

Salmon, canned 0-4 Saumon en bottes. 

Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 

Le. Salmon). .............,.......,..4,,,.0440. 34-0 autres que le saumon). 

Meats, including poultry........,..........,,.,,. 0-4 Viandes, y compris les volailles. 
Fuel.......................,..,441444 esse. 0-4 | Combustibles. 
Gasoline...........................,........,...... 9-7 | Gazoline. 

Hardware........... eke nee eee ete etree een 14-2 | Ferronnerie. ’ 

Hay, grain and feed. dee e eee e ete e reas eneeens 1-9 | Foin, grain et provende. 

Heusehold supplies................................ 1-7 | Fourniture de ménage. 

Oils and greases 0-7 | Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies....... 1-1 | Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 

Rubber footwear....................,...,........, 1-5 | Chaussures en caoutchouc. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu'élec- 

gas)... 3-4 triques ou à gaz). 

Wall paper. 0:4 | Papier-tenture. 

Wire fencing, gates and pos 0-4 | Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
GENERAL MERCHANDISE GROUP GROUPE DES MARCHAN DISES GENE- 

Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores— Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à §1.00— 

Stores, 3: Sales, $281,800. . Magasins, 3: Ventes, $281,800. 

(Commodity coverage, 96-29) : (Couvrant 96.29 des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts dures 1-9 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 

children's— : - - enfants— 

Millinery........... 00 cece eee e eect e renee teretaes 2-4 Chapeaux. 

Hosiery................. 10-7 Bas. 

Coats, suits and dresses 3-0 Manteaux, complets et robes. 

Underwear, negligees, corsets, ete................ 2-2 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 

Other apparel (except furs)........,,,,........... 1:7 Autre vétement (excepté les fourrures). 

“Appliances and supplies, electrical cet c eee eeeenee 3-1 | Appareils et fournitures, électriques. 2 
Clothing and furnishings, men's and boys’.......... 5-3 Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Dry goods and notions............................. 11:0 Lingerie et articles de fantaisie. 
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* Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES RNARCHANDISES GENE- 
—Fin. ar: 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores--Con. Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00-Fin 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— : 
Bakery products, fresh..,...........,...,..,..,.. 0-4 Produits de la boulangerie, frais. t 
Candy, confectionery and nuta............... 6-4 Bonbons, confiserie et noix. . 
Other food products. .................. 0-7 Autres produits alimentaires. : 
Soda fountain sales and ice cream...... 0-3 Ventes au comptoir des rafratchissements: et 
, crème à la glace. 
Hardware.................,......., ‘7-3 | Ferronnerie. 
Home furnishings— : | Fournitures de maison— 
China, glassware, crockery, ete...............,.. .9-1 |, Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Kitchen utensils........ 4-6 Ustensiles. de cuisine. ‘. . 
Other home furnishings 2-4 | Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear. ....,...,..... 2-4 | Vêtements et lingerie pour enfants, 
Jewellery (mainly costume)... ose .. 3-7 | Bijouterie (nouveautés). 
Leather goods..............................,...... 0-6 | Articlesencuir, 
Musical instruments and nccessories................ 0-8 | Instruments de musique et accessoires. 
Receipts from sale of meals.......,................ 2-2 | Recettes provenant des repas. 
Seeds, bulbs, plants, etc...... preeeseeseesseeessssss 1-1 | Graines, bilbes, plants, ete. 
Stationery, books and magazines................... 5-9 | Papeterie, livres et magazines. 
Toilet articles and preparations..................... 7-0 | Articles et préparations de toilette. 
Toys and games.......... guess esssessseserersses 3-8 Jouets et jeux. : : 
AUTOMOTIVE GROUP GROUPE DE L’AUTOMOBILE 
Automobile dealers— Marchands d’automobiles— 
Stores, 18: Sales, $1,216,500. Magasins, 18: Ventes, $1,216,500. 
(Commodity coverage, 72-0%) (Couvrant 72-0% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobis, tracteurs et acces- 
sorics—— soires— 
Passenger automobiles, new................. mers 63-7 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used... ... 12-5 Automobiles, usagés. 
ommercial cars and trucks, new. 4-8 | Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Commercial cars and trucks, used.... 0-7 |. Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. 
Tractors, farm and other......... gersesseneresse 0-1 Tracteurs de ferme et autres. 
arts and accessories (except tires, tubes an Piéces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries). .........,,.....,......,.,.,.....,.. 5-9 Ties). re 
Tires and tubes. .,....................,......... 1-4 Pneus, 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 4-1 Automobiles, neufs, vendus à d'autres distri- 
uteurs. 
Gasoline..….................,.,.....,............... 0-5 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. . 0-2 | Marchandises diverses. 
Oils and grenses........,,...: 0-2 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment.............. - 0-4 | Radios et accessoires. 
Service. .......,.......,,,.,.,...44.i.iiserei... 5-5 | Service, 
Garages— Garages — 
Stores, 29: Sales, $175,000. agasins, 29: Ventes, $175,000. 
. (Commodity coverage, 18:9%) . {Couvrant 18-9% des marchandises) . 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes Piéces et accessoires d’automobiles (excepté les 
and batteries)..................,.,... . 20-9 pneus et batteries). 
Batteries, storage. 2-1 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline........ . 58-2 | Gazoline. 
Oils and grenges.................,.......,.... 5-5 | Huiles et graisses. 
Service........,..,.........,.,,....,.....,4.. . 7:3 | Service. 
Tires and tubes..............,....,.,.............. 6-0 | Pneus. 
APPAREL GROUP GROUPE DU VÊTEMENT 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille— 
Stores, 6: Sales, $797,500. Magasins, 6: Ventes, $797,500. 
(Commodity coverage, 91-5%) (Couvrant 91-5% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and -| Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children's— 43-3 enfants— 
Children's wear, ....,..................... 0-7 Vétements pour enfants. 
Millinery,....... désireuses 3-8 Chapeaux. 
Hosiery.................,,.,.............. 9-1 Bas. 7 
Coats, suits and dresses...........,........ 22.4 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc.......... 7:3 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 32-2 | Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Suits. 4... essieu 9-0 Complets. 
Overconts................... 6-9 Pardessus. 
Hats and caps........... . 1-8 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts,............ 14-5 Sous-vêtements, bas et chemises. 
Dry goods and notions— Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotton piece goods. ............,.,.......,....... 3-0 | Cotonnades, À la verge. 
Tinen goods. ....,........... 1-2 Toiles. 
Wool and wool-mixed goods. 0-8 ‘Lainages et semi-lainages. ~ 
Rayons and celanese......... 2-4 Rayon et célanèse, * . 
Silk and velvet piece goods.... 2-4 Soies et velours, à Ia verge. . 
Notiong (ribbons, laces, etc.) 2.8 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
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: Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notes bien l'explication des termes.) 
. des ventes 
APPAREL GROUP—Con. GROUPE DU VETEMENT—Fin 
Family clothing stores—Con. : Vétement pour toute la famille—T'in 


Furs and fur goods......,.............,........... 2 
Home furnishings— . 7: 
Draperies, upholstery, curtains, etc......... . 
Floor coverings.,.........,......... + 
Bedding, mattresses, springs, etc.. 
Other home furnishings........... 


+5 | Fourrures et articles en fourrure. 
1 Fournitures de maison— 

1-8 . Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
1-1 Tapis et prélarts 

0-3 Lits, matelas, sommiers, ete. 

3-9 Autres fournitures de maison. 














Miscellaneous merchandige...…..…...........,......... 2-3 | Marchandises diverses. 
OTHER RETAIL STORES AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 
Coal and wood yards (including ice)— Cours à charbon et bols (comprenant glace) — 
Stores, 7: Sales, $477,700 Magasins, 7: Ventes, $477,70 
, (Commodity coverage, 41-9%) (Couvrant 41-9% des Marchandises) 
Fuel— Combustibles— 
C0: Ca 87-0 | : Charbon. 
Wood, coke and other fuels snsrsressre Fhosssseseres 13-0 Bois, coke et autres combustibles. 
Drug stores— Pharmacles— - 
Stores, 20: Sales, $352,600. Magasins, 20: Ventes, $352,600. 
(Commodity coverage, 33-47) (Couvrant 33-4% des marchandises) 
Bottled beverages........,.........,............... 0-4 | Liqueurs en bouteilles. 
Cameras and photographic supplies. .. 6-6 | Appareils photographiques et fournitures. 
Candy, confectionery and nuts..................... 6-0 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 13-6 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Drugs and drug sundries— Drogues et produits pharmaceutiques— 
Preseriptions...........................,.,...,.. 21-0 Prescriptions. 
… Drugs, patent medicines and compounds... 28-0 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries....................... se 1:3 Articles en caoutchouc. 
Drug sundries.....................,........,4... 1:0 Produits pharmaceutiques. 
Service (photo-finishing)........... 3-1 | Service (finissage de pellicules). 
Soda fountain sales, ice cream, lunch 1-8 | Ventes au comptoir des rafratchissements, crème à 
an -la glace, repas. : 
Stationery, books and magazines,.,................ 1-2 | Papeterie, livres et magazines. 
Surgical, dental and hospital supplies............... 1-0 | Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
-Toilet articles and preparations— . Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics................ 132 : Préparations de toilette et cosmétiques. 
l- 


Toilet articles 





- Articles de toilette. - 





Bu IS al 
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Table 15.—CHARLOTTETOWN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Tableau 15.-CHARLOTTETOWN—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 





























Full-time 
employees Net sales (1930) 
- Personnel à Ventes nettes (1930) . 
N umber temps entier . 
o! nef —— 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
~ _ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
‘ ventes 
totales 
J 7 S$ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins.............. 221 609 471,500 | 5,823,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 201 404 352,700 | 4,572,600 78:52 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... te deeeeeeeneee 5 . 
. : 44 53,400 641,300 11-01 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 3 
Provincial chaing—Chaînes provinciales... ......................... 2 . 
33 37,000 301, 600 5-18 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............................. - 2 
National chains—Chaines nationales......... : 3 31 22,400 289,400 4:97 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 5 7 6,000 18,600 0-32 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 1 T 
cents, jusqu’à $1.00......... wine neeeneee . 2 (x) (x) {x} 100.00 
National chains—Chaînes nationales.......... 2) (x) (x) x) 100-00 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailore—Magasins . 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure... 11 33 30,500 185,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 11 33 30,500 185,800 | 100-00 
Women's apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
_ accessoires(') 1 (x) (x) x} 100-00 
Single store independents—Magas 1 (x) (x) x) 100-00 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ....................:......... 5 19 18,000 194,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 5 19 18,000 194,200 | 100-00 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. .. 2 {x} fx) {x) 100-00 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 x) x) x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les 
manufacturiers...........,,.....,..,ssssessesesesssssse 1 (x) (x) (x) (x) 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 60 60 36,100 "774,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 57 | (x) x) x) x} 
Two-store multiples—Mu!tiples de deux magasins............... 2 {x) x) x) x) 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles......................... 1 (x) _(x) (x) x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés . . 
(épiceries et viandes)...............4....,..,.............. 8 10 4,300 136,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 8 10 4,300 136,600 | 100-00 


Restaurants, cafeterias and eating places— Restaurants, cafétérias et 


gallos À MANGET. eee ces ses erenensee es eenese sense nsnne 9 48 25,500 | 115,800} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 9 48 25,500 115,800 100-00 
Willing stations—Stations d'essence. .…............................... 6 9 7,600 99,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 6 9 | 7,600 99,200 | 100-00 
Drug stores—Pharmacies. ............................,.,....,..... 9 25 23,800 232,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 8 {x) (x) fx} {x} 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles......,........,.,....... 1 (x) (x) x) x) 


ap 


f Exclusive of millinery stores. | . 
1) Magasins de modes non compris 
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Table 16.—CHARLOTTETOWN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
| Numser or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


SSS res 






























Number 
of stores 
A Kind of business—Genre de commerce = 
. Nombre de 
magasins 

1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ........,....,..........,. 221 

2IFOOD GROUP(')—-GROUPE DE L’ALIMENTATION(})...........000008 99 

3|Bakeries and bakery products(?)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?). . 5 

4|Confectionery stores—Confiseries...... Leen ence tec seems we il 

5/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 60 

Combination stores—Magasins combinés— . 
6 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. . 45 
7} + Meat markets with groceries—Boucheries avec 6piceries. . Ne 3 
. 8[Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) ..... un 14 

SIGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 

-|. DISES GENERALES........ Lrrresseneessesereneeresneereeé eee 4 
10/Dry goods stores—Magasins de marchañdises séches......... Deke eee ee ee eeeeees 2 
11) Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00 2 
12 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L°’AUTOMOBILE............... 20 
13|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles.................- 10 
14/Tire shops—Boutiques de pneus. .........,,,.,........esseueuuec ce... ee... 2 
15/Filling stations—Stations d'essence. 6 
16 Garages... rent rene sees 2 
17,APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT.................5........ 23 
18|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et linge- 

rie (hommes et garçons).......,..,..................,,.,.,.,.....,.,....... 5 
19/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille................. eet 4 
20/Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires... 3 
21|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 6 
22/Shoe stores—Magasins de chaussures... Wenn eee eee nen eens ceseceeesse 5 


23/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 





CONSTRUCTION.....................44.... eue eeercee ne 8 
24] Hardware stores—Quincailleries. …....................eeeiseu tes. 3 
25/Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction. .......,.....,,.,....,.,..,...........ce eee an 2 
26|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)......... 1 
27/Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie... ........ 2 
28|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE...............................c lossesesous 8 
29 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 9 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
30 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 2 
31 Lunch rooms—Salles à goûter. .....,..,!,,.,................... . 1 
32 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) . 4 
33|Tez rooms and light lunches—Thés et repas légers.…............................ 2 
34/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... . 48 
35/Farm implements—Instruments aratoires..........,,,...,............ pete 6 
86|Feed stores (four, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, grain, 3 
engrais, etc.).....,.......,,.,,.,.,,......44.. eee ee tettennaneneres 
37/Coal and wood yards -ice dealers—Cours à charbon et bois~ marchands de glace... 8 
38] Drug stores—Pharmacies..…......................,...........,....ceieses. 9 
39|Florists—Fleuristes.......... ‘ 2 
40|Jewellery stores—Bijouteries,................-.-..-.- 6 
41/News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie... ,.............,...,.,,.. ae 3 
42|Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et outil- 
‘ lage de bureau, école et magasin. ..............,..uueeeeee suceuse. I 
43|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 2 
44|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs.....,..........,,.... 1 
45/Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac.............. persons 2 
46|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 5 
47ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.................,..4,......s creer cucerereccere 2 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes Femmes 
219 25 
86 16 
4 1 
8 3 
53 8 
5 - 
3 - 
12 4 
2 - 
8 | 8 
x) x) 
20 ‘. 
8 - 
(x) (x) 
7 - 
(x) (x) 
33 6 
9 _ 
ll 2 
- 4 
6 - 
8 - 
14 - 
5 - 
Bo) 8 
x) x) 
x) x) 
8 1 
il 1 
8 | 8 
x) x) 
4 - 
(x) (x) 
43 1 
1 : 
2 - 
10 - 
9 - 
(x) (x) 
4 1 
- 9 . 
x) {x} 
x) x) 
x) (x) 
x) (x) 
4 - 
2 - 


(1) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and ‘concerning, which no in- 


ormation can be disclosed. 
(*) Not including bakeries reporting to the Census of Industry. 
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Tableau 16.—CHARLOTTETOWN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
: inclus dans Les totaux] | 


————————_——— aan 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 













— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . hand, 
—_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages : Male Female and wages magasin à la 
_ _ — — — —. (1930) fin de l'année 
* Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
‘ 384 225 471,500 36 31 16,000 5,823,500 1,214,900 | 1 
57 51 66,800 1 1 400 1,210,900 96,200 | 2 
1 - 700 - - - 6,100 -|3 
3 13 7,900 - 1 200 73,900 6,600 | 4 
29 31 36,100 - - - 774,100 71,900 | 5 
3 4 3,300 - 7 - 83,600 5,200 | 6 
3 - 1,000 - - - 53,000 3,900 | 7 
18 3 17,800 1 - 200 218,200 8,600 | 8 
4 23 19,000 - 23 25200 | 278,100 40,500 | 9 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 10 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 11 
63 11 64,600 7 1 1,300 945,000 162,800 |12 
43 : 8 46,900 1 - 300 799,400 158,700 |13 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x) x 14 
8 1 7,600 1 1 200 99,200 2,500 |15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) | (x) (x) 16 
69 _ 89,800 2 5 3,000 1,188, 600 447,100 |17 
15 1 18,500 - - - 144,800 42,400 |18 
34 53 40,400 1 4 2,600 768.600 259,200 419 
i 1 900 - 1 200 40,000 4,500 [20 
9 8 12,000 - - - 41,000 9,300 |21 
10 9 18,000 1 - 200 194,200 131,700 |22 
4 5 32,700 3 - 700 393,900 95,600 |23 
8 1 6,400 - ‘ - - 81,900 46,200 {24 
(x) (x) (x) (x) x) (x) 25 
x) &} (x) (x) (x) (x) x) x) 26 
x) x) (x) (x) (x) (x) x) (x) 27 
28 5 45,100 1 | 1 700 389,600 103,700 128 
20 28 25,500 - - - 115,800 5,000 |29 
{x} (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 30 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 81 
11. 7 15,400 - : - - 31,200 1,500 |32 
(x) (x) (x) (x) &) . (x) (x) (x) 33 
101 29 127,700 22 - 7,700 1,297,600 263,200 |34 
8 1 8,700 2 - . . 500 72,800 26,400 |35 | 
12 |. 5], 15,200 - - - 233,300 34,600 |36 
21 2 32,300 - 20 - 7,200 477,400 29,600 |37 
18 7 23,800 - - : - 232,300 90,200 [38 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x) (x) 39 
13 3 10,800 - - - 68, 200° 48,900 |40 
5 2 4,300 ‘ ~- - ~- 45,000 ’ 41 
x) x) (x) (x) (x) (x) {x} x) 42 
x) x) (x) (x) (x) (x) x) x) 43 
x) x) } (x) (x) (x) x) x) 44 
x) x) x) (x) (x) (x). x) (x) 45 
14 1 20,900 - - - - 84,600 | - 9,800 |46 
- 1 300 _ - ep 4,000 “goo 47 


ee —————— 2 —_—_——Ù—_—— 
_ () Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. . . 

(?) Non compris les boulangeries faisant rapport au Recensement de l'Industrie. 
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Table 17.—PRINCE EDWARD ISLAND—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business . 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-RoLz, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


OOOO Zee 
a …——…— 








Proprietors 
Number Propriétaires 
~ of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
- magasins Male Female 


Hommes | Femmes 















1 Total, All Stores—Total, tous magasins. .......................... 78 95 9 
2IFOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 727 23 4 
8]Confectionery stores—Confiseries....,........................... 7 6 1 

Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 15 13 3 

4|Grocery stores with meats—Ébpiceries (avec rayon de viandes)............. wee 1 

5;Meat markets—Boucheries. ......,,......,,,..,....,...,..ueuccec ceci. 4 4 - 

6[COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 

PAGNE....................,....:,..,.......... Dons es essesssescecessers 4 6 1 
7]GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 

DISES GÉNÉRALES. ..................,............................. 4 17 - 
8|Department stores—Magasins à rayons.…..............,........................ 2 (x) (x) 
9|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 

générales avec rayons de produits alimentaires. ............................. 1 (x) (x) 
10|/Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—-Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 1 (x) (x) 

00. cece ene des use eue euseceee x x 
11, AUTOMOTIVE GROUP(?)—GROUPE DE L’AUTOMOBILE()........ i 15 - 
12/Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles.................. 6 7 - 
13|Garages..….....................,..,.,..,.... sé sesescccecccccccccc ee 3 4 - 
14/APPAREL GROUP(?)—GROUPE DU VÊTEMENT(?)..................... 7 7 - 
15/Men’s and boys clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et linge- 

: rie (hommes et garçons).............,.,.............eeeerceeecoceesce... 3 3 - 
16|Custom tailors and made-to-mesure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure... 3 3 - 
17]BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION........... ener ence eee eee t ete eee rere tne 2 (x) (x) - 
18| Hardware stores—Quincailleries. ....... 0.000.000. ccc cccccccccueeccenvuuucncecce . 1 {x} {x ) 
19|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)........... 1 x) x) 

20/F URNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE................................c....... 1 (x) (x) 
21)RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 

RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 6 5 1 
22;};0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 15 16 3 
23|Farm implements—Instruments aratoires...,................................... 3 3 - 
24) Drug stores—Pharmacies..............0c0cceeccccccecuee 4 4 2 
25|Florists—Fleuristes....... 1 (x) {x} 
26|Jewellery stores—Bijouteries. . 2 (x) x) 
27|News dealers (stationery an 

curiosités).........,..........,..............,..,.. 1 {x} fe 
28|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 1 x) x) 
29|Miscellaneous classifications (combined) —Classification: 3 2 - 
30/ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

CONDE MAEN...........,...,..,,..........,4..ee nec ceeecescuces 1 (x) (x) 


~ (1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. . . 
._, ©) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no 
information can bo disclosed. 
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Tableau 17.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD-— VILLES ET VILLAGES COMBINES (‘)—Com- 
merce de détail, 1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


inclus dans les totaux] 
a ed 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont: 










Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . hand, 
_ . — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
SS Oe eae es _— _ 
| Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— - _ — — _ (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages | 
$ $ $ $ 
, 18 85 | 229,400 22 3 13,000 3,115,700 843,200 | 1 
R 10 13,000 1 1 300 216,300 23,100 | 2 
1 4 2,500 | - 1 1 300 37,700 4,800 | 3 
8 6 7,700 - - - 148,300 17,700 | 4 
3 - 2,800 - - - _ 80,300 600 | & 
6 6 5,900 - - - 74,600 ; 33,200 | 6 
(2 
95 57 156,700 AL - 9,800 2,026,800 637,700 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 8 
(x) (x) (x) (x) . (&) (x) (x) (x) 9 
(x) (x) - (x) (x) (x) (x) (x) (x) 10 
27 3 29,600 7 - 1,900 577,460 76,100 [11 
19 3 22,900 7 - 1,900 507,300 69,500 |12 
7 - 5,900 - - - 41,000 4,000 113 
5 4 7,700 - 1 : 100 57,300 24,700 |14 
3 1 4,400 - 1 100 38, 100 19,000 {15 
2 2 2,800 - - - 10,700 | 1,900 |16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 17 
x} & (x) & fs} x} (x) (x) 18 
x) x) (x) x) _ &) x) (x) x) 19 
“ &) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 20 
6 1 2,900 - - - 21,200 | 400 |21 
ii 4 12,900 2 1 600 132,800 45,700. |22 
-|- - - = - |. - 2,000 - [23 
5 1 4,100 2 - 400 57,200 27,000 |24 
{x) {x} fo fx} (x) (x) go (x) 25 
x) x) x) x) (x) (x) (x) _ Os) 26 
x) (x) x) xX)” (x) {x} (x) {x) 27 
x) x x x x) x) (x) x) 28 
3 D ? 4,200 ) . Go - _ 19,800 2,400 |29 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 30 


{3 Toutes les municipalités incorporées de 1,000 A 10,000 de population combinées. . 
: ?) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 18.—PRINCE EDWARD ISLAND~—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail 
- Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation : 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals) 
Tableau 18. ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—VILLES ET VILLAGES COMBINES (!)—Com- - 
merce de détail, 1930, par types d’opération | 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 








inclus dans les totaux] \ 
em 
A —————— 
Full-time 

employees Net sales (1930) 

1 Personnel à Ventes nettes (1930) 
, Number tempsentier - 

o | ——— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— of total 

Nombre | Num- | Salaries sales 

de ber | and wages | Amount — 
magasins — — _ Pour- 

Nom- | Salaires Montant cent 

bre et gages des 
ventes 
totales 
| —— | A | | ———— 

$ $ 

Total, All Stores— Total, tous magasins.............. 78 247 229,400 | 3,115,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 70 115 77,400 | 1,193,800 38-32 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 3 
124 144,100 | 1,870,100 60-02 




















Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 1 
Provincial chains—Chatnes provinciales.........,..,......,.,...... 1 (x) (x) (x) (x) 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............................. 1] (x) |, &) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 2 (x) (x) (x) (x) 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu’à $1.00............ pe eepensegeetsr tem seeeeeeeees 1 (x) (x) Fa 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 1 (x) (x) x) 100-00 
Country general stores—Magasins généraux de campagne...........- 4 12 5,900 74,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 4 12 5,900 74,600 | 100-00 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 6 8 7,200 48,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 6 8 7,200 48,800 | 100-00 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et : 
ACCESSOÎTES. resserre DE tte pe eee ten nees 1 (x) fx} &} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 1 (x) x) x) 100-00 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 15 14 7,700 143,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 14 {3 (x) (x) (x) 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..........,.............. 1 x) (x) (x) (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
_ ceries et viandes)................ See rreae ee eerereenss 1 x (x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 1 x) (x) (x) 100-00 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias et! . 
salles A manger.........,......,........................... 6 6 2,900 21,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 6 6 2,900 21,200 | 100-00 
Filling stations—Stations d’essence................................. 21 (x) {x) {x} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 2 (x) x) x) 100-00 
Drug stores—Pharmacies,........ cece eee eee eee eee rete ee ee eens 4 6 4,100 57,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 4 6 4,100 57,200 | 100-00 


G) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées, 
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Table 19.—-PRINCE EDWARD ISLAND—COMBINED RURAL AREAS (')—Retail Merchandise 
Trade, 1930, by Types of Operation 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 
Tableau 19.—ÎLE DU PRINCE-ED OUARD—RÉGIONS RURALES COMBINEES(!)—Commerce 
de détail, 1930, par types d’opération . 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


eee EE 
















































- Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel 4 Ventes nettes (1930) 
Number temps-entier 
Q: 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries |. sales . 
de ber | and wages | Amount _ 
magasins — — ~ Pouz- 
Nom- | Salaires Montant cent 
. bre et gages des 
, ventes 
totales 
SCS 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 552 2711 173,500 | 4,834,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 521 212 130, 800 | 4,266,000 88-24 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ,.....,,....,..... 6 
. . 55 37,100 498, 700 10-32 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins, ......,....,.... 6 . 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ........................ 2| (x) _ (x) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d'opération... ..........,... 17 (x) (x) (x) (x) 
Country general stores—Magasins généraux de campagne......... 164 188 126,200 | 3,178,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendan 156 140 93,400 | 2,747,200 86-43 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... 3 48 32,800 431,400 13-57 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 5 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
. de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 16 2 | 500 13,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 16 2 500 13,700 | 100-00 
Women’s apparel and accessories stores(2)—Vétement de femme et 
,  ACCessoires(?)....,,,1,.,........ eee... 1 (x) (x) {x) 100-00. 
Single store independ 1 (x) (x) . (x) 100-00 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 2 (x) (x) {x) 100 00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 2 (x) (x) - (x) 100-00 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 129 14 5,600 498,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 129 14 5,600 498,300 | 100-00 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
. (épiceries et viandes)....,.. 11 3 1,700 90,300 | 100-00 
Single store independents—Maga viduels indépendants, nu 11 3 1,700 90,300 | 100-00 
Restaurants, cafeterias and eating places(*)—Restaurants, cafétérias ~ 
. €t salles À manger(3)..........,,,.......................... 3 - - 3,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 3 - - 3,800 | 100-00 
Filling stations—Stations d'essence. .….............................. 15 2 700 37,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 15 2 700 37,100 | 100-00 
Drug stores—Pharmacies 7 7 2,900 63, 101 100-00 
jingle store independents 7 7 2,900 63,10 100-00 





1) Incorporated places of less than. 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
*) Exclusive of millinery stores. . 
+) Exclusive of cafes with groceries. 


, 


lati (*) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
ation. 


() Magasins de modes non compris. 
(*) Cafés avec épiceries non compris. 
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Table 20.—PRINCE EDWARD ISLAND—COMBINED RURAL AREAS()—Retail Merchandise 


Trade, 1930, by Kinds of Business 


Numser or Stores, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 
“An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


SS eee 












Kind of business—Genre de commerce 












3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie...... 
4|Confectionery stores—Confiseries...........................,,...........esss. 
5|Milk dealers—Laiteries......................,............. interesse 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés — . 

Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 
Meat markets—Boucheries. . 
Fish markets—Poissonneries. wee 
11|Market stalls—Stalles de marché................,.,.........,......,,........ 





13|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 

ceries, nouveautés et vêtement)......................4.....:......s..-cc 
14|General stores (groceries with other m 
avec autres marchandises).,..,................,...................sssses 









Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d’essence. . 
Filling stations with tires and acces: 
accessoires. ................ 
Filling stations with other m 
marchandise................. 
20|Garages..............,........................... 


21/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


17 
18 


19 


22[Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes) 
23|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. .… . . 
24| Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires..... 
25|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 





26|F URNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE..................... Seen econ eeteeeeeeeeene 


271]RESTAURANTS, . CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


29|Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ......................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, tC.).............4................1....c..ssssee 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 
32 Harness shops—Selleries. .......,......,........................ 
33|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre! 
34] Drug stores—Pharmacies...........,................... 
35|Jewellery stores—Bijouteries.......................... 
36|News dealers (stationery and novelties)—Magasins 
curiosités)........................ eet eens helene tence ee eeeer ee 
37|Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............ wteeeeee 
38|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 





() Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated, localities | irrespective of size. individual 
e shown separately without disclosing individua 


(?) Included in totals may be figures for classifications which cannot 
operations. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
558 4 
181 20 
(x) (x) 
13 2 
(x) ~ (x) 
121 16 
6 1 
4 - 
28 - 
4 - 
(x). (x) 
188 n 
164 12 
24 - 
44 1 
4 - 
8 1 
3 - 
4 - 
24 - 
18 6 
{x} (x) 
x) (x) 
- 5 
15 1 
4 - 
1 3 
121 1 
84 - 
- 3 L 
4 - 
6 - 
(x) (x) 
8 1 
(x) (x) 
(x) {x} 
(x) x) 
12 - 
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Tableau 20.—ÎLE DU PRINCE-EDOUARD—REGION S RURALES COMBINEES (1}—Commerce 
de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel À temps entier 


Male 


- Hommes 


186 


(x) 
(x) 


1 @ 1 


to 


18 


Om 


(x) 


we 


Female 


Femmes 





(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


85 


= oo 


no æ bh 


wd 


a 


Salaries 
and wages 


Salaires 


$ 
‘173,500 


9,100 
(x) 


(x) 
5,600 


1,700 


1,800: 


(x) 
126,200 


123, 700 
2,500 
16,200 
10,400 


500 
1,600 


17,700 

500 

3,100 

4,500 

500 

(x) 

2,900 
(x) 
(x) 


(x) 
5,600 


et gages 


Part-time employees 


Personnel & temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(x). 


(x) 


40 


wm mH 


_ 


11 


mor 


Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


_ (x) 
(x) 


(x) 
(x) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
17,200 





1,600 : 


(x) 
(x) 


200 
800 


200 
400 


(x) 
11,700 


10,900 


800 


1,100 
300 
200 


. 600 

400 
(x) 
(x) 


300 
100 


700 


100 


1,600 
200 
700 
600 
100 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 
$ 

4,834,500 


704,900 


(x) 
30, 100 


x) 
498,300 


58,100 
32,200 


75,800 


4,100 
(x) 


3,178,600 


2,987,300 
191,300 
438,300 
302,100 


18,600 
9,400 


9,100 
96, 800 
52,700 

(x) 


(x) 
10,100 
12,500 


14,300 


4,900 


410,400 
63,200 
73,800 

116,200 
11,000 

(x) 

63, 100 

(x) 

(x) 


(x) 
70, 100 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost)- 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’avnée 
(prix coûtant) 

$ 


1,301,300 | 1 


132,400 


(x) 
5,300 


x 
112,100 


8,600 
2,200 


4,100 
100 
(x) 


ROD GI Some Ww 


= 


1,029, 100 |12 


967,700 |13 
61,400 |14 
24,100 |15 
15,200 |16 


400 |17 
600 |18 


600 |19 
6,800 |20 
16,200 |21 

fis 


s 2,800 124 
2,300 |25 


9,400 |26 


700 |27 


87,400 128 
2,000 |29 
13,600 |30 
12,300 [31 
4,800 [32 
(x) 
39,300 134 
(x) - 
(x) 36 
(x) 3 
8,300 {38 





(1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 


‘lation. 


€) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. 


NOVA SCOTIA 


NOUVELLE-ÉCOSSE | 
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Table 1.—NOVA SCOTIA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—NOUVELLE-ECOSSE—Résumé du commerce de détall, 1930 


re 
EEE SSS eee ———————$;;z; zz 


Full-time employees 





Personnel à temps enti ‘tf total 
Number ersonnel & temps entier ol 
of stores : Ni ot sales sales | 
Group—Groupe = Ventes nettes| Pour- 
Nombre : Salaries cent 
magasins Male Female and wages (1930) oes, 
. Hommes | Femmes | Salaires totales 
et gages 
$ $ . 
Total..............,,....,..,...... 6,464 6,415 2,811; 7,006,300 99,519,900 100-00 
Food Group—Groupe de l’alimentation............ 2,937 1,273 556} 1,288,100 24,809, 500; 24-94 
Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPABNO. ses esesssesssese ressens 862 570 240 633,400 14,513,500 14-58 
General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. ..,..,,.......,.....,.,...,.. 149 408 828] 1,015,600 11,438,300 11-49 
Automotive group—Groupe de l’automobile........ 511 1,031 - 77] 1,271,000 16, 254,400 16:33 
5 . 
Apparel group—Groupe du vêtement........,.,.... 460 416 429 722,800 9,141,500 9-19 
Building materials group—Groupe des matériaux de 
construction.,..,...,.....,,...,e.....sss.e.ss., 162 "825 66 406, 600 4,513, 000 4°53 
Furniture and household Sour Groupe des meu-' 
bles et articles de ménage........,.,......,..... 146 254 71 340, 700) 3,380, 600 3-40 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles À manger............... 221 152 292 215,300 1,474, 500; 1-48 
Other retail stores—Autres magasins de détail.... 968 966 251) = 1,096, 600 13,807, 400 13-87 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de ° . 
seconde main..,...,..,.......,................ 48 20 1 16,200 187,200 0-19 
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Table 2.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals) 














































- Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce = 
j Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins ...................... lees 6,464 5,838 763 
2}FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION 2,937 2,540 432 
Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d’hétel.— 
Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et ‘produits de la boulange-| . 30 a7 9 
bs 021 C) essieu wees ‘ 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonb 
Candy stores—nut stores—Bonbons et noix 2 405 146 
Confectionery stores—Confiseries........ 539 
Dairy products dealers—Marchands de produ ‘ 
5 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. .........,............. 6 6 1 
6 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles _ 1 (x) (x) 
7 Milk dealers(?)}—Laiteries(?)..............,,..,..,..... 201 214 3 
8| Delicatessen stores—Charcuteries, .................,......,.......,......,..,.. 2 (x) (x) 
9\Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes........................ 15 12 4 
10/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 1,562 1,304 245 
Combination stores—Magasins combinés— 
11 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 198 187 4 
12 Meat markets with grocerics—Boucheries avec épiceries...........,,..,..... 129 134 4 
Meat markets (including sea foods)—-Boucheries (y compris poisson) — 
13 Meat markets—Boucheries..................,...,,.....,..,....,.......44.. 165 168 2 
14 Fish markets—Poissonneries......................... _ 44 45 - 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentair 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et pices... 1 (x) (x) 
16 Food stores with non-food departments—Magasins d 
d'articles non alimentaires..... 2 (x) (x) 
17 Bottled beverages—Eaux gazeuses. : 3 3 - 
18 Market stalls—Stalles de marché..................,.................., . 28 26 4 
19}COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGNE.................................,....... renee enenenenenenenenns 862 876) ” 75 
20;General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- & 
ries, nouveautés et vêtement)........................,....,.....4..,,44..u.e 711 711 65 
21/General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises).............,........,.,.....,.........se..s... 148 162 10 
22|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries.........,..... 3 3 - 
23|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES.................................................... 149 108 30 
24| Department stores—Magasins à rayons................,....,.................... 10 7 2 
25| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches.........,.................. . 94 79 22 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
26] With food departments—A vec rayons de produits alimentaires.... : 19 15 2 
27 Without food departments—Sans produits alimentaires. ..................... 4 4 - 
28/Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00... ccc cnc cee cence cere teers ecereeeeeeeeeeeeeeees ~ 92 3 4 
29, AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 611 493 9 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
30 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. 99 104 1 
31 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs 
d’instruments aratoires........................,........... 1 fx} x} 
32) Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. . 1 x) x, 







Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et. batteries: 
33 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries |: 8 
34 Tire shops—Boutiques de pneus.....,............,,.. sous 7 8 

Filling stations—Stations d’essence— 





35 Filling stations—Stations d'essence 60 61 

. 36 Filling stations with tires and accessorics—Stations d’essence avec pneus et 
+ ACCESSDITES....,..,,,..........,,.. esse esse sessoscessosceessesses 90 74 

87 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise.......,.....,......,,,.,,,,,,..44.44444 es ene eue 79 61 
88] Garages ....… DEE EEE EEE EERE EEE EES 160 169 

Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
39 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes.................,......... 1 (x) 
40] Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyelettes, motocyclettes et accessoires 3} 5 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes....... Secs een eee eeeevereneneeeens 3 


() In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $826,672. 
() In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $404,203. 
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{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux : 


Employment and wage facts—[mploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Female 


Femmes 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


Salaries 
Male Female and wages Male 
Hommes Femmes Salaires Hommes 
et gages 
$ 

§,415 2,811 7,006,300 712 
1,273 656 | ‘ 1,288,100 156 
21 21 27,000 1 
63 153 118,200 17 
4 4 4,200 1 

(x) (x) (x) (x) 
108 4 70, 800 9 

(x) (es) x) © 
7 3 4,500 - 
431 245 438,000 69 
281 87 300, 400 20 
217 28 197,800 15 
89 6 73,200 ll 
46 - 46,200 6 

() (x) (x). (63) 

(x) (x) ” (x) (x) 
2 - 1,800 2 
- - - 5 
570 240 633, 400 105 
501 225 571,600 89 
65 15 58,200 16 
4 = ,600 - 
408 828 1,015,600 20 
271 510 696, 700 15 
44 96 89, 500 2 
54 32 84,900 . 3 
5 6 9,200 ~- 
34 184 135,300 - 
1,031 77 1,271,000 87 
560 49 806, 800 38 

x) x) x) x) 

& & & &} 
17 2 25,600 - 
11 2 12,400 - 
lu - - 8,700 - 
113 5 106,000 21 
68 .5 58,500 5 
240 14 240, 800 22 

@ . (x) (x) &) 
8 - 9,600 1 


(x) 
@ 


es 
te we ©l 


(x) 
(&) 


(x) 
@ 


(x) 


$ 
263,600 
50,200 


100 
11,600 


200 
(x) 


1,600 
&) 


20,700 


5,700 
4,100 


3,100 
1,000 


@ 


(x) 
800 
1,300 


26,400 


23,000 
3,400 


30,800 


4,700 
‘2,200 


1,100 


22,800 
38,700 


25,600 


& 


5,700 


1,200 
5,900 


(x) 
300 


$ 
99,519,900 
24,809,500 


191,800 
2,209, 300 


94,000 
(x) 
828,000 


x) 
101,800 
11,585,400 


5,161,200 
2,927, 400 


1,181,900 
393,000 


(x) 


x) 
12,100 
51,300 


14,513,500 


12,717,400 

1,736,300 
59,8 

11,438,300 


6, 733,300 
1,406, 200 


1,142,600 
165, 800 


1,990,400 
16,254,400 


11,796, 800 


(x) 
(x) 


232,500 
105,900 


152,500 
1,274,700 


721,100 


1,853,500 


(x) 
60, 400 


$ 
18,506,700 
2,439,900 


5,300 
209, 100 


6,400 


©) 5,700 
x) 


5,400 
1,547, 400 
432,900 
166, 600 


48,000 
8,400 


&) 
x) 
( 1,000 
900 
_ 3,999,300 


3,540, 400 
437,800 
100 
2,305,600 


1,212,300 
613, 700 


137,200 
59,800 


282, 600 
1,323,900 


958, 000 
& 
x) 


48,200 
7,800 


11,400 ° 


65,000 


46,400 
159, 100 


@ 
18,400 


@) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $826,672. 
() En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $404,203. 
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Table 2.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Nomser or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLz, Sates AND Srocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 
























Kind of business—Genre de commerce 










Men's and boy’s clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 

2 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et} 

. F225 4000) 

3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 

“4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 

lingerie (hommes et garcons)....,........... arene nese en eeeeenncneees 

5|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ......................... 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 


6 Women's ready-to-wear storey—Magasins de confection pour femmes. 
7 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie... .............. . 
Knit goods stores—Magasins de tricots...... 
8 Millinery stores—Magasins de modes................. mn 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
9 ustom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur me- 
BUTG. ue... cee cece ice eee cnet ech seenesenseseseeesusues 
10 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. 
11 Furriers—fur shops—Fourreurs. ........,.,.................,........ 
Shoe stores —Magasins de chaussures — 
hoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes. ............... 
12 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
A hommes, femmes et enfants............,......,......,.,.....,,...,,... 


[BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
| CONSTRUCTION..........................,........... nesssssosssosssee 


Hardware stores—Quincailleries— 


14 Hardware stores—Quincailleries.......... eee n testes eee e eres neneeneeseeeees 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— . 

15 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

construction. 0... ect ec eee eee e cnet eee aeceeuseaseuvesuceenen 

- ‘Roofing material dealers—Matériaux de toiture...........,..,.,,........... 


16 Other building materials—Autres matériaux de construction........ 

17|Electrical shops (without radio) —Boutiques d'électricien (sans radios) 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie 

18| , Heating jpppliances and oil burners—Appareils de chauffage et bréleurs à 

"huile, .......,................,.,...,.,,.,,.,.,, Vena e sees ees een eens 

._ _ Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 

Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......,.............. 





19 


2/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
-| ET ARTICLES DE MÉNAGE............................,............. 


Furniture stores—Magasins de meubles— 








21 Furniture stores—Magasins de meubles...............,...,.,,,........,..... 
22|' Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. . .,.................. 
23/Floor.coverings, curtains, upbolstery and interior decorations — Tapis, rideaux, 
k rembourrage et décorations intérieures. .....,..........,................ 
, |Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— . 
24 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage... ......... ee 
> Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de ménage] 
oho, (gaz ou électricité). 0... 0. ec cece cc cen ees ccevecececececunetttanventuns 
25 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d’appa- 
: reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique) ....... 
26| - Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques. mésesesesesesnse : 
Other ‘home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
.[ . : fournitures de maison— . : : 1 
27 Antique shops—Antiquailles...... date cece eee e ene en cece neteeeterereresesens 
28) China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. ‘ 
29| - Pictures and picture framing—Tableaux et cadres......... 
30 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières. 
:TRadio and music stores—Magasins de radio et de musique— : : . 
31]. :.. Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios........ | 
32. Radio and electrical shops (including refrigeration)--Magasins de radio et 


appareils électriques (y compris réfrigération)... ........................ 


musique (y compris réfrigération)... see ee ere sesesererereesesssrene 


y:Radio and music stores: (including refrigeration)—Magasins de radio et del. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


460 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


es 


[CS 


_ 
Oe COAT 


17 


22 


Female 





Femmes 


(x) 


(x) 


vom 


CE 
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Tableau 2.—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKs-—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


————— a —————— 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 


Male 


Part-time employees 


Hommes 


Female 


Femmes 


Personnel à temps partiel 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


64 


325 


162 


92 


RTS 


44 


16 


254 


@ 


(x) 


wy 
Ss 


(x) 


(x) 


mil 


722,800 


8,700 
13,400 


186,300 
188,500 


67,100 
8,700 
25,900 
97,200 
500 
30,700 


95,800 


406, 600 
178,100 
135,000 
5,500 
8,900 
46,600 


32,500 


340,700 


112,100 

5,300 
(x) 

35,300 


14,400 
(x) 


28,200 


106, 000 


(x) 


(x) 


= | 


11 


21 


@ 


&) 


ow 


23,900 


1,100 
900 
6,900 
2,700 
1,600 
1,500 
4,300 
300 
400 


4,200 


12,300 


200 


2,800 
200 
700 


8,400 


15,300 


800 


(x) 


4,900 
(x) 


300 


1,500 
900 


200 
4,200 
2,000 


167,200 
254,100 


2,460, 100 
2,491,900 


1,188, 200 
59,500 


239, 300 


517,300 
11,900 
360, 200 


1,391,800 


4,513,000 


2,443,500 


1,446, 500 
12,300 
76,200 

371,700 


162,800 


3,380, 600 

1,393, 300 
68,300 

[69] 
67,300 


277,400 
() 


16,600 


25,000 
208, 900 


81,700 


298,100 | 


863,000 


3,441,000 


63,600 
108,100 


1,155,200 
984,800 


296,700 
15,300 


50,900 
101,500 
900 
68,500 


595,600 


1,303,200 


841,600 


329,400 
13,200 
63,900 


55,100 


826,800 
426,000 

34, 900 

(x) : 
‘12,800 


72,600 
(x) 
18,000 
16,900 
7,500 
37, 700 
10,400 
” 56,500 
100, 700 
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Table 2—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
| NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





7 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES (:)—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER (:).................. 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

2 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) ................ 
8 Lunch rooms—Salles à goûter...............,........,.,...,...,. 
4 Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table) 

Other eating places—Autres places où l'on mange— 
5 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
6 
7 





(10 sièges et moins)...............,..,.,........,..,....,,.............. 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements et 
kiosques à liqueurs douces. .............,,......,...,...,.,..,,......... 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .......................... 


8}\OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d’ instruments aratoires............... 
10 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ..................... 

Farmers’ supplies—-Fournitures pour fermiers— 
11 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magnsins de provende (farine, 
grain, engrais, CtC.)........................,,4444... tee see. 
12 Farmers’ supply stores —Magasins de fournitures pour fermiers. 
13 Feed and coal stores —Magasins de provende et de charbon..... 
14 Harness shops—Selleries....................,,..,.....,.,..,.,.,,..,..,..... 
15] Book stores—Librairies 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de glace— 
16 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 








ETS) EEE 
17 Ice dealers—Marchands de glace 
18/ Drug stores—Pharmacies...............,,......... 





19/Florists—Fleuristes..............................,,,,......,.,,4..44,4......... 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
20 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 


21 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
22 Cameras and photographie stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies....................................... eee ence teen ee 


23|Jewellery stores—Bijouteries 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)—~ 

24 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 

25 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins.................... 

26) Music stores (without radio) —Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 





27 News dearer, (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie) ..............,...........,..... ence eee eee eree eus 
28| ‘ News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
Quriosités).......,..,....,............. 44... eee ceuueeeeeereses 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 
29 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. ............... 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin.....,..,.........,.,.....,...,..... 
30 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et: 
° de magasin. ..............,...,..,.......,.,...4iess cesser 
31 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.............. pee e eee ee ee ees 
32/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. ......................... 
83|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .............................. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs-de tabac— 
34 Tobaceo stands (hotel lobbies, etc.)}—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
CEC) cece center eter eee ie eben een eee eseeeecereeeesees 
35: Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 
36 Tobacco stores—Magasins de tabne..........................,.............. 
Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
Miscellaneous classifications—Classifications diverses— 
37 Government liquor stores— Dépôts de spiritueux exploités par le gouverne- 
5 MENG... cece cee cece serve ete eeeeeeaereeevaraces 
38 Monuments and tombstones—Pierres tombales et monuments ............... 
39 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments brevetés, drogues, 
_ parfums, ete. ....................,.....,...,.,4. eee... 
40 Miscellaneous kinds of business (n.0.8.)—Etablissements divers, non dé 
NOMMES. sense cee cence ee eee terete tenets eus 


41ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN........... 0.000. c cece ccc n cece ee eee neeneaaneneeeeeen ens 








Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
191 49 
12 4 
22 4 
95 10 
28 10 
16 7 
7 13 
882 64 
13 - 
294 - 
27 1 
6 - 
(x) (x) 
23 - 
19 4 
67 3 
à 15 1 
128 1 
13 2 
- 3 
3 1 
(x) (es) 
60 4 
wo 7 yo 
x x 
Gx) & 
4 1 
19 5 
2 
2 - 
2 _ 
11 - 
3 - 
15 2 
il 4 
21 3 
20 - 
91 1 
7 14 
39 7 


() This total includes two classifications in which the number of stores is less than three, and concerning which no 


information can be disclosed. 
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Tableau 2.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce— Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET stocks—F in 


[Un tx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne .pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 
—eSauaoaooOQqqqqq eee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








——— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . _ : end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Netsales” [| (at cost) 
. Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Malo Female and wages Male Female and wages magasin A la 
— — — — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix codtant) 
et gages et gages 
$ $ $ 3 
152 292 215,300 5 24 4,200 1,474,500 49,700 | 1 
17 37 25,300 - 1 100 180, 600 6,400 | 2 
14 . 19 18,400 - 1 100 157, 200 4,200 1 3 
92 185 140,200 2 5 1,100 863,900 31,700 | 4 
15 15 12,500 - 8 1,300 109,400 2,000 | 5 
4 _ 1,600 - - - 15,700 1,400 | 6 
8 30 13, 400 3 9 1,600 129, 600 3,600 | 7 
966 251 1,096,600 206 24 61,200 13,807,400 2,748,500 | 8 
3 1 2,900 ~ - - 25,100 5,800 | 9 
2 - 1,600 - - - 236, 000 6,400 |10 
23 7 30,300 6 2 1,500 648,000 72,000 !11 
“{ ) 13 œ - ( 500 (x) - œ 1 (x) 500 oe ( y3-400 2 
X, X. x, x x. xX, x. x, 
6 - 4,600 1 - 500 51,900 17,700 |14 
13 21 20,200 3 3], 2,400 317,900 90,000 |15 
220 25 260,400 58 1 28,800 3,590, 300 346,800 |18 
37 - 39,000 75 - 10,300 117,700 9,300 |17 
253 79 270,000 21 4 5,600 3,015,500 986,200 {18 
24 11 29,000 7 2 1,300 165,900 15,300 |19 
2 5 6,700 - = - 37,700 13,000 |20 
2 7 4,000 - 2 200 47,400 10,100 [21 
(x) (x) (x) &) (x) (x) (es) @ 22 
50 42 82,800 6 4 2,000 942,900 395,200 |23 
) 9 ) 7 15.000 ; - (x) - ) - ( 4,200 24,400 FH 
x x x) © x x x x x 
fes & a a (x) &} (x) & 26 
9 2 7,900 - - - 82,900 5,900 |27 
11 10 9,100 Loc 2 800 182,300 58,800 |28 
14 5 23,400 6 - 1,600 175,600 28,300 |29 
17 2 47,300 - - - 274,400 17,800 |30 
23 4 40,300 1 - 200 156,300 48,000 |31 
3 2 5,700 1 1 | 600 63,800 6,600 |32 
2 - 1,300 = - - 28,700 15,200 |33 
18 - 15,300 8 - 1,300 141,900 . 25,400 [34 
§ 1 4,100 - 1 200 167,000 31,400 |35 
17 - 12,500 2 - 300 514,900 35,400 |36 
us| 12 94,500 - - - 1,998, 100 354,300 |37 
33 - 36,300 4 - 1,400 141,900 25,000 |38 
1 - 1,300 1 - 100 247,800 31,300 (30 
8 7 15,900 2 - 500 127,600 37,900 |40 
20 1 16,200 3 1 600 . 187,200 68,800 141 


() Ce total comprend deux classifications dans lesquelles le nombre de’ magasins est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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. Table 3.—-NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 
EE 
À. Stores in Leased Premises 


A. Magasing dans un local loué 





Kind of business—Genre de commerce Number 
. of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
. magasins nettes 
. (1930) 
_|_ ee — ——~ 
$ $ 
1 Total, All Stores Reporting()—Total, tous magasins faisant 
TADDOTÉ().. ses eect ence een e rete nner ener eeen eee 2,107 1,230,900 43,530,100 
2|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ _ 837 309,800 11,928,100 
3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 18 8,800 143,900 
4|Confectionery stores —Confiseries......................................... 203 73,200 1,191,700 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
5 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ................. 3 2,200 61,800 
6 Milk dealers—Laiteries.......................................ssssssss 15 4,900 185,900 
7\Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes............................. 10 3,200 92,100 
8 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......... 363 130,000 5,521,200 
Combination stores—Magasins combinés— : 
9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 82 41,500 2,596,600 
10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 60 23,300 1,147,300 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— : 
11 Meat markets—Boucheries............,..,....,.4,..,.......sss.s 42 13,800 750, 600 
12 Fish markets—Poissonneries ....................,................... 19 4,900 166,400 
13/Market stalls—Stalles de marché................,.......,.,.....,,,.,... 17 2,000 88,700 
14ICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
PAGE... 0.000. c ccc eee e cere ene ee ence eens eneen erence cn enens 93 28,000 1,718,200 
15|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 

(épiceries, nouveautés et vêtement)................................ Lo. 79 23,800 1,526, 700 
16|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux . 

(épiceries avec autres marchandises) .................................. 14 4,200 191,500 
17/GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES . MAR- 

CHANDISES GÉNÉRALES.............................. mensseses 70 110,500 3,872,000 
18|Department stores—Magasins à rayons...........................,..,..... 6 22,800 1,340,300 
19|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches...........,.......... 42 22,300 689, 400 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
20) With food departments—A vec rayons de produits alimentaires........ 3 1,800 51,700 
21 Without food departments—Sans produits alimentaires................ 2 1,100 38, 800 
22|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu’à $1.00........cc cece eee e eee ener eee cence nent eeeenn eens nese tes 17 62,500 1,751,800 
23|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 138 81,600 5,286,800 
24| Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ..........,.............. 32 38,900 3,783,900 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— . 
25 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. 7 3,700 229,500 
26 Tire shops—Boutiques de pneus...................................,... 5 1,200 35,200 
Filling stations—Stations d’essence— 
27 Filling stations—Stations d'essence. ................................... 10 2,500 61,600 
28 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
pneus et ACCESSOÎTES.......................sss..s.. esse 29 15,600 516,000 
29 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre) 
marchandise....................,............ lhersessssesessseuses 11 . 4,000 184,900 
80/Garages....,...........4....ss...s.eess.eessseesseresseeesereresee , 37 12,500 373,300 
31,APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... . st. 266,300 6,463,800 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores-—-Vêtement et lingerie 
(hommes et garçons)— 
32 Men's furnishings stores —Magasins de lingerie (hommes).............. 16 9,800 163,500 
33 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête-| - 
ments et lingerie (hommes et garçons).............,.,......,..... 66 74,300 1,807,700 
34|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......,............ 45 45,700 1,889,800 


Q) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. - ’ 

@) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses.. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily in- 
clude figures for all stores in leased premises. 

_ (3) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprictors re- 
ceiving a stated salary forms a’substantial proportion of the total number of proprietors.” Similar precautions should be 
taken in computing total expenses for any kind of business. ‘ 
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Tableau 3.—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 
EEE 
B. Operating Expenses Reported(?} 
B. Frais généraux déclarés(?) 













Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (?) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of _ expenses . 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(s) — _ _ 
Magasins ne figurant Salaires Tous . Ventes nettes 
faisant as dans. Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) | 
' $ $ $ $ 
2,869 2,316 681 1,084,800 6,104,100 6,730,600 78,571,400 | 1 
1,026 913 108 182,000 972,900 1,170,300 16,578,800 | 2 
13 10 - - 19,400 16,400 125,200 | 3 
148 143 it 13,200 93,900 129, 500 1,820,000 | 4 
3 4 - - 3,000 5,800 52,300 | 5 
60 71 - - 42,200 58,800 403,600 | 6 
5 5 - - 2,900 7,000 67,700 | 7 
- 524 444 |: 52 82,000 349,900 539,600 7,867,700 | 8 
120 89 28 53,400 219,100 : 211,600 3,719,300 | 9 
72 66 11 19,300 135,500 118,100 1,938,700 |10 
46 43 6 14,100 | | 55,700 37,900 : 694,200 |11 
17 17 - - 43,200 34,800 : 295,600 |12 
12 13 - - 1,300 6,100 23,300 113 
440 412 4} _ 118,600 493,100 496,200 9,909,100 |14 
373 346 74 98,400 447,900 - ‘438,600 "8,778,700 |15 
65 64 20 20,200 41, 600 49,700 1,070,900 {16 
96 60 23 65,100 1,020, 400 1,451,300 10,919,700 |17 
10 . 1 8 33,500 701,400 1,077,600 6,733, 300 |18 
54 50 lt 21,000 77,600 115,000 1,110,100 |19 
wl} 6 2 4,100 77,100 . 86,500 987,900 |20 
3 1 2 . 6,500 9,200 12,700 164,000 |21 
18 2 - - 155, 100 209, 500 1,924,400 |22 
291 187 7 154,400 1,182,000 882,400 14,550,600 123 
83 41 . 42 1. 110,600 : 786;400 | = 634,300 11,032,100 |24 
7 5 2 3,300 25,200 28,000 226,100 125 
5 6 - - 3,400 3,800 34,600 126 
- - 5,800 | - . 8,600 53,700 127 
51 . 25 9. 10,200 91,100 59,600 979,000 |28 
33 17 2 1,500 |. 54,700 39, 600 597,300 129 
100 84 20 27,600 ‘210,400 107,700 1,566,700 130 
326 249 97 _ 201,700 _ 660,500 . 866,200 _ 8,036,600 131 
16 14 3 - 4,000 9,700 20,800 | : 198,400 132 
78 56 | . 35 . 78,700 186, 600 © 229,000 | - 2,281,500 |33 
63 46 19 52,800 175,000 238,300 2,235,300 134 


() Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
‘dévoiler des opérations individuelles. . 

(@) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins faisant 
rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent pas 
avec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. 

(8) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le-nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Ii faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 





\ 
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“Table 3.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Rent AND OTHER OPERATING E:xpeNses—Con. 








Kind of business—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-fin 


= 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires- 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 
Millinery stores—Magasins de modes.............,..........,...,..... 

2|Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 

3 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 

F-10000 02:~ 100g) ne a 

4 Furriers-fur-shops—Fourreurs... . 

5|[Shoe stores—Magasins de chaussures. .....,...,........,........,,..,..... 








6 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION... eee 


7\Hardware stores—-Quincailleries.....................................,,.. 
8|/Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction.............,..,.......2 léésesssssseneneseseseeesessesense 
9|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
10 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 
0009 0: 4444 sisueus ses 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie .. 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ................... 


en 
= 


en 


2|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.............................. 


13|Furniture stores—Magasins de meubles..........................,......,.. 
Houschold appliance stores—Magasins d’appareils de ménage— 
Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de 
ménage (gaz ou électricité) ...................................,... 
14 Household appliance stores {owned by utility companies)---Magasins, 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique)........................,...,44,4.4444e uses 
15|Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières....................... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
- 16 Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios. ..... 
17 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération) ................... 
18 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 
de musique (y compris réfrigération). .................,....,...,.. 





19/ RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
manger— 

20 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) .......... 
21 Lunch rooms—Salles à goûter................,,........,......... 
22 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 

23 Lunch counters and restaurants (10 seats and under) —Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)......... Meee eee reece deen eee enenenene 
24 Tea rooms and light Junches—Thés et repas légers..................... 





25)OTHER RETAIL STORES—AUTEES MAGASINS DE DÉTAIL... 


26/Farm implement agents : Agents de machines agricoles 
Farmers’ supplics—Fournitures pour fermiers— 

27 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
. grain, engrais, ete.).......,......,.,.,,,,,..,.,4... ee ee erate eee nae 
28 Harness shops—Selleries. 
20|Book stores—Librairies..............,,....,..,......................4.4. 
30|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace)............................,.,.4.44 4.44 
31 Drug stores—Pharmacies. . 
32|Florists—Fleuristes......... 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
33 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art............... 
34 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... 
35|Jewellery stores—Bijouteries . 
36\Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)..... 




















A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


37 
41 


Rent 


Loyer 


37,100 
21,600 


13,400 
11,900 
42,400 


39,200 
28,000 
2,600 
1,000 
2,700 
4,900 


70,100 
21,300 


4,600 
7,900 


2,000 
5, 600 
18, 400 


600 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


965,200 
202,200 


328,300 
216,200 
1,027, 600 


1,943,300 
1,550, 700 


200,700 
35, 


76, 600 


79,600 . 


2,162,400 
570,900 


76,300 
198, 400 


76,300 
226,800 
824,200 


1,122,300 


109, 400 
145, 700 
701,800 


77,500 
65, 600 


8,906,500 
11,100 
120,200 
31,800 
241,700 
1,971,800 


2,230,500 
83,200 
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Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


Proprietors 
not on 
pay-roll 


Propriétaires 
ne figurant 
as dans 
a fouille 


B. Operating Expenses Reported(: 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 
a stated salary (3) 


Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


All other 
_ expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


on 


Propriétaires 
à salaire fixe(s) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 
9 12,700 
2 2,000 
5 7,900 
3 3,000 
19 34,600 
46 101,200 
31 63,800 
il 31,700 
4 5,700 
34 - 68,400 
16 36,900 
4 . 6,200 
6 6,600 
1 2,000 
6 17,100 
13 12,400 
1 1,500 
3 3,200 
6 5,300 
1 600 
2 1,800 
88 179,200 
1 800 
2 3,000 
1 900 
10 13,000 
18 82,400 
29 74,200 
1 2,400 
10 24,900 


64,500 
18,400 


27,600 
85,600 


372,000 
153,700 
15.200 
36,300 
40,400 


304,200 
100,000 


8,100 


20,400 
3,100 
23,800 
101,500 


158,000 


8,600 
10,400 


931,800 


3,800 
20, 900 


248, 900 
224,200 
17,800 


97,400 
32,100 


356,800 
171,200 

~ 145,800 
,100 
19,000 
13, 600 


284,300 
108,300 


9,000 


19,200 
13,500 
18,400 
93,400 


181,100 


16,800 
17,500 


1,030, 500 
2,000 


3,500 
24,900 


296,200 
232,200 
31,700 


1,068, 100 
145,500 


375,200 
327,700 
1,248, 900 


3,930, 600 
2,161,100 
1,316,100 

00 


259,100 
137,400 


%5582, 700 
1,166, 600 


49,700 


136,500 

79,200 
191,300 
765,600 


1,054,900 


159, 800 
85,300 
652, 900 


68, 200 
85,500 
10,924,200 
13,200 
378,300 
25,000 
295,000 
2,882, 100, 
2,399, 700 
114,000 
37,500 
47,200 

_ 852,600 
74,200 


So so 


20 
22 


23 
24 
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Table 3.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


RENT AND OTHER OPERATING EXPENSEs—Con. 





Kind of business—Genre de commerce 


2 


A. Stores in Leased Premises 
A. Magasins dans un local loué 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL-Fin 


News dealers—-Vendeurs de journaux et de papeterie— . 
1 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
(tabac et confiserie) .............,.............,................. 
2 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités)............,,,,.,.,.............,.....,..,.., 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'ou- 
tillage de bureau, d'école et de magasin— 
3 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures| 
et outillage de bureau, école et magasin................. 
ffice and store mechanical appliances—Appareils mécani 
bureau et de magasin.................,............... 








‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
Tobacco, stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 
tels, 1 issues 
Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
journaux........,................4.. eee 
Tobacco stores —Magasins de tabac............,.,...,,,..., wee 
9 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments........ 
10] Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses 
(combinées),............,,.........,...,.4 secs 


4 
5 
6|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 
7 
8 





11/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN.............. cence eee nee e ee eee recense 


70,800 
170,700 


175, 600 


219,300 
156, 100 
38,100 
87,300 
91,700 
92,700 


2,106, 400 


126,700 
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Tableau 3—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GENERAUX—Fin 








B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 





Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(*) Salaries All other 
of stores pay-roll — and wages of expenses - 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_ Propriétaires à salaire fixe(?) — — — 
. Magasins ne figurant. | ——— Salaires Tous . "Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — _ du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
3 $ $ $ 
3 3 - - 7,400 8,500 58,300 | 1 
13 12 , 2 2,400 7,300 14,500 129,200 | 2 
1 
3 1 - - 21,800 20,700 133,200 | 3 
3 - - - 35,700 13, 600 166,300 | 4 
4 - 1 1,800 40,500 29,200 156,100 | 5 
4 4 1 2,700 2,800 4,200 29,900 | 6 
14 4 - - 11,900 11,400 118,400 | 7 
}} 9 - . - 2,500 7 900 * 110,100 | 8 
WW 8 3 6,500 11,300 8,600 481,500 | 9 
87 31 6 9,700 120, 200 112,500 2,208,400 10 


17 15 1 1,800 9,200 11,500 ‘ 84,200 |f1 
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Table 4.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 








Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.................... 


Single store independents—Magasins individuels indépendants......... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires).............,..........,..,.4.444.4 esse 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga-| 

sins (chaînes volontaires).....,.........,...,..................... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................... 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois maga-| 

sins (chaînes volontaires). ..................,,,,......,.....,..... 
Local chains (4 stores and over) Chaînes locales (4 magasins et plus). 
Provincial chains—Chaines provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 
National chains—Chatnes nationales...................,.....,........ 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manufac- 

turiers..................,........4. essieu sereresseneseseness 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte). 
Leased concessions (hotels) —Concessions louées (hôtels)... ..... 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait. 
Other types of operation—Autres types d’opération................,.. 









Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu’à $1.00.......................,...,......,.............4 

Single store independents—Magasins individuels indépendants 
National chains—Chaînes nationales. ..................... lésnseses 
Country general stores —Magasins généraux de campagne.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires) .......................,....,...44 ss. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiptes de trois magasins. 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles......... 
Other types of operation—Autres types d'opération............... 




















Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins de 

vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure........ 

Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 

National chains—Chaînes nationales...............,.............. 








Women’s apparel and accessories stores()—-Vétement de femme et 

. accessoires(l}...........,.......,4....4..,.,.. ses 

Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... 

Provincial chains—Chaînes provinciales...... 

National chains—Chatnes nationales.......... . 

Other types of operation—Autres types d’opération............... 
















Shoe stores— Magasines de chaussures..... ess. sésssscssssssssssssse 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
‘o-store multiples—Multiples de deux magasins wee 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins . 
National chains—Chaines nationales. ...............,............. 





Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.......... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

acturiers.........,,....,.eussesssessssesessesesss nus 


() Exclusive of millinery stores. 
{?) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


Number 
of 


stores 


Full-time 
, employees 


Personnel & 
temps entier 


Nombre Num- 


de. 
magasins 


er 


Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


Per cent 
of total 
sales 

our= 
cent 
des 
ventes 
totales 


6,464 
5,594 
91 


154 


53 


æ 
DO nom nm 


2 
wo DO mA 


8,226 
5,421 
138 
494 


7,006,300 
4,452,100 
116, 800 
568,000 


261,100 


144,300 
418, 000 
225,000 
662,700 


115,800 
10, 200 
1,900 
15, 100 
15,300 


99,519,900 
68, 343, 600 
2,299, 600 
6,219, 900 


3,340, 800 


1,658, 200 
5,904,500 
2,995,900 
7,347,400 


472,200 
396, 600 

37,700 
324,600 
179,000 


100-00 
68-67 
2-31 
6-25 


3-36 


135,300 
3,000 
132,300 


633,400 
430,700 


34,800 
37,700 
8,400 
108,500 


13,300 


305, 600 


49,900 
11,400 
© 
(x) 


1,990,400 
87,000 
1,903,400 


14,513,500 
11,604, 100 


777,900 
676, 600 
176, 600 
1,151,200 


127, 100 


3,398, 700 
2,861, 500 
x) 

x) 

x) 


1,247,700 
994, 100 
x) 
x, 


x, 
12,100 


1,391,800 
1,074" 100 
x) 


x) 

. (x) 
363,400 
288, 400 

@ 


(x) 


100-00: 
79-67 
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Tableau 4.—NOUVELLE-EC OSSE—Commerce de détail, 1939, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








2 


Type of operation—T'ype d'opération 





- Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandeg).... 
Singlo store independents—Magasins individuels indépendants..... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chatnes 

volontaires) ..............,................, errr 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 

plus).........,.............,,..,.,,,,,.,. 44e 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ......,...,.........,.. 
Sectional chains—Chaînes scctionnelles.,,......,................. 
National chains—Chaines nationales. ,.,,........,,..,......,..... 
Other types of operation—Autres types d'opération............... 









Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épice- 
ries cb viandes)......................,.,,................,,.. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chatnes 
volontaires) .....................,.......,.,.,,,..,.,....4.2. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Three-store multiples—Multiples de trois magasin 
Local chains (4 stores and over) —Chatnes locales 






76) C1) 
Provincial chains—Chatnes provinciales. bebe eee e ee eee eens 
. National chains—Chaines nationales....,,,,....,.....,..,..,..... 


Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias, 
et salles À manger(?).,.........,....,,,....,........,.,.,..,. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. …. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ................ 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
National chains—Chaînes nationales. .…...,,....................... 





Filling stations—Stations d'essence. ......................,........... 
Single storo independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multinles—Multiples de deux magasins.............,... 
Threc-store multiples—Muitiples de trois magasins. 

‘Provincial chains—Chatnes provinciales... ........... 





National chains—Chaînes nationales. .….....1.:.................... 


Drug stores—Pharmacies. .................,..........,.....,.,,..,., 
Éingle store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ........ ses 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 

plus 
Sectional chains—Chatnes sectionnelle: . . 
Other types of opcration—Autres types d’opération............... 









Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes........ 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Manufacturer-controlied chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
acturiers.......,,.......,,..4..4. cece tenes ees issues 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de 


magasins 


Full-time 
employees 


Personnel & 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


676 
416 


21 


45 
175 


613 
426 


71 
30 


68 
18 


440 
419 
(x) 


x) 
202 
25 
91 
332 


208 
38 


og 


x) 


46 
16 


30 


Salaries 
and wages| Amount 
Salaires | Montant 
et gages 

$ $ 
438,000 | 11,585,400 
242,800 | 7,908,200 
11,900 423,500 
13,900 182, 600 
32,300 582,700 
137,100 | 2,488,000 
- 400 
498,200 | 8,088, 600 
319,800 | 5,477,900 
64,700 | 1,052,900 
28,300 435, 900 
63,300 920, 200 
22,100 231,700 
213,700 |. 1,457,900 
199,900 ! 1,372,300 

x) (x) 

x) a 

x) x) 
173,200 |. 2,148,300 
66,600 | 1,138,500 
23,300 * 294,200 
83,300 715,600 
270,000 | 3,015,500 
165,100 | 2,131,700 
34,700 301,500 
63, 600 536,000 

x} x 

x) (x) 
87,600 430, 700 
18,800 119,400 
68,800 311,300 


100-00 
68-25 


3-66 
1-58 
5-03 
21-47 
0-01 
100-00 
67-35 


13-02 
5-39 


11-38 
2-86 


7-_—_———eoeoeoe—— ———_—_—_—_——… …" — — _"  —_—_——.—] —  — .….——…—.—__ me — 


(1) Magasins de modes non compris, 


(2) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 5.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the tot: 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


















Less than $5,000 
Torazs(?) _ 
. Moins de $5,000 
Kind of business —Genre de commerce ————————— 
Number Net Nombre Ventes 
storea sales magaaina nettes 
1 Total, All Stores (‘)—Total, tous magasins(!),....... eevee soso 6,443 98,946 3,296 5,448 
2|Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins et 
"des ventes...........,....,..,....44,... es cent center eet eeeeteenee 100-00 100-00 51:16 5-51 
3|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.................. 2,920 24,268 1,875 2,978 
4|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 39 192 27 43 
5|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries....... . 54i | - 2,209 412 540 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers.................... 6 94 1 5 
7 Milk dealers—Laiteries.......................,....... 201 828 168 310 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 15 102 11 25 
9/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).......... 1,549 11,178 1,032 1,610 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meata—Epiceries (avec rayon de viandes).......... 198 5,161 35 98 
11 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries................ 125 2,793 26 59 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 
12 Meat markets—Boucheries.............. eee ae cena eee e een eneeenesenenes 165 1,182 104 196 
13 Fish markets—Poissonneries....................................,..,... 44 . 393 29 52 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14]. Bottled beverages—Haux gazouses....................,................. 3 12 2 6 
15 Market stalls—Stalles de marché....................................... 28 51 25 34 
16 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
MP. | esse sersresrseneemessesssese 862 14,514 261 581 
17|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux . 

(épiceries, nouveautés et vêtement)..................................... 711 12,717 186 405 
18|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 

(épiceries avec autres marchandises)...... Leet eee eect e re eeeeseeeenees 148 1,736 74 176 
19]General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries.......... 3 60 1 1 
20|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- . 

CHANDISES GÉNÉRALES.......................... Leesveeensenene 149 | 11,438 38 84 
21| Department stores—Magasins à rayons..........,.......................... 10 6,733 - - 
22| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .......... Peek eee anes 94 1,406 31 67 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
23 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires.......... 19 1,143 4 9 
24 Without food departments—Sans produits alimentaires.................. 4 166 1 2 
25|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.........................,......,..... essuie 22 1,990 2 6 
26|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L°>AUTOMOBILE........... 507 16,222 199 377 
27| Automobile dealers—Marchands d'automobiles............,..............., 99 11,797 - - 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
28 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pnous et batteries. . 8 233 2 6 
29 Tire shops—Boutiques de pneus...................................... un 7 106 1 3 
Filling stations—Stations d'essence— . 
30 Filling stations—Stations d'essence. .....................,......, és. 60 153 49 52 
Filling stations with tires and accessories--Stations d'essence avecl 
pneus Of ACCOSSCITES. 0.6... cee ee eevee etter rece renee enone ee ennenes 90 1,275 26 68 
32 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre 
marchandige.....,......,.,.,...,..,....,.,...ssesseseesressesese 79 721 47 71 
33]Garages........,...............,..,...44e.sssesesessesesesenereeeserse 156 1,822 71 169 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires — 
"84 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et acces- 
: BOÎTES... ere eee eens e ete es eee e nee ee eee sete n sete een ene 3) 60 3 7 

Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes............... lééessesdesesss 3 

35,APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT..................... 460 9,142 121 272 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom-| 

mes et garçons)— 
36 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes : 

gt 250 040), a ces 7 167 2 6 
37 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)................ 22 | . 254 3 13 
38) Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements 

et lingerie (hommes et garçons)................,......... Docsosouse 89 2,460 5 17 
39[ Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille..................... 70 2,492 4 14 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. 

(?) In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each unit. 
The figures for such establishments have not been included in this table. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 . 227 


Tableau 6.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


a EE —— 




















$5,000- $10.000 $20,000- $30.000- $50, 000- $100, 000- $200,000 
$9,999 $19,999 $26,999 $49,999 $99,999 $199, 999 ou pl 
plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num: Net | bre de | Ventes Num: Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes ber of | Net 
stores | S#les mag nettes stores sales maga- nettes stores sales maga nettes stores sales 
987 | 6,814 939 | 13,059 447 110,771 394 | 14,938 249 |16,863 86 | 11,371 45 | 19,682] 1 
15:32 | 6-89 | 14:57 | 13-20 6-94 | 10-89 6-12 | 15-10 3-86 | 17-04 1:33 | 11-49 0-70 | 19-88) 2 
416 | 2,861 306.| 4,240 } 120 | 2,874 113 | 4,252 73 | 4,900 16 (x) 1! @ |3 
7 43 4 55 - = - - 1 51 - - - -|4 
69 490 40 549 12 276 5 181 3 174 - - - -15 
- - 3 32 1 27 1 31 - - | - - - -18 
20 132 5 61 1 24 5 192 2 110 . - - -17 
2. 16 - - 1 20 1 42 - ~ - - -18 
S 235 | 1,597 153 | 2,034 53 | 1,281 40 | 1,478 26 | 1,838 9 (x) 1{ (x) [9 
23 166 42 601 31 757 39 | 1,496 25 | 1,654 3 390 - - 110 
20 147 30 417 17 404 15 59 16 | 1,074 1 103 - - [ll 
30 207 21 261 2 | (x) 6 204 - - 2 tn - - = (12 
6 42 6 100 21 (x) - - - - 1 x) - - 113 
1 6 - - - - - - - - - - - - [14 
3| 18 = - - - - - - - - - = |15 
178 | 1,202 193 | 2,706 98 | 2,286 74 1°2,728 48 | 3,172 q 900 3 939 |16 
149 | 1,007 172 | 2,427 88 | 2,053 63 | 2,300 44 | 2,889 7 900 2 738 |17 
29 195 21 279 9 210 10 392 4 284 - - 1 201 |18 
- - - - i 24 1 38 - - - - - = |19 
26 175 19 255 18 457 il 389 18 | 1,236 9 | 1,148 10 | 7,696 |20 
- - - = - - - - 1 58 2 268 7 | 6,367 |21 
22 151 13 155 17 427 5 168 5 29 1 160 - — 122 
3 19 4 65 1 30 3 108 3 176 - - 1 737 |23 
- - - - - - 2 LE 1 91 - - = [24 
1 6 2 35 - - 1 40 8 592 6 720. 2 502 25 
86 681 85 | 1,188 36 871 39 | 1,554 31 | 2,136 18 2,545 19 | 6,971 |26 
4 33 16 237 8 196 15 626 21 | 1,452 16 | 2,288 19 | 6,971 |27 
1 6 3 35 - - 1 47 = - 1 138 - — |28 
4 30 1 10 - - - - 1 63 - - - - |29 
8 50 3 42 - - - - - - - - - ~ |30 
22 158 23 323 7 171 9 369 3 186 - - - - (31 
14 88 3 42 9 220 4 161 2 139 - - - - (32 
27 207 - 33 449 11 260 9 322 4 296 1 119 - = [33 
| - 1}. 18 - - 1 35 - - - - - - [34 
87 605 90 | 1,260 63 | 1,530 69 | 2,678 22 | 1,492 7 (x) 11 (x) [35 
1 6 1 13 - - 2 86 1 56 - - - - (36 
9 58 7 94 2 54 1 35 - - - - -|- - 137 
11 84 20 282 19 451 26 975 6 370 2 282 - ~ 138 
6 46 19 267 13 334 18 734 8! (x) 1 (x) 1! (x) 89 





0 Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . 

Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 5.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


i meme à 
EEE ZE ————_—_———.————— 


Kind of business—Genre de commerce: 















APPARFL GROUP-Con—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
Knit goods stores—Magasins de tricots........... 
Millinery stores—Magasins de modes................................... 

Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 

Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleur et vétement 

BUT MESUTO.... 0.00 eee e eee ee cence eee ened nese eene anne een ees 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 
Furriers ~ fur shops—Fourreurs...............,............,........ 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ............... Desessesserereseeserees 





NI B® Ww Nm 


g|BUILDING MATERIALS GROUP--GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION.............. eee ee ene eevee nee e ete e teeter eee 


9|Hardware stores—Quincailleries................. eueaeeeeeceeesseueueueners 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 


10 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. ...,...........44.,...ss.s.seses.ssssseeeress 

Roofing material dealers—Matériaux de toiture..........,.............. 

it Other building materials—Autres matériaux de construction............ 
12|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)...... 
13|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie ........ 
14|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ..................... 


15/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 


BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE...................,........... 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
16 Furniture stores—Magasins de meubles...........,..................... 
17 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres............ ee 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
18 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ 


Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 

ménage (gaz ou électricité).......,......,...:....................e. 

Household appliance stores (owned by utility companies) —Magasins 

d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d’utilité pu- 

IQUE) ........sesesseseesesseserseeesses secs 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 


19 






20 Antique shops—Antiquailles........................................... 
21 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

22 Pictures and picture framing— Tableaux et cadres............. 

23 Stoves und ranges—Magasins de poêles et cuisinières 





Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 


24 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 
25 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération).........,.......... 
26 dio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 
de musique (y compris réfrigération)..............,................ 


27|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER................ 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
A manger— 
28 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) ........... 
29 Lunch rooms—Salles à goûter.................................. eee 
30 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
31 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)...............................,.:........ 
32 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces.............................,., 
33 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers...................... 
, 
- / 








Torans(?) 
Number Net 
stores sales 
49 1,188 
i} 60 
1 
60 239 
275 517 
6 12 
6 360 
72 1,392 
162 4,513 
83 2,444 
21 1,447 
i} 
3 12 
9 76 
31 372 
14 163 
146 3,381 
35 1,393 
5 68 
6 67 
2) 
277 
17 
7 17 
3 18 
5 25 
12 209 
6 82 
25 298 
20 863 
221 1,475 
16 181 
23 157 
90 864 
39 109 
22 16 
29 130 








Less than $5,000 
Moins de $5,000 
Nombre Ventes 
magasins nettes 

5 9 

2 5 

41 84 

44 96 

6 12 

. 9 18 

45 7 

16 45 

4 2 

2 1 

4 5 

14 23 

5 3 

40 78 

5 10 

1 1 

3 5 

7 17 

6 9 

1 4 

2 1 

2 7 

3 5 

6 14 

4 6 

145 259 

6 14 

13 28 

47 110 

34 54 

22 16 

22 37 
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Tableau 5—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 
MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 
a 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
EEE EEE ——_—_—_—2Z 





$5, 000- $10, 000- $20, 000- $30, 000- $50, 000- $100, 000- $200, 000 
$9,999 $19, 999 $29, 999 $49, 999 $99, 999 $199,999 or over 
ou plus ‘ 
Nom- Nom- Nom- 
Num: Not bre de Ventes Num Net bre de | Ventes Num Net bre de | Ventes Num- N et 
sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales 
stores ging stores sins stores sins stores 
12 97 9 119 8 190 9 340 6 434 - - - -|1 
1 5 - - - - 1 50 - - Lc - - -|2 
13 81 6 74 - - - - - - - - - -|3 
20 128 8 117 1 22 1 (x) - - 1]° (x) - - à 
- - 1 11 2 52 1 fx} - - 2] (x) - - 16 
14 100 19 283 18 426 10 x) 1{ (x) 1 (x) - -|7 
20 126 40 549 16 390 15 583 15 962 7 942 4 882 | 8 
8 49 25 353 8 191 11 446 11 668 3 458 1 235 | 9 
2 14 4 (x) - - 2 74 4 204 3 (x) 3 647 |10 
- - 1 12 - - - - - - - - - - [11 
2 14 1 12 2 45 - - - - - - - - [12 
6 34 6; (x) 3 79 1 32 - - 1 (x) - ~ [13 
2 15 3 3 77 1 30 - - - - - - 114 
28 199 33 478 17 425 11 423 9 705 1! (x) 1] (x) |16 
3 19 8 125 6 163 21 (x) 7 522 4 (x) - - [18 
2 17 - - 2 1 - - - - - - - - [17 
- - 2 31 - - 1 32 - - - - - - (18 
3 22 ë 67 2 41 1 37 1 95 - - - - |19 
1 8 - - - - - - - - - - - ~ [20 
2 14 - - - - - - - - - - - - |21 
2 13 1 11 - = - - - - - - - - [22 
2 15 3 47 4 97 1 43 - - - - - - 
1 7 1 20 - - 1 50 - - - - - - 424 
8 55 9 | 107 - - 1 33 1 89 - - - ~ (25 
4 30 3 52 1 29 4 (x) - - 3 (x) 1} (x) [26 
32 246 32 433 3 73 6 226 2 125 1 114 - - [27 
1 10 7 92 1 24 1 41 - -{[ 0 - - - - [28 
5 40 4 50 - - 1 39 - - - - - — [29 
20 147 15 211 2 49 3 108 2 125 1 114 - — [30 
2 18 3 38 - - - - - - - - - - {31 
- - - - - - - - - - - - - [32 


md 
or) 
oS 
i) 
i] 
a 

! 

1 
= 
cs 
a 

1 

0 

! 

i 

0 
& 
Er] 
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Table 5—NOVA SCOTIA—Retall Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Srores GROUPED ACCORDING To AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY Kinps or Business 


(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 











- Less than $5,000 


Torazs(?) — 
Moins de $5,000 
Kind of business—Genre de commerce 


Number Net Nombre Ventes 


























o 
stores sales | magasing} nettes 
1IOTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 968 13,807 535 _ 688 
Farm implements—Instruments aratoires— 
2 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires........... 13 25 12 
3 Farm implement agents—Agents de machines agricoles................. 290 236 +284 180 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— : 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, : 
grain, engrais, @tC.)..........,.....4.4.4...sss..sseusserrese 28 648 11 18. 
5 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. . 4 135 - - 
6 Harness shops—Selleries. ...........,..........,...,,.., 22 52 18 29 
7\Book atores—Librairies 21 318 3 8 
Coal and wood yards ~ ice dealers—Cours & charbons et bois—marchands 
e glace— . 
8 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace)...............,......,.,.,......4.4.sesssessss 60 3,590 13 36 
9 Ice dealers—Marchands de glace.. . 13 118 10 26 
10| Drug stores—Pharmacies......... 147 3,016 |: 8 21 
1ilFlorists—Fleuristes 18 166 6 11 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
12 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art................ 4 38 1 1 
13} . Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs..... 6 47 1 1 
14\Jewellery stores—Bijouteries.....................,................,.. . 63 943 18 42 
15|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)........ 4 74 - > 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
16 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et configerie)......................4..sssssssssssisesesessseree 5 83 - - 
17 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités). .................,..,..,....,................... 23 182 7 15 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outil- 
lage de bureau, d'école et de magasin— 
Office and school supplies —Fournitures de bureaux et d'écoles........... 2 
18 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 176 - - 
et outillage de bureau, école et magasin............................. 3 : 
19 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau 
et de magagin......,.........................4...ssssessssses 7 274 - - 
20 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes......... 5 156 1 1 
21 Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 9 64 5 13 
22|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs.........,..............., 3 29 2 8 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
23 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.)......................,..,,,..,..,....4éiesiéeesess 17 142 6 12 
24 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
JOUTRAUX. serres seocesssesessssceeseseseseeres à 167 8 3 
Tobacco stores —Magasins de tabac.....…......,..........,... Bit .. 
25|  Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 24 515 15 18 
26|Miscellaneous classifications combined)—Classifications 
(Combin6es) 0.6... ce eee cece cece ee eee e ree e eee e nee et enerereeaes 163 2,515 108 233 


-97/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN.....................4....444444 4e ne eneeneeennens 48 187 37 52 
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Tableau 5.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—Fin 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux . 

. (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
een] 
$200, 000 


or over— 
ou plus 


$100, 000- 
$199, 999 


Nom- 

bre de 

maga- 
gins 


Ventes 
nettes 


$5, 000- 
$9, 999 
Num- 
Net 
ber of 
atcres sales 
117 798 
5| 36 
4 26 
1 5 
4 23 
5 35 
8 53 
17 126 
6 48 
2 14 
2 14 
21 149 
2 12 
2 4 
10 73 
1] (x) 
ij] 8 
1 6 
5 32 
7 
3! (x) 
16 98 
3 22 


$10, 000- 
$19,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
135 | 1,981 
1 17 
2 22 
8| 14 
7 87 
1 18 
65 989 
5 77 
2| 34 
16 206 
2 32 
5 66 
2 26 
2 24 
5. 75 
1 12 
4 55 
8 120 
6 69 


$20, 000- 
$29,999 
Num- 
Net 
ber of 

stores sales 
74 | 1,822 
1| 2 
2 49 
1 22 
3 80 
7 163 
33 820 
1 23 
4 102 
1 21 
1 28 

21 (x) 
1 27 
1 21 
1 21 
24 
3 76 

1} (x) 
10 248 
2 44 


$30, 000- 
$49,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
56 | 2,107 
6 242 
Al 36 
2 71 
8 301 
2 74 
18 648 
1 31 
2] 8 
1 42 
1 38 
1] @) 
3 (x) 
2 77 
2 69 
5 203 


$50, 000- 
$99, 999 
um- 
Net 
ber of sales 
31 | 2,135 
1 59 
1 7i 
8 546 
5 (xy) 
2] (x) 
1 (x) 
il 7 
11 786 


Piles 


Dm to 


Le 


(x) 


trie 


Cm 


tee 


wre 


3 Oe 
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Table 6.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER OF Stores AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF CREDIT FOR SELECTED 


Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


ee] 















Kind of business—Genre de commerce 





Total, AN Stores Reporting(!}—Total, tous magasins faisant 
rapport(:}— 

Number of stores—Nombre de magasins...................... 

_ Per cent of total stores— Pourcentage du nombre de magasins. . 

Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... 

Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales. ....... 


De CAD BO tet 


FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie. ................,...........,,............e 
* Confectionery stores—Confiseries..................,.......... 
Grocery stores (without meat piceries (sans rayon de 
viandes)..... 0.2 cece eects eee e ep eee teen eens ee ee ent nes 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 

Meat markets—Boucheries. . : 
Fish markets—Poissonneries. . 


a 





MOD SIS 


pbs 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX 

: DE CAMPAGNE— 
12 General stores (groceries with dry goods and apparel) —Maga- 
sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).........- 
13 General stores (groceries with other merchandise—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 


14 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 
15 General merchandise stores with food departments—Magasins 
de marchandises générales avec rayons de produits ali- 
mentaires....................s.se.ssesesssessesereesss 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
16 Automobile dealers—Marchands d’automobiles.............-. 
17 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et! 
batteries..........,......,......,...................... 
18 Tire shops—Bouti . 
19 Filling stations—Stations d’essence.... 
20 Filling stations with tires and accesso 
avec pneus et accessoires............ 
21 Filling stations with other merchan 
avec autre marchandise 
22 Garages....... lhosesses tee 

















APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
23 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour 


hommes et Zarcons.......... esas cece eee e eres . 
24 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 
25 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................ 
26 Family clothing stores—Vétement pour toute la famill . 
27 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 


















femmes......................4.4......sesssssseses 
28 Millinery stores—Magasins de modes. 
29 Custom tailors and made-to-measur 
vêtement sur mesure 
80 Furriers - fur shops—Fourreurs. sees 
31 Shoe stores (men’s, women’s and children's)—Magasins de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 





€) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. 


Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


All cash 
Pas de crédit 





1-10 per cent 














Nom- 
Num: Net | bre de | Ventes et 
stores sales maga- nettes | storos sales 
3,245 - 995 - 381 - 
100-00 -| 30-67 -| 11:74 - 
, — | 55,204 -| 7,896 - 6,178 
— | 100-00 - 14:30 - 9-38 
20 143 14 67 1 8 
251 | 1,850 199 947 13 80 
805 | 5,582 242 | 1,091 86 454 
107 | 2,968 15 542 10 294 
66 | 1,566 9 138 2 64 
68 502 16 113 5 68 
23 230 11 28 1 7 
453 | 8,403 41 656 53 646 
98 1,182 12 55 11 59 
57 | 1,010 11 57 il 171 
i 327. 3 48 1 31 
59 | 8,499 1 13 - - 
4 165 - - - - 
4 85 1 63 1 8 
23 59 12 17 2 9 
38 558 36 7 125 
27 140 13 36 4 38 
66 769 8 20 14 143 
3 63 2 8 - - 
17 207 | - 9 108 5 53 
67 | 1,981 18 628 13 329 
48 1,904 10 217 11 776 
29 673 8 135 7 153 
25 100 15 47 5 28 
35 184 16 57 6 50 
5 240 1 24 - - 
51) 1,125 17 441 11 221 


those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 


This table includes only 
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NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 


TIONNÉS DE COMMERCE 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 





Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 
































23 
24 


25 
26 


27 
28 


29 
30 


. Over 

11-20 21 - 30 31 - 40 41 - 50 51 - 60 61 - 70 71 - 80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 

Nom: Nom- Nom- Nom- 

bre de Ven- Num Net | brede Ven- Num- Net | bre de Ven- Num: Net | brede Ven- Num Net 
ee” | nottes | stores sales Peer | nottes | stores sales Fret | nettes | stores sales mein, | nettes | stores sales 
346 - 254 - 273 - 294 - 183 - 189 - 170 - 160 - 
10-66 -| 7-83 - 8-41 — | 9-06 - +6 -{ 5:82 - | 5-24 - | 4-93 - 
- | 4,265 - |4,167 - | 4,693 — [5,626 ~ | 5,948 - 14,742 ~ | 5,351 — |7,338 

- 7-78 - | 7-55 - 8-50 - |10-19 - | 10:77 ~ | 8.5 - 9-69 - {14-30 

1 1 -| - 3| 67 -| - - - 1] 4 | -} -| - 

14 229 4 20 8 50 4 13 - - 4 5 4 5 1 1 

80 425 82 | 511 74 569 69 | 553 52 | 1,070 57 | 519 42 268 21 123 

6 54 3 67 8 359 14 | 371 11 217 16 | 380 14 406 10 | 278 

7 89 2 90 4 85 13 353 7 157 10 213 8 289 4 89 

6 26 9 32 3 45 12 51 § 45 3 35 5 33 4 55 

\ 2 3 2 3 - - 3 5 - - 2 161 1 15 1 7 
67 791 53 | 703 57 | 1,051 62 |1,243 37 872 37 |1,119 28 861 18 | 462 
20 104 7 38 15 134 17 339 5 142 2 22 4 33 5 256 
13 209 4 83 6 132 | 5 81 6 273 - - - = 1 4 
- - 1 7 1 50 - - 2 79 1 17 1 50 1 46 
3 536 7 11,251 6 113 10 | 884 10 | 1,538 2 | 172 10 ! 2,066 10 |1,927 
3| 155 1] 10 - -| - - - -| - - - -| - 
1 7 1| 7 = = -| = = = -| - - = -| = 
4 23 - - 2 2 1 1 1 7 1 1 - - - - 
10 119 4 18 6 145 3 38 2 75 - - 1 3 - - 
3 36 5 25 1 3 1 2 - - - - - - - - 
14 74 9 58 8 109 9 321 3 35 1 10 - - - - 
- - -| - - - = - - - 1] 56 - - -| = 
=| = 1} sf} -| =} =} =] 2! sl -} | 21 -| -| - 
10 205 7 123 8 419 7 215 - - 1 13 - - 3 50 
“8 215 4 110 3 70 3 167 3 115 - - 3 129 3 105 
5 132 3 48 2 21 2 86 2 98 - |. - - - - 
4] 10 =| = - - -| —- 1 7 = - - = | à 
3 9 4 19 - - 3 8 ~ - 1 5 - - 2 37 
- - - - 2 61 1 ll - | 1 144 - - - ~ 
‘4 118 81 195 4 93 2 35 1 21 1 2 ~- - - - 


N 


31 


() Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n'a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci- 


dessus ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 
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Table 6—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


NUMBER or STORES AND Amount or Sates Crassirmep Accorpine To DEGREE or CREDIT FOR SELECTED 
Kinos or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 
RIAUX DE CONSTRUCTION— 


1 Hardware stores—Quincailleries. ..............,.....,..,.,.., 
2 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et] 
matériaux de construction........................,......,.. 

3 Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien 
{sans radios)................,...,.,.,.....,..,........., 

4 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
~ chaufferie.........................,.....,.,,..,.....,, 

6 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres........ 


FUBNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—-GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
Furniture stores—Magasins de meubles........................ 
Household appliance stores (owned by utility companies)— 
Magasins d’appareils de ménage (appartenant à des compa- 
gnies d’utilité publique).................,................ 
Radio and electrical shops (includin refrigeration)—Magasins 
de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). 
Radio and music stores (including refrigeration) —Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération)............. 


D D 3 & 


OTHER RETAIL STORES~AUTRES MAGASINS DE 


DETAIL— 
10 Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 
1 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Magasins de pro- 
vende (farine, grain, engrais, ete.)............,.,......,... 
12 Book stores—Librairies. .................................,.,.. 
13 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
(comprenant glace)..............:...........,............ 
“4 Drug stores—Pharmacies. 






15 Florists—Fleuristes......... 
16 Jewellery stores—Bijouteries. . .. 
17 Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 





Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
54 | 1,617 
15 | 1,019 
6 47 
14 270 
5 57 
24 940 
12 200 
14 216 
16 801 
76 65 
17 318 
19 291 
33 | 2,727 
100 | 2,050 
8 103 
47 500 
6 59 


All cash 
Pas de crédit 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
4 36 
2 9 
3 2 
4 54 
2 10 
3 
25 14 
3 14 
8 78 
3 14 
26 411 
1 3 
15 134 
2 13 


1-10 per cent 
um: 
ber of Net 
stores 
4 24 
1 8 
3 19 
1 1 
3 14 
6 120 
36| 686 
16 161 
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Tableau 6—NOUVELLE-ÉCOSSE— Commerce de détaïÿ,1930, Ventes à crédit—Fin 


Nompre De MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE À'BGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


SÉLECTIONNÉS DE COMMERCE 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





21-30 
percent 


Num- 
ber of 
stores 


Net 


81 - 40 
pour-cent 


Nom- Ven- 


bre de tes 


sales | maga- nettes 


sins 





. 1-20 
pour-cent 

Nom- 

bre de] Vo" 
maga- 

sins’ nettes 

6 71 

il 1 

1 1 

2 26 

1 1 

1 6 

2 46 

1 17 

16 300 

6 69 

1 5 


138 


15 266. 
3 281 
4 5 
2 3 
4 249 
& 108 
2 26 


41 - 50 51-60 
per cent pour-cent 
2 Nom- 7, 
Num: Net | bre de Ve 
atures sales Er nettes 
e | 260 5 95 
- - 2 18 
- - 1 24 
1 1 - - 
1 il 1 8 
6 | 154 4 115 
1 6 3 13 
1 3 - - 
1 1 - - 
9 9 6 10 
1 6 - = 
- - . 1 7 
1 7 1 105 
5} 171 1 18 
1 9 1 18 
1 2 1 10 


61 - 70 71 - 80 
per cent pour-cent 
fe —— Momo 
om- 
Nam. Net | bre de Ven- 
sales | maga- 

| stores sine nettes 
7 | 360 4 390 

- - 2 140 

- - 1 2 

117 30 - - 

9 | 588 1 19 

- - 1 3 

- - 5 49 

1] 206 3 80 

10 10 8 10 

2 47 4 120 

5 88 7 228 

2 85 2 8 

2 20 - - 


Over 
80 per cent 
Au-dessus de 
80 pour-cent 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
6 | 671 
2 21 
7 | 205 
3 64 
6| 174 
3 | 136 
7 | 349 
10 4 
1 | 108 
11 |2,019. 
1 31 
1 10 


om O9 b> me 


a 


ee © 
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Table 7.—NOVA SCOTIA—Credit Business, by Types of Operation 


Tableau 7.—NOUVELLE-ECOSSE—Ventes 


à crédit, par types d’opération 

















Number Ratio of credit | Instalment sales 
of stores sales to total of stores report- 
reporting | Total net | Net credit | sales in stores ing instalments 
credit sales of sales of reporting (included also in 
sales such stores | such stores credit sales credit sales) 
Type of operation—Type d'opération Ni ombre de Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes à tempé- 
magasins | des ventes | des ventes | ventes à crédit |rament effectuées 
déclarant | effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 
des ventes par ces effectuées | bales effectuées en déclarant 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 
magasins déclarant des ment avec les 
ventes à crédit | ventes à crédit) 
Single store independents—Magasins indivi- 
duels indépendants......................... 2,053 1839,878,600 |$19, 604,400 49-2 $ 3,146, 400 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins 
individuels (chaînes volontaires)........... 45 1,157,000 516,300 44-6 - 
Two-store multiples—Multiples de deux ma- 
asins 90 | 4,167,000 | 2,083,500 50-0 324,500 
Three-store mu 
gasins 39 | 1,912,000 879,200 46-0 520,700 
Local chains (4 stores and over) (1}—Chaînes 
locales (4 magasins et plus) (1)... 17 533,500 41,300 77 - 
Provincial chains (1)—Chaines provinciales (1) 30 | 1,318,600 716,300 54-4 100,000 
Direct selling (house to house) —Colportage 
{de porte en porte).......................,. 18 54,500 26,900 49-4 - 
Industrial stores (owned by manufacturers)— 
Magasins industriels (appartenant aux manu- 
facturiers)............,.....,,.,.,......... 2 125,100 85,900 68-7 - 
Producer-retailers of milk — Producteur- 
détaillants de lait.......................... 3 13,300 7,700 57-9 - 


1} See note in ‘Description of Tables’’—'‘Credit Business by Types of Operation’. 
1) Voir renvoi à ‘‘Description des tableaux” - ‘ Ventes à crédit, par types d’opération’’. 


Table 8.—NOVA SCOTIA—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and 
Retail Sales by Wholesale, Establishments, 1930 


Tableau 8.—NOUVELLE-ÉCOSSE-— Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et | 
ventes de détail effectuées par les établissements de gros, 1930 





Retail Merchandise Establishments 
Etablissements de ventes au détail 
Kind of business — Genre de commerce 


Grocery stores —Epiceries.......,............, 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec 
rayon de viandes) 
Fish markets—Poissonneries 
Confectionery stores—Confiseries . 
Country general stores—Magasins généraux de 
campagne 
Automobile 
Accessories, tires and batte: 
(auto), pneus et batteries... 
Hardware stores—Quincaillerie 
Coal and wood yards—Cours à charbon et bois| 
Feed stores—Magasins de provende.. 
Feed and coal stores— Magasins de p 
de charbon... . 
Tobacco stores 
toirs de tabac. 
Not otherwise specified—Divers. 





















Sales to 
other 
retailers 


Ventes à 
. d'autres 
détaillants 


$1,589,500 


31,500 


1,300 
7,500 


125, 700 
710, 800 


89, 500 


12, 000 


109, 700 
122,300 


Sales to 
ultimate 
consumers 


Wholesale Establishmenta 


Etablissements de gros 


Ventes 
aux con- 
ommateurs 


Kind of business — Genre de commerce 


Total. 
Groceries and food specialties—-Epiceries ot 
spécialités alimentaires. 
Meats and meat products—Viandes et denrée 
connexes. 
Fish and sea foods—Poisson, huîtres, ete. 
Confectionery—Confiserie. 





$1,033,300 
231,700 


55,100 


17,300 
12,200 


2,000 
56,900 


19,900 
295,600 


106,600 


General merchandise—Marchandise générale. 
Automobiles and other motor vehicles—Auto- 
mobiles et autres véhicules automoteurs. 
Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
Pièces ot accessoires d'automobiles et pneus. 
Hardware—Quincaillerie. 


Hay, grain and feed—Foin, grain et provende. 





Tobacco and tobacco products—Tabac et pro- 
duits du tabac. 
Not otherwise specified— Divers. 





10,500 
225,500 





Table 9.—NOVA SCOTTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by. Forms of Organization 
Tableau 9.—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par constitution des 











établissements 
: Full-time employees | 
Number Personnel à temps entier Total 
= Salaries " 
dome Male Female and wages Total 
. gasins Hommes Femmes Salaires ventes 
et gages 
Total. ...............................,...,.,.... 6,464 5,415 2,811 |$ 7,006,300 |$ 99,519,900 
Individual proprietorships—Particuliers..........,,..,,..,..... 5,545 2,689 1,294 | 2,857,400 | 50,037,800 
artnerships—Sociétés en nom collectif....................,,,., 414 547 254 685,600 | “10,938, 500 
Corporations—Compagnies ineorporées. ........................ 481 2,070 1,206 | 3,282,700 | 36,385,400 
Co-operative associations—Coopératives..........s.s.s sce. 17 105 50 ~ 170,900 2,103,700 
Other forms—Autres................,.,,,.........!.........,.. 7 4 7 9,700 4,500 
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Table 10.—NOVA SCOTIA--Repair and Service Receipts Reported by 
. Merchandising Establishments, 1930 


Tableau 10.—NOUVELLE-ECOSSE—Recettes provenant de réparations et de services telles que 
déclarées par les établissements, 1930 











Subsidiary Receipts Receipts Recettes subsidiaires 
an — et 
Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 
8 
Total repalr and service receipts reported.......... 1,697,700 |Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
tions et services. 
Billiards, pool and bowling~- Billards, pool et quilles— 
Tobacco stores and stands.................,......, 12,500 Magasins et comptoirs de tabac. 
All other retail stores.....,..............,........, 3,100 | Tous autres magasins de détail. 
Cleaning, pressing and repairing— Nettoyage, pressage et réparage— 
Custom tailors and made-to-measure clothing...... 23,300 | Tailleurs et vétement sur mesure. 
Other apparel and clothing stores. .........,........ 2,100 | Autres magasins de vêtement et lingerio. 
Barber shops— Boutiques de barbier— 
Tobacco stores and stands.......,........... see 14,400 ! Magasins et comptoirs de tabac. 






All other rotail stores. ........... 
Photography (printing and develop 
rug stores... 

All other reta 


12,500 | Tous autres magasins de détail. 
Photographie (impression et développement) — 
8,800 Pharmacies. 
8,300 | Tous autres magasins de détail. 















General automobile repair service: Réparation générale d’auto— 
Automobile dealers..............,..........,...... 809,300 | Marchands d'automobiles. 
Garnges.......... . 490,800 | Garages. _ 
Filling stations........ : 4,400 | Stations d'essence. /b Le, 
All other retail stores 7,800 | Tous autres magasins de détail. 7 2 
Tire service and ropairs— Service et réparation de pneus— , - 
Tire shops. ...................,..,.,..,......,,,... 29,700 | Boutiques de pneus. wos 
Filling stations..... . 11,800 | Stations d’essence. ' 
All other retail stores. ................,..,....,..., - 500 | Tous autres magasins de détail. ‘a ! 
. Washing and polishing— Lavage et polissage— ! 
Filling stations. .......................,,....,.,... 24,400 | Stations d'essence. : 
Other automotive repaira and services— Autres services et réparations d’auto— 
Accossorios, tires and batteries.........,.........., 31,700 | Accessoires (auto), pneus et batteries. 
All other retail stores. .........,.,.,.....,......... 1,800 | Tous autres magasins de détail. 
Radio and electrical repairs— Réparation de radio et appareils électriques— 
Radio specialty stores.........,....,.......,......, 5,000 | Magasins faisant une spécialité des radios. 
Radio and electrical shops (including refrigeration) 1,900 Magasins de radio et appareils électrique {y compris 
réfrigération). . 
Radio and music stores (including refrigeration)... 1,600 Magasing de radio et de musique (y compris réfrigé- 
, ‘ _ ration). 


All other retail stores 
Watch and jewellery re; 
Jewellery stores... 
All other retail stor 


9,000 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de montres et bijoux— 

81,500 | Bijouteries. 
4,000 | Tous autres magasins de détail. 
















Service on business mac 8 and household app! Service de machines de bureau et appareils de ménage— 
Household appliance stores............,..,......... 2,100 | Magasins d'appareils de ménage. 
Office and store mechanical appliances and type- Apparoils mécaniques de bureau et de magasin et. 

writer dealers...........,...,.....4...4.444..:... 13,100 magasins de dactylographes. 

All other retail stores. ............................. 600 | Tous autres magasins de détail. 

Not otherwise specified... .......................,,.. 81,800 [Services divers. 

(1) Tho first heading in each group shows the nature of) : (1) Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
the services rendered; the indented headings indicate du service; les en-tétes en retrait indique l'espèce 
the kind of business establishments in which these d’établissement dans.lequel sont rendus ces services. 


services are performed. 





n 


Table 11.—NOVA SCOTIA—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 11.—NOQUVELLE-ECOSSE—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 















Capital 
Stocks on |. invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stocks 
stores sales (at cost) on hand) 
Group—Groupe _ — — — 
Nombre | Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins fin de (inclus 
l'année stocks en 
(prix coûtant)| magasin) 
$ $ $ 
AS: 6,464 | 99,519,900 18,506,700 |. 48,152,400 
Food group—Groupe de l'alimentation. .....,............,.......... 2,937 | 24,809,500 2,439, 900 8,438,400 
Country general stores—Magasins généraux de eampagne..... |. 862 | 14,513,500 3,999,300 9,000, 600 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales. .... 149 | 11,438,300 2,305, 600 ‘6,920, 100 
Automotive group—Groupe de l'automobile.............,..., .. 511 | 16,254,400 1,328,900 5,743,700 
Apparel group—Groupe du vêtement. ......,....,.........,.. 460 | 9,141,500 3,441,000 4,970, 700 


Building materials group—Groupe des matériaux de construction 


. 162 | 4,513,000 1,303, 200 3,082,800 
Furniture and houschold group—Groupe des meubles et articles de 








MÉNAGO...........,. secs sers seecesreresees 146 | 3,380,600 826,800 2,329,800 
Restaurants, cafeterias and eating. places— Restaurants, cafétérias et) : 

salles A manger......................................,..... wae 221 | 1,474,500 49,700 590,300 
Other retail stores—Autres magasins de détail 968 | 13,807,400 2,748,500 6,974,800 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde main 48 187,200 68, 800 101,200 
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Table 12.—NOVA SCOTIA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Counties and 


Incorporated Places of 1,000 Population or Over 








Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over Popula- 
tion 
Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus (1931) 





TOTAL, NOVA SCOTIA~TOTAL, 























NOUVELLE-ECOSSE................ 512,846 
Annapolis.................,....,,.,.... 16,297 
Bridgetown.................,,.... oes 1,126 
Remainder of county . ‘} 15,171 
Autres..............,......s.. sas. 
Antigonish.............................l 10,073 
Antigonish.............., “osssesee aes 1,764 
Remainder of county... .......... . ‘} 8,309 
Autres.........,....... sonsrsnssesees 
Cape Breton...................,........ 92,419 
ydney....... 23,089 
Glace Bay 20,706 
7 PLaces UNDER 10.000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Dominion.....,.,.,... ausesssseseseseress 2,846 
New Waterford..........,.....,.,..,..... 7,745 
North Sydney.........................4. 6, 139 
Sydney Mines.....,...,,,.........,, ee 7,769 
Remainder of county................ + 24,125 
Autres. ...............ssussssssss . 
Total, places under 10,000 48,624 
Total, endroits de moins de 10,000. . 
Colchester........................,..... 25,051 
Truro.........s...ssssssse.sse. = 7,901 
Remainder of county.............. . ‘} 17,150 
Autres....................ss vee 
Cumberland................... esse 36, 366 
Amherst......,,.....,.......,,.,... 7,450 
Joggins............,.,.,.......,. esse 1,000 
D0) 1, 133 
Parrsboro.......,.,...... dese eeaseereee 1,919 
Springhill.,..............,..,..,., wee 6,355 
Remainder of county o 18, 509 
18,353 
1,412 
16,941 
Guysborough. de eee te teveee een eeenesenee 15,443 
52-10 esse oes 1,575 
Remainder of county ‘} 13,868 
Autres... 
Halifax................................. 100,204 
Halifax... 59,275 
PLAces UNDER 10,000 
ExnDroiTs DE Mons DE 10,000 
Dartmouth.................,.......... 9,100 
Remainder of county.................. 31,829 
AULTES......... esse seussensesses 
Total, places under 10,000.......... 40,929 
Total, endroits de moins de 10,000. J/ 
Hants................................,. 19,393 
Windsor..............,........,..,..... 83,032 


Remainder of county.................. } 16,361 
Autres....,,..,...,,,............... 


Number 
of 
stores 
Nombre 
de 


magasins 


166 
127 


1,322 
900 


146 
276 


422 


253 
174 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Female 


Hommes Femmes 


966 
445 
200 


1,975 
1.682 


218 


293 


163 
47 


589 
258 
156 


1,206 
1,125 


44 
37 


43 
7 





Salaries 
and wages 

Salaires” 

et gages 


103, 700 
27,600 
76, 100 


89,700 
82,700 
7,000 


1,291,800 
637, 100 
277,300 


13,800 
81,200 
100,800 
123, 100 
58,500 


377,400 


360,100 
303,300 
56,800 


301,600 
156,700 

2,200 
11,800 
27,200 
68,600 
35, 100 


77,400 
41,400 
36,000 


69,200 
25.100 
43,800 


3,061,500 
2.709,300 


270,200 
82,000 


352, 200 


163,800 
124,500 
39,300 


+ 


Net 
sales 


‘Ventes 
nettes 


(930) 


$ 
89,519,900 


2,094, 100 
539, 400 
1,554, 700 


1,572,100 
1, 295, 600 
276,500 


18,287,800 
8, 136,700 
4,268, 100 


232,700 


1,213,900 
5,883,000 


5,370,100 
3,813, 600 
1,556,500 


5,547,100 
2,331,100 
126,300 
255,000 
452,500 
1,311,600 
1,070, 600 


1,675, 000 
38, 500 
1,036,500 


1,418, 600 
382,800 
1,035, 800 


34,912, 800 
29,843, 200 


3,411,700 
1,657,900 


5,069,600 


2,914, 600 
1,692, 000 
1,222, 600 


Stocks 
on hand 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 


(prix 


coûtant) 


18,506, 700 


535,500 
106, 400 
429,100 


295, 000 
233,400 
61,600 


3,313,100 
1,483, 000 
680, 000 


63,400 
319,100 
263,200 
276,200 
227,300 


1,149,200 


1,070,400 
769,900 
300,500 


1,180,500 
3,400 


297, 700 


441,100 
154,900 
286,200 


348,300 
99,900 
248,400 


4,947,000 
4,190,300 


451,100 
305, 600 


756,700 


637,200 
340,100 
297,100 
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Tableau 12—-NOUVELLE-ECOSSE—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et 
endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus—I'in 


EEE 























Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over Popula- 
— 1on 
Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus (1931) 
AInverness......................,........ 21,055 
Inverness..................,..,..,..,.., 2,90 
Port Hawkesbury.....,.,.....,..,..... 1,011 
Remainder of county..........,,,...., } 17,144 
Autres.....,.,.....,,,..,.,...ss.s. 
Kings....... 24,357 
Kentville... , 033 
Wolfville......., .,........... Fesses 1,818 
Remainder of county........,..,... . ‘} 19, 506 
Autres......,..,...,...,.,,....,...... 
Lunenburg................,,.......... 31,674 
Bridgewater.. 3,262 
Lunenburg.... 2,727 |. 
Mahone Bay..................,... wee 1,065 
Remainder of county. . 24,620 
Autres...........,...,........,.....,. 
Pictou...............................,.. 39,018 
New Glasgow.....................,..., 8,858 
Pictou.............,.,...,..,,........, 3,152 
Stellarton 5,002 
Trenton 2,613 
Westville 3,946 
Remainder of county.. 15,447 
Autres...............,..........,,.... 
Queens 10,612 
Liverpool. ........ 2,669 
Remainder of county } 7,943 








Number 
o 
stores 
Nombre 
de 


magasins 


109 
167 


21 
146 


115 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Female [and wages 


Hommes | Femmes 


221 
210 
17 


120 
100 
20 





Salaries 


Salaires 


7,400 
39,300 


252,700 
116,300 
61,100 
85,300 


259,200 
101,000 
96,000 
17,400 
44,800 


101,000 
82,800 
18,200 
17,200 
63,000 
30,400 
32,600 
14,400 

250,400 


234,900 
15,500 


Net 
sales 
Ventes 
nettes 


(1930) 


1,516,300 
395, 900 
171,500 
948, 900 


4,400,500 
1,927,700 


4,754,200 
1,590, 100 
1,440, 600 
269,400 
1,454, 100 


7,489,900 
4,180, 400 
892,200 
951,500 
208, 200 
597,600 
660, 000 


1,552,400 
1,095, 400 
457,000 


588,400 


1,285,100 
386, 400 
898,700 


505,000 


3,635, 900 
,100 
3,023, 000 
589,800 


Stocks 
on hand 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 

de l'année 

(prix 
coûtant 





289.100 


1,179,400 
245,700 
367,000 
114,400 
452,300 


1,482,300 


357,800 
248,800 
109,000 


164,300 


156,300 
784,600 

7,500 
644, 000 
133,100 


— 


4 
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Table 13.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 POPULATION OR OVER 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 



































Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


-_ 
09 83 me 


(x) 
1 
(x) 


8 
a 3| 2 
z | $ 3! $| 8 
_ _&la |8_| El el 2) £| #1 & 
Counties and incorporated places oy 2 | SE 3 & 8 a 3 8 
of 1,000 population or over a8 38 39| 9] S| let) ef à 
— a|l%s| 2 S| ks 3 8 
Comtés et endroits incorporés, Pp $2] gS] 2 à g É 2) 2B 3 3 
de 1,000 âmes ou plus | Sa/2r/32| 3/80] = og ge | ne 
Sel(SS)] ag BE o | 5% 3] 23 | 3g SE 
32\22/ 85/28) se |23|e8| 22 leu |ée) 8 
~ SI=8| a 338 3 TS jd 4 
HE cal e>| Sa | S| $8] 32/28 lee] 28 
©8158) §2| o~| =S | gS] ao! se ae tos 54 
EEE IF EMEMEEIENES 
‘ dg »8) ge] 25 CE pal oe] a8 Rael Selaal g 
2, a8), & ESS a o 
8/83/88) 23| 38) 24) 4) 4/88) Se/ 28] 2 
a8] 25/66| 25/85 aa| Pa) Sa | 8a | oB Sa| 4 
OM|GHA/OO]Sm| O4 |OZR(Aa| OS | ea [AA Eu] © 
1ITOTAL, NOVA SCOTIA—TOTAL, 
NOUVELLE-ECOSSE . 
{Stores Magasins. 54111,562| 327) 209] 298) 862] 94 33 22 229| 160 
Sales—Ventes..... 2, 209/11,585/8,089]1,575| 1,351/14,514/1, 405) 8,042) 1,990 #4830 2, 1148/1, 854 
2| Annapolis................... Stores... 7| 41 3| 14 3| 4 4 - - 8 7 
, Sales....| 15! 294) 23) 46 3] 667] 90 = — | 296) (x) 69 
8] Bridgetown.................. Magasins = 5 1 3 2 2 - - 4 - 
Ventes.. - | 107] (x) 23| (x) | (x) } (x) - - | 188] (x) - 
4] Remainder of county— Autres! Stores. 7| 36 2] 11 49 - - 4 7 7 
(Egres. 15) 187) (x) 23] (x) | (x) | (x) - — | 109) 52] 69 
5| Antigonish.................. Magasins 5| 24 2 6 24l - - - 2 2 
Ventes.. 19] 167! (x) 13) (x) | 479! - - - 1 (x) { (x) | (x) 
6 Antigonish bev eeeeeeeeeneeeees Stores. . 4 6 2 1 5 - - - 2 
Sales. . (x) | 187] Gx) | (x) fF Gx) 252| - ~ - | (x) - - 
7| -Remainder of county—Autres Magasins 1 18) - 5 19] - ~ - - 2 1 
Ventes...] (x) 31; - | (x) -| 227) - - - - | (x) | (x) 
8| Cape Breton................. Stores...| 206] 286} 93) 15 54 . 32| 11 
Sales....| 52811,906/2,088| 174) 319/1,897| 88) 2,370 55811,240| 429] 313 
9) Sydney..........,..,........ Magasine| 45) 66| 33 6 35| - 1 4 12 4 
Ventes...| 203] 656| 969] 76 1621 - | (x) 701| (x) |1,519| 232 87 
10] Glace Bay..............,.... Stores... 441 72 16 3 14) - 2 16 2 5 2 
. Sales....! 129] 617| 370] 69 104] - | (x) | 1,278) (x) | (x) 104] (x) 
PLaces UNDER 10,000 . 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
11} Dominion................... Magasins 9 6 5] - i - - - - 1] - 
Ventes. 131 17] 30| - | (x) 152| - - - - | (x) - 
12]. New Waterford.............- Stores...) 38) 15) 14] - 7 2 1l - 3) - 
Sales. ... 57; 99! 286] - 21| 354) (x) | (x) | (x) - ww) —- 
13] North Sydney.............../Magasins} 13] 19 7 2 12 2 1 - - 1 2 
. Ventes..| 45] 130| 223| (x) 19! (x) | (x) - - | (x) | Gx) | &) 
14| Sydney Mines............... Stores... 17| 26 6 1 - 3] - 1} - 2 
Sales. . 43, 186] 108] (x) -| 5844 -| (x) | (x) ~ | (x) | (x) 
15| Remajnder of county—Autres Magasins 40} 82 12 3 5 37 1 - - - 9 
Ventes. 39| 201| 101 10! (x) | (x) | (x) - - - 45) (x) 
16 Total, places under 10,000— 
Total, droits de moins{ Stores... 117; 148) 44 6 28) 54 4 3 2 1 15 5 
de 10,000............... Sales 197| 632] 749] 29| 5311,897| (x) | 390) (x) | (x) | 94] (x) 
17| Colchester................... Magasins! 15) 42) 14) 11 9) 44 5 - 2 7| 16 9 
Ventes.. 835| 588] 415) 56 45 Lo 86 = | (x) 599} 104! 14 
18| Truro............,.......,... Stores... 7} 22} 10] ‘5 5 4 - 2 6 3 4 
Sales. ye 58) 450! 379 37 35 (x) (x) - | (x) | (x) 54 87 
19] Remainder of county—Autres/ Magasins 8| 20) 4 6 42 1 - - 1] 2 5 
Ventes... 27| 138] 36) 19 4 (x) | (x) - - | (x) 50| 53 
20| Cumberland................. Stores 38| 90! 20] f1 30| 73 5 3 9| 20) 15 
Sales 125| 819] 380) 45 71/1,312| 650! (x) 142! 659] 136] 219, 
21] Amherst.......,............, Magasins 26| 11 14) - 1 1 4 5 1 
. Ventes. 58, 321| 153] (x) 21] - | Gx) | (x) | (x) 375] 58] (x) 
22] Joggins.............,.,...... Stores. 3 4 - 5 2| = - - 1 
Sales... 31 25! = | (x) 17| (x) - - - - | (x) - 
23| Oxford....................... Magasins 2 2 — 3 7) = - - - 2 
Ventes...| (x) | (x) - | (x) | (x) g2l - - - - | (x) | (x) 
24] Parrsboro............,..,... Stores.. - 2 4 2 - - 1 
. Sales... 11l = 22) (x) -| (x) 123), (x) - - | (x) | (x) | (x) 
25| Spriaghill.................... Magasins 8] 24 3 - 6 8 2 - 2 2 
Ventes...| 24] 358) 137) - 241 313) (x) | (x) | Gx) | (x) | (x) 
26! Remainder of county—Autres/Stores... 14| 27 5 6 - 52) = - - 1 
Sales....} (x) | (x) | (x) 23 - 1 (x) - - - | (x) 3 5 
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Tableau 13.—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


[Un (x) indique que les-chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 











ÈË à 8 
5 ge 8 
: ES 33 à 
= 1 ap 
3 3s à 33 8 
4 q 2 fo à 
3 ae 8 2 M 3 ‘ee © ge 
Bs| 2/68] = a3 fa & fis. | 2 EE É 
fe] Blas] 3 SE 2 galas | À Se 3 
we) 8/88] § gild ge] |s8|a2 | À e/2h| Es 
32198 eel à| 8 AS |2 3% 30 oe 8a 3 ga] ls ae 
So lkolVol az 5 wo |S -O| al oa | 3% een A ETIEE 2.6 q 
Se |33/ 48/83] € aoe BE) sénat | eo] 8] o8| es) os eel à 
- Sise|Sal ale [23% Sal g8/S3/58 | $3] 88/ 23] as) r¢ eee) 
BASES lt) 2/5q|22 (9 Sel be) 8/24 | 22 | es) 25/28) e2|_ | 28] 22 
23 |A) $3) 38/ 98| sel nee Fel S3| ou | 228 | oS ess) Sel 5 les) Sn 
ERIC PER IF | 28s) a2) fo! 8e\e2|Ea| 28] 28/83 
mE (SEL Se) 58) 28/28) 28 (2e3 2/28) 8 | p88) o8 | a8) a3] fe) al SE] Ss) 32 
3 | $2] 82|22| 89/88) Es als) So | S28 So | a8] 6s] 52) 22/28/28] 52 
ar (mes Od ma l|iO/ Aad la a jee] te | On me SO) eal mm | OO |ARIES|<E 
118] 70) 113) 87| 72! 83] 25 54] 40] 26 29; 51] 221] 303] 56| 73| 247) 51 386) 1 
2,881/2,492|1,487] 889/1,392|2,444| 1,459 611|1,462} 363 313| 1,243/1,475| 261] 897|3,708/3,016] 82115,289 
rls 2 ata 2} a) 2 Pe | 4 9! 5 2%. 6! :| ul2 
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24] 17] 5! 5| 10 6 3} 4 6 34] 17] 2] 6] 25] 7 63 
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6] 5! 5] 2| 6 1 5] 1 1 - al 12] 28] 5] 6 7] 16/17 
123| 483) 21) 5] (x) | 101| (x) 62] (x) | (x). - 38] 112]. 43] 170] 143) 132] 54] 184 
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Table 13.—NOVA SCOTIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER oF STORES AND SALES BY COUNTIE= AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PopuLATION on Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totais] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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ge) 55| 28/=8| £2 laf] 84] 33/52 Ses). | és 
88) BE) S| >| £3 | 82/2) 2 | Ed |ee| 28 EE 
‘ yo) $2] So} 28 32] 88) 92) ge re 23/85 gd 
da/>8| 28) #6] SE 8/32/52 | 55 |Selee| 9 | 38 
261551221228 / be] ee] fa | Se | ee] ws] & a8 
gO/o8 sales] esis > a 2 Qs) .85 os 
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10 Autres........,....... ....{Stores...| 31] 105] 10] 11 5; 56 1 - - 1] 20 7) = 
' Sales... 25] 328] 182) 36 16| 763| (x) - = | (x) 88| 38) + 
n Total laces under 10,000 — 
otal, endroits de moins 
de 10,000.........,..... {Vagasins 49 30 14 15| 66 5 - - 10 1 
& Ventes 83 831 72 97| 763 80 - - | 949) 115) 58) (x) 
12) Hants.................,..... Stores... 8 12 8| 43 4] 16) 10) -\ 
Sales. 25 423) 130) 74] - 


= 
© 
= 
gs 
= 
x» 
i 
œ 
S 
a 
“= 
m 
Lez 
tied 


3 
(x) | G@)] G@)] - 


Remainder of county— 


14 Autres...................., {Steres- . 4 4) 10 1] 37] - - - 1) 14 8) - 
Sales 4 58) (x) | (x) 746| - - - | Gx) | (x) | (x) - 

15] Inverness.................... ins! 14 10 2 4] 67 2 - - 8 9 6[ - 
Ventes... 65 131) (x) 6| 785| (x) - - 88] 38) 34) - 

16] Inverness................,... Stores... 6 4; - 4 2 - - - - 2| - 
à Sales. ...| 58 60| - 6! (x) | (x) - - - - | (x) - 

17] Port Hawkesbury........... Magasins| - 2] - - ~ - 1 il - - 
. Ventes...| - | (x) | (x) - - 36] (x) ~ - | (x) | (x) - - 

Remainder of county— 

18 Autres......,...,.,......., (Stores. us 8 38 4 2 - 62| ~ - - 2 8 4, - 
Sales.... 8] (x) | (x) | (x) - | (x) - - - | (x) | (x) | (x) - 

19] Kings. ....................... Magasins] 11) 32 11) 10 15] 46 9 1 2 4 19} 11) - 
Ventes..| 57] 492) 544) 71 8711,111| 123] (x) | (x) 638] 272) Bl) - 

20! Kentville.................... Stores... 3 5 5 1 11 3 4 - - 3 4 21 = 
Sales... . 27) 113] 336) (x) 18] 109; 69 - - | (x) | 183] (x) - 

21) Wolfville.............,....., Magasins 2 4 1 1 3 1 3 1 2 1 3 1] - 
Ventes...| (x) | 173] (x) | (x) | (x) | (x) | (x) | (x) | (x) (x) 90] (x) - 


Remainder of county— 
22) Autres....,................ { Stores... 6] 23 5 8 1] 42 2 - - - 12 8 
Sales...) (x)! 207) (x) 1 Ox) Ox) Fox)! (x) - - - 491 55 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


La 


243 


Tableau 13.—NOUVELLE-ÉCOSSE--Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 AMES OU PLUS—Suite 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—NOV. SCOTIA--Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Ccn. 
NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 Porn LATION oR OvER-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations. but these are 
included in the totals) 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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2j Bridgewater................ Stores... 4 14 1 5 - 3 4 1 - 3 1 2 1 
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7| New Glasgow. Magasins. g| 41 5 3 15 1 1 1 2 8 7 5 3 
Ventes...| 138] 575] 199] 148 112] (x) | (x, | (x) (x) |1,003 88! 58 12 
8 Pictou........... ee . 13 2 3 6h - 1 - - 1 1 2 - 
.. 330] (x) 23 8) -|(x) - ~ | (x) | x) | Ge) - 
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10! Trenton - 2 il - - - 1 1 yo- 
| 45] 60) -| (x) |G) - - - |) [GITE - 
11} Westville.................... Magasins. 7| 14 5 1 6 6 2 - - - 1 ll - 
. Ventes...| 41| 120) 114] (x) 14] 72] (x) - -i 71@);@){ - 
12 Remainder of County— St al 24 3 6 À 35 ï 6 4 
. utres..................., Ores... - - - 
(sins vases (x) | 106] (x) | G) | (x) | 396) (x) -| - 15, 31] - 
13) Queens...................... Magasins] 7} 50} 6] 5 4) 19) 4] - - 21  6[ 4] 1 
: Ventes... 4) 281] 43] 13 14] 232) 68 - ~ | (x) 95]  10| (x) 
14] Liverpool................... Stores... 2| 18 2 2 4] - 3 - - 2 3 1] - 
Remainder of ' Sales..... (x) | 167} (x) | (x) 14, - | (x) - -| GG) G)] - 
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15 Autres............ 7 esse Magasins. 5] 32 4 3 - 19 1 - - - 2 3 1 
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16} Richmond........... Lin Stores...| 4) 47 3) -! -| 3d -| -| -| a) 4 -| - 
Sales..... 2] 87) (x) - -{ 437) - - ~ | (x) 16) - - 
17/Shelburne,.................. [Magasins 9! 50 5) 10 1] 4 - - 1 6| 10], - 
Ventes..| 19] 130) 53] 29) (x) | 764) (x) - - | &@ s| 68 - 
18] Shelburne................... Stores... 2 -. 2 1 - - - - - - 3, - 
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20] Victoria..................... Stores... 1] 36 3} ‘à - 32, - - - 1 3 3] - 
{Sates ee (x) 43| 15 7 -| 347 - - - | (x) 1il 24] - 
21] Yarmouth..................- Magasins] 13) 67] 6| 20] 14] 45] 9 1 1] 3] ul 16] 2 
Ventes..| 83] 709} 119|, 77 57) 375| 81] (x) | (x) 469} 70) 102| (x) 
22) Wedgeport.........,......... Stores... - - - - - à - - - - - - - 
: . : . . ales..... - - -| - - -|-- - - - - - 
23| Yarmouth.................. {Magasins. 8] 35 6 9 B 2 7 1 1 3 4 8 2 
. Ventes...| 71] 571] 119] 45) (x) | (x) | (x) } (x) | (x) | 469] 47] 68] (x) 
24 Remainder of county— St sl 32 nu 1 37 3 7 8 
utres......,......,...... Ores... ~ - - - - 
Sales..... 13] 1381 - 83] (x) | (x) | (x) - - - 23 34 - 
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—NOUVELLE-ECOSSE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
* NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTES ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 AMES ou PLUS—Fin 
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(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


: ‘ Table 14.—~NOVA SCOTIA—Sales by Commodities 
































. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des ventes - : 
FOOD GROUP - GROUPE DE L'ALIMENTATION 
Grocery stores (without meat)— Epiceries (sans rayon de viandes)—~ 
Stores, 1,562; Sales, $11,585, 400. Magasins, 1,562; Ventes, $11,585,400. 
(Commodity coverage, 19-1%) (Couvrant 19-1% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... . 1-7 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........................... . 2:8 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages................,..... un 0-5 Liqueurs en bouteilles. 
Candv, confectionery and nuts... 4-8 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods 1-3 Charcuterie. 
Fruits and vegetables, fresh....... 13-8 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese............. : 10-3 Beurre et fromage. 
Eggs..........................,,,..,.. . 2-5 Œufs. 
Lard.........................,..,,.... : 4-4 Saindoux. 
Flour.. sees . 7:3 Farine. 
Sugar. ........... . 9-4 Sucre. . 
Salmon, canned ' . 0-5 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except _ Autre épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon) : 7 32-4 autres que le saumon). 
Meats, including poultry .. 2-0 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid...................,........ 0-2| ‘ Lait et crème, fluide. 
Household supplies— : Fournitures de ménage— 
Soap...................,,..................... 1-1 Savon. 
Other household supplies. . ou. a 1-1 Autres fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise... 3-9 | Marchandises diverses. 





Epicertes (avec rayon de vlandes)— 
Magasins, 198; Ventes, $5,161,200. 
(Couvrant 19-9% des marchandises) 


Grocery stores with meats— 
Stores, 198; Sales, $5,161,200. 
(Commodity coverage, 19-907) | 


Cigars, cigarettes and tobacco....,.,..,............ Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— ~ Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 


Bakery products, fresh........................... 
Bottled beverages...................... . 
Candy, confectionery and nuts...... 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 
Fish and other sea foods, fresh...... 
Fruits and vegetables, fresh 
Butter and cheese............. 


Liqueurs en bouteilles. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Charcuterie. 

Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. i 
Beurre et fromage. 














Eggs............ Œufs. 
Lard.. Saindoux. 
Flour Farine. 
Sugar Sucre. 


Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles... 
Lait et crème, fluide. 
Ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 
Fournitures de ménage. 
Marchandises diverses. 


Salmon, canned....................,.,........... 
Other groceries (including canned goods, except 
salmon) 
Meats, including poultry................ 
Milk and cream, fluid... 
Hardware......... 
, Hay, grain and foed. 
Household supplies. .......... 
Miscellaneous merchandise....,....,............... 


yy = 
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Boucheries avec épiceries— 
Magasins, 129; Ventes, $2,927,400. 
(Couvrant 20-7% des marchandises) 


Meat markets with groceries— 
Stores, 129; Sales, $2,927,400. 
(Commodity coverage, 20:7%) 









Bakery products, fresh..........:.......,......,.. 1:7 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages........................ . 0-8 | Liqueurs en boutoilles, 
Candy, confectionery and nuts.. 0-6 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco..... 0-8 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Delicatessen, read y-to-serve foods 0-1 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh...... . 1-3 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh..............,...,..... 4-3 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries— . Epiceries— 
Butter and cheese §-2 Beurre et fromage. 

2-3 Gufs. 

0-9 Saindoux. 

2-8 Farine. 

1:3 Sucre. 

0-1 Saumon en boîtes. 


Nors:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifica- 
tion which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every comimodity listed 
thereunder. . 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
“little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without 
further detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be répresenta- 
“tive of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per 
cent of the total.sales of the.principal classification. . . Lo Lee . . 
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Tableau i4.—NOUVELLE-ÉCOSSE--Ventes par catégories de marchandises—Suite 













































. Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des ventes 
FOOD GROUP—Con. GROUPE DE L’ALIMENTATION—Fin 
Meat markets with grocertes—Con. Boucheries avec épiceries—Fin. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boftes, 
SalMOn... 0... cee ents 12:3 autres que le saumon). 
Household supplies— Fournitures de ménage— \ 
Saap.:.....,.....................,............ 0-2 Savon. 
Other household supplies.. . 1-1 Autres fournitures de ménage. 
Meats, including poultry..... wk 63-8 | Viandes, v compris les volailles. 
Milk and cream, fluid.................,............ 0-4 Lait et créme, fluide. 
Meat markets— Boucheries— 
Stores, 165; Sales, $1,181,900. Magasins, 165; Ventes, $1,181,900. 
(Commodity coverage, 16-4%) (Couvrant 16-4% des marchandises) 
Fish and other sea foods, fresh... Ne 8-3 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh....... 4-8} Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
0: 0-3 Gufs. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon)............,.....,.,,.......,.....,,.. 0-3 autres que le saumon). 7 
Meata, incruding poultry.....................,.,... 86-3 | Viandes, y compris les volailles. 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épicerles, nou- 
and apparel)— veautés et vêtement)— 
Stores, 711; Sales, $42,717,400. Magasins, 711; Ventes, $12,717,400. 
(Commodity coverage, 24-7%) (Couvrant 24-7% des marchandises) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes 
children'’s— ct enfonts— . 
Children’s wear.........,..,..........,.......... 7 0-2 Vêtements pour enfants. 
Millinery....... 0-7 Chapeaux. 
Hosicry............... 2-0 Bas. 
Coats, suits and dresses...... 0-6 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc. 1-2 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ 0-2 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical. 0-1] Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, uged............,.,,........ 0-5 | Automobiles, usagés. 
Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, etc.............,......... 0-1 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Cement................... . 0-4 Ciment. 
Lime, plaster, ete.....,............... 0-1 Chaux, plâtre, etc. 
Lumber, rough, dressed and finished.. mn 0-6 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Wood shingles and shakes........................ 0.5 Bardeaux de bois et merrains. 
Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bordeaux de 
shakes).......... beeen eben senses eenenenene 0-3 bois et les merrains). 
Wall boards (except wood base-boards). - 0-1 Plenches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Cameras and photographie supplies. . . 0-2 | Appereils photographiques et fournitures. 
Caskets and undertakers’ supplies... 0-1 Cercucils et fournitures d'entrepreneurs de ‘pompes 
unèbres 
Cigars, cigarettes and tobacco.................,.., 36! Cigares, cigarettes et tabac. . 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— Vétement et confection pour hommes et garcons— 
Custom tailoring............................,.... 0-2 Vétements faits sur commande. : 
Suits............. 0-9 Complets. L 
Overcoats.... 0-2 Pardessus. , 
Hats and cnps.......,......... 0-4 Chapeaux et casquettes: 
Underwear, hosiery and shirts 0-9 Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnisbings............ 0-5 Autre confection. 
Work clothing... 0-9 Vétements de travail. 
Other clothing... 0-2 Autre vêtement. - . 
Drugs and drug sundries.,....,..,........ 1:2 | Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions— 6-0 | Lingerie et articles de fantaisie— 
otton piece goods.......,,................ . Cotonnades, à la verge. 
Linen goods. .............., : Toiles. 
* Wool and wool-mixed goods. + Lainages et semi-lainages. 
Rayons and celanese......... Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods.. Soies et velours, à la verge. . 
Notions {ribbons, laces, etc.) we 1 Articles de fontaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Other dry goods........................... : Autres marchandises sèches. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre 
différentes marchandises. La couverture des marchandises indique 'jusqu'À quel point les ventes déclarées dans 
une classification quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle 
montre quelle proportion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est repré- 
sentée dans les ventes globales de tous les magasins dans la même classification de commerce. La colonne des 
pourcentages montre la proportion que forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même 
classification de commerce et qui ont fait la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les mar- 
chandises paraissant dans la nomenclature ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classi- 
fication quelconque. . . 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d’information qu’il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu’une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n’atteint pas 50 pour cent de toutes les ventes de la classification principale. 
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Table 14.—NOVA SCOTIA—Sales by Commodities—Con. 
























































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 7 
COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
‘ —Suite 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (éplceries, nou- 
and apparel)-Con. veautés et vêtement)-Fin 
Farm and garden equipment and supplies.......... 0-2 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins 
Fertilizers 0-5 | Engrais chimiques. - 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........,.,...,..,....,.,.. 1:2 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages........... enenerseses 0-2 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts.............,..... 1-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Fish and other sea foods, fresh................... 0-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh...................... 1-4 Fruits et légumes, frais. 
Butter ond cheese........................,...,... 2-6 Beurre et fromage. 
Eggs.............. 0-6 Œufs. 
Lard. 1.5 Saindoux. 
Flour 11-0 Farine. 
Sugar 3-6 Sucre, 
Salmon, canned 0-2 Saumon en boites. 
Other groceries (including canned goods, except) Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon) . 16-2 autres que le soumon). 
Meats, including poultry. 2-1 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid 0-1 Lait et crème, fluide. 
Fuel (coal only).......... 2-0 | Combustibles (charbon seulement). 
Furniture 0-4 | Meubles. 
Gasoline...............................,.,,...0, 3-11 Gazoline. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware........,..,.,,...,,, 1-5 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechsnics” tools... essor 0-2 Outils de menuisiers et machinistes. 
Other hardware............................,.... 2-1 Autre ferronnerie. 
Hay, grain and feed— Foin, grain et provende— 
Hay, straw and alfalfa..................,...,.,.. 0-7 Foin, paille et luzerne. 
Grain and feed................................,.. 10-4 Grain et provende. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, etc.............+- 0-1 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Floor coverings.............,...,..,......,...... 0-3 Tapis et prélarts. 
Bedding, mattresses, springs, etc........,.....,., 0-4 Lits, matelas, sommiers, ete. 
China, glassware, crockery, ete................., 0:7 Vaisselle, verrerie, faïence. etc. 
Kitchen utensils............,...,..,.,....,,...,. 0-3 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings.......................... 0:3 Autres fournitures de maison. 
Household supplies— Fournitures de ménage— 
cea e cece een b een see 0-6 Savon. 
Other household supplies 0-3 Autres fournitures de ménage. 
Infants’ wear.................... 0-1 | Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery, silverware, clocks and . . 0-1 | Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Leather goods..............................,...... 0-2 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise eee 2-5 | Marchandises diverses. 
Oils and greases 0-5 | Huiles et graisses. ‘ 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc............,...... 1:1 Peintures, vernis, laques, etc. 
lass.......................... 0-2 Vitres. 
Painters’ supplies........ 0-1 Fournitures de peintres. 
Seeds, bulbs, plants, ete 0:5 Graines, bulbes, plants, etc. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys”.......................,....,.... 1-1 Pour hommes ou garcons, 
Women’s or misses’ eevee ence eee ne ennes 0-8 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s......... sae e ance ene eeeneranes 0-3 Pour enfants. 
Felt footwear... denen ence eee eeneneaes 0-1 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear.....-sssccsccccccccseseueueuseee 1:5 Chaussures en caoutchouc. 
Smokers’ supplies................ wee 0-1 | Fournitures des fumeurs. 
Stationery, books and magazines............:...... 0-6 Papeterie, livres et magazines. 
Stoves, ranges and heaters (other than siéctris or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
5-721.) eee ssosersse éssessereuse 0-1 triques ou à gaz). 
Tires, tubes and tire accessories. ................... 0-1 | Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet preparations and cosmetics.. 0-2 | Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toys and games............. . 0-1 | Jouets et jeux. 
Wall paper.….........................,..,.,.4...,. 0-2 | Papier-tenture. 
Country general stores (groceries with other Magasins généraux de campagne (épicertes avec 
merchandise)— ~ autres marchandises)— 
Stores, 148; Sales, $1,736,300. ce Magasins, 148; Ventes, $1,736,300. 
(Commodity coverage, 10-3%) (Couvrant 19-3% des marchandises) - 
Building materials..... Lace c ener eee cescensseneeeees - 12-7] Matériaux de construction. 
Cigars, cigarettes and tobacco...........,.......... 2-1] Cigares, cigarettes et tabac. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.......... 0-1] Vétement et confection pour hommes et garçons. 
Drugs and drug sundries............... 0-4 | Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions 0-7 | Lingerie et articles de fantaisie. 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
. jardins— 
Farm machinery and farm wagons............... 0-2 Machinerie et voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts..................... 0-1 Cléture en fil de fer, barriéres et poteaux. 
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Tableau 14.—NOQUVELLE-ECOSSE—Ventes par catégories de marchandises—Suite 














































GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Department stores— 
Stores, 10; Sales, $6,733,300. 
{Commodity coverage, 94-897) 


Apparel and accessories, women’s, misses, and 
children’s— 
Children's wear..................,...,......,,,.. 
Millinery.......,.,.,,, ses sssuess 
Hosiery... debe cece cence enone 
Coats, suits and dresses............,...,...,.,... 
Underwear, negliges, corsets, etc.. 
Other apparel fe xcept furs)........ 
Appliances and supplies electrical. . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)..,................. 
Bicycles and accessories. . 
Clothing and furnishings 
Suits... 



































Hats and c 
Underwear, hosiery and shirts...... 
Other furnishings.............,...., 
Work clothing. . 
Other clothing us 
Drugs and drug sundries........................... 
Dry goods. and notions— 
tton piece goods 
Linen goods............,..... 
Wool-and wool-mixed goods... 
Rayons and celanese.......... 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). sees . 
Other dry goods............,..,...........,..... 
Food and kindred products— 
Candy, confectionery and nuts.......... 
Groceries.................... 
Furniture— 
Bedroom...............,...., 
Living room, library and hall. 
Dining room . 
Kitchen........... 
Other household furniture 
Office and store furniture................... 





= 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
.COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Fin 
Country general stores (groceries with other Magasins généraux de campagne (épicerles avec 
merchandise—Con. autris marchandises—Fin 
Fertilizers......................,..,............... 2-0 | Engrais chimiques. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh.......,..............,.... 0-2 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages.......,........... 0-2 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, conféctionery and nuts....... 0-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits and vegetables, fresh..... ss. 0-7 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese...... 1-0 Beurre et fromage. 
Eggs........... 0-6 us. 
Lard. 1-6 Saindoux. 
Flour. .. 8-8 Farine. 
Sugar... cece sieurs. 3-5 Sucre. 
Salmon, canned.......,........,...........,..,.. 0-1 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except . Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon) 19-0 autres que le saumon). . 
i 0-1 Lait et créme, fluide. 
1-8 | Combustibles. 
i 2-4 | Gazoline. 
Hardware— 16-0 | Ferronnerie— 
ilders' and shelf hardware..............+ . Ferronnerie, générale et de construction. 
Mechanics’ and carpenters’ tools........... 0-7 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware......,...........,........ 11-8 Autre ferronnerie. 
Hay, grain and feed..................,,..,.,....,., 15-0 Foin, grain et provende. 
Household supplies. .......,......,..........,,.... 0:5 | Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise.............,,....,..... 6-2 | Marchandises diverses. 
Oils and greases 0-5 | Huiles et graisses. _ 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies...... 1-1] Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres. 
Seeds, bulbs, plants, ete...............,...,.,...... 0-4 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— | 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys’............,................,.,. 0-7 Pour hommes ou garcons. u 
Women's or misses’. 0-2 Pour femmes ou fillettes. 
Rubber footwear......... . 0-4 Chaussures en caoutchouc. 
Tires, tubes and tire accesso @S. ice eee... 0-3 | Pneus et accessoires pour pneus. 


GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 


RALES 
Magasins à rayons— 


Magasins, 10; Ventes, $6,733,300. 
{Couvrant 94-8% des marchandises) 


Vêtements et accessoirés pour femmes, fillettes et 
enfants— . 

Vétements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). . 
Appareils et fournitures, électriques. 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Bicyclettes et accessoires. 

Vêtement et confection pour hommes et garçons— 

Complets. . 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. 

Sous-vêtements, bas et chemises. 

Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. . 
Drogues et produits pharmaceutiques. 4 
Lingerie et articles de f antaisio— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanèse. 

Soies et velours, à la verge. 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ete.). 

Autres marchandises sèches. 

Aliments et produits divers— 
Bonbons, confiserie et noix. 
Epiceries. 

Meubles— . 

Chambre à coucher. 

Salon, bibliothèque et vestibule. 

Salle à manger. ~ 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. - 

Meubles de bureau et de magasin. 
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Table 14—NOVA SCOTIA—Sales by Commodities—-Con.” 








































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des-ventes ‘ 

GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES MARCHANDISES. GÉNÉ- 

RALES—Suite 
Department stores—Con. ° . Magasins à rayons—Tin 

Furs and fur goods.....,...............,........... 0:4} Fourrures et articles en fourrure. 

Hardware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware. ...,..,.......,..... 0-2 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 0-7 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware........,.,............2. 0-8 Autre ferronnerie. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 2:2 Draperies, rembourrage, rideaux, etc, 
Floor coverings..................., 1:5 Tapis et prélarts. 

: Bedding, mattresses, springs, etc. 1-2 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 0-8 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils.............. 0-5 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings. 3-4 Autres fournitures de maison. 

Household supplies. . 0-1| Fournitures de ménage. 

Infants' wear..................,:........ 3-1 | Vêtements et lingerie pour enfants. 

Jewellery, silverware, clocks and watches- Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Clocks..........,..,........ 44e “0-2 Horloges. 

Watches...................... wae 0-4 Montres. 

Gold and gold-filled jewellery 0-2 Objets en or ou plaqués or. 
Plated silverware............. 0:8 Argenterie. 

Other jewellery. a 0-9 Autres articles de bijouterie. 

Leather goods.. 1:1 Articles en cuir, 

Luggage....... 0-1| Malles, valises, ete. 

Miscellaneous merchandise. 1-2 | Marchandises diverses. : 

Musical instruments and ace 0:3 | Instruments de musique et accessoires. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supp 0-3 | Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 

Radios.........,...........,.......,.,..... wee 1:7 | Radios. 

Radio parts and accessories. .............,...,..... 0-1 | Pièces et accessoires de radio. 

Shoes and other footwear— 10-3 | Chaussures de tout genre— 

Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys’....................,,..... 2-8 Pour hommes ou garçons. 
Women’s or misses’. . 39 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s....... 1-3 Pour enfants. 

Felt footwear. 0-2 : Chausiures en feutre. 

Rubber footwear.......... 21 Chaussures en caoutchouc. 

Sporting goods, including gymnasium equipment. . 0-2} Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stationery, books and magazines. ................. 0-5 |‘ Papeterie, livres et magazines. 

Stoves, ranges’ and héaters, (other than electric! Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
OF BAS)... eee ee nen een eiessessesese 0-6 triques ou à gaz). 

Tires, tubes and tire accessories... .,.:..,........ ve 0-5 Pneus et accessoires pour pneus. 

Toilet, articles and preparations— Articles et préparations de toilette— : 
Toilet preparations and cosmetics................ 0-8 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles a - 0-4 Articles de toilette. 

Toys and games 1:2 | Jouets et jeux. 

Wall paper....... 0-2 | Papier-tenture. 

Dry goods stores — Magasins de marchandises sèches— 
Stores, 94; Sales, $1,406,200. Magasins, 94; Ventes, $1,406,200. 
(Commodity coverage, 31: -7%) (Couvrant 31-7% des marchandises) 

Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 

children’s— enfants— 


Vétements fait sur commande. 
- Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 

Autre vétement (excepté les fourrures). 
Vétement et confection pour hommes et garcons— 

Pardessus. 

Sous-vêtements, bas et chemises. * 
Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanése. 

Soies et velours, à la verge. 

” Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 

Autres marchandises sèches. 
Fourrures et articles en fourrure: 
Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 

. Tapis et prélarts. . 

‘Lits, metelas, sommiers, etc.’ 

Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 

Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 

Marchandises diverses. 

Papeterie, livres et magazines. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 


Custom tailoring:. 
Children's wear. 
Millinery...... 
Hosiery.............. 
Coats, suits and dresses: . 
Underwear, negligees, corsets, etc. . 
Other apparel (except furs) 
Clothing and furnishings, men's and boys'— 
Overcoats..............,..... 
Underwear, hosiery and shirts. 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods..........,...,.,.........,.... 
Linen goods................ 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods.. 
Furs and fur goods 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc.. 
Floor coverings.................... 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 
Other home furnishings....... 
Infants’ wear........... 
Leather goods...........- : 
Miscellaneous merchandise... 
Stationery, books and magazines. 
Toilet articles and preparations: . 
Toys and games....:......,....,.....!............ 
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Tableau 14.—NOUVELLE-ECOSSE—Ventes par catégories de marchandises—Suite 


up 
ZE ———— —…—….…—…—.  _ _————…—…—— —_—…—…—_ ——…——.—_….—_—_—"_——— 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of térms.) 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. 


General merchandise stores with food depart- 
ments— : 


Stores, 19; Sales, $1,142,600. 
{Commodity coverage, 68-8%) 


Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's................................... us 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 
Clothing and furnishings, men's and boys’... .. 
Drugs and drug sundries.......,......... 
Dry goods and notions. 
Food and kindred products. 
. Grain and feod..........,.,....,,,..,........ . 
Hay, straw and alfalfa.....,..,.......,.,,......... 
Home furnishings.................,..,......,,..... 
Household supplies. .................,....,,,.,,,., 
Miscellaneous merchandise............,..,.,.,..... 
Shoes and other footwear............,.........,... 










General merchandise stores without food depart- 
ments— 
Stores, 4; Sales $165,800.. 
(Commodity coverage 77-3%), 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's....................,..,....,..,..,.,... 
Clothing and furnishings, men's and boys’ 
Dry goods and notions..............,...... 
Home furnishings..,.........................,.,... 
Shoes and other footwear...........,........,.,... 
Furniture...................,......,......,..,,,,2. 






Varlety, 5-and-10, to-a-dollar stores— 
Stores, 22; Sales, $1,990,400. 
(Commodity coverage, 94-397) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ 
children's— 
Millinery........................,..,,.,..... 
Hosiery............,....,.............,,..,..,.. 
Coats, suits and dresses. .........,.............. 
Underwear, negligees, corsets, etc.....,.......,... 
Other apparel (except furs)........ 
Appliances and supplies, electrical........ 
Clothing and furnishings, men's and boys’ . 
Dry goods and notions............,...,............ 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh..................,.,,,..., 
Candy, confectionery and nuts... 
Other food products...,........ + 
Soda fountain sales and ice cream...... loss 










Hardware......,..............,.,..,...,....,.,, 
Home furnishings— 

China, glassware, crockery, etc. 

Kitchen utensils............ 

Other home furnishings. . 
Infants’ woar.................,..,.......,,..,,1, 
Jewellery (mainly costume)............,..:........ 
Leather goods.............. 
Miscellaneous merchandise........ 
Musical instruments and accessories 
Receipts from sale of meals....... 
Seeds, bulbs, plants, etc........... 
Stationery, books and magazines. 
Toilet articles and preparations... a an 
Toys and games..............: Fosessssse verse ve. 











| ‘ AUTOMOTIVE GROUP 
Automobile dealers— | 
Stores, 99; Sales, $11,796,800. 
(Commodity coverage, 85:1%) . 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— : 
Passenger automobiles, new.. 
Passenger automobiles, used.... 
Commercial cars and trucks, new. see 
Commercial cars and trucks, used.......... ess 





des ventes 


Per cent 
of sales Marchandises 


Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES—Fin: | 

Magasins de marchandises générales avec rayon de 
produits alimentaires— 


Magasins, 19; Ventes, $1,142,600. 
(Couvrant 68-8% des marchandises) 


Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfents. . 

Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 

Vêtement et confection pour hommes et garçons. 

Drogues et produits pharmaceutiques. 

Lingerie et articles de fantaisie, 

Aliments et produits divers. 

Groins et provende. 

Foin, paille et luzerne. 

Fournitures de maison. 

Fournitures de ménage. 

Marchandises diverses. 

Chaussures de tout genre. 
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Magasins de marchandises générales sans rayon 
de produits alimentaires— 
Magasins, 4; Ventes, $165,800. 
(Couvrant 77-3% des marchandises) 
Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants. . 
Vêtement et confection pour hommes et gargons, 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Fournitures de meison. 
Chaussures de tout genre. 
Meubles. 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00. 
Magasins, 22; Ventes, $1,990,400. 
(Couvrant 94:3% des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Chapeaux. 
Bas. 
- Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures), 
Appareils et fournitures, électriques. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Aliments et produits divers— 

Produits de la boulangerie, frais. 

Bonbons, confiserie et noix. 
. Autres produits alimentaires. 

Ventes au comptoir des‘ rafratchissements et: 

crème à la glace. - - - - 

Ferronnerie. 
Fournitures de maison— 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Ustensiles de cuisine. 

Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Bijoutsrie (nouveautés). : 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires. 
Recettes provenant des repas. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Papeterie, livres et magazines. 
Articles et préparations de toilette, 
Jouets et jeux. . foros 
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GROUPE DE L'AUTOMOBILE 
Marchands d'automobiles — Fo 
Magasins, 99; Ventes, $11,796,800.. 

(Couvrant 85-1% des marchandises) 


Automobiles, camions, autobus, tracteurs et: ac- 
cessolres—— 


42-0 Automobiles neufs. 

20-5 Automobiles usagés. | 
5.5 Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
1-5 Automobiles et camions pour le commerce, 


usagés. 
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- Table 14.-NOVA SCOTIA—Sales by Commodities—Con. 








Per cent 
of sales 


Commodity 


Pour-cent 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
des ventes 


AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Automobile dealers—Con. 

Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 

sories—Con. 
Buses...... Sica cab eee scene tne ee nena seeneeeeseenens 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries)...... 
Tires and tubes.. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 





anny © 
MOSS wo 


Commercial cars and trucks, new, sold to other 
dealers...............,.......,,.,.,,.,...,,,.: 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers 
Batteries, storage 
Gasoline................ 
Miscellaneous merchandise........,.......,.. 
Oils and greases...............,....,..,...., 
Radios and radio equipment. 
Service. ....,,.,,,.....esesuessesesesesserereeenes 







ImmORmOCS © 
DOME O2 


Accessories, tires and batterles— 
Stores, 8; Sales, $232,500. 
(Commodity coverage, 72-3%) 

Automobile parts and accessories (except 

tubes and batteries)......................... cu. 
Batteries, storage. . 
Gasoline........ 
Oils and greases 
Tires and tubes.............. Penne eee eens 50- 


mos 
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Filling stations with tires and accessories — 
Stores, 90; Sales, $1,274,700. 
(Commodity coverage, 46-0%) 


Automobile parts and accessories (except 

tubes and batteries) sane e ence ener eserereceenenes 
Batteries, storage.. 
Gasoline................ 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases. .............,............... 
Radios and radio equipment. 
Service. .......,,....,,..... esse 
Tires and tubes— 

To ultimate consumers............,.............. 

To other dealers...............,,..,........,.... 
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Filing stations with other merchandise— 
Stores, 79; Sales, $721,100. 
(Commodity coverage, 11-3%) 

Automobile parts and accessories (except tires, 

tubes and batteries) 
Batteries, storage..... 
Gasoline. .............., 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases............ 
Radios and radié equipment. 
Service.............,..... 
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Garages— 
Stores, 160; Sales, $1,853,500. 
(Commodity coverage, 31-9%) 


Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)— 

To ultimate consumers......,.,,.....,.......,... 

To other dealers...... 
Batteries, storage 
Gasoline.......... 
Miscellaneous merchand 
Oils and greases.......... 
Radios and radio equipment. 
Service...........,...,..... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Fin 


Marchands d’sutomobiles—Fin 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
ecssoires—Fin 
Autobus. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 
Automobiles neufs, vendus à d’autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs 
vendus à d'autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte 
ries) vendus à d’autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. . 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. 


Accessoires, pneus et patteries— 
Magasins, 8; Ventes, $232,500. 
(Couvrant 72-3% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles {excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Huiles et graisses. 

Pneus. 


Stations d’essence avec pneus et accessoires — 
Magasins, 90; Ventes, $1,274,700. 
(Couvrant 46:0% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. 
Pneus— 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 


Stations d’essence avec autre marchandise— 
Magasins, 79; Ventes, $721,100. 
(Couvrant 11:3% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs, 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses: 

Radios et accessoires 

Service. 

Pneus. 


Garages— 
Magasins, 160; Ventes, $1,853,500. 
(Couvrant 31:97, des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries)— 

Direct au consommateur, 
Autres marchands. 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses, 

Huiles et graisses. 

Radios et accessoires. 

Service. 

Pneus. 
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Tableau 14.—NOUVELLE-ÉCOSSE— Ventes par catégories de marchandises—Suite 
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. Per cent , \ 
Commodity of sales : Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des vente: 
APPAREL GROUP GROUPE DU VÊTEMENT 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores — Magasins de Wetements et lingerie (hommes et 
garcons)— 
Stores, 89; Sales, $2,460,100. Magasins, 89; Ventes, $2,460,100. 
(Commodity coverage, 18-9%) (Couvrant 18-9% des marchandises) 
Custom tailoring.................,......,...... 1-8} Vêtements faits sur commande. 
Hats and caps. .................,............., 8-3 Ghapeaux et casquettes. 
Overcoats........:...,.,...............,....., 12:9 | Pardessus. 
Shoes Leet ence eevee eee eeeenes an 1-6 | Chaussures. 
Suits. cece ees e cece eee eee eeeneeteenee 24-3 | Complets. 
Underwear, hosiery and shirts...,................ 20-0 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings...................,..,........... 21:4 | Autre confection. 
Work clothing... sesssereseseseseeesesrserre . 5:7 | Vêtements de travail. 
Other clothing..........,....................,,.... 4-0 | Autre vêtement. 
Family clothing stores — Vêtement pour toute la famille— 
Stores, 70; Sales, $2,491,900. Magasins, 70; Ventes, $2,491,900. 
(Commodity coverage, 31-6%) (Couvrant 31:6% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses ind Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— 
Custom tailoring..........,....,................. 1-5 Vétements faits sur commande. 
Children's wear......,........,.....,..... ,..., 1:2 Vêtements pour enfants. 
Millinery......... we Lou aus 3-2 Chapeaux. 
Hosiery......................................... 3-4 Bas. 
Coats, suits and dresses........... 29-6 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, ete 2-9 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. : 
Other apparel (except furs)... 4-0 Autre vétement (excepté les fourrures). 
Clothing and furnishings, men Vétement et confection pour hommes et garcons— 
Custom tailoring soccer eee eetaceeeteee 0-6 Vêtements faits sur commande. 
Suits... cee n een e seen eee eeeeeenes 3:4 Complets. 
Overcoats.... scores esse 2-3 Pardessus. 
Hats and caps....................,..,....,,.,... 0-3 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts...,,.............. 4.7 Sous-vêtements, bas et chemises 
Other furnishings............................,... 1-8 Autre confection. 
Work clôthing...............,.......,........... 18 Vétements de travail. 
Other clothing........,.......4.. ses. 9-6 Autre vêtement. 
Dry goods and notions— _ Lingeris et articles de fantaisie— 
Cotton piece goods.....1.....,....., sorsessesese 1-3 Cotonnades, à la verge. 
Linen goods.................,,.....,.......,.... 0-4 Toiles. 
Wool and wool-mixed goods.........,,,.......,.. 0:6 Lainages et semi-lainages. - 
Rayons and celanese. ..,....,..,..,.,.......,..., 0-4 Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods..... 0-4 Soies et velours, à la verge. . 
‘Notions (ribbons, laces, etc.)... 1-2 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Other dry goods................ seve 2-5 Autres marchandises sèches. 
Furs and fur goods.......,,..................,.,.., 6-0 | Fourrures et articles en fourrure. 
Home furnishings-— Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, etc... 0-4 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Floor coverings................... 0-6 Tapis et prélarts. 
Bedding, mattresses, springs, et 0-5 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc 0-3 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Other home furnishings.. 1-2 Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear. .......,,...,... 0-3 | Vêtements et lingerie pour enfants. 
Leather goods 0-1} Articles en cuir. 
Luggnge.........................,,.., 0-2 Malles, valises, ete. 
Miscellaneous merchandise............ an 1:4 | Marchandises diverses. 
Service....,............,..............,........,.. 0-1| Service. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— . 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men’s or boys > 4-0 Pour hommes où garçons. 
Women's or misses’. 3-6 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s....... 1-2 Pour enfants. - 
Felt footwear... 0-2 Chaussures en feutre. : 
Rubber footwear........ 2-8 Chaussures en caoutchouc. 
Women’s ready-to-wear stores— Magasins de confection pour femmes— 
Stores, 49; Sales, $1,188,200. Magasins, 49; Ventes, $1,188,200. 
’ (Commodity coverage, 22-0%) (Couvrant 22-0% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— . enfants— 
Children’s wear 2-3 Vétements pour enfants. 
_ Millinery 1-3 Chapeaux. 
Hosiery............... 7-7 Bas. 
Coats, suits and dresse: 75-2 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc 9-6 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel {except furs)........,.....,.,. 3-6 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Infants’ wear 0-1! Vêtements et lingerie pour enfants. 
Leather goods 0-2 


Articles en cuir. 


254 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 14.—NOVA SCOTIA—Sales by Commodities—Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





APPAREL GROUP—Con. 


Custom tailors and made-to-measure clothing— 
Stores, 75; Sales, $517,309. 
(Commodity coverage, 29-1%) 
Custom tailoring................................... 
Service............,..........s.sssesssssesresse 


Furriers - fur shops— 
Stores, 6; Sales, $360,200. 
(Commodity coverage, 41-0%) 
Furs and fur goods......,................,,..,..... 
Millinery.............. 
Coats, suits and dresses. 
Service. ....,..........., 





Shoe stores (women’s)— . 
Shoe stores, men’s, women’s and children’s— 
Stores, 72; Sales, $1,391,800. 
Commodity coverage, 30-0%) 
Hosiery....................,...,.,,....,........ 
. Miscellaneous merchandise...............,,..,..,.. 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys’........,.....................,,, 
Women's or misses’. 
Children’s....... 
Felt footwear........,......,.,,....,,,.,.,.,,,,.. 
Rubber footwear......,,...,......,......,.,,,.. 






BUILDING MATERIALS GROUP 


Hardware stores— 
Stores, 83; Sales, $2,443,500. 
. (Commodity coverage, 94-09) 
Appliances and supplies, electrical— 







Household appliances, motor-driven (except, 
refrigerators) eee cen cuneceaanetensaeeeseecens 

Household heating appliances, portable. eee 

Lighting equipment..................... 


Incandescent lamps..... 

Constiuction materials 

Ranges and water heaters......,.......... ns 

Other appliances and supplies.......,......,...... 
Automobile parts and accessories (except tires, 

tubes and batteries). ........,....,..,........... 
5icycies and accessories. 
Building materials..........,.......,..... 
China, glassware, crockery, etc oe 
Clocks and watches..…..:...................,...,,., 
Furm and garden equipment and supplies— 






Farm machinery................................ 
Wire fencing, gates and posts . 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers . 
Fuel... 
Gaso 
Glass. 
Hardw: 
Builders’ and shelf hardware............... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. . 
Other hardware... ,.....,.........,........ 
















Kitchen utensils..............,..,............,.,., 
Leather goods.............. 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases............ sees 
Paints, varnishes, etc............... 
Painters’ supplies................... 
Radios and radio equipment............ 
Refrigerators (electric and gas)...... 
Seeds, bulbs, plants, etc.............. se 
Silverware, plated...............,.... 002 Meese eens 
Soap, cleaning compounds and other household! 

gupplies. ........,.,,....,...........,......,..... 
Sporting goods, including gymnasium oquipment.... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 








gas) F : 
Tires, tubes and tire accessories 
Toys and games................... presse 






Per cent 


of sales Marchandises 


Pour-cent 


(Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 





GROUPE DU VETEMENT—Fin 


Tallleurs et vêtement sur mesure— 
Magasins, 75; Ventes, $517,300. 
(Couvrant 29-1% des marchandises) ‘ 
5 | Vêtements faits sur commande. 
-5 | Service. ‘ 


Fourreurs— 

Magasins, 6; Ventes, $360,200. 

‘  (Couvrant 41:0% des marchandises) 
Fourrures et articles en fourrure. 
Chapeaux. 

Manteaux, complets et robes. ‘ 
Service. 


ORee 
Er Ce 


ess de chaussures pour femmes— 
Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants— 
Magasins, 72; Ventes, $1,391,800. 
8 (Couvrant 30-0% des marchandises) 
83. 


Marchandises diverses. 
Chaussures de tout genre— : 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 


_ æ co 
WWUAS oo 
ee Oe wr 


GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Quincailleries — 
Magasins, 8; Ventes, $2,443,500. 
(Couvrant 94-07 des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). ‘ 
Appareils de chauffage portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poëles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté’ les 
pneus et batteries). . 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Horloges et montres. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Combustibles. 
Gazoline, 
Vitre. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie générale et de construction, 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. : 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
Ustensiles de cuisine. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. . 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, etc. 
Fournitures de peintres. 
Pièces et accessoires de radios. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Argenterie. 
Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres 
fournitures de ménage. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Poëles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Jouets et jeux. 
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Tableau 14.—NOUVELLE-ECOSSE—Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


(Romper and building materlals— 
Roofing matertal dealers— 


Stores, 22; Sales, $1,446,500. 
(Commodity coverage, 69-5%) 


Building materials— 

Brick, tile, torra cotta, ete...........,,,.,,,.,... 

Crushed stone............ 
Cement............ 
Lime, plaster, etc : 
Lumber, rough, dressed and finished............. 
Planing-mill products, woodwork 
Wood shingles and shakes...,..,.,............... 
fing materials (except wood shingles and 
shakes).......................,...,.,.......... 
Structural steel materials... . 
Iron and other metal building materials. … o 
Building paper, wood base insulating boards, etc... 














Wall boards (except wood base-boards) 
Other building materials... 
Grain and feed 







Miscellaneous merchandise. ....,,..........,....... 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, ete..............,.... 
Glass. ....,,...,......,.,... cena te eeeneeneneeens 


Paint and glass stores— 
Stores, 14; Sales, $162,800. 
(Commodity coverage, 35-0%) 





Miscellaneous merchandise. . 
‘Paints, varnishes,-etc....... sees 
Wall paper............ 2c cece ee cecscccccnccecscunees 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 35; Sales, $1,393,300. . 

(Commodity coverage, 40-0%) 
Appliances and supplies, electrical.........,........ 
Furniture— 

Bedroom.....................,............ 
Living room, library and hall... 
Dining room 
Kitchen 
Other household furniture... 
Office and store furniture................,.,,.,... 
Home furnishings— 
Draperies, upholatery, curtains, etc..............- 









loor coverings..................... 
Bedding, mattresses, springs, etc.. 
Refrigerators (electric and gas).... 
Other home furnishings......... . 
Miscellaneous merchandise......,.....,,..... 
Radios and radio equipment................ 
Service 







Furniture and undertaker— 
Stores, 5; Sales, $68,300. 
(Commodity coverage, 35.60%) 
Caskets and undertakers’ supplies.................. 


Furniture— 
Bedroom...............,..... 
Living room, library and hall. 
Dining room............... 
Kitchen.............,... 
Other household furniture.......,....,........... 

Home furnishings— 

Drapories, upholatery, curtains, etc............... 

Floor coverings..................... 

Bedding, mattresses, springs, etc 

Other home furnishings...................,....., 
Refrigerators (electric and gas)..........,.......... 
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Marchandises 


(Notez bien l’explication des termes.) 





GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION—Fin 


Bois d'œuvre, matériaux de construction — 
{Matériaux de tolture— 
Magasins, 22; Ventes, $1,446,500. - 


Couvrant 69-5% des marchandises) 


Matériaux de construction— 
Briques tuiles, terracotta, etc. 
Pierre concassée. 
Ciment. 
Chaux, plâtre. ete. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits de moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains.) 
Acier de construction. 
Fer et autres métaux de construction. ‘ 
Papier de constructio, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Planches à lambris textepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Grains et provende. 
Ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
Marchandises diverses, : . 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitres. 


Magasins de peintures et vitres— 
Magasins, 14; Ventes, $162,800. 
(Couvrant 35-0% des marchandises) 
Vitre. . 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, etc. 
Papier-tenture. 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE 
Magasins de meubles— . 
Magasins, 35; Ventes, $1,393,300. 
(Couvrant 40-0% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 


» Salon, bibliothèque et vestibule. 


Salle & manger. 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. 

Meubles de bureau et de magasin. 
Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Glacières ( À l'électricité et au gaz). 

Autres fournitures de maison. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 
Service. 
Papier-tenture. 


x 


Meubles et pompes funèbres — 
Magasins, 5; Ventes, 868,300. 
(Couvrant 35-6% des marchandises) 


Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
—Con. : DE MENAGE—Suite 
Household appliance stores (owned by utility Appareils de ménage (appartenant à des com- 
companies) (1)— pagnies d’utilité publique) (1}— 
Household appliance stores (gas or electric)— Appareils de ménage (à Pélectricité ou au gaz)— 
Stores, 19; Sales, $277,400. Magasins, 19; Ventes, $277,400. 
(Commodity coverage, 14-9%) (Couvrant 14-9% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical— __ Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteur (excepté les 
refrigerators)...............,......,.......... 32-0 glaciéres). 
Household heating appliances, portable... 8-0 Appareils de chauffage, portatifs. 
Incandescent lamps...................... 5-3 Lampes à incandescence. . 
Construction materials. 6-8 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Ranges and water heaters. 17-7 Poêles et chauffe-eau. 
- _ Other appliances and supplies. . 2-4 Autres appareils et fournitures. 
Radios and radio equipment... 0-9 | Radios et accessoires. 
Refrigerators (electric and gas).. 7-5 | Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Service... ,....,......sessessesessvseesrereereee.e 19:4 | Service. 


Stoves and ranges— 
Stores, 12; Sales, $208,900. 








(Commodity coverage, 20:7%) 
Heating and plumbing equipment and supplies..... 


Stoves and ranges (other than electric or ges)...... 


Radio specialty stores— 
Stores, 6; Sales, $81,700. 
(Commodity coverage, 85-1%) 


Automobile parts and accessories. .........,.,.,.... 
Batteries, storage...... sus. tee . 
Miscellaneous merchandise..............,........... 
Radios and radio equipment— 
Radios.....................,........seses. 
Radio parts and accessories 
Secondhand merchandise................... 
Service...............ssss.ssssseessssesesesessese 






Radio and clectrical shops (including 
refrigeration )— 


Stores, 25; Sales, $298,100. 
{Commodity coverage, 25-4%) 


Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators)........ eee eeveneveneee eo eweeececeee 
Household heating appliances, portable........... 
Other appliances and supplies........,......,,.... 
Batteries, storage.................:.,.............. 
Miscellaneous merchandise............+ Soa eeeeeeees 
Radios and radio equipment— 
Radios......,......,.... léssesescssesseeessssree 
Radio parts and accessories 
Service. ..,...,,......,..se..ssssessesseseneseese 












(1) The percentages given under this heading should 
be applied to the combined total sales of both the 
classifications ‘Household appliance stores (owned 
by utility companies)" and ‘‘Household appliance 
stores (gas or electric)'’ as given in Table 2. 
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Magasins de poèles et cuisiniéres— 
Magasins, 12; Ventes, $208,900. 
(Couvrant 20-7% des marchandises) 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 


erie. 
Poéles et cuisinières (autres qu’ électriques ou à gaz). 


Magasins falsant une spécialité des radios— 
Magasins, 6; Ventes, $81,700. 
(Couvrant 85-1% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles. 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires— ~ 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service. 


Magasins de radio et appareils électriques (y com- 
pris réfrigération )}— 


Magasins, 25; Ventes, $298,100. 
(Couvrant 25-4% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnent par moteur (excepté les 
glacières). . 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Autres appareils et fournitures. 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires— 
+ Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Service. 





() Les pourcentages donnés sous cet en-tête s’appli- 
uent au total combiné des ventes des deux 
classifications ‘Appareils de ménage (apparte- 
nant à des compagnies d'utilité publique)” et 
‘Appareils de ménage (à l'électricité ou au gaz)" 
apparaissant au tableau 2. . 
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Tableau 14.~NOUVELLE-ECOSSE—Ventes par catégories de marchandises—Suite 
eo eee 




































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez-bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FURNIIURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
.  —Con. , : DE MENAGE—Fin 
Radio and music stores (including refrigeration)—| Magasins re rate et de musique (y compris ré+ 
. . . rigération)\— - 
Stores, 20; Sales, $863,000. Magasins, 20; Ventes, $863,000. . 
(Commodity coverage, 67-8%) (Couvrant 67-8% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical......,...,,,..... 0-9 | Appareils et fournitures, électriques. 
Musical instruments and accessories-— Instruments de musique et accessoires— . 
Pianos, organs and accessories. ..........,........ 6-2 Pianos, orgues ct accessoires, 
Phonographs and records. ...... 16-9 Phonographes et disques. 
Stringed and band instruments. 0-7 Instruments à cordes et de fanfare. 
Sheet music, music books, etc.......... petee eens 1-8 Musique en feuille, livres de musique, etc. 
Other musical instruments and accessories........ 1-5 Autres instruments de musiques et accessoires. 
Miscellaneous merchandise.............,..,.,...... 3-6 | Marchandises diverses. - 
Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios................,.............,..,,.,..... 57-1 Radios. 
Radio parts and accessories. ......,.....,........ 2-1 Pièces et accessoires de radios. 
Refrigerators (electric and gas).. .. 0-6 | Glacières (à l'électricité et au gaz). 
FCS oC: 4... 1:9 | Service. 
Sporting goods, including gymnasium equipment 6-71 Articles sportifs et outillage de gymnase. 
OTHER RETAIL STORES AUTRES MAGASINS DE DETAIL 
. et Mad 
Farmers’ supply stores— Magasins de fournitures pour fermiers-z,,, 
Stores, 4; Sales, $134,900. Magasins, 4; Ventes, $134,900. 
(Commodity coverage, 52-9%) (Couvrant 52-9% des marchandises) 
0-8 | Engrais chimiques.‘ _ 
Aliments et produits divers— 
14:3 Farine. 
2-0 Sucre. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
2-8 autres que le saumon). 
Combustibles— 
55-9 Charbon. - 
Wood, coke and other fuels. . 12-1 Bois, coke et autres combustibles. 
Grain and feed 11-5 | Grain et provende. 
Seeds, bulbs, plants, etc 0-6 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Coal and wood yards (including ice) — F Cours à charbon et bois (comprenant glace) — 
Stores, 60; Sales, $3,590,300. _ Magasins, 60; Ventes, $3,590,300. 
(Commodity coverage, 35-7%) (Couvrant 35-7% des marchandises) 
Building materials. ...,......,..,................. 6-4 | Matériaux de construction, 7 
Fuel— . Combustibles— 
Coal................,.,...... 82-3 Chorbon. 
Wood, coke and other fuels 10-4 Bois, coke et autres combustibles. 
Gasoline and oil.......,..... 0-1 Gazoline et huile. . 
Grain and feed an a 1-3 Grain et provende. 
Miscellaneous merchandise...........,,,,.,........ 0:2 | Marchandises diverses 
Service 0:3 | Service. 
Drug stores— Pharmacies— 
Stores, 147; Sales, $3,015,500. Magasins, 147; Ventes, $3,015,500. 
(Commodity coverage, 431%) (Couvrant 43:1% des marchandises) 
Bottled beverages.......,....,.........,.,........ 0-2 | Liqueurs en bouteilles. . 
Cameras and photographic supplies... 1:7 | Appareils photographiques et fournitures. 
Candy, confectionery and nuts........,............ 4:2 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 9-9 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Drugs and drug sundries— Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions.....,......,.........,............. 15-1 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds. 34-7 Drogues, médicaments brevetés et composés. . 
Rubber sundries.......,............. 1-6 Articles en caoutchouc. 
Drug sundries. . : 9-3 Produits pharmaceutiques. 
Miscellaneous merchandise. . 0-4 | Marchandises diverses. co. 
Professional and scientific Instruments et outillages professionnels et scienti- 
ment.......,....,..........0 Deven cee eeneeeeeneuee 0-2 fiques. 
Service (photo finishing)................. 0-2 | Service (finissage de pellicules). 
Soda fountain sales, ice.cream, lunches 3-0 | Ventes au comptoir des rafraichissements, crème à 
. la glace, repas. . 
Stationery, books and magazines................... 3-5 | Papeterie, livres et magazines. _ . 
Surgical, dental and hospital supplies............... 0-9 | Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics................ 12-9 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles. .............,.,.......,.......... 2-2 Articles de toilette. 


11993—17 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
! (Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes - 








OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DEYAIL—Fin 


Jewellery stores— Bijouteries— 


Stores, 63; Sales, $942,900. 
(Commodity coverage, 23-5%) 


Antiques, art goods, statuary and gifts... 7 

China, glassware, crockery, ete...........,........ 

Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks................,....,4..esesees.s. 
Watches............ . 
Diamond jewellery....... 
Rings (other than diamond)... 
Gold and gold-filled jewellery.…. 
Plated silverware.............. 











CS 


eu 


Magasins, 63; Ventes, $942,900. 
(Couvrant 23-5% des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Bijouterie, argenterie, horloges ct montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. 
Bagues (autres que diamant). 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. 


ee 
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Sterling silverware. Articles en argent sterling. 
Other jewellery..... Autres articles de bijouterie. 
Leather goods.......... Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise. 1 Marchandises diverses. 
Service..........,.....,.....,..... Service. 
Stationery, books and magazines Papeterie, livres et magazines. 





Luggage and leather goods stores— 
Stores, 4; Sales, 974,200. 
ak 800. € 


(Commédity coverage, 56.27%) 


Leather goods:............... Voc ccan eee enneecenes 
Luggage.............,.....,......,....ssesss.e 


Office and store mechanical appliances— 
Stores, 7; Sales, $274,400. 


(Commodity coverage, 68-99) 


Adding and calculating machines and accessories. .| 


Other office and store equipment and mechanical 

devices 
Service... 
Typewrite 







Typewriter dealers— 
Stores, 5; Sales, $156,309. 


(Commodity coverage, 69:5%) 


Office and store equipment...............,......... 


Office and store furniture... 
Office and store supplies. 
Service (repair and rental)... 

Typewriters and accessories........ 

















Valiseries (marchandises en cuir)— 
Magasins, 4; Ventes, $74,200. 


(Couvrant 56-2% des marchandises) 


Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 


Appareils mécaniques de bureau et de magasin — 
Magasins, 7; Ventes, $274,400. ~ 


(Couvrant 68-9% des marchandises) 


Machines à calculer et accessoires. 
Autre outillage de magasin et de bureau et dis- 
| positifs mécaniques. 
, Service. 
| Dactylographes et occessoires. 
) 


Magasins de dactylographes— 
Magasins, 5; Ventes, $156,300. 


, (Couvrant 69-5% des marchandises) 


Outillage de bureau et de magasin. 
Ameublement de bureau et de magasin. 
' Fournitures de bureau et de magasin. 

: Service (réparations et loyer). 

! Dactylographes et accessoires. 
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Table 15.—HALIFAX—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 15.—HALIFAX—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 
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Full-time 
employees Net sales (1930) 
Number Personnel à Ventes nettes (1930) 
of temps entier 
stores 
Type of operation—Type d’opération — Per cent 
Nombre | Num- | Salaries of total 
de ber |and wages| Amount sales 
magasins — — — — 
Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre et gages cent des 
ventes 
. totales 
| 
$ $ . 
Total, All Stores—Total, tous magasins................ 900 | 2,807 |2,709,300 | 29,843,200 | 100-00 
Singlo store independonts—Magasins individuels indépendants........ 729 | 1,660 {1,541,300 | 17,669, 800 59:22 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)......,.,..........,...... 4... ce ueeereueuus.... 19 31 27,200 538,200 1-80 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 43. 187 | 259,100 | 2,012,400 6-74 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 21 70 87,400 994, 200 3:33 
Local chains (4 stores and over—Chaines locales (4 magasins et plus). . 31 lil 86,900 972, 600 3-26 
Provincial chains—Chaînes provinciales... .....,..,.................. 9 51 34,200 748,700 2-51 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . . 5 35 29,200 488,200 1-64 
National chains—Chatines nationales. ...,.,..,..,.........ci. cL 20 598 | 550,800 | 5,931, 100 19-87 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les manu. 
facturiers.....,..,.....,....,...... kee cence cee eee 9 56 87,700 386,400 1:29 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte). . 12 5 3.500 39,700 0-13 
Other types of operation—Autres types d’opération................... 2 3 2,000 61,900 0-21 
Shoe stores—Magasins do chaussures... .............................. 23 47 44,600 662,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 14 31 28,400 427,400 64.50 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... wee 3 16 16,200 235,200 35-50 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins 5 : 
Grocery stores (without meat)—Epicerics (sans rayon de viandes).... 210 161 | 104,300 | 2,459,800] 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 176 87 51,300 | 1,444,100 58-71 
Single stores (in voluntary-chains) —Magasins individucls (chaînes : 
volontuires)............,.....,,.....,.........icreei.... 8 5 2,500 73,600 2-99 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..............04. 2) 40 29,300 486, 200 19-77 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 17) 
PIS). eee cece dei e ee ecnetenreeuenes 
Provincial chains—Chatnes provinciales i 29 21,200 455,900 18-53 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.................0.0000 0, 3 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épice- 
ries et vinndes)..........,......,,.......,................... 73 177 155,300 | 2,345,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendan an 54 121 97,100 | 1,517,500 64:70 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes ‘ 
volontaires) ....,,....,....,,.............................. il 26 24,700 464, 600 19-81 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. sees 3} 30 33,500 363, 400° 15-49 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 6 - 
Drug stores—Pharmacies.…. . 38 136 | 111,300 921,400 ! 100-00 
Single store independents agasins individuels indépendants... 18 41 32,400 295,900 32-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins, .........,,,.... 6 23 20,500 126, 100 13-69 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 
PIU). occ cece eee uueceuucee. 14 72 58,400 499, 400 54-20 


- . 


11993—17} 
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Table 16.—HALIFA X—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rou., SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals 


ee eee 

















Kind of business—Genre de commerce 










3| Bakeries and bakery products(?}—Boulangeries et produits de la boulangerie(?).. 
4|Confectionery stores—Confiseries.......................,.,.,.................e. 
5|Milk dealers(s)—Laiteries(s)............................. 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes . 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores —Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
Meet markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries.. ........,.........,.,,....,....4.....sesssses 
11 Fish markets—Poissonneries........,.............,.................,..4.... 
12|Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires. .................... 


13}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDISES 
GÉNÉRALES........................ PRESSE EEE EEE E EEE EE EEE TEST errr 


18| Automobile dealers—Marchands d’automobiles.........,.........,............. 
19| Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries... 
20! Filling stations—Stations d'essence 
21]Garages.........,.,...,....,., tee ene see ene ere ene nee ene een ee ! 
22|Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires........ 





Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
e arcons)}— 
Men’s firnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).....................,...,,.............0.. 
26|/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille eee 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie... 
Millinery stores—Magasins de modes 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 








30 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUTO. ,,.reseres essences secsessseesseseeesseeeseeeeres 

31 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. _ 
32 Furriers - fur shops—Fourreurs..... peseenereeneeeesesereseeeseeseesessesese 
33|Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour! 
hommes, femmes et enfants..............................................e 


35| Hardware stores—Quincailleries eee eee e cane ete een eens ence eee ee eee sans ee enae 
36|Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction. ......,.............{...ssssessessceseseereesesssesseseeee 


37|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 
38|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 








formation can be disclosed. 


Number 
of 
stores 


Nombre 


e 
magasins 


5 
3 
5 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


35 


em 
we OO STE RO 


28 


wa 





Female 


Femmes 





144 


rey 1: i 


mim Wo ft 


ap © 


[ed 


28 


mo 


© wet 


() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


2) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of 8510,358. 
+) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $393,522. 
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Tableau 16.—HALIFAX—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGABSINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


261 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male Female 


Hommes Femmes 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
band, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
{prix coûtant) 


1,682 1,125 
379 178 
1 5 
21 68 
39 - 
7 1 
103 . 58 
90 29 
52 6 
35 1 
27 - 
1 1 
201 469 
179 365 
6 33 
16 71 
247 20 
169 13 
10 2 
45 3 
20 2 
3 - 
164 140 
5 1 
60 5 
16 19 
4 35 
3 4 
3 15 
26 24 
- 1 
15 15 
26 21 
75 11 
18 7 
47 4 
1 _ 
9 - 


$ 
2,709,300 


424,700 
2,400 
3,200 

104,300 


104,300 
51,000 


30,900 


34,900 
1,800 


615,700 


533,100 
24,900 


87,700 


383,100 
296, 200 
19,800 
44,300 
20,300 
2,500 


325,100 


4,600 
101,100 
29,700 


8,200 
12,700 
54,400 

500 
30,700 
44,600 


102,800 
18,400 


1,000 | 


14,700 





eu 


Qa wo SFinl 


not | La 


3 


2 
4 


= 
' re DE 1 Co! 8 


! nl ow 


a 


$ 
66,700 


12, 700 


: 


2,200 


4,200 


2,100 
1,200 


200 
800 
2,000 


8,900 
200 
8,700 


1,200 


2,700 


4,000 
500 
3,500 


$ 
29,843, 200 


6, 624, 000 


24,700 |. 


748, 200 
230,500 
77,700 
2,459, 800 


1,622, 800 
722,700 


362, 200 


248,700 
76, 100 


6,205,700 


5,047,600 
293, 200 


864,900 


4,368, 600 
3,607, 200 
127,000 
425,700 


165,600 
43,100 


3,429, 400 


79, 200 


1,000,300 
379,900 


517,600 
54,300 
69,100 

229,300 

8,700 

332,000 

662,600 


987, 600 
203,100 
674,600 


9,500 
“94,400 


$ 
4,190,300 


366,800 


500 
44,100 


3,100 
185,600 


103,500 
35,500 


8,100 


3,400 
_ 3,400 


967,900 


783, 200 
88, 200 


96,500 


314,600 
272,600 


1, 004,900 


23,700 


424,500 
67,300 


88,800 
12,300 
6,100 
20,800 
400 
61,100 
255,200 


199,400 
65,200 
106,200 
1,20 
36,800 


ray 


36 


0 137 


38 


() Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
{à En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $510,358. 

+) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $393,522. 


Pa 


262 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 16.—HALIFAX—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
° NuMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND Srocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals 








Vv 


Kind of business—Genre de commerce 















2) Furniture stores—Magasins de meubles 
3|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— - 
Antiquê shops—Antiquailles.....................,.,.... "eee ne ten ee eeeeeeees 
Pictures and picture framing—Tableaux et cadres... . 
Stoves and ronges—Magasins de poêles et cuisinières...................,.,... 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialté des radios............. 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et, 
. appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 
Radio and music stores (including refrigeration)—-Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération). .....,..,.............,.,............. 








© SO um 


10]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES(})—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER (1)................. 

Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et.salles à 
manger— . 

il Lunch rooms—Salles à goûter. .…......................................,...... 

12 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 

13|Other eating places —Autres places où l'on mange...........,.....,....,......... 


15 Farm implement agents —Agents de machines agricoles. ........,........,....... 
16|Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers........,...............,..,........ 
17{Book stores—Librairies...............,.,..................,...,.,4......sese 
18/Coal ng wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
72 EX.) 444444 ssesss ess eesensseseeseseneneeeeeses 
19} Drug stores—Pharmacies..................,.................................... 
20! Florists—Fleuristes....................,,..,........ 44.444 
21|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras............. 
22|Jewellery stores—Bijouteries....,...................: Meese cece een e tees eens teens 
23| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir).. wee 
24} News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie............................. 

Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 

de bureau, d’école et de magasin— . 








25 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 
26 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 

outillage de bureau, école et magasin.................................... 
27 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
: de magasin. ....,.......,.........,.,....,.,,..,eseueesessseereresse 
28 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes....,..................,..,. 
29|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. .......,...,.......,,..., 


30! Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .......,.......,......,........ 
31)Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac..................... 
32 Miscollaneous classifications (combined) — Classifications diverses (com- 

Tr) usées secsessssesesesesseeesees 


Number 
o 
stores 


Nombre 


de. 
magasins 


30 
10 


© 


ET me © mu 


52 





Om O9 DD 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

38 
15 

(x) (x) 
4 

3 . 

(x) (x) 
7 

(x) (x) 
9 
52 
2 
32 
16 
110 

(x) (x) 
3 
3 
17 
22 
6 

(x) (x) 
16 

(x) (x) 
1 

(x) (x) 
1 
1 
1 

(x) {x) 

(x) x) 
9 
20 
17 


RO = 


Dors 
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Tableau 16.—HALIFAX-—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
- inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts~Emploiement et rémunération 


TT TTT Tame Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— * — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Netsales {at cost) 
’ Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— ~ — : — _ _ (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
109 29 169,900 11 -|. 3,200 1,412, 700 298,100 | 1 
46 7 57,600 ~ - - 620,900 177,100 | 2 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
- - - — 1 - 300 12,600 14,700 | 4 
. 2 - 2,400 - 3 - 1,500 24,800 7,500 | 5 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 6 
1 - 1,600 . 1 - 200 69, 600 8,000 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) &) . 8 
35 ° 19 80,800 1 - 600 . 619,400 53,400 | 9 
75 1733 126,000 1 5 900 697, 500 17,900 110 
- 4 1,900 - - - 17,100 300 11 
49 126 92,000 - 2 300 499, 900 . 16,800 412 
17 27 20,100 1 3 600 128,600 600 |13 
422 109 554,000 41 4 25,600 6,040,700 979,800 |14 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 15 
5 3 8,600 2 2 1,000 178,700 18,500 [16 
2 8 5,800 - 2 600 75,500 19,500 [17 
128 il 165,500 21 - 20,500 2,082,900 233,000 |18 
lil 25 111,300 2 - 400 921,400 218,100 |19 
14 4 14, 200 7 - 700 98,000 . 7,000 |20 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 21 
24 24 48,300 - - - 547,300 181,400 122 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x x) 23 
9 1 7,900 - - ~ oo 68, 400 . 5,700 |24 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 25 
8 4 13,900 4 - 600 104,500 | . 10,500 |26 
12 1 33,400 - - - 179,300 13,000 |27 
. 23 4 40,300 1 - 200 156, 100 . 47,900 128 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 29 
(x) (x) (x) (x) (x) &) (x) (x) 30 
13 1 12,900 1 - 100 570,000 44,100 131 
54 9 55,600 - - - 809,500 | © 115,000 132 
10 1 8,000 1 - 100 83,000 40,900 ,33, 





ee es 
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Table 17.—NOVA SCOTIA—COMBINED CITIES (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business 


Numper or Stores, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 





Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de 
magasins 


1 Total, All Stores— Total, tous magasins ........................... 


2})FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 








3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie 
4|Confectionery stores—Confiseries 
Dairy products dealers—Marchands de prod 
5 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers 
6 Milk dealers—Laiteries........................,. 

7|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes............. 

8|Grocery stores (without meat'—Epiceries (sans rayon de v andes). 

Combination stores—Magasins combinés— 

9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).... 

10 Meat markets with grocerics—Boucheries avec épiceries..... 
11]Mcat markets—Boucheries...............,...,...,...,..... Ne 
12|Bottled beverages—Eaux gazeuses... .......... cece cence nen enon teen en tages 





jers— 





13}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES. ......000...0 00 cee cece nee eer eee ee nen aeenees 


14| Department stores—Magasins à rayons...............,,.............,........... 

15!Dry goods stores —-Magasins de marchandises séches...........- 

16/General merchandise stores—-Magasins de marchandises générales 

17 Varioty 5 5-and-10, to-a-dotlar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu à 
1. 








18] AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


19 Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles.................. 
20! Accessories, tires and batteries — Accessoires (auto), pneus et batteries. .......... 
Filling stations—Stations d’essence— 


21 Filling stations—Stations d'essence. ....,.................................... 
22 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
accessoires 





23| 0 2)... ........,.....,.,.....,..,.....,. 44e esssseeseseseseseses 


24|[APPAREL GROUP—GROUPE DE VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétements et lingerie (hommes 
et garcons)— 
25 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 
Ae eee 
26 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)......,............. 
27 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements € et 
lingerie (hommes et garçons)................................... 
28|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille . 
Women’s apparel and accessories stores — Vêtement de femme et accessoires 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. an 
30 Millinery stores—Magasins de modes........................................ 
31 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 








33| BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... ccc eee cece etn eee tenn anaes 


34| Hardware stores —Quincailleries...............,............,,.........,.,,,., 
35 Lumber ¢ and building materials—Cours de bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
PUCCION. cece ee eee cent ee eee teeta eet eetn teat ter seeeeneenee 
36/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios) on 
37!Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 





(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
502 67 
274 52 
2 4 
66 25 
6 1 
34 - 
(x) (x) 
114 20 
29 1 
12 - 
9 - 
(x) (x) 
18 2 
3 = 
- 15 a 
- 45 - 
20 - 
5 - 
4 - 
10 - 
6 - 
60 5 
(x) (x) 
5 - 
14 1 
20 - 
6 2 
- 2 
il - 
(x) (x) 
15 1 
10 1 
xy) (x) 
(x) (x) 
(x) 


(x) 
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Tableau 17.—NOUVELLE-ÉCOSSE—CYITÉS COMBINÉES (1)— Commerce de détail, 1930, 


par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


265 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Ventes nettes 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


2,163,900 


277,000 
600 
27,900 
6,400 
4,500 
x) 
133,600 
84,200 
12,500 


~ 6,500 
(x) 


412,000 
203, 100 

15,000 
123,400 


70,500 


217,300 


147,300 
38, 800 


1,000 
- 13,500 
16,700 


592,900 


(x) 
22,400 


180. 800 
282,800 


50,800 
10,700 


11,800 
(x) 


261,200 
215.400 


(x) 
(x) 


DIRE Bo MN 


mn 
NeOw 


Salaries Salaries 
Male Female and wages Male Female and wages ( ) 
— _ — — — _— 1930 
Hommes Femmes Salaires Hommes. | Femmes Salaires 
et gages ‘ et gages 
$ $ $ 
645 414 914,400 53 109 26,600 12,404,800 
151 100 173,500 16 9 4,900 3,354,600 
- 4 2.000 - - - 11,600 
9 21 17,800 - 1 200 331, 600 
4 4 4,200 1 - 200 94,000 
16 3 11,800 4 - 700 151,300 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x) 
38 34 44,500 2 1 800 1,273,300 
51 26 61,400 4 7 1,500 997,400 
25 6 21,200 3 - 700 341, 400 
. 6 2 8,800 2 - 800 144,800 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
113 14t 216,500 6 89 9,400 2,462,100 
53 72 102,600 4 23 1,600 937,700 
1 4 3.000 - 2 400 35,500 
52 25 79,400 . 2 1 700 1,041,800 
7 40 31,500 - 63 6, 700 447, 100 
139 9 181,600 5 1 2,600 2,308, 100 
79 5 102.300 3 2,100 1,678,000 
10 1 12, 100 - - 163.400 
2 - 2,100 - - ~ 27,400 
24 - 24,800 1 1 300 308.300 
24 3 40,300 - 200 131,000 
59 86 111,200 4 4 1,300 1,371, 400 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
- - - - . 100 48,600 
20 13 27,100 ‘ 3 - 600 306.200 
21 39 49,100 - 3 300 638, 000 
2 16 12,400 - - - 199,800 
1 9 4,500 - . - - 30,900 
12 6 13,100 - - - 62, 800 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
‘ ai 15 49,300 3 - 600 809,300 
~ 29 13 35, 600 - - - 636, 300 
(x) (x) {x} (x) (x) (x) (x) 
co co x) (x) (x) (x) (x) 
x) x) (x) (x) (x) (x) fx) 





() Toutes cités d’une population de 10,000 à 30,000 combinées. 


(x) 
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Table 17.—NOVA SCOTIA—COMBINED CITIES (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business—Con. 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Stocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


re et 
————————————————— T(E 


Kind of business—-Genre de commerce 


1/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTIOLES DE MENAGE.............000.c cece eect teeter nae eeees 


2|Furniture stores—Magasins de meubles 
3| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.... 
4lOther home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 

fournitures de maison.................,........,,...................s.ese 
5|Radio and music stores—Magasins de radio et de musique....................... 








6[RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANG£R..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— ~ 
7 Cafes (including confectionery)—Calés (y compris confiserie)................. 
8 Lunch rooms—Salles à goûter................ Moncecsseresesesess 
9 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table) 
10/Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges ot moing)........................................esssessssse 





11/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.......... 


12|Farm implement agents—Agents de machines agricoles.......................... 
13|Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, grain, 
engrais, @bc.).................. 
14/Book stores—Librairies................ 
15|Coal pnd wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
glace)....... Lecce een eeeenees 
16] Drug stores—Pharmacies.. 
17)Florists—Fleuristes........ 
18[Jewellery stores—Bijouteries a 
19|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir) 
20| News dealers (stationery and novelties) — Magasins de journaux {papeterie e 
- quriogités) an CLS 
21lOfice and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et de 
22|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes... . 
23|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac wee 
24|Miscellancous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées).. 



















25|SECONDHAND GROUP—GEROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN,........ 000 ccc cere cee enn nen EERE Een ES 


Number 
of 
stores 
Nombre 


de. 
magasins 


_ 
COm me Oo Ft ROR SIN Come BO 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

21 - 
5 - 
1 - 
10 - 
3 - 
a 2 

~ (x) x) 

(x) &} 
18 1 

(x) (x) 
44 4 

(x) (x) 

&) (x) 
2 1 

(x) &) 
15 - 

(x) (x) 
9 - 

&) (x) 

(x) (x) 
1 - 

@) (x) 
4 1 
5 1 
4 1 
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Tableau 17.—NOUVELLE-ÉCOSSE—CTTÉS COMBINEES (!)—Commerce de détail, 1930, 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne‘pas dévoiler des o 
inclus dans les totaux 


par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—F in 


pérations individuelles, mais ceux-ci sont 








Male 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Hommes 


Female 


Femmes 


Personnel à temps entier 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Male 


Hommes 


Part-time employees 


Female 


Femmes 


Personnel à temps partiel ‘ 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


& 


(x) 


(x) 
x) 


(x) 
(x) 
(x) 
(x) 


(x) 





23 


25 


œ 


(x) 
(x) 


@) 
(x) 
(x) 
(x) 


(x) 


21 


aA mS 


wo 


* 68,600 


27,200 
14,400 


11,600 
15,400 


26,900 


(x) 
(x) 
26,700 


(x) 


84,900 
(x) 
(62) 
5,000 
(x) 
28,300 


X 
8,800 
(x) 


(x) 
13, 900 
(x) 


4,200 
14,000 


1,900 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(&) 
(x) 
(x) 
(x) 


(x) 


13 


= © 


t 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 
(x) 


(x) 


500 


(x) 
(x) 

500 
(x) 


5,300 


(x) 
1,100 


(x) 
500 
(x) 


1,400 
(x) 


(x) 


x) 


706,900 


344,500 
33,300 


131,300 
197,800 


182,900 


(x) 


(x) 
171,400 |. 


(x) 


1,184,500 
(x) 


@ 
66,700 


(&) 
x, 
“124,700 
(x) 
(x) 


95, 100 


x) 
24,700 
260, 700 


25,000 





x 
332,400 | 


143,700 


92,300 
8,700 


21,200 
21,500 


2,100 


(x) 
(x) 
1,700 


(x) 


251,700 
(x) 


x) 


(x) 
107,000 

(x) 
60, 600 

(x) 


_® 


4,800 
(x) 

6.100 

44,400 


6,000 


15,800 





En 


ae we 
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Table 18.—NOVA SCOTIA—COMBINED CITIES (1)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types 
: of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 











‘ Full-time 
employees Net sales (1930) 
Number Personnel à Ventes nettes (1930) 
_ of temps entier 
stores | "| —___________- 
Type of operation—T ype d'opération — Per cent 
Nombre | Num- | Salaries of total 
de ber {and wages| Amount sales 
magasins _ — — _ 
Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre | et gages cent des 
ventes 
totales 
: $ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins................. 572 | 1,059 | 914,400 | 12,404,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. ....... 474 652 | 564,900 | 7,880, 700 63-53 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)......... duseeenrerseneses serrer 4 9 11,600 147,000 1:19 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .................... 22 49 46, 500 632,500 5-10 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................... : 10 : 
. 40 30,500 541,000 4:36 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus). 4 
Provincial chains—Chaines provinciales. ...........,.,............... 10 109 99,800 | 1,419,500 11-44 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.................,.....,....... 5 122 96,100 | 1,155,300 9-31 
National chains—Chaînes nationales. .…................................ 6 51 37,300 483,300 3-90 
Manufacturer-controlled chains (national) —Chaînes contrôlées par les] 
manufacturiers (nationales})......................,...........4... 3 15 21,500 73,500 0-59 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte). Dee 10 7 3,100 29,000 0-23 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait.........,.... 24 5 3,100 43,000 0-35 








Variety, 5-and-16, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00... cece cece erent een nett enna teens 
National chains—Chatnes nationales wee 


31,500 447,100 | 100-00 
47 31,500 447,100 | 100-00 


CES 
> 
S 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins de 








vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure...... 29 51 40,200 430,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 28 (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................. 1 (x) (x) (x) (x) 
Women's apparel and accessories stores(?}—Vétement de femme e et, 
ACCCHSOIPES(2) 0. eee cee cee eee eee teeta 7 18 12,400 199,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 7 18 12,400 199,800 | 100-00 
Shoe stores—Magasins de chaussuüres................................. 2 (x) +(x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individucls indépendants..... 2 (x) (x) (x) 100-00 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.......... 3 17 14,400 33,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 1 (x) (x) (x) {x} 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 1 (x) (x) (x) x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers...........,..,....,...,.,4,.4 ses 1 (x) (x) (x) (x) 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 138 72 44,500 ! 1,273,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 131 41 24,700 819,900 64-39 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chatnes 








volontaires)............................................,.... 1 x) (x) (x) x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. a 4 x) (x) (x) x) 
Sectional chains—Chaines sectionnelles........................... 2 x) (x) (x) x) 

Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épice- 

Ties et viandes)...........,,4.4. 44444... 49 108 82,600 1,338, 800 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 35 64 44,700 703, 100 52-52 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires)...........................................,,.... 2 (x) (x) (x) Go 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 2 (x) (x) (x) ~ & 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 6) 

Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et. à 32 24,100 493,900 36-89 

7) LS) esse essences 


(:) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
(?) Exclusive of millinery stores. 
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Tableau 18.—NOUVELLE-ECOSSE—CITES COMBINÉES (1)—Commerce de détail, 1930, 
: par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. _inclus dans les totaux] 











Full-time 
employees Net sales (1930) 
Number Personnel & Ventes nettes (1930) 
of temps entier 
stores | ———— 
Type of operation—Type d'opération — Per cent 
Û Nombre | Num- | Salaries of total 
e. ber |and wages} Amount | sales 
magasins _ — — — 
. Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre et gages cent des 
« ventes 
totales 
$. $ 
Restaurants, cafeterias and cating places—Restaurants, cafétérias et 
salles à manger.........................,.,.............4.2. 20 46 26,900 182,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 20 46 26,900 182,900 | 100-00 
. Filling stations—Stations d'essence. .................................. 17 26 26, 900 335,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 12 15 14,400 242,300 72-18 
Provincial chains—Chaines provineiales.....................,,... 3 11 12,500 93,400 27-82 
National chains—Chaînes nationales..................,.....,..,.. 2 
Drug stores—Pharmacies....... Doce ceed ete s ects tere bbe eee e tenes 17 31 28,300 332,400 | 100-00 
ingle store independents—Magasins individuels indépendants..... 14 (x) {x} : x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 3 (x) x) x) (x) 
Office and store mechanical appliances and typewriters—A ppareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes........ 3 6 13,900 95,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 1 (x) x) (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les manu- 
facturiers........,...... dusnsesseossenessenereeeserereseseese 2 (x) (x) (x) (x) 


i, 


(1) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
(?) Magasins de modes non compris. 
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Table 19—NOVA SCOTIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail Merchandise 


Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals| 








1 


2 
3 
4 
5 
6 
7 


8 
8 


10 
11 


12 
13 
14 


15 


16 
17 
18 
19 





20 
21 


22 
23 


24 
25 


26 


27 
28 


29 


30 


31 
32 


33 


34 
35 


36 





38 
39 


40 


41 
42 


43 
44 
45 


Kind of business—Genre de commerce 


Total, AN Stores(??)—Total, tous magasins(?)...................... 


FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 
Confectionery stores —Confiseries...........,..............,........,...., 
Milk dealers—Laiteries 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. : 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— ~ 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.................,... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries..... 
Fish markets—Poissonnerics. 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 
His esse idees ee eee near eee see sabe tee trees 
General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés ct vêtement)......................,,,.,............,...,... 
General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises) Fa 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—-GROUPE DES MARCHAN- 


DISES GÉNÉRALES................................................,,.. 
Department stores—Magasins à rayons. ......,................., see 
Dry goods—Magusins de marchandises sèches. ............,.,...... 














General merchandise stores —Magasins de marenandises générales... ..,......... ‘ 


Variety, 5-and-10, to-a-dollars stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 
$1.00...............,......,.,.,,,..,,,.,4444 44e eee secouer 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 
Automobile dealers—Marchands d’automobiles 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus ct batterics— 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 
Tire shops—Boutiques de pneus...................,................ 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d’essence..... 
Filling stations with tires and accessor! 








tations d’essence avec pneus et 


ACCESSOÏTES.. .., eee... Toners eeseeseseesereeeeerere 

Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 

marchandise...............,..,,....,.,444..444e tee ene eset teense ees 
Garages.....................,.,...,..,......,.. 





Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT........... vee eee e ene ne eee 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes| 
et garçons)-— 
Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
FEY 0) sise seseseuse eee nseresenereess serons 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............,.,,... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)........................................... 
Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ...,....,,,.......,,.,... 
Women’s apparel and accessories stores —Vêtement de femme et acecssoires— 
Women’s ready-to-wear stores —Magasins de confection pour femmes. 
Millinery stores—Magasins de modes......................,.,...... 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 









: tailors—Couturiére: 
Furriers—fur shops—Fourreurs. . we 
Shoe stores—Magasins de chaussures 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION... cece cee eee cence eee e ene teee nee renenaes 
Hardware stores —Quineailleries........................,............,,.......,. 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 

construction.............4..,44:........4ee ses erence eee eee tebneenes 
Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie... . 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. .........,...,,,....,..... 








(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 





Number 
of 
stores 
Nombre 


de. 
magasins 


25208 
971 
22 
197 
143 
4 
410 
70 
39 
20 
107 
84 
21 


78 
55 


13 
178 








Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


1,979 


868 
16 
158 
155 
3 
339 


65 
72 
40 
19 





120 
88 
30 





(3 a 


39 


110 


Female 





Femmes 


261 
119 


ee & 


_ 


55 


CE 


€) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. 
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\ 
Tableau 19.—NOUVELLE-ECOSSE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (!)—Commerce de 
détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS. 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opératiôns individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] \ 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














- ~ Stocks on 
Full-time employees Part-time employees and, 
— — Net sales end of year 
Personnel à temps entier | Personnel à temps partiel — (at cost) 
Ventes nettes — 
Salaries - Salaries Stocks en 
Male - Female and wages Malo Female and wages (1930) magasin à la 
—_ ~~ — — — — fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
2,303 993 2,664,900 333 217 125,900 38,858, 000 7,639,900 | 1 
613 216 } 587, €00 75 43 25,200 10,897,309 1,138,400 | 2 
18 À 1l 21,800 1 - 100 139, 800 3,800 | 3 
29 52 42,800 12 24 8,600 899, 909 102.200 | 4 
53 -1 24,400 5 - 900 408, 600 1,200 | 5 
- 1 400 - = - 9,600 1.900 | 6 
230 115 237,800 44 15 11,700 5,334, 800 726,500 | 7 
110 23 114,500 7 1 1,900 2,009, 400 177,100 | 8 
122 li 110,200 3 2 1,300 1,582, 700 93,300 | 9 
33 2 24,800 1 400 392, 700 18,800 |10 
18 - 10,900 1 200 116,500 3,100 |11 
180 86 231,000 15 it 5,900 3,673,700 871,800 |12 
149 78 200, 800 13 12 5,100 3,040, 700 728,400 |13 
28 8 30,600 2 2 800 596,700 129,300 |14 
88 212 176,600 14 105 12,400 2,582,000 | 834,200 115 
39 73 61,000 li 20 3,100 748,000 226,000 j16 
31 | 53 54,800 2 8 1,500 889,000 419,000 {17 
7 13 14,700 . ot 2 400 266,600 73,690 |18 
1h . 73 46, 100 - 76 “7,400 678, 400 115,690 |19 
504 43 593,800 51 2 28,400 |” 7,862,400 628,800 |20 
292 30 386, 000 26 “1 21,200 6,017, 200 487,300 |21 
2 - 1,000 - - -' 20,390 4,200 |22 
5 1 4,690 - - - 24,700 |” 1,900 [23 
7 - 5,900 - - - 31,700 5,900 [24 
30 2 27,000. 14 - 4,200 358, 800 25,800 |25 
49 1 42,700 1 . - 300 477,800 26,300 126 
113 9 118,700 10 . 1 2,700 890, 690 66,200 |27 
6 = 7,900 - - - 41,300 11,200 |28 
187 192 278,900 28 |” 23 11,200 4,118,100 1,739,400 |20 
4 - 2,000 - - - 51,800 12,400 |30 
9 6} 8,800 2 - 300 126,300 62,000 131 
57 4 56,100 8 1 1,500 1,094,000 520,000 |32 
54 90 106, 600 5 4 2,100. 1,403,100 . 604,200 [33 
6 29 22,800 1 1 600 467,500 155, 100 134 
4 15 8,700 1 2 900 128,000 -30,800 135 
20 33 29,000 | 5 "38 3,900 194,000 62,500 |36 
(x) (x) x) (x) (x) (x) » (x) - (x) 37 
(x) (x) x) (x) (x) - x) . &@ (x) 38 
33 15 44,900 5 - 1,200 622, 000 284,500 [39 
202 39 247,700 16 - "7,800 | . 2,596, 700 793,200 |40 
112 20 | 121,500 - - - 1,506, 500 528,700 |41 
37 10 57,600 5 - 1,700 614,300 183,200 |42 
3 7,800 - - - 66,800 10,500 |43 
42 3 45,800 3 - 700 - 351,800 |. . -. 59,200 |44 
6 3 15,500 8 - 4,900 57,300 |. - 11,600 [45 


() Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
€) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 19.—NOVA SCOTIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail Merchandise 


Trade, 1939, by Kinds of Business—Con. 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
o 
stores 


Nombre 
e .. 
magasins 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


1|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.............e............neceeererne. 


2|Furniture stores—Magasins de meubles..............................,.....,.,... 
3|Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. ................... 
4|[Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils etde 
fournitures de maison.................,...,.,.........,..,,.......,.,...442. 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

5 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
6 Radio and electrical shops (including refrigeration)~Magasins de radio ct 
appareils électriques (y compris réfrigération) ........................... 

7 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)...........,................,...4..4.. 


8}]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND FATING PLACES—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.................. 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
° manger— 
9 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 
10) Lunch rooms—Salles à goûter..............................,....., 
11 Restaurants (table service)—Restaurants {avec service de table) 





Other eating places —Autres places où l’on mang: 
12 Lunch counters and restaurants (10 seats and à under)—Buffets et restaurants 
(19 sièges et moins).............................,...4...ssssssssssss.ss 
13 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers........................... 


14/0 THER RETALL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.......... 


15|Farm implements—Instruments aratoires.............,..........,..,.........., 
Farmers’ supplics—Fournitures pour fermiers— 
16 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, CtC.) 0.0... ccc ce cece reece ener eee tena cece enenenenenenes 
17 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers.. 
18 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 
19 Harness shops—Selleries 
20| Book stores—Librairies........ 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de glace 
21 Coal and wood yards (including ice)—Cours & charbon et bois (comprenant 
F463) aa 444444 sisi ieus eue uses 
22 Ice dealers—Marchands de glace. 
23) Drug stores—Pharmacies......... 
24}Florists—Fleuristes 
25|Gilts, novelties, toys, camcras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras... 
26| Jewellery stores—Bijouteries.......................................... 
27|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir) 
28|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 


















29 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie) ........ 0.0. ee eee eee teen e eee eee 

30) News dealers (stationery and novelties) —Magasins de 
curiosités) .........................,....,., 





31/Typewriter dealers—Magasins de dactylographes....... 
32|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 
33|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs 
Tobacco stores and stands—-Magasins et comptoirs de tabac 
34 er stands (hotel lobbies, etc.}—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
@te.)............,.,.. 44e sr re ssssseeseseessrenerereeseesese 
35) Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
36 Tobacco stores—Magasins de tabäe...............................,...,..... 


37 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
38 Miscellaneous classifications (combined) — Classifications diverses (com- 
Fo) 4. ice éessseseesesseesssesessssensse 


89SECONDHAND GROUP--GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.............................,..,..%.....4444.4 ess. 


eu 
DOME w 


eu 
Nw 00 


19 
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& 


(x) 
(x) 


(x) 


14 


ee 
ee 
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Tableau 19.—NOUVELLE-ECOSSE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (!)--Commerce de 
détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—F in 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
_ inclus dans les totaux . 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


NO Oo oO RB ON 1m 


- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
—_ — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
78 22 85,900 26 . 3 9,400 1,136,800 309,500 
23 4 30, 400 2 - 800 469,000 166, 700 
4 |: 4 11,900 10. - 4,900 141,400 32,000 
9 3 9,300 1 - 200 . 74,500 30,400 
2 ot 1,300 - - - 12, 100 2,400 
20 6 19,400 10 3 2,500 247,500 41,600 
8 4 10,500 2 - 500 146, 400 24,200 
49 cri 57,300 3 10 1,900 505,200 24,700 | 8 
8 19 12,800 - 1 100 114, 100 5,300 | 9 
13 14 16, 100 - 1 100 125,400 3,000 |10 
19 35 20,300 2 - 300 182, 600 13,000 |11 
5 4 4,500 - 6 900 40,700 1,200 {12 
3 5 3,500 1 2 500 41,400 ~ + 2,100 [13 
400 106 397,300 103 15 23,700 5,417, 600 1,279,700 |14 
+ - - - - - 60, 400 1,200 |15 
12 3 14,000 - - - 282,500 ~ 27,600 116 
fx} fx} (x) (x) (x) eat (x) (x) 17 
x) x) (x) (x) (x) x) (x) (x) 18 
4 - 2,900 1 - 500 32,500 11,000 119 
9 10 9,400 1 - 700 175, 700 54,700 |20 
79 10 79,700 22 - 4,600 1, 146, 100 101,300 21 
28 le 34,400 48 - 8,300 8, 000 ,900 122 
106 41 118,600 15 3 4,300 1,532,700 559,600 123 
10 7 14,800 - 2 00 , 900 24 
i 5 3,7 - 2 200 39,700 9,000 |25 
. 20 . 18 25,700 2 3 600 263,700 151, 100 |26 
(x) fx x) (x) (x) (x) . (x) x 27 
(x) x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 28 
- 2 500 - - - 25,900 ’ 3,200 {29 
11 8 8,200 - 7 2 800 155,900 54,500 30 
(x) (x) (x) (x) (x) x) x x 31 
2 : - 2,200 - 1 100 25,900 3,200 132 
(x) (x) .@ (x) (x) (x) (x) (x) 33 
9 - 8,500 8 |. - 1,300 91,100 16,000 |34 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x (x 35 
2 - 800 - - - 52,600 7, 900/36 
8 - 3,500 1 - 200 61,500 14,000 137 
88 6 61,600 1 - 200 1,154, 600 225.300 |38 
5 - 5,800 2 1 500 73,200 20,200 |39 


a "tt, 
11993—18 
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Table 20.—NOVA SCOTIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail Merchandise 
Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 








Type of operation—T ype d’opération 





Total, Ali Stores—Tatal, tous magasius................ 


Single store independents—Magasins individuels indépendants......... 
Single ‘stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires).................,............... 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multip 

sins (chaînes volontaires)............,..............,............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.................,. 
Three-store multiples (in voluntary chains)— Multiples de trois maga- 

sins (chaînes volontaires}. ...............,.,.........,.......,.,.. 
Local chains (4 stores and over) —Chatnes locales (4 magasins et plus) .. 
Provincial chains—Chatnes provineiales.........................,.... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles... 
National chains—Chaines nationales. .......................... 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte). 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait...... wee 
Other types of operation—Autres types d'opération........... vossesee 
















Full-time 
employees 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 








Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à si. 00.,,.,...............444444 44e seen 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
National chains—Chaînes nationales. ..,.......................... 













Country general stores—Magasins généraux de campagne 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

VOLONEAITCS) oo ee ce cece tenn eee tee ene eee 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins. . 
Provincial chains—Chaines provinciales. ......................... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ............,............. 








Men’ s clothing and furnishings stores and custom tailors— Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..............,.. 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. .............. 


Women's apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
accessoires(2)........................44...4............... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. rouler 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ............,.,,...,..... 


Shoe stores —Magasins de chaussures. ............................,... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. . . 
National chains—Chaines nationales... ,.......................... 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants sees 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les manu- 

facturiers...........,...............,......,,....2 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires).............................,...,....,.,.44420 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 

F 2) C0) uses 
Provincial chains—Chaines provinciales. 
Sectional chains—Chatnes sectionaelles.................... 
National chains—Chaines nationales................. 
Other types of operation—Autres types d'opération 












(1) AH incorporated places of 1,090 to 10,009 population combined. 
€) Exclusive of millinery stores. 
(®) Exclusive of refreshment booths. 














of temps entier 
stores 
— Per cent 
Nombre | Num- | Salaries of total 
de. ber jand wages} Amount sales 
magasins — — — _ 
Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre | et gages cent des 
ventes 
totales 
$ $ 
2,208 | 3,299 |2,664,900 | 38,858,000 1060-00 
1,804 2,227 |1,781,400 | 27,017,000 69-53 
ah 67 53,700 993, 000 2-58 
54 
i 203 | 220,500 | 2,836,700 7:30 
2} 
28 
163 | 137,500 | 1,727,000 4-44 
1 
9 80 46,800 500, 900 1-29 
62 298 | 245,100 | 3,260,300 8-39 
19 104 83,100 | 1,219,800 3-14 
15 106 73,400 922,700 2-37 
54 7 2,900 94,600 0-24 
118 31 12,000 244,000 0-63 
5 13 8,500 42,000 0-11 
ee — 
13 84 46, 100 678,400 100-00 
5 4 2,500 69, 000 10-17- 
8 80 43,600 609,400 89-83 
107 266 | 234,000 | 3,673,700 100-00 
88 168 137,100 | 2,491,700 67-83 
10 26 18,600 330, 800 9-00 
2 1 800 10,000 0:27 
t} 71 77,500 841,200 22-90 
1 
98 133 95,900 1,466, 100 100-00 
93 122 85,900 1,318,300 89-92 
i} 11 10,000 147,800 10-08 
1 
24 35 22,800 467,500 100-00 
20 24 | 15,100 347,600 74:35 
11 (x) (x) (x) (x) 
3! (x) (x) (x) (x) 
39 48 44,900 622,000 | 100-00 
36 41 36, 100 539, 500 86-74 
2) (x) (x) (x) (x) 
1} &) (x) (x) (x) 
14 19 12,100 160, 100 100-00 
11 | 7 5,100 146,000 91-19 
27 (x) (x) (x) (x) 
1) (x) (x) (x) (x) 
410 345 | 237,800 | 5,334,800 100-00 
359 203 125,300 | 3,328,900 62-40 
16 8 5,400 220, 600 4-14 
2 
3 14 11,200 195, 600 3-67 
2 
14 
10 “120 95,900 | 1,589,300 29°78 
3 
4 - - 400 0-01 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


275 


Tableau 20.—NOUVELLE-ÉCOSSE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (1)— Commerce de 
détail. 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que leschiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Type of operation— Type d'opération 








Combination stores (groceries and meats)— Magasins combinés (épice- 
ries et viandes)..............,...,..,,.....,...,...,.4..2.02 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
VOIONERITES) .....................,..........,,..,..,,,.,.,, 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins........ 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ...,.......,.... . 
National chains--Chatnes nationales.............................. 





Restaurants, cafeterias and cating places(3)—Restaurants, cafétérias 
et salles A manger(3).................,........,..........,. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 
National chains—Chaînes nationales...............,..,........... 





Filling stations—Stations d'essence. .................................. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ..................., . 
National chains—Chaînes nationales. .........,.............,..... 








Drug stores—Pharmacies.........................,................. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multipies—Multiples de deux magasins................. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 

F >) C0) aa 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..,.....,.......,...,. 
Other types of operation—Autres types d'opération 





Office and store mechanical appliances and typewriters—A ppareils mé- 
caniques de bureau, de magasin, et dactylographes vee ceeeeeee 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 








Full-time 
employees 
Number Personnel & 
of temps entier 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
de. ber |and wages 
magasins — _ 
Nom- | Salaires 
bre et gages 
- $ 
135 266 | 224,700 
ALL 186 147,000 
10 32 29,000 
7 30 | | 26,600 
3 18 22,100 
1 
91 125 57,200 
86 104 43,400 
2) (x) (x) 
21 (x) (x) 
1] @) (x) 
56 89 75,600 
35 33 25,900 
al 14 12,500 
sl 42 | 37,200 
1 
74 147 118,600 
68 126 99, 400 
i 13 12, 600 
1] (x) (x) 
1] (x) (x) 
1 (x) (x) 
11 (x) (x) 





(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 


(2) Magasins de modes non compris. 
€) Pavillons de rafraîchissemnents non compris. 


11693—18} 


Net sales (1930) 


Amount 


Montant 


3,592, 100 
2,480, 000 


426, 600 
453,800 


231,700 


504,200 


868,300 
351, 500 
168, 500 
348, 300 
1,532,700 
1,339, 800 
146, 600 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


Ventes nettes (1930) 


Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent des 
ventes 
totales 


100-00 
69-04 


11-88 
12-63 


6-45 


100-00 
83-03 
(x) 
(x)- 
100-00 
40:48: 
19-41 
40-11 
100-00 
87-42 
9-56 
(x) 
Gx) 


100-00 
100-00 _ 
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Table 21—NOVA SCOTIA—COMBINED RURAL AREAS (')—Retail Merchandise Trade, 1930, 
- by Kinds of Business 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


TAn (x) indicates tbat figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 































































Proprietors 
Number - 
of Propriétaires 
. stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre 
de. Male Female 
magasins - _— 
Hommes | Femmes 
Total, All Stores (?}— Total, tous magasins(?)...................... 2,784 2,604 291 
2} FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION ....................... 1,190 1,038 177 
8|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie...... 6 6 - 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries 178 119 60 
5| Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers. ...............,........ 14 15 1 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes......................, 2 (x) (x) 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 804 703 113 
Combination stores—Magasins combinés— 
8 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 40 44 3 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 30 30 - 
Meat markets (including sea foods)—Bouckeries 9g compris poisson)— 
10 Meat markets—Boucheries.. 101 103 - 
11 Fish markets—Poissonneries. 14 15 - 
12|Market stalls—Stalles de marché 1 (x) (x) 
13|COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGINE, 00... ccc cece cece cence cece rece ee ee eee e ee ee ee enna eee nba s ese ne ee 155 756 65 
14]General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
Ties, nouveautés et vêtement)....................,...,................ 627 623 56 
15)General stores (groceries with othe 
avec autres marchandises)............,...,........................ 127 132 9 
16GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES 20 17 4 
17| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 20 17 4 
18 AUTOMOTIVE GROUP—GEOUPE DE L’AUTOMOBILE............... 248 256 5 
19| Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............... = 15 18 - 
Filling stations—Stations d’essence— 
20) Filling stations—Stations d'essence. 46 47 1 
21 Filling stations with tires and acc 
35 34 - 
61 53 4 
90 103 - 
47 36 12 
25|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et linge- 
rie (hommes et garçons)..........,................................ 7 6 1 
26/ Family clothing stores—Vétement pour toute la famille................- 4 4 - 
27|Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires. 13 4 9 
28|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleure et vêtement sur mesure. 15 15 1 
29/Shoe stores—Magasins de chaussures. ......,....,.....,.......................4. 8 7 1 
30 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE . 
CONSTRUCTION 27 32 - 
31| Hardware stores—Quincailleries. il 14 - 
82/Lumber and building material d 
construction!................,..........4..,..4sseuessssssrsseseesenr 7 7 - 
33/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios) 3 4 - 
34| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 5 6 - 
385 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE 21 17 - 
36 Furniture stores—-Magasins de meubles..................... 4 4 - 
87} Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménag 7 3 - 
38} Radio 38! Radio and music stores—Magasins de radio et de musique.... 8 8 - 


@) ~~ Gy Tneor orated places of less than 1,000 population and all uningorporated localities irrespective of size. 
€) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in- 
dividual operations. 
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Tableau 21.—NOUVELLE-ÉCOSSE—RÉGIONS RURALES COMBINEES(!)—Commerce de 


détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








. hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
4,512,600 


657, 700° 


400 

34,900 
(x) 

511, 700 


68,100 
25,300 


14,600 


1,900 
(x) 


3,127,590 


2,812,000 
308, 500 


‘01,500 
91,500 


163,200 
56,300 
4,300 
14,700 
20,100 
67,300 
103,800 


32,400 
30,500 
8,300 
6, 400 
26,200 


49,409 
42,300 
1,400 
2,200 
3,500 
75,500 


24,800 
13,000 





, Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ , 

182 279 717,700 204 49 44,400 18, 413,990 

130 67 102,300 . 30 13 7,400 3,933,600 

2 1 800 = | - |. 15,700 

4 12 4,500 3 1 600 229,600 

- - - = - ~ 37,800 

(x) (x) (x) (x) (x) (x) {x} 

60 38 51,400 |. 13 12 4,000 2,517,500 

30 9 20,200 1 - 200 531,600 

18 5 15,400 6 - 900 280, 600 

15 1 8,700 7 - 1,700 282,200 

1 - 400 - - - 27,800 

(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 

390 154 399,400 90 23 20,500 10,839,800 
352 147 370,800 76 21 17,900 9,676,700. 

37 7 27,600 . 4 2 2,600 1,139,600 

6 6 6,800 . 1 100 188,500 

6 6 6,800 - 1 100 188, 500 

14t 6 112,500 1 1 6,590 1,715,300 

22 1 24,100 8 - 2,300 527,400 

1 =" 300 Fi ‘ - - 78, 800 

15 - _ 10,300 4 - 600 196,500 

19 4 15,800 4 1 900 243,300 

83 - 61,500 10 - 2,700 666, 300 

6 ii 7,600 2 3 1,300 222, 600 

1 1 2,000 1 1 900 65,600 

3 3 3,100 1 - 200- 70,900 

- 2 500 - 1 100 19,800 

- 4 700 - 1 100 31,200 

2 1 1,300 - - - 35,100 

7 1 6,800 2 - 400 125,400 

3 1 2,600 | 1 - 200 97,600 

2 - 3,000 - - - 10,700 

1 - 900 1 - 200 6,600 

1 - 300 - - - 10,400 

17 1 16,300 3 - 700 139,200 

3 - 2,200 - - - 27,200 

6 - 6,300 - - - 43,700 

4 1 4,400 3 - 700 35,400 





14,900 





wy Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la 


population. 


(*) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


dévoiler des opérations individuelles. 


# 
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Table 21—NOVA SCOTIA—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business —Con. 


Numser or Stores, Personnet, Pay-Rozz, Sates AND Srocxs—Con. 


. [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


———__—_—_—_—_—_—_—_— EE 


Kind of business —Genre de commerce 











2 —————— ——— —— ————  — ————"— 


1IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
‘|: BANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER...................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ................ 
Lunch rooms--Salles à goûter.............,..,...........................se. 
Restaurants (table service) — Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moing)........................... 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavil 
et kiosques à liqueurs douces............................... 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





Farm implemente—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, grain, 








ag; 
Harness shops—Selleries...... pnesesssseseneseseeeeseesesesteseesereeneentes 
Coal and wood yards- ice dealers—Cours à charbon et bois — marchands de glace— 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 


Desssseeesessresseee 






16| Drug stores —Pharmacies 
17|Florists—Fleuristes...............,....,....,..4...sssscssessesess 
18|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras... .. 
19|\Jewellery stores—Bijouteries. ...........................................-ceess 
20|News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 

curiosités) oo cece ccc eee eee ene ee ee eee ene ELE en een Eee REE EO EEE O REALE NEES 
"Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 





21 Tobacos stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
ETS ar 

22 Tobacco stores—Magasins de tabac.......................... an 
23 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments.. . sees 
24 Miscellangous ) classifications (combined) — Classifications diver: om- 
Fe) sessresssssseesssssesses léseersesese esse 


2: |SECONDHAND. GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
’ CONDE MAIN 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


66 


wm 


11 
18 
16 
418 


12 
252 


= 62 me 00 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(xy) 


16.3) 


39 


LCL 23 


Female 





Femmes 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


18 


= 


an 


10 


ry 


A" Noe 
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Tableau 21.—NOUVELLE-ÉCOSSE-RÉGIONS RURALES COMBINEES(!)—Commerce de 
détail, 1930, par genres de commerce—Fin. 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais céux-ci sont 











inclus dans les totaux] 
Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries | Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — ~ (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires | Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages | et gages 
$ $ | $ $ 
5 19 5,100 1 6 900 87,900 5,099 |1 
- 1 300 - - - 13,800 900 | 2 
1 1 400 - - - 4,700 500 | 3 
1 2 1,200 - - - 10,000 * 200 | 4 
1 4 1,600 — - | : 13,000 7 7006 
1 - 200 - - - 9,900 + * 800°} 6 
1 li 1,400 1 6 900 35,600 .. 1,500 | 7. 
79 15 ‘69,400 49 2 6,600 1,164,600 237,300 8. 
3 1}. 2,900 - - - 24,100 5,800") 9 
2 - 1,600 - - - 167,400 | 4,100 10. 
5 - 3,400 4 - 500 151,900 ° 20,900 |11- 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x (x) 12. 
1 - 700 - - - 11,700 ° * 6,100 |13 
9 3 10,200 I - 1,400 158,900 10,500 }14 
9 - 4,600 27 - 2,000 19,700 1,400 |15 
il 7 11,800 1 1 400 229,000 101,500 {16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) {17 
2 3 900 - - - 22,100 4,000 118 
- = - - - - 7,200 2,100 119 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x). (x) 20 
2 - 1,800 - - - 14,700 , 2,200 |21 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) x 22 
1 - 200 7 - - 6, 200 1.200 |23 


28 1 16,800 6 - 1,800 290, 600 63,800 |24 


1 | - 500 - - - * 6,000 1,700 |25 


——— ————_——————"— 
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Table 22.—NOVA SCOTIA—COMBINED RURAL AREAS (‘)—Retail Merchandise Trade, 1930, 
noe by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
. included in the totals] 




















Full-time 
employees Net sales (1930) 
Number Personnel & Ventes nettes (1930) 
of temps entier 
stores |—————_—_~—-—_ 
Type of operation—T ype d'opération — Per cent 
Nombre | Num- | Salaries of total 
de ber jand wages} Amount sales 
magasins| — — — - 
Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre | et gages cent des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins................. 2,784 | 1,061 | 717,700 | 18,413,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. ........ 2,587 882 | 564,500 | 15,776,100 85-67 
Single stores (in voluntary chains)—~Magasins individuels (chaînes 
volontaires)................ None c eee e een eee e ene e cere cee eeneeenee 31 31 24,300 621,300 3-37 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .................... 37 55 41,900 738,300 4-01 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.........,...,..... 10) 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma- 17 11,400 212,700 1-16 
gasins (chaînes volontaires). ...................,,................. 2) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus). . 3 7 4,900 50,600 0-27 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ....,..,...,.......,..,.,.... 14 47 38,900 476.000 2-59 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. .............................. 2 10 17,800 142,900 0-78 
National chains—Chaines nationales. ................,...........,.... 1 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)........ 82 2 700 233,300 1:27 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait............. 13 - | - 37,600 0-20 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............,..... 2 10 13,300 125,100 0-68 
Country general stores—Magasins généraux de campagne.............. 755 544 | 399,400 | 10,839,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 690 433 | 293,600 | 9,112,400 84-07 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
© “wolontaires) .............,.,......4....,,.,..4.u...ssse 17 19 16,200 447,100 4:12 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... or 32 49 36,900 666,600 6-15 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............... 7 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples‘ de trois 11 8,400 176,600 1:63 
magasins (chaînes volontaires)....................,........ 7. 2 


Provincial chains—Chaines provinciales 2 22 31,000 310,000 2-86 
Sectional chains—Chaines sectionnelles........ = 
Other types of operation—Autres types d’opération............... 3 10 13,300 127,100 1-17 






Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins de 


vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur megure.!...... 22 6 2,700 96,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 22 6 2,700 96,800 | 100-00 
Women’s apparel and ‘accessories stores(?)—Vétement de femme et | 
nCcessoireg(?),.................... uses. 2 {} (x) fx} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 2 x) (x) x) 100-00 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ....................,........... 8 3 1,300 35,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 8 3 1,300 35,100 | 100-00 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage.......... 7 6 6,300 43,700 | 100-00 
Single store independents— Magasins individuels indépendants..... 7 6 6,300 43,700 | 100-00 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).... 804 98 51,400 | 2,517,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 790 85 41,600 2,315,300 91-97 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)..............,............... gosseresssssseesss 10 5 3,500 109,300 4-34 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................. 1 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
PIUS). 6. eee reece erence tre ee een tenon eee te ene enteenete 1 & {x) fx} {x} 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ...................,,.... 2 x) x) x) x) 


() Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
ps Exclusive of millinery stores. _ 
3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 22.—NOUVELLE-ECOSSE—REGIONS RURALES COMBINEES (1)}—Commerce de 
détail, 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais cèux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

















Full-time 
employees Net sales (1930) 
. Number Personnel à Ventes nettes (1930) 
of temps entier 
stores {———_—___ | ———— 
Type of operation—T ype d'opération _ . Per cent 
Nombre | Num- | Salaries of total 
de. ber [and wages| Amount sales 
magasins! — — _ ~ 
Nom- | Salaires | Montant | Pour- 
bre | et gages cent, des 
ventes 
totales 
. $ $ 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épice- N 
Ties et viandes).......,........,...,.4.444.4 eee 70 62 35,600 812,200 100-00 
Singlo store independents Magasins individuels indépendants..... 66 55 31,000 747,300 92-01 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).......,............,......,.......,..,.,,,, oe 4 7 4,600 64,900 7-99 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias et 
salles À manger(®)............ Peete eee tg e nent nena ee 37 23 4,900 77,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants..... 37 23 4,900 77,100 | 100-00 
Filling stations—Stations d'essence. .......,........,................. 142 39 26,400 518,600 | 100-00 
Single store independents— Magasins individuels indépendants..... 133 20 9,600 355,700 68-59 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins descsusssneussss 1 X) {x} {x} {x} 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins ee 1 x) x) x) x) 
Provincial chains—Chaines provinciales. ................ vee 6 x) 3} es} (x) 
National chains—Chaînes nationales. .....,..............,......., 1 x) x) x) (x) 


Drug stores—-Pharmacies..........................,..,,....,........ 18 18 11,800 229,000 | 100-00 
Single store independents— Magasins individuels indépendants..... 16 (x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............,.. 1 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 

50) Ce) eee essieu. 1 (x) (x) (x) (x) 





{) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 

(?) Magasins de modes non compris. 

(+) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 
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Table 1—NEW BRU NSWICK—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Résumé du commerce de détail, 1930 
Full-time employees 
P 1 at ti Per cent 
ersonnel à temps entier of total 
Number Net sales sales 
~ : Ventes nettes | Pour- 
_ Nombre Salaries 
Group—Groupe de. Male Female | and wages (1930) nt 
magasins _ - — 
Hommes | Femmes | Salaires to entos 
et gages ° 
$ 3 
Total....................,............ 4,434 4,516 2,338] 6,224,300. 84,371,900 100-00 
Food Group—Groupe de l’alimentation,........... 1,818 883 333 839,200 14,982, 500 17:77 
Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAGNG. 00... ce eee ee eee teen eee e eee eens 706 473 179 533, 400 12,236, 200} 14-50 
General merchandise group—Groupe des marchan-| : 
dises générales...........................,..,... 98 644 904, 1,529,000 18,679, 900 22-15 
Automotive group—Groupe de l’automobile........ 451 798 63 979,200) 11,697,800 13-86 
Apparel group—Groupe du vétement............... 307 296 352 547,900 6,373,300 7-55 
Building materials group—Groupe des matériaux! 
de construction. .........,.................,..,., 115 238 44 287,000 3,359, 000 3-98 
Furniture and household group—Groupe des meu- 
bles et articles de ménage....................... 87 258 52 330,000 2,592,300 3-07 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
: rants, cafétérias et salles A manger............... 174 130 189 169,400 1,204,300 1-42 
Other retail stores— Autres magasins de détail... 648 790) 221 1,004, 900) 13,159,400 15-60 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de - 
seconde main..................,,,.. 4... ne 30 6 1 4,300 87, 200) . 0:10 
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Table 2—NEW BRUNSWICK—Retall Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals} 




































Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins 
1 Total, All Stores— Total, tous magasins. ...............,.......... 4,434 
2}FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION... bev e en eee ence eee 1,818 
Bakeries—caterors—Boulangeries—maitres d’hôtel— 
3 Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulange- 35 
BS (-) Co) esse 
Caterers—Maîtres d'hôtel i} 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix 7 
5 Confectionery stores—Confiseries 229 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 3 
7 - Milk dealers(?}—Laiteries(?)........................., 189 
81 Fruit and vegetable stores —Fruits et légumes 8 
9] Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 999 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............- 136 
11 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 79 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
12 Meat markets—Boucheries.......................,.........,.,.......,..., 97 
13 Fish markets—Poissonneries, . 20 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices................ ran 4 
15 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. . . 7 2 
16) Bottled beverages—Eaux gazeuse . 2 
17 Market stalls—Stalles de marché.....................,.,.....,..... 7 
18 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 206 
19| General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)...............,.......................,.,..4.. 607 
20|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries| 
avec autres marchandiges)..........,....................,.....,............ 94 
21|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 5 
22 GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES......................................eeees. . 98 
Department stores(3}—Magasins à rayons(#)............................,..,.,.., 8 
23 variety 5 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 20 
24|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 6t 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 
25 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. .............. ÿ 
Without food departments—Sans produits alimentaires. ..................... 1 
26, AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 451 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
27 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ....................., pores 100 
28 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.....,..........,...,...................,.,,,.,,. 9 
29 Used car establishments—E tablissements d'automobiles usagés..........-.. 4 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
30 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries...... 6 
31 Tire shops— Boutiques de pneus........................,..........,......... 5 
Filling stations—Stations d’essence— . 
32 Filling stations—Stations d'essence. .................,.,.........,........... 58 
33 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et . 
ACCESSOITES. 0. eee eee eee cesser 60 
34 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 
chandise 70 
85|Garages.........,.,,........,..,...4e esse vtec eeeeene 136 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
36 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 2 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobile: 
37 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, A 
yachts)..............,,...,,14444,4, dus tee teen ee enna renee enone 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $744,026, 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $433. 833. 


{*} Includes mail order houses. 
. \ 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
3,965 544 
1,553 274 
20 17 
3 5 
172 59 
3 - 
189 2 
7 1 
811 178 
134 7 
81 1 
101 4 
17 - 
4 - 
(x) (x) 
(x), (x) 
7 - 
630 G4- 
571 56 
103 8 
6 - 
74 26 
14 6 
52 20 
8 _ 
436 4 
86 3 
11 - 
4 - 
4 - 
7 - 
54 4 
53 - 
” 66 5 
148 2 
(x) (x) 
(x) (x) 
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Tableau 2.-NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


OOO ——_]_—_—_—————aaag 
EEE EEE 


Full-time employees 


Pergbnnel à temps entier 





Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 


and wages 


-_— 


Salaires 
et gages 


Male 


Employment and wage facta—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Hommes 


Female 


Femmes 


Personnel à temps partiel 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


473 
428 

42 
644 


594 
29 
21 


798 
468 
17 
1 

9 
5 
15 
76 
19 
186 

(x) 


(x) 





f En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de 1’ 
2) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l’Ind 


(x) 


(x) 


179 


168 


wo 


904 


789 
106 


oO 


os 


DE tw  G 


6,224,300 


839,200 


17,800 
300 
71,700 


1,000 
70,300 


7,600 
286,900 
206,700 
110,700 


46,200 
15, 600 


2, 600 
(x) 


(x) 
400 


533,400 
491,000 
38,500 
3,900 


1,529,000 


1,409,500 
92,600 
26, 900 


979,200 


664,100 


17,500 
300 |: 


13,100 
5,300 


11,900 
76,900 


18,800 
169,400 


(x) 


(x) 


(#) Comptoirs postaux inelus. 


11993—19 


=} 


x) 


(x) 


(x) 


mo 


10 


(x) 


(x) 


= 
a 


Le 
om me Set 


154 


148 


183,900 


31,600 
700 


4,700 


1,900 
300 
13,000 
2,800 
4,900 
2,000 
800 
1,200 
5 
x) 
18,100 


16,400 
"1,600 
100 
28,000 


26,800 
1,200 


29,000 


13,200 
1,700 
200 
100 
1,300 
4,700 


600 
7,200 


(x) 


(x) 


84,371,900 


14, 982,500 


133, 900 
5,200 
970,300 
6,700 
545,500 
120, 100 
7,144, 000 


3,544,900 
1,505, 200 


778,200 
144, 900 


49,200 
& 

x) 
22,000 
12,236,200 
10,905,300 
1,244,300 
86, 600 


18,679,900 


17,016, 700, 


1,119,200 
544,000 


11,697,800 


8,642, 000 


279,200 
49,700 


52,500 
68, 100 


183, 400 
1,008,300 


297,600 
1,108,400 


(x) 


(x) 


14,806,700 


1,416,000 
2,500 


600 
96,600 
400 
1,400 
6,300 
891,400 


281,400 
94,900 


19,600 
4,000 


13,300 
(x) 


409 


3,570,300 


3,211,900 
319,300 
39, 100 
_ 2,671,000 


2,079,500 
481,600 
109,900 


=, 951, 400 


734,400 


42,500 
4,700 


8,700 
2,600 


7,800 
36,800 


17,700 
97,500 


(x) 


(x) 


Industrie avaient des ventes au détail pour $744,026, 
ustrie avaient des ventes au détail pour $433,833. 


. = 


wo 
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Table 2—NEW BRUNSWICK-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Numser or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLt, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals. 


i 





Kind of business—Genre de commerce 








1|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT PRET EEE ES ES ETES EST EEE 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons)— 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
AT GONG, cece ee ccc esnsennesepeeseseeseseseeseneesesesseneeeee 
Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men’s and boys’ clothing and furnishings storos—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).............,,...................,....44. 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......................... 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, coreets et lingerie. ..........,.... . 
Knit goods stores—Magasins de tricots......... .. 
Millinery stores—Magasins de modes 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 






DOME O1 Et 





MESUTE. er eee ect ee sers rene ee enon eee tenet eee een eee ess 
11 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 
12 Furriers—fur shops—Fourreurs............,................................. 





13 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants.. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 


14 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................. 

15 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 

hommes, femmes et enfants................,.....,..,....,.............. 

16 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 

CONSTRUCTION... ceneteessseceeseresereses 
Hardware stores—Quincailleries—. 

17 Hardware stores—Quincailleries,.........................,................. 


Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires....... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

18 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

CONSEFUCHION. .... 0... cece eee ee ee eee te eect eee enh en ene tees 

Lumber and building materials, coal and wood-~Bois d'œuvre, matériaux 

de construction, charbon et bois de chauffage 

19) Other building materials—Autres matériaux de construction... .. 

20\Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)........... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 

21 Heating. appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 

ile 








22 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
23 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs 

Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres 





: 2]FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 


ET ARTICLES DE MENAGE............. sense senenssnesenssnes 
Furnituro-stores—Magasins de meubles— 
25 Furniture stores—Magasins de meubles....................,...,.. sassssseuss 
26 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres...................... 
27|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. ..................................... 
Household appliance stores —Magasins d'appareils de ménage— 
28 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
29 Household appliance stores-(owned by utility companies)—Magasins d'appa- 


reils de ménage (appartenant à des compagniés d’utilité publique)...... 
Other home furnishings and ‘appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 





30 Antique shops—Antiquailles.................,.,..,......,......,..,.,...... 

31 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, 
bannières, stores et tentes..........,..,...,............................. 

32} - China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

33 Pictures and picture framing— Tableaux et cadres................ . 

34 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières..........,..........,.., 

Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

35 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 

36 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération).......... ésssesess pesseree 

37, Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération). .........................,..,...s.... 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


307 


gs 


oer © NO 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 


270 


> 
om 


33 


124 


SO a oo 


Female 





Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 
(x) 


7 
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Tableau 2—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
Nomsre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE —_ 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 


238 


120 


258 
tx) 
(x) 

39 
19 


(x) 
(x) 
(x) 


3 

20 

17 
11993194 


Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 


who CIC tet 


œ 


52 


16 


a 


= 


12 


Salaries 
and wages 


Salaires 


547,900 


6,900 
15,000 


96, 900 
187,800 


68,100 
1,800 


(x) 
15,000 
68,100 
12,800 

,400 

(x) 

(x) 
67,300 


287,000 


148,700 


46,700 
18,100 
8,700 
8,300 
28,800 


27,700 


330,000 
177,700 
(x) 


(x) 
38,400 
29,800 


(x) 


(x) 
15,300 


” 2,200 
5,500 
21,200 
30,000 





Part-time employees 


Personnel A temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


1 MO Bw 


& 


mio 


25 


- 


20 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


wo 


mo Ne 


! 


ao 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
18,100 


(x) 


1,700 
1,500 


2,500 
1,400 
1,200 

200 


3,500 


900 
4,800 


500 
1,500 


12,100 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 


200 


8,900 
1,000 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
6,373,300 


84,300 
168,700 


1,214,800 
2,291,000 


897,600 
12,500 


x) 
189,500 


391,100 


879,500 
3,359,000 


1,553, 100 


830, 800 
324,200 
159,000 

41,200 
272,600 


178,100 


2,592,300 
1,639, 500 
(x) 


(x) 
78,200 
206, 500 


(x) 


' (x) 
‘ 49,800 


x 
32,600 
35,300 

175, 100 
250, 200 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


$- 
2,109,700 


21,500 
57,800 


470, 800 
794,500 


193,700 
10 


x) 
42,600 


54,300 
18,700 
49,900 
(x) 
(x) 


396, 400 
1,075,000 


567,400 


214,700 
142,900 
55,500 
3,900 
43,200 


47,400 


687,000 
474,100 
(x) 


(x) 
15,700 
44,300 


(x) 


(x) 
21,900 


a 3,000 
4,500 
32,600 
56, 200 
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| Table 2-NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, PAY-RoLz, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


a mme 
———oeeeEeEeEeEeeeoEoooooooooooaaaaeaeoeeeooanaoanammaumnuqu0):8:T ESS S90 T—weumzs—” 





























Kind of business—Genre de commerce 














1RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING .PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger — 

Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 

Lunch rooms—Salles à goûter......................,...........,..,........ 

Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 

Other eating places—Autres places où l'on mange— 

Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.......,..,,...4.......4..1........ 

Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins). .........,....... 

Refreshment booths and soft drink 
et kiosques à liqueurs douces....... 

Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers....................,...... 








1 Oo RON 


Farm implements—Instruments aratoires— - 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles..... 
farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
Feed stores (Hour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)...........,.......,...........04.. need een e eee e eens 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon. 
Harness shops—Selleries............... 
16|Book stores—Librairies.......,..............,................ 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et boi 








glace— 

Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
Glace). cece cece eee eee eee eee EEE EEE ERE REET TEER REE Ee EEE EEE EEE 

Ice dealers—Marchands de glace. 

19|Drug stores—Pharmacies...........+ 


Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, , 
Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art. 
Cameras and photographic stores—Magasins de camér: 

photographies................. [teen egeeeee 
Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouvi 
23|\Jewellery stores—Bijouteries ....................7....,.,............ 
24|/Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios). 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 





25 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie).................................... rreserpeseesessesessesere 
26 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie 








et curiosités). ......,..............4..4,,eeeseesseeseseseeseesenens 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— . . 

Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin............,....................... 
Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin........................,..,......... 
28]. ‘Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 
29|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 
30|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............................... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
Tobacoe stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
BEC)... sus seen PRET EE EETEETEEEETE EEE EE EEE EEEREEEEEEEE 
Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
Tobacco stores—Magasins de tabac.......................... 
Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 

Miscellaneous classifications—Classifications diverses— 
Government liquor stores—Dépôts de spiritueux exploités par le gouverne- 
MONT. sense esseseenmree esse ess ereseeresseeesssseeseseseneeneseres 
Monuments and tombstones—Pierres tombales et monuments... 
Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments breveté 
parfums, ete.............s.s.s...ssss nénesesesronessnensteteseese 
Miscellaneous kinds of business (n.o.s.)—Etablissements divers, non dénom- 
TIMES. ccc ce cence eee cect ee ee nate reese eens eres e ene nesnreresesesesssane 











, drogues, 


39|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN ‘ 





Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Nombre de 
magasins Male Female 


Hommes | Femmes 





174 137 42 
27 26 5 
18 10 6 
65 56 ll 

3 3 - 
36 27 8 
12 10 2 
13 5 10 

648 588 al 

7 4 - 

151 151 - 

16 19 - 
3 5 1 
4 7 - 

17 17 - 

15 12 6 

53 58 
9 11 - 

115 112 
17 H4 2 

2 2 | 

1 

2 

4 2 2 
37 38 2 

4 2 2 

4 1 1 

7 5 2 


4 1 - 
9 10 4 
5 8 - 
10 il - 
15 12 2 
10 8 1 
8 7 1 
37 - - 
8 10 1 
59 58 1 
9 3 3 
30 29 3 
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Tableau 2—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 








Salaries 
Male Female and wages 
Hommes Femmes Salaires 
et gages 
$ 

130 189 | 169,400 
' 
14 44 32,900 
29 25 30,100 
65 98 81,000 
2 3 1,900 
18 12 21,200 
2 7 2,300 
790 221 1,604,900 
6 ‘ - 9,000 
3 - 2,800 
12 1 12,900 
4 - 2,100 
9 2 9,900 
7 2 6,000 
22 29 38,900 
213 21 218,600 
35 - 34,100 
179 72 |: 202, 600 
40 18 49,600 
3 7 7,400 
1 - . 500 
43 15 59,900 
2 2 3,500 
of 4 7,000 
2 1 1,300 
18 2 43,900 
.13 4 18,700 
2 2 4,800 
5 1 5,500 
2 - 2,100 
23 9 21,800 
13 4 ‘10,300 
4 3 9,200 
116 19 218,200 
2 - 1,100 
- 2 600 
. 2 1 2,600 
6 . 1 4,300 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


tm © Cm 


= 


1m tt 


M 


biol 


bw 


Female 


Femmes 


CHI 


i 


mol | tars 


an 


weleil 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


4,900 


1,100 
400 
1,800 
300 


700 
600 


32,800 
100 
500 


400 
300 


16,700 
1,300 
5,200 
2,600 


400 


200 
2,800 


600 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


4,204,800 


268,200 
171,600 
560, 000 

16,600 
143,500 


16,000 
28,400 


13,159,400 


125,300 
163,300 


413,600 
68,100 
209,900 
67,500 
350,500 


2,426,100 
106, 900 
2,331,000 
202;300 
57,000 
10,900 
502, 900 
12,200 
51,600 


54,000 


207,000 


30,300 
319,400 
138, 600 
120,200 

4,801,600 


20,500 
143,100 


34,000 


87,200 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 


fin de l'année 
(prix coûtant) 


33,590 


14,300 
2,500 
8, 100 
3,400 
4,300 


700 
200 


2,267,400 


43,300 
8,100 


40,900 
12,600 
31,000 
30,000 
142,900 


211,500 
17,700 
722,900 
36, 900 
17,500 
5,600 
261, 100 
5,100 
5,500 


25,500 


31,900 


15,900 
20,700 


463,700 


4,700: 


13,900 
18,600 


25,400 


D ON DP HN Pw 


— ee 
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Table 3.—_NEW BRUNSWICK-— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING ÉxPENSES | 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(TTC QG — QG 
A. Stores in Leased Premises 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 
D9 1) 100) oC) eu esssssseuesescesessccsesese 


2}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ 


3/Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie.. 
4|Confectionery stores—Confiseries............cccececcccauccccecctccarssece 
5|Milk dealers—Laiteries..…....................,.....,,......eu.ue. 
6| Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— ° 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
9 Meat markets—Boucheries................,..,..,.................... 
10 Fish markets—Poissonneries..…...............,..,................,.... 





12] General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement)....................... énesseensres 
13|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises). ......,...,............ essessees 


14] GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES.............00.. 500.0 ccccccescveueccuavenees 


15] Department stores and variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Magasins à 
rayons et bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00 ...... pescses 
16} Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... ................... 
17/General merchandise stores with food departments—Magasins de mar- 
chandises générales avec rayons de produits alimentaires. ............. 


18 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
19 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ..................... 
20 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'auto- 
mobiles et d'instruments aratoires.......,........................ 
Accessories, tires and batteries— Accessoires (auto), pneus et batteries— 


21 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. . 

22 Tire shops—Boutiques de pneus...........,..,..4........ eue... 
Filling stations—Stations d’essence— 

23 Filling stations—Stations d'essence. ..........,........................ 

24 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec 


pneus et accessoires. ...,...............,..........esssueueses. 
25 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise 
26|Garages..…..............,,,,.,..,...... esse ses ecerecuseseusee 





Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
hommes et garçons)— . 

28 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes 

et ZATGOMB. 0... een cece seeds 

29 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 

30) Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête- 

… ments et lingerie (hommes et garçons).........................,.. 

31[Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ................... 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


1,615 


44 

(x) 
24 

(x) 
138 


oOo Gi 


4 
il 


37 
38 


/ 


Rent 
Loyer 


1,114,800 


230,700 


4,900 
46,600 


(x) 
103,100 
29,800 
21,800 
9,700 
5,700 


32,500 


23,400 | 


8,400 
158,600 
(x) 
10,500 


(x) 
121,900 


71,200 
300 


1,400 
2,700 


3,000 
21,400 


4,000 
15,900 


191,500 


2,900 
6,700 


41,700 
39,900 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


49,539,700 - 


8,189,600 


51,400 
714,700 


(x) 
3,613, 900 
1,887,900 
1,104,300 
509,200 
120, 100 
1,731,100 


1,493,900 
206,100 
14,660, 400 
(x) 
293, 700 


(x) 
5,832,000 


4,626,300 
29,100 


51,200 
68, 100 


59,700 
493,200 


95,300 
356,200 


4,971,600 


55,000 
147,500 


1,086, 900 
1,524,500 


_() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


{?) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


(8) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar precautions should be 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


n oo 
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Tableau 3.—NOUVEAU-BRUNSWICK— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
: LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux) 
B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 











Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (?) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_ Propriétaires à salaire fixe(*) — — _— 
Magasins ne figurant | | ——— Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille + — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
2,253 1,811 456 850,100 5,693,200 6,562,490 71,378,400 | 1 
725 642 71 . 100,000 674,600 | 763,100 10,665,500 | 2 
8 7 - - 8,100 3,800 45,200 | 3 
86 75 13 17,600 59,000 84,200 664,300 | 4 
100 98 2 1,500 34,300 66,800 277,600 | 5 
319 284 20 27,300 237,400 311,800 4,687,900 | 6 
97 73 27 40,100 187,700 154,300 3,031,000 | 7 
54 47 5 7,100 87,600 66,900 1,183,800 | 8 
40 41 3 4,800 35,400 . 44,100 531,700 | 9 
10 6 | 1 1,600 13,100 14,600 102,200 |10 
372 337 61 91,100 407,600 410,500 8,505,700 |11 
328 290 51 78,400 373,400 368,300 7,594,900 112 
42 44 10 12,700 _ 82,000 36,100 845,800 113 
79 52 25 68, 700 1,546,000 2,252,600 18,522,600 |14 
28 |, 12 8 39,000 1,436,300 2,128,500 17,016,700 |15 
44 37 15 27,300 86,300 100,500 1,000,400 |16 
7 3 2 2,400 23,400 23,600 505,500 |17 
267 197 55 96,200 935,100 841,200 10,461,100 |18 
82 37 28 60, 600 651, 100 632,000 8,095,000 119 | 
7 | 6 3 2,500 19,200 19,800 261,200 120 
3 1 - - 10,400 11,000 46,500 |21 
5 4|. 3 3,500 5,400 6,800 68,100 |22 
16 14 2 1,900 10,500 10,700 91,400 23 
40 24 6 7,000 68,100 59,800 742,300 |24 
25 25 - - 16,600 17,400 216,000 |25 
84 81 13 20,700 151,400 79,000 887,400 126 
L 230 183 81 152.800 506, 200 : 614,100 5,669,800 |27 
3 2 - | 7,200 8,700 | 49,000 [28 
12 9 2 2,400 16,000 15,000 163,900 |29 
42 "38 19 40,600 84,500 144,400 1,099,700 |30 * 
41 28 24 53,800. 172,000 204,600 2,030,300 [31 


() Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

_ (2) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. . 

(3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation — 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Rent AND OrHer OPERATING Expenses 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 


oe 
EEE SSS eee 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 





Kind of business—Genre de commerce ‘| Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires- 


1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 28 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie..................: tee 4 
3 Millinery stores—Magasins de modes......................... es... 29 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 

4 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement . 

BUF MESUTE....,................... Fence cece een eecaesereeeeneeenes 37 
5 Furriers—fur shops—Fourreurs...........,.............cccccecec.ee 5 
6|Shoe stores (men’s, women’s and children's)—Magasins de chaussures pour 

hommes, femmes et enfants.....,..,.....................,...,,... 29 


7/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 


DE CONSTRUCTION. ... 000.0... cc ccc cece cece cseuncecevanesevnes 64 
Hardware stores —Quincailleries— 

Hardware stores—Quincailleries............. Bosesesesereresesesee eee 24 

Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 1 


Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction . 

9 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 

de construction................,.,,....................,., 

Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ceuvr 





maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage............ . 1 








10/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)... 8 

11|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie... 14 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 

lass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs. ...... . .. 1 

Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres................ 6 


B|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 















BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.............................. 49 
14|Furniture stores—Magasins de meubles. .........................ee... 15 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
15 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage....... eee 5 
16 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 4 
publique).........,......,.,........,,....,.,,....1.. 
17/China, glassware, crockery, ete.— Vaisselle, verrerie, faïence, etc 4 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— . 
18 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération)... 6 
19 Radio and music stores (including refrigeration)—Mag: 
de musique (y compris réfrigération)..........................1.... 7 
20/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER.......... 5 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
manger— 
21 Cafes (including confectionery) —Cafés (y compris confiserie) 19 
22 Lunch rooms—Salles à goûter................... ss. 14 
23 Restaurants (table service)—Restaurants (avec-s de 49 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et res- 
taurants (10 siéges et moins) 24 
25) Tea rooms and light lunches—Thés et repas lég: 6 
26)OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL... 309 
Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 5 
28 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...... 3 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
29 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (far- 
ine, grain, engrais, etc.). .,........................... 5 
30 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon. 1 





Rent 
Loyer 


1,100 
14,900 


16,000 
4,200 


29,500 


43,800 


21,000 


2,900 


2,900 
4,400 


10,100 


42,300 
19,700 
2,200 


2,200 
4,000 


2,100 
7,600 


9,400 
32,900 


7,200 
1,900 


. 220,700 


2,600 
400 


800 
200 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


801,100 
12,500 
137,800 


302,400 
108,200 


681,900 


1,460,800 


832,800 


239,200 


62,500 
115,100 


163,600 


1,735,800 
1,048,700 
78,200 


109,500 
42,500 


54,100 
249,100 


959,000 


208, 800 
144,000 
462,400 


105, 600 
16,400 


9,954,000 


116,200 
22,600 


98,100 
4,100 








ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 297 


Tableau 3.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

— 

aaam@am—>]TTyxTW{laBDoa™l>DBaBnBS>=Sa ee" 


B. Operating Expenses Reported(2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 











Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (8) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting : — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
-_ Propriétaires à salaire fixe(2) _ _ lo 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) . 
$ $ $ $ 
| 28 22 10 16,700 67,000 89,700 840,100 ; 1 
3 3 - - 500 1,800 6,300 | 2 
24 23 - - 14,200 20,500 - 127,600 | 3 
34 29 8 13,500 69, 800 53,200 371,700 | 4 
4 5 2 4,600 3,900 12,800 102,600 | & 
33 18 13 17,600 58,900 84,500 763,600 | 6 
78 59 30 62,400 238,000 | 235,500 2,631,200 | 7 
3} 25 17 35,100 129,600 117,200 1,320,800 | 8 
2 
7 
9 7 5 13,600 33,800 54,200 736,400 | 9 
11 8 2 3,500 13,500 10,800 158.600 |10 
14 13 2 3,500 27,600 21,200 222,100 |11 
yy 4 1 1,300 23,200 27,700 149,900 |12 
64 38 23 52,700 310,600 318,800 2,279,300 |13 
23 12 il 27,900 157,200 192,300 1,436,000 14 
# 
5 1 - - 38,400 8,500 : 78,200 |15 
4 - = - 23,800 17,300 144,800 |16 
6 1 2,200 15,300 6,700 44,100 |17 
10 10 - - 30,300 29,300 170,100 18 
8 4 7 16,200 31,000 45,300 | 250,200 |19 
85 79 5 7,400 118, 400 135,200 ‘801,800 |20 
14 14 - - 18,700 28,700 158,400 |21 
6 3 2 _3,100 18,000 15,300 | - 103,400 |22 
42 41 1 900 60, 600 71,600 417,700 |23 
15 12 2 3,400 17,800 12,900 | 97,600 124 
6 6 - - 1,300 3,900 14,600 |25 
336 207 105 218,800 952,600 951,100 11,782,300 126 
4 1 - - 5,300 5,300 41,300 |27 
4 4 - - 1,600 900 15,900 28 
9 9 3 6,100 8,700 13,200 294,400 |29 
4 4 3 7,200 10,300 3,700 209,900 [30 
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Table 3.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


ee 
DD EEE————…—…—….….…—_—…——____——_—_…—…—…—…”…—.…—…"…—"_—" ——…—…—…"…"…"—"—"—….—_—"——_— 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 



























Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
magasins cuettes 
(1930) 
| ———————— —____— 
. $ $ 
OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DE- 
TAIL-Fin . 
1/Book stores— Librairies. ..........,...,........,..,..,...................: 12 , 10,100 302,400 
2|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
glace)............. posneeseseneneneeeereseeseseeseesseessreeeesseeese 21 9,300 887,500 
3|Drug stores—Pharmacies. 89 68,800 1,851,500 
4|Florists—Fleuristes.........0 ce ccc cece cece ence ee ee eee etre nena eas tenet 9 8,900 155,000 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— . 
Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art............... 2 
5 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures 4,400 53,200 
de photographies. ....!...............,.......,,..,... eves eee ee 1 
6|fewellery stores—Bijouteries......... eee tenes pete egeneeeees gere 32 26,100 479,000 
7\Music stores (without radio)—Magasina de musique (sans radios) 3 1,100 10,600 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie 
8 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
(tabac et confiserie)............. pet eens lene neegeeeneeereeeees 3 6,200 51,500 
9 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- . 
terie et curiosités). .......................,.,................... se 6 4,500 51,800 
Office, school and store supplies and equipment dealérs—Marchands d’outil- 
lage de bureau, d’école et de magasin— . 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures . 
et outillage de bureau, école et magasin.................. steers 2 3,600 207,000 
10 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de 
bureau et de magasin..................................,....... 5 
u Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 3 2,000 60, 600 
12|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 9 5,300 67,300 
13[Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs 2 800 24,300 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
14 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.)...................,...... pee cence neat anne eee e eee e ens 3 900 9,000 
15 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
JOUTNAUX. eee esse 13 14,400 251,100 
16 Tobacco stores—Magasins de tabac..................... . 9 ‘6,800 138,500 
17 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments......... 6 3,800 110,700 
18| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
DINÉGS)...... ses... sessesesessseseeseess eee 46 80,600 | 4,819,900 


19[SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 


SECONDE MAIN 20 5,700 54,400 
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Tableau 3.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE ZE, 


B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés(2) 


Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 





ono 


ash 


17 


—————_ —__——__ 


Proprietors 
not on 
pay-roil 
Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
a feuille 
de paie 


© 00 | 


nmoœæ œ 


17 








Proprietors receiving 
a stated salary (3) 
Propriétaires 
à salaire fixe() 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 
6 - 21,700 
20 43,100 
44 83,200 
3 5,300 
1 2,500 
9 14,900 
1] * 1,000 
2 9,600 
1 1,000 
4 4,100 
2 6,400 
1 1,500 





Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires 
et gages 
du personnel 


$ 


37,900 
229,400 
180,300 

- 88,100 
7,400 
58,700 
3,500 

7,000 

1,900 


34,300 
17,200 
5,100 
5,500 
2,100 
18,200 
10,000 
9,500 
222,400 


4,109 | 
a a 


All other 
expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


$ 





40,100 
218,000 
221,200 

33,100 

8,700 
71,800 
2,600 
8,100 
5,800 


3,000 
22,300 
11,100 
10,900 


173,400 


10,300 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 





332,000 
2,354,400 
1,960,000 

125,400 

53,200 
432,700 
11,800 
51,500 
42,400 


160,400 
60,600 
63,400 
33,700 
25,300 

251,200 

133,300 

112,100 


4,854, 900 


68,100 


HER me 


IS 
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Table 4—NEW BRUNSWICK-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to 
. in the totals] 


avoid disclosing individual operations, but these are included 


NN  —————— EE 
































Type of operation—T ype d'opération 


Total, All Stores—Total, tous magasins.............- 


Singlo store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires)..................... Lecce veep cece een eseeneees cane 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 

sins (chaînes volontaires) : 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaines provinciales............................ 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. .. 
National chains—Chaînes nationales. ............................... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

facturiers...........siseeseicsscessseesssesseresseresseeneses 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte) 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 

(appartenant aux manufacturiers) 
Producer-retailers of milk—Producteur- 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 








Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00.................. RDS PESTE 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 

National chains—Chaînes nationales............................ 





Country general stores—Magasins généraux de campagne. .….......... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 

nes volontaires)........,.......,............... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chaînes provinciales........... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles wee 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins indus- 

triels (appartenant aux manufacturiers)..................... 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 








Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins de 
vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of operation—Autres types d'opération. 





Women's apparel and accessories stores(1}— Vêtement de femme et 
. accessoires(l)................,.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins 
Provincial chains— Chaînes provinciales 
National chains—Chaînes nationales. . 
Other types of operation—Autres types 





Shoe store—Magasins de chaussures. ............................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
National chains—Chaines nationales. ........................... 





Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 


manufacturiers...........,..... Vos 


(4) Exclusive of millinery stores. 
(2) Exclusive of cafes with groceries. 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de 


magasins 





Full-time 
employees 






Net sales (1930) 


Personnel à Ventes nettes (1930) 


temps entier 

















Per cent 
of total 
Num- | Salaries sales 
ber | and wages | Amount — 
— — oo Pour- 
Nom- Salaires Montant cent 
bre et gages es 
ventes 
totales 
$ $ 
6,854 | 6,224,300 | 84,371,900 | 100-00 
5,026 | 4,423,500 | 60,419, 200 71-61 
250 188,000 | 3,563,000 4-22 
351 331,200 | 4,113,200 4-88 
42 33,800 376,300 0-45 
164 170,800 | 2,017,700 2-39 
44 | , 30,900 430, 700 0-51 
all 554,300 | 8,323,600 9-87 
117 101,200 | 1,228,800 1-46 
204 173,900 | 2,185,800 2-59 
90 114,100 417,400 0-49 
18 10, 100 222,500 0-26 
40 44,500 735,100 0-87 
86 41,300 313,300 0-37 
11 70 25,300 0-03 
(x) {x} (x) 100-00 
x} x) x) x) 
x} (x) x) x) 
(x) x) x) x) 
652 533,400 | 12,236,200 | 100-00 
495 399,800 | 9,682,800 79:13 
65 49,900 | 1,259,200 10-29 
27 21,600 400, 100 3-27 
42 36,800 520,300 4.25 
23 25,300 369, 000 3-02 
- - 4,800 0-04 
211 186,900 | 1,858,900 | 100-00 
192 158,900 1,537,400 82-70 
13 19, 200 214,900 11-56 
69 (x) x) (x) 
x) (x) x) (x) 
87 70, 700 926,100 | 100-00 
67 47,900 712,500 76-92 
(x) (x) (x) (x) 
12 10,300 113,400 12-24 
(x) (x) (x) (x) 
70 67,300 881,800 | 100-00 
40 34,600 509,200 57-75 
(x) (x) (x) {x} 
} (x) 0) x) 
x) (x) x) (x) 
67. 68, 200 284,700 | 100-00 
21 27,400 187,200 65-75 
(x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) . 
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Tableau 4—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Tin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Type of operation—T ype d'opération 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)..................,.,...,.....,,.,.,...4.. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 





plus)."....,,.....,,444 44404 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 
National chains—Chaines nationales. ......,..............,..... 


Combination stores (groceries and ments)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)......,........,.,...,,,,.....,,...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 

Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 


nes volontaires). ......,.......,..,..,.,......,.,..,....... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ......,....... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 


Local chains (4 stores and over)--Chaines locales (4 magasins et 


Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger(2)..................,,,,.....,.......,... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
National chains—Chaînes nationales. ..................,........ 
Other types of operation—Autres types d'opération..........,... 


Filling stations—Stations d'essence. ................................ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Provincial chains—Chatnes provinciales. .…............,........, 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 


Drug stores—Pharmacies....................,.......,,....,...,.4. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles........................, 


Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes..... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers.............,.....,..,4......eeesesss 





(1) Magasins de modes non compris. 
(?) Cafés avec épiceries non compris. 


Number 
of 
stores 
Nombre 


de 
magasins 


CET 


159 
148 


188 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 


Nom- 
bre 


425 
238 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


286,900 
140, 700 


45,400 
17,300 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


317,400 
165,500 
89, 600 
38,000 
(x) 
(x) 
(x) 
167,500 
136,600 
(x. 
10,000 
(x) 
107,600 
* 65,900 
18,400 
33,300 
202,600 
150,700 
(x) 
(x) 
57,600 
(x) 
(x) 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


7, 144,000 
4,662, 300 


929,300 
242,100 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


5,050, 100 
2,791,300 
1,339,800 

514,800 

(x) 

(x) 

(x) 
1,171,700 
1,014,400 

x 
52,000 

(x) 

1,489,300 
1,034,900 
209, 100 
245,300 
2,331,000 
1,690,900 

(x) 

(x) 

248,000 
(x) 
(x) 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
| 65-26 


13-01 
(x) 
(x) 
(x) 
100-00 

55-27 

26-53 
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Table 5.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 
Stores GROUPED ACCORDING To AMOUNT or ANNUAL SaLes, BY KINDS or BUSINESS : 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 


in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


Leas than $5,000 


Nombre 
di 


Moins de $5,000 


Ventes 
nettes 









1 Total, All Stores(})—Total, tous magasins(1)..................... 
2 Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins 
et des ventes......,....,,..,.,,..,.,.,,., ess sssssssesoses 
3|/FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.................. 
4|Bakeries—caterers—Boulangeries—maîtres d'hôtel. ...................... .. 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix........,...........,.,..,... 
6 Confectionery stores—Confiseries.......,..........., Let venceneeneveee oe 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers............ enssosss 
8 Milk dealers—Laiteries ......................... ons. . 
9|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.................... . 
10/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).......... 
Combination stores—Magasins combinés— . 
11 Grocery stores with meats—Lpiceries (avec rayon de viandes).......... 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............,... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
13 Meat markets—Boucheries...... see e eee ence tense neees 
14 Fish markets—Poissonneries 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
15 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices...................... 
16 Market stalls—Stalles de marché..............,...,......,....,..,..... 


18|/ General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement). ...........................,..,..... 


19/General stores (groceries with other merchandise)— Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises). .................................. 
20| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries.......... 


21GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES 


22|Department stores and variety, 5-and-10, to-a-dollar’ stores—Magasins & 

rayons et bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00......... es... 
23|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches …. 
24/General merchandise stores—Magasins de marchandises générales. 














25,AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE .......... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
26 Automobile dealers—Marchands d'automobiles.................,....... 
27| Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automo- 
biles et d'instruments aratoires. ........................,..........,.. 
28 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés........ 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
29 Accessories, tires and batteries—A ccessoires (auto), pneus et batteries. 










30 Tire shops—Boutiques de pneus. .........,,,.,.....,.......,,....,..... 
Filling stations—Stations d’essence— 
31 Filling stations—Stations d'essence. ..........................,....,..,. 
32 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus 
+ Ot ACCESSOÏTES. ....,..,,,.,..... eos. sessseseseseesessesenene 
33 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise 


34|Garages..….......,..... 


4 


Torars(?) 
N umber Net 
stores sales 
4,482 84,322 
. 100-00 100-00 
1,816 14,932 
36 134 
7 5 
229 970 
8 77 
189 546 
8 120 
999 7,144 
134 3,495 
79 1,505 
97 778 
20 145 
4 49 
7 22 
706 12,236 
607 10,904 
94 1,244 
5 87 
98 18, 680 
28 17,016 
61 1,119 
9 544 
451 11, 638 
100 8,642 
9 279 
4 50 
6 53 
5 68 
58 183 
60 1,008 
70 298 
136 1,108 


216 


181 


Ne BD M 


60 
80 


1,792 
40 


5 
219 


7 
275 
1,034 


67 
24 


73 
20 


12 
456 


370 
85 


13 


cg mR 


68. 
49 


102 
179 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(?) In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each 
unit. The figures for.such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.—NOUVEAU-BRUNSWICK-—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affalres 


" Maqasins GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 








inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


EEE 





$200,000 
or over- 
ou plus 





Num- 
Net 
ber of sales 


$5,000- 
$9,999 
Num- 

Net 
ber of sales 
660 | 4,589 
14:89 | 65:44 
244 | 1,707 
9 61 
30 214 
9 59 
1 9 
145 997 
14 112 
18 131 
13 83 
3 22 
1 10 
146 | 1,004 
121 827 
25 178 
20 156 
7 61 
13 95 
52 372 
4 37 
1/8 
2} 1 
6 40 
8 57 
5 33 
25 176 


(1) Dans les totaux de groupe se trouven: 


$10,000- 
$19,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
8ins 
674 | 9,336 
15-21 11-07 
203 | 2,735 
1 11 
22| 30 
5| 87 
2 29 
106 1,423 
26 839 
26 369 
12 160 
2 26 
1 17 
158 | 2,234 
140 | 1,992 
16 221 
2|- 21 
+ 
20 ay 
3 39 
14 199 
3 40 
49 648 
7 99 
3 44 
1 12 
1 12 
16 209 
2 28 
19 244 


$20,000- 
$29,999 
Num- 
Net 
ber of sales 
323 | 7,789 
7-28 | 9-24 
106 | 2,465 
‘1 22 
o | 197 
3| 61 
43 | 1,015 
29 670 
9 212 
8 181 
3 77 
1 29 
66 | 1,601 
58 | 1,411 
8 190 
6 147 
1 21 
4 101 
1 25 
33 828 
13 325 
1 28 
1 25 
2 45 
1 30 
9 228 
1 27 
5 122 


dévoiler des opérations individuelles. 


(?) Dans certains cas, les déclarations relatives à un 
chiffre d’affaires de chaque unité. Les données sur ces 


$30,000- 
$49,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
8ins 
283 | 10,886 
6-39 12-91 
711 2,738 
1 35 
1| 40 
29 | 1,103 
21 860 
15 552 
4 147 
63 | 2,383 
54 | 2,070 
7 248 
2 65 
4 150 
1 39 
3 il 
33 | 1,317 
18 708 
1 47 
1| # 
1 34 
6 240 
1 33 
5 208 


$50,000- 
$99,999 
Num- 
Net 
| el 
201 |13,635 
4-54 | 16-17 
36 | 2,439 
1| 5 
1 73 
14 960 
16 | 1,105 
2 114 
2 134 
49 | 3,262 
46 | (x) 
3 | (x) 
4 286 
1 99 
1 56 
2 131 
35 | 2,485 
27 | 1,967 
2 155 
4 227 
1 75 
1 


- 60 


$100,000- 
$199,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
gins 

65} 8,450 
1:47 10-02 
9 | 1,057 
5| 612 
8 341 
1 105 

7| &) 

6! (x) 

1] (x) 
10 | 1,289 
5 685 
2 255 
3 349 
20 | 2,815 
19 | 2,696 

1 


119 


9 116,328 


“ 8 116,067 
261 


21 


22 
23 
24 


33 
34 


t parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu du 
établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 5.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Stores GROUPED ACCORDING T0 AMOUNT ofr ANNUAL SALES, BY Kinps oF BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








\ 


Kind of business—Genre de commerce 





1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT..................... 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom- 
mes et garçons)— . 
2 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes 
et garçons.................. éressssersesessneeneneseeeseseesnesses 
3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)................ 
4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements 
et lingerie (hommes et garçons).......................... éssosousss 
- 6 Family clothing stores Vêtement pour toute la famille. 
6 
7 
8 








Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
Millinery stores—Magasins de modes....... dee 

ther apparel stores—Autres magasins de vêtemen: 

9 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 





















sur mesure ae oo 

10 Dressmakers and ladies’ tailors—Coutu et tailleurs pour 
11 Furriers—{ur shops—Fourreurs................ Dac ncaceeneeeeeeerees an 
12|Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants.........,.......,....,...,,.....,..,,,.. 


13|BULLDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION........................... Lecce eee ee eect eeees 


14! Hardware stores—Quincailleries...............,........,.........4.,,4.... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construction . 
15 Lumber and building materials, coal and wood— 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage. . 
16 Other building materials —Autres matériaux de construction. .. 
17|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). 
‘Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
18 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 




















À l'huile. 0. cece eee eee eee ene ee cee tse scene + . 

19! Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chauffe . 
20|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.............,......., 
2: FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE....................... nosesese 

22| Furniture stores—Magasins de meubles. .......,..,.............. se eeeeeeees 

Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage— 

23 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ 


24 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique)..........,.,,...,,,,,,4, 44444 sessssesereesersesese 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 





25 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc...... 
26 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières.....,............. 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

27 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....... 
28 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 

et appareils électriques (y compris réfrigération).................... 
29 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 

de musique (y compris réfrigération)..... Renee cee cere eeeceeeeeonas 


30|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER........... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 






à manger— . . 

31 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie) 

32 Lunch rooms—Salles à goûter.........,..,.....,.........,...... 

33 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 

Other eating places—Autres places où l'on mange 

34 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries................,........,..,.. 

35 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)............,..,...........,.,...,..... ne. 

36 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces. .........,....,,............... 


37 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers...................... 


Torazs(?) 
Number Net 
stores sales 

307 6,373 
8 84 
14 169 
47 1,215 
54 2,291 
35 898 
4 13 
48 190 
45 391 
5 93 
6 131 
38 880 
115 3,359 
47 1,553 

il 
831 

2 
4 324 
12 159 
5 41 
24 273 
10 178 
87 2592 
33 1,640 
5 78 
8 207 
6 50 
5 33 
3 35 
ll 175 
8 250 
174 1,204 
27 268 
18 172 
65 560 
3 17 
36 144 
12 16 
13 28 


Less than $5,000 
Moins de $5,000 
Nombre Ventes 
magasins nettes 
95 220 
1 2 
3 7 
5 15 
6 15 
5 15 
3 6 
39 85 
26 57 
1 2 
2 5 
2 
31 66 
6 14 
2 
1 4 
8 15 
3 6 
9 19 
2 4 
16 33 
1 2 
1 4 
2 3 
3 2 
1 1 
4 9 
1 1 
98 198 
12 34 
8 16 
28 67 
7 
26 44 
12 . 16 
12 21 
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Tableau 5.—NOUVEAU-BRUNSWICK — Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affalres—Suite 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux) 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








$100,000- 
$199,999 


Nom- 

bre de 

maga- 
sins 


Ventes 
nettes 


$5,000- $10,000- 
$9,099 $19,999 
Nom- 
Num Net | bre de | Ventes 
stores sales maga- nettes 
44 296 66 923 
3 18 4 65 
3 22 6 82 
4 31 11 157 
3 19 12 170 
5 81 10 120 
1 6 - - 
4 27 4 55 
9 63 5 77 
1 6 2 . 24 
1 6 - - 
10 68 11 158 
19 137 23 328 
7 51 14 207 
1 10 1] (x) 
= = 1) (x) 
2 16 - - 
1 5 - - 
6 42 4 63 
2 13 .3| (x) 
13 95 25 357 
8 61 6 84 
1 5 2 27 
- - 3 36 
1 6 3 41 
- - 2 30 
- - 2 34 
2 14 3] (x) 
- - 2 (x) 
35 233 29 390 
6 39 5 70 
3 21 4 52 
17 117 15 201 
3 17 - - 
5 32 5 67 
1 7 - - 


11993—20 


$20,000- 
$29,909 
Nu 
Net 
ber o 
stores sales 
25 589 
1 23 
10 233 
4 92 
3 65 
1 22 
3 75 
1 22 
2 56 
14 344 
7 158 
1 25 
1 30 
4 103 
1 28 
9 218 
2 49 
2 46 
1 22 
3 74 
6 154 
3 76 
2 51 
1 27 


$30,000- 
$49,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
Sins 
46 | 1,762 
1 36 
il 398 
14 522 
9 365 
1 43 
1 48 
9 351 
12 454 
§ 196 
3 101 
1! (x) 
1 (x) 
11 46 
1 (x) 
ii 464 
7 298 
4 166 
6 179 
1 31 
4 148 


$50,000- 
$99,999 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
27 | 1,757 
6 380 |. 
12 782 
2 167 
1 77 
1 61 
1 50 
4 240 
10 135 
4 | (x) 
4 | (x) 
1 (x) 
1] (x) 
9 G11 
5 330 
11 (x) 
2] (x) 
1 50 
1 


nw 


rm mo 


397 
397 


(x) 
(x) 


$200,000 
or over- 
ou plus 
Num- 
Net 
ber of sales 
2 551 
2| 881 
3 894 
1 (x) 
1 (x) 
1] (x) 
2 | (x) 
2| (x) 
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Table 5—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
, STORES GROUPED ACCORDING To AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS oF BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


” 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires........... 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...............+. 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
groin, engrais, etc. y. Lecce eek ee eee eee eee dencre 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. . 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.. 
Harness shops—Selleries.....,.....,......,...,,..,...,,..,.. wee 
8|Book stores—Librairies.....................................,.,,..,..,.... 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 
glace— 
9 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre- 
nant glace)..............,.... wee 
10 Ice dealers—Marchands de glace.. 
11] Drug stores—Pharmacies,............ 
12|Florists—Tleuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art................ 
13 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures 
de photographies........,...............,.........,.....,......... 
14 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs : 
15|Jowellery stores—Bijouteries................,............,.,........, 
16 Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 









NE Er wr 











17 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie)........,............ percer Penne e eee e eee e een ee 
18 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 


terie et curiosités). ....................,.,...................,..,.. 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outil- 
lage de bureau, d’école et de magasin— 

Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 

et outillage de bureau, école et magasin. ........................... 

19 Office and store mechanical appliances—A ppareils mécaniques de bureau 

et de magasin . 

20 Typewriter dealers—Magasins de dactylogra hes. . 

21/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. an : 

22|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs. .....,.............,..... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

22 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 

hôtels, etc.)...................................,.,....4...44uee 





24 Tobacco stores with news-stands— Magasins de tabac avec rayon de 
Journaux. .,.....,.......,.......44.4e4es eee see 
25 Tobacco stores—Magasins de tabac.........................,. 





26| : Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
271À Miscellancous classifications (combined)—Classifications diverses (combi- 
FC 2 ses see esserecereeenseesseese 


28ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN. 0.0.0.0... 0c ccc ccc nce ce ee enn enn ene nee 








Less than $5,000 


Nombre 
de 
magasins 


Moins de $5,000 


‘Ventes 


nettes 


Torais(?) 
Number Net 
stores sales 
648 13,159 
7 125 
151 163 
16 414 
3 68 
4 210 
17 68 
15 351 
53 2,426 
9 107 
115 ‘2,331 
17 202 
2| 57 
2] 
4 11 
37 503 
4 12 
4 52 
7 54 
2 
207 
5 
4 91 
9 67 
5 34 
10 30 
15 319 
10 139 
8 120 
113 4,999 
30 87 


> 
a 


eu 
whom 1 CO 


CRE 


nue 


wwe oo 


69 


24 


20 
10 
11 
143 


34 
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Tableau 5.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—Fin 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas_ dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
























































$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,999 © $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 ou pl 
. plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num Net bre de | Ventes Num Net bre de | Ventes Aum Net bre de | Ventes Num- Net 
sales | maga- | nettes sales | maga-] nettes sales | maga- | nettes sales 
stores sins stores gins stores sins stores 

83 563 99} 1,417 58 | 1,444 38 | 1,439 30 | 2,007 12) 1,527 14 | 4,263 | 1 
3 18 21 (x) - 1} (x) - - - -|2 
3 21 2 24 - - - - - - - - -|3 
1), 6 4 (x) 4 92 2 82 1 {x) 1 (x) - -|4 
- - 1 1 1 23 1 35 =. - - - -|5 
= - a - - ~ 1| (x) 1! (x) 1] (x) - -|6 
4 25 1 18 - - - - - - - - - -|7 
4 29 3 38 1 26 2| (x) 1) (x) 1! (x) - -18 

50 6 85 4 97 6 231 10] (x) 3 409 2 (x) +] 9 
2 12 1 15 - - 2 69 - -t - - - - {10 
20 147 42 589 30 733 12 441 3 (x) - - 1 (x) |i 
4 22 6 (x) 1 27 - - 1 (x) - - - - {12 
- - 1 20 1 30 - - - - - - - - |13 
- - - - - - - - - - = - = - |14 
9 68 § 105 4 102 2 68 2 134 - - - - [15 
1 6 a - - - - - - - - - - - |16 
1] ° 10 1 15 1 27 - - - - - - - - {17 
3 22 2 30 - - - - - - - - - - [18 
- - 3 48 1 28 2 68 1 63 - - - - {19 
2 15 - - - - 2 75 - - - - - - |20 
2 13 3 43 - - - - - - - - - - [21 
2 13 1 17 - - - - - - - - - - |22 
2 1 - - - - - - - - - - - ~ 123 
2 16 3 46 5 139 - - 2 108 - - - — [24 
- - 4 64 3 69 - - - - - - - = [25 
2 16 - - - - - - 1 93 - - - = 128 
8 46 5 82 2 52 6 249 6 416 6 804 11 | 3,208 |27 
4 21 2 26 - - - - -| ‘- - - - ~ [28 


11993—20} 
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Table 6—NEW BRUNSWICK-—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business | 
NuMBER or STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED AccoRDING TO DEGREE or CREDIT FOR SELECTED 


Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





se OO DS Le 


16 
17 


20 
21 
22 


24 


25 
26 


27 
28 


29 


31 
32 


33 
34 
35 


f1) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 


Total stores 
reporting 


Magasins 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 


Num- 
ber of 
stores 


Total, All Stores Reporting(1}— Total, tous magasins faisant 
rapport(}}— . 
Number of stores—Nombre de magasins.....,..,............. 


2 
Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. .| 100-00 


Amount of net sales—Montant des ventes nettes........,...... 
Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales......... 


FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 

Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 

boulangerie. ................,,...,.,,....,..e.ssesss 
Confectionery stores—Confiseries..................,.,........ 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes................. 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 

viandes)...................,,....,.444ees issues. 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
Meat markets—Boucheries........,........,,,,......,.,..... 





Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices... 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENE- 
RAUX DE CAMPAGNE— 
General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 
sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 
General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)...........-- 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 

Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 

General merchandise stores with food departments—Magasins 

de marchandises générales avec rayons de produits alimen- 

ÂTES. esse ess sers eee eeee rene eneeneeretees 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE- 
Automobile dealers—Marchands d’automobiles............... 
Filling stations—Stations d'essence. .….......................... 
Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence 

avec pneus et AccessOires....... 6.6. eee cece e settee enone 
Filling stations with other merchandise—Stations d’essence 
avec autre marchandise.....,.,......,..........,.,..,..,., 
Garages... sise eee vere eneeeeasesuceureees 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................ 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille... ..... 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes...........................,,.,..,.,4..,.,.4u 
Millinery stores—Magasins de modes.......................... 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 
vêtement sur MESUTE. 0.2... cece ce ee eee eee eens 
Furriers—fur shops—F OUTTEUTS...........................4.. 
Shoe ‘stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins ‘de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 
RIAUX DE CONSTRUCTION— 
Hardware stores--Quincailleries......,......,................ 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et 
matériaux de construction. . 
Electrical shops (without ra 
(ans radios)............... : 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
chaufferie................,..................,...... 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres 








40 


Net : 


sales 


All cash 
Pas de crédit 1-10 per cent 


Nom- 

bre de 

maga- 
sins 





Ventes Num: Net 
nettes sales 





5,519 
76 
245 
186 
414 


133 


730 
2,182 


631 
103 


192 
125 


_ 510 


1,389 
544 
102 


108 
73 


34 


17 


11 


20 
it 


stores 

- 240 - 

-| 11-05 = 
6,342 - 3,375 

16-38 - 8. 

61 1 5 
452 il 161 
15 1 3 
1,376 57 571 
263 § 195 
129 4 96 
38 1 1 

63 - = 
- 1 29 
455 22 460 
52 10 105 
177 6 7 
78 2 40 
12 2 19 
27 6 91 
41 2 7 
51 8 26 

61 1 12 
199 2 44 
710 3 54 
71 4 64 
77 3 7 
5 3 10 
- 2 5 
248 6 68 
42 4 100 
- 1 72 
1f° 1 3 

12 - - 
This table includes only 
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Tableau 6—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SELEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 








Over 
80 per cent 


11-20 21-30 31 - 40 
pour-cent per cent pour-cent 
Nom- Nom- 
bre de| os” | Der ot | Net | brede Ven- 
maga- sales | maga- 
sins nettes | stores sins nettes 
200 -| 177 -| 174 - 
9-21 - | 8-1 = | 8-01 - 
- | 2,993 = |2,321 = 2,775 
-1 77 - | 6-00 -| 741 
- - 1 2 1 .1 
1 1 1] 21 - - 
39 | 184 39 | 188 37 | 184 
6 97. 2{ 22 3 42 
3 18 1 2 3 25 
4 13 3| 14 4 32 
- - 4] 53 1 11 
- - 1 1 1 17 
~ 30 312 44 | 553 63 661 
iw| uz) 51 771 0! 15 
5] 163) 6| 172 5 96 
- - 2) 26 - - 
3 | 749 6 | 282 71 606 
3 34 -|.- - - 
3! 16 2] 28 1 3 
al 127| 38 5 1 2 
15 83 15 | 164 6 37 
“2 48 - - - - 
1 18 4| 80 2 24 
7 | 250 2| 76 8 | 636 
2 21 2| 49 1 14 
2 7 1 4 - - 
,= - 1| 27 4 45 
2 70 - - - - 
- - 2 | 120 2 56 
‘1 6 1} 16 3 22 
1 3 - - - - 
1 2 3] 22 - - 
1 3 - - - - 


41 - 50 51-60 
per cent pour-cent 
, Nom- 
Dre | Net |brede| Yer 
sales | maga- 
stores sins | nettes 
240 - 151 - 
11-05 - | 6-95 - 
— (4,716 - | 4,224 
- [12-18 — | 10-91 
- - 1 73 
78 | 513 30 260 
7 62 7 234 
7 84 8 241 
6 28 8 176 
2] .13 - - 
61 |1,600 39 866 
op) 184 8 | . 206 
1 14 - - 
10 | 582 10 960 
2 8 1 1 
2 67 - - 
- - 1 5 
4 29 1 10 
1 12 - - 
5 | 163 2 62 
2 | 364 - - 
2 | 131 3 229 
3 6 - - 
8 59 - - 
2 10 1 9 
5 | 292 5 96 
1 34 - - 
- - 1 22 
- - 3 28 


61-70 
percent 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
149 - 
6-8 te 
— [4,213 
- [10-88 
38 | 281 
11 | 378 
2 23 
4 | 121 
31 |1,026 
8 92 
1 1 
4 | 754 
1 2 
2 6 
3 99 
2 44 
1 41 
1 2 
7 | 479 


_ 


71 - 80 
pour-cent 
Nom- 
bre de Ven- 
maga- 
sins nettes 
127 - 
5-85 - 
- | 3,544 
- | 9-1 
1 4 
34 380 
13 346 
3 91 
1 32 
31 | 941 
8| 66 
3 340 
1 14 
1 2 
1 1 
4 227 
1 31 
1 2 
1 17 
2 42 


Au-dessus de 

80 pour-cent 
ber of 
er O! 

stores sales 

101 - 

4-65 - 

- 4,215 

- [10:87 

15 | 165 

8 292 

2 27 

1 2 

“ 7] 176 

1| 18 

1 56 

10 [1,129 

1 12 

1- 9 

1 27 

1 48 

1 12 

4 43 

1 50 

1] 110 

1] 407 

1 93 

2 32 


We 09 RO et 


DD NASP 


10 
11 


13 


14 
15 


20 


21 
22 


24 
25 


31 
32 
33 


34 
35 


() Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 
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Table 6.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


N UMBER OF STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING To DEGREE or CREDIT FOR SELECTED 
Kinps or BUSINESS 


(Sales are shown in thousands of dollars) 











Total stores 
reporting All cash 
. Magasins Pas de crédit 1-10 per cent 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 


‘ Nom- 
' Num- Net | bre de | Ventes Num Net 


























ber of 
sales | maga- | nettes sales 
stores "sins stores 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
1 Furniture stores—Magasins de meubles. ...........,........... 15 410 2 14 - - 
Household appliance stores (owned by utility companies)—| . 
2 Magasins d'appareils de ménage (appartenant & des com- 
pagnies d'utilité publique)................................ 5 149 - - 1 48. 
3 Radio and music stores (including refrigeration) — Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération). ............ 6 223 - - - - 
OTHER R RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de pro- 
vende (farine, grain, engrais, etc.).............,........... 5 170 2 32 - - 
5 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.. 4 210 - - - - 
6 Book stores—Librairies................,........,....,.,,..... 9 297 1 2 3 35 
7 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
(comprenant glace)...............,...,..........,.,,...,. 29 | 1,775 3 7 4 40 
8 Drug stores—Pharmacies 80 | 1,658 21 632 27 490 
9 Florists—Fleuristes........... : 11 166 1 3 - - 
10 Jewellery stores—Bijouteries 22 332 7 52 5 61 
ll Music stores (without radi 
radios)............,..,.,..,....,44 44e erereuesres 4 12 1 1 - - 








~ 
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Tableau 6.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 











Over | 
11-20 21-30 31 - 40 41 - 50 51-60 61-70 71 - 80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent | Au-dessus de 
80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- | Nom- 
bre del Ve" | Num-| Net | brede| Yet | Num-| net |brede| Ven Num-| Net |brede| Ven- | Num-| not 
magn-| is ber of | cales maga-| ts ber of | sales maga- tes | ber of | ates maga-| tes ber of | sales 
sing nettes | stores sins nettes | stores sins nettes | stores ’sins nettes | stores 
- - = - - - 2 21 2 10 4 | 140 2 92 83 | 133 |1 
1 4 - - 1 12 - - ~ - - - - - 2 85 | 2 
- - - - - - - - 1 20 3 | 120 - - 2 83 | 3 
- - - - - - 1 47 - - 1 67|, 1 25 - -|4 
- - - - - - 1 4 - - 1 40 2 165 - -|5 
1 9 1 36 - - - - 2 171 1 43 - - - -16 
3 117 2 17 - - 1 7 3 189 2). 47 3 624 8 | 727 | 7 
17 274 10 | 168 2 35 - - - - 1 24 - - 2 35 | 8 
1 2 2 16 1 10 - - 2 34 2 80 2 19 - -|9 
4 28 3 45 1 12 1 74 1 61 - - - - - - {10 
- - 1 2 1 6 - - 1 5 - - - - - - 1 


312 





CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 7.—NEW BRUNSWICK—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 7.—NOUVEAU-BRUNSWICK-—Ventes à crédit, par types d’opération 











Number Ratio of credit | Instalment sales 

of stores : sales to total of stores report- 

reporting | Total net | Net credit | sales in stores ing inetalments 

credit sales of sales of reporting (included also in 
es such stores | such stores credit sales credit sales) 

. Type of operation—Type d'opération Nombre de| Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes A tempé- 
magasins | des ventes | des ventes | ventes à crédit | rament effectuées 
déclarant | effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 
des ventes par ces effectuées | bales effectuées en déclarant 

à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 
magasins déclarant des ment avec les 
ventes à crédit | ventes à crédit) 
. ws ae $ $ $ 
Single store independents—Magasins indivi- 
duels indépendants. ............, rere 1,373 | 25,733,000 | 12,788,600 49-7 1,738,000 
Single stores (in voluntary chains)—Maga- 
sins individuels (chaînes volontaires)....... 78 | 1,742,900 873,500 50-1 - 
Two-store multiples—Multiples de deux ma- 
gasins........,........... pig eeeee ees peeees 67 | 3,080,500 | 1,585,200 51-5 616,000 
Three-store multiples—Multiples de trois ma- - 
gasins......................,.............. 23 | 1,497,500 753,800 50-3 330, 900 
Local chains (4 stores and over) (1}—Chaînes 
locales (4 magasins et plus) (1)....,......... 10 629, 400 66,200 10-5 3,500 
Provincial chaina(!)—Chaines provinciales(!) 17 | 1,736,800 | 1,023,200 58-9 285, 100 
Direct selling (house to house)—Colportage 
{de porte en porte)....,......,...,......... 11 39,100 19,800 50-6 - 
Industrial stores (owned by manufacturers)— - 
Magasins industriels (appartenant aux manu- 
facturiers)........................,....,.., 4 276,300 162,100 58-7 - 
Producer-retailers of milk—Producteur-dé- 
taillants de lait..............1.,,....,.,.... 3 7,800 5,600 71:8 - 


(1) See note in ‘Description of Tables’’—‘‘Credit Business by Types of Operation”. 
@) Voir renvoi à ‘Description des tableaux’’—‘‘Ventes à crédit, par types d'opération’’. 


Table 8.—NEW BRUNSWICK—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
Establishments, 1930 
Tableau 8.—-NOUVEAU-BRUNSWICK—Recettes provenant de réparations et de services 
telles que déclarées par les établissements, 1930 








Subsidiary Receipts 
an 
Kind of Business Reporting (1) 


Total repair and service receipts reported.......... 


Cleaning, pressing and repairing— | 

Custom tailors and made-to-measure clothing... 

All other retail stores..............,,.............. 
Barber shops— 

Tobacco stores and stands.......,..,..........,... 

All other retail stores. ...........,.....,.,...,..... 
General automobile repair services— 

Automobile dealers....................,..,..,.,... 

Garages.............. 

All other retail stores 
Tire service and repairs— 

Tire shops.................,.......,..,,.,,........ 

Filling stations... .... 

All other retail stores 
Washing and polishing— 

Filling stations.........:....,...........,..,,..,.. 
Boot and shoe repairs— 

Shoe stores. ...........,.......................... 

All other retail stores..…........,...,......,........ 
Radio and electrical repairs— 

Radio and music stores (including refrigeration)... . 


All other retail stores.......... even eee senee ences 
Watch and jewellery repairs— 
Jewellery stores...........,,...........,.,......... 
All other retail stores. ..............,.....,........ 
Service on business machines and household appliances 
Household appliance stores. ........................ 
Office and store mechanical appliances and type- 
writer dealers............... Vea e nee e cece enceeeree 









Not otherwise specified....,.....,.............. ses 





@) The first heading in each group shows the nature 
of the services rendered; the indented headings in- 
dicate the kind of business establishments in which 
these services are performed. 


Receipts 


Recettes 


Recettes subsidiaires 


e 
Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 





Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
tions et services. 
Nattovage, pressage et réparage— 
Tailleurs et vêtement sur mesure. 
Tous autres magasins de détail, 
Boutiques de barbier— 
Magasins et comptoirs de tabac. 
Tous autres magasins de détail. 
Réparation générale d'auto— 
Marchands d'automobiles. 
Garages. 
Tous autres magasins de détail. 
Service et réparation de pneus— 
Boutiques de pneus. 
Stations d'essence. . 
Tous autres magasins de détail. 
Lavage et polissage— 
Stations d'essence. 
Réparation de chaussures— 
Magasins de chaussures. 
Tous autres magasins de détail. 
Réparation de radio et appareils électriques— 
Magasins de radio et de musique (y compris réfrigé- 
ration). . 
Tous autres magasins de détail. 
Réparation de montres et bijoux— 
Bijouteries. . 
Tous autres magasins de détail. . A 
Service de machines de bureau et appareils de ménage— 
Magasins d'appareils de ménage. , 
Appareils mécaniques de bureau et de magasin et 
magasins de dactylographes, 
Tous autres magasins de détail, 


Services divers. 





() Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
du service; les en-têtes en retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 


im 





cs 
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Table 9.—NEW BRUNSWICK—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and 
Retail Sales by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 9.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Ventes de gros effectuées par les établissements de 
détail et ventes de détail effectuées par les établissements de gros, 1930 
EEE SSS SSS 























Sales to Sales to 
Retail Merchandise Establishments other ultimate Wholesale Establishments 
— retailers || consumers | ~ 
Etablissements de ventes au détail _ — Etablissements de gros 
Ventes à Ventes 
Kind of business— Genre de commerce d'autres aux con- Kind of business —Genre de commerce 
détaillants |sommateurs 
Total......................,.,,.. $ 479,200 || $1,047,300 Total. 
Grocery stores (without meat)—Epiceries . 
{sans rayon de viandes)............ dresse 2,900 44,500 | Groceries and food specialties—Epiceries et 
Grocery stores with meate—Epiceries (avec spécialités alimentaires, 
rayon de vinndes).......................... 
Dairy products dealers—Marchands de pro- Dairy and poultry products—Produits laitiers 
duits laitiers. ................,.......,..... 11,000 | 42,500 et œufs. 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 35,500 99,100 | Fruits and vegetables—Fruits et légumes. 
Country general stores—Magasins généraux de . 
CAMPAGNE... eee 59,800 54,600 | General merchandise—Marchandise générale. 
Automobile dealers—Distributeurs d’auto- Automotive equipment and radio—Equipement 
mobiles...............,.................... 183,600 20,000 | _ automoteur et radios. 
Electrical shops (without radio)—Boutiques Electrical goods and equipment—Appareils et 
d’électricien (sans radios).................4. 23,300 18,200 | accessoires électriques. 
- 41,400 | Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 
Hardwaro stores—Quincailleries,............. 47,600 427,500 | Hardware—Quincaillerie. 
Feod stores—Magasins de provende........... 2,600 38,600 | Hay, grain and feed—Foin, grain et provende. 
Drug stores—Pharmacies...........,......... 6,500 36,300 | Drugs and drug sundries— Drogues et fournitures 
. pharmaceutiques. : 
Tobacco storos and stands—Magasins et comp- 
toirs de tabac. ...................,....,..,. 42,300 - 
Not otherwise specified—~Divers.............. 64,100 224,600 | Not otherwise specified—Divers. 


Table 10.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 10.-NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par constitution des 
établissements 
EEE 


Full-time employees 





Number — Total 
of stores Personnel à temps entier sales 
Nombre. Salaries Total 
de ma- Male Female | and wages des 
gasins — — — ventes 
Hommes| Femmes | Salaires 
et gages 
Total.....................................,...... 4,434 4,516 2,388 |S 6,224,300 |$ 84,371,900 
Individual proprietorships—Particuliers............,........... 3,731 1,921 864 | 1,938,600 | 32,284,000 
Partnerships—Sociétés en nom collectif. ....................... 239 299 106 336,200 | 5,532,700 
Corporations—Compagnies incorporÉes.. ere... 448 2,267 1,356 | 3,903,100 | 45,663,000 
Co-operative associntions—Coopératives........................ 15 29 11 45,600 890, 700 
Other formg—Autres................,.,........................ 1 - 1 800 1,500 
——— ——__———_——_ eeprFvw_ s,m 


Table 11—NEW BRUN SWICK—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 11.—NOUVEAU-BB UNSWICK—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 
aoa 


















Capital 
Stocks on invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stocks 
stores sales {at cost) on hand) 
Group—Groupe — — — = 
- Nombre | Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins . fin de (inclus 
l'année stocks en 
Grixcoûtant)| magasin) 
$ $ 8 
Tota... cece cece eee eee seeeseneeeneens 4,434 | 84,371,900 14,806, 700 35,384, 900 
Food group—Groupe de l'alimentation.............................. 1,818 | 14,982, 500 1,416, 000 | 4,867,600 
Country general stores—Magasins généraux de campagne........ : 706 | 12,236,200 3,570,300 7,910, 200 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales. 98 | 18,679,900 2,671,000 5,020,300 
Automotive group—Groupe de l'automobile : 451 | 11,697,800 951,400 4,315,000 
Apparel group—Groupe du vétement........... . 307 | 6,373,300 2,109,700 3,326, 900 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction... 115 | 3,359,000 1,075, 000 2,079, 000 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 
MÉNAGO....,.....,.,,....4 44e 87 | 2,592,300 687,000 1,781,800 
Restaurants, cafeterins and eating places— Restaurants, cafétérins et . 
salles à manger............................,.................... 174 | 1,204,300 33,500 449,500 
Other retail stores—Autres magasins de détail . 648 | 13,159,400 2,267,400 5, 588, 200 
Secondhand group—Groupe de a marchandise de seconde main...... 30 87,200 25,400 46,400 


s 
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Table 12. —NEW BRUNSWICK—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Counties 
and Incorporated Places of 1,000 Population or Over 



















_ Full-time employees 




























Number — 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier 
-of 1,000 population or over tion stores 
Comités et endroits incorporés, (1981) | Nombre Salaries 
de 1,000 âmes ou plus de Male Female |and wages 

magasins — — — 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 

$ 

TOTAL, NEW BRUNSW lO” 

TAL, NOUVEAU-BRUNSWICK....| 408,219 4,434 4,516 2,338 16,224,300 
Albert............................,.44.. 7,679 62 29 13 31,000 
Carleton...... 20, 796 207 223 . 58 | 248,500 

Woodstock... 3,259 93 159 41 179,500 

Remainder of co : 

AULTES.... ss... 17,587 114 64 17 69,000 
Charlotte..................... 21,337 280 191 58 | 230,900 

Milltown. 1,735 19 5 2 6,200 

St. Andrews... 1,207 27 27 6 30,300 

St. George... 1,087 27 16 il 20,900 

St. Stephen. desee 3,437 93 115 32 144, 600 

Remainder of county. . 

AUTOS... 13,871 114 28 7 28,900 
Gloucester............................. 41,914 316 119 55 | 147,400 

Bathurst. oF Goan Wo as 3,300 . 73 68 38 101,400 

emainder of county . 

Autres........ geseessseesesseseessrsee 38, 614 243 51 17 46,000 
Kent................................ 23,478 213 74 20 72,000 
Kings.......................... 19,807 201 133 34 | 148,200 

Sussex. “dor of coun OE 2,252° 60 83 24 99,100 

emainder of county . 

AUTRES. ccc c ccc e ccc e eee e eet eeeeeneee 17,555 141 50 10 49,100 
Madawaska............................. 24,527 244 130 37 | 141,900 

Edmundston, cece nee e teense eeeeeen ees 6,430 108 88 27 99,000 

emainder of county.................. 

Autres............................. } 18,097 136 42 10 42,900 
Northumberland...................... 34,124 337 219 79 | 239,400 

Chatham.............................. 4,017 88 97 26 84,700 

Newcastle. Shogun LN 3,383 52 60 25 85,500 

emainder of county.................. 

PA essor. } 26,724 197 62 28 69,200 
Queens..........................,...... 11,219 130 46 17 46,200 
Restigouche........ 29,859 317 246 123 | 311,300 

Campbellton..... 6,505 124 160 » 84 | 203,600 

Dalhousie. “SP Soanky. 3,974 56 50 35 75,800 

emainder of county. A - 

AUTTES... users 19,380 137 36 - 4 31,900 
St. John....................... 61,613 939 1,550 863 |2,226,400 

Saint Johns dosssosssses .. 47,514 822 1,465 846 |2,160,100 

emainder of county.................. 

AUTTES. esse sesssssssesseesse 14,099 117 85 17 66,300 
Sunbury............................... 6,999 47 4 1 2,700 
VICtOr IA... 14,907 145 85 47 | 116,600 

Grand Falls.................,.......... 1,556 46 32 21 55,300 

Remainder of county.................. } 13,351 99 53 26 61,300 





Autres... 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


84,371,900 


625, 600 


3,891,800 
2,333, 900 


1,557,900 


4,091,900 
155,700 


2,282,300 
788, 900 


3,017,700 
1,629, 600 


1,388, 100 


1,347,100 


2,589,100 
1,312,800 


1,276,300 


2,689,100 
1,625, 100 


1,064, 000 


3,904,200 


1,205,900 
1,165, 000 


1,533,300 


1,306,200 


5,610,500 
2,989,500 
1,496, 800 


1,124, 200 


22,351, 700 
21,435, 100 


916,600 


234,000 


2,130,700 
846,000 


1,284, 700 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin 


à la fin 
de l’année 
(prix 
coûtant) 





14,806, 700 


157,500 


842,800 
489,600 


353,300 


757,900 
17,900 
91,100 
86,400 

388, 900 


173,600 


848,800 
378,000 


~ 470,800 


369,600 


480,200 
220,800 


259,400 


721,700 
356, 400 


365,300 


1,149,700 
415, 500 
312,500 


421,700 


391,900 


1,071,700 
568, 200 
225,200 


278,300 


3,343,900 
3,233,700 


110,200 : 


47,900 


465,300 
208,100 


257,200 
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Tableau 12.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés 
et endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus—Fin 


EEE ——_—_—_—_—_—EEEEEEEEE 











Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number — Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — — 
— — Ventes Stocks en 
Comités et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 âmes ou plus de Male Female {and wages| à la fin 
magasins _— — — (1930) de l’année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant} 
$ $ $ 
Westmorland........................... 57,506 612 1,095 742 |1,782,100 | 23,830,200 2,928, 400 
Moncton...................,........... 20,689 302 920 699 |1,621,700 | 20,751,400 2,290,700 
Paces UNDER 10,000 
- ÆNDROITS DE MOINS DE 10,000 ' 
Sackville...........................,.., 2,234 54 60 16 57,800 781,900 155,300 
Shediac deeb ee esse essences wee 1,883 28 24 9 24,700 446,500 108,400 
Remainder of county............\| 32 709 228 ol 18| 77,900 | 1,850,400 | 374,000 
T'otal, places under 10,000 
Total; endroits de moins de 10,000. 36,817 310 175 43 160,400 | 3,078,800 637,700 
York.......................,..,.,...... 32,454 384 372 191 | 479,700 | 6,752,100 1, 229, 400 
Devon. .......,.......,..,.,,,....., 1,977 36 39 5 30,100 405, 000 +900 * 
Fredericton................,.....,..... 8,830 179 283 164 | 395,400 | 4,862,400 806, 800 
Marysville.............,.............. : 1,512 16 7 4 8,900 135,700 23,200 
patra er OF gouby sil 20,135 153 43 18 | 45,300 | 1,349,000} 340,500 
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Table 13—NEW BRUNSWICK--Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in th 


e totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


a 
A —_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_]—_———.————"————.———————— om” 


Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Comtés et endroits incorporés, 
e 1,000 Ames ou plus : 


1ITOTAL, NEW BRUNSWICK—TO- 


ix} 


cs 


15| 


16 
17 
18 


20 
21 


22 
23 
24 
25 


TAL, NOUVEAU-BRUNSWICK 
Stores—Magasins. 
Sales—Ventes..... 





Albert....................... Stores... 
- Sales.... 
Carleton..................... Magasins 
Ventes 
Woodstock.................. Stores 
Sales. 
Remainder of county........ Magasins 
Autres.................. see Ventes. 
Charlotie.................... Stores. 
Sales.... 
Milltown.................... Magasins 
Ventes 
St. Andrews................. Stores 
Sales. 
St. George. .................. Magasins 
Ventes 
St. Stephen.................. Stores 
. Sales 
Remainder of county......... 
Autres 


Remainder of county........ 
Autres....................... 
Kent...........:............. Magasins 
Ventes. 
Kings........................ Stores 
Sales. 
SUSSEX. .... cece seer eee v eens Magasins 
. Ventes 
Remainder of county........ 
Autres. ........,........,..... S: 
Madawaska.................. 
Edmundston.. 


Remainder of county 
Autres 


Northumberland............ 
Chatham.... 


Remainder of county 


Autres............... :.\Ventes.…. 
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8 
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Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 





Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 
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#) el À 
3| & 3 
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S|$e| ¢ 
La a 
2/19 a 
gain © 
am as 8 
falas| 8 
La 5a og 
wel 2 slao 
gh] Sel ad 
8 peg EE 
S8& | >al ed 
gS | aa] va 
as 5 & > 
Sa |] oa] ua 
Od |OR|AR 














2 
(x) 


900 Pin Bar 


beh pet 
wo 


«3 
to ST bn 














Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


17 
(x) 


_ 4 
(x) 

1 
(x) 







Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 
Distributeurs de véhicules automobiles 


Variety, 5-and-10, etc. 
Motor vehicle dealers 





Filling stations 
Stations d’essence 








Garages 


NUMBER or STORES AND SALES BY Counties AND INCORPORATED Puaczs oF 1,000 Porunation oR OVER . 


Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


ertrrarrervegd 


20| 113] 188) 136 
(x) |8,97111,48911,168 
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-{| 1) 16) 15 
- | 610} 48] 63 
- 6 4 
— | 455} 26) 32 
- 5] 10] 11 
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Tableau 13.-—-NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—NEW BRUNSWICK—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Number or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoPULATION OR OVER 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 












Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 


Candy and confectionery 
Bonbons et confiserie 


Grocery stores (without meat) 

| Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination (groceries, meats) 
Meat markets (including sea foods) 


Combinés (épiceries, viandes) 
| Boucheries (y compris poisson) 






































1} Queens...................... Stores... 5) 23 6 6 
Sales.... 5] 73] 61] 15 
2} Restigouche................. Magasins| 17; 80) 24 3 
Ventes 63) 531) 665 8 
3} Campbellton................ Stores 6) 20} 11 1 
Sales. 28; 303) 336) (x) 
4]. Dalhousie................... Magasins 3 9 7 1 
Ventes... 31 46] 251) (x) 
5! Remainder of county........ Stores... 8| 51 6 1 
Autres...................... Sales... 41 182] 77) (x) 
6| St. John..................... Magasins] 55| 26 58| 30 
Ventes 36412,749511,283| 467 
7} Saint John................... Stores 46] 22 52| 28 
Sales. 33712,497|1,181| (x) 
8| Remainder of county........ Magasins gi 42 6 2 
Autres.....,................. Ventes...| 28] 252] 101) (x) 
9| Sunbury.................... Stores... 3) 14) - - 
Sales... 4| 48) - - 
10| Victorla...................... Magasins] 11) 20 6 2 
Ventes 25 64] 62] (x) 
11! Grand Falls................. Stores 4 3 2| - 
Sales. 15 5] (x) - 
12| Remainder of county........ Magasins 7) 17 
Autres....................... Ventes. 10] 59! (x) | (x) 
13] Westémorland................ Stores...) 40! 118; 47] 11 
Sales....| 236] 813/1,352) 35 
14] Moncton..................... Magasins}| 16) 44! 31 1 
Ventes...| 169! 450/1,091] (x) 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
15| Sackville.................,., Stores 4 6 4 1 
Sales. 14) 111| 33).(x) 
16] Shediac...................., Magasins 2 1 21 - 
, Ventes...} (x). | (x) | (x)! - 
17| Remainder of county........ Stores 18} 6 10 9 
Autres....................... Sales (x) | Gx) | Gx) | (x) 
Total, places under 10,000— 
18 Total, endroits de moins{ Magasins 24 74 16 10 
de 10,000.............. Ventes. 67! 363| 261| (x) 
19} York......................... Stores 12} 74] 17| 12 
Sales. 113, 920) 471) 133 
20| Devon................,,..... Magasins) - 7 2 3 
Ventes - 49| (x) 12 
21| Fredericton............- Peeves Stores 8| 39] 10 4 
“ Sales. 102] 741] 330). 118 
22| Marysville................... Magasins 1 4 2 - 
, Ventes (x) 15] (x) - 
23) Remainder of county........ Stores 24 3 5 
Autres....................... Sales (x) 115 74 4 
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5 3 
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8 1 
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4} (x) 
1 61 
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Dry goods stores 
Magasins de marchandises sèches 


E 








General merchandise stores 












Magasins de marchandises générales 


Motor vehicle dealers 
| Distributeurs de véhicules automobiles 


Variety, 5-and-10, etc. 
| Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Filling stations 
Stations d'essence 


Garages 











83 
551 
lt 
459 
12 


92 





18 
995 
18 

860)2, 995 


7 
16 
537 
. 4 
225 
5 
312 


5 
28 
1 
(x) 
4 
(x) 
38 
460 


12 
312 


2) 13 
1,430 


9 
(x) |1,172 








1 3 
(x) (x) 





(x) 
8 
(x) 


(x) 


Les 
eu 


(x 
5 8) 29 
237| 794 
- 1 
(x) 
4 5 
(x) 714 





Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 





Trerredi 


319 


, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 
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Tableau 13—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de détail 
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Table 14.—NEW BRUNSWICK—Sales by Commodities 


oe 
EEE SSeS ———"————— 





































Per cent 
Commodity of sales - Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP GROUPE DE L'ALIMENTATION 
Grocery stores (without meat)— Epiceries (sans rayon de viandes)— 
Stores, 999: Sales, $7,144,000. Magasins, 999: Ventes, $7,144,000. 
(Commodity coverage, 18-5%) (Couvrant 18-5% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobaceo...................... 2-9] Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh.....................,..... 2-3 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages....................,... . 0:8 Liqueurs en bouteilles. | 
Candy, confectionery and nuts...... 5-7 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . 1-1 Charcuterie. . . 
Fish and other sea foods, fresh...... 0-9 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
. Fruits and vegetables, fresh........... 9-1 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese 6-3 Beurre et fromage. * 
pene eceneees 1-9 Gufs. 
4-8 Saindoux. 
6-5 Farine. 
8-1 Sucre. 
0-8 Saumon en boîtes. . 
Other groceri Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon).............. 35-4 autres que le saumon). 
Meats, including poultry 21 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, tluid............. . 0-7 Lait et crème, fluide. . 
Soda fountain sales and ice cream................ 0-6 Ventes au comptoir des rafraichissements et 
crème à la glace. 
Grain and feed............,.........ss.ssssss.s 4-5 | Grain et provende. 
Household supplies— Fournitures de ménage. 
SOAP.................. goesesseeeese cesse 2-0 Savon. . 
Other household supplies......................... 1 Autres fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise......................... 2-2 | Marchandises diverses. _ 
Stationery, books and magazines................... 0-2 | Papeterie, livres et magazines. 


Epiceries avec rayon de viandes— 
Magasins, 136: Ventes, $3,544,900. _ 
(Couvrant 20-9% des marchandises) 


Grocery stores with meats— 
Stores, 136: Sales, $3,544,300. 
(Commodity coverage, 20-9%) 


















Cigars, cigarettes and tobacco ..................... 4-5 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh 2-9 Produits de la boulangerio, frais. 
Bottled beverages...... 0-7 Liqueurs en bouteilles, 
Candy, confectionery and nuts 2-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foo 0-2 Charcuterie. . 
Fish and other sea foods, fresh. 3-0 Poissons et autres produits de la mer, frais, 
Fruits and vegetables, fresh. . 7:2 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese..............................,.. 6-4 Beurre et fromage. 
Eggs...........,,.,....,..eesessssesssss 1-9 Œufs. 
Lard......,..........,.,....444sssssss 2-6 Saindoux. 
Flour.............ssssssssssesiseesssess 10:3 Farine. 
Sugar... cee cece eee ee eect e renee eee een ene 5-7 Sucre. 
Salmon, canned..,.............,,.........,...,.. 0-7 Saumon en bottes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon)... 0... 2c cece eect cence tere eee tenes 28-1 autres que le saumon). 
Meats, including poultry.. 19-3 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, tuid.. 1-0 Lait et crème, fiuide. 
Hardware....... beeeeees 0-3 | Ferronnerie. 
Household supplies. .... oa 2-2 Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise... . ' 0-4 | Marchandises diverses. 
Stationery, books and magazines 0-2 | Papeterie, livres et magazines. 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épicerles, nou- 
and apparel)— veautés et vêtement)— 
Stores, 607: Sales, $10,905,300. Magasins, 607: Ventes, $10,905,300. 
(Commodity coverage,18:9%) (Couvrant 18-9% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
hildren’s— enfants— 
Children’s wear..........................,....... 0-3 Vêtements pour enfants. 
Millinery 0-1 Chapeaux. 
Hosiery.,........................,., 0-6 Bas. 
Coats, suits and dresses,............. 0-2 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc.... wee 0-4 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)............,.......... 0-4 Autre vêtement (excepté les fourrures). 


Nore:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification The commodity 
- coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classi fication can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the samo kind of business classifi- 
cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 

listed thereunder. . 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented, This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 
the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.—-NOUVEAU-BR UNSWICK—Ventes par catégories de marchandises-—Sute 








Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 


des ventes 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)-Con. . 
Appliances and supplies, electrieal......,,,......... 
Building materials— 
Cement...........,........,.,........,.......... 
Lumber, rough, dressed and finished. . . 
- Wood shingles und shakes..................,,,... 
Roofing materials (except wood shingles and 
shukes)......0. 02.0 c cece cece cece een ence eee eae ae 
Caskets and undertakers’ supplies.................. 








Cigars, cigarettes and tobacco... 
Clothing and furnishings, men’s a. 
Custom tailoring...... 
Suits.:......... 











Hats and caps................. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings,............. 
Work clothing. . 
Other clothing.......... . 
Drugs and drug sundries.......,..,,,,..,.,......,. 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods...............,..........,.,.. 
Linen goods...... see 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet picce goods, 
Notions (ribbons, laces, etc.). vee 
Other dry goods..................,. postes. 
Farm and garden equipment and supplies— 








Farm machinery and farm wagons,.............. 
Wire fencing, gates and posts. ,............,....., 
Other farm and garden equipment and supplies... 
Fertilizers.................,.............,,.,,,.... 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh.........,..........,...... 
Bottlod beverages............ ee 
Candy, confectionery and nuts..... 
Delicatessen, ready-to-serve foods. , 
Fish and other sea foods, fresh... 
Fruits and vegetables, fresh. . 
Butter and cheese........... 









Flour 
Sugar. ..,,,...... 
Salmon, canned.... 
Other groceries (including canned goods, -except 
BUMON). 2... cece eee eee LS, 
Meats, including poultry 
Milk and cream, thuid........... . 
Soda fountain sales and ice cream................ 










Wood, coke and other fuels. 
Furniture................... 
Furs und fur goods.......... 
Gas appliances and supplies. : 
Gasoline......................,....,...,..,..,.,. 





Magasins 


MIS CON 





ner Root Oawwowecw À© 


HOSOSS 








Ne 
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MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 
généraux de campagne (épicertes, nou- 
veautés et vêtement)-Suite 
Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction— 
Ciment. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériel de toiture (excepté les: bardeaux de bois 
et les merrains). 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
l'oiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. . 
Soies et velours, A la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie ct voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. . 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqucurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
- Charcuterie. . 
.. Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes, , . 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). ~ 
+ Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 7 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Meubles. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Appareils et fournitures pour le gaz, 
Gazoline. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé. 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu'à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 
de tous les magasins dans la même classification de commerce. La colonne des pourcentages montre la proportion que 
forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 
ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d’information qu'il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 


elles paraissent, Cette modalité de présentation indi 
classification principale (sans autre détail) que dans 


que qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
le sous-classification, Bien que la classification détaillée dans de 


tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n’atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 
’ : ‘ 


11993—21 
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Table 14.—NEW BRUNSWICK—Sales by Commodities—Con. 








Per cent 

Commodity of sales 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. : 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)—Con. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware...............,..,., 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware........,......,,..,......,...... 
Hay, grain and feed— 
Hay, straw and alfalfa.. cesse 
Grain and feed...........,...........,........... 
Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, etc.........,..... 
Floor coverings.......... See eee 
.. Bedding, mattresses, springs, ete................. 
China, glassware, crockery, etc.................. 
Kitchen utensils................................. 
Other home furnishings....................,..... 
Household supplies— 








oom one 







Co ra de Ro oe 





Infants’ wear 
Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 
Leather goods.......... ee eee reer eee eran 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases................ code ee tenner eee eens 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, ete..:,......,... 
Glass. ......... deresreesres 
Painters’ supplies........... . 
Radios and radio equipment.......,............... 
Seeds, bulbs, plants, etc.......,....,.......,.,..... 
Service... ccc ccc c cece cece cence eect eee n tet eenees 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or.chiefly of leather— 
Men's or boys’........ nesseresesereseesssoresee \ 
Women’s or misses’. 
Children’s.......... 
Rubber footwear. . 
Smokers’ supplies............... 
Stationery, books and magazines 
Stoves, ranges and heaters (other than electric 
or gas)......... the aennes Prete eee bene e eee eeenen 
Tires, tubes and tire accessories. .................. 
Toilet articles and preparations— 
Toilet preparations and cosmetics 
Toilet articles 
Toys and games.. ous 
Wall paper..............,,.,4..4....sssssssssss. 









dé CD et des NO O1 ED NO ui hi Ha ED, 
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weeNw Ph BoD C9 00 9 


Country general stores (groceries with other 

‘ _ merchandise)— 
Stores, 94: Sales, $1,244,300. 
(Commodity coverage, 20-6%) 

Appliances and supplies, electrical............,..,,. 
Building materials. ..................,......,., 
Cameras and photographie supplies. 
Cigars, cigarettes and tobacco............ 
Clothing and furnishings, men's and boys 
Drugs and drug sundries................... un 
Dry goods and notions........................,.... 
Farm and garden equipment and supplies— 






SmoOwOmO 
WOWRAHARD 


Farm machinery and farm wagons............... 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers. 2.2.0... cece cece cece enews eee eeeeneene 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh... 
Bottled beverages.......... 
Candy, confectionery and nuts............... 
Fruits and vegetables, fresh.................. 
Fish and other sea foods, fresh............... 
Butter and cheese.. 
Eggs............. 


Flour. 

+ Sugar........... 
Salmon, canned......... 

- Other groceries (including 

salmon) 

















PE 
i=] 
cc) 
= 

DEMO DMOMMUONNEE DOS 


Woe O oO RoRmDEuR aD 


Marchandises 


{Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 
Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
veautés et vêtement)—Fin 

Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 

Foin, grain et provende— 

Foin, paille et luzerne. 
Grain et provende. 

Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts: 

Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 

Autres fournitures de maison. 

Fournitures de ménage— 

Savon. 
Autres fournitures de ménage. 

Vêtements et lingerie pour enfants. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Articles en cuir. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Peintures, vernis, vitre et fournitures de’peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 

Vitre. 
Fournitures de peintres. 

Radios et accessoires. 

Graines, bulbes, plants, etc. 

Service. 

Chaussures de tout genre—_ 

Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 

Chaussures en caoutchouc. 

Fournitures de fumeurs. 

Papeterie, livres et magazines. 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 

-triques ou à gaz). 

Pneus et accessoires pour pneus. 

Articles et préparations de toilette— 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. 

Joucts et jeux. 

Papier-tenture. 


Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
autres marchandises)— 
Magasins, 94: Ventes, $1,244,300, 
(Couvrant 20-6% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cigares, cigarettes et tabac. . 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. . 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— | 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. \ 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes 
autres que le saumon). 
Lait et crème, fluide. 
Combustibles. . 
Gazoline. 
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Tableau 14—NOUVEAU-BRUNSWICK-—Ventes par catégories de marchandises Suite \ 
EEE 







Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with other 


merchandise)—Con. 
Hardware— 

Builders’ and shelf hardware....,,...,.,......... 

Mechanics’ and carpenters’ tools. 

Other hardware............,., 

Hay, grain and feed.. 
Home furnishings.... 
Household supplies......................, 

. Jewellery, silverware, clocks and watches. 
Leather goods.........,..... : 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases..…............................. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies. 
Radios and radio equipment................ a 
Seeds, bulbs, plants, ete.......,.,,.,.,...,...,...,. 
Shoes and other footwear— 

Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys”.................,..,,.....,,.... 
Children’s ne 

Rubber footwear...................... pete eens 

Sporting goods, including gymnasium equipment.... 
Stationery, books and magazines ee 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 








Toilet articles und preparations. . 
Toys and gumes..........,.... . 
Wall paper. ............,....,.,,,,,,,,,..,.444... 


GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Dry goods stores— 
Stores, 61: Sales, $1,119,200. 
(Commodity coverage, 39.4%) _ 
Apparel und accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
- Children’s wear.....................,..,...,,., 
Millinery..... 
Hosiery................ ee 
Coats, suits and dresses........,...,...,,.....1,. 
Underwear, negligecs, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)............,......... ". 
Clothing and furnishings, men's and boys'— 
Underwear, hosiery and shirts... eee 
Work clothing..........,..........,...,...,.,.,, 
Dry goods und notions— 
Cotton piece goods..................,.,......,,.. 
Linen goods................ 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, étc.). 
Other dry goods.. . 
Furs and fur goods. . 
Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, etc..,............ 
Bedding, mattresses, springs, etc... 
China, glassware, crockery, etc.. 
Other home furnishings....... 
Infants’ wear........... +e 
Leather goods............ 
Miscellaneous merchandise... 
Shoes and other footwear. 
Toys and games. 
Wall paper 


















AUTOMOTIVE GROUP 


Automobile dealers— 
Stores, 100: Sales, $3,642,000. . 
Commodity coverage, 74-2%) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new, 
Passenger automobiles, used.... 
’ Commercial cars and trucks, new... vee 
Commercial cars and trucks, used................ 
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Marchandises 
(Notez bien l’explication des termes.) 


ee, 


MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
—Fin, : 
Magasins généraux de campagne (épicerles avec 
autres marchandises)—Fin 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 7 
Foin, grain et provende. 
Fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. . 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, ete. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout où principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour enfants. 
Chaussures en caoutchouc. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES , 
Magasins de marchandises sèches— 
Magasins, 61: Ventes, $1,119,200. 
(Couvrant 39-49, des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Vêtements de travail. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. . : 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Sotes et velour, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Lits, matelas, sommiers, ete. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en euir. 
Marchandises diverses. . 
Chaussures de tout genre. 
Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 


GROUPE DE L’AUTOMOBILE 


Marchands d’automobiles— 
Magasins, 100: Ventes, $3,642,000. 
 (Couvrant 74-2% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
soires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 


Automobiles et camions pour le commerce, neufs. ‘ 


Automobiles et camions pour le commerce, usa- 
gés. . 
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Commodity” 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Automobile dealers—Con. 

Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 

sories—Con. 
Tractors, farm and other 
Special-purpose vehicles....,..................... 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) 
Tires and tubes 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 


Commercial cars and trucks, new, sold to other 
dealers............................,....4....2. 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers 
Batteries, storage 
Gasoline 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases 
Radios and radio equipment, 
Service 







Filling stations with tires and accessories— 
Stores, 60: Sales, $1,008,300. 
(Commodity coverage, 39-0%) 
Automobile parts and accessories (except 
tubes and batteries)... 
Gasoline 
Miscellancous merchandise. 
Oils and greases 
Service 
Tires and tubes... 










Filling stations with other merchandise— « 
Stores, 70: Sales, $297,600. 
(Commodity coverage, 48-99) 
Automobile parts and accessories (except 
tubes and batteries) 
Gasoline 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases. . .: 
Tires and tubes 











Garages— . 
Stores, 136: Sates, $1,108,400. 
(Commodity coverage, 31-5%) 
Automobile parts and accessories (except 
tubes and batteries) 
Batteries, storage. . 
Gasoline 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases 
Radios and radio equipment. 
Service 
Tires and tubes. 








APPAREL GROUP À 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores — 


Stores, 47: Sales, $1,214,800. 

(Commodity coverage, 35-2%) 
Custom tailoring 
Hats and caps 
Miscellaneous merchandise 
Overcoats.. 
Shoes 
Underwear, hosiery and shirts.. 
Other furnishings 
Work clothing. 
Other clothing 







Family clothing stores— 
Stores, 54: Sales, $2,291,000. 
(Commodity coverage, 56-2%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and. 
children’s— 
Children’s wear 1:3 
Millinery 
Hosiery................. 
Coats, suits and dresses..........- 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel (except furs) 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Tin 


Marchands d’automobiles—Fin 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces 
soires—Fin. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Voitures automobiles spéciales. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). ° 
Pneus. 
Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
vendus à d’autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus ct batte- 
ries) vendus à d'autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. . 
Stations d’essence avec pneus et accessoires— 
Magasins, 6v: Ventes, $1,008,300. 
(Couvrant 39-09, des marchandises) 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Service. 
Pneus. 


Stations d’essence avec autre marchandise— 
Magasins, 70: Ventes, $27,600. 
(Couvrant 48-9% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Pneus. 


Garages — 
Magasins, 136: Ventes, $1,108,400. 
(Couvrant 31-5% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Radios et accessoires. 

Service. 

Pneus. 


GROUPE DU VÊTEMENT 


Magasins de vêtements et Ungerie pour hommes et 
garcons— 
Magasins, 47: Ventes, $1,214,800. 
(Couvrant 35-2% des marchandises) 
Vétements faits sur commande. 
Chapeaux et casquettes. 
Marchandises diverses. 
Pardessus. 
Chaussures. 
Complets. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 


Vêtement pour toute la famille 
Magasins, 54: Ventes, $2,291,000. 
(Couvrant 56-2% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes ot 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
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. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
APPAREL GROUP—Con. GROUPE DU VETEMENT—Fin 
Famlly clothing stores—Con. Vêtement pour toute la famille—Fin 

Clothing and furnishings, men’s and boys’— Vêtement et confection pour hommes et garçons— 

Custom tailoring.......... 1-1 Vétements faits sur commande. 

Suits......,,.,... 11:8 Complets. 

Overconts..... 8-6 Pardessus. 

Hats and caps... 3-1 Chapeaux et casquettes. 

Underwear, hosiery and shirts. 7-6 Sous-vêtements, bas et chemises. 

Other furnishings.............. -0 Autre confection. 

Work clothing... 2-4 Vétements de travail. 

Other clothing........ wes 2:3 Autre vétement. 
Dry goods and notions........,.................... 7-4| Lingerie et articles de fantaisie. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 

Floor coverings.................................. 0-5 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc, 0-3 Lits, matelas, sommiers, etc. 

China, glassware, crockery, etc. . 0-1 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Other home furnishings.......... 0-1 Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear........... 0-9 Vétements et lingerie pour enfants. 
Luggage................ 2 0:3 | Malles, valises, etc. : 
Miscellancous merchandise. wee 0-5 | Marchandises diverses. 
BQr vice... 0-3 | Service. 


Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 


Shoes and other footwear— 

Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys'................,,............4.. 
Women’s or misses’. tee 
Children’s.......... 

Felt footwear..... tae 

Rubber footwear...........,........,........... 





ROP 12 
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Magasins de confection pour femmes— 
Magasins, 35: Ventes, $897,600. 
(Couvrant 57-4% des marchandises) 
Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 


Women’s ready-to-wear stores— 
Stores, 35: Sales, $897,600. 
(Commodity coverage, 57-4%) 
Apparel and accessorics, women’s, misses’ and 





children’s— enfants 
Children’s wear.................. 0-6 Vêtements pour enfants. 
Millinery..... 1-6 Chapeaux. 
Hosiery................ 7-8 Bas. 
Counts, suits and dresses............ 67-6 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligces, corsets, etc. . . 6-7 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)..................,.... 10-2 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Dry goods and notions— ‘ . Lingerie et articles de fantuisie— 
Cotton piece goods.................,............. 0-2 Cotonnades, à la verge. 
Woo! and wool-mixed goods. . 0-2 Lainages et semi-lainages. ° 
Rayons and celanese........- 0-2 Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods 0-1 Soies et velours, à la verge. 
Other dry goods... 0-7 Autres marchandises sèches. . 
Furs and fur goods... 1:5 | Fourrures et articles en fourrure. 
Leather goods............. 0:1| Articles en cuir. 
Miscellancous merchandise. 0-3 | Marchandises diverses. 
Shoes, women's......................,............. 2-2 | Chaussures pour femmes. 
Custom tailors and made-to-measure clothing— Tailleurs et vêtement sur mesure— 
Stores, 45: Sales, $391,100, Magasins, 45: Ventes, $391,100. 
_ (Commodity coverage, 30-9%) . (Couvrant 30:9% des marchandises) 
Custom tailoring...................... 91:8 | Vêtements faits sur commande. 
Furs und fur goods. . 5-9 | Fourrures et articles en fourrure. 
Other clothing... . 1:6] Autre vétement. 
Service........ cece eee vestes. 0-7 | Service. 
Shoe stores, men’s, women’s and children’s— Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants— 
Stores, 38: Sales, $879,500. Magasins, 38: Ventes, $379,500. 
(Commodity coverage, 34:27) (Couvrant 34-2% des marchandises) 
Hosiery................... 0-6 | Bas. 
Leather goods and luggage. 0-2 | Articles en cuir et malles, valises, etc. 
Miscellancous merchandise. 0-2 | Marchandises diverses. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— . 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys 3 Pour hommes ou garçons. 
5 Pour femmes ou fillettes. 


Women's or misses’ 

Children’s......... 
Felt footwear. . . 
Rubber footwenr..................,............. 


Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
BUILDING MATERIALS GROUP GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Hardware stores— Quincaillertes— 
Hardware and farm implements— Ferronnerie et instruments aratoires— 
Stores, 47: Sales, $1,553,100. Magasins, 47: Ventes, $1,553,100. . 
(Commodity coverage, 62-5%) (Couvrant 62-5% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators)......,..........,.....,....,..,.. glacières). 


Appareils de chauffage, portatifs. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure, 
Poëles et chauffe-eau. 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Horloges et montres. : 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 


Household heating appliances, portable... 
Incandescent lamps...................... 
Construction materials.........................., 
Ranges and water heaters...,,.........,....,.... 
Bicycles and accessories..... . 
Building materials.............. 
China, glassware, crockery, etc. 
Clocks and watches 
Farm and garden equipment and supplies— 
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Wire fencing, gates and posts..................... 0-6 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies. . 0-9 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Fertilizers...,..................,.,......,......... 0-1 { Engrais chimiques. 
4-8 | Combustibles. . 
0-2 Appareils pour le gaz (poéles, cuisiniéres et chauffe- 
eau, 
0-9 | Gazoline. 
1-6 | Vitre. 
z Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware..................... 25.5 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. . 2-0 Outils de menuisiers et de machinistes. ” 
Other hardware sae 20-7 Autre ferronnerie. 
Heating and plumbing equipment and supplies.... 1-8 | Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
berie. 
Kitchen utensils.....,.....,.,,,,.....,,........... 0-7 | Ustensiles de cuisine. 
Leather goods. ......... peresseersersss 0-1 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise.............. 1:2 | Marchandises diverses, 
Oils and greases...................,,... 0-5 | Huiles et graisses. 
Paints, varnishes, etc. 10-9 | Peintures, vernis, ete. 
Painters’ supplies........ chee naenneeees 0-8 | Fournitures de peintres. 
Radio parts und accessories 0-5 | Pièces et accessoires de radios, 
Service.....,..,......,........,,....4.4., . 0-1] Service. 
Silverware, plated..….................,.....,,.,.... 0-1 | Argenterie. 
Soap, cleaning compounds and other household Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres 
supplies....... ee re 0-1 fournitures de ménage. 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 0:7 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’ élec- 
gas)............ poten neues evens 6.3 triques ou à gaz). 
Tires, tubes and tire accessories. ... 0-8 | Pneus et accessoires pour pneus. 


(Hamper and building materials— : 
Lumber and building materiats, coal and wood— 


Stores, 13: Sales, $830,800. 
.., (Commodity coverage, 72:9%) 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete..........,.,..,....... 


Bots d’ceuvre, matériaux de construction— 
{pois d’ceuvre, matériaux de construction, char- 
bon et bois de chauffage 
Magasins, 13: Ventes, $830,800. ~ 
(Couvrant 72-9%, des marchandises) 
Matériaux de construction— 
Priques, tuiles, terracotta, etc. 





Building stone............. Pierre de construction. 

Crushed stone........... Pierre concassée. 

Cement........... 7 Ciment. 

Lime, plaster, ete..............,........,........ Chaux, plâtre, etc. 

Lumber, rough; dressed and finished ............ Bois de sciage, grossicr, raboté et fini. 


Planing mill products, woodwork................. 
Wood shingles and shakes........................ 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes).................,...,,................. 
Structural steel materials... .......... 
Iron and other metal building materials.......... 
Building paper, wood base insulating boards, etc... 


Produits des moulins à raboter, travail de bois. 

Bardeaux de bois et merrains. 

Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 

Acier de construction. . 

Fer et autres métaux de construction. 

Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
etc. 

Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 


Wall boards (except wood base-boards) 
: Autres matériaux de construction. 


Other building materials 








Grain and feed.........,....,,/!1. ence ence ee Grain et provende. 
Fuel— Combustibles— 

Coal......., Charbon. 

Wood, co Bois, coke et autres combustibles. 
Hard ware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware. ........,........... Ferronnerie, générale et de construction. 


Carpenters’ and mechanics’ tools 


Outils de menuisiers et de macbinistes. 
Other hardware................. utreferronnetie m 


Autre ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie, 
Marchandises diverses. . 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 







Miscellaneous merchandise,.................... 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, etc 
Glass.............,............ seas . 
Painters’ supplies....,.,,,,,.111irirrrrnnnntt 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Heating and plumbing fixtures— 
Stores, 24: Sales, $272,600. 
(Commodity coverage, 31-5%) 
Gas stoves and ranges. . ......................... 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 


Household electrical appliances, motor-driven 

(except refrigerators)............................. 
Miscellaneous merchandise....... 
Paints, varnishes, ete.............................. 
Stoves and ranges (other than electric or gas)....... 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores-— 
Stores, 33: Sales, $1,639,500, 

(Commodity coverage, 10-6%) 
Appliances and supplies, electrieal.................. 
Furniture— 

Bedroom...... jnestenees see seeesneseeseees 
Living room, library and hal 
Diningroom............... 
Kitchen...............,... . 
Other household furniture................., 
Gas stoves and ranges.....,,...,.....,4...,.,..,.. 
Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, ote............... 
Floor covcrings.......... seen e nen es 
Bedding, mattresses, springs, etc.. 
China, glassware, crockery, etc...... 
Refrigerators (electric and gas)...... 
Miscellaneous merchandise.........,.............., 
Musical instruments and accessories 
Radios and radio equipment................ see 
Service... 0... seresseereresesreneereneesesessereses 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 
BB)... sesesesssrssseeseessseesesssesses 
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Houschold appliance stores (owned by utility 
companies)— 
Stores, 8: Sales, $206,500. 
(Commodity coverage, 42-9%) 
Appliances and supplies, electrical 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)......................... sos 
Household heating appliances, portable. 
Lighting equipment..................... 
Incandescent lamps....................... 
Construction materials..........,......... 
Ranges and water heaters................. . 
Other appliances and supplies..................... 
Gas appliances and supplies— 
Stoves and ranges..............,........,.. sus 
Water heaters..:..,........ . 
Other appliances and supplies. . 
Refrigerators (clectric and gas). us . 
Service. ...........,..,.,,..,...essssessesss 












Radio and muslc stores (Including refrigeratton)— 


Stores, 8: Sales, $250,200 
(Commodity coverage, 73-0%) 


Miscellaneous merchandise......................... ‘ 


Musical instruments and accesso: 
Pianos, organs and accessories 
Phonographs and records....... 
Stringed and band instruments.. 
Sheet music, music books, etc........... . 
Other musical instruments and accessories........ 

Radios and radio equipment— 
Radios 
Radio parts and accessories... 

Service......,..................., 

Sporting goods, including gymnasium equipment... 
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Marchandises 


{Notez bien l’explication des termes.) 





GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTBUCTION—Fin 


Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Magasins, 24: Ventes, $272,600. 
(Couvrant 31-5% des marchandises) 
Poêles et cuisinières au gaz. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 

Appareils électriques fonctionnant par moteurs 
(excepté les glacières). 

Marchandises diverses. 

Peintures, vernis, etc. 

Poêles et cuisinières (autres qu’électriques ou à gas). 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE . 
Magasins de meubles— 
Magasins, 33: Ventes, $1,639,500. 
(Couvrant 10-6% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Poëles et cuisinières au gaz. : 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. , 
Lits, matelas, sommiers, ete. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires. 
Service. : 
Poéles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu’éleo- 
triques ou à gaz). 


Apparells de ménage (appartenant à des compa= 
gnies d’utilité publique) — 
Magasins, 8: Ventes, $206,500. 
(Couvrant 42-9% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. + 
Matérial utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poéles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
oéles et cuisinières. 
Chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


Magasins de radio et de musique (y compris réfrl- 
gération)— . 
Magasins, 8: Ventes, $250,200. 
(Couvrant 73-0% des marchandises) 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographes et disques 
Instruments à cordes et de fanfare. . 
Musique en feuilles, livres de musique, etc. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires— 
Radios. . . 
Pièces et accessoires de radios. 
Service. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
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Table 14.—NEW BRUNSWICK—Sales by Commodities—Con. 


—9—"“—o ss eeoweowSee ee 





Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





OTHER RETAIL STORES 


Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)— 
Stores, 16: Sales, $413,600. 
(Commodity coverage, 27-6%) 
Farm and garden equipment and supplies........... 


Fertilizer... 





Feed and coal stores— 
Stores, 4: Sales, $209,900. 
(Commodity coverage, 98-0%) 

Building materials— 
Cement................., 










Other building materials. . 
Fertilizer................... rsrsressessesee 
Flour,......,..,.....,.....,.,.....,44.. ss 


Wood, coke and other fuels. 
Grain and feed 
Hay, straw and alfalfa. ..... 
Miscellaneous merchandise. . 


Other groceries............,............ . 
Sugar. 44e diese Shee eeeee 
Coal and wood yards (including ice)— 
Stores, 53: Sales, $2,426,100. 
(Commodity coverage, 38-0%) 





Drug stores— . 
Stores, 115: Sales, $2,331,000. 
(Commodity coverage, 32-3%) 
Bottled beverages.....................,..,..,..... 
Cameras and photographic supplies. . . 
Candy, confectionery and nuts 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
Drugs and drug sundries— 
» Prescriptions.....................,.............. 
Drugs, patent medicines and compounds... 
Rubber sundries,...................,..... 
Drug sundries........... tee 
Miscellaneous merchandise. .............,.......... 
Professional and scientific instruments and equip- 

MCNE. ,.........,,.....,,..44..4 eee 
Service (photo-finishing).....................,..... 
Soda fountain sales, ice cream, lunches............. 








Stationery, books and magazines................... 

Surgical, dental and hospital supplies............... 

Toilet articles and preparations— 
Toilet preparations and cosmetics. 
Toilet articles. .........,.,...................... 


Jewellery stores — 
Stores, 37: Sales, $502,900. 
(Commodity coverage, 20-4%) 
China, glassware, crockery, etc. ................... 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks.......,.....,.............. 




















Diamond jewellery.. . 
Rings, other than diamond. . 
Gold and gold-filled jeweller. 
Plated silverware 
Sterling silverwar 
Other jewellery. . 
Leather goods.... 
Optical goods... tee 
Service................,...............ccccc.. 


Office, store and school furniture, equipment and 
supplies— 
Office and store mechanical appliances— 
Stores, 7: Sales, $207,000. 
. (Commodity coverage, 49-9%) 
Adding and calculating machines and accessories. . 
Other office and store equipment and mechanical 
devices. ...................,..,.,,............... 
Service.......,,.,...... 
Typewriters and accessories 











Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 
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* Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 


Magasins de provende (farine, grain, etc.)— 
Magasins, 16: Ventes, $413,600. 
(Couvrant 27-6% des marchandises) 

Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 

Engrais chimiques. 

Farine. ‘ 

Grain et provende. 

Marchandises diverses. 

Sucre. 


Magasins de provende et de charbon— 
Magasins, 4: Ventes, $299,900. 
(Couvrant 98-0% des marchandises) 
Matériaux de construction — 
Ciment. 
Autres matériaux de construction. 
Engrais chimiques. 
Farine. 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. 
Autres épiceries. 
Sucre. 


Cours à charbon et bois (comprenant glace) — 
Magasins, 53: Ventes, $2,426,100. 
(Couvrant 38-0% des marchandises) 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke ct autres combustibles. 
Marchandises diverses. 


Pharmacies— 
Magasins, 115: Ventes, $2,331,000. 
(Couvrant 32-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions. 
Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Articles en caoutchouc. 
~ Produits pharmaceutiques. 
Marchandises diverses. 
Instruments et outillages professionnels et scienti- 
fiques. 
Service (finissage de pellicules). 
Ventes au comptoir des rafraichissements, crème à 
la glace, repas. 
Papeterie, livres et magazines, 
Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Articles et préparations de toilette— 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. . 


Bijouteries— 
Magasins, 37: Ventes, $502,900. , 

(Couvrant 20-4% des marchandises) 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. 
Bagues (autres que diamant). 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. . 
Articles en argent sterling. 
. Autres articles de bijouterie. 
Articles en cuir. 
Appareils d'optique. 
Service. 
Fournitures et outillage de bureau, école et ma- 
asin— 
Appatelis mécaniques de bureau et de magasin— 
Magasins, 7: Ventes, $207,000. . 

(Couvrant 49-9% des marchandises) 
Machines à calculer.et accessoires. . . 
Autre outillage de bureau et de magasins et dispo- 

sitifs mécaniques, 
Service. . 
Dactylographes et accessoires. 
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Table 15.—SAINT JOHN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are Withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
: in the totals] 


Tableau 15.—SAINT J OHN—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE ———_—— EEE 

































































Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
N umber temps entier 
o 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
_ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins... ........... 822 ! 2,311 | 2,160,100 | 21,435,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 670 | 1,643 | 1,496,600 | 13,592,200 63:41 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontuires)...............,........................eceeceeue. 37 71 50,700 816,800 3-81 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. dussrseeses ses. 36 212 191,600 | 2,151,900 10-04 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 12 , 
| : 76 89,100 | 1,035,500} 4-83 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus). 4 
Provincial chains—Chatnes provinciales... .............,........... 11 82 106,900 | 1,564,400 7-30 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. .…../........................ 6 44 .37,800 469, 600 2-19 
National chains—Chatnes nationales. ............,................. 17 126 106,800 | 1,399,300 6-53 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers.....................,.,,.....,.,4..eeeeeieueuere. 11 47 73,600 342,500 1:60 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 13 5 4,400 50, 100 0-23 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait........... 5 5 2,600 12,800 0:06 
. — — — 
Women’s apparel and accessories stores(1}— Vêtement de femme et . 
accessoires(!),.,,......,..... PRE denrées esse 17 34 31,400 352,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... it 14 8,600 138,600 39-35 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) {x} (x) (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. . 1 10,300: 113,400 32-20 
National chains—Chaînes nationales..,......... pereéresessusses 2 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 1 (x) (x) (x) . (x) 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 224 169 108,300 | 2,497,000} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 186 65 31,800 | 1,188,700 47:61 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
{chaînes volontaires)... .:...........,..,............. Fe. 20 35 20,300 | - 445,700 17-85 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. wee 7 21 10,300 147,300 5-90 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins : 1 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
plus).........,.....,..... tbe eee eee 4 (x (x) (x) x) 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............. see 3 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales...................0000 00. 3 (x) (x) (x) (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
. (épiceries et viandes). ......,.......................... 52 114 94,100 | 1,181,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 30 55 41,800 571,700 48-40 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
{chaînes volontaires). ..,.....,,................ . 15 34 28,200 343,900 29-12 
Two-store multiplesMultiples de deux magasins, . $ 25 24,100 265,500 22-48 
Three-store multiples—Multiples de trois magasin 1 
Filling stations—Stations d'essence. .….......................... . wee 11 36 45,200 , 458,500 | 100-00 
Single store independents--Magasi ividuels indépendants... 3 9 12,300 136,800 29-84 
‘Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 “12 14,900 178,100 38:84 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 2 . 
Provincial chains—Chatnes provineiales.,.................. 3 15 18,000 143,600 31:32 
National chains—Chaînes nationales 1 





(1) Exclusive of millinery stores. , 
(1) Magasins de modes‘non compris. * 
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Table 16.—SAINT JOHN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Noumser or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


SNe —————— 

































Kind of business—Genre de commerce 


a 
Total, All Stores—Total, tous magasins......................... . 


2|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.............. énonce ] 


3|Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?).. 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 














4 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix 
5 Confectionery stores—Confiseries............- 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers 
7 Milk dealers(2}—Laiteries(?).......................... 
8 Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes............................... 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............. . 
Combination stores—Magasins combinés— . 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
il Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... veus 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
12 Meat markets—Boucheries.................,.....................s..sees. 
13 Fish markets—Poissonneries........................ reer reer . 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 
15 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires............... erence . 
16 Bottled beverages—Eaux gazeuses. ....,.............,.....,............s 
17 Market stalls—Stalles de marché.................,..,.,...,.....esesses 


18[GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES... Lens 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés....... teases 
26] Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries........... 
27|Filling stations—Stations d’essence... 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— oo 

Men's and boys’ clothing stores--Magasins de vêtements pour hommes et 

ATGONB, eee ccc ccc cee eee ere nes enesseessesseseneesereeseeresceess 


31 Men's furnishings stores Magasins de lingerie (hommes).........,.......... 
32 Men’s and boys’ clothing an furnishings stores—Magasins de vétements et 

… lingerie (hommes et garçons)........................................... 
83|[ Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.”......................... 

Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 

34 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
35 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et Jingerie.........,..........s... 
36 Knit goods stores —Magasins de tricots.....................,..........,,.,., 
37 Millinery stores—Magasins de modes........................................ 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 











38 ustom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 

MESUTE, enr ccc eee eee ere nee enn een ERE nee Eee ee EE 
39 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
40 -Furriers—fur shops—-Fourreurs, 7.:,..:%.,..55. ete hig Fee Thee ee iene 
41 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . 
42|Shoe stores—Magasins de chaussures. .........................,...............s. 


Automobile dealers—Marchands d'automobiles........................... .. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


() In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $365,172. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $265.848. 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
674 143 
295 94 
7 9 
2 1 
32 11 
(x) (x) 
15 - 
4 - 
143 70 
22 
30 - 
19 1 
7 - 
4 - 
8 | 8 
x) x) 
6 - 
13 2 
(x) x) 
(x) & 
3 - 
(x) (x) 
27 8 
2 - 
3 =- 
2 - 
4 - 
16 2 
98 22 
(x) () 
5 - 
17 - 
21 3 
8. 3 
1 1 
(x) (x) 
2 9 
18 = 
5 2 
_ -7 +. +] 
(x) (x) 
1 2 





EEE 2] EEE 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
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Tableau 16.—SAINT JOHN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE D® PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais-ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


(x) 





À 


1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l’Ind 
3) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industr: 


(x) 


(x) 


Female 


Femmes 


846 


meow 
NET 


m eh Ji 


m 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
25160, 100 












312,500 
13,500 
300 
30,800 
(x) 

15,600 
6, 600 
108,300 
40,100 
54,000 


25,900 
13,400 


2,600 


440,400 

&) 
x) 

3,000 


(x) 
334,900 
246,000 

300 
14,700 


45,200 
28,700 


261,500 | 


(x) 
8,000 


34,000 
85, 200 


28,800. 
1,800 

(x) 
9,400 


33,200 
10, 600 
6,900 


(x) 
38,700 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(x) 


Go 


124 


sie os 


+ 


D No mis 


Dai) 


20 





Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 








lustrie avaient des ventes au détail pour $365,172. 
ie avaient des ventes au détail pour $265,848. 












Stocks on 
hand, 
end of year 
Net sales (at cost) 
Salaries Ventes nettes Stocks en 
and wages magasin à la 
— (1930) fin de l’année 
Salaires (prix coûtant) 
et gages 
$ $ $ 
67,600 21,435,100 3,233, 700 
” 11,700 4,888,300 $14,100 
200 82,000 700 
. 2,700 200 
1,300 333, 900 23,900 
(x) | (x) ; (x) 
$00 166, 900 - 
- 100,300 5,100 
5,300 2,497,000 200,300 
1,400 535, 000 29,500 
400 646, 100 28,100 
700 339,100 8,800 
300 105, 600 2,700 
1,200 49,200 13,300 
(x) (x) {x) 
(x) (x) x) 
- 21,500 400 
12,900 2,957,600 |, 707,900 
(x) (x) x) 
“ (x) (x) & 
- 81,200 5,600 
(x) (x) . (x) 
3,100 3, 669,000 240,000 
- 2,949,400 213,200 
200 , 4,70 
- 57,900 7,100 
1,800 458,500 10,100 
1,100 157, 800 4,900 
9,900 2,410,800 665,700 
(x) (x) (x) 
1,500 55,000 16,800 
1,500 243,000 75,600 
700 765,900 222,000 
300 325,700 45,900 
- 10,500 ’ 
(x) x) “(*) 
1,500 84,000 10,900 
1,600 205, 400 21,400 
200 “81,000 16,900 
- 125, 800 45,300 
(x) (x) 
2,300 464,800 197,600 
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Table 16.—SAINT J OHN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals } 





Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


Female 





Femmes 













1/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION... reece rena 


2| Hardware stores—Quineailleries. ....................................4.c.ecere 
3|Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
gonstruetion.........s.......sesesseesessseesseseesessetereees 
4\Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios).......... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Heating appliances and, oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
l’huile................ 
6 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie... .... 
7|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 





gIF URNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE................................ La ceneeeeee 


9|Furniture stores—Magasins de meubles...................,....................... 
10|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures.. ............................:....... 
11|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. ................... 
12|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de MAISON........,......................4...........ee.seses.. 
Radio and music stores—Magasiris de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios........... 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques-(y compris réfrigération).........................:. 
Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réirigération).....................................e. 


13 
14 


15] 


16 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— . . . 

Cafes (inciuding confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 

Lunch rooms—Salles à goûter................................... 

19 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table)... 

20|Other eating places —Autres places où l’on mange................................ 







22|Farm implements—Instruments aratoires........................:.............. 
23|Farmers' supplies—Fournitures pour fermiers . 
24|Book stores—Librairies.......,........,......,.............4...e..eusssses 
Coal and, wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 
glace— : 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
Fea es) nae 
Iee dealers—Marchands de glace..............,.,...............,...4.... 
27| Drug stores—Pharmacies 
28|Florists—Fleuristes............................ eee ereseesesosenessesere 
29|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras............ 
30|Jewellery stores—Bijouteries.....................................4............. 
31 Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
32|News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie........,.................... 
33/Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchand: utillage 
de bureau, d’école et de magasin,............................. . 
34|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . . 
35|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............................... 
Tobacco stores and stands—Magnsins et comptoirs de tabac— 
36 Tobageo stands (hotel lobbies, etc.)—-Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
OS) essor esreesesereresessesersesereseeses eee 
37 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
38 Tobacco stores—Magasins de tabac......................................... 
39|  Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
40|Miscellaneous classifications (combined) —Ciassifications diverses (combinées). . 


















41ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
© CONDE MAIN... essor 








28 


wr © 


cones 


23 


a s&s D 0 CN I 


38 





CT] 


35 
11 
(x) 


12 
(x) 
(x) 


35 


126 


(x) 
(x) 


a 


(x) 


(x) 


am wo 


21 


(x) 


(x) 
(x) 





(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
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Tableau 16.—SAINT JOHN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





6s —owvw—oOnn@aooOoOnn;, SSS SSeS 


- Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 
15 


61 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


conn 


25 


0 R9 00 








Salaries 
and wages 


Salaires 


et gages 


$ 


107,290 

25,000 
(x) 
(x) 


8,300 
15,300 
27,200 


159,500 
84,300 


(x) 
17,900 


11,900 
(x) 
(x) 
27,700 


74,800 


14,100 
15,300 
39,500 

5,900 


465,200 
5,000 


6,100 
9,300 


126,900 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Net sales 














Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages 
_ — — (1930) 
Hommes | Femmes Salaires 
et gages 
$ $ 
13 2 6,100 967,500 
5 2 800 237,200 
(x) (x) (x) (x) 
x) (x) (x) (x) 
2 - 500 36,900 
- - - 88,800 
- - - 172,400 
11 § 10,300 1,112,000 
- - - 559, 200 
(x) (x) (x) (x) 
- - - 87,400 
1 - 1,000 : 125,000 
(x) 1x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) 
3 - 1,000 204,600 
4 2 800 466,000 
t 
- 1 200 75,800 
- - - 97,700 
3 - 500 249,200 
1 1 100 43,300 
32 6 12,800 4,894,500 
- - - 80,400 
1 - 400 152,300 
- - - 94,500 
‘18 - 8,400 1,369, 500 
4 - 700 84,100 
6 3 2,500 906,200 
- - - 89,300 
(x) (x) (x) x) 
- 1 100 180,300 
(x) (x) (x) (x) 
- - : - 24,600 
- - © - 267,600 
- - - 40,300 
(x) Gx) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) 
3 - 400 195,100 
- - - 57,900 
- 2 300 110,300 
- - ~- 1,159, 500 
- - - 69,400 











Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


-305,000 
. 69,000 


9,600 
44,600 


216,600 
108,900 


(x) 
11,700 


30,400 
(x) 
(x) 
48,400 


6,000 


1,800 

500 
2,700 
1,000 


758,200 


15,100 
10,600 
41,800 


114,700 
13,700 
211,100 
24,400 


x) 
86,100 
x 


4,500 |: 


46,100 


4,600 


(x) 


106, 100 


20,800 








RU ND 


seu 


a a a ee Se 
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Table 17.—NEW BRUNSWICK—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Numser or Stores, PERSONNEL, PAy-RoLr, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 
EEE EEE 








Proprietoré 
Number Propriétaires 
. of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de | 
, magasins Male Female 
Hommes Femmes 

1 Total, All Stores(2}—Total, tous magasins(?)...................... 1,179 1,077 136 

2|F00D GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 438 396 47 

3|Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d’hôtel........................,..... 5 3 2 

4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 55 42 16 

5|Milk dealers—Laiteries.............................,..,.,....44. esse : 112 109 2 

6| Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 161 137 21 

Combination stores—Magasins combinés— 

7 Grocery stores with ments—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 53 49 3 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 22 24 1 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— . 

9 Meat markets—Boucheries........,....,......,..........,................. 25 28 1 
10 Fish markets—Poissonneries....,..,.......,..,.,......,..,.....ses.eses 3 . 8 - 

11ICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGE. 0000 ccc ee enn E EE EERE EEE EEE DEE REED 61 55 8 
12| General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)...........,,...................,.....:........ 50 42 
13/General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries . 
avec autres marchandises)...............,.,.....:.,,...4,......sssssse 8 10 
14! General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries...........+- . 3 3 - 
15|GENERAL MERCHANDISE GROUP-—-GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES. .............................,...,. snssososes sors 56 44 17 
16 Department stores—Magasins & rayons...................................s.ess (x) (x) (x) 
17|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ............,.............. 37 33 13 
18| Varicty, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 
$1.00.......... eee e cece eee n eect eee ere se ssveseseseeseseseseseeseseseeseness (x) (x) (x) 
19 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 125 122 - 
20! Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles. ................. 55 49 - 
21|Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries........ 3 5 - 
Filling stations—Stations d’essence— 
22 Filling stations—Stations d'essence.......................................... 13 12 - 
23 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCEBBOÏTES, 00. ee eee eee ener ee ene rE ened EEE ERE EERE REE Ee ES 21 20 - 
24 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre - 
marchandise. ......,..,....,.4.4......ssasesesssseresesesessessesesse 3 3 - 
25] Garages. .................. eee een eee eRe REESE EEE EERE GE EEE EEE E REESE EE EEE EEE 29 82 - 
26[APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 138 121 32: 
Men’s and boys clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes et 
garçons)— 
27 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
SATÇONS.................... peesess gosse Peer ee eee eee eer erate eee 5 7 4 - 
28 Men's furnishings stores~-Magasins de lingerie (hommes).................... 5 5 - 
29 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)............... Peer ee Seer errs eee eee . 23 27 1. 
30|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 30 27 3. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
31 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes........ 16 15 9- 
32 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ...........,.............. 1 (x) (x) 
33 Millinery stores—Magasins de modes..............,..... pete ne nee e eee ones 21 5 18. 
Other apparel stores—Autres magasine de vêtement et lingerie— 
34 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MÉSUFE. oo eee cece eens enenenseetee neseeeeedeneseseseeseseeseenressees 16 18 - 
35 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 1 fx fx} 
36 Furriers—fur shops—Fourrures...............,.... less ésunsetnessssenssore 2 x) x) 
37|Shoe stores— Magasins de chaussures.............,....... esossses essrenessesssse 18 18 - 





(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. . . 
(2) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing: 


individual .operations.. . . j 
( 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


335 


Tableau 17 —NOUVEAU-BRUNSWICK—VILLES ET VILLAGES COMBINES ()—Commerce 


de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


eee eee 
erw—X———s—s———Ssoo 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees 


Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales 








Ventes nettes 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


4,911,100 
520,500 
30,300 
400 

303, 600 


149,900 
27,100 


8,000 
500 


638,300 


553,000 


63,300 
22,000 


658,600 


(x) 
250, 600 
(x) 


417,200 
359, 900 
600 
2,100 
14,500 
100 
89,400 


1,072,500 


14,300 
30,400 


247,300 


476,300 


115,500 
(x) 
24,600 


19,600 
x) 


DD ON Mome 1 


= 


Salaries Salaries 
Male Female and wages Male Female. and wages (1930) 
_ _ _ _ _ _ 1 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages . 
$ $ $ 
"1,378 570 1,702,800 128 106 57,300 24,539,100 
344 111 310,300 19 24 9,100 5,274, 700 
- -1 200 - - - 4,900 
- 8 31 19,000 2 14 2,700 285, 900 
67 - 30,100 - - - 216, 200 
98 40 110,600 12 8 4,400 2,854,800 
121 34 108, 400 - - - 1,696,800 
27 1 24,300 3 1 1,200 360, 700 
21 4 16,800 2 - 500 340,500 
1 - 500 - - - 9,800 
106 53 141,400 9 8 1,600 2,444,000 
91 49 126, 100 8 1 1,300 2,112,600 
13 2 12,600 - 1 200 286,600 
2 2 2,700 1 1 100 44,800 
75 106 154,600 6 39 5,300 1,972,100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
13 40 39,000 2 4 800 578,200 
. &) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
312 26 371,900 30 1 16,100 4,467,600 
- 210 22 288,500 17 - 12,700 8,700,400 
- - - 1 - 100 14,500 
8 - 5,800 2 1 500 86,100 
23 2 19,000 7 - 1,100 250,200 
- - ~ - - - 6,000 
69 2 56,700 3 - 1,700 402,900 
105 119 176,700 13 21 6,200 2,655,200 
3 - 2,800 | . - 2 1,200 51,800 
° 8 - . 6,400 - - - 86,000 
28 - 31,200 4 1 600 579, 600 
32 53 69,800 2 1 700 1,052;400 
30 23,400 (x) 4 (x) 6 tx) 900 415,900 
x x x x x x) x 
.@ &) 6 8,200 2 5 - 1,500 75,300 
12 18 19,200 - 3 600 112,100 
| 6 2) ® | & & D 
x x x x x x x 
14 9 18, 000 - - - 263, 600 


1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
| Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres 
dévoiler des opérations individuelles, 


NX 


X) 3 
135,100 


ont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
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Table 17.—NEW BRUNSWICK—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Numper or Stores, PERSONNEL, Pay-ROLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] . 
ee ——— ppp aa 
































Proprietors 
. Number Propriétaires 
‘ of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 

CONSTRUCTION... esse 52 62 1 
2| Hardware stores—Quincailleries. ............................................... 21 27 1 
3|Lumber and building material dealers—Marchands de et de matériaux de . 

construction.......... aC 7 10 - 
4ÏElectrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios). . 5 5 - 
5|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie........ . 18 19 - 
6/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 

BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.................................... 36 26 - 
7|Furniture stores—Magasins de meubles.................................,........ 20 15 - 
8| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ etentes 6 - - 
9|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 

fournitures de maison. .....,...............,.....44,4......... sers. 3 3 - 

10|Radio and music stores—Magasins de radio et de musique..:.................... 7 8. - 
11/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 

RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... . 64 56 10 

Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
12 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) 17 19 2 
13 Lunch rooms—Salles à goûter................,.................. 4 2 2 
14 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 26 23 4: 
15/Other eating places—Autres places où l'on mange.............. erent tenes : 17 12 2 
16,;0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 203 189 a 
- [Farm implements—Instruments aratoires— . - 
17 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 4 4 ~ 
18 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 14 14 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
19 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)........,.......................... grereseseesesssees 6 8 - 
20 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers . 1 (x) (x) 
21 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon 3 6 - 
22 Harness shops—Selleries. ............,...................... wae 7 7 - 
23] Book-stores—Librairies. ......,.....,.....,................... beeen een ence eess 9 6 3 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 
glace— 
24 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
fea hts) ee 16 17 3 
25 Ice dealers—Marchands de glace... tee 4 4 - 
26) Drug stores—Pharmacies. ..................... 46 49 - 
27|Florists—Fleuristes...,...........,.,.....,........................e. 8 6 1 
28|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. . 4 1 3 
29| Jewellery stores—Bijouteries..........,............................. 23 24 - 
30] Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)... 3 1 2 
31! News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie................. 5 3 2 
32] Typewriter dealers—Magasins de dactylographes............ 1 (x) (x) 
33|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes...... 4 5 - 
34|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs.......... bee 2 (x) {x) 
35|‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac..................... 10 11 1 
36| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées).. 33 18 5 
# 
37ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

CONDE MAIN, .......00 ccc ccc cect esse 6 6 - 

et ——Ù#  — 
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Tableau 17—NOUVEAU-BRUNSWICK—VILLES ET VILLAGES COMBINES(‘)—Commerce 


de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel & temps entier 


Male 


Part-time employees 


Hommes 


Female 


Femmes 


Personnel A temps partiel 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


Salaries. 
Male Female and wages 
Hommes | Femmes Salaires 
et gages 
$ 
84 10 91,200 
46 7 51,900 
23 1 26,800 
5 1 3,100 
9 1 8,900 
81 14 93,500 
50 9 65,700 
25 2 22,600 
6 3 5,200 
40 63 53,600 
10 18 17,000 
1 4 2,300 
24 28 22,900 
5 13 11,400 
225 68 309, 400 
2 - 2,000 
3 1 4,600 
(x) (x) x) 
8 1 8,300 
3 1 2,900 
13 18 23,600 
42 3 43,500 
6 - 2,700 
66 18 82,100 
9 2 11,000 
1 = 300 
11, 5 14,200 
1 1 1,400 
- 1 400 
(x) (x) (x) 
(x) (x) (x) 
9 3 7,700 
46 14 101,300 
1 - 200 


11993—22 


(x) 


(x) 
(x) 


t tome 


a 


eu 
BIDON 


b 


(x) 


(x) 
(x) 


a 


C9 RO RO & 


to teeny met ft 


1,300 
500 
300 
500 


700 


200 
500 


2,500 


700 
"200 


14,200 


(x) 


2,400 


600 
(x) 


(x) L 
700 


300 


1,475,700 
681, 000 
637,700 


17,200 
134,300 


934, 700 


764,400 
76,600 


8,800 
84,800 


423,800 


144,300 
18,300 


185,400 | 


75,800 
4,875,000 


39, 800 
28,700 


92, 000 


x. 
205,800 
21,500 
186, 000 


576,800 
_ 13,200 
922,600 

45,600 


x) 
91,700 
2,313,500 


16,300 


376,100 

. 255,300 
79,300 

6, 000 
32,700 


306,800 


260,500 
21,000 


8.100 
17,200 


13,600 


903,600 


15,500 


x) 
11,200 
220, 300 


4,000 





Ore bo ee 


SD ON © 


= 
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Table 18.—NEW BRUNSWICK—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail 


Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 











Full-time 
employees 


Personnel & 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 





Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





1,943 


1,337 


54 


102 


80 


185 
62 
37 
12 


1,702,800 
1,074,700 


39, 300 
101,100 


79, 000 


267,000 
55,000 
35, 200 

5,100 
15,800 
30, 600 


141,400 
123,900 


7,600 
(x) 
(x) 
(x) 
59,600 


40,400 
19,200 


23,400 
23,400 


18,000 
(x) 
(x) 
22,600 


(x) 
(x) 








Per cent 
of total 
. sales 
Amount — 
_ Pour- 
Montant cent 
les 
ventes 
totales 
$ 
24,539,100 | 100-00 
16, 254,400 66-23 
756, 000 3-08 
1,283,800 5-23 
859,500 3-50 
3,905,400 15-92 
660, 000 2-69 
438, 500 1-79. 
46,700 0:19 
141,900 0-58 
192,900 0-79 
(x) 100-00 
x) x) 
x) x) 
x) x) 
2,444,000 | 100-00 
2,077,300 85-00 
225,400 9-22 
x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
829,500 | 100-00 
609, 600 73-49 
214,900 25-91 
5,000 0-60 
417,900 | 100-00 
417,900 100-00 
263,600 | 100-00 
HE 
x) x) 
76,600 100-00 
x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 


in the totals] 
ae 
Number 
of 
Type of operation—Type d'opération stores 
Nombre 
s de 
magasins 
Total, All Stores— Total, tous magasins.,............ 1,179 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 917 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
VOIONtAITES). 0. cece cece eee cece eee eee eee ssseseesenesers 30 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ................., 40 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 13 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 5 
f+) LC: Ja 
Provincial chains—Chaînes provinciales........... EE 33 
Sectional chains--Chaînes sectionnelles...................,,,..,.,.. 7 
National chains—Chaînes nationales. ......,..........,...,...,...,. 10 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 28 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait.......... 91 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 4 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00..,..................................... 13 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 9 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 2 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 2 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 61 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 51 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)..,....................................... 5 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. sus 3 
Provincial chains—Chaînes provineiales........................ 1 
Industrial ‘stores (owned by manufacturers)—Magasins indus- 
- triels (appartenant aux manufacturiers)...................., 1 
Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. 49 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 42 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. .............. 6 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 
Women’s apparel and accessories atores(?)—Vétement de femme et 
_ Accessoires(?)...........,..........1...4...............0... 17 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 17 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ............................. 18 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 16 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins............... 2 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage...... 6 
- Single store independents—Magasins individuels ‘indépendants... 2 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins:............ 2 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 
manufacturiers................,.....,4..,...sssssesses 2 





(4) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 


(?) Exclusive of millinery stores. 
(3) Exclusive of cafes with groceries and relreshment bocths. 


(x) 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 339 


Tableau 18.—-NOUVEAU-BRUNSWICK-—VILLES ET VILLAGES COMBINES(')—Commerce 
de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] . 











. Full-time - . . = 
employees Net sales (1930) 
Personnel 4 Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o | —— 
Type of operation— Type d'opération stores Per cent 
- — of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount > 
magasins — — — Pour- 
Nom- Salaires Montant cent 
bre et gages des 
5 oo ventes 
totales 
$ $ 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 161 138 110,600 | 2,354,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants...| * 137 90 64,000 1,556,900 66-12 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- . : 
nes volontaires)........................... stent eee renee 14 12 8,000). 218,900 9-30 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) (x) x) x) 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles......................... 4 (x) (x) x) x) 
National chains—Chatnes nationales. ......................,,... 4 (x) (x) (x) x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés . 
(épiceries et viandes)................. ves es 75 183 132,700 | 2,057,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 54 123 93,500 1,492,900 72-56 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)..................,.,.,.... pete e nen ee en eeeee 10 28 23.100 309,000 15-02 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.............,. 5 13 6,700 109,000 5-30 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et Plus)... cece cece cece ses seeesssessss 6 19 9,400 146, 600 7-12 
' 
Restaurants, cafeterias and eating places(*)—Restaurants, cafétérias| 
et salles À manger(s)................ RER EST EE TETE . 62 100 52,100 417,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 56 86 45,600 375,600 90-03 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..............- 2 {x} x) (x) (x) 
National chains—Chaines nationales..,....................,.... 4 x) x) (x) (x) 
Filling stations—Stations d'essence. .…............................... 37 33 24,800 342,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 34 29 20,200 322,500 94:22 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 2 fx (x) {x} (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....................... 1 X) (x) x) (x) 
Drug stores—Pharmacies........... 0.02 cece eee e cece cent en ees 46 84 82,100 922,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 41 74 | . 67,800 765,400 82-96 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... a (x) (x) (x) (x) 
Sectional chains—Chaines sectionnelles......................... 2 (x) (x) (x) (x) 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils| : - 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes. .. 1 (x) - (x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 1 (x) (x) (x) (x) 





(4) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10.000 de population combinées. 
€) Magasins de modes non compris. | 
(*) Cafés avec épiceries et pavillons de rafcaichissements non compris. 


11998— 224 
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Table 19.—NEW BRUNSWICK—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail Merchandise 


Trade, 1930, by Kinds of Business 


Number or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLr, SALES AND Stocks 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid Re individual operations, but these are included 


in the totals 











Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores(?)—Total, tous magasins(*)................ sous 


2 


2)FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION ............ ennsssesee 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie....... 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ........... 
5Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers. ......,..........,,..,.. 
6| Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.........,............. 
7! Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 
8 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)............-. 
9 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries................,.... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 
10) Meat markets—Boucheries......,............,...........,...,.,..4..444..: 
ll Fish markets—Poissonneries................,..........,...,...,,,.,,,,,.2. 
12/Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires...............,..... 





13 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 


14|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vétement)..... 6... cece eee eee eee cee eee e sete eeeee 
15] General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises).,...........,.,.........,......,,.,.4.....sesee. 


16;}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES, ..........................................1........ 


17| Department stores—Magasins & rayons.........,.....,.........,......,,,..,..... 
18] Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches.......................,.... 
19|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. ............................. 
20 Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 


21, AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


22 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ....,..........,.,.......,.. 
23 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.......,.........,.,.,.....,.....,.....,...4.44. 
24) Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries........... 
Filling stations—Stations d'essence 
25 Filling stations—Stations d'essence. ........,...,.,..,,,..,,..,.,.,....,.. 
26) Filling stations with tires and accessories Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES......... eee een 
27 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 
chandise..................,..,.,., 44,44 eee eee e ee ene ene eee e eee es 
28 Garages. .........................,....,.... 





29 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 
80|Boats jratorbonts, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
yachts)........,..,.,......,.,,,,,,,,,.4..4 Benen ene tee nese erence 


31/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


32]Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et lin- 
gerie (hommes et garçons).................,,.,..,.,.......,............., 
33 Fanuly clothing stores—Vétement pour toute la famille. ......................,.. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
34 Women's ready-to-wear stores —Magasins de confection pour femmes......... 
35 Millinery stores—Magasins de modes. ..................,.................... 
86| Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


2,131 


DIS mA 








Proprietors | 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,948 229 
731 119 
8 3 
87 33 
20 - 
(x) (x) 
494 80 
38 
20 - 
54 2 
6 - 
(x) (x) 
625 56 
529 61 
93 5 
9 7 
(x) (x) 
9 6 
(x) (x) 
(x) (x) 
254 9 
22 - 
il - 
(x) (x) 
40 4 
23 - 
63 5 
gl - 
(x) (x) 
(x) (x) 
19 9 
7 - 
4 - 
1 2 
1 7 
5 - 


(1) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
(?) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 


operations. 


+ 
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Tableau 19.—NOUVEAU-BRUNSWICK—REGIONS RURALES COMBINÉES (— 
Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facta—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
on _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — _ (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires ‘Hommes | Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
$ ‘ $ 8 $ 
758 223 739,700 15¢ 47 36,900 17,646,300 4,371,200 
121 36 90,100 36 17 6,600 2,948, 100 456,200 
- - - - 1 200 14,900 . 1,000 
3 5 4,100 5 - 700 184, 500° 29,200 
25 - 16,100 3 - 400 73,200 1,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
68 19 41,700 il 10 2,900 1,842,300 338, 200 
12 8 10,600 7 - 500 463,000 57,800 
15 3 12,600 4 - “600 257,500 23,800 
6 - 3,500 3 1 800 98,600 2,800 
- - - 3 5 500 3,500 300 
(x) (x) +(x) (x) (x) (x) ° (x) (x) 
367 126 392,000 57 15 16,500 9,792,200 2,932,000 
337 119 364,900 52 14 15,100 8,792,700 2,658, 900 
29 . 6 25,900 8 1 1,400 957,700 256,000 
17 9 21,600 - 1 209 542, 400 143,200 
(x) (x) (x) (x) (x), (x) (x) (x) 
3 1 2,000 - 1 200 52,600 36,400. 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
115 il 97,000 43 2 8,200 1,859,800 182,100 
38 3 "40,600 1 - 200 871,700 "78,300 
16 2 15,400 15 - 1,700 232,500 37,600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
4 2 2,100 3 1 600 67,700 4,100 
07 - 4,100 4 . 1 700 125,500 6,400 
11 4 7,700 3 id 600 183,200 15,300 
39 - 27,100 17 - 4,400 376,800 40,200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
7 4 7,700 1 4 500 185, 400 88,900 
1 - 800 1 1 200 54,500 36,800 
6 3 6,400 - - - 101,700 41,200 
- 1 500 - - - 13,500 4,900 
- - - - - - 8,400 3,500 
- ~ - - 3 300 3,800 1,000 





(1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
lation, 


(*) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. : 
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Table 19.— NEW BRUNSWICK—COMBINED RURAL AREAS ()--Retail Merchandise 
Trade, 1939, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER oF STORES, PERSONNEL, PAY-RoLi, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are iicluded 
in the totals] . 



































Proprietors ~~~. 
| on. . Number Propriétaires 
ib : . of Stores 
, Kind of business— Genre de commerce’ . — = 
. Nombre de . 
“ee magasins Male Female 
Hommes Femmes 
1 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE . 
L CONSTRUCTION...........................4,.....4 eee nett ene: 26 29 |: 3 
2|Hardware stores--Quincailleries 16 19 3 
3 Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction. ............. dereereees Dectesssseesenenesenseesenieeeeeeseeeese 7 7 - 
4|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 2 (x) (x) 
5|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres 1 (x) (x) 
6/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE...........................,.......4...... 13 8 1 
7\Furniture stores—Magasins de meubles......... setae ener neces 6 2 - 1 
8! Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage 2 (x) (x) 
. 9lOther home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’apparei 
: fournitures de maison....... pete cette eens eee e rears - 2 (x) (x) 
10| Radio and music stores—Magasins de radio et de musique. ...................... 3 3. - 
11|IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... | 51 31 24 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— : . 
12 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie). . 4 1 3 
13 Lunch rooms—Salles à goûter................................... 5 2 2 
14 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 9 5 6 


Other eating places—Autres places où l'on mange— 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et MOINS). ...................................................... 13 10 5 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements e 
kiosques à liqueurs douces, ......................... .. 11 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .......................... 8 





we 
sn 


18|OTHER RETAIL STORES--AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 257 240 1 


19]Farm implement agents—Agents de machines agricoles.......................... 134 134 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.).................... piste ter ereneees pees 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 
22 Harness shops—Selleries..............................4..,..,:...... . 
23|Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de glace. 
24| Drug stores—P i 
25|Florists—Fleuristes : 
26| Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs. . 
27 Jewellery stores—Bijouteries................................. ss 
28[ News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités)................ Doonenenenres screens wae 

29| Sporting goods stores-——Magasins d’articles sportifs 
30] T'obacco stores and stands—Magasins et comptoirs de taba 
31 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 
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Tableau 19.—NOUVEAU-BRUNSWICK—REGIONS RURALES COMBINÉES (1) — 
Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


343 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux) 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 








-Male Female 

Hommes Femmes 

33 4 

17 4 

16 - 
(x) {x) 
(x) (x) 

11 1 

5 - 
(x) (x) 
(x) (x) 

1 _ 

9 21 

- 4 

6 8 

- 5 

1 1 

1 2 

18 il 

3 - 

6 - 

1 - 

- 1 

25 1 

12 5 
fx} (x) 
x) (x) 
(x) {x} 
(x) x) 

30 3 


Salaries 
and wages 


Salaires 


25,100 

14,300 

10,800 
(x) 


(x) 


12,200 


3,300 
x) 


(x) 
800 


11,200 


1,000 
7,100 
1,500 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


oo 


me © 


Comme nD 


+ 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


= 


+ eb 1 


ee ee 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


600 


600 


1,500 


200 


200 


700 
400 


2,800 
100 


500 
300 
800 


200 





Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


397,300 
245,200 
150,400 
(x) 
(x) 


109,000 
51,500 
(x) 


(x) 
7,100 


113,200 


19,300 
29,100 
16,600 


16,400 
14,500 
12,300 
1,698,400 
124,100 
193,700 
35, 100 
14,000 
177,900 
198, 800 

(x) 


(x) 
6,700 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin a la 


fin de l'année 
(prix coûtant) 


$ 


231,100 
98, 900 
131,800 


(x) 
(x) 


27,200 


12,500 
(x) 


2,900 
9,300 


4,400 
900 
600 


800 
600 


301,000 
8, 100 


20,300 
2,700 
- 9,000 
15,700 
94,300 
(x) 
(x) 
1,800 
8 


x) 


2,200 
138,500 


Aimee D mm 


OS oN © 


= 


TE 
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Table 20. —NEW BRUNSWICK—COMBINED RURAL AREAS(')—Retall Merchandise 
Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 














Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— : of total, 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount - 
magasins — — _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
. bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—-Total, tous magasins.,............ 2,181 981 739,700 | 17,646,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 1,905 684 479,800 | 12,912,000 73-17 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).............,.....,...,,,...,.,,.,...4.44uesss 67 72 55,400 | 1,370,500 7-77 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . ensessrsssserses 26) 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- | 41 34,200 585,000 3-32 
sins (chaînes volontaires).............. bebe eee een tees eenetences 2 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 9 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 3 23 16,100 264, 900 1-50 
U1) esse res esuesss mn 
Provincial chains—Chatnes provinciales........,..,.......,......., 34 97. 99,700 | 1,713,900 9-71 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. ...,.,,,,.,...,..... crosses 2 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte). 55 1 600 125,700 0-71 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers)...,.,........,.,....,..,,.,.... 9 30 32,800 578,400 3-28 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait.......... 18 22 14,400 70,600 0-40 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 1 li 6,700 25,300 0-14 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00...............,.................,,...... 1 (x) fx} fx} 100-00 
Single store Se pcndonta Magasins individuels indépendants... 1 (x) x) x) 100-00 
Country general stores ~Magasins généraux de campagne............ 645 493 392,000 | 9,792,200} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels dépendants.’ 561 360 275,900 | 7,605,500 77-67 
' Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat 
“a nes volontaires)....,.,.,......,........,..,....,..,,....... 48 52 42,800 | 1,033,800 10:56 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins......... sous 16 24 20,300 360,200 3-68 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins........ .. 3 
Provincial chains—Chaînes provinciales 9 38 82,400 468,500 4:78 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles......................... 2 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins indus- 
triels (appartenant aux manufacturiers).....,,,......,,..,.. 5 19 21,100 319,400 3-26 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 1. - - 4,800 0:05 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors" Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. 12 1 800 58,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 12 1 | 800 58,300 - 100-00 
= Women’s apparel and accessories stores(*)—Vétement de femme et 
accessoireg(?)....,.......................... ete teen eee ees 3 1 500 13,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 3 1 500 13,500 | 100-00 
Shoe stores —Magasins de chaussures. .............. teen ees eeneee 1 (x) x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 1 (x) x) (x) 100-00 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 2 {x) (x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendante. e2 (x) (x) (x) 100-00 





(1) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
. @) Exclusive of millinery stores. 
3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 20.—NOUVEAU-BR UNSWICK—REGIONS RURALES COMBINEES(!)—Commerce 
de détail, 1930, par types d’opération—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 
—eeaeannnnnn3oyyqrqeemeoemeoee SSS SS 











Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
N umber temps entier 
0 
Type of operation—Type d'opération . stores Per cent 
. — of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
le ber | and wages | Amount _ 
magasins — — > Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
- ventes 
totales 
$ $ 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 570 77 41,700 | 1,842,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 557 61 31,400 | 1,662,000 90-21 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).....- Meee cece sence eeueenee ptt nee eeees 9 10 5,700 102,900 5-59 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............ ee 3 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 6 4,600 77,400 4-20 
et ©) <n 44 eee ee eeeceue 1 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)........... prenons (ebb een e een ees 57 38 23,200 720,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 44 25 14,100 457,700 63-53 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........ inten cers een eneneee pote eeneeeeeees 9 9 7,100 | 229,000 31:78 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............ Lee 2 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins 4 2,000 33,800 4-69 
et plus)..................,..,,,,.....,,, 2 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)— Restaurants, cafétériag 
et salles à manger(5)................ (eee e eee ee seen ees 39 28 10,800 93,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 38 17 4,100 68,400 73-00 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 11 6,700 25,300 27-00 
Filling stations—Stations d’essencé................................. 128 28 13,900 376,400 | 100-00 
Single store independents-Magasins individuels indépendants... 127 (x) (x) (x) (x) 
Three store multiples— Multiples de trois magasins ............ 1 (x) CX) (x) (x) 
Drug stores—Pharmacies..................... eos bebe een eee eae 19 17 12,400 198,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 15 {x} {x) {x} {x} 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 x) {x) x) x) 


_ TC Tr — ]”—. \ | 


' () Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popue 
ation. : 


(?) Magasins de modes non compris. | 
(8) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris, 
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Tableau 1.—QUEBEC—Résumé du commerce de détail, 1930 


=o, 
TT —_—_——_—_—_— 


Group—Groupe 





Food group—Groupe de l’alimentation............. 


Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPABNE.... 6. een peser. 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. .........,..,......,......... 


Automotive group—Groupe de l'automobile. ....... 
Apparel group—Groupe du vétement.......... too. 


Building materials group—Groupe des matériaux 
de construction.:................,...,.,.....,... 


Furniture and household group— Groupe des meu-| 
bles et articles de ménage................,...,.. 


Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles à MANZE. ere 


Other retail stores—Autres magasins de détail..... 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
seconde main..,...,.......,......,.,........... 





11993 —23 





Full-time employees 
Number Personnel à temps entier 
of stores 
Nombre Salaries 
de. Male Female | and wages 
magasins — — _ 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 
. $ 
34,286] 45,085] 17,815] 59,778,200 
15,398] 13,165 2,581| 13,075,600 
2,992 2,077| 594] 1,935,200 
1,287 4,232 7,252] 9,643,400 
2,298 5,534 211| 6,736,600 
‘8,108 3,219 3,025|° 6,397, 600! ” 
878 2,569 191] 3,027,400]. 
812] 2,556 494] 4,005,600 
925 2,710] 1,690] 3,361,800 
6,351 8,780 1,745| 11,358,400; 
242 243 32 236, 600 

















Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


8, 
651,138, 500 


186,233,900). 


50,390, 200] ‘ 


85, 228, 800 
71,739,500 


61,105,900 
29,757,300 


30, 181,500 


17,205,300 


116,797,900 


2,498, 200 
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Per cent 
of total 
sales 


Pour- 


cent 

des 
ventes 
totales 
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Table 2.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, By Kinds of Business 


Number or Srores, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 






















Kind of business—Genre de commerce 









Bakeries—caterers—Boulangeries—maîtres d'hôtel — . 
Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulange- 
eT CS nS 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores ~ nut stores—Bonbons et noix. , 
Confectionery stores—Confiseries........, 
Dairy products dealers—Marchands de produi 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volaill eee 
Milk dealers(?)—Laiteries (2)........... 

9 Delicatessen stores—Charcuteries............5 
10! Fruit and vegetable stores—Wruits et légumes..................... 
11|Grocery stores (without meat)—Kpiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— . 

Grocery stores with meats—lipiceries (avec rayon de viandes) 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries . 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris p 
Meat markets—Boucheries................... 
Fish markets—Poissonneries 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentai 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... 
Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d'articles non alimentaires. 
Bottled beverages—Eaux gazeus 
Market stalls—Stalles de marché... 


ow 


ONS oop 











21}General stores (groceries with dry goods and apparel) —Magasins généraux (épic 
ries, nouveautés et vêtement)......................................... 

22|General stores (groceries with other merchandis 
avec autres-marchandises)........,..................... 

23|General stores without groceries—Magasins généraux sans 6p 





25| Department stores(?)—Magasins à rayons(s).......... 
26| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 
General merchandise stores—Magasins de marchandis 
_ With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. . 
Without food departments—Sans produits alimentaires... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles. . 
‘Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et 

d'instruments aratoires...................,..,,..,.......se.sessssse 
Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés... 

Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 

Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 















35 Tire shops—Boutiques de pneus.......,...,,.....,................, 
Filling stations—Stations d'essence— 

36 Filling stations—Stations d'essence..............................,... fences 

37 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCOESSOILES. .. eee sseerensesenseess encens eee 

38 Filling stations with other merchandise~-Stations d'essence avec autre mar- 
chandisge...................! léssesssssess nsreresesecessesseneeeeseeres 

89 Garages. .....,,.,...,,,....4,, 444 teen EER EEE nee EE EER ES EEE REE TEER REET ED 





Ni ombre de 


Number 
of stores 


magasins 


34,286 
15,398 


2,992 


2,627 


335 
30 


1,287 


- 18 
. 956 


106 
29 


178 
"2,298. 
354 


16 


52 
33: 


368 
225 


187 
991 


{) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $13,299,772. . . 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry (with the exception of those in Montreal) had retail sales 
\ s . 


of $1,849,687. 
() Includes mail order houses. 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
30,677 8,414 
13,669 1,540 
303 12 
25 7 
3,366 735 
58 6 
63 4 
1,090 10 
40 5 
283 15 
5,255 681 
603 12 
852 29 
1,568 17 
58 1 
29 2 
29 1 
10 - 
37 3 
2,867 210 
2,510 193 
330 16 
27 1 
898 319 
23 1 
668 296 
110 9 
29 1 
68 12 
2,307 32 
395 8 
5 - 
18 - 
53 . 2 
34 1 
258 5 
198 3 
186 5 
1,085 5 











€) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient di 
au Recensement de l'Industria (à l’except. 
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Tableau 2.—QUEBEC—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 







€) En plus, les laiteries se rapportant 


avaient des ventes au détail pour $1,849,687 


(*) Comotoirs postaux inclus, 
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(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
EEE 
. Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
__ ——— ”————" ———" ———" — ——————" ———" ———] Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
‘ Salaries Salaries Ventes nettes | Stocks en 
Male Female and wages Male- Female and wages magasin à la 
_ — — _ —_ —_ (1930) fin de l'année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix codtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
45,085 17,815 59,778,200 5,348 2,462 1,980, 200 651,138,500 119,843,700 | 1 
13,165 2,581 13,075, 600 1,839 ait 474,100 186,233,900 15,155,200 | 2 
636 97 587, 000 23 9 6,700 3,059,400 109,600 | 3 
20 136 109,600 - 2 300 1,259,600 21,100 | 4 
880 761 1,052, 200 131 94 44,100 19, 072, 400 2,146,000 | 5 
\ 
64 53 95,400 4 s $ 3,900 2,625,100 43,100 | 6 
38 1 31,600 7 1 . 2,500 , 300 11,900 | 7 
1,764 71 2,157,100 16 2 3,000 14,185,200 194,800 | 8 
45 27 43,900 1 1 300 542,100 34,400 | 9 
262 53 235, 200 48 8 9,300 3,133,500 139,900 |10 
4,045 767 3,430, 700 775 98 185,800 70, 813, 800 8,498,500 |11 
2,046 271 2,219,100 344 24 ‘88,800 28,730,600 1,823,500 |12 
1,599 215 1,553, 800 204 10 49,400 20,171,100 1,259,900 [13 
1,531 102 1,305,600 254 il 72,300 19, 293,300 541,900 |14 
128 13 137,300 15 1 4,800 1,518, 700 110,400 |15 
60 ll 70,000 10 1 1,500 | 516,900 100,600 |18 
15 2 12,400 2 - 300 200, 100 88,000 |17 
2 - 1,800 3 - 300 28,100 6,100 [18 
30 1 32,900 2 - 800 453,700 25,500 |19 
2,077 594 1,935,200 302 108 82,800 50,390,200 21,404,700 |20 
1,818 538 1,708, 900 259 85 74,200 44,942,300 19,535,900 [21 
217 51 191,400 41 23 8,300 4,848,700 1,627,200 |22 
42 5 4,9 2 - 300 599,200 | 241,600 |23 
4,232 7,252 9,643,400 281 1,348 278,500 85, 228, 800 18,193,800 |24 
3,202 5,106 7,259,600 188 389 117,800 55,477,000 9,108,200 }25 
370 660 836, 900 42 70 23,400 11, 957, 700 5,488,400 |26 
260 63 305, 200 26 4 8,100 4,570, 400 1,366,200 |27 
61 47 106, 000 4 3 2,500 1,209, 200 504,600 128 
339 1,376 1,135, 700 21 882 126, 700 12,014, 500 1,726,400 }29 
5,534 211 6,736, 600 445 9 172,000 71, 739, 500 7,375,900 |30 
2,495 136 3,562,200 ll 2 70,100 45,246, 900 5,287,700 |31 
9 - 5,800 - - ~- 82,200 17,100 [32 
41 1 34,600 6 - 1,700 260,300 42,900 133 
153 14 181,100 9 1 4,000 1,536,500 246,000 |34 
63 2 77,100 4. - 1,800 1,037,900 138,600 (35 
473 3 490,300 58 - 18,400 5, 287,100 137,400 (36 
388 6 414,500 45 2 13, 000 4, 182, 100 239,600 137 
33 |. 19,200 16 1 2,500 689,500 64,300 138 
1,830 37 1,893, 000 186 1 56,400 12,775,300 1,009, 800 [39 


les ventes au détail pour $13,299,772. 
ion de celles de la cité de Montréal) 
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Table 2.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. | 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoOLL, SALES AND Srocxs-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included ‘ 


in the totals] 





OO Ooeeeooeoeoeeeoeoeee——s—s— ee ——ooSoSweT—vwewrexoaaeseoo 


Kind of business—Genre de commerce 















a 


AUTOMOTIVE GROUP-Con.—GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 


Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes Lecce eee eee eee eteeenenenes 
Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. .................................. 

Other automotive establishments—Autres magasins d'automobiles — 

Aircraft and accessories— Distributeurs d’aéroplanes et accessoires. .......... 
Boats {motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, eanots, 
yachts)... 0... cece cece eee ene ete ener eens semestre 
Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations). .............,.........,........4.4.ésssssersssesss 





Oo Toh whore 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et gargons)— 


8 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 

ATGONS. «eee cece cece ee serres seine eseseessssteneesesseseesees 
9 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
10 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores —Magasins de vêtements et 


lingcrie (hommes et garçons)........................................... 
11 Men's and boys’ hat stores —Magasins di 
12|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. . 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie................. : 
Knit goods stores—Magasins de tricots...................................... 
Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 

d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 
Millinery stores—Magasins de modes........................................ 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 











18 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 

MIGSUTE. cece cee cece en tence een ent e ene e eee nese e nnn nes LL. 
19 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
20 J'urriers ~fur shops—Fourreurs.........................................c.. 


Shoe stores—Magasins de chaussures— 
Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................. 
Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 
Shoe stores (men’s, women's and children’s)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes ct enfants..........................,....4...ssses. 












CONSTRUCTION.................... sa caenesees sos. sosssenuee se. 
Hardware stores—Quincailleries— 
26 Hardware stores —Quincailleries. .................................. . 
27 Hardware and farm implernents—Ferronnerie et instruments aratoire: 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matéri: 
construction—- 
28 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. .................,...sssesssssereuserseeseresersese 
29 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage..........,..................... 
30 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. .............. 
31 Other building materials—Autres matériaux de construction......... 


82| Electrical shops (without radio)—Buutiques d’électricien (sans radios)........ 1 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie 


33 Heating. appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 

UO. ccc cece cece nce rege ee ene eee etree net EEC En eee eee 

34| — Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— - 

35 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et MITOWUS. secs... 

36 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 


37|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................4 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
Furniture stores—Magasins de meubles........................,.. 
39 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres........ 
40|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tap 
rembourrage et décorations intérieures.................... . 











Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. .[ 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


109 


26 
12 
43 
54 


19 
63 
10 
42 
812 


271 
19 


42 








Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
(x) (x) 

5 - 

51 2 
(x) _&) 

9 - 

3 - 
2,236 817 
54 1 
171 5 
263 10 
20 1 
347 28 

190 105 . 

60 70 
6 4 
4 1 
108 472 
465 8 
22 46 
131 il 
9 26 

3 ° - 
4 2 
379 27 
961 25 
519 16 

8 - 
135 6 
24 1 

14 - 

55 - 

57 - 

23 - 
76 1 

li - 
39 1 
632 46 
215 14 

al - 
5 


40 
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Tableau 2.—Q USBEC—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux) 
a 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — _ — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix codtant) 
‘et gages - et gages 
$ $ $ $ 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 1 
6 1 6,000 - -_ - 71,000 17,400 | 2 
24 - 17,700 7 ‘ 1 2,800 185,300 53,600 | 3 
(x) (x) ~ (x) (x) (x) (x) (x) (x) 4 
3 1 5,000 “= 1 100 102,200 12,700 | 5 
11 1 22,000 1 - 600 : 135,500 36,000 | 6 
3,219 "8,025 6,397, 600. 205 479 335, 700 61,105,900 19,093,900 | 7 
124 23 188,300 14 2 4,000 1,938,300 430,500 | 8 
193 30 265,800 67 8 14,700 3,423,400 1,371,700 | 9 
530 93 - 822,700 56 |_ 5 16,300 8,450,900 3,095,400 |10 
38 = 55,700 37 - 3,500 ~ 574,400 159,200 |11 
548 637 1,084,100 60 72 . 22,900 12,401,400 |. 4,976,800 112 
232 883 980, 000 27 124 55,200 10,265,500 1,974,100 |13 
31 151 159,100 7 36 . 9,600 2,037,600 575,000 |14 
4 4 6,600 ol, - - 110,800 41,100 15 
4 7 12,800 - 3 800 103,600 32,800 |16 
41 469 330,600 7 73 ~ 21,500 2,693, 200 453,600 |17 
498 172 685,900 146 46 82,400 3,611,100 847,000 |18 
38 93 122,200 4 8 3,600 452,900 79,100 |19 
310 329 712,600 26 53 33, 900 4,193,300 1,378,700 |20 
4 32 29,100 - 4 1,100 289, 100 . 130,000 |21 
6 1 9,800 1 - 200 89,000 43,600 |22 
11 4 25,700 - - - 206,500 71,800 |23 
607 97 906,600 253 45 66,000 10,264, 900 3,433,500 |24 
2,569 191 3,027,400 306 9 83,300 29,757,300 9,132,600 |25 
1,138 112 1,284,700 74 4 "19,300 14,030, 200 5,498,800 |28 
6 . 1 6,400 — |. - - 129,700 47,400 127 
618 22 696, 100 41 2 24,100 7,578, 400 1,994,900 |28 
205 3 277,400 12 - 5,100 2,963,400 685,800 |29 
3 - 3,500 12 - 11,400 80,200 5,100 130 
186 6 215,500 ° 114 1. 3,600 1,995, 600 200,400 131 
80 11 103,800 11 1 3,200 575,300 173,700 132 
102 10 124,100 16 - 3,600 658, 400 80,900 133 
63 3 65,200 19 1 11,500 408,400 75,700 134 
95 5 146,500 4 - 900 | 485,900 92,600 |3E 
73 18 104,200 3 - 600 851, 800 277,300 13€ 
2,556 494 4,005,600 ‘ 169 18 83,200 30,181,500 7,158,600 |37 
913 142 1,434, 700 40 2 17,800 12,588,400 8,771,000 {38 
27 2 30,300 4 - 500 320, 600 113,900 139 


54 31 103,800 13 6 . 10,900 1,040, 400 493,300 !40 
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Table 2.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocks-Con. 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMEN TS, 1931 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


oC 
: 


Proprietors 
‘Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
. Hommes | Femmes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con.—_GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin ‘ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
1 Household appliance stores— Magasins d’appareils de ménage................ 25 9 1 
2 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de ménage 
(gaz ou électricité)...........,....,,.,.,,,....... cen caccuvesucteucrane 54 29 4 
3 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d’appa- 
reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)....... . 72 - - 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de . 
fournitures de maison— 
4 Antique shops—Antiquailles.................,.........,...,........... a 18 14 3 
5 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapea 
niéres, stores et tentes 3 3 - 
6 China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc... sees 28 25 2 
7 Interior decorations (specialty stores)—Décorations intérieures (spéc s).. 4 3 4 
8 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes ét abat-jour (spécialités)... 7 3 4 
9 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. .................... nu 18 20 2 
19 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières.......,..,.,,..... 37 25 - 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
11 Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios............ 59 62 2 
12 Radio and electrical shops (including refrigeration)—-Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération). ........:................ 73 79 4 
13 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération).........,,.,,,,.,,..... secs. . 82 84 1 
" # 
HIRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES (4)}—RESTAU- . 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER{).................. 925 895 97 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérins et salles à] * 
manger— 
15 Cafeterias only—Cafétérias seulement. ...........,,.....,................... il 9 1 
16 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)... 63 60 8 
17 Lunch rooms—Salles à goûter........................,,..,..... 119 108 6 
18 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table 442 464 43 
Other eating places —Autres places où l’on mange— 
19 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants} 
(10 sièges et moins)............................,....,.................. 171 158 22 
20 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et 
kiosques à liqueurs douces.........,.,,.....,.....,..................... 48 40 6 
21 Sandwich shops—Comptoirs À sandwichs 38 24 6 
22 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 31 30 5 
4 
23)OTHER RETAIL STORES (‘)—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL(:).... 6,351 5, 963 315 
Farm implements—Instruments aratoires— : . 
24 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 50 51 - 
25 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. .........,.....,..... 1,721 1,725 2 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
26 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, ° 
grain, engrais, ete.).....,.,,..,.....,...... essuie 176 178 2 
27 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 28 27 - 
28 Feed and co: i stores—Magasins de provende et de charbon.........,........ 82 85 4 
29 Harness shops~Selleries. ... 105 103 2 
30|Book stores—Librairies..........,.,.,,.,.,.,.....,...,.,4........e4i.e......... 68 56 22 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace- 
31 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
glace)..................,.. poses 545 583 16 
32 Ice dealers—Marchands de g bee 121 137 1 
33| Drug stores—Pharmacies. 658 567 23. 
84 Florists—l'leuristes 124 72 51 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
35 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art..................... 35 18 12 
36 Novelty.and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 33 29 4 
37 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. .....,.........,.,,..,,,....444iue eee eue eee 15 12 1 
Jewellery stores—Bijouteries— : . 
38 Jewellery stores—Bijouteries............. Neen eee ee eect esse 415 420 29 
39 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements à tempé- 
TAMENE). 0. cee een ete enna Fee n eee eereresensecnaeeener 4 3 - 



































4 


(+) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 
formation can be disclosed. : . 
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Tableau 2.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DH MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET stocKs—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


a 
nn AT aT 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Full-time employees Part-time employees 
Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
N Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes | . Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages . | et gages - 
$ $ $ 

225 46 349,700 - - - 803, 900 

246 49 370,000 33 1 25,900 2,139,200 

148 38 215,200 23 2 10,200 1,750, 400 

22 12 45,300 3 - 400 335,500 

10 2 6,600 2 - 400 34,200 

78 9 110,600 3 - 400 453,700 

7 7 11,000 - - - 86,200 

1 4 2,60 - - - 15, 200 

à 54 4 68,400 1 2 300 396, 900 

117: 5 155,700 13 - 5,100 958, 600 

67 10 81,100 9 - 1,500 1,177,800 

168 36 | 244,700 10 2 4,200 2,897,700 

419] ° 97 775,900 15 3 5,600 5, 182, 800 

2,710 1,690 3,361,800 60 99 45,100 17,205,300 

164 70 186,600 - - - 841,100 

129 142 197,400 3 10 2,600 “1,217,700 

556 179 653, 500 7 6 . 8,100 3,246,700 

1,618 1,088 , 2, 053,000 35 56 20,600 9,804, 100 

146 94 139, 800 11 4 1,900 1,050,900 

14 2 “9,900 3 1 1,500 96, 900 

49 83 81,000 1 22 | 15,400 638,700 

34 32 39,700 - - - 295,500 

8,780 1,745 11,358, 400 1,220 118 420,200 116, 797, 900 

52 . 2 67,400 . 5 2 1,600 359, 000 

21 - 10,700 | ” |: - 2,300 1,871,500 
155 124 - ‘ 143,600 30 1 7,100 4,821,800 | 

12 - 8,700 3 1 600. +» 211,800 

190 11 179,600 36 - 11,600 2,733,300 

26 - 19,900 2 - 600 + 295,000 

115 82 166,300 13 9 6,600 1,345, 700 

1,212 © 67 | ©  1,315,500 |” 321 6 130,100 | ~ 16,875,400 

408 3 377,000 99 1 33,200 1,233,000 

1,527 811 1,613,400 83 20 37,300 14,851,500 

205 120 331,600 52 5 19,900 2,023, 000 

24 45 60, 000 2 | 1 300 527,400 

IL 15 18,600 3 - 900 168,700 

31 23 59,700 3 , - 600 445,400 

559 255 | - 920, 600 48 11 15,500 6,866, 700 

14 5 18, 200 - - - 156,400 





Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 


magasin à la 
fin 


e l’année 
(prix coûtant) 


176,200 
257,900 
404,400 


285,700 
4,400 


255,600 
269,600 


139,800 
533,000 
868, 700 


398, 800 


15, 900 
45,100 
70,400 
196,700 


, 


32,700 
6,400 


14,500 
12,700 


+ 20,553, 200 


122,400 
116,100 


534,200 
43,300 


157,800 
192,400 


91.600, 


77,800 
4,258, 200 
17,800 


38 
39 


() Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 


information ne peut être dévoilée. 
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Table 2.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


Nomser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozz, SALES AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





s 


OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 


Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
1/ Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)...... tae 
2 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins.........,.......... 
3] Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)....,........... 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie—  - 
4 News Genders (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie)................ denses snse sense ses eee serres 
5 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et: 
COLT 9 C00) 2) Rn 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outillage’ 
~ de bureau, d'école et de magasin— 
Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. ..........,... 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin........ TSE TT eee 
Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et) 
de magasin...................,............. denses sers 
9 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. - 
10/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. eee 
11|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs...........,,,....... mn 
12/Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. ..... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
13 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 


GO IH 





ete.) essence sesss ses eseeeneneesesesseseresss 
“4 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
15 Tobacco stores—Magasins de tabac..................,.........,...,......,. 





16 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
Miscellaneous classifications—Classifications diverses— 

7 Barbers’ supplies—Fournitures pour barbiers.............,.....,...... peepee 
18 Embroidery, needlework and stamped goods—Broderies, travaux d'aiguille 
et articles étampés................................. see e eee eeeceenenes 
19 Government liquor stores—Dépôts de spiritueux exploités par le gouverne- 
MENG... cece rete nnn e eee teen erese resserre 
20 Taverns and other liquor stores—Tavernes et autres magasins de liqueurs... 
21 Monuments and tombstones— Pierres tombales et monuments............... 
22 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments brevetés, drogues, 
parfums, ete........,..,..........,,... cnet ence tetentueneaseeesucnenes 

23 Pet shops, animals, birds, etc.—Animaux vivants, oiseaux, etc. 
24 Religious goods—Objets du culte. .......,........................ . 
25 Sanitary and janitors’ supplies—Fournitures sanitaires et de concierges...... 
26 Seeds, bulbs and nursery stock—Graines de semence, bulbes et articles de 
pépinières. .....,..............,...4e.eseuuessesesssreseesesvesesssese 
27 Toilet articles and preparations—Préparations et articles de toilette.......... 
28 Miscellaneous kinds of business (n.o.s.)—Etablissements divers, non dénom- 
Sha $6 C. Dane ss ea a serons ses os en ssseseensseses esse 


23|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN............................,.,..... 4e tenn eeneneneees ee 


80| Automobile parts and accessories—Pièces détachées et accessoires d'automobile... 
31/Clothing and shoe stores— Vêtement et chaussures . 
82|Furniture stores—Magasins de meubles........... 

83[Junk dealers—Regrattiers........... 
84|Pawn shops-—Prêteurs sur gage...... su. 
85|Other secondhand stores— Autres magasins d'articles usagés. 











Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


19 
23 


350 
7 


14 
17 





Female 


Femmes 


al! 


————————— ee 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 361 


Tableau 2.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET 8TOCKS-Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


A oe 
eee rns 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . hand, 
— - — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ — — —_ _ — (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
50 7 59,500 2 - 300 510, 700 188,300 
1 - 900 - - - 23,300 5,200 
31 15 58,700 1 - 600 330,700 170,000 
76 18 78,900 16 1 1,300 867,600 101,100 
58 36 69,800 3 3 1,100 800, 000 263,800 
04 22 137, 100 1 ~ 500 877,800 226,500 
75 15 144,900 4 3 4,400 1,104, 100 182,900 
229 48 480,800 3 - 2,000 2,029,200 431,300 
147 15 235,400 ~- - - 808, 100 145,100 
70 19 119,500 3 1 1,000 674,200 116,200 
56 |: 9 , 6 - 1,900 880, 000 236,400 
29 15 52.200 - 3 900 347,900 164,600 
133 16 + 124,700 16 1 4,000 900, 100 126,800 
47 20 52,700 7 6 2,900 927, 000 162,300 
228 31 300,300 6 - 1,100 > 3,902,700 623, 900 
125 28 127,800 9 3 2,800 2,172,600 330,300 
12 3 16,400 - - - 108, 500 31,800 
26 54 64,000 - 8 - 1,100 366,300 | 137,000 
580 87 1,104,600 - - - 26,563,000 1,962,400 
1,592 187 1,909, 200 167 14 58,600 10,424, 900 274,800 
74 1 91,300 8 - 2,200 395, 600 133,800 
29 17 35,900 5 2 . 1,800 1,068, 600 167,100 
7 1 6,800 1 1 300 97,500 15,900 | 
67 45 112,500 23 - 5,100 780, 600 747,300 
ll - 5,100 - - - 29,600 2,500 
74 28 108,400 49. 7 15,600 596, 900 99,300 
2 5 6,000 2 1 800 38,700 26,700 
294 50 458,700 171 7 40,400 4,227,100 1,163,900 
243 32 236,600 21 3 5,300 2,498,200 777,000 
25 - 21,400 4 | 1,200 122,200 35,200- 
26 3 20,900 2 2 900 251,800 79, 000 
29 6 23,800 1 - 200 |: + 286,400 107,800 
44 5 42,600 4 - 600 | - 523,400 98,600 
§ 1 7,200 2 - 200 205, 400 105,500 
114 17 120,700 8 1 2,200 1,109, 000 350,900 


7-_—eeooo  — ——…—_…— rm, 





s 
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Table 3.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


eee nnn 












Kind of business—Genre de commerce 








UU EEE ASE 


1 Total, All Stores Reporting—Total, tous magasins faisant 
rapport........... Leen ee cent eee ee cer ene een n eee ERE EEE RE EERE 
2F00D GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION dsssrssseseosene 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 
« [Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix............................ 
Confectionery stores—Confiseries............. puecereesessesnenenesees 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ................. 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles... .............. 
Milk dealers—Laiteries..........................4.,4...esesssesess 
9| Delicatessen stores—Charcuteries....................... 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 


DIE ore 





12 Grocery stores with meats—Bpiceries (avec rayon de viandes)........ 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.........+ see 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 


Meat markets—Boucheries. ... 













Fish markets—Poissonneries. 7 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 





16' Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ................... 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
tayons d'articles non alimentaires... 
18 Market stalls—Stalles de marché......,............................. 
19 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE....................... lasescssenssonseesessesuesessees . 
20] General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vétement)................-...-..........e 
21\General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises).................... te peee seers 
22| Gencral stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries...... See 


23|GENERAL MERCHANDISE .GROUP—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES.....................4........u.ssssses 


24| Department stores—Magasins à rayons.......................... sors 
25| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .........,....,...... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 

26 With food departments-—Avec rayons de produits alimentaires......... 
27! Without food departments—Sans produits alimentaires................ 
28| Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores— Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à 81.00.......,..,.....,.4...,,,..4,4 44e 


29 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
30 Automobile dealers—Marchands d’automobiles....................... 


31 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automo- 
biles et d’instruments aratoires..........................,........ 
32 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés..,.... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
33 Accessories, tires and batteries--Accessoires (auto), pneus et batteries. 
34 Tire shops—Boutiques de pneus....................................4.. 
Filling stations—Stations d'essence— 
35 Filling stations—Stations d’essence.........,.......................... 


36 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
pneus et ACCESSOÏTES.......... ses 
37 ‘Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise 





BY] © 710 0 0< <1: | 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


15,157 
6,923 
iii 


Rent 
Loyer 


$ 
16,751,200 
4,248, 800 
84,600 


107,700 
1,115,300 


26,200 


517,300 
332,300 


296,500 
30,100 


11,800 
8,400 
11,100 
112,100 


97, 900 
9,300 
4,900 

1,736,800 


687,200 
461,700 


24,700 
29,500 


533, 700 
1,297,500 


596, 100 


5,300 


49,800 
20,000 


65,600 
94,200 


7,900 
438,700 





Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 
386, 024, 100 
116,837,200 
1,503, 600 


1,206,800 
18,857,200 


2,327,700 
504,000 
2,863,800 
509, 000 
2,413,900 
44,984,900 


21,027,900 
12,564, 800 


10,928, 700 
1,428, 700 


257,200 
153,100 
306, 000 

5,986, 000 


5,362, 000 
558,300 
65,700 

32, 793,300 


12,933,200 
7,893,500 


1,098, 200 
707,600 


10, 160,800 
45,558,300 


31,960, 500 


116,900 


1,387,800 
915.700 


1,977,600 
2,204,700 


150,600 
6,277,000 


(1) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 


amount of other expenses. ‘Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


€) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 


‘in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively larg 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. 


in computing total expenses for any kind of business. 


i 2 


e and the number of proprietors re- 
Similar precautions should be taken 
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Tableau 3.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
“aclus dans les totaux] 


B. Operating Expenses Reported(1) 
B. Frais généraux déclarés(!) 


Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
—_ Propriétaires à salaire fixe(?) — — ~ 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires oyer) 
$ $ $ $ 
17,410 13,340 3,535 7,471,300 53,531, 400 59,372,200 525, 185,400 1 
6,975 5,813 865 1,412,500 10, 806, 900 12,315,900 133,592,500 | 2 
156 139 | 23 34,300 462,200 334,500 2,117,700 | 3 
39 7 5 22,100 106, 900 242,000 1,195,600 | 4 
1,475 1,355 163 214,900 777,900 1,670,100 10,708,600 | 5 
32 22 9 19,800 90,600 69,400 2,423,200 | 6 
30 27 7 12,800 25,500 36,000 472,100 | 7 
422 417 13 24,200 1,925,200 1,826,400 11,746,500 | 8 
28 24 4 6,400 39,200 45,400 397,400 | 9 
142 112 26 39,600 197,900 222,200 2,302,300 |10 
2,822 2,263 308 476,300 2,812, 600 3, 641, 800 49,080,900 |11 
515 314 78 165, 500 1,894,900 1,634,100 © 23,070,500 {12 
529 464 93 176,500 1,218,900 1,393, 900 15, 023, 900 |13 
710 614 112 | 187, 200- 1,018,600 957,100 12,813,700 |14 
34 24 5 8,100 138, 200 144,600 1,445,700 15 
22 17 5 9,000 67,800 57,700 454,000 |16 
9 7 il 10,300 9,400 15,100 134,100 |17 
10 7 3 5,500 21,100 25,600 206,300 |18 
{ 
1,577 1,465 137 250, 600 1,391, 000 1,760,000 31,270,000 |19 
1,303 1, 288 140 220, 000 1,246,900 1,600, 800 28,247,900 |20 
167 162 12 21,000 130, 600 140, 100 2,716,400 |21 
17 15 5 9,600 13,500 19,100 305,700 |22 
: 741 488 179 459,500 9,368, 700 9, 796,000 78,597,900 23 
17 5 19 124,200 7,110,400 6,946,200 53,227,000 |24 
478 372 103 219,400 690, 900 1,056,500 9,021,400 |25 
75 53 32 62,800 268,800 N 188,300 3,888,500 26 
18 - 14 5 12,400 91,200 115,000 1,000,600 |27 
153 44 11 31,700 1,207,400 1,490, 000 11,460,400 |28 
1,384 965 - 402 © 856,000 6,151,900 6,194,800 63,200,000 |2ÿ 
277 155 163 409, 200 3,470, 900 3,727,600 42,558,400 |30 
2 2 - - 1,000 600 22,200 {31 
10 6 6 11,700 28,000 15,100 131,400 [32 
37 28 10 23,500 157,600 145,200 1,177,300 133 
25 14 MW 36, 100 76,700 77,100 990,300 134 
211 76 .26 51,200 450,300 439,200 4,288,500 |35 
153 94 31 65, 200 328,000 331,900 3,331,300 |36 
67 66 - 5 4,200 10,100 33,000 335,100 |37 
567 491 138 228, 600 1,574,300 1,356, 100 9,829,300 138 





() Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d’ 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, 
pas avec ceux du tableau 2, ef n'incluent pas nécessairement les chi 

(2) Les salaires des propriétaires, 


totale des propriétaires dans un commerce 
nombre de propriétaires recevant un salaire 


faut prendre des précautions semblable: 

















exploitation et même quelques magasins 
ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
ffres pour tous magasins pris à bail. 

tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul do la compensation 
quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
spécifiée forme une proportion substantielle du nombre total de vropriétaires, Il 
s en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3, QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


RENT AND OTHER OPERATING ExPENSEs-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 




































Kind of business— Genre de commerce Number 
. of stores 
Nombre de 
magasins 
ae 
AUTOMOTIVE GROUP-Con.—_GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires—| 
1 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes..................... 1 
2 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et 
ACCESSDITES. 00. ee cee eee eee cee e eee eee e recone ree tenner eee ne eee 2 
3 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes..…........................... 26 | 
Other automotive establishments—Autres magasins d'automobiles — 
4 Aircraft and accessories—Distributeurs d'aéroplanes et accessoires... 1 
6 Boats, (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, 
canots, yachts)... 4 
6 Boats, (gas, oil, access 
accessoires et réparations) 3 
7lAPPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... 2,173 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et garçons)— 
8 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 
et garçons....................... rrr ee rer ee errr eer eee 61 
9 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 147 
10 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête- 
ments et lingerie (hommes et garçons)..........,................. 197 
il Men's and boys’ hat stores —Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 19 
12|Family clothing stores Vêtement pour toute la famille.................... 269 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoi- 
res— 
13: Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 248 
14 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie............... ses 100 
15 Knit goods stores—Magasins de tricots................................ 8 
16 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)— 
Magasins d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches 
et gants)...............,....... 4 
17 Millinery stores—Magasins de mode: 336 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
18 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 
BUT MESUTC. occ cee cece eet e erent eect nee rene 300 
19 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. 46 
20 Furriers - fur shops—Fourreurs............,...:....................... 95 
21 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 
gnfants........,...,..ssssssesssessesesesseseseseeeenrereses ee 26 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
22 Shoe stores (men’s)——Magasins de chaussures pour hommes.......... . 6 
23 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes.......... 4 
24 Shoe stores (men's, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants...................,..,...,....... 307 
25 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION.................... essssesouee snnessesseosse 391 
Hardware stores—Quincailleries— 
26) Hardware stores-Quincailleries. ...... Lene ence cen ee ences et eeeecneeee 233 
27 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 1 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 
28 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux) 
de construction..................... cece eee eee eens nee e een neces 31 
29 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage................ 7 
30 Roofing material dealers—Matériaux de toiture............... 2 
31 Other building materials—Autres matériaux de construction 16 
32|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)... 33 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
33 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs] . 3 
huile....................4.... ses esssseersssesensessenere 1 
34/ Heating and plumbing fixtures— Boutiques de plomberie et chaufferie. 31 
. [Paint and glass storos—Magasins de peintures et vitres— 
35 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs 5 
36 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres 19 








Rent 
Loyer 





(x) 


(x) 
8,400 


(x) 
2,600 
4,000 


3,277,100 


139,500 
238,200 


455,800 
72,500 
387,300 


584,800 
146,500 
11,900 


11,500 
295,500 


213,200 
29,700 
158, 400 
20,500 


12,600 
17,100 


482,100 


422,200 


278,800 
300 


46,500 


13,100 
1,000 
8,900 

17,400 


14,900 
10,400 


2,700 
28,200 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


————" —_————————_—————— 


Net sales 


Ventes 


nettes 
(1930) 
$ 





(x) 


(x) 
124,100 


(x) 
91,500 
135,500 


51,164,500 


1,849, 600 
2,925,400 


7,256, 600 
499,100 
9,305, 300 


9,512,700 
1,774, 600 
110,100 


103,600 
2,208, 600 


2,844,100 
349,800 
3,179,300 
243,800 


89, 000 
172,800 


8,740, 100 


14,517, 600 


6,578,300 
6 


3,412,400 


1,105,700 
62,500 
1,548,900 
334, 600 


562,500 
231,900 


44,300 
632, 900 
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"Tableau 3.—QUÉBEC—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce-Suite 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX-Suite 
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{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 











Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 





2,047 


56 
141 


204 
265 


232 


667 


343 
4 





Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


(x) 


B. Operating Expenses Reported (1) 


B. Frais généraux déclarés(1) 


Proprietors receiving 


a stated salary(*) 
Propriétaires 
à salaire fixe(?) 
Number ' Salaries 
Nombre Salaires 
- $ 
(x) (x) 
3 8,200 
6 8,500 
(x) (x) . 
\ 3 9,600 
634 1,446,500 
14 34,700 
46 86,700 
94 | 240,700 
6 19,800 
93 228,700 
93 236,900 
15 25,100 
3 _ 7,700 
5 7,900 
56 71,400 
60 118,600 
ll 27,000 
36 128,300 
3 2,500 
2. | 3,200 
97 207,300 
255 625,000 
135 |~ 268,500 
3 3,300 
7 50 149,500 
7 31,600 | 
3 8,000 
14 67,700 
9 30, 200 
9 19,500 
15 30,500 
4 3,900 
6 12,300 


. Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


(x) 


6,000 
14,100 


(x) 


3,600 
22,600 


5,943, 200 


175,300 
237,300 


778,600 
32,400 
950,400 


975,700 
148,500 
5,600 


13,600 
301,500 


687, 000 
117,500 
691,400 

27,700 


10,000 
24,800 


765,900 


2,686,900 


1,113,000 
6,400 


654,900 


207,700 
14,800 


176,200 |. 


100, 800 


127,400 
65, 000 


146,200. 


74,500 


All other 
expenses 
(including rent) 
Tous 
autres frais 
(y compris 
loyer) 


$ 





(x) 


7,900 
14,500 


(x) 
3,300 
17,300 


7,075, 400 


298, 000 
426,100 


1,093, 700 
110,300 
1,038, 200 


1, 287,900 
66, 600 
20,100 


17,800 
459,400 


458,400 
71,400 
571,700 
55,300 


19,800 
31,600 


849,100 


_ 2,698,000 


1,106,100 
6,200 


669, 800 


262,200 
8,100 
192, 800 
59,300 


~ 119,000 
32, 100 


143,500 
98,900 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 





(x) 


71,000 
114,100 


(x) 
69, 800 
135,500 


51,149,500 


1, 735, 100 
2,837,300 


7,485, 600 
404, 100 
10, 181, 000 


9,379, 100 
1,767,400 
88,900 


103,600 
2,114,200 


3,009,400 
394,509 
3,752,100 
239,800 


89,000 
- 182,900 


7,385,500 


25,244,900 


11,928,600 
124,900 


6,740, 700 


2,017,100 
67,200 
1,830, 800 
520,900 


650, 800 
319, 700 


476,400 
567,800 
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Table 3.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


. . Rent AND OTHER OPERATING ExpreNnses-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind.of business—Genre de commerce 


‘ 1/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUï(“)—-GROUPE DES 








, MEUBLES ET ARTICLES DE MÉNAGEG)...................... 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
2 Furniture stores—Magasins de meubles 
3 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres 
4|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—T; ‘apis, 
rideaux, rembourrage et décorations intérieures. :............,...,..... 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
5 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.......... 


6 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
ménage (gaz ou électricité). .........,........,........,..,.....,.. 
7 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins| 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique).............,......,.,,,4..4444444 44e eee. 


Other home furnishings and appliance stores —Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 

8 Antique shops—Antiquailles.............,.......,..:........,.,..,... 
9 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, ‘taience, etc...... 
10 Interior. decorations (specialty stores)—Décorations intérieures (spé- 
cialités)............,....,... 44444 see eee eseresssesseese 

il Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités) 
12 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 





3 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinitres..................- 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

14 Radio speciality stores—Magasins faisant une spécialité des radios..... 

15 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio] 

et appareils électriques (y compris réfrigération)................055 

16 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio 


et de musique (y compris réfrigération)........................... 


17} RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES (?)—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER()....... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
à manger— 
18 Cafeterias only—Cafétérias seulement...... nes ersesssses Ltt een ee eeeee 
19 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)... 
20) Lunch rooms—Salles à goûter.........,...................,...., 
21 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table). . 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
22 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et res- 
taurants (10 sièges et moins)..............,.........,...,......... 
23 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces............................... 
24 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs . 
25 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers....... esse sors 
\ 











26|0OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
27 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires... 
28 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
29 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende 
(farine, grain, engrais, ete.).......................:,.... 
30 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour formic 
31 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon. 
32 Harness shops—Selleries. 
33] Book stores—Librairies. . ceteeeas 
Coal and wood yards - ice marchands 
de glace— 
34 Coal and wood yards (including ice)—-Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace).................... 
85 Ice dealers—Marchands de glac 
36| Drug stores—Pharmacies.. 
87 Florists—Fleuristes........................... 













ours à charbon et bo 





ers: 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


467 


126 


22 
43 


36 


Rent 
Loyer 


785,800 
289,300 
1,700 
48,400 
30, 000 
42,700 
43,200 
28,000 
16,900 
4,500 
2,700 
12,900 
25,200 
40,900 
65,200 


134, 000 
1,261, 800 


65, 900 
72,100 
290, 700 
661,200 


68,400 


9,500 
63, 900 
30, 100 


3,491,100 


3,500 
4,800 


13,400 
800 


8,500 
13, 500 
+ 93,400 


97, 000 
15,400 
693,300 
132,400 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


18,973, 900 


5,678,500 
4 


876, 100 
780, 300 
1,578,300 


1,141,400 
177,400 
427,100 


541,200 
987, 800 
2,721,900 
3,704,500 


15,332, 700 


841,100 
1,073, 900 
3,097, 800 
8,495, 500 


874,000 


279, 600 
83,190,900 


226,700 
78,500 


1,607, 000 
43,800 


1, 287, 900 


7,269, 100 
575,100 
12,056, 100 
1,554, 500 


6) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no 


information can be disclosed. 
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Tableau 3.—-QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
"inclus dans les totaux] 




















B. Operating Expenses Reported(1) 
B. Frais généraux déclarés(1) 
Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(?) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(?) — — — 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
. $ $ $ $ 
654 280 172 411,800 3,832, 700 4,589, 100 27,293,100 | 1 
188 110 47 121,100 1,359, 100 2,034,300 11,266,700 | 2 
13 il 4 7,800 30,500 ~ 44,800 291,000 | 3 
23 10 18 42,400 103, 700 149,400 + 883,500 | 4 
23 2 6 16,500 348,500 86,400 792,200 | 5 
41 7 12 21,800 374,900 : 344,500 1,962,600 | 6 
45 - - - 164, 800 240,300 1,330,600 | 7 
il 5 5 13,300 45,300 75,000 325,600 | 8 
18 10 6 15,200 105,100 46,600 417,500 | 9 
3 3 2 3,500 8,700 4,500 33,900 |10 
4 4 - - 400 2,600 8,500 |11 
12 9 8 14,700 60,600 46,900 . 345,300 112 
25 9 4 7,300 155, 800 162,300 920,000 13 
35 28 12 26,200 72,400 163,000 1,055,200 |14 
51 27 28 77,700 227,800 361,800 2,679.100 [15 
. 60 43 20 44,300 770,700 823,300 4,952,900 118 — 
529 410 131 228, 700 2,970, 700 3,060, 000 14,516,400 117 
8 1 5 10,400 174,700 211,100 770,400 |18 
44 36 12 ,3 178,500 198,600 1,068,400 |19 
77 53 15 17,600 611,100 . 605,100 2,952,800 |20 
255 + 202 . 76 149,600 1,767,300 1,743,700 8,170,200 [21 
90 79 13 12,800 113,000 130, 900 742,900 |22 
12 ; 9 3 1,200 3,700 7,100 40,200 |23 
24 13 3 4,000 - 87,100 117,800 511,100 |24 
18 16 5 6,300 35,300 45,600 257,700 |25 
2,889 2,060 1) 1,698, 200 10,187,100 11,555,700 98,300,300 |26 
18 15 1 1,800 66, 900 47,500 272,600 |27 
67 60 7 7,300 9,300 26,500 254,100 |28 
79 70 11 21,600 110,200 135,500 3,118,900 129 
9 9 - : -j- 6,300 6,500 32,100 |30 
62 47 20 42,000 173,400 135,400 2,422,900 |31 
46 44 2 3,200 18,300 41,200 183,300 |32 
60 44 21 |_ 51,700 118,600 184,100 1,148,200 |33 
316 280 75 176,900 1,075,100 1,147,400 12,532,000 |34 
7 69 21 , 900 | 380,500 345,400 1,114,300 |35 
469 292 112 271,500 1,372, 100 1,439, 500 12,044,200 13G 
8 59 22 60, 100 332,300 448,300 1,874,800 137 


(?) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut étre dévoilée. 
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Table 3.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Rent AND OTHER OPeraATIN@a Expensrs—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 





Se ————————————— ee 
A. Stores in Leased Premises 


Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL-Fin 


Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
1 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art......,........ 
2 Toy shops—Magasins de jouets....................................... 
3 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... 
4| Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures 
de photographies. ..:.....,..,..,,..................,..,..4. 
Jewellery stores—Bijouteries— 


5 Jewellery stores—Bijouteries............ Lovers pee nee eeeeeeees 
6 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements à 
tempérament)......0. 0 cece cient neers ener este teen geene bee 


Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
7 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)... 
8 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins 7 
9|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).......... 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
10 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie)......,............. ne nee enna rene 
H News dealers (stationery and novelties)—Mag; 
- terie et euriosités)...............................,,,.,..4...... 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'ou- 
___ tillage de bureau, d'école et de magasin— | 
12 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 
13 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de bureau, école et magasin.....................,..... 
14 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bu- 
reau et de magasin................,.,.,.....,...,,.,......ss 
15 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes..........,..... 
16|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . : 
17|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs......................... 
18|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
19 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.)...........,.........,...................,.,,..4..08 
20 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
jJournaux............,....!....44seessess seen 
21 Tobacco stores— Magasins de tabac............................. 
22 Tobacco stores with foods—-Magasins de tabac, avec aliments 
23|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combi- 
nées 

















24 SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN......................,................444.euuce 





A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


91 
56 
114 
131 


573 


172 


Rent 
Loyer 


+ 50,900 
(x) 
20, 500 
24,200 
401,000 
(x) 
48,100 
(x) 
22,900 


66,200 
52,000 


52,600 
28,400 


28,500 
11,100 


60,700 
43,600 


297,300 
144, 900 


922,300 


118,000 





‘Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


472,500 
(x) 

148, 200 

434,300 
5,909,300 
(x) 

442,500 
(x) 

258,300 


726, 000 
566,400 


801,700 
1,013,100 
1,993,200 

808, 100 

627,300 

922,100 

293,700 

690, 900 

781,700 
3,485, 100 
1,949,700 


35,535,700 


1,669,700 


a © —— 
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Tableau 3.—QUÉBEC-—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








B. Operating Expenses Reported (1) 
B. Frais généraux déclarés(#) 








Proprietors 
Number not on 
of stores pay-roll 
reporting — 

_— Propriétaires 
Magasins ne figurant 
faisant as dans 
rapport a feuille 

e paie 

28 9 

2 (x) 
16 | - 14 
10 5 
252 205 

2! > (x) 
18 10 

1 (x) 
19 18 
39 29 
40 33 
16 5 
14 9 
26 1 
8 3 
39 28 
16 15 
9 4 
86 72 
§2 47 
102 38 
108 80 
699 441 
147 118 


Proprietors receiving 


a stated salary (2) Salaries and All other 
— wages of expenses 
Propriétaires employees (including rent) Net sales 
à salaire fixe(?) — — — 
Salaires Tous Ventes nettes 
Number Salaries et gages autres frais 
— _— du personnel (y compris (1930) 
Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 

13 . 22,700 56,500 94,400 447,200 | 1 
(x) x (x) x) (x) 2 
2 2,400 14,600 28,300 124,400 | 3 
3 9,800 60, 000 44,700 436,500 | 4 
70 163,900 835,000 1,062, 100 5,876,000 | 5 
(x) (x) (x) (x) (x) 6 
6 10,100 55,800 87,500 ‘ 467,900 | 7 
(x) x (x) (x) x) 8 
4 6,200 56,000 59,400 305,600 | 9 
6 8,100 65,700 83,900 668,100 |10 
8| - 16,300 51,200 77,800 505,600 |11 
8 23,100 _ 135,900 129,000 823,100 |12 
12 40,700 141,800 153, 900 1,045,100 |13 
10 30,200 398,200 186,200 1,457,800 |14 
3 7,700 224,000 140, 800 756,500 [15 
13 42,500 107,800 141,800 595,900 |16 
7 24,800 78,900 117,500 928,700 {17 
3 5,400 49,700 56,800 321,200 |18 
15 . 24,100 94,300 95, 000 600,900 |19 
13 22,900 49,800 78,300 787,600 |20 
10 24,600 282,800 488,800 3,418,200 |21 
19 29,800 110,500 |. 214,800 1,732,100 |22 
184 j- ‘510,900 3,635,900 4,194,100 41,709,200 |23 
48 91,500 192,309 327,300 2,020,800 |24 





11993—24 


te 
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Table 4.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Type of operation—Type d’opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins................ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)............,..............,... 4444 sise. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)...................................,... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.......,......... 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois) 
magasins (chaînes volontaires).........,......,...........,..... 
Local ss (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
Fs) (0) 44e . 
Provincial chains—Chaines provinciales. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 
National chains—Chaines nationales.... 
Manufacturer-controlled chains (section: 
les manufacturiers (sectionnelles).............,................. 
Manufacturer-controlled chains (national)—Chaines contrôlées par 
les manufacturiers (nationales)...........................,..... 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 
Industrial stores (owned by manufacturers)--Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers).........,.............,....... 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux (séparés 
des magasins) Lea ane een eee ea ee nen ee eens serres 
Producer ~ retailers of milk—Producteur - détaillants de lait...... 


Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Eazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00...............,.........,............... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et 8) 0 44e 
Provincial chains—Chaines provinciales.................... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. .................... 
National chains—Chaines nationales... Mee ce ee veennee 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........0. 06. ccc eee eee ene ese ee ee enennee 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins........... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chaînes provinciales............ neue 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles......................... 
Industrial. stores (owned by manufacturers)—Magasins indus-| 
triels (appartenant aux manufacturiers)........... 
Other types of operation—Autres types d'opératio 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(} ag 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur! 
mesure(l}...…..,...,.,.,.,,..... enc ce eee neneaeeeeeeeeeeeee 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 



















Three-store multiples—Multiples dé trois magasins............ : 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et plus)......................,......,,........,..,,.,.,,.. 


Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. 
National chains—Chaines nationales. ..................... 
Other types of operation—Autres types d'opération 
Women's apparel and accessories stores(2}— Vêtement de femme et. 
accessoires (2)....,..,.....,..,...,.....4.....eeeseseees. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local os (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et 8) U0 Cnn 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaines sectionnelles..…............... 
Nationa] chains—Chaines nationales. . . 
Other types of operation—Autres types d’ opérat 
Shoe stores—Magacins de chaussures. ..........,.....,........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendan 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins . 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins............. 

















(@) Exclusive of hat stores. (2) Exelusive of millinery stores. 
ment booths. 


Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
of Per cent 
stores of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages Amount Pour- 
magasins} Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 





$ $ 
34,286 | 62,900 | 59,778,200 |651,138,500 | 100-00 
28,497 | 43,380 | 39,378,700 429, 625, 200 65-98 


1,642 | 3,205 | 2,553,900 | 44,050, 100 6-76 
778 | 3,551 | 3,830,400 | 35,701,200 | . 5-48 


54 119 102,200 | 1,486,700 0-23 
251 | 1,351 | 1,625,800 | 13,242,800 2:03 


12 46 43,700 537,300 0-08 


. 


479 | 2,583 | 2,655,300 | 26,881,300 4:13 
366 | 2,105 | 2,601,400 | 41,225,600 6-33 
327 | 2,373 | 2,526,000 | 19,349,900 2-97 
438 | 2,408 | 2,270,400 | 23,944,600 3-68 


19 91 114,900 638,700 0:10 


70 | 1,071 | 1,679,700 | 8,490,700 1-30 
626 205 124,600 | 2,274,800 0:35 


27 91 112,700 | 1,790,400 0-28 





32 95 74,100 430, 600 0-07 

7 16 14,600 165,400 0-03 

661 210 74,800 | 1,303, 200 0-20 
|__| a | ee 
178 | 1,715 | 1,135,700 | 12,014,500 | 100-00 

63 129 85,400 | 1,042,200 8-67 

H 35 25,300 268, 000 2-23 


217 142,800 | 1,409,500 11-73 


27 309 162,300 | 1,530,300 12-74 
4) 1,025 719,900 | 7,764,500 64-63 


2,992 | 2,671 | 1,935,200 | 50,390,200 | 100-00 
2,381 | 1,612 | 1,098,100 | 33,020,900 65:53 


471 682 499,900 | 12,264,500 24-34 


65 113 87,100 | 1,712,600 3-40 

10 30 22,100 225,700 0-45 

2) 159 137,000 | 1,836,000 3°64 

21 

21 75 91,000 | 1,329,000 2°64 
1 - - 1,500 - 


984 | 1,663 | 1,962,700 | 17,423,700 | 100-00 
861 | 1,237 | 1,342,400 | 12,338,400 70:81 
61 201 300,800 | 2,289,900 13-14 


19 59 88,900 501,100 2-88 
22 57 96, 100 997, 000 5-72 
3} 60 71,200 602, 600 3°46 
4 
9 30 47,400 535, 900 3-08 
3 19 15,900 158,800 0-91 


450 | 1,316 | 1,158,500 | 12,517,500 | 100-00 
372 885 762,400 | 8,727,400 69-73 
40 134 131,800 | 1,313,300 10:49 


101 88,200 876, 100 7-00 


9 
9 
3 192 170,300 } 1,577,700 12-60 
1 


4 5,800 23,000 0-18 

468 726 942,100 | 10,560,400 | 100-00 
354 428 476,400 | 5,612,400 83-15 
23 41 63,700 701,800 6-64 
22 57 79,100 725,300 6-87 


6) Exclusive of cafes with groceries and refresh- 
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Number 
of 
Type of operation—Type d'opération stores 
Nombre | Num- 
de ber 
magasins | Nom- 
bre 
Shoe stores-Con.—Magasins de chaussures-Fin 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et plus). , 62 171 
Provincial chains—Chatnes provinciales.. see i} 17 
National chains—Chaînes nationales. ......,.......,.,......... 4 
Other types of operation—Autres types d'opération........ vee 2 12 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage 151 752 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 33 58 
: Two-store multiples—Multiples de deux m .gasins............... 6 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ....... Los. 3 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 95 | 
et plus)... eee ee eee erence eee seen eens 9 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ....................... 59 127 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 
manufacturiers.. 2.20... enter eee eee 41 472 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 6,146 | 4,812 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 4,959 | 2,499 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- . 
nes volontaires).......................,..,.,....,.....,.,.. 802 | 1,276 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 44 90 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. . 10 34 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 93 419 
—Chatnes provinciales. 5 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles . 104 404 
National chains—Chaines nationales............... dereses ere 139 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)....................................... 1,571 | 4,131 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 1,075 | 2,060 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).......,.,,.........................,.,,.... 289 | 1,007 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 38 132 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. - 5 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 10 167 
et plus).......,........,...,..........,,....,......2 
Provincial chains—Chatnes provinciales. . 42 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 82 | 765 
National chains—Chaines nationales 30 
Restaurants, cafeterias and éating places(3)—Restaurants, cafétérias 
et salles A manger(3).......................,............... 875 | 4,384 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 785 | 2,477 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins............... 24 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ........,... 3 
Local chains (4 stores and over)}—Chaînes locales (4 magasins 836 
et plus)... 12 
Sectional chai aines sectionnelles : 17|| : 014 
National chains—Chaînes nationales. . 24 ’ 
Leased concessions and departments 
loués. ...,..........,......,.......,..,,. eee cece eee eee 10 57 
Filling stations—Stations d'essence... ...,.......................... » 780 911 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 609 406 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 17 100 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 10 16 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins 
et plus)............,.,.,.........,,.,,,,.,,0202 20 45 109 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 2 
Sectional chains—Chaines sectionnelles dete eee een eee 40 280 
National chains—Chaînes nationales. ............,.,............ 57 
Drug stores—Pharmacies 658 1,838 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 468 | 1,036 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaf- 
nes volontaires). ........................................... 18 46 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins:.............. 90 295 
Three-store multiples—Multiples de trois magusins............. 24 106 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et plus).. 49 288 
National chai 5 | (x) 
Other types of operation—Autres types d’op 4 (x) 
Office and store mechanical appliances and typewriters Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes. . . 44 439 
Single stcrs independents— Magasins individuels indépendants. 22 127 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins.............., . 8 30 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins............. 1 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ..........,............. 1 1 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrélées par les 
mannfnetnriers,.....,.,,...... ........e cee eee ee 17 281 
(1) Magasins de chapeaux non compris. (2?) Magasins de modes non compris. 


de rafratchissements non compris. 
11993 - 24. ‘ 


Full-time 


employees 


Personnel à 
temps entier 











Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


274,000 
29,400 


19,500 
934, 900 
74,700 
115,900 
146,300 
598, 000 
3,430,700 
1,546, 800 
909, 900 
59,000 
25,100 
336,300 
553,600 
3,772,900 
1,725,700 


938, 800 
115, 700 


157,000 
835, 700 


3,351,900 
1,713,300 


804, 900 
795,900 


37,800 
924,000 
361,100 
110,500 

18,000 


105,300 
329, 100 


1,613,400 
847,300 


37,100 
278,100 


94,200 |” 


281,700 
(x) 
(x) 


716,200 
137,600 
63,300 
1,300 


514,000 








Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 
Montant 


$ 


3,160, 500 
250,600 


109, 800 
4,693, 500 
687, 500 
899, 700 
1,206, 600 
1,899, 700 
70,813, 800 
39,149, 800 
16, 910, 900 
985, 000 
397, 900 
4,665, 000 
8,705,200 
48,901,700 
23,812, 900 


12, 189,700 
1,315,000 


1,544,300 
10,039, 800 


17, 094, 700 
9, 762,700 


"3,598,400 
3,565,500 


170, 100 
10, 158, 700 
5,201,000 
816,000 
207, 000 


1,300, 400 
2,634,300 


14,851,500 
8,853,700 


471,500 
2,214, 900 
777,000 


1,957, 600 
(x) 
(x) 
2,837,300 
734, 600 
181,500 
6,100 


"1.915.100 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


29-93 
2-37 


1-04 
100-00 
14:65 
19-17 
25-71 
40-47- 
100-00 
55-29 
23-88 
1-39 
0-56 
6-59 
12-29 
100-00 
48-69 


24-93 
2:69 


3-16 
20-53 


100-00 
57-11 


21-04 
20-86 


0-99 
100-00 
51-20 
8-03 
2-04 


12-80 
25-93 


100-00 
59-62 


3:17 
14-91 
5:23 


13-18 
(x) 
(x) 

100-00 
25-89 
6-40 

- “0:21 


67-50 


(8) Cafés avec épiceries ct pavillons 
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Table 5.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
(Sales are shown i in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


1 Total, All Stores(:)—Total, tous magasins(!).... 


2)Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre 
des magasins et des ventes......................,...., 


3|FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION. 


4{Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits 
de la boulangerie... ...,................................ 
(Candy and confectionery stores—-Magasins de bonbons et 
confiseries— 

5 Candy stores - nut stores —Bonbons et noix.... 
6 Confectionery stores—Confiseries.......... 
7 
8 





Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. . 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. 
9 Milk dealers—Laiteries . 
10|Delicatessen stores—Charcuteries. 
11/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes sence eee eee ee 
12/Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayons de 









viandes)...........................:....,,,.,....,.,2. 
Combination stores—Magasins combinés — 

13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de 

viandes)..........,......................4.,...... 

14 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 


Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y com- 
pris poisson)— 
15 Meat markets—Boucheries................,........... 
16 Fish markets—Poissonneries 
Other food stores —Autres magasins de denrées alimentai- 
. res— 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.. 
18 Food stores with non-food departments—Magasins a’ a 
liments avec rayons d'articles non alimentaires. . 
19 Bottled beverages—Eaux gazeuses............... oe 
20 Market stalls—Stalles de marché...................... 


21 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GE- 
NERAUX DE CAMPAGNE........................ 


22|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Ma-| 
gasins généraux (épiceries, nouveautés et vétement). . 

23|General stores (groceries with other merchandise)—Maga- 
sins généraux (épiceries avec autres marchandises).. 

24|General stores without groceries—Magasins généraux sans 
épiceries. .…..: Fonssscessene eee ne eee eter cent aeons eee nee 


25|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE 
DES MARCHANDISES GENERALES............ 


26| Department stores—Magasins à rayons.............. . 
27|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises 
générales— 

28 With food departments—Avec rayons de produits ali- 
mentaires.....,.............. 4e. 

29 Without food departments—Sans produits alimentaires. 
30] Variety, 5-and-10, to-a-dellar, stores—Bazars, magasins de 
: 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00.........................,... 


31 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMO- 















Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automo- 
iles— . 


32 Automobile dealers—Marchands d’automobiles........ 
33 Automobile dealers with farm implements—Distribu- 

teurs d’automobiles et d'instruments aratoires..... 
34 Used car establishments—Etablissements d'automo- 


biles usagés....................................... 

















Less ques 
on $5,000- $10,000- 
‘Toraus’) | de | 89-999 $19,099 
Num- Nom-} Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber | Net Ibrede| tes ber | Net |brede| tes 
of sales | ma- | net- of |sales| ma- | net- 
stores gasins; tes | stores gasins| tes 
34, 054/638, 167/15, 105] 28,121] 5,786/40,302) 5,637) 78,237 
100-00] 100-00] 44:35] 4-41] 16-99) 6-32] 16-55] 12-26 
15, 332/183, 902] 7,655) 14,641] 2,765/19,017) 2,337) 32,111 
303} 3,059] 124) 324] 83] 554] 50! 772 
34 320 20 31]. 3 20 5 61 
4,038] 18,944] 2,750) 5,173 807) 5,531 379| 5,030 
64] 2,625 22 41 11 88 11 146 
61 630 31 49 10 59 10 132 
1,085] 14,185 864) 1,571 132 883 51 697 
44 542 10 38 14 111 11 153 
296| 3,134 127 238 66| 464 61 833 
6,143] 70,750] 2,782) 5,248] 1,132] 7,703} 1,040) 14,417 
701| 27,531 74 189 57 419 120! 1,688 
840] 20,171 107 276 113 830 249) 3,491 
3 . 
1,560] 19,293 663] 1,309 3051 2,126 322| 4,408 
64| 1,519 32 44 15 107 3 48 
31 517 9 28 8 53 8 113 
18 200 9 22 3 24 1 10 
10 28 8 11 2 17 - - 
40 454 23 50 4 27 7 114 
2,973| 49,614] 770) 1,839 652| 4,547 726} 9,878 
2,608) 44,167) 670) 1,608 573} 4,023 635] 8,656 
335) 4,849 95 223 72 476 85| 1,136 
30 599 5 9 7 47 6 86 
1,277) 84,748 487 897 203| 1,405 212) 2,968 
18} 55,477 - - - - - - 
949) 11,713 459 829 164] 1,124 170} 2,391 
106] 4,570 13 31 15 108 17 239 
29| 1,209 3 9 2 12 6 89 
175) 11,778 12 29 22 161 19 249 
2,254] 68,642) 877} 1,865 395| 2,797 321] 4,474 
348] 43,278 15 35 21 152 39 568 
5 82 - - 2 14 2 25 
16] 2601 3 sla] al 53 


G) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) In some instances only the net sales for à group of stores were reported instead of the volume of business for each 
unit. ‘Tbe figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] : - 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 




















$1,000,000 
$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- $500,000- or over 
$29,999 $49,999 $99,999 $109,999 $299,999 $499,999 $999,999 
$1,000,000 
ou plus 
Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber | Net |brede| tes ber | Net |brede| tes ber | Net |brede| tes ber | Net jbrede| tes 
of: | sales | ma- | net- of |sales| ma- | net- of |sales} ma- | net- of |sales{ ma- | net- 
stores gasins | tes | stores gasins| tes | stores gasins | tes | stores gasins| tes 
2,936/70,059| 2,372] 88,919} 1,430197,073 495! 66,515 127129, 936 108) 39,580 38124,977 211 74,448] 1 
8-62] 10-98] 6-97) 13-93] 4:20] 15-21 1-46] 10-42] 0-87] 4-69] 0-32) 6-20) O-11| 3-91 0-06; 11-67) 2 
1,111]26, 423 894) 33,190 455)30, 437 83} 19,563 141 3,355 10! 3,69 3) 1,831 5] 8,638) 3 
18] 422 18] (x) - - - - - - 1] (x) - - - -|4 
2] 52 4) 18 - - - - - - - - - - - -|5 
67| 1,566 27) 1,005 6! 384 2 255 - - - - - - - - | 6 
6 137 3 125 8] 1,148 - - 2| (x) - - 1} (x) - -\|7 
2 40 6 230) 2 121 - - - - - - - - - — 18 
10| 229 10| (x) 8| 546 1 167 3 734 Ne (x) - - 5] 8,638] 9 
6) 140 3] 100 - - - - - - - - - - = |10 
16} 380 18 669 8| 549 - ~- - - - - - - [il 
558}13, 380 440] 16,173 170}10, 635 17} 2,231 3| (x) 1] (x) - - - — 12 
108] 2,600 141] 5,366 156}10, 600 41] 5,049 1] (x) 2) (x) Ny (x) - - 113 
168] 4,029 133} 4,969} 57| 3,756 9! 1,188 - - 41 1,634 - - - - |14 
136| 3,121 81| 2,955 36| 2,410 121 1,512 4] (x) We (x) - - = - [15 
7 164 4] (x) 1 100 - - 1] (x) - ~- 1) (x) - - [16 
4 97 - - 1 64 1 162 - - - ~- - - - - [17 
2| 45 3 99 - - - - - - - - - - - - |18 
- - - - - = |. 0 = - - - - - - - xm [19 
1 21 3 116 2 126 - - - - - - - - - ~- [20 
380) 8,955 282| 10,528 129) 8,645 29| 3,663 3| 681 1 336 15 54 - - |21 
338) 7,963 245) 9,171 115] 7,733 27| 3,453 3] 681 1 336 1, 542 - - |22 
35| 817 341 1,240 13] 857 1 100 - - - - - - - = (23 
7 175 3 117 1 56 1 110 - - - - - - - - [24 
105! 2,473 94) 3,619 99! 6,926 441 6,160 19) 4,330 6| (x) 1) (x) 71 52, 912/25 
- - - - - - 2 276 71 1,601 2 688 - - 7] 52, 912/26 
75| 1,732 41] 1,513 26| 1,741 9] 1,176 5! 1,208 - - - - - - [27 
12; 295 18 696 17] 1,221 12| 1,578 2, 403 - - - - - — 128 
3 78 7 307 7| 482 - - 1) 233 - - - - - - (29 
15) 369 28] 1,104 49] 3,483 21! 3,129 4i 884 4! (x) 1) (x) - - [30 
187| 4,539 205| 7,802 140| 9,763 70] 9,547 16] 3,661 28| 9,992 101 7,296 5| 6,906/31 
32] 797 69] 2,658 63] 4,610 54| 7,559 13] 3,026 271 9,672 10| 7,296 5] 6,906/32 
- - 1 43 - - - - - - - -| 7° - - - - 133 
3| 68 31 113 - - - - - - - - - - - [34 











@) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles, 
@) Dans certains cas, les déclarations relatives À un groupe de magasins ne comprennent que les ventes neties au lieu 
du chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau 
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Table 5.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
STORES GROUPED AccorDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


AUTOMOTIVE GROUP-Con.—GROUPE DE L’AU- 





TOMOBILE-Fin 


Accessories, tirès and batteries —Accessoires (auto), pneus 
et batterics— 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), 
pneus et batteries 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d'essence 
Filling stations with tires and accessories—Stations 
d’essence avec pneus et accessoires. 
Filling stations with other merchandi: 
d'essence avec autre marchandise 
6|Garages 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, 
et accessoires— 


1 


2 
3 
4 
5 








7 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, moto- 
cyclettes et accessoires. ..............,......,..... 
8 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes... .......... 


Other automotive establishments—Autres magasins d’au- 
tomobiles— 


9 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux 
automobiles, canots, yachts) ses eeueeneceenneerenee 
10 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (es- 


sence, huile, accessoires et réparations) 


1JAPPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement 
et lingerie—(hommes et garcons)— 





12 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons..................., 
13 Men’s furnishings stores—Magasins de (hom- 
TNOS). cc ee ee ee eee eee 
4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Maga- 
sins de vétements et lingerie (hommes et garcons). 
15 Men’s and boys’ hat stores—-Magasins de chapeaux 


(hommes et garcons) 
16|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de fem: 
me et accessoires— 


17 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection 
pour femmes. .........,........................... 
18 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie...... 
19 Knit goods stores—Magasins de trieots................ 
20 Costume accessories stores (including jewellery, bags 
and gloves)—Magasins d'accessoires du costume (y 
compris bijouterie, sacoches et gants)............. 
21 Millinery stores—Magasins de modes.................. 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lin- 
gerie— 








22 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tail- 
leurs et vêtement sur mesure.............,........ 

23 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tail- 
leurs pour femmes 

24 Furriers - fur shops—Fourreurs 

25 Infants’ and children's specialty shops 





spécialités pour enfants 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 


26 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hom- 
MES... ce ences ene eee teen eee n een anes 
27 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour 
femmes........................... peseeessesssssee 
28 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Maga- 


sins de chaussures pour hommes, femmes et enfants. 


29|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES | 


MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION 


Hardware stores—Quincailleries— 
Hardware stores—Quincailleries 
Hardware and farm implements—Ferronnerie et instru- 

ments aratoires 


30 
31 








Less han 
$ 
' $5,000- $10,000- 
Tomas) | do | $0,099 $19,999 
$5,000 
Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber’ | Net |brede| tes ber | Net |brede| tes 
of sales | ma- | net- of ‘|sales | ma- | net- 
stores gasins| tes. | stores gasins| tes 
52] 1,537) 14] 36} 10] 68] 10] 140 
33] 1,038 9 25 7 47 4 65 
347) 4,714 149 281 41 299 66 966 
208| 3,626| ‘68 153 39] 278 40 547 
187 690| 139 262 36| 248 10 125 
9911 12,775) 438 997 225| 1,592 140] 1,897 
3 71 1 1 1 9 - - 
49 185 36 68 9 61 4 57 
9 102 4 2 1 8 1 12 
3 136 - co - - 1 20 
3,062) 58,585] 1,049] 2,013 499! 3,503 623) 8,630 
67| 1,781 9 25 7 57 -17 255 
181] 3,275 24 73 32| 248 73| 1,021 
261} 8,451 18 38 38] 288 66 925 
24 574 4 6 3 22 7 89 
363) 11,755 30 79 41 308 106| 1,529 
290| 9,341 49 137 40! 307 64 906 
136| 1,798 58 107 23 173 25 343 
10 111 4 10 2) 14 3 35 
4 104 _ - - - 1 14 
579] 2,547) 397 559 107; 628 52 686 
466; 3,611) 277 576 96| 668 63 828 
61 453 40 80 10 65 4 56 
127) 4,193 19 51 23 170 27 375 
34 289 17 38 10 76 4 56 
6 89 1 1 2 17 1 12 
6 207 - - - - 2 21 
447| 10,008 102 235 65| 462 108) 1,481 
815! 29,629) 253 475 122) 867 171) 2,405 
491} 13,901 97 185 78| 561 122] 1,742 
6 130 2 5 - - - - 
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Tableau 5.—QUEBEC—Commerce de détail, 1939, par le chiffre d’affaires-Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
: 4 


nd 
oOo OOOO" 


$1,000,000 
or over 


$1,000,000 
ou plus 








$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,909 $499,999 
Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber | Net | brede} tes ber | Net |brede| tes ber | Net |brede| tes 
of |sales| ma- | net- of |sales| ma- | net- of |snles| ma- | net- 
stores gasins | tes {stores gasins | tes | stores gasins | tes 
2 49 4 151 9 662 2 229 1 202 - - 
3 82 3 106 3]: 168 4 547 - - - - 
41 989 35| 1,293 15 886 - - - - - - 
29 712 20 771 10! 732 - - 2 433 - - 
2 55 - - - - - - - - - - 
73| 1,743 68! 2,596 36| 2,419 10] 1,213 - - 1 320 
- - - - il 62 - - - - - 
2] 44 1]. 36 - - - - - - - - 
- - 1 35 1l 80 - - - - - - 
317) 7,632 305] 11,579 199] 13,458 51] 6,391 12) 2,729 6| (x) 
17; 400 7 280 7| 429 3 336 - - - - 
26 622 19 730, 5 329 2 253 - - - - 
58| 1,386 42] 1,593 26| 1,571 7 921 3 637 3| 1,092 
2 53 6 229 1 63 1 112 - - - - 
57) 1,409 64} 2,390: 541 3,559 6 739 2 506 2[ (x) 
37 882 47| 1,780 35! 2,391 14 1 , 960 3 655 1 323 
12] 293 10 353 8| 530 - - - - - - 
- - - - il 52 - - - - - - 
2| 46 1 44 - - - - - - - - 
14| 334 8 288 1 52 - - - - - - 
7| 176 14 529 5| 286 3 341 1) 208 - - 
4 97 2 77 1 78 - - - - - - 
16! 371 18 676 - 13 904 8 926 3 723 - - 
2| 45 - - 1) 75 - - - - - - 
1] 23 1 37) - - - - - - - 
1] 24 2 82 1 81 -| '- | - = 
61! 1,473 64| 2,494 40] 3,059 7 803 - - - - 
97| 2,292 90| 3,388 75| 4,955 42 , 6,174 121 2,762 S| 3,650 
70| 1,669 61| 2,324 39| 2,558 16| 2,294 5| 1,193 2) (x) 
2l 41 2 84 - - - - - - - - 


$500,000- 
$999,999 


Num- 
Net 
sales 











on fF Ww ee 


won 
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Table 5.—QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con. 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


BUILDING MATERIALS GROUP-Con.—GROUPE 
DES MATERIAUX DE CONSTRUCTION-Fin 


Lumber and building material dealers—Marchands de bois 
et de matériaux de construction— 


1 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre 
et matériaux de construction. ...................... 

2 Lumber and building materials, coal and wood—Bois 
d'œuvre, matériaux de construction, charbon et 

bois de chauffage. ................,............... 

= 8 Roofing material dealers—Matériaux de toiture........ 
4 Other building materials—Autres matériaux de cons- 
tTuCtION......,..0.......4e4. esse eee recrues 


5/Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien 

(sans radios).....................,..,................. 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et. 
chau fferie— 


6 Heating appliances and oil burners—Appareils del 


chauffage et brûleurs à l'huile..................... 
7 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plombe- 
rie et chaufferie.................. pede e rete erences 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs. 
9 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. 


1|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROU- 
PE DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENA- 


GE........... Seen eee e eee reece eee nets see 
Furniture stores—Magasins de meubles— 

11 Furniture stores—Magasins de meubles................ 

12 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funè- 


bres 
13|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decora- 
tions—Tapis, rideaux, rembourrage et décorations in- 


térieures..............,.,............,,..,...,.,..... 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de 
ménage— 

14 Household appliance stores—Magasins d’appareils de 

MÉNALE. ..... cee sos ssass cernes 


15 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins 

d’appareils de ménage (gaz ou électricité)......... 

16} “Household appliance stores (owned by utility comp- 

anies)—Magasins d'appareils de ménage (apparte- 

nant à des compagnies d'utilité publique).......... 

Other home furnishings and appliance stores—Autres maga- 
sins d'appareils et de fournitures de maison— 

17 Antique shops—Antiquailles 

18 Awnings, flags, banners, window shades and tents 

vents, drapeaux, bannières, stores et tentes...... ue 

19 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, 

faïence, etc.:..........................,........... 

20 Interior decorations (specialty stores)—Décorations 

intérieures (spécialités) cheb e ete e ese see eeneeeteeeees 

21 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes ct abat- 








jour (spécialités). ................................. 
22 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres...... 
23 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisiniéres. . 


Radio and | music atores—Magnsins de radio et de musi- 


24 Radio ‘specialty stores—Magasins faisant une spécialité 
des radios.....................,.......,........... 
25 Radio and electrical shops (including refrigeration)— 
Magasins deradio et appareils électriques (y compris 
réfrigération)........,....,.,....................2. 
26 Radio and music stores (including refrigeration)—Ma- 
gens de radio et de musique (y compris réfrigéra- 
tion)... ..,.,,.,.,..,.,,.,...,,,,,.,,.4,4444002 


Less than 
$5,000 
Torara(?) — 
Moins de 
5,000 
Num- Nom-| Ven- 
ber Net |bredej tes 
of sales | ma- | net- 
stores gasins| tes 
109| 7,578 25 44 
26| 2,963 3 5 
12 80 11 19 
43] 1,996} 20] 41 
54 575 32 65 
19 658 3 8 
63 408 38 82 
10 486 4 8 
42 852 18 25 
810} 29,513| 190 381 
269! 11,919 45 97 
19 321 7 13 
42) 1,040 13 27 
25 804 4 ln 
54] 2,139 9 21 
72) 1,750] 8 22 
18 836 8 13 
3 34 - - 
28 454 13 22 
4 86 - - 
7 15 7 15 
18 397 6 16 
37 959 12 26 
59} 1,178 26 42 
73| 2,898 13 19 
82) 5,183 19 37 


$5,000- $10,000- 
$9,999 $19,909 
Num- Nom-| Ven- 
ber | Net |brede| tes 
of |sales| ma- | net- 
stores gasins| tes 
15 109 8 104 
1 8 2 31 
6 43 6 83 
4 26 10 136 
- - 7 (x) 
10 71 10 130 
2 15 2| (x) 
6 35 4 7 
421] 837) 14] 2,017 
33] 219 57 799 
5 36 3 46 
4 29 7 110 
- - 2 28 
8 56 8 100 
13 90) 20 258 
3 24 3 1 
2 12 - - 
7 51 2 31 
- - 3 34 
"5 33 7 1 
4 31 3 46 
8 51 10 128 
15 98 15 234 
14 109 10 140 
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Tableau 5.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires-Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








$20,000- $30,000- 
$29,999 $49,999 
Num- Nom- | Ven- 
ber | Net | brede] tes 
of |sales| ma- | net- 
stores gasins | tes 
9} 219 9 316 
- - 4 149 
2 40 4 154 
2 41 4 137 
2 52 3 112 
4 90 1 36 
1 21 - - 
5] 118 2 76 
116| 2,804 92| 3,475 
43| 1,050 28] 1,054 
21. 48 - - 
7| 181 4 154 
6| 158 11 436 
8 186 9 339 
11} 28 14 547 
1 23 2 69 
1 23 - - 
2 46 - - 
3 66 F 35 
7| 183 6[ 226 
6] 143 2 73 
10] 219 7 253 
8| 199 8 290 


270] ° 


$50,000- 
$99,999 

Num- 

ber | Net 

of | sales 
stores 

16} 1,071 

8| 507 

1 62 

1 59 

1 58 

3) 204 

6| 436 

78| 5,519 

32| 2,244 

2 179 

6] 404 

1 66 

7| 493 

8] 19] 

3] 187 

I 52 

“sl 180 
4 

5[ 426 

il 827 





$100,000- $200,000- $300,000- 
$199,999 $299,999 $499,999 
Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
brede| tes ber | Net | brede| tes 
ma- | net- of |sales| ma- | net- 
gasins | tes | stores gasins| tes 
16} 2,419 6] 1,350 51 1,948 
5] (x) - - 1] (x) 
2} (x) 1 219 - - 
1 122 - - - - 
1j (x - - - - 
- - - - 1] (x) 
1 104 - - - - 
52| 6,964 9] 2,302 4) (x) 
24) 3,148 2) (x) 4] (x). 
il 136 -| - - = 
I 104 - - - - 
3 470 2] 474 - - 
3 362 - - - - 
1} 155 | - - 
1 lié - - - - 
“9 ‘ 236 = = a = 
2} 267] -| - - - 
2] (x) 1] (x) - - 
6} (x) 1] (x) - ~ 
6 907 31 (x) - - 


$1,000,000 

8500,000- or over 

$999,999 | $1,000,000 

ou plus 

Num- Nom-| Ven- 

ber | Net [brede| tes 

of |sales| ma- | net- 

stores gasins| tes 
~ - - - Ca 
2) (x) - -|2 
- - - -|3 
-| - 1) @) |4 
- - - -15 
- - - -16 
- - - -|7 
- - - -~18 
=  - - -l9 
41 2,431 1) (x) {10 
- - il (x) ju 
- - - - |12 
- - - - [13 
- - - - |14 
- - - - [15 
- - - - {16 
- - - - 117 
- - - - )18 
- - - - |19 
- - - - 120 
- - - - [ot 
- - - - [22 
= - - ~ [23 
- = - - |24 
1] (x) - = [25 
31 (x) - - |26 
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Table 5.—_QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con. 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL Sass, By KiNDs or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





EEE SSSSST STs 

















































Less gen 
$5 
à $5,000- $10,000- 
Torazs(?) _ Q d 
Moins de : $9,999 $19,999 
Kind of business—Genre de commerce $5,000 
Num- Nom-) Ven- | Num- Nom-| Ven- 


ber Net |brede| tes ber | Net | brede 
of sales | ma- | net- of {sales} ma- 


stores gasins| tes | stores gasins 


tes 
net- 
tes 








1/RBESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLA- 
CES—RESTAURANTS, CAFETERIAS ET SAL- 






















LES A MANGER................................... 906] 15,513] ,383 873 191! 1,356 148] 2,077 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, café- 
à térias et salles à manger — 
2 Cafeterias only—Cafétérias seulement................. 11 841 1 5 - - 1 11 
3 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris con- 
fiserie).......................................,..2. 63| 1,218 16 36 16 113 12 171 
4 Lunch rooms—Salles à goûter....................,.... 108] 1,862 42 105 24, 194 21 294 
5 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service 
de table)..........,.,.....,.............,....,.. 442| 9,804| 155 395 941 662 76) 1,071 
Other eating places —Autres places où l'on mange— 
6l- Lunch counters and restaurants (10 seats and under)— 
Buffets et restaurants (10 sièges et moins).......... 171] 1,051 106 249 39 259 17 230 
7 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons 
* de rafraîchissements et kiosques à liqueurs douces. 48 97 41 44 7 53 - - 
8 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.............. 30 331 7 14 9 63 9 125 
9 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers...’ 31 296 14 23 2 12 1! 165 
10,;0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS . 
DE DÉTAIL. ..........................44iceccueucs.. 6,3231115,523| 3,325| 4,891 781) 5,581 912! 13,098 
: Farm implements—Instruments aratoires— 
11 Farm implement dealers—Marchands d'instruments ~ 
ATHÉOÏTES.....,........,.,.... eee eee ene eens 50 359 36 61 7 50 4 47 
12 Farm implement agents—A gents de machines agricoles.| 1,721} 1,872| 1,666] 1,406 40} 262 14 183 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
13 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de 
provende (farine, grain, engrais, etc.).............. 176| 4,822 61 119 27 195 24 322 
14 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour : 
formiers.. 2.0.0.0 cece ee eee teen eee 28 212 21 32 1 5 34 
15 Feed and coal stores—Magasins de provende ct de char- , 
bon...........................,,.,,,.,..4444.. 82| 2,733 13 38 12 gt 12 170 
16 Harness shops —Selleries. 105 295 84 132 17 114 49 
17|Book stores—Librairies........... 68) 1,346 17 50 18] 133 13 197 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois 
—marchands de glace— 
18 Coal and wood yards {including ice}—Cours à charbon 
et bois (comprenant glace})......................... 545) 16,875 172 363 94 665 102| 1,423 
19 Ice dealers—Marchands de glace. 121} 1,233 81 157 19 130 11 151 
20| Drug stores—Pharmacies...............,.,....... 643| 14,559 102 204 72| 542 2001 2,992 
21|Florists—Fleuristes 120) 1,783 51 126 23 158 24|. 347 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, 
- caméras— 
22 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets 
SF 7 Foe cece eee nee 35 527 9 22 3 24 16 245 
23 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés . 
et souvenirs......,................................ 33 169 21 43 7 55 71 
24 Cameras and photographic stores—Magasins de camé- 
ras et fournitures de photographies. ......,...,..... 15 445 8 20 1 6 13 
Jewelléry stores —Bijouteries— 
25 Jewellery stores —Bijouteries................,.,.,..... 415] 6,867| 187 423 94| 665 80) 1,123 
26 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (cré- 
dit—payements à tempérament)................... 4 156 1 2| (x) - - 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandi- 
sesencuir)— , 
27 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchan- . 
dises en cuir).. 21 511}. 1 3 23 118 
28 Leather and leathe . 
PINS..............,... see. 4]. 23 1 N ,8 22 - - 
29/Music stores (without radio) os 
* 4 rAdIOS)...,..........,.....4..4, 4er 26 3311. 13 29 6 42 27 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— ' 
30 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins 
‘* de journaux (tabac et confiserie)................... 70 868 23 70 26 201 13 175 
3t News dealers (stationery and novelties)—Magasins de 
. journaux (papeterie et curiosités)..........,........ 84 800 36 69 231 168 16 218 
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«Tableau 5.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires-Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux) 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








$1,000,000 
$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- $500,000- or over 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,999 $499,999 $999,999 
$1,000,000 
. ou plus 
Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-} Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber | Net |[brede| tes ber | Net |brede| tes ber | Net Ibrede| tes ber | Net |brede| tes 
of |sales| ma- | net- of |sales| ma- | net- of |sales| ma- | net- of |sales} ma- | net- 
stores gasins| tes |stores gasins| tes | stores gasins | tes | stores gasins| tes 
63| 1,501 55] 2,065 38| 2,580 20} 2,894 5] 1,213 3 954 - - - - 
1 26 4 151 1 51 2 335 1 263 - - - - - - 
7 170 7 262 3 178 2 288 - - - - - - - - 
9) 221 6 222 1 72 4 435 - - 1 317 - - - - 
34 810 34] 1,284 31) 2,160 12| 1,835 4 950) 2 637 - - - - 
5 117 2 717 2 118 - - - - - - - - - - 
al 6 2] 6e en | - - -| oc - - -| = ~ : 
4] 96 - - - - - - - - - - - - - - 
53/13, 261 344} 12,889 210/14, 249 103] 13,982 37! 8,905 41) 15,332 15) (x) 2| (x) 
- - 1 34 2} 168 - - - - - - - - - - 
1] 20 - - - - - - - - - - - - - - 
22) 520 17 675 15| 936 5 556 21 497 3| 1,033 - - - - 
- -|° 4 32 2| 110 -| ° - =Po-foue - | - - - 
17 415 15 567 9) (x) 3 386 - - 1) (x) - sn - - 
9) 214 4 154 6] 427} 1 170) - - - - - - - - 
53| 1,249 55] 2,060 37| 2,557 16) 2,364 6] 1,480 7 (x) 3| (x) - - 
4 84 1 47 3] (x) 1 162 - - 1] (x) - - - - 
1411 3,422 86} 3,153 29] 1,925 11) (x) - - 1] (x) 1! (x) - - 
10] 256 4 141 41 253 4 503 - - - - - - - - 
4 97 2 86 1 53 - - - - - - - - - - 
2 50 1 49 1 89 - - 1) 219 - - - - - - 
31 736 il 441 6] 316 8] (x) 2| (x) - - 1) (x) 1| (x) 
-| - - - -| - 1) (x) -| - - - -| - - - 
3 71 4 154 2 143 - - - - - - - - - - 
- - 3] 100 2] 132 - - - - - =: - - - - 
4 102 2 82 1 52 1 186 - - - - - - - - 
5 131 3 106 - - 1 109 - - - - - - - - 





N 


oa mens 


Do 


24 


26 


27 
28 
29 


30 


31 
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Table 5.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con. 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY KINDs or Business 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
. in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGA- 
SINS DE DETAIL-Fin. 


Office, school and store supplies and equipment dealers— 
Marchands d’outillage de bureau, d'école et de 
magasin— 

1 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et 
CU ero): San 
2 Office, store and school furniture, equipment and sup- 
plies—Fournitures et outillage de bureau, école et 
MAGASIN. 00. resserre. 
3 Office and store mechanical appliances—Appareils 
mécaniques de bureau et de magasin............... 
4 Typewriter dealers-—Magasins de dactylographes...... 
5|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes... 
6|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ....... 


71$cientific and medical instruments—Instruments scientifi-| . 


ques et médieaux............................, RE 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de ta- 


AC— 

8 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de 
tabac (dans les hôtels, etc.)......................., 

9! Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac 


avec rayon de journaux.............4........,..... 

10 Tobacco stores—Magasins de tabac.................... 
ll Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec 
aliments......................,............4.44.. 

12/ Miscellaneous classifications (combined)—Classifications 
diverses (combinées).................................. 


13|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MAR- 
CHANDISE DE SECONDE MAIN................ 





Less than 
$5,000 
Toraus(?) ~ 
Moins de 
$5,000 
Num- Nom-| Ven- 
ber Net |bredej tes 
of sales | ma- | net- 
stores gasins| tes 
21 878 3 ll 
17] 1,104 - ~- 
35| 2,029 1 5 
9 808 - = 
59 674 22 56) 
22 986) 6 15 
13 348 1 1 
160 900 94 215 
65 927 li 35 
152! 3,161 38 61 
182] 2,173 59 129 
1,217] 44,707| 486 994 
242) 2,498 116) 246) 


‘$10,000- 
$19,999 


Nom-| Ven- 


Net |brede| tes 


$5,000- 
$9,999 
Num- 
ber 
of | sales 
stores 
4 33 
4 28 
1) (x) 
1 6 
19| 129 
3 18 
5 37 
46) 318 
17| 120 
26} 183 
481 347 
109) 791 
57! 393 


ma- net- 
gasins| tes 





3 44 
3 47 
12 160 
9 109 
2 26 
3 38 
15 208 
25 322 
29 452 
38 504 
221{ 3,282 
43 578 


a 
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Tableau 5.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires-Fin 
MaGasins GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE ~ 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] - 


(Les ventes sont indiquées-en milliers de dollars) 














$1,000,000 
$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- $500,000- or over 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,999 $499,999 $999,999 
$1,000,000 
ou plus 
Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- | Num- Nom-| Ven- 
ber | Net |bredel tes ber | Net | brede| tes ber | Net |brede| tes ber | Net |brede| tes 
of jsales} ma- | net- of |sales{ ma- | net- of |sales| ma- | net- of |sales} ma- | net- 
stores gasins | tes | stores gasins| tes | stores gasins| tes | stores gasins| tes 
3 75 1 41 6] 471 - - 1 203 - ~ - - - -[1 
2] 49 2 84 2| (x) 3] 353 - - 1] (x) | ue - -le 
4 102 5 195 8! (x) 1 105 2) (x) 1j (x) - - - -|3 
2] 50 1 43 3] (x) 1] 100 - - 1] &) - - ~ -|4 
5 116 1 81 2 113 i 121 - - - - - - - -|5 
2] 53 3] 128 4) (x) il 148 -| - 1] (x) -| - - -|6 
1 24 1 44 1 66 1 137 - - - - - - - -|7 
3] 7% 1 31 il 53 - - -| - - - - - - -18 
di 282 3 110 1 58 - - - _ - - = - - -19 
241 570 20| 737 12] 798 3| 360 | - - - -| - - = [10 
21; 608 11 378 5] 811 - - - - - - | °- - - fit 
167| 3,946 85| 3,187 46] 3,331 45) 6,812 23! 5,499 24) 9,095 10] (x) 1) (x) [12 
8} 180 10] 384 | 540 1] 18 |  - - - -| - ~ 113 
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Table 6.—_QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NuMBER OF STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF CREDIT FOR SELECTED 
Kinps or BUSINESS 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


Total, All Stores Reporting(‘)—Total, tous magasins faisant 
rapport(!)— 
Number of stores— Nombre de magasins...................,.. 
Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. 
Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... 
Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales. ........ 


CNE 


\ 
FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 
5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie.................. 
6 Confectionery stores—Confiseries 
i Eggs and poultry stores—Magasin: 
9 







Milk dealers—Laiteries.....,.......,..,.,..,........ 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 
10 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 

viandes)....#....,...,....,.4,4.44.4 se seseseeeseeners 

11 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
13 Meat markets—Boucheries.....................,,..... . 
14 Fish markets—Poissonneries....................... 





15 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices 


COUNTRY GENERALSTORES—MAGASINS GÉNÉRAUX 
DE CAMPAGNE— 


16 General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 
sing généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 


17 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 
18 General stores without groceries—Magasins généraux sans 
Spiceries... 0... cee eee essence 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 

19 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 

20) General merchandise stores with food departments—Magasins| 

de marchandises générales avec rayons de produits ali- 

MeNtaires... 2. eee cece ee ence ee eee eee 

21 General merchandise stores without food departments—Ma- 

gasins de marchandises générales sans produits alimen- 

TAITES cee ce cece eee inserer 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
22 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. .............. 





23 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et) 
batteries..................,.,............. 

24 Filling stations—Stations d'essence 

25 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence 


avec pneus et ACCESSOÏTES. .....,,........................ 
26 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence 
+ avec autre marchandise. Mee 
27 Garages............,..,.......:..,,..... 






APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 

28 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour 
hommes et garçons...............................,.,.,... 
29 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 
30 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de] 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................ 


31 Family clothing stores—V étement pour toute la famille........ 
32: Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 

femmes.......................,......1,.,..,,,,,.,.442 
33 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. 








34 Millinery stores~Magasins de modes............,1.,.......... 








© Total stores 





























reporting All cash 
Magasins Pas de crédit 
faisant rapport 
Nom- 
Num: N et bre de Ventes 
sales | maga- | nettes 
stores . sains 
18,220 - 6, 634 - 
100-00 - 36-41 = 
— | 342,428 - | 76,097 
- 100-00, - 22.22 
151 1,846 67 1,126 
2,232) 11,418 1,726 8,932 
24 369 8 15 
127 9,915 35 1,840 
155! 2,009 101 1,175 
3,587] 40,647 930) 7,212 
383} 13,783 38 1,217 
523] 12,902 54 1,555 
758| 11,793 154 3,158 
34 1,404 19 148 
23 413 11 133 
1,695| 30,673 166 1,964 
221 3,460 17 266) 
19 524 6 222 
537 6,869 301 3,665 
72 3,105 9 151 
19 832 9 493 
,200| 25,833 1 4 
27 833 4 70 
92 932 39 248) 
94 1,543 21 240 
88 372 50 152 
425) 5,364 70 571 
34 957 21 675: 
95! 1,496 67 1,087 
174[ 6,184 78] 1,949 
251 8,969 92 2,671 
181 6,778] 100] 4,712 
73 901 56 764 
8121 . 1,534 181 1,003 














1-10 per cent 
Num- 
ber of sales 
stores 
2,152 - 
11:81 
34,672 
- 10-13 
22 173 
224 1,411 
5 151 
14 1,786 
17 199 
430) 5,232 
46] 1,507 
76] 2,325 
121] 1,993 
1 27 
a}, 38 
147] 2,091 
25 388 
3 62 
94] 1,705 
6 196 
1 11 
10 547 
4 113 
15 253 
18 270 
16 116 
96| 1,377 
6 68 
15 260 
26 749 
41 1,089 
27 470 
7 82 
36 213 


(1) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. This table includes only 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 
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Tableau 6.—QUÉBEC--Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SELEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 


Over 
11-20 21-30 31-40 41-50 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 


Nom- Nom- Nom- 
bre de Ver- Num | Net |brede| Ven | Num-| wet |bredo| Ver | Num- Net | brede| Ve™ | Num) not 








ber of tes | ber of tes | ber of tes | ber of 
maga- sales | maga- sales | maga- sales | maga- sales 
sins nottes | stores gins nettes | stores sins nettes | stores sins nettes | stores 
1,664 - 1,341 - 1,455 - 1,623 - 98 - 858 - 719 - 785 -|1 
1 - 36 - 7- - 8-91 - 5-4 - 4:71 - 3:9 - 4-31 - [2 
- | 25,721 — [27,839 — | 29,669 — [30,818 - | 35,411 — [18,327 — | 23,846 — [40,028| 3 
- - 8-13 - - 9 - 10-34 - - 6 — | 11:69| 4 
18 139 8 36 12 94 16 193 5 63 - - 1 11 2 12] 5 
93 345 57 196 42 167 43 150 15 73 19 70 7 45 6 28| 6 
2 45 2 20 3 81 3 1 35 2 20 - 7 7 -|7 
16! 1,939 5 26 10; 3,678 15 68) 4 62 6 44 9 82 13 390] 8 
16 3 3 34 9 1 4 61 1 1 2 72 1 70 1 16| 9 


327| 3,534 290| 3,532 338 286] 4,300 180] 2,708 110| 1,894110 
38] 1,237 36] 917 30] 1,110 68) 2,180 86] 1,297 34) 1,554 39| 1,984 18| 779/11 

61) 1,251 68] 1,444 63) 1,561 76] 1,546 52] 1,507 29) 666 31 670 13| 377/12 

108; 1,399 91] 1,067 96| 1,079 98) 1,254 35 713 24) 320 18 668 13] : 143/13 
33 1 18 4 365) 2 89 2 120 - - 1 601 1]. 2114 

1 162 2 24 3 31 2 14 1 7 - - - - 1 5/15 





236) 3,926 192) 3,050} 250) 4,809 292] 5,215 162| 3,466 131) 3,506 80! 1,483 39] 1, 163/16 
36 351 171 206 32]. 464 86] 701 24 537 12] 196 18 172 4 89/17 
1 12 1 20 3 155 1 17 - - 1 2 3 34 - - 18 
46 453 31] 421 22 286 17] 202 6 30 4 70 5 36 11]  100/19 
3 148 10} 453 10 492 6| 243 11 720 8] 228 7 361 2] = 114/20 
- - 1 45 1 16 2 33 - - 2] 118 2 103 1 19/21 
21| 1,655 16! 3,207] 25] 2,328 25| 3,814 38| 6,763 20) 1,759] . 17} 1,692 27| 4,066) 22 
3 36 1 3 3 47 1 7 4 109 2 53 3 183 2] 211/23 
14 185 7 82 5 52 6 72 2 6 2 20 1 11 1 4/24 
12 225 12| 178 13 364 3 27 7 10 3 93 1 7 4 39/25 
- 6 45 7 36 4 12 4 11 - - - ‘= 1 1 - = 26 
_85 924| 65] 775 45 609 36] 527 10 234 5 68 9 205 4 74127 
2 63 2 40 - - 1 49 - ‘- 1 8 - - 1 54/28 
7 49 2 63 1 13 2 18 - - 1 6) — - - ~ [29 
20 335 14] 1,490) 13 524 8| 506 7 273 5] 180 1 4 2] 166130 
84] 1,748 22] 816 20 772 12| 476 6 179 7| 314 7 413 10) 493131 
‘13 234 8] 349 7 41 9| 290 2 138 5; 114 3 80 7| 351/83 
4 24 - |: 2 16 3 14 - - - - 1 - - 123 
33 86 18 43 141. 39 13 27 ~ 5 15 2 ôl 4 


2 fy 
39 6 64134 





@) Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 
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Table 6.—QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business-Con, 


NUMBER or STORES AND AMOUNT oF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF CREDIT FOR SELECTED 
Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


ee 
EE a 


































Kind of business—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 


vêtement sur MCSUTC... 2... cece eee e ener eee ner ene rene 
2 Furriers - fur shops—Fourreurs....................,....,..... 
3 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 

RIAUX DE CONSTRUCTION— 

4 Hardware stores —Quincaiileries..,.....................,..... 

5 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et 
matériaux de construction... 

6 Lumber and building materials, coal and -wood-Bois d'œuvre, 

7 

8 

9 





matériaux de construction, charbon et bois de chauffage... 

Other building materials—Autres matériaux de construction. . 
Électricat shops (without radio)—Boutiques d’électricien 

(sang radios) ‘ 

Heating appliances and oil burner: 
brûleurs à l'huile............. 

10 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
chaufferie..........,........,........ Fosses 

It Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres 








4 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 

12 Furniture stores—Magasins de meubles.................. 
13 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres 


14 Radio specialty stores—Magasins faisant une spéci 
FAAIOS.............. ei cere ete e cee cnet etna teesaseeenes 
15 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins 


de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). . 
16 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération)............. 


OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 


DÉTAIL 
17 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 
18 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ....... 


19 Teed stores (Hour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de pro- 
vende (farine, grain, engrais, etc.)......................... 

20 Feed and coal stores—Magasins de prov de charbon.... 

21 Book stores—Librairies.............,........,......... 

22 Coal and wood yards (inclu 
(comprenant glace)..... 





23 Drug stores—Pharmacies. . 
24 Florists~Fleuristes........ 
25 Jewellery stores—Bijouterie: 


26 Office and school supplies—Fournitures de 
27 Office, store and school furniture, equipment and suppli 

Fournitures ct outillage de bureau, école et magasin 
28 Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs...... 


Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 
Num- 

Net 
ber of 
stores sales 
285 2,415 
78) 2,589 
258| 4,982 
352] ~ 9,695 
61] 4,840 
17| 2,297 
33] 1,825 
35 367 
13 805 
35 285 
28 700 
159] 7,787 
12 174 
38 901 
50] 2,643 
67| 3,208 
37 249 
741 1,031 
96| 3,434 
48] 1,205 
53] 1,134 
293| 9,451 
480| 9,991 
68 1,294 
260) 3,612 
15 818 
10 473 
14 550 

















All cash 
Pas de crédit 1-10 per cent 
Nom- 
bre de Ventes Num: Ne et 
maga- | nettes sales 
gins stores 
95 534 34 899 
23 559 5 125 
135| 3,264 53 802 
33 279 40 719 
2 9 - - 
1 3 - - 
7 67 2 10 
5 8 1 3 
2 15 - - 
4 15 1 5 
4 60 J 4 
5 32 2 20 
= - 1 18 
6 36 - - 
1 15 - - 
6 85 3 45 
1 1 6 
148 71 15 34 
10 219 6 508 
2 16 7 Ho 
23 261 9 144 
55) 554 26 334 
224) 4,564 165] 3,244 
19) 139 13 188 
128 1,117 61 737 
2 56 1 10 
3 145 - - 
3 65 3 25 
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Tableau 6.—QUÉBEC—Commerce de détail, 1930, Ventes à erédit-Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 
-  TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 








Co Oo ND oO ht 


2 Over 
11-20 21 - 30 31-40 41-50 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
| 80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre de Ven- Num: Net bre de Ven- Num Net bre de Ven- Num Ne et | bre de Ven- um: Not 
maga-| sales | maga- sales | mage- sales | maga- Sales 
sins nettes | stores sina nettes | stores sins nettes | stores sins nettes | stores 
33 138 24] 164 24 110] - 20] 156 13 93 8 66 8 84 26} 672] 1 
10 323 6] 158 6 64 7} 284 8 280! 3| 105 3 194 . 7] 497) 2 
20 391 19) 122 12 77 7 42 4 195 1 3 4 32] . 3 56) 3 
34 701 441 726 44 786 45) 748 47| 1,799 22] 771 24] 1,909 19] 1,258 
2 25 3 77 4 41 5) , 27 4 92 1 15 4 208 36) 4,345 
- = 1 8 1 30 - - - - - - 1 116 13) 2,141 
3 17 2 38 - - 1 6 2 4 4 64 - - . 12] 1,619 
2 2 5 13 2 3 3 24 2 23 1 1 3 17 11] 273 
- - - - 1 4 1 14 2 14 - - 3 126 4[ 123 
- - 5 29 3 11 4 26 1 4 3 40 3 29 11] = 128]10 
4]. 56 8 117 4 22 2 79 - - 3| 167 2 31 5! 166111 


13 240) 10] 113 19 116 24) 515 15 368 22; 659 28| 3,100 30| 2,624112 
- - 1 22 . 2 12 1 1 - - 5] 102 1 2 1 17/13 
3 19| 2 14 4 48 7| 206) 3 12] . 1 1 4 89 8| 477114 
1 1 2| 126 4 60 7| 134 6 125 4] 158 9 656 16] 1,3869/15 
2 44 2 60 4 79 3 12 2 17 11] 248 9 692 15] 1.927116 


2 12 2 5 5 32 5], 12 8 37 3 7 3 8 6) 131117 
43 79 64 94 90) 125 80! 151 67 133 78] 136 68 110 78 99/18 
9 239 5 78 14] * 244 26| 412 10 476 7| 281 6 524 6} 453119 
3 87 11] 203 4 83 5 69 2 74 3 74 6 380 5| 110/20 
4 39 1 24 3 63 3 51 3 216 - - 3 130 4) = 207/21 
36 389 26| 343 23 280 27) 315 22 660 13] 233 26| 2,182 39) 4,163/22 
34 627 15] 301 21 489 11] 698 5 39 3 4 1 23 1 4/23 
1 71 41 154 6 31 6 47 6 186 3 28 5 312 5] 138/24 
34 259 12} 156 8 ill 8) 272 3 696 1 12 4 250 1 1/25 
- - - - - - - - - - 4) 291 3 69 5! 392126 
1 8 1 18 - - - - - - ~ - - 5} 303127 
- - 2) 124 3 288 - - - - I 43 1 1 1 5/28 
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Table 7.—QUEBEC—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 7.—QUÉBEC—Ventes à crédit, par types d’opération 


meee eee 





Number 


of stores 
reporting | Total net 
credit sales of 


sales such stores 


Type of operation—Type d'opération Nombre de| Chiffre net 
. magasins | des ventes 
déclarant | effectuées 
des ventes par ces 
à crédit magasins 





| ~ 8 

Single store independents—Magasins indivi- 

duels indépendants......................... 9,959 |204,982,300 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins 

individuels (chaînes volontaires)........... 1,074 | 31,617,400 
Two-store multiples—Multiples de deux maga- 

BINS. eee eee eee cents essences 337 | 19,507,700 
Three-store multiples—Multiples de trois 

MAGABING.... 0... cece eects ee eee eens 103 | 8,615,300 
Local chains (4 stores and over)(1}—Chaînes 

locales (4 magasins et plus)(1)........,..... 99 | 7,951,600 
Provincial chains(!)—Chaines provinciales(!). 93 | 7,387,100 
Direct selling (house to house)—Colportage 

(de porte en porte)..........,........,..... 62 273,400 


Industrial stores (owned by manufacturers)—| 
Magasins industriels (appartenant aux manu- 


facturiers)................................. 13 | 1,198,300 
Leased concessions (hotels) — Concessions 

louées (hôtels) ............................. 3 15,300 
Mail order houses (apart from stores)— - 

Comptoirs postaux (séparés des magasins)... 3 8,200 
Producer - retailers of milk—Producteur - 


détaillants de lait........ neusssesrensren 32 117,800 


Ratio of credit 
sales to total 
Net credit | sales in stores 
sales of reporting 


such stores credit sales 


Chiffre net Rapport des 
des ventes | ventes à crédit 
à crédit aux ventes glo- 
effectuées | bales effectuées 
par ces par les magasins 
magasins déclarant des 
ventes à crédit 


94,570, 500 
13,494,400 
10,844,900 

4,498, 100 


4,165,700 
4,856, 200 


106, 200 


736,300 
6,100 
1,300 

49,200 


(1) See note in “Description of Tables’’—‘‘Credit Business by Types of Operation”. 


@) Voir renvoi à ‘Description des tableaux’’—‘‘Ventes à crédit, par types d'opération”. 


nN 


Instalment sales 
of stores report- 
ing instalments 
(included also in 
credit sales) 


Ventes À tempé- 
rament effectuées 
par les magasins 
en déclarant 
(comprises égale- 
ment avec les 


ventes à crédit) 


Table 8.—QUEBEC—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 


Tableau 8.—QUEBEC—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 


mm 
eeooooooooooouoouooaoaooooooommmmmmmlu@Q_wnwPePeeQoooo ees ae——Laem=*s_s<__ a 


Number 
of Total 


Group—Groupe 


stores sales 
Nombre | Total des 


de ma- ventes 
gasins 












Food group—Groupe de l'alimentation..................... 
Country general stores—Magasins généraux de campagne. 
General merchandise group—Groupe des marchandises g 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group—Groupe du vêtement. ..... 
Building materials group— Groupe des mat . 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 
ménage 
Restaurants, cafeterias and eating places 
salles & manger 
Other retail stores—Autres magasins de détail 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde ma: 





$ 
34,285 (651,138,500 


15,398 |186, 233,900 
2,992 | 50,390, 200 
1,286 | 85,228,800 
2,298 | 71,739,500 
3,103 | 61,105,900 

878 | 29,757,300 


812 | 30,181,500 
925 | 17,205,300 


6,351 |116,797,900 
242 | 2,498,200 


$ 
46-1 12, 682, 100 
42-7 42,600 
55-6 4,811, 100 
52-2 1,742, 000 
52-3 1,451,700. 
65-7 3,027,900 
38-8 4,000 
61-5 - 
33-3 - 
40-6 - 
41:8 - 
Capital 
Stocks on invested 
hand, end (including 
of year stocks 
(at cost) on hand) 


Stocks en Capital 
magasin à la engagé 


fin de 
l'année 


$ 


(inclus 
stocks en 


(prix coûtant)| magasin) 


$ 


119,843, 700 298,807, 700 


15,155, 200 56,308,700 
21,404, 700 37,216,600 
18, 193,800 47,070,000 
7,375,900 26,365, 200 
19,093,900 29,013,900 
9,132, 600 18, 697,300 


7,758, 600 20,794,500 


398, 800 6, 183,700 
20,553, 5 65,852, 000 


1,305, 800 
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Table 9.—QUEBEC—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
Establishments, 1930 


' Tableau 9.—QUEBEC—Recettes provenant de réparations et de services telles que déclarées par les 


établissements, 1930 ., 








Subsidiary Receipts , 
an 
Kind of Business Reporting (1) 





Total repair and service receipts reported.......... 


Billiards, pool and bowling— : 
Tobacco stores and stands.....................,... 
Ali other retail stores 
Cleaning, pressing and repairing— 
Custom tailors and made-to-measure clothing...... 
Other apparel and clothing stores.......,..... . 
All other retail stores. .......,..,........ PETITE 
Fur cleaning, repairing and storage— : 
Furriers - fur shops...........................,..., 
All other retail stores 
Barber shops— 
Tobacco stores and stands 
Confectionery stores.... 
All other retail stores. 
















Department stores........................,., sos. 

All other retail stores.................,............ 
Photography (printing and developing)— 

TUG storcs...........,.,., see 

All other retail stores 
Undertaking— 

Furniture and undertaker.......,,...,....... 

All other retail stores..... save vecerceenes .. 
Gencral automobile repair s 

Automobile dealers.......,,,.,,.,.. enensosenesssss 

Garages............ : 

Filling stations sus 

All other retail stores. ................, snsssssssses 
Tire service and repairs— 

Tire shops...........,......., deve ener enecererene 

Filling stations....... 

All other retail stores... 
Washing and polishing— 

Filling stations 

All other retail stores 
Other automotive repairs and services— 

Accessories, tires and batteries. ....,.,............. 

Filling stations. ............., 

All other retail stores 
Boot and shoe repairs— 

Shoo stores—..... esc en eee e ness euenees sssssosssses 

All other retail stores. ........,.......,.....,...... 
Radio and electrical repairs— . 

Radio specialty stores.............,.....,......,., 

Radio and electrical shops (including refrigeration) . 




























Radio and music stores (including refrigeration).... 


All other retail stores....... seen ee eeeenesens soso 
Watch and jewellery repairs— 
Jowcllery stores... ................,..............., 
All other retail stores. ...............,,,..,.....,.. 
Service on business machines and household ap- 
pliances— 
Household appliance stores. ................,...,... 
Office and store mechanical appliances.............. 
Typewriter dealers............... ou. 
All other retail stores.................,..... vee eeee 





Not otherwise specified. ...................,...,....7 





@) The first heading in each group shows the nature 
of the services rendered; the indented headings 
indicate the kind of business establishments in 
which these services are performed, 


Receipts Recettes subsidiaires 


et 
Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 





$ 


10,213,100 | Total des recettes déclarées en paiement de répa- 
rations et services. 
Billards, pool et quilles— 
33,500 | Magasins et comptoirs de tabac. 
33,400 | Tous autres magasins de détail, 
Nettoyage, pressage et réparage— 
145,700 | Tailleurs et vêtement sur mesure. 
11,200 | Autres magasins de vêtement et lingerie. 
4,800 | Tous autres magasins de détail. 
Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures— 
255,800 | Fourreurs. 
80,400 |. Tous autres magasins de détail. ‘ 
-|Boutiques de barbier— 
175,100 | Magasins et comptoirs de tabac. 
85,600 |! Confiseries. 
54,900 | Tous autres magasins de détail. 
Salons de beauté et coiffure— 
186,000 | Magasins à rayons. 
35,100 | Tous autres magasins de détail. 
Photographie (impression et développement) — 
35,300 | Pharmacies. 
113,800 | Tous autres magasins de détail. 
. Services funéraires— 
4;600 | Meubles et pompes funèbres. 
9,900 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation générale d’auto— 
2,829,100 | Marchands d’automobiles. 
3,472,500 | Garages. 
46,300 |. Stations d'essence. 
106,800 | Tous autres magasins de détail, 
Service et réparation de pneus— 
71,900 | Boutiques de pneus. 
52,700 | Stations d'essence. 
28,700 | Tous autres magasins de détail. - 
Lavage et polissage— 
53,800 | Stations d'essence. 
3,800 | Tous autres magasins de détail. : - 
Autres services et réparations d'auto— 
63,500 | Accessoires (auto), pneus et batteries. 
28,400 | Stations d'essence. 
2,800 | Tous autres magasins de détail, 
Réparation de chaussures — 
114,300 | Magasins de chaussures. 
35,900 | Tous autres magasins de détail. 
- Réparation de radio et appareils électriques— 
44,300 | Magasins faisant une spécialité des radios. 
39,200 | Magasins de radio et appareils électriques (y compris 
réfrigération). 
22,300 | Magasins de radio et de musique (y compris réfri- 
gération). . : 
3,800 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de montres et bijoux— 
688,100 | Bijouteries. 
6,700 | Tous autres magasins de détail. 
Service de machines de bureau et appareils de mé- 


4 


nage— 
68,500 | Magasins d’apparcils de ménage. 
64,300 | Appareils mécaniques de bureau et de magasin, 
154,900 | Magasins de dactylographes. 
34,200 | Tous autres magasins de détail. 


911,200 |Services divers. 





() Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
du service: les en-têtes en retrait indique l’espéco 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 


eee 


‘ 
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Table 10.—QUEBEC—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and Retail Sales by 
Wholesale Establishments, 1930 


Tableau 10.—QUEBEC—Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et ventes de 
détail effectuées par les établissements de gros, 1930 


ed 





Sales to Sales to 
other ultimate. Wholesale Establishments 
retailers | consumers 


Retail Merchandise Establishments 
Etablissements de ventes au détail — — Etablissements de gros 
Ventes à Ventes 
d'autres aux con- Kind of business—Genre de commerce 
détaillants |sommateurs 


Kind of business— Genre de commerce 














$ 7,541,800 |$ 7,656,000 Total. 


296,300 454,500 |Groceries and food specialtics—Epiceries et 
spécialités alimentaires. 


Grocery stores—Epiceries.................... 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec 


rayon de viandes)... .. ................. 5.100 - 
Meat markets with groceries—Boucheries avec ‘ 
épiceries.............................,..... 36,300 789,400 |Meats and provisions— Viandes et provisions. 
Meat markets—Boucheries.................., 39,400 - 


Dairy products dealers—Marchands de pro- 

duits laitiers. ........ ..... .............. 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 
Confectionery stores—Confiseries............, 


Dairy and poultry products—Produits laitiers 
1,429,000 400,800 | et œufs. 

6,500 209,000 [Fruits and vegetables—Fruits et légumes. 
56,700 1,500 |Confectionery—Confiserie. 


Automobiles and other motor vehicles-—-Automo- 
2,677,400 501,900 | biles et autres véhicules automoteurs. 
Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
90,600 86,600 | Pièces et accessoires d’automobiles et pneus. 
35, - 


128, 200 930,600 |Hardware—Quincaillerie. 


Automobile dealers—Marchands d'automo- 


Accessorics, tires and batteries—Accessoires, 
(auto), pneus ct batteries. ................. 
Filling stations—Stations d’essence............ 


Hardware stores—Quincailleries.............. 
Lumber and building material dealers—Mar- 
chands de bois et de matériaux de construc- 
TION, ...........esesssese cesser 
Paint and glass stores —Magasins de peintures) 
et vitres...,..,.......,.,................,. Î 
Glass and mirror shops—Magasins de vitres 
et miroirB............................,... 
Radio and electrical shops—Magasins de radio 
et appareils électriques 





Lumber and building materials—Bois ct maté- 
167,000 325,100 | riaux de construction. : 


Paint, varnishes, lacquers and enamels—Pein- 
119, 500 6, 400 tures, vernis, laques et émaux. 


Electrical goods and equipment—Appareils et 
177,900 273,500 | accessoires électriques. 

- 156,500 |Refrigerators (electric)—Glaciéres (électriques). 
128,500 9,400 |Grain—Céréales. 





Feed stores—Magasins de provende........... 
Feed and coal stores—Magasins de provende 
et de charbon............. ................ 


10,400 463,200 | Hay, grain and feed—Foin, grain et provende, 
Coal and wood yards—Cours à charbon et bois 


732,400 | 937,400 |Coal and coke—Charbon et coke. 


Drug stores—Pharmacies..................... 294,500 107,000 | Drugs and drug sundries— Drogues et fournitures 
pharmaceutiques. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comp- 
toirs de tabac.............................. 90,600 - 


Amusement and sporting goods—Articles de 
63, 000 24,300 | récréation et de sport. 
956,700 || 1,978,900 | Not otherwise specified—Divers. 


Sporting goods stores—Magasins d'articles 
sportifs ..........,......4....sssssses 
Not otherwise specified—Divers.............. 








Table 11.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 11—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 


—_—__——_—_——————— nd 
EEE ———_—_—_2— a —————_—_—_—_—_—_—_—_—_—__—_————————————— — 


Full-time employees 





Number —_ Total 
of stores Personnel À temps entier : sales 
Nombre Salaries Total 
de ma- Male Female | and wages des 
gasins — — — ventes 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 
| a | ———— 
Total.............. essesesesesesegesenesseseensee 34,286 45,085 17,815 1$59,778,200 |$651,138, 500 
Individual proprietorships—Particuliers. 29,998 23,089 6,395 | 23,649,400 | 321,385,100 
Partnerships~Sociétés en nom collectif.. 1,649 3,639 972 | 4,404,300 | 55,601,900 






Corporations—Compagnies incorporées.. 2,573 18,071 10,300 | 31,309,800 | 272,284,000 
Co-operative associations—Coopératives............... ~ 13 47. 3 76,000 , 000 
Other forms—Autres..................,...,...,.............4.. 53 239 145 337,800 1,303,500 


a ————_——_——"_—_——_——…—  …———  ——……"“"—…“….— 
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Tableau 12.—QUÉBEC—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,009 âmes ou plus 

















































































. Stocks 
- Full-time employees on hand, 
Number - Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel 4 temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — _ 
— _ Ventes Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
. de 1,000 âmes ou plus . de Male Female [and wages à la fin 
magasins _ . — — (1930) de l’année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coutant) 
$ $ $ 
TOTAL, QUEBEC..................... 2,874,255 34,286 45,085 17,815159,778,200| 651,138,500] 119,843, 700 

Abitlbi.....................,.........., 23,692 207 87 18 91,600 25105, 200 595,000 
AMOS......,...,............ uses. 2,153 34 36 8 47,100 661,400 222,600 
Remainder of county.................. } 21,539 173 51 10 44,500 1,443,800 372,400 
Autres.......,.,....,.,....,......4... 

Argenteuil. .........................,.., 18,976 240 145 32| 141,700) 2,708,400 692,200 
Eanchute......................,......,., 3,906 82 95 18 99,500 1,408, 300 300, 700 
Remainder of county oe 15,070 158 50 14 42,200 1,300, 100 391,500 
AUutTes. ccc ccc eee eee renee renee . 

Arthabaska............................ 27,159 274 144 40| 144,000) 3,194,100 951,900 
Arthabaska. . . 1,608 19 11 3 12,500 253,500 70,600 
Victoriaville. - 6,213 108 103 23 105,200 1,945,900 569,300 
Remainder o } 19,338 147 30 14 26,300 994,700 312, 000 
Autres. .............,,...........s 

Bagot........................,......,,.. 16,914 216 45 7 29,400! 1,099,800 383,300 
Acton-Valo ........,:. . 1,753 41 16 4 13,300 356, 700 101,800 
Remainder of county 15,161 175} 29 3 16,100 734,100 281,500 
Autres. ....,.,,...,,.....,..,.......4. 

Beauce ....................,,,....,,.. 44,793 425 149 34 126,600 3,269, 100 1,062,000 
East-Broughton.. . 1,868 23 6 2 8,100 190,100 74,300 
L'Enfnnt-Jésus. 1,066 18 11 2 9,900 200,400 66,200 
St-George I... 1,543 39 40 10 37,100 602,500 210, 400 
St-Joseph.... . 1,625 40! 20 1 11,100 347,200 84,200 
Ste-Marie.............,............. . 1,598 33 14 5 13,700 300, 100 87,700 
Remainder of county 37,093 272 58 14] : 46,700| 1,628,800 539,200 
Autres... 

Beauharnols........................... 25,163 238 315 93| 319,100) 5,129,900) 1,150,100 
Valleyfield (Salaberry de).............. 11,411 162 225 77| 242,400| 3,882,900; 871,100 

PLaces UNDER 10,000 
ENpRoits DE MOINS DE 10,000 . 

Beauharnois............... 3,729 62 68 10 63,700 833,600 146,200 
Lac-St-Touis.,..........., 1,537 8 6 1 3,600 68,700 . 10,400 
Remainder of county............., 8,486 56 16 5 9,400 344,700 122,400 
Autres...................... an 

Total, places under 10,000............ 18, 752 126 90 16 76,700| 1,247,000 279,000 

Total, endroits de moins de 10,000... 

Bellechasse............................. 22,006 - 220 ae 8 12,160} 1,097,700 463, 100 

Berthier....................,.,......... 19,506 245 83 15 64,600}  1,978,406 504,600 
Berthier... sees . 2,431 52 45 6 39, 800 754,700 - 180, 700 
St-Gabriel-de-Brandon . 1,530 41 14 5 11,500 460, 700 116,800 
Remainder of county............ 15,545 152 24 4 13,300 763,000 207,100 
Autres.............,.,.,...,.....44.. 

Bonayenture........................... 32,432 301 94 35 83,600]  1,809,900 684,600 

Brome.................................. 12,433 148 57 15 52,400 1,294,000 343,500 

Chambly.......................... : 26,801 323 300 : 4 292,000 4,122,300 619,300 
Chambly-Bas: 1,287 24 16 1 12,300 221,300 49,300 
Greenfield Park 1,610 15 10 5 9,100 183,500 25,200 
Longucuil.. 5,407 93 109 19 113, 600 1,494, 800 204,700 
Montreal S.. . 1,164 16 14 - 7,000 91,000 7,800 
St-Lambert..................... : 6,075 55 93 12 103,800 1,375,200 212,300 
Remainder of county............ } 11,258 120 58 10 46,200 756,500 150, 000 
Autres. ccc ccc ee eee nee eee 

Champlain......................,...... 59,935 690 350 1281 317,100| 5,836,700) 1,612,600 
Almaville............. : 2,010 24 17 4 10,800 149,500 19,100 
Cap-de- Ir: Madeleine. . . 8,748 107 46 19 43,300 805, 200 159,500 
Grand’Mére.. tee 6,461 97 98 34 92,300 1,389,800 370,600 
La Tuque. : 7,871 98 88 34 101,900 1,631,300 354,300 
St-Tite.......................... oe 1,969 43 14 7 9,700 290,300 95,800 
Remainder of county : 32,876 321 87 30 59,100| 1,570,600 613.300 

utres......,,,,..,,.,..,.,.........2. 
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Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number — Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales (at cost) 
_ of 1,000 population or over tion stores y mt st oke 
— _ ————@——_——— —— entes ocks en 
Comtés ct graroits incorporés, (1931) Nombre Mal Femal Salaries nettes magagin 
e 1, mes ou plus e le emale jand wages a fin 
P magasins | _-— - — (930) de l’année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant) 
$ $ $ 

Charlevoix...,........,................, 7 22,940 227 96 al 84,700) 1,595,000 647, 600 
Baie St-Paul..................,........ 2,916 35 24 3 19,000 423,400 150,300 
Ta Malbaie........................ aes 2,408 49 47 4 45,000 614,800 276,400 
Remainder of county. . 17,616 143 25 14 20,700 556,800 220,900 
Autres... ses... 

Châteauguay........................... ... 143,125 170 98 22 77,100) = 1,374,700 381, 400 
Châteauguay. ..................... see 1,067 16 14 3 8,400 126,100 28,600 
Remainder of county . 12,058 154 84 - 19 68,700; 1,248,600 352,800 
Autres. ...........,.........s.s.. 

Chicoutimi. ............................ 55,724 436 430 117] 479,900! 7,058,900|  1,783,900 
Chicoutimi.........,.,,.......,.,,..... 11,877 136 180 59} 230,600) 2,960,000 645,100 

Praces UNDER 10,000 
ENprotrs DE Moins DE 10,000 

Arvida........,,..,..,........ 1,790 8 10 5 18,600 279,100 42,300 
Bagotville. 2,468 32 20 4 19,100 369,800 139,300 
Jonquière... 9,448 83 113 29 121,000! 1,658,700 378,800 
Kénogami.. 4,500 52 54 7 47,100 746,400 169,600 
Port Alfred: ls... 2,342 30 12 3 11,100 253,400 64,200 
Riviére-du-Moulin.. 1,040 7 1 - 300 35,400 25,300 
St-Alexis-de-la-Grande-Baie.. 1,790 25 13 7 16,100 322,400 153,100 
Ste-Anne-de-Chicoutimi.. _ 1,102 7 8 2 6,500] ‘ 112,400 46,400 
Remainder of count y. 1 19,367 56 13 1 9,500 321,300 119,800 

utres...............,,.. . 

Total, places under 10,000....... . 43,847 300 250 58] 249,300) 4,098,900| 1,138,800 

Total, endroits de moins de 10,000... f 

Compton.............................., 21,917 247 109 22 92,500; 2,261,500 710,200 
East-Angus.. 3,566 46 33 8 29,200 502,000 210,800 
Scotstown.......... 1,189 21 9 - 6,500 193,500 36,700 
Remainder of county 17,162 180 67 7 14 56,800) 1,566,000 462,700 
Autres....,..........,,..,..,,..,..... - 

Deux-Montagnes 14, 284 141 82 9 73,500] = 1,541, 600 402,900 
St-Eustache........ 1,187 24 43 4 46,200 757,100 121,300 
Remainder of county 13,097 117 39 5 27,300 784,500 281,600 
Autres..............,.......,,..,...., 7 

Dorchester............................. 27,994 239 55 10 39,600} 1,698,600] 553,500 

Drummond eee ee ence een ee ete tonnes 26,179 253 191 63| 208,300] 3,799,700 826,800 
Drummondville........ 7 6, 609 107 155 53 178,500}. 2,762,800 551,800 
St-Joseph- de-Grantham. . 2,812 15 1 - 600 137,400 22,700 
Remainder of county.. 16, 758 131 35 10 29,200 899,500 252,300 
AUTTES.........,.......,,.,........... : . 

Frontenac.............................. 25,681 264 85 20 79,900) -1,838,900 567,600 
Mégantic..........,..........,......... 3,911 85 55 ll 52,300 931,900 244,800 
Remainder of county......,,.......... 21,770 179 30 9 27,600 907,000 322,800 
Autres. ..........,.......,..,......... 

Gaspé................................., 45,617 399] © 1%) 44| 154,400) 3,150,700| 1,289,200 

1,139 8 2 1 2,100 71,800! ,300 

. 1,741 33 18 8 19, 600 371,300) 86,000 

Remainder of county................., 42,737 358 157 35 132,700}; 2,707,600 1,114,900 
Autres.......,.........,,,,...,.,..,. . ‘ . 

Hull............................. Tososss 63,870 790 829 162} 830,700] 10,638,500| 2,078,900 

Hull... 29,433 443 645 133 663,800! 7,776,900 1,319,300 
PLaces UNDER 10,000 
ENDRoITS DE MOINS DE 10,000 : 
Aylmer.............................. 2,835 44 26 8 28,500 367, 700) 51,200 
Maniwaki............,........,..,..,.. 1,720 35 38 12 40,900 666,300 191,800 
Pointe-à-Gatineau.............,.,,...., 2,282 39 19 2 14,400 183,300 29,200 
Remainder Of county......,............ 27,600 229 101 7 83,100] 1,644,300 487,400 
METS. eee cee cece ences 
Total, places under 10,000......... 34,437 347 .184 29] 166,900] 2,861, 600 759,600 
Total, endroits de moins de 10,000.. 

Huntingdon........................... 12,345 136 99 22 93,500) 1,720,300 497,200 
Huntingdon..............,,.,,..... . 1,619 61 70 12 71,200) 1,073,300 252,600 
Remainder of county 10,726 85 29 10 22,300 647, 000) 244,600 
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Tableau 12 QUEBEC Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus-Suite 
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Stocks 

Full-time employees on hand, 
Number - Net end of year 

Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales (at cost) 

of 1,000 population or over tion stores _ — 
— — Ventes Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 âmes ou plus de Male Female, and wages} : à la fin 
magasins — (1930) de l’année 
Hommes Femmes Salaires (prix 
et gages coûtant) 
$ $ 8 
DL 7 | | nn 9,402 88 52 4 41,000 917,500 214,200 
Iberville.......... : 2,778 34 37 3 28,700 605, 000) 110, 200 
Remainder of county. 6,624 54 15 1 12,300 312,600 104, 000 
Autres........,..,,,,...,, 
27,585 361 306 75| 282,000 4,760,600; 1,106,900 
10° 765 174 274 69] 261,500} 3,490, 100 791,300 
16,820 187, 32 6 20,500 1,270,500 315,600 
23,954 246 50 17 35,400! 1,235,700 514,100 
1,235 18 5 1 3, 200 96, 100 51,800 
22 719 228) - 45 16 32,200} 1,139,600 462, 300 
20,140 222 77 11 54,000 1,688, 400 722,300 
. : 2,394 50 32 6 29,900 766,300! 250, 100 
Remainder of county. } 17,746 172 45 5 24, 100 922, 100 472,200 
utres....,...., ses seueseuesss 





















Lac-St-Jean .........,.......,...,..... 50,253 422 192 39] 179,300! 3,690,400) 1,110,500 
Dolbeau.... . _ 2,032 22 22 6 20,600 339,500) ,300 
Roberval. 2,770) 43 35 10 36, 100 501,200 169,000 
St-Félicien. 1,599 31 17 - 16,400) - 310,700 107,500 
St-Jérôme.. 1,235 29 15 1 12,600 285, 500) 72,700 
St-Joseph- d’Aima.. . 3,970 51 37 8 34,000 540,900 151,400 
Remainder of county. } 38,647 246 66 14 59,600) 1,712,600 530, 600 
Autres.......,..,,,................... . 

Laprairie............................... 13,491 129 69 10 60,500) 1,461,000 261,100 
Laprairie .......... . 2,774 51 53 7 50,900 1,097,500 154,700 
Remainder of county. 10,717 78 16) 3 9,600) 363, 500 106, 400 
Autres. 0... cece cece eee cence eran 

L’Assomption.......................,... 15,323 183 74 15 62,800! 1,461,200 358,000 
L'Assomption . 1,576 32 23 6 25,500 354,400 101,800 
Laurentides... 1,284 22 22 5 18,500 420, 900 117,600 
L’Epiphanic....... 1,705 29 8 2 5,800 222,700 42,000 
Remainder of county. } 10, 758 100 21 2 13,000 463,200 96,600 
Autres................. nsssossesesses « 

LEVIS.....,....4..4 esse, 85,656 413 341 86| 325,800] 4,664,100) 1,085,700 
Lévis... 11,724 151 222 39} 220,900) 2,614, 200 573, 200 

PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 , 
Charny............ soso 2,823 30 13 7 13,500 371,800 67,100 
Lauzon............ : 7,084 73 50 27 50, 100 763,400 196, 400 
Remainder of county. 14,025 159 56 13 41,300 914,700 249,000 
Autres.......,............ 
Total, places under 10,000 . 23,932 262 119 47 104,900} 2,049,900. 512,500 
Total, endroits de moins de 10,000.. - 
L'Islet..............,........,...,,...,. 19,404 178 41 9 25,900 852,200 415,400 
Eotbinière.....,........................ 23,034 271 35 8 21,000) 1,355,600 425,700 
‘ Deschaillons...... : + 30 10 4 3,800 214,500 À 
Remainder of county. . } 21,384 241 25 4 17,200|  1,141,100 364,800 
Autres,.......,......,......,..,4..4.. . à 

Maskinongé................ Wee e ee eee eens 16,039 185 55 17 44,700) 1,074,200 346,200 
Louiseville........ : 2,365 56 41 9 36,300 595,300 165, 000 
Remainder of county. } 13,674 129 4 8 8,400 478,900 181, 200 
AUTOS... oe cece cece cesser . . 

Matane,..... 0. 0c cece cece ence een arenes 45,272 455 106 . 44 92,600, 3,280,400) 1,115,200 
Causapscal.... . 1,390 28 .12 - 7,400 284,300 93,000 
Lac-au-Saumon. 1,779 18 5 1 4,100 215,400 82,100 
Priceville..... 2,310 25 5 3 4,900) 189, 000 128,300 
Saindon.........,.,.... 2,355 35 9 1 8,300 257,300 93,000 
St-Benoit-Joseph-Labre. 1,648 43|. 18 8 16, 100 421,800 110, 500 
St-Jéréme-de-Matane,.. . 4,757 82 30 19 30,900 824,600 218,700 
Val-Brillant........... 1,032 15 3 1 1,200 96,800 40,600 
Remainder of county. 11 19,700) 991,200 349, 000 


: | 30,001 209 24 
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Counties and incorporated places Popula- 
of 1,000 population or over tion 
Comtés et endroits incorporés, (1931) 
de 1,000 âmes ou plus 
Mégantic........................,....., 35,492 
Thetford Mines......................... 10,701 
Pzaces UNDER 10,000 
- ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Black Lake..............,......,,..... 2, 167 
Plessisville................. vee 2,536 
Remainder of county....... 20, 088 
Autres..................,.,.. 
Total, places under 10,000... 24,791 


Total, endroits de moins de 1 





Missisquol 
Bedford...................... 
Cowansville.. 
Farnham......... Peet n eens 
Remainder of county 
Autres...,...,,..........,............ 


Montealm.............................. 
Rawdon........ 
St-Jacques 
Remainder of county 
Autres......,......................,.. 


Montmagny............................ 
Montmagny . 
Remainder of county. 
Autres................,.... 


Montmorency déssssere 
Ste-Anne-de-Beaupré. 
Remainder of county 
Autres.....,.....,.................,,. 




















Montreal & Jesus Islands—Iles........ 1,029,018 
Montreal.........,.......,..... : 18,577 
Verdun..... 60,745 
Outremont. 28,641 
Westmount. . 24,235 
Lachine......................,..,,,.,,. 18,630 

PLaces unper 10,000 

ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Dorval... eee tee eee ee 2,052 
L'Abord-à-Plouffe................ 1,227 
LaSalle. ......................... 2,362 
Laval-des-Rapides............... 2,716 
Montreal J5................,...... 2,242 
Montreal N... 4,519 
Montreal W.-O. 3,190 
Mont-Royal.. 2,174 
Pointe-aux-T 2,970 
Pointe-Claire... 4,058 
Ste-Anne-de-Bel passes 2,417 
St-Laurent...........,..........,., 5,348 
St-Michel-de-Laval. 1,528 
St-Pierre 4,185 
Ste-Rose 1,661 
Remainder of Islands......... 26,541 
Autres... eee eee ee 

Total, places under 10,000.......... 69,190 

Total, endroits de moins de 10,000. 

Napierville.....................,........ 7,600 
St-Rémi...............,...,....,.. = 1,201 
Remainder of county. : 6,399 
Autres. ..........................,,,. 

Nicolet. ................................ 28,673 
Nicolet.......,,..,..,,.........,...... 2,868 
Remainder of county. ‘} 25,805 
Autres....................,..,..,...., 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de 
magasins 


132 


13,729 
11,959 
588 
129 
128 
274 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 


Male 


Female 


Hommes | Femmes 


7 187 
117 


30,010 
27,144 
938 
365 
504 
360 





13,280 
12,622 
297 

45 

116 
115 


~ 
DWN GO 9 00 ND AO WATE D 1 wo. 


œ 
a 


war 


17 
12 








Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


210,300 
152, 600 


4,900 
22,300 
30,500 


57,700 


230, 400 
36,400 
70, 200 
91,900 
31,900 


53,100 
39, 200 
13,900 


43,800 
15, 200 
28,600 


43,700,500 
40,171,900 
1,163,300 
455,100 
727,500 
427,200 


32,900 
13, 000 
11,600 

4,900 
13,500 
15,700 
105, 000 
27,500 
45,209 
50,200 
83,200 
106,700 
17,300 
63,500 
20,400 
144,900 


755,500 


49,409 
29,100 
11,300 


35,900 
14,300 
21,600 











Stocks 
on hand, 
Net end of year 
sales (at cost) 
Ventes Stocks en 
nettes magasin 
à la fin 
(1930) de l’année 
{prix 
coûtant) 
$ 8” 
t 
3,537,100) 1,010,400 
1,939, 700 492,700 
» 
184,700 59,300 
492, 600 154,400 
920, 100 304, 000 
1,597,400 517,700 
4,022,500 862,500 
800} 111, 100 
957,400 256,500 
1, 698, 200 244,400 . 
893, 600 250,500 
958,300 283,600 
184,800 56,700 
255,600 86,700 
517,900 140, 200 
1,329, 500 526,400 
742,900 225,500 
586, 600! 300,900 
921,800 328,300 
248, 100; 154,700 
673,700 173, 600 
407,368,000) 58,093,500 
369,471,200] 52,939,200 
12,774,300] | 1,678,100 
4,306, 700 487,900 
6,330, 100 600,500 
5,184,900 992,900 
254,700 22,100 
173,400 24,400 
181,700 21,700 
88,600 12,300 
277,900 19,800 
373,300 38,400 
915,700 105,900 
275,000 26,600 
485,400 81,200 
642,600 72,100 
918,100 185,300 
1,310,800 296,500 
20,400 10,400 
983, 100 140, 000 
321,600 73,200 
1,778,500 265,000 
9,300, 800 1,394,900 
729,500 274,100 
382, 200 137,700 
347,300 136,400 
1, 687,200 577,300 
380, 200 84,400 
1,307,000 492,900 
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Tableau 12.—QUEBEC—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
. de 1,009 âmes ou plus-Suite 





oe 






































- Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number - Net’ end of year 
Counties and incorporated places . Popula- of Personnel À temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — — 
— — Ventes Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 âmes ou plus de Male Female |and wages à la fin 
, magasins — — — (1930) de l'année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant) - 
$ $ $ 

Papincau..........,................... 29,246 370 185 62| 173,800! 3,518,300| 1,018,100 
Buckingham...........,.....,..... a 4,638 87 77 29 87,100 1,296,800 281,200 
Masson.................,...,.,..... 2,015 32 9 6 9,800 163,900 51,300 
Montehello......................,.. 1,501 26 37 6 30,400 495,400 148, 600 
Thurso...........,,..,.......,...., 1,292 24 21 1 17,300 347,500 83,500 
Remaindor of county......,...,.... 19,800 201 41 10 29,200 1,214,700 453,500 
Autres.................,.,,..,...,.... 

Pontiac...............,..... 21,241 190 71 22 70,900)  1,524,200 445,500 
Fort Coulong 1, 130. 26 13 2 13,000 277,200 88,200 
Remainder of eee ene e nena : 20,111 164 58 20 57,900 1,247,000 357,300 
Autres. .....,.,.,............,...,... 

Portneuf ............,.,............... 33,890 472 140 43| 117,600) 2,516,900 844,800 
Donnaconn.................,..,...,.... 2,631 25 29 9 32,300 360,200 98, 100 
Notre-Dame-de-Portneuf. 1,017 24 7 1 7,300 136, 800 31,400 
Pont-Rouge.. - 1,353 29 4 + 4 5,500 134,400 79,400 
St-Casimir.......... 1,316 42 9 2 6,600 165,500 68, 200 
St-Marc-des-Carrières. 1,997 34 13 7 7,300. 204,700 75,000 
St-Raymond eevee 1,772 31 25 7 21,000 315,900 117,400 
Remainder of county.. : 25, 804 287 53 13 37,600 1,199,400 375,300 
Autres. .......,..,...........,.,..... . 

Québec..…...........,....,.............. 170,915 2,062 4,040 1,470) 4,856,500] 59,287,400 9,908,900 

QUEDCO. .….....,..,.,,.,,.,.....,........ 130,594 1,742 3,824 1,437] 4,696,900] 48,172,200] 9,555,600 

Paces UNDER 10,000 
Exprorrs DE Moins DE 10,000 
Beauport...... 3,242 25 12 3 11,700 205, 000 38,700 
Charlesbourg 1,869 16 10 7 9,500 107,900 17,300 
Courville......,........,.. 1,678 15 7 1 3,900 94,600 15,400 
Giffard................,,... 3,573 12 7 4 5,000 94,500 8,000 
Loretteville........,..,.,... 2,251 43 26 9 22,500 337,400 89,400 
Montmorency............,..., 4,575 37 39 4 33,400 465,400 94,800 
Québec W.-0..........,....... 1,813 10 1 _ 300 34,300 3,600 
Remainder of county.......... 21,320; 162 114 5 73,300 776,100 86,100 
utres....,.,.,.,,.,,...,..... 
Total, places under 10,000...... .. 40,321 320 216 33) 159,600| 2,115,200 353,300 
Total, endroits de moins de 10,000. 
Richelieu...…............................ 21,483 284 161 79{ 175,700)  2,979,200 741, 700 
Sorel..................,.....,...,.,,... 10,320 184 137 71 162,600] 2,565,700 552,900 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
St-Joseph.......,.....,....,.,,,,,..... 1,869 18 6 ‘- 3,100 77,000 28,400 
Remainder ol . | 9,294 82 18 8 10,000 336,500 160,400 
Autres................,,...... an 
Total, places under 10,000. ......... } 11,163 100 24 8 13,100 413,500 188,800 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Richmond. ........,.........,.......... 24,956 268 203 46| 189,700; 3,554,000 823,300 
Asbestos..............,.,....,...,..... 4,396 52 37 8 34,800 706, 600 209,900 
Bromptonville........................., 1,527 22 13 1 12,400 214,800 ~ 37,600 
Danville ..........,.,..,..,.,,,,,,, 1,354 37 28 4 25,100 528,700 128, 900 
Richmond..............,.....,.,...... 2,596 57 75 19 71,800 1,142,900 204,100 
Windsor ........... 2,720 41 42 12 40,200 645,600 150,600 
Remainder of county Dee = 12,363 59 8 2 5,400 315,400 92,200 
Autres. ..................,.,,,........ 

Rimouski.............................. 33,151 332 - 159 45] 151,900] 2,898,500| 1,119,700 
Bic............,...,...,.,..,,. 1,020 28 7 2 4,000 148,100 67,600 
Mont-Joli 3,143 61 42 15 50,900 756, 900 266,400 
Rimouski. . sees 5,589 83 72 16 67,100 1,135, 000 399,700 
Remainder of county............,..... 23,399 160 38 12 29,900 858,500 . 386, 000 


Autres 
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Table 12.—QUEBEC— Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Counties and Incorporated 
Places of 1,000 Population or Over-Con. 










































































Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number > Net end of year 
Counties and Incorporated Places of Personnel à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 Population or over Popula- | stores | — — 
— tion — Ventes Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 âmes ou plus (1931) de. Male Female land wages à la fin 
magasins — — — (1930) de l'année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant) 
$ $ $ 

Rouville................................ 13,776 200 96 72,500| 1,294,800 375,800 
Marieville......,..................,..., 1,986 50 26 20,200 369,000 82,800 
St-Césaire.........................,.... 1,051 35 12 8,600 215,600 73,500 
Remainder of county............,..... } 10,739 115 64 43,700 710,200 219,500 
Autres................... presses 

Saguenay.............................. 21,754 169 178 210,600! 2,684,000) 1,216,700 

Shefford................................ 28,262 325 ali 217,600] 3,999,100) 1,109,400 
Granby... 10,587 144 134 146,500] 2,168,800|. 581,500 

Praczs unpER 10,000 . 
ENDRoirTs DE MOINS De 10,000 
Waterloo.........................,..... 2,192 48 50 , 49,600 875,600 213,000 
Remainder Of county....,.....,........ 15,483 133 27 21,500 954,700 314,900 
utres............... 
Total, places under 10,000 17,675 181 77 71,100]  1,830,300 527,900 
Total, endroits de moins de 10,000. | 
Sherbrooke... 37,386 485 782 . 1,027,000} 11,699,200) 2,161,800 
Sherbrooke 28,933 428 737 977,400| 10,959,900| 2,050, 600 
PLaces UNDER 10,000 
Envroirs DE MOINS DE 10,000 
Lennoxville. . 1,927 31 37 42,700 576,600 81,600 
Remainder of 6,526 26 8 6,900 162,700 29,600 
Autres..................... 
Total, places under 10,000 8,453 57 45 49,600 739,300 111,200 
Total, endroits de moins de 1 . 

Soulanges....,......................... 9,099 139 58 40,100 907,500 300,300 

Stanstead.. 25,118 306 278 326,100; 5,248,000 1,247,300 
Beebe Plai 1,053 ‘12 5,700 118,200 39,500 
Coaticook 4,044 73 114 180,700} 2,207,100 480,900 
Magog..... 6,302 99 94 114,600 1,736,200 440,400 
Rock Island... 1,424 34 32 37,400 432,800 116,100 
Remainder of ¢ 12,295 88 33 37,700 753,700 170,400 
Autres. ...,......,..,................ 

St-Hyacinthe.... 25,854 301 316 322,200} 4,688,600) 1,104,800 
St-Hyacinthe 13,448 204 285 304,300] 4,103,700 953,900 

Praces UNDER 10,000 © 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
La Providence..... 1,241 11 4 2,000 60, 300 4,300 
Remainder of count: 11,165 , 86 27 15,900 524, 600) 146, 600 
uÉres....,................... , à 
Total, places under 10,000... 12,406 97 31 17,900 584,900/ 150,900 
Total, endroits de moins de 

St-Jean. 17,649 264 : 262 295,100] 3,858,900 877,900 
St-Jean 11,256 190 244 280,000) 3,402,100 753,200 
Remainder 6,393 74 18 15,100 456, 800) 124,700 
Autres . 

St-Maurice.. 69,095 830 982 1,256,300} 14,473,700} 2,939,600 
Trois-Rivières. 35,450 . 456 719 960,100] 10,079,700 1,857,200 
Shawinigan Fa 15,345 187 216 262,200) 3,538,400 868, 100 

Piaces UNDER 10,000 
Enproits DE Moins DE 10,000 
Baie-de-Shawinigan. .. 1,316 7 8 6; 000 89, 100 18,500 
Remainder of county 16,984 180 39 28,000 766,500 195, 700 
UÎTES...., suisses loose oe . 
Total, places under 10,000.......... 18,300 187 . 47 34, 000 855, 600 214,200 





Total, endroits de moins de 10,000. f 
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Tableau 12.—QUÉBEC—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus-Fin 











Number 
Counties and incorporated places Popula- of 
of 1,000 population or over tion stores 


Comtés et endroits incorporés, 


(1931) | Nombre 
de 1,000 âmes ou plus - de 


magasins 















Temiskaming.........................., 20,609 248 
Noranda,........ 2,246 . 85 
Rouyn........... 3,225 62 
Témiscamingue. . 1,855 17 
Ville-Marie. .................,.,..,..... 1,049 28 
Remainder of county.............,,.., 12,234 106 
AUÉTES.,,.,,,,.4,.. esse 

Témiscouata............ fae eeeeeeennanes 50,294 558 
Cabano..............,................ 2,187 29 
Rivière-du-Loup..............,, 8,499 159 
St-Joseph-do-la-Riviére-Bleue... 1,111 27 
Trois-Pistoles.................. | 1,837 48 
Remainder of county.............. se 36, 660 295 
Autres...,.....,.,....,,,..,.,....... 

Terrebonne............................. 38,611 522, 
Ste-Agathc-des-Monts........,...,,.... 2,949 66 
St-Jérôme..............,........,,,.... 8,967 143 
Sto-Thérése.. 3,292 64 
Terrebonne.................,..,.,,..... 1,955 53 
Remainder of county............,..,,. 21,448 196 
Autres.....,.....,,..........,....,.,, . 

Vaudreuil.......................,...,.. 12,015 155 
Dorion... sees 1,155 19 
Rigaud........,...... , 099 29 
Remainder of county. eee 9,761] - 107 
Autres....,...,...,.....,...,...,..... 

Verchères...........................,... 12,603 153 
Belœil.............. +: 1,434 32 
Remainder of county. . 11,169 121 
AUDTES....,..,. 4e ten eeanes 

Wolfe...............,,.,.......,........ 16,911 163 
Disratli............. 1,437 26 
Remainder of county. 15,474 137 
Autres..!.....,........,......,,...... 

Yamaska.......................,....... 16,820 160 
Pierreville........ 1,352 31 


emainder of county.. 
Autres. ......,.........,,....,..,.,.., 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 


Male 


Salaries 


Female {and wages 


Hommes | Femmes | Salaires 


oo on aD 


et gages 


166, 600 
37,700 
68,400 
25,000 

7,900) 
27,600 


201,400 
7,700) 


141,600 
+ 3,300 
16,600 
35, 200 


256, 400 


11,900 
35,700 


62,500 
13, 100 
16,000 
7 33,400 


36,600 
11, 200 
25,400 


9,600 
31,700 


39,200 
16,100 
23,100 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(930) 


3 


3,411,200 
756,300 
1,226,700 
403, 600 
209,500 
815,100 


4,634,400 
264,400 
2,299, 500 
196,500 
424,800 
1,449, 200 


5,231,700 
, 400) 
1,917, 800 
870, 200 
354,300 
1,340, 000) 


1,211, 700 
3, 700 
288,500 
729,600 


935,500 
242,400 
693, 100 


1,079,200 
196, 200 
883, 000 


1,201,400 
400, 300 
801,100 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 


$ 


1,479, 500 
599,900 
63,900 
194, 000 
545, 200 


1,303, 500 
216,000 
470, 600 
152,300 


82,300 
882,300 


864,600 
48,400 
66,000 

250, 100 


259,200 
60, 800 
198,400 


422,700 
106,500 
316,200 


506,600 
147,400 
359, 200 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 POPULATION OR Over 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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n TOTAL, QUEBEC. {[Stores—Magasins.|4, 105/5, 146 1,571|1, 624) 1,95212,992| 956 153 178] 375) 78 152 
Sales—Ventes ... . 120332] 70814148902! 20812] 25, 374)50390) 11958] 61, 257 12,015] 45581] 10159) 12775|3, 216 
2| Abltibi....................... [Stores...| 11] 33| 15 1 5| 41 1 - - 2 - 
Sales....| 32| 322) 216) (x) 13) 974! (x) - - | (x). 1 - 
3] Amos....: le ccceeeteseeecters N Tagasins 1 6 3) - 3 5} - - - - - - 
: Ventes...| (x) 78| 60) -| (x) 283| - - - - - - 
4| Remainder of county—Autres, Stores 10] 27| 12 1 39 1 - - 2 - 
Sales. (x) | 244] 156) (x) | (x) 691) (x) - - | (x) i - 
5) Argenteuil................... Magasins} 24) 35] 16 7 8! 41 2 3 1 & 1 
Ventes.. 46, 256, 224) 22 44! 754) (x) 120) (x) 617 33 (x) 
6| Lachute........,......,..... Stores. . 5} 10 1 —- 4 5 1 3 1 4 1 
Sales. . 13} 127] 152] - 18 91! (x) .120| (x) 487) (x) (x) 
7| Remainder of county—Autres Magasins 19] 29 9 7 4) 39 1 - - 4 5 - 
Ventes.. 33| 129] 73 22 26| 663| (x) - - 130) (x) - 
8| Arthabaska.................. Stores. 15| 65 5| 13 16} 37| 19 - 1 8 
Sales. 51} 453 73 72 36| 524) 224 - | (x) 741 74 (x) 
9| Arthabaska................. Magasins 3 4 1 1 3 3 1 - - - 
Ventes 8} 99) (x) | (x) 6) 78| (x) - - - | (x) - 
10] Victoriaville................. Stores 3) 26) 5 7 3) 14 - 7p 
Sales... 32] 209) (x) 49 9 23| 173 - | (x) | (x) - (x) 
11) Remainder of county—Autres Magasins 9} 35) - 7 6| 31 4 - - - 
Ventes.. 12] 144] - | (x) 21) 423) (x) - - | (x) | (x) - 
12} Bagot........................ Stores. 9, 21 3| 28 13] 36 3 - - 
Sales....| 28) 32 9| 120 35] 446] 21 -| (x) | & - 
13] Acton-Vale................... Magasins 3 4] = 3 3 4 3 - - - 
Ventes.. 15 171 - 29 8| 129 21 -| (x) | (x) ~- - 
14] Remainder of county—Autres Stores. . 7 3| 25} 10] 32 -| - - - - 
Sales. 13 55 9 90 26] 317| - - - - - 
15) Beauce....................... Magasins} 30) 73 4 27 211 71 8 2 . - 
Ventes.. 56) 361) 21) 109 49511,364| 29] (x) (x) | 28 3 - 
16{ East-Broughton.............. Stores... 2) — 3 5 1 - - - - - 
Sales... . (x) - | &) 2] 153] (x) - - ~ - - 
17! L'Enfant-Jésus............... Magasins 2] — 2 - £ 1 _ - - - 
‘ Ventes...| (x) | (x) - | (x) - 53} (x) - ~ | (x) - = 
18] St-George E Stores... 5 1 4 3 -|. - - 
Sales 65) (x) | (x) 5) 191| 15 - | (x) | (x) - - 
19] St-Joseph...............,.... Magasins| 8 1 6 - - - - - 
Ventes. 53| (x) | (x) 16| 141 - - - - | (x) - 
20) Ste-Marie..................., Stores... - - 2 - 1 - - - 
. Sales (x) 49) - - | (x) | (x) -| (x) - - - 
21| Remainder of county—Autres{Magasins| 17] 50 21 1 52 3 1 - - 
Ventes... 32) 181] (x) 64| (x) | Ox) | G) | (x) - 83] (x) - 
22| Beauharnois................. Stores...) 46] 27] 18) 16 35| 13 4 4 
Sales....] 124] 402] 5698! 153 136] 394 92) 399) (x) 287) (x) 6 
23| Vaileyfeld (Salaberry de).../ Magasins] 27| 14 10 20l - 4 2 2 
Ventes...| 55] 294] 494) 101 63) - 39} 399) (x) | (x) 55] (x) 
Piaces UNDER 10,000 
ENbrons DE MOINS DE 10,000 
241 Beauharnois..............,.. (Stores... 8 11 2 - - 2 
. Sales.... 42| 84] (x) 45] ° 38] (x) | (x) - - | (x) (x) 
25| Lac-St-Louis................. Magasins! - 2 - - 2). - - - - - 
Ventes...| - | (x) 4 - ~ | (x) - - - - - 
26| Remainder of county—Autres/ Stores... 13 3 9 2 - - - - 
Sales....] 26] (x) | (x) 35) 161) +(x) - -| -]| &) - 
27 Total, places under 10,000— : 
Total, endroits de moinsf Magasins| . 19 13 15 13 4 - - 
de.10,000.............. Ventes. 69! 1081 104 5 731 394 53 - - 1 (x) | (x) 891 (x) 
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Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTES ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Numser or Srores AND Sates BY Counties AND INcorPoratED PLaces or 1,000 PoruLation or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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on me wo 
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10 
11 
12 
13 
14 


is} 


6 
27 
28 


Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 





Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 
Bellechasse.............,.... Stores... 
Sales... 
Berthler..................... Magasins 
Ventes. 
Berthier......... énssssossses Stores... 
Sales.... 
St-Gabriel-de-Brandon....... Magasins 
Ventes... 
Remainder of county—Autres/Stores... 
: ales..., 
Bonaventure................. (ees 
Ventes. 
Brome....................... Stores 
Sales 
Chambly.................... Magasins 
Yentes.. 
Chambly-Bassin............. Stores. . 
. Sales. . 
Greenfield Park............. Magasins 
Ventes.. 
Longueuil.................... Stores... 
Sales.... 
Montreal S.................. Magasins 
Ventes. 
St-Lämbert................. Stores. . 
Sales. . 
Remainder of county—Autres Magasins 
Ventes... 
Champlain.................. Stores... 
Sales... . 
Almawille................... Magasins 
, Ventes... 
Cap-de-la-Madeleine......... Stores... 
Sales.... 
- Grand'Mère......,.......... Magasins 
Ventes... 
La Tuque.........,......... Stores... 
Sales... 
St-Tite...................... Magasins 
Ventes... 
Remainder of county—Autres/ Stores... 
: Sales.... 
Charlevoix................... Magasins 
Ventes 
Baie St-Paul........ ee eeeees Stores. 
Sales. 
La Malbaie.........,........ Magasins 
Ventes, 
Remainder of county—Autres/Stores 
ales. 
Châteauguay................ Magasins 
, Ventes.. 
Châteauguay................ Stores... 
Sales. . 
Remainder of county—Autres Magasins 
entgs... 


Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 
Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 


Autres magasins de denrées alimentaires 
Magasins généraux de campagne 


Other food stores 
Country general stores 


Magasins de marchandises sèches 


Dry goods stores 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Bazars, magasins de 6 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, etc. 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 





Stations d'essence 


Filling stations 


Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 


ou PLUS-Suite 


ÂMES 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET END 


ROITS INCORPORES DE 1,000 


\ 


inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


s 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


NuMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INcoRPORATED PLaces or 1,000 PoPuLATION or OvER-Con 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 











Oo oN om DP B® w 


20 


21 
22 
23 
24 





Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 





Chicoutimi 





Magasins 
Ventes. 


Chicoutimi 


Pzaces UNDER 10,000 
Enproits pe morns cE 10,000 











Arvida.......,....,........ Stores... 
Sales. ... 
Bagotville................... Magasins 
Ventes. 
Jonquière..................., Stores... 
Sales.... 
Kénogami................... Magasins 
. Ventes. . 
Port Alfred.................. Stores... 
Sales.... 
Riviére-du-Moulin........... Magasins 
Ventes. 
St-Alexis-de-la-Grande-Baie../ Stores... 
Sales.... 
Ste-Anne-de-Chicoutimi...... Magasins 
Ventes... 
Remainder of county—Autres} Stores. . . 
Sales.... 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{ Magasins 
de 10, 000............., Ventes... 
Compton.................... Stores... 
Sales... 
Last-Angus.................. Magasins 
. Ventes... 
Scotstown............,....,.. Stores... 
Sales... . 
Remainder of county—Autres/ Magasins 
Ventes... 
Deux-Montagnes ............ Stores... 
Sales... 
St-Eustache................. Magasins 
Ventes... 
Remainder of county—Autres} Stores... 
Sales.... 
Dorchester..............,..... opens 
: Ventes.. 
Drummond ................. Stores... 
Sales.... 
Drummondville .. J Magasins 
. |Ventes... 
St-Joseph-de-Grantham Stores... 
Sales. . 
Remainder of county—Autres Magasins 
Ventes.. 
Frontemac................... Stores 
Sales. 
Mégantic.................... Magasins 
Ventes 


Remainder of county—Autres/Stores... 


Sales.... 


Candy and confectionery 
Bonbons et confiserie 


Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 


Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 


Country general stores 
Magasins généraux de campagne 
Magasins de marchandises séches 


Dry goods stores 


Other food stores 
Autres magasins de denrées alimentaires 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, etc. 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 


Filling stations 
Stations d'essence 


Other automotive establishments 
-Autres magasins d'automobiles 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 





CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 PopuLaTION on Over-Con. 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


piceries, viandes) 


é 
Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 


Combination (groceries, meats) 


Combinés ¢ 


# 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 


Magasins généraux de campagne 


Country general stores 


Magasins de marchandises sèches 


Dry goods stores 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, ete. 
Distributeurs de véhicules automobiles 


Variety, 5-and-10, etc. 
Motor vehicle dealers 
Filling stations 
Stations d'essence 


Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


10) 


ll 


18 
19 
20 


21 
22 
23 


Comités et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 
Gaspé.................,...... Magasins 
Ventes. 
Cap-Chat.................... Stores... 
Sales.... 
Chandler.................... Magasins 
. Ventes... 
Remainder of county—Autres/ Stores... 
Sales... 
Hull......................... Magasins 
Ventes... 
Hull.............,,,...,,,. Stores... 
Sales.... 
PLacEs UNDER 10,000 
Ewnproirs DE moins DE 10,000 

Aylmer..................,... Magasins 

Ventes. 

Maniwaki................... Stores... 
: Sales.... 
Pointe-A-Gatineau........... Magasins 
Ventes... 
Remainder of county—Autres} Stores. . , 
ales. 


Total, pes under 10,000— 
Total, endroits de moins{ Magasins 


de 10,000.............. Ventes. 
Huntingdon................. Stores... 
Sales 
Huntingdon.............,..., Magasins 
Ventes 
Remainder of county—Autres/ Stores... 
ales... . 
Iberville....... Tasse... (yosssins 
Ventes.. 
Iberville...............,.,... Stores... 
Sales... 
Remainder of county—Autres Magasins 
Ventes. 
Joliette..................,... Stores... 
Sales... 
Joliette. ........,..,...,..... Magasins 
Ventes. 
Remainder of county—Autres stores... 
Sales. 
Kamouraska................. Magasins 
Yentes.. 
St-Pacôme.................. Stores. . 
Sales. . 
Remainder of county—Autres Magasins 
Ventes. 
Labelle....................... [Stores.. 


Stores. 
Sales. 


. Sales. 
Mont-Laurier see e eee naeneeees Magasins 
Remainder of county—Autres 
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Tableau 13.—QUÉBEC—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce-Suite 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ou PLus-Suite 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








clothing stores 


Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


Men's and boys’ 





(x) 
1 
(x) 


rit 


no oer 


2 
(x) 
2 


2 


Paint and glass, electrical, heating and plumbin 


Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 


LA 


Radio and music stores 
Magasins de radio et de musique 


Restaurant group 
Groupe des restaurants 


Farm implements 
Instruments aratoires 
Farmers’ aupply stores 


Fournitures pour fermiers 


Cours à charbon et bois—marchands de glare 


Coal and wood yards—ice dealers 


Drug stores 
Pharmacies 


Tobacco stores and stands 
Magasins et comptoirs de tabac 
Allotherstores _ 

Tous autres magasins 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1936, by Kinds of Business-Con. 


NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INcoRPORATED Paces or 1,000 PoruLaTion or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 














Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


> 
— ke 
Comtés et endroits incorporés, Zo 
de 1,000 âmes ou plus SE 
3a 
FE 
88 
- en 
ag 
» 0 
Lee) 
LE: 
SO 
© 




















1) Lac-St-Jean ................ Magasins| 25 
Ventes..| 120 
2] Dolbeau........,..,...,,..,. Stores 1 
Sales. {x} 
3| Roberval. Magasins 2 
Ventes (x) 

41 St-Félicien. Stores 
ales. . (x) 
5] St-Jéréme.... Magasins 4 
entes. 19 
6] St-Joseph-d’Alma........... Stores. 2 
ales . (x) 
7| Remainder of county—Autres] Magasins| 14 
Ventes. 22 
8| Lapralrie................... .. [Stores... 2 
9) Laprairie see 8 
22 
10] Remainder of county—Autres 4 
8 
li] L’Assomption............... Magas 26 
49 
12] L'Assomption. i 
2 
13| Laurentides.... à 
14| L’Epiphanie................. 5 
: 9 
15] Remainder of county—Autres 1 
1 
eee eeeeee eee 27 
103 
.. {Magasins 7 
Ventes... 31 





PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 


18] Charny...................... Stores... 
Sales. . 
19] Eauzon............. eee e eens Magasins 
Ventes 


20| Remainder of county—Autres/Stores 


. ales. 
21 Total, places under 10,000— 


Total, endroits de moins{ Magasins 20 

de 10,000. ............. Ventes... 72 

22} L’Islet....................... (ares. 14 
: Sales....| 21 

23| Lotbiniére,.................. Magasins| 17 
Ventes 32 

24] Deschaillons................. Stores... 4 
ales. 12 

25] Remainder of county—Autres/ Magasins 18 
7 Ventes...1 20 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTES ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 AMES ou PLUS-Suite 
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Table 13.—QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 





CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


NUMBER or STORES AND SALES By COUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoruLarioN or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) . 
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Counties and incorporated places 
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Paces UNDER 10,000 
ENDROITS DB MOINS DE 10,000 
15| Black Lake.................. Stores... 
Sales.... 
16] Plessisville.................. Magasins 
Ventes... 
17] Remainder of county~-Autres/Stores... 
Sales... 
18 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins (Yogasins 
de 10,000.............. Ventes... 
19] Missisquoi......... de eeeeeeas Stores... 
Sales.... 
20| Bedford..................... Magasins 
entes. 
21| Cowansville............,..., Stores 
Sales 
22] Farnham..................., Magasins 
. Ventes... 
23] Remainder of county—Autres/Stores…. 
Sales... 
24] Montcalm.............. sous Magasins 
Ventes... 
25] Rawdon..................... Stores... 
Sales... 
26} St-Jacques..... seeeeeeensenee Magasins 
- . é Ventes. 
27| Remainder of county-*Autres Stores. 
. ales.:.. 


y 


Candy and confectioner 
Bonbons et confiserie 


Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 


Magasins généraux de campagne 


Country general stores 


Magasins de marchandises sèches 


Dry goods stores 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 
Fillin, 


Variety, 5-and-10, etc. 
Motor vehicle dealers 


stations 


z 
Stations d'essence 


Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 


x), 
(x) 


8 |[— 
Ss | 3. 
4 [SE 
aS EE 
Po = 
gy [SF 
gels 
HE 
SE ES 
3 q beti= 
88 182 
a + an 
m8 [fe 
55 [22 
RE 
OA [00 

34 7 

124) 38 

8 1 

74| (x) 

26 

50) (x) 

92; 11 

406) 78 

3 - 
18) - 
4 _ 
21 - 
4 _ 
4 - 
4 1 
15] (x) 
7 

29] (x) 

16) 

152 56 

1 - 
D] - 

53 4 
©) 5 

62 13 

399| 173 

20 

203) 105 

10] - 

58] — 

3 

19} (x) 

29 

119] (x) 

42 7 

196! 69 

25| 14 

382] 265 

4 2 

66| (x) 

3 

80| (x) 

12 

194 82 

6 6 

42 65 

36| 10 

124| 82 

4 3 

27| 30 

4 2 

33] (x) 

28 

641 (x) 


(x) 


4 
67| (x) 
2 


(x) 


2 
(x) 


2 
(x) 


no 
Aes Teer tb brre pro rrred 
CLIS 


1 
(x) 


teat 


DUT! 
aw 


_ 


4 
# 
| a 
COR] 
ix] 


rt 
_ 


(x) 


(x) | 569 
x) - 


1 
(x) | @ 


Prsprere 
+ 


CES 


is 
brie trrterrved 
_ 


os 


Ge) 


= 
pewitiiey 


“~ 
SG 
a“ 


a 
fs 
rte 
i 


407 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 
Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ou PLUS-Suite 
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Table 13.—-QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NuMBER OF STORES AND SALES By COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 PopuLation or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





































3 a] 
= 2 2 e 2 
3 3 sl sl #| | & g 
as (8. lee; 2] s/s] | 8] 4 28 
Counties and incorporated places da /$2 |e à al &| lot els ao 
of 1,000 population or over Bb Se [ua 2 5 el ka = 8 2 à 
— P isolé nel 8 | 3] 2182) 3] 3 48 
Comtés et endroits incorporés, fo [2e [2/88 S 185 a 2 = | ge pe a3 
de 1,000 Ames ou plus SE IES 188 [5 El 2 ge a| 38 32 33 38 
oa lza |on is a © ° 5m 2 2 
Oe 8 [RO 40 Bq 313% 84 as So a Et 
DS eso] & 8 a a] 4.8 jo ë A 
. 58 (82 les (go | oa lee lee Ze lage ga] | Ba 
2 3 e £ 
me ($2 (85 ea | sesh les | 28 | 22 tag | FE 
Sa 28 [22 Se 8 ae lan | TC laa | 2 | 38 
3S (88 22 jas | 38 28 [28 | S21 88 [se BS) #48 
AS (fa i65 ($3 | Se [sa (Pa | 52] Es [oe las) a) 3s 
Om OR [00 [2m | O< [OS JAZ | US | om IBA len O}1o« 
1} Montmagny................. Magasins] 11! 60 31 16 5] 48 - 2 3} - 1 
Ventes 14) 286! 24 70 2); 440) 81 - | (x) 121 - 33} (x) 
2| Montmagny................. Stores...| , 5 18 2 4 1 3 - 2 3p - 
Sales... 10} 182) (x) 35| (x) 123; 59 - | (x) 121 - | @&) | G&) 
3] Remainder of county—Autres Magasins 6] 42 1 12] - 41 43 5 - - - 7) - 
Ventes.. 4] 105) (x) 35| (x) 317| 22 - - - - | (x) - 
4! Montmorency............... Stores...) 11) 49 1) 16 10! 23 2 - - - 4 6 - 
Sales....{ 13] 157] (x) 65 R7| 459) (x) - - - 123) 17 - 
5] Ste-Anne-de-Beaupré......... Magasins 2| 13 1] — 7 1 1 - - - - 21 - 
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Ventes...| 932/2,24111,850! 575 438} - | 267 443] 581) 741) 209) 114) (x) 
10] Outremont.................. Stores...| 16] 31] 12} 3 13] - - - - - 3 3] - 
Sales....| 185/1,184| 644/ 52 188| - - - - - 75| 302| - 
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Ventes...{ 26] 141] (x) | (x) | (x) - - - - - | (x) - - 
18] Montreal N.................. Stores...{ 12 6 8 - - - 1 3 - - 1 1 1 
Sales... 26 21) 184] - - - | (x) 29 - - | (x) | Gx) | (x) 
19] Montreal W.-0............... Magasins 2 1 4, - - - - - - 1 - 
Ventes...| (x) | (x) | 296} - | (x) - - - - - | (x) | @& - 
20} Mont-Royal................. Stores. . - 2 2] - ~ - 1 - - 2] = - 
Sales... -1@ IG l.- - - -| © - - | &) - - 
21] Pointe-aux-Trembles......... Magasins 6 6 1 1 5| - 4} -- 1 - - 4 1] - 
Ventes.. 44] 123] (x) | (x) 12] - - | @ - - 51] (x) ~ 
22} Pointe-Claire................ Stores... 5 4 4 1 2 3 - - - - - 
Sales....| 41] 84] 149] (x) | (x) 121] (x) - - - - | (x) - 
23) Ste-Anne-de-Bellevue........ Magasins 8 5 7 - 5 1 2 - - 1 Hy - - 
Ventes...| 57) 69) 261) - 18] (x) | (x) - ~ | Gx) | (x) - - 
24) St-Laurent................... Stores...| 11 8 2 3 20) - 3 2 - - 3 5} - 
Sales... . 69] 130} (x) 154 307| - 13| (x) - - 10; 112)" - 
25] St-Michel-de-Laval.......... Magasins 4 5 1 1 3 yo - - - - 1] - - 
Ventes... 6} 56| (x) | (x) 2321 (x) - - - - | (x) - - 
26} St-Pierre.................... Stores... 10 6 9 - U - 3 - - - 1 i - 
Sales....| 35! 85) 237] - | (x) - 26 - - - | & | &) - 
27) Ste-Rose.................... Magasins 8 2 4) - 4 4 - - - 1 - 
Ventes...| 37] (x) 60! - 9] 89] (x) - - - | (x) | (x) - 
28| Remainder of islands—Autres/Stores...| 33] 37 5 8 20| 22 8 - - 1] 25 9, - 
Sales.... 51! 248) 82 78 102] 300 6 - - | (x) 86} 83| - 
29 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{Magnsins 121] 96) 53) 21 75) 35] 20 8 - 2] 47| 23 1 
de 10,000.............. Ventes... 47111,18011,548| 415 7941 7971 72 134 - Lx) | 3151 4441 (x) 
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Tableau 13.—QUÉBEC—Commerce de détail, 1930, par genres. de commerce-Suita 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoPuLATION oR OVER-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 Amus ou PLUS-Suite 


és afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] : 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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t 
Table 13.—QUEBEC— Retail Merchandise Trade, 1939, by Kinds of Business-Con. 


NUMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 PoPuLATION oR OvER-Con, 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing inaividual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) _ 








Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 
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de 1,000 âmes ou plus 





Québec-Con.—Fin 


PLaces UNDER 10,000-Con. __ 
Ewprorrs DE MOINS DE 10,000-Fin 


Courville.................... Magasins 
. Ventes 
Giffard...................... Stores 
Sales... 
Loretteville................. Magasins 
. Ventes 
Montmorency Stores 
Sales. . 
Québec W.-0................ Magasins 





Ventes. 
Remainder of county—Autres| Stores... 


ales... . 
Total, places under 10,000— . 
Total, endroits de moins | Magosins 


de 10,000.............. Ventes... 
Richelieu.................... Stores... 
Sales... : 

Sorel........................ Magasins 
Ventes. 


cy 


PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 


St-Joseph.................... Stores... 
Sales. 

Remainder of county—Autres] Magasins 
Ventes... 


Total, places under 10,000— 
Total, endroits de mons ee . 


de 10,000: ............. Sales.... 
Richmond................... Magasins 
Ventes 
Asbestos.............. lose Stores 
Sales. 
Bromptonville............... Magasins 
Ventes 
Danville..........,.......... Stores 
ales. 
Richmond................... Magasins 
Ventes 
Windsor..................... Stores 
Sales. 
Remainder of county—Autres] Magasins 
Ventes... 
Rimouski. ................... Stores... 
Sales... . 
Bic..............,.,,....... Magasins 
Ventes. 
Mont-Joli.................:.. Stores... 
Sales... 
Rimouski.................... Magasins 
Ventes 
Remainder of county—Autres/Stores... 
Sales.... 


, 































Le 
£ 
2 | À 
a 
a 3 z 3 
EN $ £ © 
gu (8. 182] 4] 8] 3 
SE laa el a a À 
og loo [Sa a & a 
Bb lad [ae 3 8 
> leo |: lue 4 El 2 
6] ZU 18'S LÉ Bilao] à 
Bo 2 gs JE .7 C's a {Po q 
Se (So |dnlss o 18% 
So rm lo’ (S om p= 
oa [za [OR [à El gt lax |, 8 
DE OK RD LEO On [8 log 
SE jag je of nd las [a 
69 |® A las, | Saige [SE 
So |# a 82 [2 | 2 28 lao 
ES ley Bates ele Ss 
ge |2,8 |SS ISE | SE l-.4 [oe 
LS Be (28 Es | 2a (BG és 
SE 138 leg jas | SE le 4 | 
#6 [22185 [98 | Ss [8 2 |Pa 
OM OG |OO |En | Od (0% [Re 
4 3| —- 3 2 1 
71 46| - 26| (x) | (x) - 
2 3 1 1 1} - 1 
(x) | 51) (x) | (&) | (x) - | (x) 
5 9 3 1 3 4 
3} 66! (x) 51| (x) 59| 17 
7 11 - 3 1 2 2 
14] 188| - 63| (x) | (x) | (x) 
- 8 yo - - 1 
- 27) (x) - - - | (x) 
18] 34 3 3 25) 10 1 
(x) | 124) 27) (x) 104) 145] (x) 
39| 78 9! 24 41] 19) 10 
50| 556| 163) 202| 138) 420) 39 
27; 58 6| 17 83] 15| 11 
541, 346| 104) 132 50| 196| 183 
12 46 4 9 26 - 8 
33] 304] (x) 99 43] —| 179 
3 4 2| - 4 - - 
5 26| (x) - 4 - - 
12 8 - 8 3 15 3 
16] 16[ - 33 3| 196 4 
‘ 
15] 12 2 8 7| 15 3 
21] 42| (x) 33 7| 196 4 
21] 34] 12) 14 13) 31, 11 
107| 325] 206] 144 67/1,0261 41 
5 5 8| - - 3 6 
311 15) 123| ~ - | 265] 23 
1 6] - 3 1 2 1 
(x) 75| = 39! (x) | (x) | (x) 
3 2 3| - - al — 
(x) | &) | (x) - — | Bat - 
4 7 1 3 4 3 
34] 150] (x) 25 18] 230] (x) 
7 3 - 4 3 4 - 
25, 17| - 53 30| 185] - 
1 li - 4 6 14 
(x) jG) - 27} (x) | Gx) | Cx) 
17, 67 5| 14 22) 61 3 
60| 404) 125) 55 2811,278| 40 
1 6| - 2 1 7) - 
(x) ul - | (x) ] (x) 84! - 
4] 10] - 2 7 7 1 
33) 91) - | (x) 8] 224) (x) 
2 20 4 - 7 2 
(x) | 159! (x) 23 17| 434] (x) 
10] 31 3 6 3] 40] - 
lt 144l (x) 17L (x) 536 - 














Magasins de marchandises générales 
Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


General merchandise stores 
Variety, 5-and-10, etc. 
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Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 





Filing stations 
Stations d'essence 


Garages 


Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 
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inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Tableau 13.--QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce- Suite 


NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES ou PLUuS-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INcorPORATED Puaces or 1,000 Porpunation on Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 
. in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES ou PLUS-Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maïs ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.— QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES AND SALES BY Counties AND [NcorPoRATED PLACES oF 1,000 PorpuLaTion on Over-Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 13.—QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE ‘1,000 ÂMES OU PLUS-Suite 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—QUEBEC—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


NuMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PopunaTion orn Over-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 13.—QUÉBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTES ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,090 Ames ou rLus-Fin 


inclus dans les totaux] 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities 








































Per cent , 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des ventes 
FOOD GROUP GROUPE DE L'ALIMENTATION 
Bakeries and bakery products— Boulangeries et produits de la boulangerle— 
Stores, 303; Sales, $3,059,400. Magasins, 303; Ventes, $3,059,400. 
(Commodity coverage, 15-5%) (Couvrant 15:5% des marchandises) 
Bakery products, fresh............,........,......... 94-5 | Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts...........,.,,., . 1-3 | Bonbons, confiserie et noix. 
Groceries, general...... 2-2 | Epiceries, générales. 
Meats, including poultry.............,............, 2-0! Viandes, y compris les volailles, 
Dairy products stores— Magasins de produits laitiers— 
Stores, 64; Sales, $2,625,100. . Magasins, 64; Ventes, $2,625,100. 
_ (Commodity coverage, 54-9%) (Couvrant 54-9% des marchandises) 
Groceries— . Epiceries— 
Butter and cheese.............,............,,,... 62-4 Beurre et fromage. 
- Eggs............... 18-8 Gufs. 
Lard............. 2-7 Saindoux. 
Other groceries....... 14:5 Autres épiceries. 
Meats, including poultry... 0-3 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid...,...,....,....,..,,,.,. 0-9 | Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice cream 0-4 | Ventes au comptoir des rafraichissements et crème 
. à la glace, 
Eggs and poultry stores— Magasins d’ceufs et volailles — 
Stores, 61; Sales, $630,300. Magasins, 61; Ventes, $630,300. 
. (Commodity coverage, 23-0%) {Couvrant 23-0% des marchandises) 
Butter and cheese 5-6 | Beurre et fromage. 
BES. ressens 7-5 | Œufs. 
Meats, including poultry 86-9 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk dealers— Laiteries— 
Stores, 1,085; Sales, $14,185,200. Magasins, 1,085; Ventes, $14,185,200. 
(Commodity coverage, 53-6%) (Couvrant 53-6% des marchandises) 
Butter and cheese.......,.......,.,,...........,... 7-2 | Beurre et fromage. 
seed beeen necro nee ee teeter eens nee e teat ee 2-1) Gufs. 
Ice cream................,.,..,.,.,,,,...,.44.. 0-6 | Crème à la glace. 
Milk and cream, fluid............................., 89-1] Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise....,........,.........., 1-0 | Marchandises diverses. 
Fruit and vegetable stores— Fruits et légumes— 
Stores, 296; Sales, $3,133,500. Magasins, 296; Ventes, $3,133,500. 
(Commodity coverage, 12-6%) (Couvrant 12:6% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco............,.,.,,,.... 1-8 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bottled beverages...........................,... 0-8 Liqueurs en bouteilles. 
“Candy, confectionery and nuts....,.......... . 3-4 Bonbons, confiserie ct noix. 
Fruits and vegetables, fresh. 88-7 Fruits et légumes, frais. 
Eggs... 7 0-1 Gufs. : 
Lard. 0-1 Saindoux. 
Flour... 0-1 Farine, 
Sugars... cece eee cece sueur 0-1 Sucre. 
Salmon, canned...................,.......,...... 0-3 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiccries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon)...................,..4,...ssses.sses 0-4 autres que le saumon). 
Milk and cream, fluid.... a 0-3 Lait et créme, fluide. 
Meats, including poultry...................,..... 3-9 Viandes, y compris les volailles. 
‘Grocery stores (without meat)— Epiceries (sans rayon de viandes)— 
Stores, 6,146; Sales, $70,813,800. Magasins, 6,146; Ventes, $70,813,800. 
(Commodity coverage, 13-3%) (Couvrant 13:3% des marchandises) 
Beer and porter................,.................., 16-3 | Bière et porter. 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... 3-6 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh....................,.,.... 2-6 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages...............,,.......... .. 1.2 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts..... eee 1.5 Bonbons, confiserie et noix. - 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . _ O04 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh..... sos 0-9 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh........,............. 10-6 Fruits et légumes, frais. 





Norz:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifi- 
cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 
listed thereunder. 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in dotail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 
the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 




































Per cent 
Commodity, of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP—Con. GROUP? DE L’ALIMENTATION—Suite 
Grocery stores (without meat)—Con. Epiceries (sans rayon de viandes) —Fin 
Food and kindred produets—Con. - Aliments et produits divers—Fin 
Butter and cheese.........,..,...,.,...,.,..,,... 9-7 Beurre et fromage. 
Eggs.............. 4-6 Qiufs. 
Lard. 1-7 Saindoux. 
Flour.. 3-5 Farine. 
Sugar. ........... tee 4-6 Sucre. 
Salmon, canned...,.......................,..,,.. 0-8 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon).................,.,,,...,44444444002 27-5 autres que le saumon). 
Meats, including poultry 2-3 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid. .......... . 1-2 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice eream................ 0.1 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
Hardware..............,,..,,,,.,,,,,,44,.448 0-1 | Jerronnerie. 
Houschold supplies— Fournitures de ménage— 
Sonp...................,,,,,,,,,.,4,444cuus. 1-4 Savon. 
Other houschold supplies. wee 1-2 Autres fournitures de ménage, 
Miscellaneous merchandise.... 4-1! Marchandises diverses. 
Stationery, books and magazines. ................., 0:1| Papeterie, livres et magazines. 
Grocery stores with meats— Epiceries (avec rayon de viandes) — 
Stores, 731; Sales, $28,730,600. Magasins, 731; Ventes, $28,730,600. 2 
(Commodity coverage, 121%) (Couvrant 12-1% des marchandises) 
Beer and porter...........................,.,...,.. 7-2 | Bière et porter. 
Cigars, cigarettes and tobacco..............,....,.,. 2-6 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh.............,...,,,.,...,. 2-6 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............ wee 1:6 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts.... 1-5 Bonbons, confiserie et noix. 
* Delicatessen, ready-to-serve foods.. 0-5 Charcuterie. 
Tish and other sea foods, fresh... 1-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh. . 74 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese. 8-4 Beurre et fromage. 
Eggs.............. 2-8 Quis. 
Lard. 1:3 Saindoux. 
Flour.. 1-3 Farine. 
Sugar............ cae 3-9 Sucre. 
Salmon, canned......... eee 0-7 Saumon en boîtes. 
Other groccries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon)..........................,,,.,,2 23-7 autres que le saumon). 
Meats, including poultry 27-3 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid... 1:3 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice crea: 0-1 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Hardware.............,.......,.,,.,,.,.,.,..,... 0-1 | Ferronnerie. 
Hay, grain and fced. 0-7 | Foin, grain et provende. 
Household supplies....... D 2-2 | Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise........,................ 1-4! Marchandises diverses. 
Meat markets with groceries — Boucheries avec épiceries— 
Stores, 840; Sales, $20,171,100. Magasins, 849; Ventes, $20,171,100. 
(Commodity coverage, 12-4%) (Couvrant 12-4% des marchandises) 
Bakery products, fresh.. se neueeeneees Produits de la boulangerie, frais. 

















Bière et porter. 

Liqueurs en bouteilles. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Cigares, cigarettes et tabac. 

Charcuterie. 

Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 


Beer and porter. 
Bottled beverages. 
Candy, confectionery and nuts.. 
Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Delicatessen, rendy-to-serve foods... 
Fish and other sea foods, fresh. a 
Fruits and vegetables, fresh........................ 


MD RNCOCONDS 
RAN Serr 00 C0 00 


Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese.......,...,.,...,..,...,.,..... Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux. 





Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé- 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu'à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent étre réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 
de tous les magasins dans la même classification de commerce. La colonne des pourcentages montre la proportion que 
forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 
ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. 


Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d’information qu'il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu’une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification, Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit s'ipposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérée3 dans la classification 
plus détaillée n'atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 
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Table 14.—QUEBEC~—Sales by Commodities-Con. 











































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP—Con. GROUPE DE L'ALIMENTATION— Fin 
Meat markets with grocerles—Con. Boucheries avec épiceries—Fin 
Groceries—Con. . Epiceries—Fin 
Flour......................,....,.,,..,22 0-4 Farine. 
Sugar 1-0 Sucre. 
Salmon, canned 0-4 Saumon en boites. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon)...................,...........,...,.2 7:3 autres que le saumon). 
Household supplies— Fournitures de ménage— 
Cent een créer 0-5 Savon. 
Other household supplies. . 0-4 Autres fournitures de ménage. 
Meats, including poultry.. 63-5 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid....... 0-6 | Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise 0-6 | Marchandises diverses. 
Meat markets— Boucheries — 
Stores, 1,560; Sales, $19,293,300. Magasins, 1,560; Ventes, $19,293, 300. 
(Commodity coverage, 13- 3%) (Couvrant 13-3% des marchandises), 
Bakery products, fresh................,,,..,..... 0:2} Produits de la boulangerie, frais. 
Beer and porter........ Leben eee e ee 0-6 | Bière et porter. 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh...... 1-3 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh....................,,.. 3-7 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— - 
Butter and cheese 2-8 Beurre et fromage. 
Eggs............... 1:5 Œufs. 
Lard........ 0-7 Saindoux. 
Salmon, canned 0-1 Saumon en boîtes. . 
Other groceries (including cannéd goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon) 1-3 . autres que le saumon). 
Meats, including poultry.. 87-3 Viandes, y compris les volailles, 
Milk and cream, fluid............... 0-1 Lait et crème, fiuide. 
Miscellaneous merchandise......................... 0-1] Marchandises diverses. 
Fish markets— Poissonneries — 
Stores, 64; Sales, $1,518,700. Magasins, 64; Ventes, $1,518,760. 
(Commodity coverage, 75- 1%) (Couvrant 75-1% des marchandises) 
Fish and other sea foods, fresh. ee 73:9 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh... . eee 8-6 | Fruits et légumes, frais. 
Meats, including poultry........................... 17-5 | Viandes, y compris les volailles. 
Coffee, tea, spices— Magasins de café, thé et épices— 
Stores, 31; Sales, $516,900. Magasins, 31; Ventes, $516,900. 
(Commodity coverage, 18-5%) (Couvrant 18-5% des marchandises) 
Coffee : 25-9 | Café. 
i seas 21-0 | Marchandises diverses. 
53-1 | Thé. 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
and apparel)— veautés et vetement)— 
Stores, 2,627; Sales, $44,942,300. Magasins, 2,627; Ventes, $44,942,300. 
(Commodity coverage, 17-0%) : (Couvrant 17-0% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gilts EE 0-1 | Objets antiques, objets d'art, statuettes ct cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— 
Children's wear..............,................... Vêtements pour enfants. 
Millinery.…. Chapeaux. 
Hosiery.…. Bas. 


Manteaux, complets et robes. 
Sous-vétemonts, négligés, corseta, etc. 
Autre vêtement {excepté les fourrures). 
Appareils et fourniturés, électriques. 
Automobiles, neufs. 
| Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Bière et porter. 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. . 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardenux de 
bois et les merrains). 
Fer et autres métaux de construction. 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes 


Coats, suits and 
Underwear, negligces, corsets, etc. 
Other apparel (except furs).........,..., 
Appliances and supplies, electrical..... . 
Automobiles, new........,.....,................... 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)....,......,....,........,... 
Beer and porter.....................,.,...,........ 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete.......,......,........ 
Cement..................,. 
Lime, plaster, etc 
Lumber, rough, dressed and finished.. 
Planing-mill products, woodwork...... . 
Wood shingles and shakes.......,..,..,.......... 
Roofing materials (except wood shingles, and 
shakes)................................. . 
Iron and other metal building materials. . 
Building paper, wood base insulating boards, 


MONO de O0 de awe 











etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Appareils photographiques et fournitures. 


Wall boards (except wood base-boards). 
Other building materials.......... 
Cameras and photographic supplies.......,......... 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL ST ORES-Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)-Con. 
Caskets and undertakers’ supplies...............,.. 


Cigars, cigarettes and tobacco.............,.,..., . 


Smokers’ supplies.................,..... 

Clothing and furnishings, men's and boys’— 
Custom tailoring 
Suits.....,..,.. 
Overcoats.... 
Hats and caps...,............. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings désrsrerereses 
Work clothing. . 
Other clothing........ . 

Drugs and drug sundries...............,.,.,,...... 

Dry goods and notions— 
Cotton piece goods............. 
Linen goods.... ............. 
Wool and wool-mixed goods. . 
Rayons and celanese......... 
Silk and velvet picce goods... 
Notions (ribbons, laces, etc. ) 
Other dry goods 

Farm and garden equipment and supplies— 














Farm machinery and farm wagons...,........... 
Wire fencing, gates and posts..........,.......... 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers....................,,,..,..,18.28 
Food and kindred products— . 
Bakery products, fresh.............,.,.,.,.,..... 
Bottled beverages............. 
Candy, confectionery and nuts’. 
Fish and other sea foods, fresh. 
Fruits and vegetables, fresh. 









Sugar........... 
Salmon, canned...........,................,.,... 
Other groceries (including canned goods, except 

SAIMON).. 0... e cee cere rete rete eee e eee eee 
Meats, including poultry. 
Milk and cream, fluid............ . 
Soda fountain sales and ice cream................ 





Fuel— 
Coal.. 
Fuel oi 
Wood, coke and other fuels 

Furniture......,............. 

Furs and fur goods. . 

Gasoline..............................,........4. 

Hardware— 

Builders’ and shelf hardware.................,.,. 
. Carpenters’ and mechanics’ tools. . 
Other hardware...............,..........,,,.... 
Hay, grain and feed— 
Hay, straw and alfalfa 
Grain and feed................., a 
Heating and plumbing equipment and supplies. 













Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 
Floor coverings................... 
Bedding, mattresses, springs, etc.. 
China, glassware, crockery, etc... 
Kitchen utensils........,...., 
Other home furnishings... 
Houschold supplics— 
Soap...ccccccc cece esse seen 
Cleaning compounds, matches and other house- 
hold supplies............................,,..... 
Infants’ wear,.... . 
Leather goods.. 
Luggage................. 
Miscellaneous merchandise.. 
Office and store equipment. oe 
Oils and greases.............................,..... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
Suite 
Magasins généraux de campagne (épiccries, noue 
veautés et vêtement)-Suite 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. ‘ 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanésc. 
Soies et velours à la verge. 
Articlés de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages ct fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barritres-et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers — 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
diufs. ‘ 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). ' 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et créme, fluide. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Meubles. 
Fourrures et articles en fourrure, 
Gazoline. 
Ferronnerie— ; 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Foin, grain et provende— 
Foin, paille et luzerne. 
Grain et provende. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers. ete, 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage— ‘ 
Savon. 
Autres, y compris les ingrédients pour le net- 
toyage, allumettes, etc. 
Vétements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Outillage de bureau et de magasin. 
Huiles et graisses 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and appare!)—Con. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, ete 
Glass. ................. 
Painters’ supplies. . . 

Radios and radio equipment an 

Seeds, bulbs, plants, etc.............,...,,......,.. 

. Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 

Men's or boys”.............,.,,.....,.,..,..,.. 

Women's or misses’ 

Children’s...,..... 

Felt footwear.. 

Rubber footwear.......... 

Stationery, books and magazines. . 

Stoves, ranges and heaters (other 
gas) 

Toilet articles and preparations— 

Toilet preparations and cosmetics............ as 
Toilet articles.......,............ 
Toys and games. an 
Wall paper. .......,...........,..,.,...........,.. 





Country general stores (groceries with other 
merchandise)— 
Stores, 335; Sales, $4,848,700. 
(Commodity coverage, 10-7%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Appliances and supplies, elcetrical.........,..,..... 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).....................,.,..... 
Batteries, storage... 
Bicycles and accessorics.. 
Building materials........... 
igars, cigarettes and tobacco. 
Clothing and furnishings, men's and boy: 
Drugs and drug sundries................ 
Dry goods and notions 
Farm and garden equipment and supplies— 


Wire fencing, gates and posts. .......,...:........ 

Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers...........,.......,......,..,.,......... 
Food and kindred products— 

Bakery products, fresh............,..... 

Bottled beverages.. 

Candy, confectioner: 

Delicatessen, ready-to-serve foods. 

Fruits and vegetables, fresh.... 

Fish and other sea foods, fresh. 

Butter and cheese.............. 








Sugar........... . 

Salmon, canned..............,...,........,,..... 

Other groceries (including canned goods, except 
salmon)................,.. vee 

Milk and cream, fluid.... 

Meats, including poultry........... . 

Soda fountain sales and ice cream................ 


Fuel..........,...,..........,,..,,,,. 







Hardware— - - 
Builders’ and shelf hardware. ..........,......... 
Mechanics’ and carpenters’ tools. 
Other hardware..........,...... 
Hay, grain and feed.. ose 
Heating and plumbing equipment and supplies. 





Home furnishings..…........,.................,..,.. 
Houschold supplies. ..................... 

Jewellery, silverware, clocks and watches. 
Leather goods................ housses 

Miscellaneous merchandise. 
Musical instruments... 
Oils and greases ! . 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies 
Radios and radio equipment. 
Seeds, bulbs, plants, etc... wee 
Service.......................,,..,,......e.... 










Per cent 

of sales Marchandises 

Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes : 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suite 
Magasins généraux de campagne (épiceries, nou 
veautés et vétement)—Fin 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de pcintres— 
Peintures, vernis, etc. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons, 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants, 
haussures en feutre. 
. Chaussures en caoutchouc. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Articles et préparations de toilette— 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. 
Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 
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Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
autres marchandises)— 
Magasins, 335; Ventes, $4,848,700. 
(Couvrant 10:7%, des marchandises) 
Obicts antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Appareils ct fournitures, électriques. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyelettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons, 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Aliments ct produits divers— . 
Produits de Ja boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Fruits et légumes, frais. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux, 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiccries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Lait et crème, fluide. 
Viandes, y compris les volailles. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
Combustibles. 
Gazoline. 
Ferronneric— 
Ferronnerie; générale et de construction. 
Outils de menuisicrs et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
eric. 
Fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. . 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique. 
Huiles et graisses. . 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres, 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Service. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 





——————— ——_—_—_—_—_— 
EEE SSS re 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


COUNTRY GENERAL STORES-Con. 


Country general stores (groceries with other 
merchandise)-Con. 
Shocs and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys”................,..,,......,..... 
Women’s or misses’ 
Rubber footwear.............. | 
Stationery, books and magazines. ..........,..,.... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 









Toilet articles and preparations. . 
Toys and games................. 





GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Department stores— . 
Stores, 18; Sales, $55,477,000. 
(Commodity coverage, 95-1%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Apparel and accessorics, women’s, misses’ and 
children’s— 
Children’s wear........,........... 
Millinery...... 
Hosiery................ 
Coats, suits and dresses............ 
Underwear, negligees, corscts, etc.. wee 
Other apparel (except furs)....,,................. 
Appliances and supplies, electrical— 
‘ Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators).........,,.......,,,.,........... 
Household heating appliances, portable. . 
Lighting equipment.................... 
Incandescent lamps... 
Construction materials. ... 
Other appliances and supplies... 
Automobile parts and accessor 
tubes and batteries).........,......,,......,.... 
Batteries, storage....... 
Bicycles and accessories....... 
Cameras and photographic supplies 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
Clothing and furnishings, men’s and boys — 
Custom tailoring.................,...,........... 
Suits.......,.,.... 
Overcoats... 
Hats and caps........,.,...., 
Underwear, hosiery and shirts. . 
Other furnishings............. 
Work clothing. 
Other clothing... 
Drugs, patent medicines and compounds. . 
Drug sundries. ..............,.................,,.. 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods........,.,...,..,,............ 
Linen goods..........,,.... 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese.. 
Silk and velvet piece goods. .. 
Notions (ribbons, laces, ete.). an 
Other dry goods.......,.,....................... 
Farm and garden equipment and supplies— 













































Farm machinery and farm wagons............... 
Wire fencing, gates and posts................. a 
Other farm and garden equipment and supplies... 
Food and kindred products— 

Bakery products, fresh.................... 
Candy, confectionery and nuts. . 
Delicatessen, ready-to-serve food 
Fish and other sea foods, fresh...... 
Fruits and vegetables, fresh..... 
Butter and cheese.......... 
Eggs. ........... 

Flour... 
Sugars... ccc eee eens 
Canned goods and other groceries. 
Meats, including poultry.,........ 
Soda fountain sales and ice cream... 














Per cent 
of sales 


Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
“Kin 


Magasins généraux de campagne (épiceries avec 


autres marchandises)-Fin 
Chaussures de tout genre— 

Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 

Chaussures en caoutchouc. 

Papeterie, livres et magazines. 

Poéles, cuisinières et chauffercttes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 

Pneus et accessoires pour pneus. 

Articles et préparations de toilette. 

Jouets et jeux. 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 


RALES 


Magasins à rayons— 


Magasins, 18; Ventes, $55,477,000. 
. (Couvrant 95:1% des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. . 
Chapeaux. 
Bas. . 
Manteaux, complets et robes. 
. Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté Les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intéricure. 
Autres appareils et fournitures. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 


« Batteries, accumulateurs. 


Bicyclettes et accessoires. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs, 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande, 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux ct casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Produits pharmaceutiques. 
Lingeric et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. . 
Lainages et semi-lainages, 
Rayon et célanése. \ 
Soies et velours, à In verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Farine. 
Sucre. 
Aliments en hoîtes et autres épiceries. 
Viandes, y compris les volailles. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
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Table 14.—-Q UEBEC-—Sales by Commodities-Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. 


Depirtment stores-Con. 

Furniture— 
Bedroom........................,.........,..... 
Living room, library and hall. 
Dining room. 
Kitchen 
Other houschold furniture. . 

Furs and fur goods 

Ges appliances and supplies— 

Stoves and ranges....... Beene eee n tenets eee ceeee 

Hardware— 

Builders’ and shelf hardware....,.......,..,..... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. = 
Other hardware. .......,...,.,,,,,....,...,..... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc........,...... 
Floor coverings................... 
Bedding, mattresses, springs, ete.. 
‘China, glassware, crockery, ete. 
Kitchen utensils................ 
Refrigerators (electric and gas).. . 
Other home furnishings..............,........... 

Household supplies— 
bre sn 
Cleaning compounds, matches and other house- 

hold supplies 

Infants’ wear 

Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks 
Watches... 
Diamond jewellery... 
Gold and gold- filled j jew ellery. 
Plated silverware... 
Sterling silverware... 
Other jewellery.... 

Leather goods... 

Luggnge................. . 

Miscellaneous merchandise............,.....,...... 

Musical instruments and accessories— ° 
Pianos, organs, cte........ os 
Phonographs and rec 
Other musical instruments and accessor $. 

Optical goods................................ 

Paints, varnishes, e' etc.. 

Painters’ supplies. . 

Radios................. 

Radio parts and accessories. 

Reczipts from sale of meals. . 

Service.. 

Shoes a , 
Footwear wholly or chiefly of leather.. 
Felt footwear.............,........... 

Sporting goods, including gymnasium equ: pm aoe 

Stationery, books and magazines. .................. 

Stoves, ranges and heaters (other than clectric or 
















. 































gas 
Tires, tubes and tire accessories. . 
Toilet preparations and cosmetics 
Toilet articles...............,.. 
Toys and games. sae 
Wall paper......,.........,...............s.ssss 







Dry goods stores— 
Stores, 956; Sales, $11,957,700. 
(Commodity coverage, 9: 5%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Children’s wear.........,........,.....,...,,.... 
Millinery...... 
Hosiery................ 
Coats, suits and dresses... 
Underwear, negligecs, corsets, etc. . 
Other apparel (except furs) 
Clothing and furnishings, men’s and boy 
Custom tailoring.................,.,.......,..... 
Suits............ : 
Overcoats... 
Hats and caps................. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings.............. 
Work clothing... 














Other clothing... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES-Suite 
Magasins à rayons-Fin 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
Poêles et cuisinières. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Ustensiles de cuisine. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres, y compris les ingrédients pour le net- 
toyage, allumettes, etc. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges, et montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. 
Objets en or ou plaques or. 
Argenterie. 
Argenterie en argent sterling. 
Autres articles de bijouterie. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues, etc. 
Phonographes et disques. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Appareils d'optique. 
Peintures, vernis, ete. 
Fournitures de peintres. 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Recettes provenant des repas. 
Service. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en feutre. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières ct chauffercttes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. 
Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 


Magasins de marchandises sèches— 
Magasins, 956; Ventes, $11,957,700. 
{Couvrant 9-5% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, ctc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garcons— 

Vêtements faits sur commande. 

Complets. 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. 

Sous-vêtements, bas et chemises. 

Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 




































Appliances and supplies, electrical 
Houschold appliances, motor-driven (except 
refrigeratora) i... ce ccc cece eee eee een es 
Houschold heating appliances, portable. . 
Incandescent lamps..,..,..,......,.. 
Construction materials... 
Other appliances and supplies 
Batteries, storage............ 
Bicycles and accessories. , : 
Building materials. ..............,............,,... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
Clothing and furnishings, men's and boys’— 
Custom tailoring................................. 
Suits........... 
Overcoats... 
Hats and caps................. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings........... 
Work clothing... 
. _ Other clothing.......... 
Drugs and drug sundries, . 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods........ 
Linch goods................ 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods.....................,. : 
Farm and garden equipment and supplies........... 























Fertilisers..............,...,.,,...,..,.....,. 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh,.....,..,....,,.,..,.,.,.. 
Beer and porter....... vee 
Bottled beverages............ 
Candy, confectionery and nuts. . 
Fish and other sea foods, fresh. 
Fruits and vegetables, fresh... 
Butter and cheese............. 









Sugar............ 
Salmon, canned... 
Other groceries (including canned goods, except 
galmon)......,...........,,,...,,,..,,,.4.... 
Meats, including poultry.. : 
Milk and cream, fluid.............,.....,.....,,. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 

des ventes . 

GENERAL MERCHANDISE .GROUP-Con. GROUPE PES MARCHANDISES GENE- 

ES-Euite 
Dry goods stcres-Con. Magasins de marchandises sèches-Tin 

Dry goods and notions— Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotton piece goods.........,........,..,...,..... 11:3 Cotonnades, à la verge. 

Linen goods............,.... 3.4 Toiles. 

Wool and wool-mixed goods. 77 Lainages et semi-lainages. 

Rayons and celanese......... 11-2 Rayon et célandse. 

Silk and velvet piece goods... 15-4 Soies et velours, à la verge. 

Notions (ribbons, laces, etc.).. an 2-7 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 

Other dry goods......,,.......,,....,.,......... 7-0 Autres marchandises sèches. 

Home furnishings— Fournitures de maison— 

Draperies, upholstery, curtains, etc.. 4.2 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Floor coverings 3-3 Tapis et prélarts. 

Other home furnighings.. 3-4 Autres fournitures de maison. 

Infants’ wear............ 1-1] Vêtements et lingerie pour enfants. 
Leather goods........... . 0-3 | Articles en cuir. 

Miscellanvous merchandise.....,....,.,..,..,...... 0:2 | Marchandises diverses. 

Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 

Footwear wholly or chieñy of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Women’s or Imisses'...,....,..,.,...,...,..,,,. 1:5 Pour femmes ou fillettes. 
Children's......,............ 0-8 Pour enfants. 

Stationery, books and magazines 0:3 | Papeterie, livres et magazines. 
Toys and games..........,.,.,.. 0-4 |. Jouets et jeux. 
General merchandise stores with food depart- Magasins de marchandises générales avec rayon de 
ments— produits alimentaires— - 

Stores, 106; Sales, $1,570,400. Magasins, 106; Ventes, $4,570,400. 

(Commodity coverage, 28-79) (Couvrant 28-7% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children's— enfants— 

Millinery...........,,.,, suisses 0-1 Chapeaux. 

Hosiery.,.............. a 0-8 Bas. 

Coats, suits and dresses.......... 0-8 Mantcaux, complets et robes. . 

Underwear, negligees, corscts, ete. 1-2 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 

Other apparel (except furs)..... 0-2 Autre vêtement (excepté les fourrures). 


Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs, 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux ct casquettes. ‘ 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanése. 
Soies et velours, à la verge. 
Artictes de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. - 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Bière et porter. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. . 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Saindoux. 
Gufs. 
Farine, 
Sucre. °° 
Saumon en boîtes, 
Auties épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). i 
Viandes, y compris les volailles. . 
Lait et crème, fluide, 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 




















Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des ventes 
GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. GROUPE OES MARCHANDISES GENE- 
ES-Suite 
General merchandise stores with food depart-| : Magasins de marchandises générales avec rayon de 
ments-Con. . produits alimentatres-Fin 
5 OV) na Combustibles. . 
Furniture........... Meubles, 
Furs and fur goods. Fourrures et articles en fourrure. 
Gasoline.. Gazoline. 
Glass........... a Vitre. - 
Grain and feed........................,............ Grain et provende. 
Hardware— Ferronnerie— 


Builders’ and shelf hardware................- Lees 
Carpenters’ and mechanics’ tools.. 
Other hardware........,...,..... . 
Hay, straw and alfalfa.............,.,,..,,...,.... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 
Floor coverings............ os 
Bedding, mattresses, springs, ete. 
China, glassware, crockery, etc... 
Kitchen utensils................ 
Refrigerators (electric and gas). 
Other home furnishings....... 
Houschold supplies...... 
Infants’ wear..... 
Leather goods.. 
Luggage...................,......., 
Musical instruments and accessories. 
Oils and greases....... 
Paints, varnishes, etc.. 
Painters’ supplies............ 
Radio parts and accessories. a 
Seeds, bulbs, plants, ete................,.....,.,... 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather............ 
Felt footwear..........,.......,.... 
Rubber footwear 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 


Ferronnerie, génerale et de construction. 
Outils de menuisiers ct de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Foin, paille et luzerne. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, cte. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
. Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Glacières (à l'électricité ct nu gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Instruments de musique et accessoires. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, etc. 
Fournitures de peintres. 
Pièces et accessoires de radios. 
Graines, bulbes, plants, ete. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 



























Stationery, books and magazines.......,.....,..... Papeterie, livres et magazines. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
gas)........,.....,.,.,.,..,. . triques ou à gaz). 


ee CP UN Rh RONNEN EE MORE ROMA ANA NATO 





Toilet articles and preparations Articles et préparations de toilette. 








Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques— 

“Appareils de chauffage, portatifs. . 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 

Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction, 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, À la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 


Underwear, negligecs, corscts, etc . 
Other apparel (except furs)....................... 
Appliances and supplies, electrical— 
Household heating appliances, portable........... 
Construction materials............... see 
Other appliances and supplies. . 
Bicycles and accessories......... 
Building materials * 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 
Suits........ - su 
Overcoats..... 
Hats and caps.................. 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings............. wee 
Work elothing.................,................. 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods......,.....,,...,......,,..,.. 
Linen goods................ 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods............ 


General merchandise stores without food depart- Magasins de marchandises générales sans produits 
ments— ‘ -alimentaires— 
Stores, 29; Sales, $1,209,200. : Magasins, 29; Ventes, $1,209,200. 
(Commodity coverage, 54-1%) (Couvrant 54-1% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— 
Millinery..........,,,,....4...sssss..e 5 Chapeaux. 
Hosiery.…. 0 Bas. 
Coats, suits and dresses........... 3 Manteaux, complets et robes. 
0 
4 
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Fuel... cie cc ce eee ei icecee Combustibles. . 
Furniture— Meubles— - 
Bedroom......................,.......,,.,,..... Chambre à coucher. 


Salon, bilbiothèque et vestibule. 

Salle à manger. 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. 

Meubles de bureau et de magasin. 
Fourrures et articles en fourrure. 


Living raom, library and hall 
Dining room.................. 
Kitchen. .......,,........ 
Other household furniture... 
Office and store furniture. wee 
Furs and fur goods.....................,......,..2. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 
: — 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. 


General merchandise stores without food depart- 
ments-Con. 


Builders’ and shelf hardware. .........,.....,.... 
Carpenters’ and mechanics’ tools.. oe 
Other hardware..............,.,,.....,....,.,.. 
Heating and plumbing equipment and supplies.... 





Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete.............,. 
Floor coverings........... Tissus 
Bedding, mattresses, springs, ctc. 
China, glassware, crockery, etc... 
Kitchen utensils......... Pos 
Refrigerators (electric and gas).. 
Other home furnishings...... 
Infants’ wear............ 
Luggage............,......,.,.... e 
Musical instruments and accessories 
Oils and greases. . 
Paints, varnishe: 
Radios.............,...... 








BAS)... een eus euresesosues 
Toys and games....,........,,.,.,.,,.,....,,,..,. 


Varicty, 5-and-10, to-a-dollar stores-- 
Stores, 178; Sales, $12,014,500. 
- (Commodity coverage, 80-1%) 


Antiques, art goods, statuary and gifts. wee en eeees 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children's— 
Millinery....................,,,,,....,,....... 
Hosiery..,........,..... .. 
Coats, suits and dresses......... 
Underwear, negligces, corseta, etc. 
Other apparel (except furs)........ 
Appliances and supplies, electrical....... dees 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batterics)...... nées res see een eaeeae 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.......... 
Dry goods and notions— 
Piece goods.............,,...,.......,.,...,..... 
Notions (ribbons, laces, ete.).........,.,,........ 
Food and kindred products— 
Candy, confectionery and nuts.....,..........,... 
Fruits and vegetables, fresh. 
Other food products. .......... . 
Soda fountain sales and ice cream................ 








Hardware..........,,.,,.....,,,,.,.,,..,,,.,.., 
Home furnishings— 

China, glassware, crockery, ete.................. 

Kitchen utensils….............. 

Other home furnishings 
Household supplies....... 
Infants’ wear..........,..... 
Jewellery (mainly costume).. 
Leather goods............... 
Miscellancous merchandise. 
Musical instruments.......... 
Receipts from sale of meals 
Seeds, bulbs, plants, etc.. 
Shoes and other footwear...............,......,... 
Stationery, hooks and magazines— 
~ Books....................,,,...,,,,..,.,.. 0-4 

Magazines and newspapers................. 0-4 

Writing paper, envelopes, patterns, tablets 

and index cards.....,,.,,.....,........ 3-1 
Paper cups, dishes and other paper goods... - 03 
8 

8 










Blank books and loose-leaf note books. 
Fountain pens and pencils............. 
Other stationery and stationers’ supp 
Toilet articles and preparations 
Toys and games..................,......,.......,. 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


————— —_—_—_—_—— 


GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 
RALES-Fin 
Magasins de marchandises générales sans produits 
alimentaires-Fin : 
Vitre. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes, 
Autre ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie, 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, ctc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc, 
Ustensiles de cuisine. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Malles, valises, etc. 
Instruments de musique et accessoires. 
Huiles et graisses, 
Peintures, vernis, etc. 
Radios. 
Chaussures de tout genre. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Jouets et jeux. 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00— 
Magasins, 178; Ventes, $12,014,500. 
(Couvrant 80-1% des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Etoffes, ete., à la verge. . 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ete.), 
Aliments ct produits divers— 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Autres produits alimentaires. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème 4 la glace. 
Ferronnerie. . 
Fournitures de maison— 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures ue maison. 
Fournitures de méuage. 
Vêtements et lirgerie pour enfants. 
Bijouterie (nouveautés). 
Articles en cuir. ‘ 
Marchandises diverses. 
Instruments de musiquo. 
Recettes provenant des repas. 
Graines, bulbes, plants, ete. 
Chaussures de tout genre. 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. . 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes 
à écrire et cartes-index, 
Objets en papier, tasses, plats ct autres. 
‘Régistres et livres à feuillets amovib!es. 
Plumes réservoir et crayons. 7 
Autres papeterie ct fournitures de librairies. . 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





AUTOMOTIVE GROUP 


Automobile dealers— 
Stores, 354; Sales, $45,246,900. 
(Commodity coverage, 78-7%) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— . 
Passenger automobiles, new.......,............,. 
Passenger automobiles, used... 
Commercial cars and trucks, new. 
Commereial cars and trucks, used. 
Tractors, farm and other........ 
Buses.................... 
Spccinl-purpose vehicles. . : 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries).........,.....................,.. tae 
Tires and tubes.................................. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 













Commercial cars and trucks, new, sold to other 
enlers..... ce cess eer eee eee ere enter een en anes 
Parts and accessorics (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers...........,..... 
Batteries, storage.........,......... 
Gasoline................. 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and grenses........... 
Radios and radio equipment. 
Service...................... 







Accessories, tires and batteries — 
Stores, 52; Sales, $1,536,500. 
(Commodity coverage, 36-6%) . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)— 
To ultimate consumers.....,..,.................. 
To other dealers....... 
Batteries, storage.. 
Gasoline.......... 
Oils and greas 
Service 
Tires and tubes 
To ultimate consumers........................... 
To other dealers.......................,......... 














Tire shops— 
Stores, 33; Sales, $1,037,900. 
(Coummodity coverage, 22-9%) , 

Automobiles parts and accessories (except tires, 

tubes and batteries).....,.........,.......,,.... 
Batteries, storage 
Gasoline............... ne 
Miscellaneous merchandis 
Oils and greases........... 
Radios......... . 
Servico...... cece cece eee cece sere cern ee ereenenes 
Tires and tubes— 

To ultimate consumers......................... 

To other dealers ...................,............ 


Filling stations— 
Stores, 368; Sales, $5,287,100. 
(Commodity coverage, 51-9%) . 

Automobile parts and accessories (except tires, 

tubes and batteries)............ . 
Fuel oil................ 
Gasoline................... 
Miscellaneous merchandise 
Oils and greases........... .. 
Service................s..ss... possesssssssses 














Filling stations with tires and accessories — 
Stores, 225; Sales, $4,182,100. 
(Commodity coverage, 61:9%) . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)..............., 
Batteries, storage...... 
Gasoline.................., 
Miscellaneous merchandise 
Oils and greases............ 
Radios and radio equipment 
Service.................... : 
Tires and tubes.................,.................. 



















Per cent 
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Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DE L'AUTOMOBILE 


Marchands d’automobiles— 
Magasine, 354; Ventes, $45,246,900. 
: (Couvrant 78-7% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
cessoires—- 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usagés 
Tracteurs de ferme et autres. 
Autobus. 
Voitures automobiles spéciales. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 4 
Automobiles, neufs, vendus à d’autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
vendus à d'autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries) vendus à d'autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. ù 
Service. 


Accessoires, pneus et batteries— 
Magasins, 52; Ventes, $1,536,500. 
(Couvrant 36:6%, des marchandises) 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries)— 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Huiles et graisses. 
Service. 
Pneus—. 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 


Boutiques de pneus— 
Magasins, 33; Ventes, $1,037,900. 
(Couvrant 22-9% des marchandises) 
Pièces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios. 
Service. 
Pneus— 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 


Stations d’essence— 
Magasins, 368; Ventes, $5,287,100. 
\Couvrant 51:9% des marchandises) 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Huile, combustible. 
Gazoline. 
Marchandises diverres, 
Huiles et graisses. 
Service. 


Stations d’essence avec pneus et accessoires — 
Magasins, 225; Ventes, $4,182,100. 
(Couvrant 61-9% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Radios et accessoires. 

Service. 

Pneus. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 
EE 


. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent . (Notez bien l'explication des termes.) 


des ventes 








AUTOMOTIVE GROUP-Con. GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 














Filling stations with other merchandise— Stations d’essence avec autre marchandise— 
Stores, 187; Sales, $689,500. Magasins, 187; Ventes, $689,500. 
(Commodity coverage, 10-1%) (Couvrant 10-1% des marchandises) 
Gagoline.................,.,.,,................,.. 70-3 | Gazoline. — . 
Miscellaneous merchandise 15-2 | Marchandises diverses. 
Oils and groases....,,..... 6-6 | Huiles et graisses. . 
Service..............,,.....,.... 4:83 | Service. . 
Tires and tubes.......,......,...., 3-6] Pneus. 
Garages— Garages— 
Stores, 991; Sales, $12,775,300. Magasins, 991; Ventes, $12,775,300. 
(Commodity coverage, 37-1%) . . (Couvrant 37-1% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries) 10-1 pneus et batteries). 
Batteries, storage........ 1-2 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline.................,... 36-8 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise... 1:4 | Marchandises diverses, - 
Oils and greases............. 6-61 Huiles et graisses, 
Service......... 39:5 | Service. 
Tires and tubes 4-4] Pneus. 
APPAREL GROUP GROUPE DU VETEMENT 
Men’s and boys’ clothing stores— Magasins de vêtements pour hommes et garcons— 
Stores, 72; Sales, $1,938,300. . Magasins, 72; Ventes, $1,938,300. ‘ 
(Commodity coverage, 27-7%) (Couvrant 27-7% des marchandises) 
Custom tailoring 4:5 | Vêtements faits sur commande. 
Hats and caps. 0-5 | Chapeaux et casquettes. 
Overcoate...... 24-4 Pardessus. 
Suits. .......... 67-3 | Complots. ‘ 
Other clothing..... 3-3 | Autre vêtement. 
Men’s furnishings stores— Magasins de lingerie (hommes)— 


Stores, 185; Sales, $3,423,400. Magasins, 185; Ventes, $3,423,400. 
(Commodity coverage, 24-1%) (Couvrant 24.1% des marchandises) 





















Hats and caps..................,,.........,....... 9-9 | Chapeaux et casquettes. 
Miscellaneous merchandise.. 4:5 | Marchandises diverses. 
Underwear, hosiery and shirts... . tee 73-8 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings..….................,,,,..,..,..,.. 11-8 | Autre confection. 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— Magasins de vêtements et lingerie—hommes et 
: garcons— 
Stores, 261; Sales, $8,450,900. Magasins, 261; Ventes, $8,450,900. 
(Commodity coverage, 44-7%) (Couvrant 44-7% des marchandises) ° 
Custom tailoring....,......,,.....,........,...:... 15-9 | Vêtements faits sur commande. : 
Hats and caps 4-4 | Chapeaux et casquettes. 
Miscellaneous merchandise....,.......... 2-9 | Marchandises diverses. ° 
Overcoats 14-3 | Pardessus. 
hocs......., 2-3 | Chaussures. 7 
Suits.............,,........, 33-4 | Complets. 
Underwear, hosiery and shirts 10-5 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings...........,.......... 11-5 | Autre confection. 
Work clothing... 2:56 | Vêtements de travail. 
Other clothing. .............,.... 2-3 | Autre vêtement. 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille— 
Stores, 369; Sales, $12,401,400. Magasins, 369; Ventes, $12,401,400. 
(Commodity coverage, 37:49) (Couvrant 37-4% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses' and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfunts— 
Custom tailoring...........,..... . 0-2 Vétements faits sur commande, 
Children’s wear... ess... 1-2 Vêtements pour enfants. 
Millinery.....,..............,.......,.. 1:3 Chapeaux. 
Hosicry............,....,,.......,,,.,.. 5-7 Bas. 
Coats, suits and dresses..........,....... 16-3 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligecs, corsets, etc . 4-4 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)...........,........... 3.8 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— Vêtement et confection pour hommes et garcons— 
Custom tailoring 1-2 Vêtements faits sur commande. 
Suits...........,... 9-5 Complets. 
Overcoats........ . 6-3 Pardessus. . 
Hats and caps. .......,........ 2-5 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts. 6-6 Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings..... 4-1 Autre confection. 
Work clothing. 2-4 Vétements de travail. 
Other clothing............ ec. 1-4 Autre vêtement. 
Dry goods and no Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotton piece goods....,........,,.,..,..,.....,.. 2-7 Cotonnades, à la verge. 
Linen goods.............. 0-7 Toiles. 
Wool and wool-mixed goo 1:3 Lainages et semi-lainages. 
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Per cent : 
Commodity . . of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
‘ des ventes ' 
APPAREL GROUP—Con. GROUPE DU VETEMENT—Fin 
Family clothing stores—Con. Vêtement pour toute la famille—Fin 
Dry goods and notions—Con. : Lingerie et articles de fantaisie—Fin 
Rayons and celanese........................,.... 2-0 Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods . “1-7 Soies et velours 4 la verge. 
Notions (ribbons, laces, etc 1-9 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Other dry goods... . 1-5 Autres marchandises séches. 
Furs and fur goods...................,..,,.,.,..... 7-6 | Fourrures et articles en fourrure. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, etc.............,.. 2-2 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Floor coverings....................... 1-2 Tapis et prélarts. 
China, glassware, crockery, etc 0-2 Vaisselle, verrerie, faience, ctc. 
Other home furnishings................ 0-9 Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear................,.,.....,,.. 0-9‘ Vêtements et lingerie pour enfants. 
Miscellaneous merchandise............... wee 0:7 | Marchandises diverses. 
Service. ......................,..,.....,.....,...4. 0-7 } Service. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys'..,.......,.,........,......,.,.. 2-2 Pour hommes ou garçons. 
Women's or misses”.................. 1-9 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s....................,.,,,,4 0-7 Pour enfants. 
Felt footwear..............,........... wee 0:3 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear........ Tea e eee e erence ere eennenee 1:8 Chaussures en caoutchouc. 
Women's ready-to-wear stores— Magasins de contection pour femmes— 
Stores, 297; Sales, $10,265,500. Magasins, 297; Ventes, $10,265,500. 
(Commodity coverage, 57-6%) ° (Couvrant 57-6% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— ° 
Custom tailoring......,.......................... 2-0 Vétements faits sur commande. . 
Children’s wear.......,..,.....,....... 0-2 Vétements pour enfants, 
Millinery..............,....,....,..... 2-4 Chapeaux. 
Hosiery 2-0 Bas. 
Coats, suits and dresses............ 81:3 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc.. 3.2 Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 
Other apparel (except furs)......... 3-2 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
- Dry goods and notions........... essor 0-1 | Lingerie et articles de fantaisie, 
Furs and fur goods...................,... 4-9 | Fourrures et articles en fourrure. 
Service. .....:............................. ns 0-7 | Service. 
Hoslery, corsets, lingerie— ~ Bas, corsets et ingerle— 
Stores, 139; Sales, $2,037,600. Magasins, 139; Ventes, $2,037,600. 
{Commodity coverage, 45-0%) (Couvrant 45-0% des marchandises) 
Corsets and lingerie.................,..,.........., 42-8 | Corsets et lingerie. 
Gloves.........,. - 0-8 | Gants 
Hosiery 38-5 | Bas. 
Infants’ wea 1-6 | Vêtements et lingerie pour enfants. 
Miscellaneous mer déesse 16-3 | Marchandises diverses. 
Custom tailors and made-to-measure clothing— Tailleurs et vêtement sur mesure— 
Stores, 466; Sales, $3,611,100. | Magasins, 466; Ventes, $3,611,100. 
(Commodity coverage, 35-2%) (Couvrant 35:29, des marchandises) 
Custom tailoring.......,......,.......,..,.....,,.. 97-9 | Vêtements faits sur commande. 
Furs and fur goods. 1-4 | Fourrures et articles en fourrure. 
Other furnishings... wee 0-2 | Autre confection. 
Service. ....... seen 0-5 | Service. 
Furriers—fur shops— Fourreurs— 
Stores, 127; Sales, $4,193,300. . Magasins, 127; Ventes, $4,193,300. 
(Commodity coverage, 71:9%) (Couvrant 71-9% des marchandises) 
Furs and fur goods ‘ 90-1 | Fourrures et articles en fourrure, © 
Millinery............... 0-6 | Chapeaux. 
Coats, suits and dresses.. 2-1 { Manteaux, complets ct robes. 
Service............,.........,,.,...,.. 5-8 | Service. 
Miscellaneous merchandise 1:4 | Marchandises diverses. - 


Shoe stores, men’s, women’s and children’s— 1 Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants— 
Stores, 456; Sales, $10,264,900. Magasins, 456; Ventes, $10,264,900. 
(Commodity coverage, 22-3%) (Couvrant 22-3% des marchandises) 
Hosiery....................,...................... 1-2 | Bas. 
Leather goods and luggage.. 0-1 | Articles en cuir et malles, valises, etc. 
Miscellaneous merchandise. 7 vee 1-3 | Marchandises diverses, 
Service (repair).................................... 0-9 | Service (réparation). 










Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys'...................,............. e 31-4 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’ 47-3 Pour femmes ou fillettes. 
Children's........ 4.5 Pour enfants. 
Felt footwear.. wee 1-4 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear..…....,...,..........,..,...... 11-9 Chaussures en caoutchouc. 
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: - Per cent 
Commodity . of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
BUILDING MATERIALS GROUP GROUPE DES MATÉRIAUX 
' ‘ . DE CONSTBUCTION 
Hard ware stores— , Quincailleries— 
Stores, 491; Sales, $14,030,200. Magasins, 494; Ventes, $14,030,200. 
(Commodity coverage, 34-19) (Couvrant 34-1% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical—- Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté lés 
refrigerators, 0-9- glacières). 
Household heating appliances, portable 0-27 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment. 0-3 Outillage d’éclairage. 
Incandescent lamps..... 0-6 Lampes à incandescence. 
Construction materials. . 0-3 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Ranges and water heaters..- 0-2 Poéles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies. 0:3 Autres appareils et fournitures. 
Bicycles and accessories......... 0-2 | Bicyclettes et accessoires. 
Building materials.............. : 9-2] Matériaux de construction, 
China, glassware, crockery, ete...,......,......... 0-8 | Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Farm and garden equipment and supplies— ° Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery........... . 0-1 Machinerie de ferme. 
Wire fencing, gates and posts. 0-4 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden cquipme 0-2 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Fuel— . Combustibles— 
Codh. cece eee cee cde eee eee teen eens anes 11 Charbon. 
Gas appliances and supplies— Appareils et fournitures pour le gaz— - 
Stoves, ranges and water heaters.............,... 0-1 Poêles, cuisinières et chaufte-eau. 
Gasoline 0-8 | Gazoline. 
lass..... 2:8] Vitre. 
Hard ware-- Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware ceceeeeeeteeeeenenees 31-3 Ferronneric, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 3-6 Outils de menuisiers et de macainistes. 
Other hardware............,... 16-7 Autre ferronnerie, 
Hay, grain and feed...............,......,..... . 7-4 | Foin, grain et nrovende. 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 0-6 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
: erie. . 
Kitchen utensils................................... 0-9 | Ustensiles de cuisine. 
Leather goods.......... 0-1] Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise. . 4-2 | Marchandises diverses. 
Oils and greases. ........... ' 0-3 Huiles et graisses. 
- Paints, varnishes, etc... 10-7 | Peintures, vernis, ete. 
Painters’ supplies. . 1-2 | Fournitures de peintres. 
Radio parts and accessories. 0-1 | Pièces et accessoires de radios, 
Radios......................... 1:3} Radios. 
Refrigerators (electric and gas). 0-4 Glacières (A l'électricité et au gaz). 
Seeds, bulbs, plants, ete.........,.............. . 0-1 | Graines, bulbes, plants, cte. 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 0-9 | Articles sportits et outillage de gymnase. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 0-7 | Poéles, cuisinières ct chaufferettes (autres qu'élec: 
gas) triques ou à gaz). 
Toys and games.................,.:...,..,........ 0:2 | Jouets et jeux. 
Wall paper........,.....,......,,,...........,.. : 1-1‘| Papier-tenture. 
Lumber and building materials— Bois d’ceurre, matériaux de construction— 
Stores, 109; Sales, $7,578,400. ~ Magasins, 109; Ventes, $7,578,490. 
(Commodity coverage, 53-8%) (Couvrant 53-8% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical... ............... 0-3 | Appareils et fournitures, électriques. 
Building materials—- . Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, ete.................,..... 0-5 Briques, tuiles, terracotta, ete. 
Crushed stone.............. 0-1 Pierre concassée. 
Cement.......... 1-3 Ciment. 
Lime, plaster, ete.........,.....,... ° 0-3 Chaux, plâtre, ete. 
Lumber, rough, dressed and finished. 78-1 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Planing mill products, woodwork. . 13-0 Produits des moulins À raboter, travail de bois. 
Wood shingles and shakes........................ 0-2 Bardeaux de bois et merrains. 
Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes).................,.,.........,.,..,,.,.. 0-9 bois et les merrains). 
Building paper, wood base insulating hoards, ete. 0.4 Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
ete. 
Walt boards (except wood base- boards) ceeeeteeeee 1-7 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Other building materials.....................,... 0-6 Autres matériaux de construction. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware..................... 1-2 Ferronnerie, générale et de construction. 
* _ Other hardware....... 0-2 Autre ferronnerie. 
Miscellaneous merchandis 0-6 | Marchandises diverses. © 
Paints, varnishes, glass and | pa Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, 02) oo 0-4 Peintures, vernis, etc. 
Glass. ccc ccc eect ee cece rete ete eeeetene 0-2 Vitre. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Lumber and building materials (coal and wood)— 


Stores, 26; Sales, $2,963,400. 

(Commodity coverage, 65-6%) 

Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete 
+ Building stone............ 
Cement 
Lumber, rough, dressed and finished, tees 
Wood shingles and shakes........................ 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes)............,..,....,......,,... Loose 
Building paper, wood base insulating boards, ete. 









Wall boards (except wood base-boards)........... 
Fier building materials................,..,..... 
uel—- 


al 
Wood, coke-and other fuels. 
Grain and fecd.............. 
Hardware................ 
Miscellaneous merchandise. 
Paints, varnishes, etc. 










Other building materiafs— 
Stores, 43; Sales, $1,995,600. 
- (Commodity coverage, 70-2%) 

Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete.....,....,..,,.,,.,.., 
Cement............., 
Crushed stone 
Iron and steel building materials... . 
Time, plaster, ete.............,............,..... 
Roofing materials (except wood shingles and 

. _ shakes).......................,,,,,. Nicene eeneee 
Sand and gravel.... . serres 
Sewer pipe...... pete tee seen teen ses 
Wall boards (exéent wood base-boards) . 
Other building materials..................,,.,... 










Electrical shops (without radic)— 
Stores, 54; Sales, $575,300. 
(Commodity coverage, 19-8%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)... 
Household heating appliances, portable. 
Lighting equipment...................... 
Incadescent lamps.... 
Construction materials 
Commercial and industrial appliances. ... 
Ranges and water heaters.........,...... 
Other appliances and supplies . 
Service...... 2. ccc ee cece cee eee e eee teen eens 










Heating appliances and oil burners— 
Stores, 19; Sales, $658,400. 
(Commodity coverage, 69-7%) | 


Fuel oil... 
Oil burner 
Refrigerators (elect: 
Service........,........................... 






Paint and glass stores— 
Stores, 42; Sales, $851,800. 
(Commodity coverage, 49-3%) 


Glass...........,,,.,,... eee nen e cere eaeaeaees 
Miscellaneous merchandise.............,. wee 
Paints, varnishes, etc................ 
Painters’ suppiies... tee 
Wall paper...............,......,,..,,.7.., 







Per cent 
of sales 


Marchandises 


Pour-cent 
des ventes 


(Notez-bien l'explication des termes.) 





GROUPF DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION—Fin 


Bois d’ceuyre, matériaux de construction (charbon 
et bois de chauffage) — 


Magasins, 26; Ventes, $2,963,400. 
(Couvrant 65-6% des marchandises) 


Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Pierre de construction. 
Ciment. | . . 
Bois de sciage, grossicr, raboté et fini. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois isolan- 
tes, etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Combustihles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Grain et provende. 
Ferronnerie. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, ete 
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Autres matériaux de construction-- 
Magasins, 43; Ventes, $1,995,600. 
(Couvrant 70-2% des marchandises) 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. ‘ 
Pierre concassée. 
Fer et acier matériaux de construction. 
Chaux, plâtre, ete. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Sable et gravois. 
Tuyaux d'égont. . 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois) 
Autres matériaux de construction. 
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Boutiques d’électricien (sans radio)— 
Magasins, 54; Ventes, $575,300. 
(Couvrant 19-8%, des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage’ d'éclairage. 
Lampes A incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. , 
Poéles ct chauffe-cau. 
Autres appareils et fournitures. 
Service. 
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Appareils de chauffage et brûleurs à Phutle— 
Magasins, 19; Ventes, $658,400. 
(Couvrant 69-7% des marchandises) 


Huile, combustible. 

Brêleurs à l'huile. 

Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 
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Magasins de peintures et vitres— 
Magasins, 12; Ventes, $351,800. 
(Couvrant 49:3% des marchandises) 
Vitre. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, etc. 
Fournitures de peintres. 
Papier-tenture. 


i] 


Rome 
wa nny 
ot ta) 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 : 435 


Tableau 14.—QUÉBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite * 


ne I, 





. ° Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
es ventes 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 271; Sales, $12,588,400. 
(Commodity coverage, 59-5%) 
Appliances and supplies, electrical.....,........,... 
Furniture— 
Bedroom........................,....,..,,.,,... 
Living room, library and hall...........,..,..,., 
Dining room...................,,...,,...,,,,, 
- Kitchen..........,..........,,,,,..,.....,,.., 








Other household furniture 
Office and store furniture. 
Gas stoves and ranges............,....,..,,....... 

Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete.....,......... 
Floor coverings............,..............,....., 
Bedding, mattresses, springs, etc.......,.,,,.... 
China, glassware, crockery, ete. .......,......... 
Other home furnishings........,...,.,,,.....,... 
Musical instruments and accessories... ............. 
Radios......................,.,.,.....,,,,....... 
Radio parts and accessories. .............,,.,.,... 
Secondhand furniture....... . . 
Service... cece tee eet e eee eeaeees 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 
gas).......... pee nes ee rene nsenes eee ete 


Furniture and undertaker— 
Stores, 19; Sales, $320,600. 
(Commodity coverage, 25-6%) 
Caskets and undertakers’ supplies.:,......,.,,.,.., 


Funeral directing.......,......,........,,...,,.... 
Furniture— 
Bedroom..................... 
Living room rary and 1 hall oe 
Dining room...........,.......,......,,,........ 
Kitchen.......................,.,...,...,,,,, 
Office and store furniture..........,....,,........ 
Home furnishings— 
Floor coverings...................,,............. 
Bedding, mattresses, springs, ete................ 
China, glassware, crockery, etc............0.0008 
Miscellaneous merchandise....,........,..,........ 
Radios and radio equipment.........,..,.,.,.,.... 
Secondhand furniture..............:.........., 
Stoves and ranges (other than electric or gas)....... 
Wall paper.........,.,.,......,. esse 















Floor coverings, curtains, upholstery and interior 
decorations— 
Stores, 42; Sales, $1,040,400. 
(Commodity coverage, 41-3%) 
Draperies, upholstery, curtains, etc............. he 
Dry goods...,..................,. see . 
Floor coverings...,............,.......,,,.....4... 
Furniture................... 
Miscellaneous merchandise 
Other home furnishings. . 
Service....,...,,.,.,,..s ses sesseerscesresseus 










Household appliance stores (owned by utility 
companies) (1) — 
Houschold appliance stores (gas or electric)— 
Stores, 126; Sales, $3,889,600. 
(Commodity coverage, 97-5%) 
Applianecs and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators) seen eee ecto e ene n eter eee t ents 
Household heating appliances, portable. . 
Lighting equipment,.......... bees eens 
Incandescent lamps.. 
Construction materials 
* Commercial and industrial appliances............ 
Ranges and water heaters................,...,... 
, Other appliances and supplies..................... 
t 











© (1) The percentages given under this heading should be 
applied to the combined total sales of both the 
classifications '‘Household appliance stores (owned 
by utility companies)’’ and ‘‘Household appliance 


stores (gas or electric)" as given in Table 2. 
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GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE 
Magasins de meubles— 
Magasins, 271; Ventes, $12,588,400. 
(Couvrant 59-5% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles— 

Chambre à coucher. 

Salon, bibliothèque et vestibule. 

- Salle & manger. 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. 

Meubles de bureau et demagasin, 

Poéles et cuisiniéres au gaz. 
Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc” 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Autres fournitures de maison. 
Instruments de musique et accessoires. 
Radios. 

Pièces et accessoires de radios. 

Meubles usagés ou d'occasion. 

Service. 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 


Meubles et pompes funèbres— 
Magasins, 19; Ventes, $320,600. 
(Couvrant 25-6% des marchandises) 

Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 

funèbres. 
Entrepreneurs de pompes funèbres. 
Meubles— 

Chambre à coucher, 

Salon, bibliothèque et vestibule, 

Salle à manger. 

Cuisine. 

Meubles de bureau et de magasin. 
Fournitures de maison— 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Poêles et cuisiniéres (autres qu’électriques ou à gaz). 
Papier-tenture. 


Tapis, rideaux, rembourrage et décorations Inté- 
rieures— 
Magasins, 42; Ventes, $1,040,400. 
(Couvrant 41-3% des marchandises) 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. ~ 
Marchandises sèches. 
Tapis et prélarts. 
Meubles. 
Marchandises diverses. 
Autres fournitures de muiscn. 
Service. 


Appareils de ménage (appartenant à des compa- 
gnies d’utilité publique) (1)— 
Appareils de ménage (à Pélectricité ou au gaz)— 
Magasins, 126; Ventes, $3,889,600. 
(Couvrant 97-5% des marchandises). 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilité dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l’industrie. 
Poêles et chauffe-eau, 
Autres appareils et fournitures. 


(4) Les pourcentages donnés sous cet en-tête s'appliquent 


au total combiné des ventes des deux classifica- 
tions ‘‘Appareils de ménage (appartenant à des 
compagnies d'utilité publique}" et ‘Appareils de 
ménage (à l'électricité ou au gaz)” apparaissant 
au tableau 2. 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 


© ed 
UND SE 


. Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP . 
—Con. 


Household appliance stores—Con. 
Gas appliances and supplies— 
Stoves and ranges 
Water heaters............ 
Other appliances and supplies.......,............. 
Miscellaneous merchandise..7.........,...,..,,..,. 
Radios and radio equipment— . 
Radios.............,...,......,........,..,..... 
Radio parts and accessories 
Refrigerators (electric.and gas 
Service... ce ccc cece cee cence eee tenet nanan eee 









Antique shops— 
Stores, 18; Sales, $335,500. 
(Commodity coverage, 57-4%) 

Antiques, art goods, statuary and gifts............. 

Furniture— 
Bedroom...............,....,.....,.....,,...... 
Living room, library and hall : 
Dining room.........................,........... 

Home furnishings— 

* Draperies, upholstery, curtains, ete....:.......... 
Floor coverings...............,.... 
Bedding, mattresses, springs, etc... 
China, glassware, crockery, etc.... 
Other home furnishings................,.,.,..... 

Jewellery and silverware— 

Clocks............. 
Plated silverware.. 
Sterling silverware. 
Other jJewellery......... 

Miscellaneous merchandise, 

Secondhand furniture... . 

Service...........,,....,..4,4,4. essieu 














China, glassware, crockery, ete,— 
Stores, 28; Sales, $453,700. ‘ 
(Commodity coverage, 18-2%) 
China, glassware, crockery, ete 
Kitchen utensils................: : 
Piated silverware 






Stoves and ranges— 
Stores, 37; Sales, $958,600. 
(Commodity coverage, 83-5%) 
Electric ranges.............................,......, 
© Gas appliances and supplies— : 
Stoves and ranges................................ 
Heating and plumbing equipment and gupplies...... 


Miscellancous merchandise.............. See e ren ees 
Secondhand stoves. 
Service. .......... 
Stoves and ranges 






r than electric or gas). 


Radio specialty stores— 

Stores, 59; Sales, $1,177,800. . 
(Commodity coverage, 58-5%) 
Automobile parts and accessories 
Batteries, storage.................. 
Miscellaneous merchandise.........,..... 
Radio parts and accessories.....,........ 
Radios........................,..,,.,... 
Secondhand merchandise . vee 
Service wee 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 











Radio and electrical shops (including refrigera- 
- tion)— 
Stores, 73; Sales, $2,597,700. 
. (Commodity coverage, 69-7%) 
. Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators)... see 
Household heat: 
- Lighting equipment.. 
’ Incandescent lamps.... 
Construction materials................. 
‘Commercial and industrial appliances . 
Ranges and water heaters:...../....... wee 
Other appliances and supplies.........,........... 
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Marchandises 


(Notez bien l’explication des termes.) 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE-—Suito 


Appareils de ménage —Fin 

Appareils et fournitures pour le gaz— 
Poêles et cuisinières. - 
Chauffe-eau. , 
Autres appareils et fournitures. 

Marchandises diverses. 

. Radios et accessoires— 

Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 

Glacières (à l'électricité et au gaz). 

Service. 


Antiquailles—- 
Magasins, 18; Ventes, $335,500. 
(Couvrant 57-4% des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux, 
Meubles— . 
Chambre & coucher. 
Salon, bibliothéque et vestibule. 
Salle à manger. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. ‘ 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommicrs, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Autres fournitures de maison, 
Bijouterie et argenterié— 
Horloges. 
Argenterie. 
. Articles en argent sterling. 
Autres articles de bijouterie. 
Marchandises diverses. 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Service. 


Vaisselle, verrerie, faïence, ete.— 
Magasins, 28; Ventes, $453,700. 
(Couvrant 18-2% des marchandises) 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Argenterie. 


Magasins de pcéles et culsinléres— 
Magasins, 37; Ventes, $958,600. 
(Couvrant 83-5% des marchandises) 
Poëles, électriques. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
Poéles et cuisiniéres. 
Outillages et fournitures de chauffage ct de plom- 
berie. 
Marchandises diverses. _ 
Poëles usagés ou d'occasion. 
Service. 
Poêles et cuisinières (autres qu’électriques ou à gaz). 


Magasins faisant une spécialité des radlos— 
Magasins, 59; Ventes, 51,177,800. 
(Couvrant 58-5% des marchandises) 
_ Pièces et accessoires d'automobiles. 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. . 
Piéces et accessoires de radios. 
Radios. . 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service. : 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 


Magasins. de radio et appareils électriques (y 

compris réfrigération)— 

Magasins, 73; Ventes, $2,897,700. 

. … (Couvrant 69-7% des marchandises) 

Appareils et fournitures, électriques— . 

Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). —. 

Appareils de chauffage, portatifs. terms 

Outillage d'éclairage. . . 

Lampes à incandescence. : 

Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 

Appareils pour le commerce et l'industrie. 

Poêles et chauffe-eau. : 

Autres appareils et fournitures. 
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Tableau 14.—QUÉBEC—Ventes par catégories de marchandises-Suite 










Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
—Con. . 


Radio and electrical shops (Including refrigera- 
tion)—Con. 
Batteries, storage..............,.....,.....4,4,0. 
Miscellaneous merchandise. . 
Musical instruments... 
Radios and radio eq 
Radios................... . 
Radio parts and accessories. 
Refrigerators (electric and gas). an 
Bervice................ cence eet e nes ee sen ees 






















































Radio and music stores (including refrigeration)— 


Stores, 82; Sales, $5,182,800. 
(Commodity coverage, 61:6%) 
Appliances and supplies, electrical 
Miscellaneous merchandise 
Musical instruments and accessories— 
Pianos, organs and accessorics.... 
Phonographs and records....... 
Stringed and band instruments. 
Sheet music, music books, etc.............. . 
Other musica! instruments and accessories........ 
Radios and radio equipment— 
Radiog........ 00 cece cece cece eee een e tence ees 
Radio parts and accessories... 
Refrigerators (electric and gas). 
Service..... see cent eee e cere een eee nts ee eet en eeee 





RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
KEATING PLACES 


Cafeterias only— 
Stores, 11; Sales, $841,100. 
(Commodity coverage, 99-3%) 
Bottled beverages.............,.:........,.,...... 
Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Reccipts from sale of meals........................ 


Lunch rooms— . 
Stores, 119; Sales, $3,246,700. 
(Commodity coverage, 57:3%) 
Beer and wine...................,........,,...,.2. 
Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Receipts from sale of meals...............,........ 


Restaurants (table service)— 
Stores, 442; Sales, $9,804,100. 
(Commodity coverage, 19-2%) 
Beer and wine................................ bases 
Cigars, cigarettes and tobacco... 
Miscellancous merchandise. 
Receipts from sale of meals 


under)— . : 

Stores, 171; Sales, $1,050,900. 
(Commodity coverage, 5-8%) 
Candy, confectionery and nuts 
Cigars, cigarettes and tobacco... 
Magazines and newspapers. ... 
Miscellaneous merchandise. . 
Receipts from sale of meals......... Fed ce eee naeeeeee 


Lunch counters and restaurants (10 seats and 






OTHER RETAIL STORES 


~ - . 
Feed stores (flour, feed, grain and fertilizer)— 
Stores, 176; Sales, $4,821,800. 
(Commodity coverage, 30-2%) ee 
Building materials. ........................ 
Farm and garden equipment and'supplies 





Grain and feed... 
Hay, straw and al . 
Miscellaneous merchandise. 
Seeds, bulbs, plants, etc. 
Sugar........- ccna . 






Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DFS MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE—Fin 


Magasins de radio ct appareils électriques (y © 
compris réfrigération) —Fin 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Glaciéres (A l'électricité et au gaz). 
Service. 


Magasins de radio et de musique (y compris ré- 
frigération)— . . 
Magasins, 82; Ventes, $5,182,800. : 
(Couvrant 61:64, des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographes ct disques. 
Instruments à cordes et de fanfare. 
Musique en feuilles, livres de musique, ete. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires— 
Radios. . 
Pièces et accessoires de radios. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


RESTAURANTS, CAFÉTÉRIAS ET 
SALLES À MANGER 


Cafétérias seulement— “ 
Magasins, 11; Ventes, $841,100. 
(Couvrant 99-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes et tabac. . 
Recettes provenant des repas. 


Salles à goûter-- > . 
Magasins, 119; Ventes, $3,246,700. 
(Couvrant 57-3% des marchandises) 
Bière et vin. . 
. Cigares, cigarettes et tabac, 
Recettes provenant des repas. 


Restaurants (avec service de table) — 
Magasins, 442; Ventes, $9,804,100. 
(Couvrant 19-2% des marchandises) 
Bière et vin. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. ~ 


Buffets et restaurants (10 sièges et moins)— 


Magasins, 171; Ventes, $1,050,900. 
... .. {Couvrant 5-8% des marchandises) © 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Magazines et journaux. 
. Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas, 


‘ “AUTRES, MAGASINS. DE DÉTAIL . . 


Magasins de provende (farine, grain, engrals, 
. ete.)—Magasins, 176; -Ventes, $4,821,800. 
(Couvrant 30-2% des marchandises) 
Matériaux de construction. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Engrais chimiques. .. . .' . +” 
Farine. ‘ 
Grain.et provende.. .. .,.. eo 
Foin, paille et luzerne. ra 
. Marchandises diverses. . . 
. Graines, bulbes, plants, etc. 
. Sucre. .. . ... .. . 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 





Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





“ OTHER RETAIL STORES—Con. 


Farmers’ supply stores— 
Stores, 28; Sales, $211,800. 
(Commodity coverage, 25-2%) 


Appliances and supplies, electrical............ uses 

Building materials— - 
Brick, tile, terra cotta, ete...............,.. 
Lime, plaster, ete...................., 
Lumber, rough, dressed 'and finished, 
Wood shingles and shakes........... 
Iron and other metal building material 
Other building materials.......: Seka seceaeeetereee 

Farm and garden equipment and supplies— 










Farm machinery....................,.........., 

Wire fencing, gates and posts 
Fertilizers........................,,.,,,.... 
Fruits and vegetables, fresh... 
Wood, coke and other fuels... 
Gasoline.................... 
Grain and feed...... 
Hay, straw and alfalfa... 
Miscellaneous merchandise.................. 
Oils and greases....................,.,...., . 
Seeds, bulbs, plants, ete.....,..,......,..,...,..... 








Feed and coal stores— 
Stores, 82; Sales, $2,733,300. - 


(Commodity coverage, 53-5%) 
t 
Building materials— . 
Cement............,........ Nabe eee eee ene enes 
Lime, plaster, ctc..... 
Other building materials. . . 
Flour................. Deena cece tet ss ssssseseseere 







Wood, coke and other fuels.. 
Grain and feed..............,..,,...,,..,..... 
Hay, straw and aifalfa.. 
Miscellaneous merchandise.. 
Seeds, bulbs, plants, etc..............,..,...., . 
Wire fencing, gates and posts. ......,......,,,,..... 


Book stores— 
Stores, 68; Sales, $1,345,700. 


(Commodity coverage, 27-8%) 





Sporting goods, including gymnasium equipment.... 
Stationery, books and magazines— - 
Books............,,...............,...,.,,,... 
Magazines and newspapers..............,,..,..... 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 
index cards................,.......,...,,...... 
Paper cups, dishes and other paper goods. 
Blank books and loose-leaf note books. :. 
Fountain pens and pencils............. 
Other stationery and stationers’ supplies. . 
Toilet articles...................,.......... 







Coal and wood yards-(inctuding ice)— 
Stores, 545; Sales, $16,875,409. 
(Commodity coverage, 51:7%) 





‘Per cent 


of sales 
Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL—Suito 
Magasins de fournitures pour fermiers— 
Magasins, 28; Ventes, $211,800. 
(Couvrant 25:24, des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction— 

Briques, tuiles, terracotta, ctc. 

Chaux, plâtre, etc. 

Bois de sciage, grossier, raboté ct fini. 

Bardeaux de bois et merrains. 

Fer et autres métaux de construction, 

Autres matériaux de construction. 
Instruments aratoircs, outillages ct fournitures pour 

jardins— 

Machinerie de ferme. 

Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Engrais chimiques. 
Fruits et légumes, frais. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline. 
Grain et provende. oo 
Foin, paille et luzerne. : 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Graines, bulbes, plants, ete. 


Magasins de provende et de charbon— 
Magasins, 82; Ventes, $2,733,300. 
(Couvrant 53:5% des marchandises) 


Matériaux de construction— 

Ciment. 

Chaux, plâtre, etc. 

Autres matériaux de construction. 
Farine. 

Combustibles— 

Charbon. 

Bois, coke ct autres combustibles. 
Grain et provende. . 
Foin, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. 

Graines, bulbes, plants, etc. 
Cléture en fil de fer, barrières et poteaux. 


Librairies — 
Magasins, 68; Ventes, $1,345,700. 
(Couvrant 27-8% des marchandises) 


Marchandises diverses. 
Service. - - 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
écrire et cartes-index. . 
Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Régistres et livres À feuillets amovibles. 
Plumes réservoir ct crayons. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Articles de toilette, 
Jouets et jeux. 


4 


Cours à charbon et bois (comprenant glace) — 
Magasins, 545; Ventes, $16,875,400. 
(Couvrant 51:7% des marchandises) 


Matériaux de construction. 
Combustibles— 

Charbon. 

Huile, combustible. 

Bois, coke et autres combustibles. 
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Tableau 14.—QUÉBEC- Ventes par catégories de marchandises-Suite 


rm 
———————— ne chee 




















































! Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. ° AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Coal and wood yards (including ice)—Con. | Cours à charbon et bois (comprenant glace)—Fin 
Gasoline and oil 0-2 | Gazoline et huile. 
Grain and feed. 0-5 | Grain et provende. ° _ 
Ico..................... poses 0-9 | Glace. 
Miscellaneous merchandise 0-3 | Marchandises diverses. 
Drug stores— Pharmacies— 
Stores, 658; Sales, $14,851,590. Magasins, 658; Ventes, $14,851,500. . 
(Commodity coverage, 45-4%) (Couvrant 45:4% des marchandises) 
Bottled beverages....... presse pereeserenesssesses 0-1 Liqueurs en bouteilles. 
Cameras and photographie supplies 1-2 Appareils photographiques et fournitures .* ~ 
Candy, confectionery and nuts.....,.........… doses 2.8 | Bonbons, confiserie et noix. . ° 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 5-2 | Cigares, cigarettes, tabac et fourniturés de fumeurs. 
Drugs and drug sundrics— Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions...... rrereesereevererere 14-4 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds. 52-2 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries........................ : 1-9 Articles en caoutchouc. ~ | 
Drug sundrics......: DPRREEEEES EE EE ET TESTS STI TT 1-9 Produits pharmaceutiques.. 
Miszellaneous merchandise wee 0-1 | Marchandises diverses. - ‘ 
Service (photo-finishing)......................... vo 0-5 | Service (finissage de pellicules). 
Professional and scientific instruments and equip- Instruments et outillages professionnels et scienti- 
ment..........,.. gonsneseseeeseeeeseeeenenenese 0-1 fiques. | + Lo notée 
Soda fountain sales, ice cream, lunches............. 6-2 | Ventes au comptoir des rafratchissements, crème à 
. . la glace, repas. | ° : 
Stationery, books and magazines................... 1:7 | Papeterie, livres et magazines. ~~" * wat 
Surgical, dental and hospital gupplies...........,... 0-4 | Fournitures pour chirurgiens, dentistes.êt hôpitaux 
Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilètte— ne 
Toilet preparations and cosmetics................ 9-0 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles-.................................. 2-3 Articles de toilette. 
Florists—. Fleuristes— . 
Stores, 124; Sales, $2,023,000. > Magasins, 124; Ventes, $2,923,000. 
(Commodity coverage, 36-6%) (Coüvrant 36-6% des marchandises) 
Fertilizers............... 0-1 | Engrais chimiques. 
Flowers and wreaths.... 89-5 | Fleurs et couronnes. 
Seeds, bulbs, plants, ete 10-4 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Jewellery stores— Bijouterles— L . 
Stores, 415; Sales, $6,866,700. Magasins, 415; Ventes, $6,866,700. ° 
(Commodity coverage, 51:8%) (Couvrant 51-8% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 2-8 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
China, glassware, crockery, etc...................: 4:8 | Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Clocks. . 0... ccc cece eee tee tet eee een en eenene 2.4 Horloges. 
Watches an 9-5 Montres. 
Diamond jewellery....................... 19-8 Diamants. . 
Rings, other than diamond............... 3-2 Bagues (autres que diamant). 
Gold and gold-filled jewellery........... 5-8 Objets en or ou plaqués or 
Plated silverware............. 8-9 Argenterie. . 
Sterling silverware.. 8-9 Articles en argent sterling. 
Other jewellery... ane 4-9 Autres articles de bijouterie. 
Leather goods..............,............. 3-9 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise.............. 11:3 | Marchandises diverses. 
Optical goods 0-2 | Appareils d'optique. 
Radios 0-1 | Radios. 
Service : 9-8 | Service. 
Stationery, books and magazines. .. .. 3-5 | Papeterie, livres et magazines. 
Toilet articles.......................,............ 0-2 | Articles de toilette. 
’ 
Luggage and leather goods stores— Valiseries (marchandises en cuir)— 
Stores, 21; Sales, $510,700. Magasins, 21; Ventes, $510,700. 
(Commodity coverage, 42°1%) (Couvrant 42-1% des marchandises} 
54-1 | Articles en cuir. 
40-0 Mailes, valises, ete. 
0-8 | Service. . . 
5-1 | Articles sportifs et outillage de gymnase, 
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Table 14.—QUEBEC—Sales by Commodities-Con. 
















2 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


OTHER RETAIL STORES—Con. 


Office, store and school furniture, equipment and 
supplies— 
Stores, 17; Sales, $1,104,100. 


{Commodity coverage, 69-99) 


Miscellaneous merchandise....... nn 
Office and store equipment... .......... 
Office and store furniture..........,,..... 
Secondhand merchandise.............,..,. 
Service......................,.......,..... 
Stationery, books and magazines— 
, Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 


























Fountain pens and AT RSS . 
” Other stationery and stationers’ supplies........... 


Office and store mechanteal appliances— 
Stores, 35; Sales, $2,629,290. 
(Commodity coverage, 50-597) 


Adding and calculating machines and accessories... 
Other office and store equipment and mechanical 

devices 
Service................. 
- Typewritèrs'and accessories. . . 
Secondhand merchandise........,.............,,.. 


Typewriter dealers— 
Stores, 9; Sales, $808,100. 
(Commodity coverage, 68-3%) 


Office and store equipment.....................,... 
Office and store supplies. 
Secondhand merchandise. . 
Service (repair and rental). 
Typewriters and accessories 


Sporting goods stores— - 
Stores, 22; Sales, $980,000. \ 
(Commodity coverage, 45-4%) 


Bicycles and accessories........,.,...........,...., 
Leather goods............ 
Miscellaneous merchandise. 
Motorcycles and accessories 
Service............,.......... 
Sport clothing. . 
Sport footwear.. 
Sporting goods, includi g gymnasi um 


Tobacco stores with news-stands— 
Stores, 68; Sales, $927,000. 
(Commodity coverage, 14-2%) 


Candy, confectionery and bottled beverages essor 
Cigars, cigarettes and tobacco.........,..........., 
Fruits and vegetables, fresh. 
Miscellaneous merchandise. . 
Service..................,....,. 

Smokers’ supplies................,.. . 
Soda fountain salés and ice cream.................. 4 


Stationery, books and magazines— 
Magazines and newspapers. ....:....:.....,,..... 


Writing paper, envelopes, patterns, “tableta and 
index cards 





Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 


Fournitures et outillage de bureau, école et ma- 
gasin— 
Magasins, 17; Ventes, $1,104,100. 


(Couvrant 69-9% des marchandises) 


Marchandises diverses. 
Outillage de bureau et de magasin. 
Ameublement de bureau et de magasin. 
Marchandises usagées ou d’ occasion. 
Service, 
Papeterie, livres et magazines— 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
écrire, cartes-index. 
Régistres et livres À feuillets amovibles. 
Plumes réservoir et crayons. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 


Appareils mécaniques de bureau et de magasin— 
Magasins, 35; Ventes, $2,029,290. 
(Couvrant 50.5%, des marchandises) 


Machines à calculer et accessoires. 

Autre outillage de bureau et de magasin et disposi- 
tifs mécaniques. 

Service. 

Dactylographes et accessoires. 

Marchandises usagées ou d'occasion. 


Magasins de dactylographes— 
Magasins, 9; Ventes, $808,100. 
(Couvrant 68-3% des marchandises) 


Outillage de burenu et de magasin, 
Fournitures de bureau et de magasin, 
Marchandises usagécs ou d'occasion” 
Service (réparations et loyer). 
Dactylographes et accessoires. 


Magasins d’artictes sportifs— 
Magasins, 22; Ventes, $980,000. 
(Couvrant 45-4% des marchandises) 


Bicyelettes ct accessoires. 

Articles en cuir. , 

Marchandises diverses. 

Motocyclettes et accessoires, 

Service. 

Vêtements de sport. 7 
Chaussures sportives. 

Articles sportifs et outillage de gymnase. 


Magasins de tabac avec rayon de journaux— 


Magasins, 68; Ventes, $927,000. 
(Couvrant 14°2% des marchandises) 


Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes et tabac. , 
Fruits et légumes, frais. 
Marchandises diverses. 
Service. : ‘ 
Fournitures de fumeurs. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et créme 
à la glace. 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. 
Papier. à écrire, enveloppes, patrons, tablettes_A 
écrire et cartes-index. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 
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Tableau 14.—QUEBEC—Ventes par catégories de marchandises-Fin 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





OTHER RETAIL STORES—Con. 
Tobacco stores— 
Stores, 161; Sales, $3,902,700. ~ 
- (Commodity coverage, 66-8%) 
Cigars, cigarottes and tobaceo.….….................... 


Miscellaneous merchandise. . 
Smokers’ supplies 






Tobacco stores with foods-— 
Stores, 182; Sales, $2,172,600.  « 
(Commodity coverage, 17:8%) 
Candy, confectionery and tottled beverages........ 


Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 
Miscellaneous merchandise..........,.......,...... 


Stationery, books and magazines.....,.....,....... 
ServiCe......,...........,.. escrocs. 


‘ Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL—Fin 
Magasins de tabac— 
Magasins, 161; Ventes, $3,902,700. 


(Couvrant 66-8% des marchandises) 


~ 


Cigares, cigarettes et tabac. 
Marchandises diverses. 
Fournitures de fumeurs. 


Magasins de tabac avec aliments— 
Magasins, 182; Ventes, $2,172,600. 
(Couvrant 17-8% des marchandises) 


Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Marchandises diverses. 
Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème 
à la glace. . 
Papetcrie, livres et magazines, 
er vice. 
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Table 15. _MONTREAL—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Nuwser or Stores, Personnet, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 


— ee eS SS 


Kind of business—Genre de commerce 








1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ....................... Fosse 
2|FO0D GROUP—GROUPE DE L’'ALIMENTATION...................... 


3[Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(1).. 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix... 
5 Confectionery stores—Confiseries an 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers.. 2.0... 0c eee eee eee 
7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. 
8 Milk dealers(?)}—Laitéries(2)........................... 
9 
0 
1 








Delicatessen stores—Chareuteries........................ a 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.................:................. 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— . , 

12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 

14 Meat markets—Boucheries. ..,.,.................,.....44...sesesessss 
15 Fish markets—Poissonneries.....:....,..............,..........,....... 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— * 

16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires.............,...,.,,.....................s. 
18 Bottled beverages—Eaux gazeuses. 
19 Market stalls—Stalles de marché.... 


20|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES... sers 


21! Department stores (*)—Magasins à rayons (*) ................. 
22|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 
23 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires 















24 Without food departments—Sans produits alimentaires.................... - 
25 Varioty, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 
100... eeeusecuseeuesrssssssreserseessessereseeeesereeeeneese 


26 [AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 





27 Automobile dealers—Marchands d'automobiles ............................ 
28 Used car establishments— Etablissements d'automobiles usagés 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
29 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 
30 Tire shops—Boutiques de pneus..............,..,.................s.sssss. 
Filling stations—Stations d’essence— 
31 Filling stations—Stations d'essence...................,...................... 
32 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOIRES. 0... eee eevee cee eee ee ssessee esse: 
33 Filling stations with other merchand tations d'essence avec autre mar- 






chandise ........,.............. sees 
g4[Garages.. 6c... cee cee eee ete teen eee tenner anni eset 
35|Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires. 
36|Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles......... 


37|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT..............-- Posten es 










Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 


38 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 
BATCONS..00 cece cece eee ace ener e renee ner eer eee 
39 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...........-........ 


40 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 

lingerie (hommes et garçons).........,.....................-.....-".... 

41 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons)..... 

42|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille........,................. 
Women’s apparel and accessories stores Vêtement de femme et accessoires— 

43 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 

44 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ..................... se 
45 Knit goods stores—Magasins de tricots.............................:..... 

46 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 

d’accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 


47 Millinery stores—Magasins de modes.... 














Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


11,959 
5,954 
70 


39 
2,054 
40 

40 
224 
41 
149 
2,180 


309 
356 


369 
22 


17 
15 
26 


528 


394 


25 
15 


85 
562 
68 
il 


26 
19 


137 
82 
3 
188 
22 


1,515 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $5,962,804. 


(2) Includes manufacturing dairies. 
(3) Includes mail order houses. - 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
10,179 1,475 
5,094 718 
66 5 
12 \ 4 
1,671 419 
32 3 
42 4 
223 3 
38 4 
143 12 
1,802 236 
245 4 
349 16 
384 6 
17 - 
16 1 
» 26 1 
2 - 
26 - 
333 145 
10 - 
255 135 
24 3 
14 1 
30 6 
479 8 
61 - 
13 - 
25 - 1 
| 20 - 
51 - 
52 1 
3 - 
221 3 
24 3 
9. = 
1,089 326 
39 1 
109 4 
98 6 
1 - 
75 “6 
123 62 
42 42 
3 2 
4 1 
44 144 
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Tableau 15.—MONTREAL—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
a 
—eeoneaea—0es=~=~0oooooaooooooowwwsoeeeeoeoeoaoaoao——S=~=$<=~=~$S$S$S$@pD ee —————————————— yyy 


¥ 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


27,144 
7,675 
274 


8 
539 


54 

37 
1,349 
44 

156, 

- 2,293 
1,080 
960 

748 

106 


13 
30 


3,275 


2,847 
172 


41 
20 


195 
2,851 
1,218 
30 
101 
43 
319 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


_ Salaires 


et gages 


Part-time employees . 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 





Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


, 


239 


862 
17 
25077 


96 
155 


319 
143 
177 


24 
1 


4 
20 


. @) En plus, les boulangeries se rapportant au Récensement de l'Industrie av: 


12,622 
1,517 
61 


101 
471 


me tb 


6,008 
4,888 
318 


775 


98 |- 


68 


mo 


187 
700 


119 
4 


7 
343 


$ 
40,171,900 
8,347,300 
310,900 


80, 200 
675, 800 


1,881,500 


1,213,400 
1,010, 700 


741,500 
120,000 


65,700 
11,600 
32,900 


7, 911, 500 


6, 732,500 
431,400 


43,800 | 


40,900 
662,900 
3,856, 400 
1,955,500 
25,300 


131,200 
55,900 


343,800 
274,500 


1,500 
‘1,031, 400 
15, 100 
32,200 


4,526, 000 


158,200 
212,800 


564,400 
53,900 
353, 000 


800, 700 
128, 900 
5,600 


12,800 
259,100 


4 


() Comprenant les laiteries manufacturières. 
(3) Comptoirs postaux inclus, 


1,519 
115 
2 


1 
, 38 


344 


3 
55 


$ 
1,211,700 
278, 100 
1,000 


200 
25,300 
3,500 
2,400 
700 

100 
3,200 
106,300 


50,100 
33, 200 


46,000 
4,000 


1,000 
300 

800 
208,200 


115,600 
. 9,600 


3,300 
1,200 


78,500 
66, 600 
29,500 

1,700 


2,400 
1,800 


6,900 

5,400 
16,800 

900 

~ 1,200 


266, 600 


3,800 
12,200 


800 
16,900 


$ 
369,471,200 
104,888, 400 
1,320,500 


964, 100 
11,820, 900 
2,428,200 
599, 100 
11,245,900 
517,300 
1,831, 400 
34,807, 100 


15,235, 900 
11,809, 300 


9,952, 100 
1,339, 800 


397,900 
187,400 
9,900 
421,600 
64,736, 400 


51,284, 300, 
5,735,400 


668, 100 
386, 400 


6, 662,200 
35,970, 700 
22,419,700 

169, 200 


1,006, 200 
810, L00 


3,172,000 
2,503,700 


40,300 
5,356, 200 
221,400 
271,900 


38,269, 400: 


1, 633, 800 
2,635, 400 


5,034, 800 
561, 100 
3,444, 100 


7,708, 800 
1,574,500 
84,300 


103,600 
1,780,400 


$ 
52,929,200 
6,612,200 
39,000 


11,600 
1,159,900 


© 86, 600- 
3, 145, 600 


807,200 
582, 800 


223,100 
106, 600 


70,200 
84,000 

900 

23,300 
10,915,000 


7,399,700 
2,257,700 


170,700 
193,900 


893,000 
3,520,400 


2,536,900 
0 


179,900 
‘114,600 


50,500 
126,100 


1,100 
331,200 
60, 300 
98,300 


10,234, 600 


346, 000 
1,014,600 


1,499, 000 
156, 200 
1,195,500 


1,362,700 
. 403,600 
30, 000 


32,800 
231,900 


aient des ventes au détail pour $5,962,894. 





sovæuo an 6 th 


= 
kD 


14 
15 


21 
22 


23 
24 


25 


27- 


38 
39 


40 
42 
43 
45 


46 
47 
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JAPPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VÊTEMENT-Fin 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 

. MOSULE ses eee esse nesenceseceseelesesessserseererseer 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
Furriers - fur shops—Fourreurs...........,........................ thee eee 
Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants.. 
Shoe stores—Magasins de chaussures............................................ 


CRO om 


6|BUILDING MATERIALS GROUP(‘)—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION(‘).... . 


7|Hardware stores—-Quincailleries................ rer ere rere e Te eeererares 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
TCONSETUCTION. 00. cece cece eee esse secs sserssneerseremesereessereeesse 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage............................... 
10 Other building materials—Autres matériaux de construction......... 
11|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Heating, appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
5° CT Cn Rr) 





13 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 

14 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs...................... 

15 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 


16, FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 

ET ARTICLES DE MENAGE..... rn 
17|Furniture stores—Magasins de meubles...... 
18/Floor coverings, curtains, upholstery and i 

rembourrage et décorations intérieures..................... 
19|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage... 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins 
fournitures de maison— 








20| . Antique shops—Antiquailles................................................ 
21 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
. nières, stores et tentes............................,..4........... 

22 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faience, etc... 

23 Interior decorations (specialty stores)—Décorations intérieures (spécialités). . 
24 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités)...... 
25 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres..….......................... 
26 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières......................... 

Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

27 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
98! + Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 


appareils électriques (y compris réfrigération)......... voce eeeeees ere 
Radio and music stores (including refrigeration) —Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération). .........:...............,,.......04.. 


30 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— : 


31 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .................................. 

32 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). 

33 Lunch rooms—Salles à goûter.............,....................... 

34 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table) 

Other eating places—Autres places où l'on mange— - 

35 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..........,...,........4..,............. ses... 

36 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements 
et kiosques à liqueurs douces. .......................................... 

37 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. ......... 

38 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





(4) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no infor- 


mation can be disclosed. - 


: Nombre de 


Number 
.. of. stores 


magasins 


308 
84 


33 
37 


524 


“10 
25 
76 

271 


80 
18 


31 
13 





Table 15.—_MONTREAL—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Srocks-Con.. 





nt pe a 


7 Proprietors) 77 
| Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
250 3 
19 29 
93 8 
a7. 13 
164 , 1b 
386 7 
227 4 
39 1 
8 1 
24 - 
30 - 
à 14 =- 
23 1 
9 _ 
,9 - 
211 81 
78 5 
34 4 
13 3 
7 8 
3 - 
11 
1 
3 
15 
8 - 
20 1 
35 4 
43 1 
510 55 
9 - 
26 2 
67 2 
29 | , 34 
77 12 
16 1 
20 4 
16 = 
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. Tableau 15.—MONTRÉAL—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS; PERSONNEL, FEUILLE DE.PAIR, VENTES ET grocxs-Suite 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— ‘ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female .and wages Male Female and wages magasin & la 
—., _ — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages . 
$ $ $ $ 
400 . 98 566, 400 ~ M8 : 24]. 7. 65,400 2,660,800 7 573,200 | 1 
. 20 86 107,600 : 1 8 . 3,200 380,900 66,100 | 2 
241 230 574,400 23. 46 31,700 3, 269, 400 1,046, 200 | 3 
4 21 22,100 | oo . 2 . _ 700 191,700 78,300 | 4 
436 56 706, 100 189 25 . 50, 200 _ 7,205,800 2,198,600 | 5 
1,430 104 1,839,500 185 .5| _ 39,900 16,367,800 4,207,700 6 
604 51 | 680, 000 20 7 8! "6,000 7,036,500 | ~  2,401,000 | 7 
259 10 361,700 | 5 | - 2,400 ~ §,784, 100 | 851,200 | 8 
136 3 197,400 8 - . 3,500. 1,803,800 412,700 | 9 
110 6 157,500 104 1}. 800 1,545,400 128,500 {10 
69 9 95, 100 7 1 2,300 : 478, 600 134,100 [11 
96 10 116,300 12 - 3, 000 595,900 75,600 |12 
22 2 24,300 11 - 9,400 153, 400 * 16,700 }13 
95 5 146,500 . 4 - 900 482,500 91,500 |14 
37 8 57,300 . 2 - 200 426, 100 94,400 |15 
“1,482 322 2,545,800 88 30 | -65,300 18,786,500 4,499,500 |16 
539 102 909,900 |. 26 2 13,400 7,446,900 1,865,700 |17 
50 25 97,100 10 5 9.600 956, 700 470,600 |18 
7 195 |. 54 363, 000 22 - 21,600 1,902,700 201,400 119 
21 11 44,100 1 - 100 306,400 253,100 |20 
10 2 . 6,600 2 - 400 ~ 34, 200 4,400 |21 
68 4 104, 600 2 - 200 385, 600 118,400 |22 
2. 7 6.400 |‘ - - - 76,200 17,800 |23 
1 4 2,600 - - - 15,200 2,400 |24 - 
48 2 61,300 - - ‘ — 870,700 233,400 |25 
62 3 87,500 4 - 2,900 507,800 181,300 {26 
48 8 62, 000 5 - 1,200 821,400 99,500 |27 
123 28 . 194,500 61° 1 2,200 2,276,700 437,200 |28 
315 72 | 606, 200 10 2 3,700 3, 686, 000 614,300 [29 
2,321 1,386. 2, 926,800 ai 69 36,000 14,219, 900 297,600 (30 
162 70 185,000 - - ~ 836, 200 15,600 |31 
81 80 119,100 = 4 900 733.900 27,600 |32 
490 151 583, 800 7 5 2,900 2,869,700 55,700 |33 
1,414 | . 938 1,839, 000 25 37 15,400 8,324,400 - 159,700 [34 
94 46 88,000 7 2 1,400 619, 000 “16,300 |35 
, 12 2 8,300 2 “4 1,400 73,300 4,000 [36 
45 77 74,500 oi 20 14, 000 587,700 |. 12,600 137 
23 22 29,100 - - - 175,700 6,100 138 





.… (9 Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur A trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 15.—MONTREAL—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Numser or Srores, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Stocxs-Con. 






























Number 
of stores 
Kind of business--Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins 
1|OTHER RETAIL STORES()}—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL(:)..…. 2,061 
2|Farm implements—Instruments aratoires........................,.. Ladies 4 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 
3] Feed stores (tour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, grain, 
engrais, CLC.) cece eee eee ressens 12 
4! Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................... 47 
5! Harness shops—Selleries.................,,......,...,,.,,..,4..,sessesse 1i 
6|Book stores—Librairies 42 
Coal and wood yards - ice dealers—Coirs à charbon et bois - marchands de 
ACE— 7 
7 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant, \ 226 
glace).............,........ . donnees eee eenenene 
8 Ice dealers—Marchands de glace. 24 
9) Drug stores—Pharmacies........... 325 


10!Florists—lleuristes.…................... vieeenatenen es NE 86 
Gilts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 












11 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art......... pesesssssses 23 
12 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 16 
13 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies...........,..................,,4. 44e 7 
14|Jewellery stores—Bijouteries....... Nace ees ete e cette eens eeeeneneeneee . 150 
15] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). .: 19 
16] Music stores (without radio) —Magasins de musique (sans radios)................, 15 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
17 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et. 
confiserie). ..........,.............,..e4,seessesesesererssereresee 41 
18 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités)..................,....,.4..,.4.. 44e 40 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— ‘ 
19 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. ............... 5 
20 Office, store and school furniture, equipment and supplies— 
outillage de bureau, école et magasin.................,..............,... 12 
21 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
. de magasin....,.....................,..4.. 44 4eesiséseessesesessnsse 25 
22 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. 6 
23/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes oo. ee 40 
24 Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .......,..,............. 15 
25|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux....... 13 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
26 ns stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hétels,|: 33 
02) 1 6 eS 
27 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 35 
28 Tobacco stores—Magasins de tabac....................,...............,.,.. 106 
29] Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments.............. 107 
30| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 564 
31ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... eus sseseseserssese 156 














Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
“Hommes | Femmes 
1,852 176 
3 - 
13 - 
49 1 
10 Yr 
37 14 
244 5 
29 - 
256 10 
48 34 
12 9 
15 1 
6 - 
156 12 
16 - 
13 2 
40 1 
40 3 
. 11 1 
21 - 
‘10 - 
4 - 
42 - 
23 - 
13 - 
35 - 
32 4 
57 3 
89 10 
_525 64 
165 10 
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- Tableau 15.—MONTREAL—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
+ NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCES-Fin 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








SS Stocks on 
Full-time employees . Part-time employees . hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Netsales , (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female. and wages Male Female and wages magasin à la 
— — _ — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ | 
5,836 1,217 8,005,900 615 67 256,400 74,072,500 12,020,400 | 1 
14 1 19,200 | ° - - = 84,900 28,300 | 2 
30 7 31,500 _ 1 1.200 909. 200 110.400 | 3 
103 7 109,500 18 - 7, £00 1,547, 200 85,900 | 4 
5 - 6. 100 - - - 47,800 23,500 | 5 
102 65 148,400 12 8 6,300. 1,077,200 385,600 | 6 
740 43 833, 200 177 2 83,300 10,994, 900 567,500 | 7 
159 1 151,300 32 - 12,600 560, 400 50,500 | 8 
1,027 147 1,055,300 56 4 26,100 9,116,400 2,555,900 ! 9 
135 97 249, 200 32 5 13,300 1,559, 700 100,600 |10 
19 .28 41,900 1 1 200 363,200 138, 800 11 
11 12 16.300 3 - 900 117,900 58,000 |12 
28 21 55,900 2 - 400 402,800 63,200 |13 
415 201 714,800 27 9 10,800 5, 033,000 2,968,400 |14 
46 55,7 2 - 300 459, 600 165,000 115 
18 12 37,900 - - - 209, 600 129,000 116 
38 6 46,600 1 - 200 502, 000 64,300 |17 
32 9 38, 000 2 - 400 362,500 ~ 39,400 118 
92 19 , 133.600 1 - . 500 818,300 210,300 |19 
63 13 128,000 al 3 4,400 959,800 164, 300 20 
204 46 443,400 3 - 2,000 1,798,500 386,100 |21 
129 | 14 216,500 - - - 706, 400 132,200 |22 
63 13 106, 600 1 - 400 559,300 | 91,500 |23 
49 9 75,800 6 - 1,900 901,300 209,400 |24 
29 15 52, 200 - 3 $00 347,900 164,600 [25 
60 6 55,500 5 1 1,700 305,500 46.600 {26 
. 25 3 22,200 4 2 1,500 427, 200 58,500 |27 
- 184 17 245,400 5 - 1,000 3,118,200 448,900 |28 
75 22 86,300 6 2 1,600 1,331, 100 203,000 j29 
1,940 382 2,827,500 212 26 75,800 29,401,700 2,355,100 |30 


197 21 202,700 16 7 2 4,600 2,159,600 631,800 31 
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Table 16..—MONTREAL— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
.. Rent AND OTHER: OPERATING ExXPENSES 
[An (x) indicates that figures. are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
- In e tot 








' A. Stores in Lonsed Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Kind of business—Genre de commerce Number 
























of stores Rent Net sales 
“po oOo a a . Nombre de Loyer : Ventes - 
magasins nettes 
(1930) 
$ $ 
1 - Total, All Stores Reporting—Total, tous magasins faisant 
. B90) 111) 9 Cn + 8,849 12,278,400 258,517, 400 
21FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ 4,219 2,896,500 77,049, 800 
8|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 57 59,400 1,090,200 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix....,..,........,........... 33 _ 91,800 933,500 
5 Confectionery stores—Confiseries........................... osseuse 1,446 796,100 9,506,000 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— : . 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers..............,... 31 23,300 2,260,400 
7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles................. 33 15,300 503, 800 
8 Milk dealers—Laiiteries... 2.0.0... ccc cece eee sees eee e essen eae eens 48 15,800 | .. 2,422,800 
9] Delicatessen stores—Charcuteries............... 36 31,700 488,700 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes ce. 104 - 82,900 1,462,800 
11]Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 1,597 989,700 27,810,900 
Combination stores—Magasins combinés— . 
12 Grocery stores with meats—Lpiceries (avec rayon de viandes)........ 222 300,800 12,245,300 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 256 243,300 8,857,000 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries. ..................,:,,,,,,,,,..,,,,...,... 290 197,300 7,539, 000 
15]: Fish markets—Poissonneries...................,.............,..,..... 20 22,500 1,294,400 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ................... 13 9,100 |. 202,000 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
rayons d'articles non alimentaires. . . i, 7,800 | . 144,500 
18 Market stalls—Stalles de marché........,.......,s.....sssess.. 22 9,700 288,500 
19] GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- . 
DISES GÉNÉRALES. ...........................44.csseccessesee 325 1,292,300 22,858,700 . 
20| Department stores—Magasins à rayons..........,.............,,.....,.... 5 650, 500 11,815,900 
21|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches 274 306,300 4,927,300 
* {General merchandise’stores—Magasins de marchandises générales 
22 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires... mn 10 10,600 289,500 
23 Without food departments—Sans produits alimentaires. .............. 10 15,200 > 261,600 
24|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, . 
jusqu'à $1.00.......................,.......,...4 44444 76 309,700 5,564,400 
25 AUTOMOTIVE GROUP(!)—-GROUPE DE L’AUTOMOBILE(})..... 372 845,100 28,184, 600 
Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 
Automobile dealers—Marchands d’automobiles ~ 62 ‘367,700 19,402,400 
27 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ...... 7 5,300 116,900 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries — 
28 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries... 26 37,200 1,006, 200 
29 Tire shops—Boutiques de pneus.............,.. cadence eee e eens eeeeee 16 16,300 796,400 
Filling stations—Stations d'essence— 
30 Filling stations—Stations d’essence.......... 0. cece eee eee eee eae eee 62 ‘ 45,200 1,361,200 
31 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec : 
pneus et accessoires 50 56,000 1,257,600 
82|Garages..............,....... 133 300, 000 3,737,000 
33) Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires. 18 9,300 203,200 


84lOther automotive establishments—Autres magasins d'automobiles ........ 6 7,100 271,900 


@) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 
formation can be disclosed. 


(?) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 


amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 15, nor do they necessarily ine 
tlude figures for all stores in leased premises. 


(3) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for.computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar precautions should be 
taken in computing total expenses for any kind of business. 
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LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 











B. Operating Expenses Reported(?} 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 
a stated salary(s) 


Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


Allother 
expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


Net sales 
Veñtes nettes 


(1930) 


Proprietors 
Number not on 
of stores pay-roll 
reporting _- 
= Propriétaires 
Magasins ne figurant 
faisant as dans 
rapport a feuille 
. de paie 
7,666 5,126 
8,214 2,484 
45 25 
29 1 
829 743 
23 11 
25 22 
109 102 
27 24 
8 60 
1,268 928 
233 141 
252 203 
247 197 
16 7 
15 10 
6 al 
9 6 
332 195 
8 _ 
223 161 
18 13 
8 4 
75 17 
466 202 
65 _ 22 
8 4 
22 15 
15 
122 . 16 
+ 69 26 
~ 143 7 90 
15 12 


7 6 . 7 


ne 


. faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 


pas avec ceux du tableau 15, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. ct D . 
(*) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 


. D faut pren 





hee A 
(1) Ce total comprend une classification dans la 
information ne peut être dévoilée. 


- Propriétaires 
à salaire fixe(s) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 
2,105 4,847,600 
644 951,200 
20 27,900 
5 22,100 
116 162,800 
6 13,600 
7 12,800 
6 14,800 
8 |- 8,100 
24 34,100 
181 297,800 
31 82, 400 
56 123,300 
66 123, 400 
4 . 6,300 
5 9,000 
11 10,300 
3 . 5,600 
85 284,000 
10 99, 100 
54 124,500 
7 ‘ 19,300 
5 . 12,400 
° 9 28,700 
182 
37] ‘133,900 
6 11,700 
8 17,100 
7. “7 28,500 
2} 39,900 
17 34,500 
78 | 145,000 
7 13,900 
Tl | + 6,30 


429,800 | .. 


37,183,200 


7,217,600 
276, 000 


79,900 
525,800 


83,300 
25,400 
1,796,300 
37,900 
108,700 
1,596, 800 


1,001, 600 
846, 100 


623, 000 
120, 600 


66,500 


8,600 
21,100 


7,726,000 


6,581, 100 
66,300 


44,700 
31,400 


702,500 


3,603,300 


1,954, 100 
25, 200 


123,100 
57,000 


323,000 


207, 100 
864,900 
15,500 
31,900 


40,693, 100 


8,014,100 
209,500 


198, 600 
1,092,500 


134,800 
1,967, 600 


866,300 
1, 037,900 


500, 000 
126,700 


51,300 


13,400 
+ 24,700 


8,063, 900 


6,529, 700 
578,900 


38,700 
41,000 


875,600 


3,598,000 


2, 108, 000 


, 


108,600. 
58,000 


301,600 |. 


. 220,500 
725, 000 


22, 200° 


38, 000 


320,981, 500 


81,074, 400 
1,065, 000 
922, 200 

* 6,971, 200 


454,500 
10,353, 100 
384,900 
1,402, 200 
26, 148, 600 


12, 084, 200 
9,535, 300 


7,464,900 
1,301, 000 


393,400 


121,400 
203,700 


60,906, 700 


49,034,300 
4,684, 500 


606,400 
287,600 


6,293, 900 


33,656, 700 


. 22,071,000 
11 


, 


850,800 
780, 500 


2,929,500 


2,015,700 
. 4,406, 600 
"205,500 
: 249,800 


+ 


quelle le nombré de magasins est inférieur à trois; ef sur lesquels aucune 


() Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 


totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d’établissements.est relativement élevé. et que le 


nombre de 


~ 11093—29 


culant les dépenses globales 


sed 


de tout genre de comm 


dronriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du.nombre to 
ire des précautions semblables en cal 


erce, 


tal de propriétaires. 
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Table 16.—_MONTREAL— Retail Merchandise. Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


Renr AND OTHER OPERATING Exrensss-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


a et 




























Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores 
Nombre de 
magasins 
1/APPAREL.GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... 1,306 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et gargons)— 
2 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 
et garçons...........,...... PRET eee EET EEE CEE EEE TETE 47 
3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (nommes).............. 110 
4 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de véte- 
ments et lingerie (hommes et garcons). cect e eee eeeeeeeneeeetaeeees 102 
5 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 18 
6|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................... 95 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et acces- 
soires— 
7 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 160 
8 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .................... 74 
9 Knit goods stores—Magasins de tricots................................ 5 
10] ‘Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Ma- 
gasins d’accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et 
gants)..................,........ secs eee eee eee eee 4 
11 Millinery stores—Magasins de modes.................................. 172 
Other apparel stores— Autres magasins de vêtement et lingerie— 
12 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement. 
BUT MESUTE. occ eee tenet eee erence nee e rene nanes 191 
13 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. 35 
14 Furriers - fur shops—l'ourreurs........,.................,............. 70 
15 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 17 
enfants..............,....,.......4sssessssessssessseseessessess 
16|Shoe stores —Magasins de chaussures..........,.......,............,...... 206 
17]BUILDING MATERIALS GROUP()-GROUPE DES MATE- 
BIAUX DE CONSTRUCTION(1)....:...................,....00.. 241 
18| Hardware stores —Quincaiileries..........,...,......,....,.,...,...,.,... : ‘ 146 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 
19 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construction...........,...,..,.....,.,.,...,................. 17 
20 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage...... Ve eeueaees 3 
21 Other building materials—Autres matériaux de construction........... 11 
22| Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)... 23 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
23 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 1 
huile........,..,...4..4 4e ssessssesesseusseeseeserseeeneesee 1 
24]. Heating and plumbing fixtures— Boutiques de plomberie et chaufferie. 14 
Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres— 
25 lass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs........ mousses 5 
26 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres................ 10 
27FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP()-GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MÉNAGE(:)...................... 248 
28[Furniture stores —Magasins de meubles.......,.........,.................. 59 
29/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, 
rideaux, rembourrage et décorations intérieures: wee 28 
30) Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.............. 33 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— . 
31 Antique shops—Antiquailles............................... eee eeeenes 10 
32 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc....... ll 
.33 Interior. (sc Ton (specialty stores)—Décorations intérieures (spé-| 3 
cialités)...............,...,...... 44.4 este eee esse ene tnettneees 
34 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités) 6 
35 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres................,..... 7 
36 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisiniéres......... 9 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
37 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 16 
38 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio] 
et appareils électriques (y compris réfrigération)... tte e ences ere 28 
39 Radio and music stores (including refrigeration)—Magaains de radio et, 
de musique (y compris réfrigération)........ escnsssese sunnenenoues 37 


Rent 
Loyer 





$ 
%, 485,700 


122,100 
205, 900 


340, 400 


71,700 
165,400 


464, 200 
125, 000 
10,400 


11,500 
220,900 


167,700 
26,400 
132,800 


13,800 
407,500 


302, 400 
195,600 


38,500 


2,700 
16,500 


576,500 
203, 800 
48,400 
61,700 


26,600 
14,100 





A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 





Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 





$ 
34, 731,200 


1,574, 500 
2,399,000 


4,830, 900 


486,600 
3,149, 700 


7,157,400 
1,416,100 


103,600 
1,666, 000 


285,100 
2,629,500 


182,000 
6,644,700 


10,228, 900 
4,068, 100 


2,566,500 
737,400 


1,467,800 
284,400 


518,100 
89,000 


44,300 
391,800 


12,709,600 
3,566,400 
876, 100 
1,611,300 


151,200 
384,900 


800,000 
2,238,300 
2,563,400 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 16.—MONTRÉAL—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX-Suite 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Up 
B. Operating Expenses Reported (2) 


B. Frais généraux déclarés(?) 








Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 





1,178 


217 


253 
66 


23 
36 


9 
il 
2 
4 
9 
11 
15 


25 


40 
11993—294 


Proprietors 
not on 
pay-roll 


Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


Proprictors receiving 
a stated salary (3) 


Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


All other 
expenses 


(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


451 





653 


Propriétaires 
à salaire fixe(8) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
3 
418 1,015,900 
12 28,500 
39 72,000 
48 146,300 
6 19,800 
28 81,000 
68 179,000 
13 21,600 
1 5, 00 
5 7,900 | 
41 56,800 
“51 103, 100 
10 26, 200 
29 109, 800 
1 2,000 
66 156,900 
144 372,200 
73 136,000 
21 72,000 
ë 21,800 
ll 61,100 
8 28,400 
6 16,000 
9 16,500 
4 3,900 
4 8,500 
114 300,200 
26 79,400 
18 42,400 
10 25,500 
4 12,700 
5 14,600 
5 11,100 
4 7,300 
9 20,500 
19 54,400 
14 32,300 


$ 
4,390,200 


150, 800 
204, 700 


551, 100 
30,600 
351,500 


817,100 
124, 000 
5,600 


\ 


13,600 
234,700 


575,000 
104,200 
577,400 
22,800 
627, 100 


1,650, 500 
581,200 


338,500 
149,800 


119,200 
94,300 


119, 000 
32,200 
146, 200 


2,525,200 
890, 500 
103,700 
382, 600 

43,800 

> 99/300 
4,100 

400 

54,300 
90,400 

55, 100 

188, 800 


607,800 


$ 
5,229,500 


263,500 
359, 400 


796, 200 


109, 400 
402, 200 


1, 039, 200 
218,300 
18,300 


17,800 
344,400 


351, 200 
64,200 


699,300 


1,686,700 
655,700 


355,500 
142,700 


129,400 
52,200 


108, 600 
18,100 


143,500 
73,600 


3,267,800 
1,526,300 
149,400 
288,300 


69,900 
41,200 


"131,300 
299, 600 
617,600 


'$ 
33,957,300 


1,526, 100 
2,334, 100 


4,700, 900 
391, 600 


3, 204,300 | 


7,298, 200 
1,413,300 
100 


103, 600 
1,534, 600 


2,307,200 
5,525,300 


14,338,200 
5,981,800 


3,624,900 
1,249,800 


1,436, 700 
468,800 


592, 400 
137,700 


476,400 
413,200 


17,905, 500 
6,992, 400 
883,500 
1,892, 000 
299,400 
362, 600 
23,900 
8.500 
323,200 
507, 800 
760, 800 
2,181,700 
3,641, 200 


om wr 


Do 
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Table 16.—MONTREAL— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Businéss-Con. 


Rent AND OTHER OPERATING Expenses-Con. 


“[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


————————————— a —_—_—_— EE ——_—_]_—_—_—_—_————————— 































Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Kind of business — Genre de commerce 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER......... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
manger— 
Cafeterias only—Cafétérias seulement .................... dsreresseseee 
Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ......... 
Lunch rooms-—Salles à goûter..................,...................... 
Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...... 
Other eating places—Autres places où l’on mange— . | 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau-| 
rants (10 sièges et moins)............,............. Lacsesesssssees 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces............................... 
Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs............................. 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers..................... 








OO 1 D RUN" 


10/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


11]Farm implements—Instruments aratoires................................. 


2,719,700 
(x) 


Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 













12) Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine,|- 

grain, engrais, CtC.).....0.. 6c secre rene neces ee seem eee een e eee ee 4,300 
13 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon............ 6,100 
14 Harness shops—Selleries : 7,800 





15/Book stores—Librairies. .. 79, 300 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands del 


glace— 

















16 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 

renant glace)...............,...,......,.,,,44444eessessessssses . 65,500 
17 Ice dealers—Marchands de glace....................,............. Lees . 8 ; 
18| Drug stores—Pharmacies............................,...........ussss. . 502,200 
19[Florists—Fleuristes..............,...:,.,,,......,.444444eeeesesssussesee , 115,000 


39,000 | 


























20] Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art............... 

21 Toy shops—Magasins de jouets..................... Laeeeeeceeetgeeees (x) : 

22 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... 18,100 

23 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures : 
de photographies 21,200 | ° 

24| Jewellery stores —Bijouteries 302,600 

25| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). . ,700 

26|Music.stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).......... ! 16,900 |: 


News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 

News dealers (tobacco and confectionery)—-Magasins de journaux (tabac 

et confiserie)... dsussesereerererésserees Doesereresseossse ‘ 

News dealers (statio 

- terie et curiosités) 5 

Office, school and store supplies and t dealers—Marchands d’ou-|; 

tillage de bureau, d’école et de magasin— : : 

. Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles..........|. : 51,500 | 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures|' - 

. et outillage de bureau, école et magasin ' 26,000 | 

31 Office and storé mechanical appliances—Appa! : 

reau et deimagasin.......... eee te eee eeeeeee 

32) Typewriter dealers—Magasins de dactylographe 1. 

83|Opticians and optometrists—Opticiens et'optométristes..…................. of 

34|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs. ........................ 

35|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux|, 

Tobacco stores and stands—Magasinset comptoirs de tabac— 







27 
28 






48,100 
32,000 | 























29 
30 

















































36; Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les|' © . 
hôtels, Ct0.).... cece cece ee cee eee eee teen enna esse “ 28,100 | 
37 Tobacco stores asins de tabac avec rayon del; ® 
journaux..;....... er re eer ererern sous yee ceeneeees Po . 21,700 
38 ‘Tobacco stores--Magasins de taba I [) » 267,600 |: - 
39| _ Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments......... a ; : 114,700 
40 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com-|\ | 










binées) 





| U 743,500 








95,300 | 





A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 





Net sales 


Ventes 
netted 


(1930) 
$ 


12,974, 700 


836,200 
619, 000 
2,789, 800 
7,359, 400 


564,100 


58, 000 
577,300 
170,900 


58,328, 100 
(x) 


559,600 
310,800 
44,800 
1,054, 000 


5,077,300 
180,700 
7,826, 800 - 
1,243,300 


308, 900 
() 
117,900 
898,100 
4,763,300 
1,400 
207,200 
472, 600 


320,100 


783,200 
936,700 


1,798, 500 
706,400 
537,700 
855, 900 
293,700 


275,200 
355,300 


2,960, 800 
1,254,800 


*. 24,160,400 


1,451,800 
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Tableau 16.—MONTREAL—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] ' | 








B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 








Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a atated salary (3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(?) — | — _ 
Magasins ne figurant | Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
: 346 240 107 181,500 2,632, 500 2,657,100 12,403,700 | 1 
8 1 5 10, 400 174,700 211, 100 770, 400 | 2 
21 17: 6 9,900 109, 600 125, 100 669,800 | 3 
“58 32 14 15,800 555,800 554,400 2,678,400 | 4 
169 119 60 123,800 1, 605, 000 1,523, 700 7,134,000 | 5 
45 41 12 11,300 72,700 88,900 454,300 | 6 
10 7 3 1,200 3,600 6,200 38,100 | 7 
22 12 3 4,000 82,300 113,300 487,800 | 8 
12 11 4 5,100 28,800 34,400 170,900 | 9 
1,495 969 469 1,231,300 7,270,800 7,896,900 64,941,400 |10 
1 (x). (x) (x) (x) (x) (x) 11 
6 5 5 2 2,400 29, 200 44,200 513,100 |12 
37 30 8 16,900 107,700 83,800 1,425,100 |13 
7 7 = - 6, 100 18,500 40,600 |14 
38 23 18 46,900 100, 400 145,700 890,300 |15 
154 127 45 110,700 682, 100 702, 200 8,147,500 |16 
16 11 10 19,100 : 158, 000 147,400 526,600 |17 
255 141 57 143,900 914,000 984,700 7,608,700 |18 
60 37 18 47,200 247,800 333,400 1,433,500 |19 
18 5 12 18,800 38,300 67,400 295,300 |20 
2 (x) (x) x) x) x) (x 21 
11 _ @ 2 2,400 12,900 19, 500 96,300 |22 
6 2 3] - 9,800 56, 100 38,400 399,800 |23 
112 86 43 . 118,800 677,800 862, 100 4,638,500 |24 
16 9 4 6,100 52, 000 77,600 416,800 |25 
12 9 2 3,600 36, 100 41,200 190,800 |26 
21 16 6 6,700 40,000 © 60,200 397,500 |27 
14 1 5 10,600 35,300 41,200 247,600 |28 
12 2 8| 23,100 133,400 119,000 778,600 |29 
il 9 11 40, 000 130,900 ° 138, 300 | 949,800 |30 
20 1 7 22,800 373, 700 170, 700 1,281,400 |31 
6 2 2 5,200 216,500 132, 200 706,400 |32 
29 19 ii 39,600 99,400 110,500 510,300 |33 
13 13 6 23,200 ‘76,400 111,000 896,600 |34 
9 4 3 5,400 49,700 56,800 321,200 |35 
20 13 7 11,900 38,900 37,200 201,400 |36 
27 19 9 17,100 20, 000 32,400 348,300 |37 
83 28 9 23,300 238,500 423,200 2,868,700 |38 
72 51 12 21,300 73,800 155,400 1,059, 200 [39 
407 277 150 434,500 2, 603,300 2,708,700 27,618,800 |40 


106 82 4 81,500 167,100 279,100 1,797,600 }41 





s 
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Table 17.—_MONTREAL—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 











in the totals} 
Full-time 
. employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
0 | ——— 
Type of operation—Type d'opération : stores . Per cent 
| — of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount - 
magasins| — _ — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
, ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins.............. 11,959 | 39,766 | 40,171,900 1369,471,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 9,422 | 27,380 | 26,557,600 |234, 814,900 63-55 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).......................,.....,4.,.4.4sssssssssssss 687 | 1,606 | 1,331,900 | 19,694,400 5-33 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 464 | 2,444 | 2,723,800 | 23,905,200 6:47 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 177 | 1,055 } 1,344,800 | 10,671,700 2-89 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 376 | 2,089 | 2,204,400 | 21,946,100 5-94 
Provincial chains—Chaînes provinciales............................ 88 860 | 1,166,600 | 20,756,300 5-62 
Sectional chains—Chaînes sectionnelle: . 195 | 1,766 | 1,857,300 | 13,199,300 3-57 
National chains—Chaînes nationales.. 233 | 1,525 | 1,448,700 | 15,077,700 4-08 
Manufacturer-controlled chains—Chat 































facturiers....... 0. cece cece ee cence ee een een e sane eeneanes 50 805 | 1,367,200 | 7,673,500 2-08 
Direct selling (house to house)-~Colportage (de porte en porte)... 232 128 82,400 | 1,111,700 0-30 
ed concessions and departments—Concessions et rayons loués: . 22 86 69,800 388,200 0-11 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux (séparés 
des magasins)..........................,.......,...,4...... 3 16 14,600 151,200 0-04 
Producer - Fetnilers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 10 6 2,800 81,000 0-02 
Variety, 5-and-10, to-ardellar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00,..........................,.........,,. 85 970 662,900 | 6,662,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 24 76 59,200 527,700 7-93 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 10 34 25, 100 253,000 3-79 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local Eis (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins 12 170 113,400 | 1,083,800 16-27 
et plus)..............,.............,....sssssssses. 
Provincial chains—Chaînes provinciales. 14 148 71,900 683,000 10-25 





Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . 1} 542 393,300 | 4,114,700 61-76 
National chains—Chaines nationales.................,.., wee 21 


Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Maga- 
sins de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
mesure(!) . 533 | 1,160 | 1,501,800 | 11,964.800 | 100-00 

Single store independents—Magasins in 437 | 797 959,900 | 7,649,000 63-93 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ............ . 48 180 274,400 | 1,950,700 16-30 



























Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 17 54 84,400 456,700 3-82 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 
et plus)...................,......, 20 53 90,300 953,800 7-97 
Provincial chains—Chaines provincial 3 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 2 67 76,900 795, 800 6-65 
National chains—Chaînes nationales........... . 3 : 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 3 19 15,900 158,800 1-33 
Women’s apparel and accessories stores (?)—Vétement de femme et, 
acgessoires(?),..,.................4. eee een eee ene es 274 | 1,036 948,000 | 9,471,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 217 661 602,600 | 6,203,300 65-50 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 30 ll 112,400 | 1,062,100 11-21 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 7 
Local is (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 8 95 85,300 834,600 8-81 
et 0) 01 0) ee 
Provincial chains—Chatnes provinciales 4 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 2 169 147,700 1,371,200 14:48 
National chains—Chaînes nâtionales...........,.......,........ 6 
Shoe stores—Magasins de chaussures...................,........... 235 492 706,100 | 7,205,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 142 247 313,800 | 3,202,300 44-44 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 21 37 58,500 651,800 9-05 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 15 45 65,100 560,100 7-77 
Local chains (4 stores and over)--Chaines locales @ 8] 
et plus).....................,.......,...,444 . 52 139 227,300 | 2,506,400 34-78 
Provincial chaïns—Chaînes provinciales . 1 . 
National chains—Chaines nationales...................,..,..... 2 24 41,400 285, 200 3-98 
Manufacturer-controlied chains—Chaines contrôlées par les 2 


manufacturiers. 


(1) Exclusive of hat stores. 
&) Exclusive of millinery stores. 
(2) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 17.—MONTREAL—Commerce de détail, 1930, par types d’opération-Fin 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 
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Type of operation—Type d'opération 





Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasing............... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

Ot plus)... cece cee 44e 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 
manufacturiers......,.,,,..,....,.,4,.444sussssssessss 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).....,.............,...........,..........,. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 

et plus)........,.....,.,,.,.,4,,.4444 444 ses 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles....,..,,..,............. 
National chains—Chatnes nationales. ..........,.........,,...,. 


Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)..…...............................,..,.. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).......................,.........,,.,,.. eee 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois maygasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins 
et 8) C0) ag 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles....,,.........,......... 
National chains—Chaînes nationales.......,.,.,...,.,.,..... wee 


Restaurants, cafeterias and eating places(3)—Restaurants, cafétérias 
ot salles À manger (3).................. sieurs 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 
et plus)... cee center etree eer cece sect renee 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.....,.............,..... 
National chains—Chaînes nationales. ......,,.........,......... 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 


Filling stations—Stations d'essence. .....................,..,....... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......:....... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et plus).....:......,....,........,......,.........22. 
Provincial chains—Chatnes provinciales... ,,,....,............. 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles....,,.,...,...,.,.,..,,. 
National chains—Chaînes nationales. .....................,..... 


Drug stores—Pharmacies.........,.....,........,....,............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—-Magasins individuels (chat- 

nes volontaires). ..........,,............................... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et 0) LC) apa 
National chains—Chatnes nationales. ........................,.. 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 


Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes....... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins. .............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers...,..,..,...,.4.4 4e 


(1) Magasins de chapeaux non compris. 
(3) Magasins de modes non compris. 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 





Per cent 
of total 
sales 

our- 
cent 
es 
ventes 
totales 


Full-time 
employees 
Personnel & 
Number temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
de. ber | and wages 
magasins — — 
Nom- | Salaires 
bre et gages 
$ 
37 249 363,000 
19 19 32,100 
60 102,700 
8 
16 161 228,200 
2,180 | 2,611 1,881,500 
1,487 1,187 727,900 
459 794 568, 600 
24 59 38,600 
9 33 24,200 
56 259 207,700 
si) 279 314,500 
81 
665 | 2,289 | 2,224,100 
391 1,067 977,700 
179 662 633,400 
20 60 54,100 
8 140 133,900 
52 360 425, 000 
13 
506) 3,693 | 2,918,500 
440 1,947 1,396,000 
18 377 327,100 
11 362 396, 200 
16 |” 772 643,200 
12 185 121,100 
6 50 34,900 
222 564 619,800 
94 175 185,100 
3) 77 88,400 
8 
41 99 95,500 
1 
ah 213 250, 800 
45 
325 | 1,174 | 1,055,300 
185 558 465,900 
15 37 29,400 
54 174 156,100 
18 76 68,000 
45 263 261,400 
5 (x) (x) 
3] (x) (x) 
831 393 659,900 
16 99 115,800 
i} 30 63,300 
il 264 480,800 


(*) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 


$ 
1,902, 700 
415,600 


721,800 
1. 
765,300 


34,807, 100 
15,777, 100 


10,109, 800 
593, 900 
376, 600 


2,865,600 
5,084,100 


27,045,200 
11,819,400 


8,113,800 
567,500 


1,310,100 


5,234,400 


14, 146, 600 
7,356,300 
1,532,400 
1,694, 200 
2,817,500 

596,900 
149,300 

\ 
5,716,000 
1,792, 700 
708, 400 
1,184, 000 
2,030, 900 
9,116,400 
4,449,400 
379,900 
1,341, 600 
12,100 
1,768,600 

(x) 

(x) 
2,504,900 


559, 100 
181,500 


1,764,300 


- 100-00 
21:84 


37-94 


40-22 


100-00 
45:33 


29-04 
1-71 
1-08 


8-23 
14-61 


100-00 
43-71 


30-00 
2-10 


4-84 
19-35 
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Table 18.— QUEBEC CITY—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or Stores, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


pe 


eee ————"——"—_—"—"—"—"—"—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—— 













Kind of business—Genre de commerce 












$ Total, All Stores(‘)—Total, tous magasins(!).................. sssosese 
2/FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION... saben ceeeeenees 


$]Bakeries and bakery products(?)—Boulangeries et produits de la boulangerie (2). . 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix.... 
Confectionery stores—Confiseries 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— . 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 
Milk dealers(#}—Laiteries(?)...................... 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes................... . 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)......,....... 
_ Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............,........ 
|Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries....,.......,...............,..,.....,.......... 


1 ne 


15;}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES....................,............,........ wee ee eens 


16] Department stores—Magasins à rayons................,.....,,.........,........ 
17|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

With food departments—Avec rayons de produits alimentaires............,.. 
Without food departments—Sans produits alimentaires...................... 


22| Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ................................ 
Accessories, tires and batteries—-A ccessoires (auto), pneus et batteries— 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 
Tire shops—Boutiques de preus..................,.,..,...........,,..,.,. 
Filling stations—Stations d'essence— 
Filling stations—Stations d'essence.................,.,..,..,.............e. 
Filling stations with tires and accessories —Stations d'essence avec pneus et 
accessoires : 





29/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT........................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 

et garçons)— 
30 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes .et 
HATGONS. esse creuses essences 
31 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..................,. 
32 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)................,......,.....,..,....4..0. 


331 Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 









34 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 

35 Hosiery; corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie........,........ 

36) Knit goods stores—Magasins de tricots........ . 

87 Millinery stores—Magasins de modes....................,.......,..,.,,..... 

Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 

38 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement eur 
MESUTE. resserre ceeeereseeeesseceeeeereeemeneeeersss 

39 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. 

40 Furriers ~ fur shops—Fourreurs................,....,,..,..,......,..,..4.. 

41 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . 

42|Shoe stores—Magasins de chaussures......,..,,,,..,.........:......,..,......., 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,742 1,560 191 
829 728 90 
17 18 - 
8 4 2 
152 122 29 
1 (x) (x) 
79 — 78 1 
11 12 - 
359 319. 50 
51 28 - 
22 24 3 
124 ( 8 œ 4 
x x 
3 2 1 
60 38 7 
2 () (x) 
34 27 6 
10 9 1 
1 (x) x) 
13 1 - 
95 114 1 
15 20 - 
9 10 - 
5 5 - 
18 15 - 
12 4 - 
28 40 
6 8 - 
222 181 55 
4 4 - 
13 15 - 
25 31 - 
24 27 5 
24 16 5 
i (x) ; (x) ° 
x x 
37 6 29 
25 24 1 
2 (x) @) 
16 17 - 
7 - 7 
37 36 3 


() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in- 


dividual operations. 


(?) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $1,070,670. 


(3) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $811,930, 
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Tableau 18.—CITÉ DE QUÉBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


457 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
{prix coûtant) 


9,555, 600 
1,081,000 
2,800 


6,300 
. 68,500 


(x) 
100 
13,900 
686,500 


184,700 
30,300 


84,500 
(x) 
2,100 


2,014,500 


(x) 
519,700 
44,200 

(x) 


185,600 


570,000 
457,000 


21,400 
10,300 


7,100 
21,600 


41,400 
9,500 


1,946,700 


30,300 
89,700 


389, 900 
669, 400 


164,400 

34,500 
(x) 

60,800 


66,300 
x 


- 30,500 
245,400 


Cone Ae GO ID ms 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
~ Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
3, 824 1,437 4,696,900 255 243 117,200 48,172,200 
1,146 228 959,500 8? 20 | 17,400 13,291,900 
63 10 54,300 - 3 200 216,600 
10 12 12,800 - e - - 125,200 
57 70 77,900 4 3 1,200 762,600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
54 - 30, 200 2 - 300 | - 276,400 
21 2 18,000 | ° - - - 220, 800 
424 69 312,000 41 6 8,400 6,324, 000 
226 48 227,900 19 5 3,600 2,518,9C0 
54 8 45,200 2 - 300 63,300 
234 8 177,300 12 3 2,900 2,123,600 
{x) {x} x) (x) (x) (x) x) 
1 - 1,200 2 - 500 21,500 
396 470 719,200 4 157 21,100 5,881,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
59 102 146,700 3 6 1,500 1,272,400 
21 3 20,900 - - - 208,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
46° 207 157,600 1}. 151 “19,600 | 1,676,600 
ra8s | ‘29 547,800 23 i \ 8,400 6,528,400 
285 15 355, 700 - - - 4,751,100 
32 2 29,400 2 - 700 279, 600 
8 - 5,100 - - - 46,000 
32 - 29,800 4 - 2,500 402,700 
34 1 38,700 2 - 800 400, 000 
93 1 86,100 14 - 3,400 592,700 
5 - 3,000 1 - 900 38,700 
369 364 650,700 44 33 18,800 5,947,400 
8 - 8,900 1 - 200 73,400 
18 2 25,300 2 - 200 244,800 
59 11 70,700 2 - 400 802,500 
126 130 249, 800 3 5 600 1,917, 100 
17 85 76,700 2 2 "300 1,036,400 
4 8 9,800 - 1 300 130, 600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
6 50 26,400 i 7 2,600 239,300 
26 18 35,700 6 10 7,800 227,400 
(x) (x) x) (x) (x) x) (x 
34 . 42 63,300 2 4 1,300 390, 000 
- 7 3,700 - 2 400 43,600 
52 lt 68,700 25 2 4,700 801,100 


() Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


dévoiler des opérations individuelles. 


8 En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $1,070,670. 
+) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de I’ Industrie avaient des ventes au détail pour $811,930. 





458 CENSUS Or MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.— QUEBEC CIT Y— Retail Merchandise Trade, 1930, by. Kinds of Business-Con, 
’ NUMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND Stocxs-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid dicelosing individual operations, but these are included 


the total 








Kind of business—Genre de commerce 


1IBUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... 44e eus ses 


2} Hardware stores—-Quincailleries...........,....,.............,..,..,.......... 
3|Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 

construction. ..............4.,4.. esse sesssussesesessssssesessensrenssss 
4] Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie... . 
6|Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres................,..,...... 


6 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE,......0.......ccccccceceece ere terete ee nes 





7| Furniture stores—Magasins de meubles.....................................,.... 
8 Houschold appliance stores —Magasins d'appareils de ménage.................... 
9|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 


fournitures de maison........................,....,,......,...,...se.sse. 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— . 

10 Radio specialty stores-—Magasins faisant une spécialité des radios. ........... 

11 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 

appareils électriques (y compris réfrigération). ......................... 

12 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération) 


13|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND FATING PACES BESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles al‘ 


manger— 
14 Cafes Gneluding o confectionery) —Catés (y compris confiserie)...,............. 
15 Lunch rooms—Salles à goûter. ....,.........,...,............ 
16 Restaurants (table service)—Restaurants (: ce de table) 
17|Other eating places —Autres places où l'on mange.... 


18[OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 















19 Farm implement agents—Agents de machines agricoles................, 
20|Farmers’ supply stores —Magasins de fournitures pour fermiers. 
21}Book stores—Librairies 
Coal and Wood yards -ice dealers—Cours à charbon et bois- marchands de 
gla 
22 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
glace)..............,..... 
23 Ice dealers—Marchands 
24| Drug stores—Pharmacies... 
25|Florists—Fleuristes...... losesessssenesssseseseseressssesesesssesss 
26! Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. 
27 Jewellery stores—Bijouteries 
28| Luggage and leather goods stores—V: tu 
29] Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)... 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— 








30 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie)... 

31 News dealers (sta 
curiosités).................... 








Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 

32 Office and schoo! supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles...... 

33 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fourn tu 

outillage de bureau, école et magasin. 

34 Office and store mechanical appliances—Appa: 

magasin 

35 Typewriter desiers—Magasins de dactylograph 

36]Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 

37|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs....... 

Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de ta 

38) Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 


















Co 44444 esceeseeseseseseesscecescese 
29 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux... 
40 Tobacco stores—Magasins de tabac......................,,................, 
41 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 


42| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). : 


8ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN...................4..4... eee essseeseeeeesessesee 


oo 


wwe 0 


Proprietors 


Propriétaires 





Male Female 


Hommes “Femmes 


(x) 


60 
28 
13 - 

7 _ 
10 - 
36 L 

5 - 

2 =- 

9 1 

5 - 

3 - 
12 - 
60 6 

4 1 

» 6 - 
44 4 
7 - 
319 23 
(x) 
15 - 

3 - 
38 - 

4 - 
43 - 

3 4 

4 - 
34 2 

4 - 

6 4 

3 1 

3 

2 1 

1 - 

2 - 

3 - 

6 - 

(x) 

6 - 
12 8 
11 - 
18 1 
95 4 
29 3 
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Tableau 18.—CITE DE QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NoMBrE DE MAGASINS, PERSONNEL, YEUILLE DE PAIE, VENTES ET srocks-Fin 


[Ua (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages - et gages 
$ $ $ $ 
214 11 231,000 8 - 1,000 2,051,300 1,017,900 ! 1 
129 6 337,800 2 - 100 1,169,800 749,500 | 2 
43 2 44,200 2 - 300 504, 100 137,600 | 3 
12 - 13,700 4 - 600 ~ 70, 900 5,100 | 4 
27 3 33,000 - - - 285, 900 103,600 | 5 
267 69 404,000 3 2 1,400 8,064,400 831,500 | 6 
67 19 150,400 - - - 1,256,300 527,100 | 7 
75 ‘ 12 100,400 chad - - 382,400 51,700 | 8 
40 6 41,500 1 2 300 240,400 81,700 | 9 
7 2 7,000 - - - 108,000 | - 10,400 |10 
11 1 10,600 1 - 900 147,900 21,900 |11 
64 13 88,000 1 - 200 856, 800 117,100 |12 
135 109 163,700 5 9 3,400 861,100 13,400 |13 
20 31 40,500 1 2 400 190, 100 3,300 [14 
15 5 14,700 - - - 59,200 600 |15 
96 70 104,800 4 6 2,500 583,700 8,500 16 
4 3 3,7 - 1 500 28,100 1,000 |17 
781 176 1,000,500 . 84 21 45,500 |: 10,401,200 2,016,500 |18 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) | (x) 19 
17 - 14,200 3 - 900 306, 200 37,200 |20 
1 4 2,700 - - - 34,400 20,100 |21 
88 5 87,200 29 - .21,300 1,215,300 144,500: |22 
10 - 9,600 12 1 5,000 34,300 ,400 [23 
138 53 160,200 10 4 3,500 1,513,200 455,600 24 
7 7 17,500 1 - 100 156, 700 ,800 |25 
3 13 13,600 1 -|7 200 89,900 39,300 (26 
60 27 113,300 4 1 1,300 603,300 380,500 (27 
4 1 3,800 - - - 58,100 25,800 |28 
10 3 16,800 - - - 74,100 | 35,600 |29 
20 2 18,600 - - - 124,200 5,300 |30 
6 6 5,800 - - - 78, 200 61,300 31 
2 3 3,500 - - - 29,800 12,800 |32 
7 2 10, 900 - - - 95,300 10,800 [33 
21 2 29,400 - - - 190, 800 39,700 |34 
18 1 18,900 . - - 101,700 12,900 |35 
3 2 6,100 - - - 50, 000 16,300 136 
(x) (x) (x) (x) > (x) (x) (x) (x) 37 
, 5 1 4,600 1 - 100 40,600 + 4,300 |38 
6 8 "10,000 1- 3 1,000 160.400 43,600 [39 
21 3 24,200 1 - 100 369,400 97,600 {40 
35 1 26,400 1 - 600 492,500 70,000 |41 
285 32 397,600 19 12 11,200 4,499,200 471,400 |42 


a 1 20,500 2 - 200 145,000 64,100 |43 
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Table 19.—VERDUN— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 


in the totals] . 

























Kind of business— Genre de commerce 


3|Bakeries and bakery products (1}—Boulangeries et produits de la boulangerie(i).… 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 
5|Dairy products dealers(?)—Marchands de produits laitiers (?) 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............. Linen eens 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)...........+ aes 
Combination stores—Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries...........,...,..... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries 
Fish markets—Poissonneries 











13| Department stores—Magasins à rayons...............,,..,...,..,,.............. 

14|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... so, 

General merchandise stores without food departments—Magasins 
dises générales sans rayon de produits alimentaires.......................... 


19|Tire shops—Boutiques de pneus 

Filling stations—Stations d’essence— 

Filling stations—Stations d'essence. ...........................,.........4.. 

Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. 0. cee cece eee eee ee ete een ee Ee Ee Eee EE ETE 

Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 





















23|Garages an 
24|Bicycle dealers—Boutiques de bicyelettes.......,,.,..............,,......,... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons) — 

Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 

ATGONS. a 

Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 

Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 

lingerie (hommes et garçons)........................................... 

Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons)..... 

80/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille........,................. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 






31 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
32 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .......................... 
33 Knit goods stores—Magasins detricots........................,...,......... 
34 Millinery stores—Magasins de modes...,.........,.......................,.. 
35|Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie.............,..... 
36|Shoe stores—Magasins de chaussures .................................4.e 


37 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... ......0.. 000 ccc ccc eee e cen erect tenn cnet nee een es 


38IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.......................,,.............,.... 


39|Furniture stores—Magasins de meubles.................................,........ 
40|Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ pevesese 
41|Other home furnishings and appliance stores — Autres magasins d'appareils et de 

fournitures de maison............ Licence cece e een eee eee e seen eee n eee nee 
42]Radio and music stores—Magasins de radio et de musique............,,,........ 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


R 


mn CS M NO 


86 


€) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $304,929. 


€) Includes manufacturing dairies. . 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


460 
251 
5 
102 
47 


19 
21 


23 


16 


10 


a 


Ce 


52 


se 


= 
COW we wW 


Female 





Femmes 


(x) 


(x) 


- (x) 


(x) 
(x) 


(x) 





19 


bm n900 CR et 
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Tableau 19.— VERDUN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Ua (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin & la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


$ 
1,678,100 
369,000 
1,500 
83,600 
500 
6,300 
160, 700 
52,200 
48,700 
10,200 
300 


310,100 


(x) 
140,900 

(x) 
74,100 


114,600 
85,000 
(x) 
“7 1,100 
2,800 


(x) 
12,700 
(x) 


457,500 


29,000 
54,300 


(x) 
(x) 
59,300 


76, 100 
39,500 
x 


142, 200 


108,100 


85, 600 


29,800 
22,500 


12,500 , 


=S 20 mom NN 


=e 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel ‘ Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages 1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages , 
$ : $ $ 
938 297 1,163,300 154 86 56,000 12,774,300 
423 93 423,200 91 20 23,600 6,034,700 
13 1 13,800 - 2 400 66, 200 
33 31 45,500 4 11 3,000 931,500 
11 1 5,900 - - - 92,200 
. 23 il 34,000 6 4 600 279,700 
141 |: 34 132, 700 39 2 8,000 2,240, 700 
76 5 -80, 000 33 1 9,000 1,061, 600 
69 7 66, 400 3 - 400 788,300 
44 3 34,500 7 - 2,200 504, 600 
13 - 10,400 - - - 69,900 
89 97 131,500 3 47 8,400 ' 1,291,600 
(x) (x) (x) (x) & (x) (x) 
8 22 30,400 - - - 267,100 
(x) (x) (x) (x) ics) (x) (x) 
16 60 67,100 1 44 5,600 581,200 
89 1 97,400 5 - 4,800 1,186,100 
43 1 43,500 s|. - 4,500 741,200 
(x) (x) (x) - & (x) &) (x) 
9 i -; 11, 600° DTA 777 200 113,900 
u - 9,500 - - - 83,100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 
15 - 20, 000 1 - 100 113,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
23 70 146,900 17 16 |. 7,700 1,714,300 
11 2 14,500 - - , 145,500 
7 7 12,300 4 - 1,600 158,900 
(x) (x) (x) (x) (x) x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) & (x) 
6 5 12,100 - < - 182,700 
6 24 26,300 1 5 - 800 338,500 
3 7 10,400 - 5 2,100 149, 800 
(x) (x) (x) (x) x) (x) (x) 
- 20 14,500 - 2 200 108, 100 
13 3 19,800 1 - 100 159,400 
24 2 33,200 11 4 2,900 420,200. 
16 4 15,300 5 - 1,600 : 356,800 
61 8 94,100 . 1 1 1,100 667,900 
14 - 20, 100 1 - 800 175,800 
26 5 40,700 - - - 128,700 
3 1 3,600 - - - 50,500 
18 2 29,700 - 1 300 312,900 


20, 800 


@) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $304,929. 


@) Comprenant les laiteries manufacturières. 
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Table 19.-VERDUN—Retail Merchandise Trade, 1939, by Kinds of Business~Con., ~ 
Numser or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocxs-Con. 


. [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





1|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES BESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


2|Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 


Set 1 =) na 
3|Other eating places—Autres places où l'on mange.........,...,.................. 


4/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


5[Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers................... 


6|Book stores—Librairies......................................................... . 


‘Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace— 
7 Coal Lind wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
C0) PEEPIE EEE EEE EEE EIE ETES PET EEE ETES EEE EEE EEE EEE EEE TEEN 
8 Ice dealers—-Marchands de glace 
9) Drug stores—Pharmacies.......... 
10|Florists—Fleuristes 
ll Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de photo- 
graphies 
12|Jewellery stores—Bijouteries........".............. 
13| News dealers—Vendeurs de journaux ab de papeterie.. 
14|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 
15|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
Tobacco stores with news-stands—Magnsins de tabac avec rayon de journaux 
16 Tobacco stores—Magasins de tabac 
17 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments... 
18|Miscellaneous classifications (com bined)—Classifications diverses (combinées). . 



















19SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN. 2.00.00... cece cesse eeepc 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


© 


Wwe NWOaae 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
24 2 
7 - 
17 2 
69 9 
4 E 
(x) (x) 
14 4 
8 ~ 
14 - 
1 3 
(x) (x) 
6 - 
5 1 
(x) (x) 
3 - 
4 - 
3 - 
3 - 
4 


a — 
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Tableau 19.—VERDUN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employces Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (930) 
Hommes Femnies Salaires Hommes Femmes Salaires 
et gages et gages 
‘ $s. $ $ 
20 12 20,100 - - - 148,300 
, 10 6 11,900 - - on 83, 100 
10 6 8,200 - - - 65, 200 
216 12 234,500 32 2 8,800 1,352,000 
4 1 5,400 ‘ 2 - 300 66,200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
25 2 27,600 7 - 1,400 216,300 
119 1 135,200 17 - 5,200 345,900 
52 1 49,200 2 1 800 454,800 
1 2 1,300 - - - 24,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
7 1 9,200 3 - 700 76, 600 
- - - - - - 48, 600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
- - - - - - 21,700 
3 - 3,100 - - - 45,600 
- 1 300 - - - 17,800 
5 - 2,100 - - - 6,600 
1 - 300 - - - 22,600 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


5,700 


_ 


4,000 | 2 
1,700 | 3- 


226,500 
10,000 
(x) 


Oo tm 


12,700 | 7 
19,800 | 8 
92,200 | 9 
900 |10 


(x) 
67,300 |12 
6,900 |13 
(x) “4 


2,700 |15 
8,000 |16 
1,500 |17 

600 |18 


1,000 119 


ee 
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Table 20.—THREE RIVERS—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Stocks 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid dieclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


——————————————————— ZE 

























Proprietors 
Number Propriétaires 
. of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins | Male Female 
Hommes | Femmes 

_ . 

1 Total, All Stores—Total, tous magasins................................ 456 408 44 

2|FOOD GROUP()—-GROUPE DE L'ALIMENTATION (1).................. 254 234 20 

3|Bakeries and bakery products(?)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?).. 4 4 - 

4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries , 37 32 4 

5|Milk dealers(?}—Laiterles(2)............................... 31 31 - 

6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. ..................... 7 1 

7|Grocery stores (without meat)—Hpiceries (sans rayon de viandes).... 114 96 13 

Combination stores—Magasins combinés— 

8 Grocery stores with meats—lipiceries (avec rayon de viandes).............. 18 19 - 

9 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries..................... 32 34 2 
10)Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)............. 10 10 - 
n|GENERAL MERCHANDISE GROUP()—GROUPE DES MARCHAN- 

DISES GÉNÉRALES (1)......,........444...., een ee nett ene n eee tees 18 12 4 
12| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........................... 13 il 4 
13 Variety. 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à à 

LOD. ccc ccc cece cece ee ee eee se ssessesessseseseseeneseresessessresseee _ - - 
HIAUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... a7 23 1 
15lAutomobile dealers—Marchands d'automoïbles 8 4 1 
16! Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries... 1 {x) (x) 
17|Filling stations—Stations d’essence................................... : 9 8 - 
18/Garages........................ Lecce eeeene eee eee errs beeen ees 7 8 - 
19|Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires........ 2. (x) (x) 
20lAPPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 44 36 8 
21|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et lingerie 

(hommes et garçons)........................... RECEESELE SES EEE EEE EEE ETEE 12 10 
22|[ Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......................... 9 1i - 

Women’s apparel and accessories stores—Vêtement de femme et accessoires— 
23 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 2 (x) {x) 
24 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie........................... 2 {x) (x) 
25 Millinery stores —Magasins de modes.................... ponenesoseseeereness 7 2 5 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
26 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
IMESUTE. cece cece cece ence ener e cent net e ee een ere ee eaten en eee ee een ee 4 3 - 
27 Furriers - fur shops—Fourreurs ... 3 3 2 
28|Shoe stores—Magasins de chaussures. ...........,............................... 5 4 - 
BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
29 CONSTRUCTION... cee cece eee r eee ee nse e tenner een e ree eeet 10 ii - 
30/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP()-GROUPE DES MEU- 

BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE()...........................,.... 15 9 - 
31|Furniture stores—Magasins de meubles................,..................,...... 5 5 - 
32|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage : 4 - - 
33| Radio and music stores—Magasins de radio et de musique....................... 4 4 - 
34|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- . 

RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 14 12 1 
35|Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à ~ 

pee 0) Se eo 11 ll - 
36|Other eating places—Autres places où l’on mange........,,...........,.......... 3 1 1 


(1) This total includes one classification’ in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 
formation can be disclosed. 
€) In addition, bakeries and dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $305,055. 
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Tableau 20.—TROIS-RIVIERES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans Les totaux] 








Employment and wage facta—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin 4 la 
— — — - — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
‘ et gages et gages 
$ $ $ $ 
719 312 960,100 80 70 28,700 10,079,700 1,857,200 | 1 
225 46 200,500 82 9 11,500 2,648, 900 230,800 | 2 
12 - 12, 000 - - - 41, 100 1,100 | 3 
19 20 22,400 3 6 1,500 201,400 22,200 | 4 
6 - 3,400 - - - 75,200 - [5 
9 1 7,200 2 - 300 110, 700 4,600 | 6 
79 13 71,000 17 7 .2 6,100 1,146,300 117,400 | 7 
41 4 87,600 2 1 1,400 478,400 41,200 | 8 
53 8 42,600 6 - 1,800 515, 700 37,500 | 9 
4 - 2,500 2 - 400 71,700 2,600 |10 
20 64 56,600 3 54 7,200 785,100 167,200 |11 
9 10 11,600 - 1 100 243,300 108,100 }12 
10 54 44,000 3 53 7,100 534,800 57,700 |13 
76 4 106, 600 9 - 2,900 1,154,300 163,800 |14 
(x) 60 (x) 4 80,900 ( 1 |. ( - ’ 800 en rm 17, 600 15 
x x x x x x x x 
7 - 6,100 ) 5 ) - ) | 100 209,000 10,400 |17 
15 - 16,400 3 - 1,000 89,500 3,600 |18 
(x) (x) (x) x) (x) (x) () [es] 19 
114 _110 204, 500 9 6 1,800 1,864,400 607,400 |20 
- 30 4 34,700 - - - 349, 100 123,800 121 
63 64 117,300 - - - 961,900 324,700 |22 
x x) (x) (x) (x (x) (x) x) 23 
& &} (x) (x) & (x) (x) & 24 
5 5 4,300 - 2 200 37,600 5,600 |25 
3 1 4,800 ~ 1 - 100 41,300 3,200 |26 
2 10 4,400 - - oo 25,500 28,600 |27 
20 1 20,500 8 1 1,300 249, 600 79,700 |28 
43 9 60,800 1 - 200 663,100 "203,300 |20 
94 15 131,300 - - - 761,100 187,900 |30 
24 1 35,000 - - ~ 328,300 105,400 [31 
45 8 58,200 - - - 192, 800 36,100 132 
17 6 27,900 - - - 181, 200 33.200 |33 
24 35 35,800 Loo - - 195,200 3,200 134 
22 29 32,100 - - - 166,900 2,700 135 
2 6 3,700 - - - 28,300 500 |36 





_ , @) Co total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 


() En plus, les boulangeries et laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 


$305,055 
11993—30 





-466 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 20.—THREE RIVERS—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND Srocxs-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


. Nombre de 


1/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


2|Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers................... 
8|Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace 
4|Drug stores—Pharmacies 
6|Florists—Fleuristes 
6)Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art......................... 
7iJewellery stores—Bijouteries. ............................ 
8|Leather and leather findings Magasins de cuir et crépins 
9 News deniers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et con- 
O36 (-) esse cee e cnet ee ee tenes 
10|Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et outillage 
de bureau, école et magasin...,...............,...........,........,........ 
11/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes..….......,,..,,,..,....... 
Tobacco stores and stands—Magasins et Comptoirs de tabac— 
12 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 








ute. 
13 Tobacco stores with news-stands— Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
14 Tobacco stores—Magasins de tabac.........,..........,......,....,........ 
15 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments........ er 
16|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées).. 


17;/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.................,.,..,,44 eee eeeeeen enn ce ceereneusses 


magasins 


+ 
pa 00 het 9 CD AT Me 


phe 4 


= 
AD 9 bet OD oe 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
69 10 
6 - 
17 1 
8 - 
1 2 
(x) (x) 
il 4 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
4 - 
6 - 
(x) (x) 
3 =. 
7 8 
2 - 
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Tableau 20.—TROIS-RIVIERES—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


291,600 
7,600 
58,300 
63,900 
600 

(x) 


x. 
79,400 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


MO D GNSahon = 


en 


3,400 |12 
5,500 |13 
(x) 14 
4,900 |16 
47,100 |16 


Full-time employees : Part-time employees 
Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1980) 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ 3 $ 
122 29 163,400 26 2 5,100 2,003,800 
3 3 6,000 - - - 330,900 
43 3 52,500 21 2 4,400 615,300 
24 3 29,100 - - - 218.500 
1 1 1,800 - - - 7,000 
(x) (x) * (x) (x) (x) (x) (x) 
il 10 16,700 1 - 200 124,500 
(x) (x) (x) (x) @) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) - (x) (x) @ 
x) x) x) x) (x) (x) (x) 
& 3 3 & ; Gx) Gx) (x) 
6] 2 4,900 - - - 28,500 
@ ‘| mw” eet © | © 7 CR on 
x x x x x x x 
3 - . 1,800 - - - 30, 100 
20 3 82,200 8 - 400 510,500 
La - 
1 - 600 |. - - - 3,800 


11993—304 


2,000 {17 


a ——— 
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Table 21.—_QUEBEC CIT Y—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 21.—CITÉ DE QUEBEC—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 








Full-time 





employees Net sales (1930). 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number. tempsentier ‘ 
o! _— ——————————— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
ù - e ber | and wages | Amount _ 
magasins | — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
. $ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins........ ose 1,742 | 6,261 | 4,696,900 | 48,172,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 1,390 | 3,503} 2,897,500 | 29,946, 200 62:17 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)............................................4..... 56 157 94,200 | 1,769,700 3-67 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins.... 75 471 511,800 | 4,915,100 10-20 














Three-store multiples—Multiples de trois magasins 17 81 76, 000 565, 400 1:17 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 29 118 110,800 | 1,195,100 2-48 
Provincial chains—Chaines provinciales 49 383 431,500 | 5,626,100 11-68 
Sectional chains—-Chaines sectionnelles. 11 163 177,400 | 1,117,500 2-32 
National chains—Chaînes nationales. ................,............... 35 248 257,600 | 2,334,300 4-84 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

facturiers.............,..,..4...4.e sis sssseeesssssseseses 9 94 114,200 436,900 0-91 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte) : 38 22 16, 100 166, 700 0-35 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait. . 31 19 8.400 81,000 0-17 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 2 2 1,400 18, 200 0-04 
Filling stations—Stations d'essence. ................................ 31 67 68,500 808,700 | 100-00 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 20 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 4 47 . 49,500 602,300 74:48 

Sectional chains—Chaines sectionnelles........ . 2 . 

National chains—Chaines nationales......,..................... 5 20 19,000 206,400 25-52 


i —….—_.——————…—_…—_——__————…— … —_…. ——… …—…—— 





Table 22.—VERDUN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 22.—VERDUN—Commerce de détail, 1930, par types d’opération ° 


re, 
STS 


























Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o! ne ——— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
_ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
. ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 588 | 1,235 | 1,163,300 | 12,774,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 412 669 601,100 | 6,601,200 51-67 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)................................. , 32 74 61,500 896,800 7-02 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 33 76 72,200 716,700 5-61 
Three-store multiples—Multiples de trois magasin 13 55 51,600 560,400 4-39 
Local chains (4 stores and over)—Chatines locales (4 mag 41 176 163,000 | 1,947,500 15-25 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ,....................,... 2 75 94,400 918,300 7-19 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 17 
National chains—Chaines nationales. 18 78 78,400 975,100 7-63 
Manufacturer-controlled chains—Chai 
facturiers.............,.,....,.,4..,.4. 44e sessessesseenesseese 4 29 36,600 86,100 0-67 
Other types of operation—Autres types d'opératio: . 16 9 4,500 72,200 0-57 
Shoe stores—Magasins de chaussures.............................., 14 26 33, 200 420,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 7 li 12,400 135,600 32-27 
Two-store multiples—Muitiples de deux magasins. : 2 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 1 15 20, 800 284,600 67-73 


Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 
et plus).....,..,..., cece cece teen e nena eee ee tener eeenerees 4) 
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Table 22.—VERDUN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation-Con. 
Tableau 22.—VERDUN—Commerce de détail, 1939, pat types d’opération-Fin 














ù Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nottes (1930) 
: Number temps entier , 
. o 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
‘ — oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — ~ — Pour- 
: Nom- | Salaires Montant cent 
. bre et gages des 
ventes 
~ totales 
$ $ 
Grocery and combination stores—Epiceries et magasins combinés. . 137 332 279,100 | 4,090,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 58 91 59,400 947,300 23-16 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- . ! 
nes volontnires)........,.,.....,,..4.4....4.444sssssssss. 41 72 59,000 865,800 21-17 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 20 99 82,600 | 1,163,800 28-45 
et 0 (0S) 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . 13 70 78,100 | 1,113,700 27-22 
National chains—Chaines nationales................ see 12 
Drug. stores—Pharmacies......,..........1.,........,....,....... 19 53 49,200 454,800 | 100-00 
ingle store independents—Magasins individuels indépendants... 12 ~ 29 23,900 280, 700 61-71 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 
Three-store multiples—Multiples dé trois magasins............. 3 24 25,300 174,100 38-29 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 2 
et plus 








Table 23.—THREE RIVERS—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 23.—TROIS-RIVIERES—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 














Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
. Number temps entier . 
0 |} —_——— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
. — . of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
° de ber | and wages } Amount - 
‘ magasins — _ - Pour- 
‘Nom- | - Salaires Montant | cent 
bre et gages |. des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 456 | 1,031 960,100 | 10,079,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. ..... 370 709 632,800 | -6,914,100 68-59 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes . 
volontaires)...............,...,,,,,,,,....4....u.e. ésrceses il 23 12,300 186, 200 1-85 
Two-store multiples-—Multiples de deux magasins. . 13 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins . 1 79 83,900 883,600 8-77 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 1 
plus)..........,..........44.44 és es sessseseessesesssesses 
Provincial chains—Chaines provinciales 9 63 89,000 970,700 9-63 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. : 7 48 45,200 319,500 3-17 
National chains—Chatnes nationales. .............................. 8 56 46, 000 602, 400 5-98 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- . 
facturiers.....,.........,,.,44.4. essieu tesesesesssst 4 47 47,500 127,400 1-26 
Producer - retailers of milk--Producteur - détaillants de lait........ 26 3 1,500 55,900 0-55 
Other types of operation—Autres types d’opération.......,..,...... 5 3 1,900 19,900 0-20 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (!)—Maga-| 
sing de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
MeESUTE()) eevee cece eee teeter ee eens center tense nee es 16 38 39,500 390,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 12) . 
Provincial chains-—Chaînes provinciales . 1 





Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 2 38 39,500 390,400 | 100-00 
National chains—Chaînes nationales...... eee 1 


‘ 








() Exclusive of hat stores—(1) Magasins de chapeaux non compris, 
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Table 24.—QUEBEC—COMBINED CITIES (‘)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 


Business 


Number or STORES, PERSONNEL, PAY-ROLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 

















Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 
o1FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.. 


3] Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix...................,........,..... 

Confectionery stores—Confiseries........................................... 

Dairy products dealers—Marchands de produits 1 


5 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ......,,............... 
7 
8 





















Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ...................... 

Milk dealers—Laiteries.....................,........,,...........sssss 

9| Delicatessen stores—Charcuteries...................,....444444.ssessssssss 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes............ 

. 11}Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 

Combination stores—Magasins combinés— 

12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 

13 Meat markets with groceries—Boucheries avec piceries........ 

Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) 

14 Meat markets—Boucheries................ 

15 Fish markets—Poissonnefies....................... . 

Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires: 

Coffee, tea, spices—-Magasins de café, thé et épices. ......................... 

17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d’articles non alimentaires. ................ . 

18 Bottled beverages—-Eaux gazeuses............. 

19) Market stalls—Stalles de marché........,.....,.................... 





20|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GENERALES. ............................... Docc eeeeeeeeeeeeeeeees 


91] Department stores—Magasins à rayons............... 
22| Dry goods stores—Magasins de marchandises séches............. 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
23 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. 
24 Without food departments—Sans produits alimentaires. ............ 
25 Variety. 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5‘et 10 cents, 


















e 


26|[AUTOMOTIVE GROUP()—-GROUPE DE L'AUTOMOBILE (?) 


27|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles..... see 
Accessories, tires and batteries— Accessoires (auto), pneus et batteries— 
28) Accessories, tires and batteries—Accessoires {auto}, pneus et batteries 









29 Tire shops—Boutiques de pneus........... pee ee nen ec eee ence eeeeeees 
Filling stations—Stations d’essence— 

30 Filling stations—Stations d'essence..............,....,...................... 

81 Filling stations with tires and-accessories—Stations d'essence avec pneus et! 
ACCESSOÏTOS. 0... ee cece eee semosseseeereereseesen esse 

32 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 
Chandise...... ccc cece ce ogee ec ee seen e ene cee eee een esse anes . 

83|Garages..................................... 


34|Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 


35|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— : 

36 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et! 
ATGONS. ressens .. a eos 
37 Men's furnishings stores—Magasins di Ti . 
38 Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Magasi 
lingerie (hommes et garçons)... 

39|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille... 
Women’s apparel and accessories stores—Vêtement de femm 
40 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. 
41 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
42 Millinery stores—Magasins de modes......... 


(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 


















(2) This total includes one classification in which the number of stores is less than thre 


information can be disclosed. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


3,060 
1,466 
26 


122 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
2,784 305 
1,297 à 134 
21 4 
276 60 
(x) (x) 
3 - 
207 2 
(x) _ (x) 
28 1 
458 58 
88 2 
106 3 
84 - 
8 - 
6 =- 
(x) (x) 
4 - 
5 2 
169 33 
6 1 
100 28 
49 4 
10 - 
4 - 
230 2 
77 
, 12 - 
ë 1 
25 - 
21 - 
8 - 
71 - 
10 - 
260 95 
1 - 
15 - 
46 - 
65 4 
21 il 
5 9 
5 61 


e,{and concerning which no 
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Tableau 24.—QUEBEC—CITES COMBINEES()\—Commerce de détail, 1930, par genres de com- 
merce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— : — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
—_ _ — . — _ — (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
™ § $ $ $ 
4,645 1,342 5,514, 600 475 213 169,100 65,224, 100 12,534,200 | 1 
1,492 298 1,463, 600 186 22 50,500 20,750,600 1,666,800 | 2 
69 13 58,400 1 2 1,400 342,600 7,700 | 3 
1 11 8,700 - - - 106, 900 1,300 | 4 
89 86 127,800 8 7 2,700 1,712,100 162,200 | 5 
(x) (x) (x) . &) @ |, & (x) (x) 6 
- - - - - - - 1,400 200 | 7 
118 1 78,100 4 - 400 738,300 1,300 | 8 
(x) (x) ‘ (x) (x) (x) (x) (x) (x) 8 
33 9 35,400 6 1 700 438,800 - 12,800 10 
538 $0 508, 200 92 11 27,500 9,153,900 930,000 j1L 
320 54 371,800 |’ 48 1 12,200 4,565,500 334,700 |12 
187 19 164, 600 13 |. - 2,700 2,250, 800 148,300 |13 
124 10 101,300 10 - 1,900 1,259,000 . 38,000 |14 
5 - 3,900 3 - 800 55,500 2,300 }15 
5 3 3,100 - - | - 61,100 20,500 |16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 17 
- - - - - - 6,900 600 |18 
- - - so - - 15,100 1,800 |19 
320 425 556,500 21 + 137 19,700 6,851,800 2,246,400 |20 
60 49 93,200 5 2 400 897,100 334,200 |21 
70 114 138,500 12 19 7,400 1,860, 600 908,600 |22 
106 37 123,800 | - 2 - 300 1,679, 000 495,800 |23 
29 8 32,900 1 - 300 495, 700 183,200 |24 
55 217 168, 100 1 116 11,300 1,919,400 824,600 [25 
744 37 932, 400 51 a 23,500 10,344,900 1,145,900 |26 
377 21 511,700 - 23. - 15,300 7,225,100 932,700 |27 
17 2 18,900 1 1 900 234, 800 40,000 |28 
6 1 8,000 - - - 70,700 7,700 |29 
55 - 59,800 9 - 2,800 554,700 17,100 |30 
39 2 44,000 5 c= - 1,300 425,900 | — 30,100 |31 
. 7 
4 1 2,900 3 - 400 67,000 2,400 132 
245 9 285,600 8 - 1,800 1,726,700 107,700 133 
1 - 1,200 2 1 - 1,000 > 18,000 6,700 |34 
329 308 642,700 60 38 20,600 6,669,800 2,648,400 135 
5 1 3,600 ‘oo: - - 47,900 13,800 136 
5 1 6, 200 2 - 400 170,500 84,300 137. 
87 14 115,900 11 2 4,400 1,289,200 617,400 138 
97 105 159,500 15 13 5,400 2,190, 700 942,200 [39 
15 39 47,000 1 3 ; 600 710,500 202,800 |40 
- 10 ; - 2 400 97,900 46,400 [41 
4 42 21,000 1 6 1,400 248,300 45,700 [42 


(1) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
(?) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. . 
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Table 24.—QUEBEC—COMBINED CITIES (')--Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 
Business-Con. 


Nomser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SaLes AND Srocks-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 







































Proprietors 
Number Propriétaires 
St of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre dé 
magasins | Male Female 
Hommes | Femmes 
APPAREL GROUP-Con—GROUPE DU VÊTEMENT-Fin 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— : 
1 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MESUTO. eee eresesseeeeeee reserver wae 42 39 1 
2 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes . - 6 
3 Furriers - fur shops—fourreurs.........,......,............................. 13 13 1 
4 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 1 2 
5|Shoe stores—Magasins de chaussures............................................ 51 49 3 
6 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION... cesser cssscesseseseeesessesres 99 119 4 
7|Hardware stores—Quincailleries......................... foncées Less . 51 54 1 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— . . 
8 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
. construction. ................4.......4........sess Mesceereesesssssse 14 20 2 
9 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ceuvre, matériaux 
de construction, charbon et bois de chauffage............................ 3 3 - 
10 Other building materials—Autres matériaux de construction.... 8 iM - 
11/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios). 6 7 - 
12|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie. . . 10 18 - 
13|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 7 6 1 
14/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.................................,......... 122 98 
15|Furniture stores—Magasins de meubles........... cee ee tee geese ete ee stent nee ees 49 44 
16|Floor, coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures NI 2 2 - 
17|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage... 33 10 1 


18|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins 
fournitures de maison....... eee Deter e eee ees eee eee eee 14 12 - 
Kadio and music stores—Magasins de radio et de musique— - 














19 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 9 10 - 
20 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)......... ten ee eens pessense 8 8 - 
21 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)........,........................,..... 7 12 - 
22|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 94] 101 5 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— . 
23 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)....,........... 6 ù 6 1 
24 Lunch rooms—Salles à goûter....................................... . 14 13 1 
25 Restaurants (tablo service)—Restaurants (avec service de table) 41 47 1 
26|Other eating places—‘Autres places où l'on mange.........,..........,,..,....... 33 35 2 
27|(OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 493 486 a7 
Farm implements—Instruments aratoires— 
28 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 5| ” 4 - 
29 Farm implement agents—Agents de machines agricoles.......,.............. 27 28 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . . 
80 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—-Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.}....................,..4....,....e.. wea ceeeeeneeeee 12 13 - 
31 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon 5 6 - 
82 Harness shops—Selleries.................................... 8 8 - 
33[Book stores—Librairies......................,...,.,..,,.,...........sssssssss 9 8 2 
Coal and wood yards -ice dealers—Cours à charbon et bois- marchands de 
ace— . 
34 Coal and wood yards (including ice}—Cours à charbon et bois (comprenant 77 go 2 
ES) sssossesssssesse Mane ee eee ee eeeneesueeeereee 
35 Ice dealers—Marchands de glace.... 13 15 - 
36|Drug stores—Pharmacies............... 78 71 5 
37[Florists—Fleuristes................,..,...4..4.e.esssssssssssessssseseseseers 10 5 6 
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Tableau 24.-QUEBEC—CITES COMBINEES (1)—Commerce de détail, 1930, par genres | 
de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 


nd 
hp SSSaoaoao_“>»—>—ww=—=a=vV[Vu/ <_eeoa = 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














7 Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — . ~ end of year 
Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Feinale and wages Male Female and wages magasin à la 
— — _ — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages o 
$ $ $ $ 
24 26 32,300 6 1 2,400 225,500 52,100 | 1 
2 3 2,400 - - - 7,900 500 | 2 
30 46 66,400 - 3 800 458, 100 137,300 | 3 
‘ - 3 2,800 - Lt - 34,200 13,600 | 4 
60 18 79,300 14 8 4,800 1,189,100 492,300 | 5 
319 22 402, 400 26 = 16,500 4,065,600 1,327,600 | 6 
147 15 170,400 3 - 1,400 1,946,300 751,700 | 7 
170 4 157,400 13 - 13,400 1,227,200 391,600 | 8 
15 - 20,600 - - - 458,800 113,500 | 9 
15 - 18,700 ,6 - 600 210, 000 ,000 |10 
4 2 4,100 1 - 300 36,900 7,100 |t1 
21 1 24,000 2 - 400 122,200 20,700 |12 
. 7 - 7,200 1 cos 400 64,200 27,000 |13 
x 
362 45 499,900 39 2 12,300 3,658,300 1,077,700 |14 
141 13 180,000 5 - 1,400 1,811,300 653,000 |15 
1 - 600 1 1 900 8,100 600 |16 
167 25 236,100 14 1 5,800 1,178,400 259,100 |17 
22 1 28,500 9 - - 2,000 177,300 56,600 |18 
3 - 2,800 4 - 300 99,700 9,700 119 
14 13,300 2 - 500 145, 800 31,600 |20 
14 38,600 4 - 1,400 237,700 67,100 |21 
103 58 101,800 6 5 1,700 821,300 28,700 |22 
10 4 10,200 - - Te 76,300 3,100 |23 
17 8 16,400 - - - 99, 000 _4,500 |24 
54 33 54.500 3 3 1,000 418,300 15,100 |25 
22 13 20,700 3 2 700 227,700 6,000 |26 
904 146 1,005,800 95 7 24,100 11,949,100 2,333,500 |27 
29 - 39,900 - 200 115,600 46,300 |28 
ä - 4,000 - - ed 74,300 20,700 |29 
1 20 - 17,500 1 - 500 497,700 67,200 [30 
44 1 29,800 - - - 262, 960 28,200 |31 
4 - 3,500 - - - 48,500 20,000 |32 
10 9 12,600 - - - 170,200 84,600 |33 
134 7 152,100 22 1 7,200 1,886,900 122,200 |34 
31 1 21,400 1 - 400 ,300 10,100 [35 
199 |- 37 204,600 8 2 2,300 1,969,400 643,100 136 
25 11 30, 600 13 - 5,800 151,400 16,100 137 
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Table 24.—QUEBEC—COMBINED CITIES (')—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business—Con. 


Nomser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, Sates AND Srocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 








Kind of business—Genre de commerce - 





OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 


1]Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras............. 

2\ Jewellery stores—Bijouteries.......,.......,........,........,..., 

8/{Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins... 

4[Musie stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 






5 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 

confiserie)..... pete eet eee rere 

6 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 

curiosités)....................,.......,....................,....... sors 

7|Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin...................... 






8lOpticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 

9/Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

10 Tobases stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 

etc.)....... anses eee ee eet sers se serese sense eee ses 

ll Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 

12 Tobacco stores—Magasins de tabac................................,,....... 

13 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 

14| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 


15SECONDHAND GROUP-—-GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.................4.. 44444 seu renee ene nen enenseeneeeeees 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
4 1 
55 i 
(x) (x) 
(x) (x) 
12 - 
ll 1 
1 - 
6 - 
(x) (x) 
26 - 
15 1 
7 - 
14 - 
83 8 
24 . - 
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Tableau 24.—QUEBEC—CITES COMBINÉES()—Commerce de détail, 1930, par genres de com- 
merce-Fin . 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIN, VENTES ET STOCKS-F'in 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ —_ — — _ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
1 3 3,000 - - - 35,900 7,100 | 1 
48 9 51,500 4 1 1,000 538,800 . 836,600 | 2 
‘ (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 4 
15 4 10,700 15 1 1,100 156,500 20,200 | 5 
4 10 10,600 - - - 125, 600 60,500 | 6 
3 - 4,500 - - - 44,300 4,400 | 7 
3 1 2,900 - - - 29,800 3,200 | 8 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x). (x) 9 
44 1 45,900 7 - 1,300 229,900 24,300 |10 
12 8 16, 600 2 1 ,400 252,700 40,100 |11 
14 7 19,400 - - 208,400 | ” 34,300 |12 
9 3 11,600 1f 1 400 181,200 33,100 {13 
245 34 307,700 19 Lc 2,800 4,836, 400 702,900 |14 


12 3 9,500 1 - 200 112,700 59,200 |15 





ET 
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Table 25.—QUEBEC—COMBINED CITES Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of 
peration 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 








Full-time 
employees Net sales (1930) | 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
N umber temps entier 
o! J 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins | — — - Pour- 
, Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores —Total, tous magasins.......... Fos 3,060 | 5,987 | 5,514,600 | 65,224,100 | 100-00 
f 
. ~ Single store independents—Magasins individuels indépendants...... . 2,457 | 4,146 | 3,714,600 | 43,880,700 67-28 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)................................,.,..........4.,... 102 341 318,200 | 4,309, 200 6-61 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.........,...,..... 72 288 283,200 | 2,670,700 4-09 
Twd-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires). .....,.................,.....,......., § 8 9,300 151, 100 0-23 
- Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 15 73 50,400 528, 100 0-81 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 
5) CLES) ga 26 158 133,900 | 1,471,900 2-26 


Provincial chains—Chaînes provinciales 58 318 364,800 | 6,152,600 9-43 


Sectional chains—Chaines sectionnelles. 





50 176 198,600 | 2,029,400 3-11 












































National chains—Chaines nationales......................,......... 51 275 234,100 | 2,920,400 4-48 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrélées par les manu- 
facturiers... 0... cee cece ence tee eeeeeeeeee . 17 147 190, 100 696, 000 1-07 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte 48 10 4,600 152,300 0-23 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)... 1 - - 500 - 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de 1 158 47 12,800 261, 200 0-40 
Variety, 5-and-10, to-a dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 | 
cents, jusqu'à $1.0 29 272 168,100 | 1,919,400 | 100-00 
Single store Sa pondenia a individuels indépenda 4 23 12,500 165, 200 8-60 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 
2 14 8,000 93, 500 4-88 
—Chaînes provinciales 6 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 2 235 147,600 | 1,660,700 86-52 - 
National chains—Chaînes nationales... 15 | 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(?)—Maga- 
sins de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
mesure@(2)...............,...,..,..4..4.. eee 99 163 158,000 | 1,733,100 } 100-00 | 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 95 155 150,300 | 1,667,500 96-21 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 2 (x) fx} (x (x | 
Provincial chains—Chatnes provinciales és 1 (x) & x (x 
National chains—Chaines nationales.. 1 (x) x) (x) (x 
Women’s apparel and accessories stores(#)—Vetement de femme et 
accessoires (3) 42 64 53,300 808,400 | 100-00 ‘ 
Single store indepen aga 39 60 50,500 779,400 96-41 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 2 (x) El (x) (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales....... 11 (x) (x (x) (x) 
Shoe stores—Magasins de chaussures... 51 78 79,300 | 1,189,100} 100-00 f 
Single store independents—Magasins 46 68 66,400 ; 1,012,900 85-18 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 2 
Local chains (4 stores and over) Chaînes locales 10 12,900 176,200 14-82 
et plus) 3 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage... 33 192 236,100 | 1,178,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendant 8 15 19,300 116,700 9-90 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 1} 16 3,000 87,900 7-46 
Three-store multiples—Muitiples de trois magasin 1 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .... . 10 22 32,300 334,100 28-36 
Manufacturer-controlled chains—Chain es 
manufacturiers 13 139 181,500 639,700 54.29 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 554 628 508,200 | 9,153,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 437 302 211,400 | 4,750,700 51-90 









Single stores (in voluntary chains) — Magasins individuels 

(chaînes volontaires) . 
Two-store multiples —Multiples eux magas 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales’ 





60 142 119,900 | 1,948,900 21:29 
6 
90 70, 900 918, 000 10-03 








et plus). 8 

! Provincial ch 2 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 22 94 106,000 | 1,536,300 16-78 

National chains—Chaines nationales. … 19 





(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined, 

(?) Exclusive of hat stores. 

€) Exclusive of millinery stores. 

(4) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 25.—QUEBEC—CITES COMBINÉES(1)—Commerce de détail, 1930, par types 
Ê d’opération-Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 





Type of operation—Type d'opération 


Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes) 
Single store independents—Magasins épendants.. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins indivi uels (chat: 
nes volontaires).....................,,,,..........,,,,..... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 
Provincial chains—Chaines provinciales......... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 
National chains—Chaînes nationales. .................,.,...... 











Restaurants, cafcterias and cating places(4}— Restaurants, cafétérias| 
et salles à manger(#)..............,....ssseseuecesseueree 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.......... 
National chains—Chaînes nationales................... 
Leased concessions (hotels}—Concessions louées (hôtels. 








Filling stations—Stations d'essence. ...............,..,..,,,.,,..... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

- et plus)................... 
Provincial chains—Chaînes pr ale 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 
National chains—Chaînes nationales. ........,...,.............. 








Drug stores—Pharmacies...................,........,....,,....... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants., . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)............,,......,,.............,....... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et +) C1) een ses esessessse 





Office and store mechanical appliances and typowriters— Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 

Single store independents— Magasins individuels indépendants. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par’ les 
manufacturiers......,......,.,.,..,...,. 44e 


Number 
of 
stores 


Nombre 
‘de 
magasins 


Full-time 
employees = 


Personnel & 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 
Montant 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


580 
326 





( Toutes cités d’une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
2) Magasins de chapeaux non compris. 
(8) Magasins de modes non compris. 


(+) Cafés avec épiceries et pavillons de rnfraîchissements non compris. 


536, 400 
260, 100 


144,900 
12,200 


119,200 


101,800 
00 


106,700 
62,500 


3,000 
41,200 
204, 600 
108, 600 


6,800 
62,400 


26,800 


3,300 
x) 


(x) 


6,816,300 
3, 569, 700 


1,629, 600 
165,300 


1,451,700 


821, 100 
727,000 


: 


1,047, 600° 


768, 600 
33,800 
245,200 
1,969,400 
1,254, 000 


67, 600 
438,800 


209, 000 


23,300 
&) 


(x) 


100-00 
52-37 


23-91 
2-42 


21-30 


100-00 
63-68 


3-43 
22-28 


10-61 


100-00 
(x) 


(x), 
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ble 26.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(!)—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business 


NuMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] _ 








Kind of business~—-Geure de commerce 




































1 Total, All Stores—Total, tous magasins......................... o 


21FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................,..... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. .................,..... 
6 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. 

7 Milk dealers—Laiteries . 
8|Fruit and vegetable stores—Fru mi 
9]Grocery stores (without meat)=Epiceries (sans 

Combination stores—Magasins combinés— 
19 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)... 
ll Meat markets with groceries—-Boucheries avec épiceries 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris 
12 Meat markets—Boucheries....... 
13 Fish markets—Poisonneries........... 
14)Other food stores—Autres magasins de de: 


15 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 











16| General stores (groceries with dry goods and apparel) —Magasins généraux (épi- 
- ceries, nouveautés et vêtement).............,..........,..,........,..... 

17| General stores (groceries with other 
avec autres marchandises)...............,,............ 

18| General stores without groceries—Magasins généraux sans ép 


19}GENERAL MERCHANDISE GROUP(“)-GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES (2)... 


20) Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
21 With food departments—Avec rayons de produits alimentaires. 
22 Without food departments—Sans produits alimentaires............. 
23 Variety §-and-10, to-e-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents 






24 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE................. 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
25) ° Automobile dealers—Marchands d'automobiles............................. 
26) Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et 
d'instruments aratoires.... 0.0... ee cee scence teeter eens 
27 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. . 
28) Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries 
Filling stations—Stations d’essence— 

29 Filling stations—Stations d’essence.. 
30 Filling stations with tires and accesso 
ACCESSOITES. ....,.....,....... see essoceseesssssesesesseneeseeseess 
31 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise 
82|Garages................... 
33] Motorcycles, bicycles, supp Motocyclettes, 
34! Boats {motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux paie hi canots, 
_yach ene nee e Ee ORDER ERASED CRED EERE E ES EEE SE EEE ORE E TREE EEE EEE EE 


35 APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 






Men’s and boys’ clothing and {furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 

et garçons)— 
36 Men's and pos! clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 
BALGONS).. 0. eee eee ete n eae e ee en eeee 
37 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes) 
38 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)...................................... 
39 Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons : 
40|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille..............,........... 





(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 


Proprietors 


Propriétaires 





Female 


Femmes 


580 


(x) 


(x) 
178 


(x) 


€) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning whieh no in- 


formation can be disclosed. 
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Tableau 26.—QUEBEC—VILLES ET VILLAGES COMBINES(‘)—Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont: 
inclus dans les totaux] 


= 
EEE rns 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel À temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female | and wages magasin à la 
_ — — — _ _ (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages : et gages i 
$ - 3 $ $s... 
4,779 1,173 4,847,700 629 175 201,600 80,540, 800 19,676,600 | 1 
1,569 257 1,282,100 217 . #7 57,000 24,324,100 2,655,900 | 2 
93 8 65,700 5 - 1,400 411,200 21,200 | 3 
99 73 88,300 18 13 . 6,400 2,359, 100 370,300 | 4 
4 2 5,200 - - - 80, 400 1,500 | 5 
= … - - - - 2,300 - 6 
180 3 102, 100 1 2 400 1,418,700 2,000 | 7 
15 2 6,300 8 1 2,700 163, 000 9,300 | 8 
470 98 395,200 77 17 20,300 10, 044, 000 1,578,000 | 9 
267 39 261, 100 48 2 11,400 4,222,300 316,600 {10 
219 23 184, 400 29 - 6,400 3,056,500 277,300 j11 
222 9 173,800 31 2 9,000 2,542,300 78,200 |12 
- - - - - - 10,600 700 |13. 
- - - - - - 13,700 800 |14 
770 282 787,800 65 26 19,900 15,400,100 5,889,500 |15 
642 207 663,800 54 24 17,600 13,214,700 5,195,000 |16 
112 23 109,200 11 2 2,300 1,972, 600 601,400 |17 
16 2 14,800 - - - 212,800 ~ 93,100 |18 
149 164 221,900 21 44 13,200 4,397,100 1,931,200 |19 
41 76 65,400 12 11 4,400 1,976, 600 1,159,700 {20 
79 18 96,800 7 - 4 4,200 1,562, 400 | 492,600 |21 
4 5 11,700 - - - 75,600 _ 63,600 [22 
17 63 36, 000 2 29 4,600 639,500 190,900 123 
805 37 836,700 81 3 33, 600 10,508,300 1,221,400 |24 
398 25 484, 600 19 “2 11,300 6,946, 100 873,900 |25 
x x x (x) 26 
œ 4 (x) L , 900 (x) L (x) L (x) L € Le,000 18,700 2 
1 - * "600 - - - 7,900 2,900 |28 
31 8 28,500 7 - 1,900 391,300 29,600 129 
43 - 33,300 7 - 1,900 391,500 33,700 130 
10 2 7,100 4 - * 700 118,900 9,600 |31 
317 7 277,100 44 1 17,800 - 2,577,300 246, 100 |32 
- - - - - - 13,800 3,200 |33 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 34 
237 _ 218 309,800 50 38 17,600 5,935,200 2,780,100 {35 
- - - - - . - 14,300 8,200 [36 
8 1 - 9,200, : - - - 184, 100 100,400 [37 
33 8 35,500 . 9 : 3 2,800 878,900 | . 407,000 138 
& (x) x) (x) (x) (x) x x): 39 
117 142 184,900 17 18 5,600 3,466, 100 1,637,100 |40 








fi Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. . : 
*) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information no peut être dévoilée, - 
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Table 26.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES ()—Retail Merchandise Trade, 1930, 


by Kinds of Business—Con. 


Numser or Srores, Personne, Piy-RoLL, Sates AND Stocks;Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals } 


— ee ee eS eS See 


Kind of business—Genre de commerce 


ee fa 


APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.. wee 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
3 Knit goods stores—Magasins de tricots... 
4 Millinery stores—Magasins de modes......... 

Other apparel stores—Autres magasins de vêteme: » 
5 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
6 
7 
8 
9 







MESUTE. rss cece eee eee ne ee ee ene e eee eee ES 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour fem: 
Furriers - fur shops—Fourreurs..........,...,.......,.....,......... 
Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 

Shoe stores—Magasins de chaussures ...................,....................... 





10 BUILDING MATERIALS GROUP()—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 





CONSTRUCTION().......ccccccecceecen ene cene rene eee ene e ener nnereen tes 
11| Hardware stores—Quincailleries..................,..,.......,...... pessensessns 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

12 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
Construction..... 2... cece cece eee eee eee teen eee e eee e eens beeen eninge 
13 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage.................. . 

14 Other building materials—Autres matériaux de construction 


15|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios 
16|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie... . 
17|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......................... 


18IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GEOUPE DES MEUBLES 


ET ARTICLES DE MENAGE........... dete e eee seseeeneeseeaes ous. .. 
19! Furniture stores—Magasins de meubles.......................................... 
20|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.................... 


Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 
21 Antique shops—Antiquailles................................. 









22 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, eti 
23 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisiniéres............ 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
24 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios. . 
25 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins d 
appareils électriques {y compris réfrigération).........+ 
26! - Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins. 
musique (y compris réfrigération)...........,.......,......... bee eeeeeee 


27|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 

- Restaurants, cafeterias and lunch rooms~—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

28 Cafeterias only —Cafétérias seulement. ........,....................,....... 

29 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 

30 Lunch rooms—Salles à goûter............,...................,......sss.s.s. 

31 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 

Other eating places—Autres places où l’on mange— 

2 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries................................... 

33 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 

(10 sièges et moins})...................4...4............4........s...e. 

34 Refreshment booths and soit drink stands—Pavillons de rafraîchissements et 

kiosques à liqueurs douces.......,...........................sssses 


35 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. .......... 
36 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 
















Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


136 





Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 





Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 





25 
10 


i 


aw MI 


es 


16 


woo 
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Tableau 26.—QUEBEC—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS(I)-Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce-Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employces 


Personnel à temps entier 


Female 


Femmes 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
‘magasin à la 
fin de l'année 
{prix coûtant) 


Salaries 

Male Female and wages Male 

Hommes Femmes Salaires Hommes 
et gages 
$ 

15 12 12,000 1 
- 3 1,400 1 

(x) (x) (x) &) 
4 . 6 3,900 1 
30 23 28,200 BB 
- 4 1,500 2 

(x) (x) (x) (x) 
30 14 83,200 6 
327 85 381,500 44 
180 30 215,900 18 
82 3 102, 600 18 
40 - 43,600 - 
14 - 12,100 4 
4 - 2,300 3 
7 - 4,200 1 
- 2 800 - 
255 40 297,100 30 
138 9 154,600. 9 
99 24 122, 000 17 
= 2 600 - 
3 - 1,900 3 
1 E 500 = 
10. 3]... 13,200! .....1 
4 2 3,800 - 
69 57 . 63,600 5 

(x (x (x) x 
) ll ? 13 14,500 ) 1 
6 6 6,500 - 
30 20 24,200 3 

(x) (x) (x) (x) 
15 13 13,000 1 
1! - “1,500 - 

@) @ (x) &) 
4 5 3,200 - 
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(x) 


(x) 


(x) 


&)" 


(x) 


ol 


bw 


tm 


C9 dt De 


700 
200 


200 


x) 


5,900 
300 
(x) 


1,900 


15,400 
- 4,800 


7,300 


2,200 
600 
500 


10,900 


2,000 
7,600 


(x) 
900 


1,100 
(x) 
200 


(x) 


250, 600 


(x) 
200, 600 


276,400 


&) 
5, 600 
576,500 


5,127,500 
2,711,500 


1,583, 400 


530, 100 
167,800 
33,900 
72,600 
23,500 


2,742,000 
1,622,900 


68,900 |: - 


2,400 
17,400 
19,500 
27,800 

_ 212,400. 


70,700 


622,800 


(x) 
122, 000 
659,800 
254,800 

(x) 
106, 100 
9,200 


x 
48, 600 


110,900 

32, 600 
[69] 

57,100 


102,400 
4,500 
(x) 
3,000 
315,600 


1,804,500 
1,103,300 


496, 700 
112, 100 


914,300 


. 601, 900 
227,300 


©. 5,000 


11,900" 


5,300 
2,900 


26,700 


_ 84,100 


(x) 
7,700 

3,900 

8 


,600 | 


(x) 
4,800 


900 
(x) 


3,800 


33,300 


mR 


COMMS 
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Table 26.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retall Merchandise Trade, 1930, 
by Kinds of Business-Con. 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoOLL, SALES AND Srocxs-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals. 







Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires.........,.. eee 
Farm implement agents— Agents de machines agricoles............ 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)........,..........,......... cece ee eecenenererenee 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermi 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon 
Harness shops—Selleries 
Book stores—Librairies..........,.,..,....................... 

Coal and wood yards-ice dealers—Cours & charbon et bo 




















glace— 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 


12| Florists— Fleuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
Art and gift shops“ Magasins de bibelots et objets d’art........... 
Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenir: 
Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et four 
photographies.......... se necece seen te eeteneeneacasseee 

16| Jewellery stores—Bijouteries. . : sens 
17|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radi 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 


































18] News dealers, (tobacco and confectionery)—-Magasins de journaux (tabac et} 
COnfigerie).....,..............ssesssssssenesseesseeseesses énssssossanese 
‘19 News dealers (stationory and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
œuriosités).............,.........ss..se.eseseseererreeeersensesecense 
20|Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillag: 
de bureau, d'école et de magasin......................................s. .. 
21|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 
22|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs........,.................. oe 


Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— __ 
Tobacce stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
etc.)..... reer EEE Serre ree EEEEEEETEE EEE Serer eee 
Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 





‘28ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
‘ CONDE MAIN........... rere eres sus. censecree eer eres 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


1,001 


12 
209 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


931 


14 
208 





Female 


Femmes 





lo!» 


(x) 
(x) 


Co 


i 
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Tableau 26.—QUEBEC—VILLES ET VILLAGES COMBINES(!)—Commerce de détail, 1930, 


par genres de commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Fin 


-483 


(Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maïs ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








perenne 


Employment and wage facts—Emploiement ei rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _— ~ _— — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
. $ $ $ $ 
593 137 664,300 115 14 31,400 11,452,200 2,433,800 | 1 
3 - 1,800 - - - 51,900 18,500 | 2 
6 - 3,100 6 - 600 399, 700 19,900 | 3 
44 5 46,800 5 - 1,400 1,500, 800 130,900 | 4 
8 - 6, 600 1 - 100 148,700 28,600 | 5 
32 2 30,000 4 - 3,200 705,800 88,100 | 6 
9 - 6,500 1 - 300 86,900 41,700 | 7 
2 1 1,400 1 1 300 45, 200 27,300 | 8 
ù : 
145 6 129,800 21 1 5,700 1,426, 900 198,500 | 9 
47 - 32,200 28 — 7,400 135,500 66,500 |10 
84 59 108,400 7 8 4,500 1,455,300 594,300 |11 
15 2 21,900 4 - 500 900 , 12 
2 1 3,700 - - - 58, 400 20,600 113 
- 1 600 - - 30,900 16,500 |14 
(x) (x) (x) (x) (x (x) (x) (x) 15 
30 12 31,900 4 ) - 900 574,100 401,600 |16 
&) &) (x) (x) &) x) _ &) (x) 17 
3 5 2,200 - - - . 25,200 65,000 [18 
16 10 15,000 , 1 3 700 202,200 94,600 |19 
1 - 1,500 - . - - 34, 200 4,400 |20 
~ - = 1 - 200 7,000 2,100 21 
2 - 1,500 - - - 8,700 1, 600 22 
11 1 7,800 1 - 500 128,500 18,800 |23 
- 1 600 Soo - - , 11,900 |24 
8 4 8,200 - - = 134,800 31,200 |25 
1 3 1 1,400 1 - 200 109,000 15,300 |26 
124 26 201, 400 . 1 4,900 4,064,500 572,200 |27 
6 1 3,000 1 - 200 31,500 11,800 |28 
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Table 27.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (1) —Retail Merchandise Trade, 
1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 





























Type of operation—Type d'opération 
ma S 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaines 
volontaires).... 0.0.02 eee ee eee eee nena nen en ene e en ees 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .................. 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)..................,,.,................. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins .. 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois 
magasins (chaînes volontaires)...............,..,.............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et, 
plus 
Provincial chains—Chaînes provinciale: 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . 
National chains—Chaînes nationales....................... 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par 1 
facturiers...........,........,................esssssseeese 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte)... 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers)............................... 


Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 
Other types of operation—Autres types d’opération................. 








Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
. cents, jusqu'à $1.00............................,..,......... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples--Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
National chains—Chatnes nationales............................ 





Country general stores—Magasins généraux de campagne. ........... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Provincial chains—Chaînes provinciales an 
Other types of operation—Autres types d'opération... 












Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (?)—-Maga- 
: sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
oo mesur@(?}.......,......,.......... utente nee 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 

à 

Women's apparel and accessories stores (3)—Vétement de femme et 
accessoires (3)... 20... eee cece eee eee eee 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
'Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Provincial chains—Chaines provinciales. ..............,........ 


Sectional chains—Chaînes sectionnelles...........,............. : 


Shoe stores—Magasins de chaussures.......... Deedee ee etnenneeeee 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 


Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage..... .. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magnsins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins....... 
Provincial chains—Chaines provinciales. ...................... 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les 








manufacturiers...................,.44..ssesssse 





(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
6) Exclusive of hat stores. : 

(8) Exclusive of millinery stores. 

(4) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 











Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 








Per cent 
of total 
aales 


Pour- 
cent 
des 

ventes 

totales 


100-00 
72-87 


10-02 
2-89 


0-42 


Full-time 
employees 
Personnel à 
Number temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- | Salaries . 
de ber | and wages | Amount 
magasins — _ — 
Nom- | Saiaires Montant 
bre et gages 
. $ $ 
6,003.| 5,952 | 4,847,700 | 80,540,800 
“4,909 | 4,345 | 3,386,800 | 58,684,300 
262 558 447,800 | 8,070,400 
79 187 165,000 | 2,325,500 
9 29 25,100 839,500 
24) 
i 81| 85,300} 895,600 
4} 
119 389 463,100 | 6,758,900 
23 71 85,700 969, 100 
36 102 78,500 | 1,215,200 
5 40 39,000 109,500 
106 33 15,100 310,000 
6 18 * 20,300 282,700 
327 92 33,100 557,600 
3 7 2,900 22,500 
40 80 36, 000 639,500 
32 31 13,900 342, 200 
1 
3 49 22,100 297,300 
4 
524 1,002 787,800 | 15,400, 100 
404 631 476,400 | 10,054, 700 
102 295 250,800 | 4,346,800 
il 30 21,000 399, 800 
3 34 25,300 435,400 
4 |. 12 14,300 163,400 
167 103 72,900 1,353,700 
167 103 72,900 1,353, 700 
53 30 13,400 | - 598,900 
49 26 10,400 266,900 
1] (x) (x) (x) 
1 (x) (x) (x) 
1] (x) (x) (x) 
1] (x) (x) (x) 
69 44 33, 200 576,500 
68 | (x) (x) (x) 
1 (x) (x) (x) 
51 123 122, 000 768,900 
9 ll 8,300 58, 000 
3} 5 4,700 40,500 
2 , 
34 68 71,500 565,400 
4 39 37,500 105, 000 |. 
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Tableau 27.—QUÉBEC--VILLES ET VILLAGES COMBINES () —Commerce de détail, 1930, par 
. types d’opération-Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux | : 


————————————————— ee agua 
5 — 




































Full-time 7 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount _ 
magasins| — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 957 568 395,200 | 10,044,000 | 100-00 . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 809 357 222,700 | 6,653, 200 66:24 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........ Leche eee sen eeaeen en nes 111 139 99,700 | 2,210,700 22-01 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.... an 3 - 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins .. 1 ‘ 8 4,300 85, 100- 0-85 
Local chains (4 stores and ovér)—Chaînes locales (4 magasin: + 
C05») 444 dise éu aus eueeueses 1 
Provincial chains—-Chatnes provinciales . 3 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.............. un 8 64 -68,500 | 1,095,000 10-90 
National chains—Chaînes nationales. ........,,....,.,..,...,.. 21 - 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et viandes}..............................,,.,,......, 315 548 445,500 | 7,278,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 239 302 222,000 { 4,215,000 57:91 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chal- 
nes volontaires).................,.,,................... 43 110 84,900 1,337,100 18-37 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 8 33 33,900 357,700 4-91 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 1 . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. .............,... . 9 
Sectional chains—Chaines sectionnelles................,... : il 103 104,700 | 1,369,000 18-81 
National chains—Chaînes nationales...........,...............! 4 : : 
Restaurants, cafeterias and eating places(*}—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger({)...................,.. Dele c eee e ee eee 129 125 62,000 602,600 100-00 
Single store independents—-Magasins individuels indépendants. 124 106 54,100 559,900 92-91 
National chains—Chatnes nationales. .......,.,................. 4 12 5,000 24,800 4-12 
Other types of operation—Autres types d'opération... .... eee - 1 7 2,900 17,900 2:97 
Filling stations—Stations d'essence. .....,,,.,.,....,,.............. 112 89 68,900 901,700 | 100:00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 101 67 49, 000 741,200 82-20 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... Al . 
Threo-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 13 10,800 89,300 9-90 
Local chains (4 stores and over)—Chafnes locales (4 magasins { 
et plus).............,...,.,,,.., 44,444 1 - : LE 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles a 3 9 |" 9,100 71,200 7:90 
National chains—Chaînes nationales. .......,.,.....,........,.. 1f 
Drug stores—Pharmacies............ Peete neta ene ges A 136 143 108,400‘; 1,455,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 129 127 95,300 | 1,337; 200 91-88 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins 7 16 13,100 118,100 8-12 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils : an 
mécaniques cle bureau, de magasin et dactylographes ...... 1] “(x) {x) (x) * 100-00 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les tod . . 
manufacturiers....,................. Lace cess Din eeeueneeee 1 (x) (x) {x} 100-00 


(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(?) Magasins de chapeaux non compris. ate 

€) Magasins de modes non compris. 

(*) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 28.—QUEBEC—COMBINED RURAL AREAS(:)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business 


NuMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Stocks 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


mel 
——————— SS a 


Kind of business—Genre de commerce 


(| 
1 Total, All Stores (2)—~Total, tous magasins(2).......... Lescecercssss La 
2 FOOD GROUP—-GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... ... 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

4 Candy stores ~ nut stores—Ronbons et noix . 
Confectionery stores—Confiseries......... 

Dairy products dealers—Marchands de produits . 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ...................... 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ........... 
Milk denlers—Laiteries...............,................ 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. ..................... se 

10] Yrocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). .............. 

Combination stores—Magasins combinés— 

il Grocery stores with meats—piceries (avec rayon de viandes).............. 

12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 

Meat markets (including sea foods)—-Boucheries (y compris poisson)— 

13 Meat markets—Boucheries............. 

14 Fish markets—Poissonneries.......,..................... Losssscsssssssseses 

Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

15 Coffee, tea,.spices—Magasins de café, thé et épices. .................... res 

16 Bottled beverages—Faux gazeuses éreuee 

17 Market stalls—Stalles de marché. 





















18 COUNTRY ‘GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 





19|General stores (groceries with dry goods and apparel)}—Magasins généraux (épice- 
Ties, nouveautés et vêtement). ...............,..,..................: Pousseee 
20|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises)............-. fiber ee eenenes Lene be gee eeecererees ee 


21|General stores without. groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


2IGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES, ........................4., 44444 


23|Dry goods stores—Magazins de marchandises sèches. .,......................... 
24|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. ....,....,....,.............. 


25 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


26/Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles........,........, 
27 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. 
Filling stations—Stations d’essence-— 





28 Filling stations--Stations d'essence. ......................................... 
29 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 

ROCESSOIFES. eee sers he ene ee eee essor 
30 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre 


, marchandise 
81/Garages................................4. 





321Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes....... sinnnnnnnnnnnnIn I 
33|Boats (motorhoats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
OZ) 1) a CEC 


34|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 


et garçons)— . 
35 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
- APÇONS.. reserves Leet eet en seen e ees 
36 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).......... Levee eeeee 
87 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 


lingerie (hommes et garçons)........................................... 
38 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et gargons)..... 


(1) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. disel 
cannot be shown separately without disclosing 


_ _@) Included in group totals may be figures for classifications whic 
individual operations. 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


2,468 


2,192 


261 
15 


13 
1 

















Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
9,791 746 
3,665 831 
129 3 
3 1 
697 96 
17 - 
15 - 
128 - 
' 40 1 
1,690 219 
76 4 
142 1 
708 4 
9 1 
4 - 
3 - 
3 1 
2,346 170 
2,080 156 
254 14 
12 - 
108 59 
101 "39 
3 - 
931 12 
99 1 
4 1 
122 4 
66 1 
141 5 
491 7 
5 1 _ 
3 - 
188 136 
3 - 
77 1 
12 1 
(x) (x) 
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Tableau 28.—QUEBEC—REGIONS RURALES COMBINEES(!)—Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
{Un (x) ina:que que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

















inclus dans les totaux] 
Employment and wage facte—Emploiement et rémunération . 
———— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — . end of year 
Personnel & temps entier Personnel & temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female -| and wages Male Female and wages magasin à la 
—_ _— _ — — _ (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
3,036 632 2,423, 700 852 156 195,900 64,876,200 21,602,800 | 1 
635 142 399, 400 172 48 86,000" 14,295,300 2,539,500 | 2 
112 4 71,900 14 - 2,300 661,200 36,300 | 3 
- > = - 1 100 1,900 200 | 4 
46 22 22,400 22 16 5,000 1,346, 300 276,000 | 5 
6 1 3,200 1 - 400 80,700 1,700 | 6 
1 - 300 - 1 100 27,500 1,100 [7 
46 6 27,300 5 - 1,200 354,500 1,600 | 8 
5 1 2,000 5 - 1,800 89,100 6,400 | 9 
170 75 130, 100 35 18 9,200 7,097,800 1,880,300 |10 
36 | - 7 27,300 4 2 1,100 648, 000 86,900 |11 
57 15 39,900 22 6. 4,600 1,087,200 135,000 |12 
156 11 74,800 61 4 9,900 2,845,000 105, 400 |13 
i 200 - - - +900 100 |t4 
- = ~ . - - 30, 700 7,200 |15 
- - - 3 - 300 2,900 400 [16 
- - - - - - 10, 100 400 |17 
1,307 362° 1,147, 400 237 82 62,900 34,990,100 15,515,200 118 
1,176 331 1,045, 100 205 61 56, 600 31,727,600 14,340,900 |19 
105 28 82,200 30 21 6,000 2,876,100 1,025,800 |20 
26 3 20,100 2 7 300 386, 400 148,500 |21 
33 24 46,200 3 8} 700 1,285,300 609,400 122 
nN 18 12,900 1 3 400 602,300 393,700 |23 
12 1 18,900 2! - 300 445,900 161,500 |24 
480 15 349, 300 131 | 2 32,200 6,046,800 639, 800 {25 
139 3 139,900 27 |: 8,700 2,439,400 270,900 
1 1 500 - - - 7,700 | , 8,000 |27 
21 - 11, 400 14 - 3,300 482,300 | : 23,000 128. 
2i - 13,800 13 I 3,300 339,100 23,900 |29 
15 5 7,300 9 1 1,400 445, 700 50,600 |30 
283 6 176, 400 | 68 - 15,500 2,319,400 267,100 |31 
- - - - os - 4, 200 |32 
- - - - - - 9,100 100 |33 
20 17 17,000 7 5 2,600 705, 400 419,200 134 
1 2 400 - - . - 12,000 . 2,400 135 
~- - - 1 - | 300 27,100 27,800 |36 
3 1 2,200 - - - 83,500 , 55,000 |37 
(x) (x) (x) x) (x) () (x) G) 38 


(') Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popu-. 


on. 
Q Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pag 
dévoiler des opérations individuelles, 


« 
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Table 28.—QUEBEC—COMBINED RURAL AREAS (')—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business-Con. 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
























~ Kind of business—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VÊTEMENT-Fin 


1|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......................... . 


Women's apparel! and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
2 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
3 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie........................... 
4 Knit goods stores—Magasins de tricots 
5 Millinery stores—Magasins de modes............................,.....,..... 
. (Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerio— 
6 Custom tailors and made-to-measure clothing--Tailleurs et vêtement sur 
MESUT@. cece cece eee eee ee eee ene tense een ene eee en eee 
i Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 
9 





Furriers ~ fur shops—Fourreurs...............................,..,..44.. 
Shoe stores—Magasins de chaussures. 


10|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION............................. rresssressesesceesessssss 


11 Hardware stores—Quincailleries........................... Leersesesessrse presse 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 


construction— . - 
12 umber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
Construction... 06. eee eee eee eee eee eens PRESS 
13 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ceuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage.............,,................ 


14 Roofing material dealers—Matériaux de toiture.............. 
15 Other building materials—Autres matériaux de construction 
16|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios). 
17|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. . 
18|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. .............,........... 


19|[FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.............mcescee sereine 


20|Furniture stores—Magasins de meubles.....................,..............., Teens 
21/#loor coverings, curtains, upholstery and interior de i 

rembourrage et décorations intérieures................... 
22|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........... _ 
23|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 








fournitures de maison..........1.................,........Mesesesssssss Ç 

+ {Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
24 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios.......... 
25 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération).......... Levene nese eens 
26 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)..................................° es. 


21IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU-| 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER... Laveen eened does 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— : 
28 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)......... 
29 Tunch rooms—Salles à goûter................... ‘ec en tees eee eees . 
30 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table).......- fous 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
31 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries...............,.,...........,..... 
32] . Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins).......................... etna eee eebaeeeenensenes Les 
33 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et, 
- kiosques à liqueurs Couces......., 0. ccc cece nee e cen e nee renee ees tenes 
34 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......... = 





35 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 


Number 
of stores 


N ombre de 


magasins 


163 
88 


29 


= 
GUN © Go OAT 





Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


164 
86 


33 


ET 00 00 © 








Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


13 
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Tableau 28. QUEBEC—REGIONS RURALES COMBINEES (1) —Commerce. de détail, 1930, par 


genres de commerce—Suite 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 
(Un (x) indique que les chiffres ne @ sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
asin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


148,600 
22,900 
x 900 
41,500 
34,300 

700 


(x) 
75, 100 


463,500 


288,200 


95,700 
47,500 
1,400 
13,700 
1,900 
13,300 
1,800 


162,100 
102, 000 


500 
40,400 


3,400 
6,700 
3,500 
. 5,600 


16,100 


1,400 
4,200 
1,600 


(x) 


6, 200- 


1,500 
(x) 


CUR Cb ot 


Coad 


Salaries Salaries Ventes : nettes 
Male Female and wages Male Female and wages 1980) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
6 4 7,500 2 - 200 238,800 
1 2 1,100 - 2 800 44,800 
- - - - - - 13,400 
(x) (x) (x) Gy) (x) (x) x) 
2 3 1,400 : Le - - 78,900 
5 5 3,300 2 3 800 83, 100 
- - - 1 - 100 2,300 
(x) (x) &) &) @ (x) x) 
2 - 1, 100 1 - 400 118, 100 
160 6 96,900 37 1 8,700 1,125,200 
37 3 26,300 | 27 1 5,800 536,800 
59 3 25, 600 2) - 300 283,700 
14 -. 15,800 4 - 1,600 170,700 
1 - 100 - - - 13,500 
46 - 27,100 - - - 69,900. 
- - - - - - 5,300 
3 - 2,000 4 - 1,000 40,700 
- - - - - - 4,60 
35 5 33,400 8 2 25200 501, 300 
17 - 15, 000 3 ~ 700 . 267, 500 
- - - 2 - 400 3,000 
12 5 14,500 3 2 1,100 139,600 
r 1 - 800 - - - 17,900 
1 - 400 - - Lot 32,400 
3 - 1,800 - - - 15,400 
1 - 900 - - - 25,500 
38 33 50,100 3 7 1,600 336, 700 
- - - 1 se 400 19.000 
24 6 29, 600 - . - - 133.500 
3 9 4,000 - “7 600 74,800 
& (x) (x) (x) &) (x) (x) 
9 15 13,500 - - - 73,600 
1 - 100 1 - 100 14, 200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 
- 1 300 - - - 5, 600 


100 
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Table 28.—QUEBEC—COMBINED RURAL AREAS (?) —Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business—Con. 


Numser or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocxs—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the to 


Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


1|[OTHER RETAIL STORES--AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires......,........ 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...... Ne eeeeteeseseees 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, CEC)... ec cece cece ce cst eee ee see secouer 
Farmers’ 5 suppl y stores—Magasins de fournitures pour fermiers. 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon... 
Harness shops—Selleries 
8] Book stores—Librairies. ..............................,..... 
[Coal and ood yards - ice dealers— Cours à charbon ot bois- marchands de 







TO Or im wr 


9 Coal and À wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 





10 Ice dealers—Marchands de glace. 
H|Drug stores—Pharmacies....... 
12| Florists—Fleuristes..... 
Gifts, novelties, toys, cam 
13 ‘Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art. 
14 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souve 
15 Cameras and photographie stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies...................,....,.4. esse 
16|Jewellery stores—Bijouteries.......,,............,... 
17|Leather and leather findings —Magasins de cuir et crépins.. 
18| News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie..... 
19/Opticians and optometrists—Opticiens, et optométristes. . mn 
20| Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .......,.,,....,.............. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
21 Tobaceg stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hotels, 
OE) ccc sise. 
22 Tobacco stores—Magasins de tabac 
23 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
24! Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 



















25|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN..............................,.. dette ee eeneneeaee cnrs 


rs 
rt Dome OS woh 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 
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Tableau 28.—QUÉBEC-—RÉGIONS RURALES COMBINEES(')--Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce-Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET grocKks-Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] ~ 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) | 
Salaries - Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — _ — _ (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
328 28 284,000 253 5 48,900 5,567,100 1,230,900 | 1 
6 1 6,500 2 1,400 107,800 29,300 | 2 
10 - 3,600 7 - 1,500 1,375, 100 75,500 | 3 
48 4 32,200 24 - ” 4,000 1,345, 600 189,700 | 4 
4 - 2,100 2 1 500 63, 100 14,700 | 5 
4 - 3,300 - - - 104,500 10,000 | 6 
4 - 800 - - - 89,900 38,300 | 7 
- 1 400 - - - 6,100 5,200 | 8 
40 1 36,700 48 - 8,500 539,900 73,600 | 9 
39 - 23,700 5 - 900 - 65,500 8,600 |10 
3 il 6,600 - 1 100 123,900 66,000 |11 
li - 9,300 2 - 100 44,300 15,700 |12 
(x) (x) (x) (x) (x) &) &) &) 13 
= - - - - - 6, 600 3,000 114 
1 - 100 -| = “- 4,400 2,800 |15 
2 - 1,400 5 - 600 72,800 42,200 {16 
(x) (x) @ - x) x) (x) x (x) 17 
- 1 400 - - : - 13,700 4,000 |18 
{x) (x) (x) fx} (x) {x) {x} & 19 
{x) … &) (x) (x, (x) x) (x (x 20 
7 5 6,000 2 - 400 167, 100 "29,400 |21 
- - - - - - 24,300 “ 3,400 [22 
- - - - - - 10,900 |” 2,500 {23 
149 1 150, 400 154 1 30,900 1,388, 400 613, 200 }24 


- - . 1 1 100 23,000 7,100 |25 
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Fable 29. —QUEBEC—COMBINED RURAL AREAS(!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types 
of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 





\ 





Type of operation—Type d'opération 


Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires)........,.....,...1....................,....,,.2.. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 

sins (chaînes volontaires).........................,,...,........ 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma- 

gasins (chaînes volontaires). ......,,...............:........... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ......................,.... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.............,...... 
National chains—Chaines nationales.....,.............,..... . 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 

(appartenant aux manufacturiers).............:............,.... 
Producer ~ retailers of milk—Producteur - détaillants de lait.. . 
Other types of operation—Autres types d’opération..;.....,........ 








Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu’à $1.00................................,........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
‘ Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 

Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires) 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins 

: Provincial chains—Chaines provinciales.. 

Sectional chains—Chaines sectionnelles.............. . 

. ‘ ‘ Other types of operation—Autres types d'opération............. 








Men’s clothing and furnishings’ stores and custom tailors(?}—Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur! 
MESUrC(?).,..........,., 44e sers sseressseseses 

Single store independents—Magasins individuels indépendents.. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat 
nes volontaires)...............,..,.....,.,..,...........2.. 


Women’s apparel and accessories stores (*—Vétement de femme et 
accessoires (5).............,,............................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


Shoe stores—Magasins de chaussures... ............................ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat: 

nes volontaires) ..........,...,,.,..,,..,...,.........4.44.. 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Provincial chains—Chaînes provinciales 





Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins | individuels (chat. 

nes volontaires)....,.....,.....,....:....!...,.,.,,....4.. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles............ . 
National chains—Chaines nationales. ......................,..,. 























(4 Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


€) Exclusive of hat stores. 
(8) Exclusive of millinery stores. 
(*) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 





Ventes nettes (1930) 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
75:20 


14-06 
2°29 


0-25 


o 
1 
La 


SON Om 
Qo mow. 
Bey GE rs 


100-00 
100-00 


100-00 
65-64 
22-63 
3-75 
0-65 
4-00 


3-33 


100-00 
100-00 


100-00 
100-00 


100-00 
100-00 
100-00 
9-03 
90-97 


100-00 
86-61 


Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à 
Number temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- Salaries- . 
de ber and wages | Amount 
magasins = — — 
Nom- | Salaires Montant 
bre et gages 
- $  § 
10,478 | 3,668 | 2,423,700 | 64,876,200 
9,447 | 2,628 | 1,583,300 | 48,783,800 
492 446 288,000 | 9,123,400 
73 112 87,200 | 1,488,800 
9 6 4,100 159,600 
42) 
3 70 71,600 511,700 
41 86 78,500 911,400 
24 80 75,300 846,400 
56 124 127,100 819,500 
181 - - 442, 000 
21 73 92,400 1,507,700 
109 43 16, 200 266,500 

8 - - 15,400 

1! (x) x} (x) 

1 (x) (x) - (x), 
2,468 1, 669 1,147,400 | 34,990, 100 
1,977 981 621,700 | 22,966,200 

369 387 249,100 | 7,917.700 
54 83 66,100 | 1.312,800 
10 30 22,100 225,700 
19) 125 111,700 | 1,400,600 
21f - 
18 63 76,700 | 1,167, 100 
78 17 5,900 205,700 
77 - 

| 17 5,900 205,700 
1 
21 3 1,100 58,500 
21 3 1,100 58,500 
57 2 1,100 118,100 
56 
| 2 1,100 118,100 
1 
16 17 14,500 139.600 
3 - - 12,600 
13 17 14,500 127, 000 
1,894 245 130,100 | 7.097,800 
1,787 196 95,000 | 6,145,700 

102 43 30, 000 882,400 

3 | (x) (x) (x) 

1] G&) (x) (x) 

11 (x) (x) (x) 
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Tableau 29.—QUEBEC—REGIONS RURALES COMBINEES (!)—Commerce de détail, 1930, par 
types d’opération-Fin 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 














- Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
N umber temps entier 
. . o a —— 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
_ of total 
Nombre { Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins! — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages ‘ des 
ventes 
totales 
$ $ 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(Gpicerics et viandes)......,............,....,...,.......,.. 220 115 67,200 | 1,735,200} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 203 94 53,200 | 1,538, 200 88-65 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires) 00.00... cece ceca ceca ence cvecuacceeeaees 13 12 6,900 146,600 8-45 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3 (x) x 7 (x) (x) 
Provincial chains—Chaines provinciales...............,........ 1 (x) (x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(*)—Restaurants, cafétérias| ‘ 
et salles À manger(t)..........,............. éssseeresseeses 62 70 50,000 319,800 | - 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 53 29 12,900 155,600 48-66 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 
et 9) (01) 44e ue sesesreess. 1 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chaines nationales. ......,.................... 6 16 8,300 35,900 11-23 
Other types of opcration—Autres types d’opération............. 2 (x) (x) (x) (x) 
Filling stations—Stations d'essence. .....,..............,...,....... 336 62 32,500 | 1,267,100] 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . . 334 60 30,400 | 1,245,000 98-26 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 (x) (x) (x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. - 1 (x) (x) (x) (x) 
Drug stores—Pharmacics...........,...............,..,.,,........ 47 14 6,600 123,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 47 14 6,600 123,900 | 100-00 


— 222, 


” Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population, . 

(2) Magasins de chapeaux non compris. 

(8) Magasins de modes non compris. . 

(*) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 
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Tableau 1.—ONTARLO—Résumé du commerce de détail, 1930 
ee. 
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Number 
of stores 
Group—Groupe Nombre 
le 
magasins 
Total..............,.... Méssssseenssss 43,045 
Food Group—Groupe de l'alimentation............ 14,263 
Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAGNE... ss cece essor. 2,662 
\ 
General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales. ............................. 979) 
Automotive group—Groupe de l’automobile...... Jee 5,481 
Apparel group—Groupo du vétement............... 4,484] 
Building materials group—Groupe des matériaux | 
do construction. ............,.,....,........,..... 2,030 
Furniture and household group—Groupe des meu- 
bles et articles de ménage. .........,.....,...... 1,429 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles A manger............... 2,306 


Other retail stores—Autres magasins de détail.... 8,694 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
BOCONdS MAIN ....... ec eee ee ce eect eee eaeenenees 717 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


64,127 


13,530 
1,598 


8,616) 
11,379 


4,182 
4,419 
3,842 


8,003 


12,197 


461 





Salaries 
Female | and wages 


Femmes Salaires 
et gages 
. a 

30,057] 101,636,800 


4,887) 16,471,900) 


8 


oS 


$1 1,796, 500) 


12,628} 23,556,600 
683] 15,14, 600 


4,029) 8,883,900) 


602; 5,991, 000) 


833) 6, 104, 500 


3,109) 5,117,400 


2,830) 17,997,900 


57 502,500 





Net sales - 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
1,099,990,200 


255, 936, 200 
48, 066, 000 


180,383, 600 
167, 410,500) 


93,711,300 
61,398, 100: 
43,713,000 


28, 633, 600 


215,596, 800 


5,141, 100) 


Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100.00 


23-27 
4:37 


16-40. 


15-22 


5.58 
3-97 


2-60 


© 19-60 


0-47 


————————_—_—_— 
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Table 2.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND Stocks 





































Number 
. of stores 
Kind of business—-Genre de commerce — 
Nombre 
de 
magasins 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins.....................,..... 43,045 
2lF00D GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION ....................., 14,263 
Bakeries—caterers—Boulangories—maîtres d’hétel— 
3 Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulan- 
Frey XC) a 506- 
4 Caterers—Maitres d'hôtel. ........................,...............,,,,.... 4 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries — 
5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix.. 103 
6 Confectionery stores—Confiseries 2,002 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 68 
8 Eggs and poultry stores —Magasins d'œufs et volailles. 96 
9 Milk dealers(?)}—Laiteries(?)........,........,..,...., . tee 894 
10} Delicatessen stores—Charcuteries.......,..........,.....,.......... wee 105 
1lFruit and vegetable stores—Fruits et légumes....................... a 876 
12}Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 5,594 
Combination stores—Magasins combinés— 
B Grocery stores with meate—Epiceries (avec rayon de viandes).............- 1,391 
14 Meat markets with groceries—Boucheries avec 6piceries......... 723 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
15 Meat markets—Boucheries................ wes 1,539 
16 Fish markets—Poissonneries 148 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 75 
18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires......... 42 
19 Bottled beverages—Eaux gazeuses. eee 10 
20 Market stalls—Stalles de marché ......................................4.... 87 
9}/COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGINE 000. ccc ce een ener e ee ee ret nena e eee eee eee nee e bene ees 2,662 
29 General stores (groceries with dry goods and apparel) —Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)...................,.........,......,........... 2,387 
23|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries . 
. avec autres marchandises) .......................................,4.444. 239 
24|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries ..,........... . 36 
-95|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES........................,,,,........4,..4.4440000.. 979 
26| Department stores (5}—Magasins à rayons (3).,......... an wee 61 
27|Dry goods stores—Magasins de marchandises séches..... . 570 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générale: 
28 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. . . 93 
29 Without food departments—Sans produits alimentaires.............,........ . 34 
30| Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 
BDD. ...4.................. rise ee rsssesenenee sereine. , 221 
31AUTOMOTIVE GROUP (‘)—GROUPE DE L'AUTOMOBILE (‘)......... 5,481 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— - , 
32 Automobile dealers—Marchands d'automobiles.................,........,.. 962 
33 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.....................................,....,..,... 23 
34 Used car establishmonts—Etablissements d'automobiles usagés.....!.,... an 33 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
35 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries...... 187 
36 Tire shops—Boutiques de pneus.............................,... gosses 98 
‘Filling stations—Stations d’essence— 
37 Filling stations—Stations d'essence....................,...........,...,..... 905 
38 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCEBHOIFOS, . 2. ee eee ene e terete tenes 1,077 
39 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise 772 
40|Garages.… 1,294 





(}) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $24,085,194. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $17,340,123. 
(2) Includes mail order houses. 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

39,407 4,216 
12,341 1,573 
390 84 
5 - 
25 il 
1,636 438 
59 10 
96 6 
951 29 
83 26 
895 47 
4,406 778 
1,097 77 
766 22 
1,541 33 
149 6 
70 5 
70 2 
11 1 
91 3 
2, 789 206 
. 2,493 191 
253 14 
43 1 
673 161 
65 5 
437 134 
91 7 
21 5 
59 10 
5,301 155 
1,040 27 
29 2 
31 1 
207 2 
100 2 
648 23 
876 ‘ 10 
759 73 
1,478 13 


() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which noin- 


formation can be disclosed. 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
Up] 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 





64,127 
13,530 


597 


1,598 


1,464 
108 
26 
8,616 
7,287 
443 


276 
112 


498 


11,379" 


6,254 


37 
44 


309 
145 


1,081 | 


1,650 


139 
1,587 


Female 


Femmes 


12,628 
9,695 
925 
109 


1,844 
683 


450: 


3 
2 


28 
12 


12 
44 


57 
59 


Salaries 


and wages 


Salaires 
ot gages 
$ 
101, 636,800 
16, 471,900 


783,400 
3,300 


194,800 
969,300 


432 
4,240, 200 


3,785,500 
1,160, 800 


2,232,200 
130,900 


302, 800 


11,700 
1,796,500 


1,645, 700 
112, 900 
37,900 
23,556, 600 


19,858,800 
1,150,200 


435,300 
166,800 


1,945, 500 
15,214, 600 


9,404,500 


41,200 
55,400 


392,000 
189,000 


1,204,000 
1,850, 800 


110, 700 
1,717,400 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


© Personnel à temps partiel 
Salaries 
Male Female and wages 
Hommes | Femmes Salaires 
et gages 
$ 
10,149 6,780 4,902,100 
3,254 1,293 1,020, 700 
63 65 31,900 
2 3 1,600 
16 27 19,300 
161 258 103, 200 
13 3 6,000 
12 2 4,000 
B 6 15,900 
14 20 9,500 
152 36 42,700 |. 
1,311 639 383, 100 
791 149 230,800 
177 24 , 
374 19 102,300 
29 13 9,700 
9 6 4,400 
8 1 1,000 
1 > 500 
53 22 5,600 
355 194 127,800 
818 174 114,800 
34 19 11,600 
3 1 1,400 
328 3,235 906,300- 
174 1,350 581,500 
82 285 60,800 
16 - 4 4,800 
5 2 1,800 
51 1,594 257,400 
1,089 75 443,100 
263 ll 131,600 
8 - 2,700 
11 - 5,000 
34 af 12,900 
16 1 5,600 
109 1 52,200 
259 6 107,900 
65 42 20, 200 
203 8 95,400 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
1,099,990,200 
255, 936,200 


5,022,100 
91,2 

1,757, 800 

14, 004,300 


2,121, 100 
711,800 
11,340, 000 
1,363, 900 
10,255, 000 
98, 562,300 


55,419,100 
18,953,900 


32,072,000 
1,742, 000 


“1,729, 500 
539,300 


80, 100 
170,800 


48,066, 000 


“48, 855, 800 
rg, 583, 000 
27, 200 
180,383, 600 


140, 148, 400 
13,211,500 


5,791,100 
1,601,400 


19,631,200 


167,410,500, 


108,271,500 | 
584,000 |. 


824,600 


3,000, 700 
2,452, 900 


12,245, 000 
18,513, 700 


3,997, 600 
15,931, 600 


.503 


Tableau 2.—ONTABIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
177,112,500 | 1 
15,829,600 | 2 


131,500 
00 


3 

4 
38,100 | 5 
1,238,700 | 6 
7 

8 

9 


8,574,500 |12 


2,872,400 113 
42,700 |14 


773,400 |15 
42,400 |16 


305,300 |17 


95,900 [18 
15,200 |19 
300 


16,824,100 [21 


15,529,900 |22 
989,300 |23 
304,900 |24 

30,780,700 |25 


* 20:816,900 |26 
5,717,100 |27 


1,400, 800 :|28 
1300 29 


2; 048, uo 30 
4; 5336, 500! Bt 


- Hi 


10,228, 400 82 


90; oo 33 
88,600 134 


: 568, 400 135 
262,100 136 


367,200 |37 
907,500 |38 


- 211,700 |39 
1,238, 200 40 


() En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $24,085,194. 
(2) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de |’ Industrie avaient des ventes au détail pour $17, 340, 123. 
() Comptoirs postaux inclus. 


(® Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 2.—-ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


. ù D 
Number or Stores, PERSONNEL, PAy-RoLrz, SALES AND Stocks—Con. 








Proprietors 
; Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre 
de. Male Female 
magasins _ . _ 
. Hommes.| Femmes 
AUTOMOTIVE GROUP-Con.—-GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin. 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
1 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes........................... 8 6. - 
2 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 19 20 - 
3 Bicycle dealera—Boutiques de bicyclettes. ....................,.............. 76 75. 2 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 
4 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
RZ Ce] 07) 44 issues sessereseste 12 15 - 
5 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations).............,.,,.,..,.,.,, 4. .sseseseuesseesseseoresese 14 - 16 - 
6[APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 4,484 3,505 958 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Vêtement et lingerie (hommes 
et garcons)— 
7 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et > 
: F-22010) 1 .,............ssssesssose cases ne masese essences 72 51 5 
8 Men's furnishings stores —Magasins de lingerie (hommes)......,.,........... . 242 227 13 
9 Men's and boys’ clothing and furnishings stores-—Magasins de vétements et 
lingerie (hommes et garçons)..........................,.,.,...,....... 680 720 27 
10) Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 22 11, - 
11|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille... ...................,... 471 436 43 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
12) Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.. cenee ees 659 . 393 233 
13 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ..................:....... 157 71 76 
M4 Knit goods stores—Magasins de tricots............,.............,.,......4. 22 9 9 
15 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins . 
Fo d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 4 2 2 
16 Millinery stores—Magasins de modes................................,...... 463 89 402 
Other apparel stores —Autres magasins de vêtement et lingerie— 
17 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur) . 
H ec) MEBUTE. ressens anses sessssesesenessssensmsstessesasesss 646 631 12 
18 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 88 49 | . 51 
19 Furriers (fur shops)—Fourreurs.......................,.......,........4.2 . 132 126 19 
20|__- Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . : 44 13 36 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
21 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes. ..,..,.....,.,,.. 18 15 1 
22 Shoe stores (women’s)— Magasins de chaussures pour femmes............... 13 li 1 
23 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
. hommes, femmes et enfants....,...................,...,.,..........,... 751 651 28 
94;BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
| CONSTRUCTION... Fn 2,030 2,338 93 
Hardware stores——Quincailleries— . 
25 Hardware stores-—-Quincailleries. ......,........,,,.,.,,,.,,,.,,.,,,..,... 1,108 1,292 52 
26] Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires...... 27 31 - 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— . 
27 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construetion...............,.....,.,..4.essessesessesecseeseessssenss 188 230 11 
28 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ceuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage.................,.......,..,.. 109 132 2 
29 Roofing material dealers—Matériaux de toiture.........,,.,....,.,.,.,...., 28 29 - 
30 Other building materials—Autres matériaux de construction....,.,.......... 63 72 5 
31/Electrical shops (without radio 9)— Boutiques d'électricien (sans radios)........... 97 106 4 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— ~ 
32 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à “A 50 
000 sesesscsesesesessesessesosssensessesesserese - 
33 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie...... 215 253 5 
: {Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
34) - Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs................,...., 13 11 - 
35 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 138 132 14 
86 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP (\—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE ({)................................. 1,429 1,291 98 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
37 Furniture stores—Magasins de meubles. .................,, varsssoresessreses 279 296 19 
38 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres...................... 244 280 11 


89|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures.,..........- obec econ ceeneeeteneeees 31 26 5 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 2.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


505 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


- Hommes 


Female 


Fommes 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin a la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


4,182 


132 
157 


727 
32 
191 

5 

844 
4,419 
1,846 
28 
859 
704 
29 
212 


126 


“ 168 
220 


207 
3,842 


903 
201 


abr 


3 
351 


287 


230 
602 


292 
4 


833 


202 
47 


43,800 
37,400 
25,700 
12,100 
8,883,900 


229,800 
218,300 


1,447,700 
51,500 
1,341, 200 


1,904, 600 
183,700 


1,400 
287,300 


1, 182, 100 
162,700 
472,200 

30, 600 


12,400 
48,100 


1,298, 000 


5,991,000 


2,340, 400 


1,170,400 


213,500 
259, 600 
293, 200 
27,700 
302,200 
6,104,500 
1,575,800 
253,300 
106, 000 


529 


165 
2 


17 


oe l= © 


tee 


38 


400 
1, 100 
4,500 


2,300 
592,100 


11,100 
15,400 


97,000 
600 
49,500 
96,700 


16, 500 
2,500 


83,200 


176,500 


34,400 
18, 200 


1,000 


263, 200 
430, 100 
528,500 
250, 800 
89,900 
93,711,300 


2,469, 600 
3,477,300 


18, 889, 900 
566,000 
14,882,300 


-19,760 400 


2,498,200 


, 


36,400 
2,631,700 


6,924,900 
552,300 
4,232, 600 
309, 600 


164,300 
475,900 


15,534, 900 
61,398,100 


27,185, 100 
567,200 


12, 286, 200 
9,663,800 
412,200 


8,482,000 
1,682,200 


1,262, 100 
2,428, 700 

124,200 
2,404, 400 
43, 713,000 
14,019, 300 
3,908, 800 

828,300 


71,600 
101,500 
137,100 

35,600 

24,000 


31,205, 600 


546,200 
1,334, 600 


7,881,300 
102, 500 
6,244,700 
4,300, 300 
681,000 
105,000 
17,800 
307,700 
1,208, 200 
88 


,500 
1,205, 100 
130, 100 


70,200 
123,200 


6,859,200 
18,338,100 


10,577, 800 


3,376,300 
1,882, 500 
51,600 
319, 800 
521,300 
146,700 
424,200 
26, 100 
791,900 


11,201, 500 


3,902, 600 |: 


1,496, 200 
537,300 


ES RO 


D oO om 


506 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 2.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NUMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND StocKs—Con. 


EEE —_—_——_—_—_— 1 


Kind of business—Genre de commerce 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con.— GROUPE _DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage— 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
Houschold appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de ménage 
(gaz ou Electricité)......... cece eee cette eect crete ser enens 
Household appliance stores (owned by utility companics)—Magasins d'appa- 
reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)........ 
Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et del 
fournitures de maison— 


we 


















5 Antique shops—Antiquailles.............................................. 
6 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
niéres, stores et tentes 
7 Brushes and brooms—Brosses et balais 
8 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, falence, etc..... 
9 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (pécialités).… 
10 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres..............,....., 
il Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— . 
12 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
13 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération). .......................... 
14 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de mu- 
sique (y compris réfrigération). .........,,.,,.,.,.,..4...44.susssssss 
15[RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES--RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles a 
manger— . 
16 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .….........................,...,.....,. 
17 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)... eee 
18 Lunch-rooms—Salles à goûter.........,.......,.,................. sees 
19 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
0 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.................,.....,.,.,.,.,,,. 


21 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..........................,.,.......,........4.444.2. 
22 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements 
et kiosques à liqueurs douces...................,...,..,..,.,.....,.... 
23 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
24 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. 


25}0THER RETAIL STORES--AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 





Farm iraplements—Instruments aratoires— 
26 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires...........7... 
27 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ...........,...,..... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
28 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, @tC.)..................s...esssssssssesesseossenessesese 
29 Farmers’ ‘supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers... 
30 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 
31 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende). 
32 Harness shops—Selleries................,.......,.......,,,...,..4eiveeusss 
83]Book stores—Librairies.........................,..,...,......,,......esc.. 
‘Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois marchands de glace- 
34 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 






glac 
35 Ice Genlers—Marchands de glace. 









86| Drug stores—Pharmacies °........... 

87|Florists—Fleuristes. ......... .,,..,,......,....,.........4..444ereseeseeees 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 

38 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art...... presessessseses 

39 Toy shops—Magasins de jouets. ............................................ 

40) Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 

41 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures del 

photographies. ....,.....,.,.,...........4..,. 44e secs 

Jewollery stores—Bijouteries— . 

42 Jewellery stores—Bijouteries.............................,.,........4.4..... 

43 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements à tem- 


pérament).....,...,....,. 4.4... ssesesesssssesesesessessenemensense 

Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
44 uggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 
45 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins......... se eeesenees 
46|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)..... sssssossses 


Number 
of stores 


Nombre 
d 


le 
magasins 


845 


308 
87 
156 


8,694 
183 
881 
384 

88 
65 
21 


236 
177 


835 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
16 - 
60 4 
3 - 
6 - 
25 20 
6 - 
7 - 
55 lt 
4 3 
34 3 
46 - 
103 1 
187 4 
136 17 
2,406 375 
23 2 
197 8 
257 31 
1,164 86 
13 - 
393 57 
244 1 73 
40 | 10 
76 108 
8,063 527 
198 - 
903 8 
430 6 
78 1 
74 - 
5 1 
237 1 
151 33 
940 45 
108 4 
1,292 33 
351 . 81 
31 37 
3 2 
41 13 
- 6 - 
617 28 
6 - 
28 3 
8 - 
29 3 
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Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Female 


Femmes 


Part-time employees 


Personnel & temps partiel 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


264 
697 
292 


59 
80 
83 


12,197 


311 
346 
485 
1,230 


162 

56 
291 
227 


2,830 


mo 


264 


- 181 


Salaries 
and wages . Male 

Salaires Hommes 

et gages 

$ 

455,700 3 
861,400 41 
451,000 77 
30,600 3 
99,900 il 
15,500 2 
3,700 - 
170, 600 9 
100 - 
182, 000 8 
71,500 1i 
262, 600 19 
422,200 44 
1,136, 900 46 
5,117,400 244 
440,200 1 
550,000 25 
1,083,700 27 
2,299,100 |. 95 
17,000 - 
229,900 39 
46, 600 43 
253,700 6 
197,200 8 
17,997,900 Ry 
72,100 48 
30,500 34 
387,600 85 
137,500 38 
93,000 43 
18,400 18 
38,300 13 
740, 000 43 
3,420,800 894 
*606,400 90 
38,386,500 494 
704,700 111 
40, 400 8 
1,100 - 
92,500 5 
60, 100 4 
1,218,500 100 
103,300 57 
88,400 8 
4,100 2 
39,900 - 


ra 
ao © fee Pe 


owt 


1,400 
21,000 
37,800 
1,300 
3,900 
1,200 
5,500 


3,600 
4800 


7,100 
16,300. 
- 19,000 


232,300 


26,600 
17,800 
28,800 
50,000 


900 
17,900 


16,200 
59,600 
- 14,600 


1,163,100 


14,800 
9,200 


27,100 
10, 800 
18,500 
5,000 
4,600 
26,400 


498,700 
26,900 
170,000 
38,300 


5,700 
600 
7,800 
3,000 
38,800 
54,300 
4,000 


800 
1,200 


883,700 
3,179,700 


3,065, 000 
377,000 


530,500 


64,700 
38,000 
1,251,800 
, 000 

447, 600 
565, 000 


2,477,700 
4,219,800 
7,805, 000 


28, 633, 600 


1,829,900 
3,052, 800 
5,252, 700 
>: $2,476, 200 


118, 700 
2,324,000 


629, 200 
1,721,500 
1,228,600 


215,595,800 


1,458,500 
2,393,100 


8,280, 400 
3,011,000 
2,737,300 

287,700 


45,212,700 
2,268, 000 
35,207,500 
4,600, 000 


501, 600 
20,100 
724,000 
529,100 
10,277,600 
1,061, 000 
806, 800 


87,800 
333, 400 


185, 000 
493, 400 
796, 000 
32,400 
525, 500 

17,900 
612, 600 

12,100 
118,900 
134,700 
415,400 
590,400 


1,320, 900 


642,400 


+ 85,700 
113,400 
114,200 
228,200 


4,300 
57,800 

26, 600 
18,100 
44,100 
36,543,600 


277,400 
203,700 


1,018, 800 
596 


3,357, 700 
134,800 
9,713,400 
416,900 


232,200 
11,110 
269,000 
95,300 
6,134, 900 
114,700 
299, 800 


30,400 
156,400 


Ce ms 


22 
24 


46 
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Table 2.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks—Con. 


Kind of business—Genre de commerce 





or HER RETAIL STORES-Con._AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 


News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 


1 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie)................... 

2 News dealers (st: 
curiosités)..........,........ 








Office, school and store supplies and 
de bureau, d'école et de magasin— 

Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. 

Office, store and school furniture, equipment and supplies— 

outillage de bureau, école et magasin.............,...................... 

Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 

de MAgASIN...... LL eee eee eee eee eee eee tener sers 

Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 

7|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 
8|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs 

9|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux..... 

Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
10 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 





a mn me 







- @te.)...........4.4,4,4444 eee see ss sesessse sense 
11 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
12 Tobacco stores—Magasins de tabac.....,......,.......,...,....,.....,..... 
13 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments..............- 


Miscellaneous classifications—Classifications diverses— 

Government liquor stores—Dépôts de spiritueux exploités par le gouvernement, 
15 Brewers’ warehouses—Entrepôts de brasserie. ....................,.,.,..,... 
16 Other wine or liquor stores—Autres dépôts de vins ou liqueurs. 
17 Mait products and supplies—Produits de malterie et fournitures. 
18 Artists’ supplies—Fournitures pour artistes.......................... .. 
19 Autographs, philatelists (stamps)—Autographes, philatélistes (timbres)...... 
20 Embroidery, needlework and stamped goods—-Broderies, travaux d'aiguille 








et articles 6tampés...... 0. cece cee cee eee e nee e nen e nena eee 
21 Monuments and tombstones—Pierres tombales et monuments............... 
22 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.--Médicaments brevetés, drogues, 
parfums; etc............,..,.,.,.,.,,4.,4s secs 
23 Pet shops, animals, birds, ete.—Animaux vivants, oiseaux, etc.. 
24 Religious goods—Objets GU QUO. nee eee rene en en ee eee een eee 
25 Seeds, » bulbs and nursery stock—Graines de semence, bulbes et articles de pé- 
DINIÈTES. .....,........ssseesesesensessscsreenss cee tenes eee e eee ee 
26) Toilet articles and preparations—Préparations et articles de toilette........ 
27 Miscellaneous kinds of business (n.o.s.)—Etablissements divers, non dé- 
NOMMES. .....,......4 soso deen e ketene eee tees eeeeneeenee 


29/Automobile parts and accessories—Pidces détachées et accessoires d'automobile. 

30|Tires, batteries and bicycles—Pneus, batteries et bicyclettes.................... 
31/Book stores—Librairies.........................,...,...,.,,. esse 
32|Clothing and shoe stores— Vêtement et chaussures...................,....,,..... 
33/Furniture stores—Magasins de meubles......,.,..,..,,...:.........,,,.,,,.,..,.. 
34lJunk dealers—Regrattiers..........,......,.,,...........,...4.eesssesessss 
85|Pawn shops—Préteurs sur gage.............,.....,.,,....4.ssssssesseseresseness 
36) Lumber and building materials~-Cours de bois d'œuvre et matériaux de cons- 






uctio! 
37 one ‘applianges (including typewriters)—Outillage de bureau (y compris dacty- 
ographes).....................,..,.,.....,.. 4.444 esse eee e seen ees 
88] Radios and phonographs—Appareils de radio et phonographes. an 
39/ Hardware—Ferronnerie............................,............ 
40/Farm implements and machinery—Instruments et machines aratoires. .. 
41|Other secondhand stores—Autres magasins d'articles usagés.....,............... 








Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


122 
—128 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


418 


Female 


Femmes 


- 


meter 


13 


34 


' 
wat | 


+ 


D ma Goom WS 





Male 


Hommes 
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Tableau 2—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Salaries 
Female and wages 
Femmes Salaires 
et gages 
\ $ 

104 42 87,900 
102 54 123,000 
88 20 150,200 
281 71|- 582,700 
380 65 818,900 
328 73 691,300 
108 48 201,500 
104 19 160,000 
106 |, 41 .189, 600 
319 25 311,000 
148 87 195,500 
268 § 369, 600 
54 40 76,200 
577]. 44 |  1,089,500 
428 66 "555, 600 
33 43,600 
30 8 33,400 
- 1 800 
7 12 21,000 
2 8 4,300 
107 3 129,900 
27: 17 35,300 
6 7,400 
“41 40 107,100 
182 54 252,400 
- 7 10,000 
304 48 466, 100 
461 57 502,500 
102 8 104,500 
- ' - - 
“Aly 2 1,400 
24 4 25,500 
gi 10 114,300 
ii 23 111,900 
7 - 12,200 
58 ' 1 55,700 
“st. 2 8,200 
1 ~ 600 
‘1 - 1,200 
10 |: - 13,600 
50 7 53,400 


Male 


Hommes 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 





ces dns tt 





Salaries 

Female and wages 
Femmes Salaires 
et gages 

$ , 

11 12 5,000 
48 17 9,700 

2 5 1,600 
- 8 2 3,900 

5 1 1,500 

2 - 500 

8 8 4,400 
17 3 6,200 

1 1 900 
85 |: 10 23,400 
37 16 13,100 

6 - 2,400 
29 11 8,400. 
53 ~ 2,800 
42 3 22,500 
20 LT: 11,800 

9 1 + 2,100 

- 1 100 
26 3 10,300 

3 ve 900 

1 1 300 

5 1,900 
137 -2|, 

3. - - 20 
124 | 9 31, 200 
132 5 40,900. 
22 2 6,700 

2 7 + 700: 
3. 1,200 | 
21 - "73600 
22 2 7000 

1 1 1,200 
41 - 11,100 

tt . 

1 - 200 
Bf AS + 1;500 
14. - 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


1,155, 400 
1, 250, 300 


827,200 
3,116, 200 


_ 2,532; 200 
Le 84; 764,300 


14,894,400 |: 
, 636,500-) : : 


385,600 
-19,400- 


4, 106, 800 


118,100 
813, 200 


1,041,700. 


142,900 
570, 100 


* 3,995, 100 


2° G14 100 


‘+ 630; 400 
12,800 

-, 7. 32,700 
* 420,600. 

“1, 313, 100; 

. 1,360, 400 
115,100 


345,200 


43,900 


+ . 41 * 12,200° 
"3,  : 15,500 


oH, 127,600 


711,600 | . 





.2,013,100 À" 
49: 600: | : 








© Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


169,300 | 1 
355,400 | 2 


, 142,300 
"+" 549,100 | 


. 666,100 
601,700 
227,900 

. 414,800 
» $17,200 


Owe mw oO 


* 391,500 |10 

. © 745,700 JEL 
+. 521,000 |12 

1 355, 800 13 


“1,871,500 [14 
3) "965,200 {15 
: + 189,800 |16 
=. 46,800 |17 
4 7,700 118 

132,800 |19 


62,800 |20 
274,000 |21 


Da 66, 000 |22 

1700 |23 

re 26. 000 |24 

n -388. 000 |25 

“10.900 [26 
Lie 


1, 822, 800 27 
Got 


“1,410; 400 |28 


: 4 190,600 |29 
« _3;600 |30 

1. : «15,500 [31 

5, 4-418, 400 [82 
t* 861,000 |33 


“rs 4 286.400 1134 


12" 57,600 [35 
89,800 |36 


11,600 |37 

. 2,000 -138 

- 19,600 |89 
cto 26,000 |40 
268,400 [41 





oa 
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Table 3.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 








Kind of business—Genre de commerce 


1 Total, All Stores Reporting—Total, tous magasins faisant 
Bg: 9 1) UU) oa 
2FOOD GROUP—GROUPE DE L°’ALIMENTATION................ 


Bakeries—caterers—Boulangeries—mattres d'hôtel— 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulan- 
ŒOTIG.........4.4. ses sressesesssenesresesesesesesesses 
Caterers—Maîtres d'hôtel................,.,.,,,.........:......,...., 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries 
Candy stores—nut stores—Bonbons et noix...........,................ 
Confectionery stores—Confiseries........,..,......................... 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....,.,......,,.. 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles... 
Milk dealers—Laiteries........,....................... 
10|Delicatessen stores—Charcuteries............,..,,.......,........,.,,..... 
11|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.........,.............,...., 
__12|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......... 
Combination stores—Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 
14 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
15 Meat markets—Boucheries......................,.................... 


con an & w 





16 Fish markets—Poissonneries...............................,......... 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices........,........... 

18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 

rayons d’articles non alimentaires..,..,......,....,......,........ 

19 Market stalls—Stalles de marché............................,....,.,. 


20) COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE 


CAMPAGNE.................................,,1.,.,,,,,,,,...., 
21|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement)................::,......,..,.,.... 
22]General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises). ......................,.......... 
23|General stores without groceries—Magasins généraux sans 6piceries........ 


24ÏGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 


CHANDISES GÉNÉRALES....................................... 


25| Department stores—Magasins À rayons...............,................,... 

26) Dry goods stores —Magasins de marchandises sèches. ...............,...,. 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 

27 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. ........ 

28 Without food departments—Sans produits alimentaires................ 

29|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 6 et 10 cents, 

Bac > | esse 


30/ AUTOMOTIVE GROUP()—GROUPE DE L’AUTOMOBILE().... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


31 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ................,..,.. 
32 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'auto- 
- mobiles et d'instruments aratoires.................,............,, 
33 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés....... 


Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries — 
Accessories tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries. 
35 Tire shops—Boutiques de pneus......................,..,..,.,,,...... 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


22,785 
7,151 


340 
4 


Rent 


Loyer 


$ 
25,083,300 
5,376,900 


250,300 
7,000 


198, 100 
728,200 


22,000 
14,800 
360, 500 
1,698, 700 


1,039, 400 
256,000 


552, 600 
64, 000 


31,700 


20,900 
4,700 


225,200 


205,400 


12,900 
6,900 


3,015,500 


1,819, 100 
436,400 


41,100 
33,200 


685,700 


2,633, 000 


1,235,900 
3,800 


11,100 


98,200 
53,600 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 
737,134,800 
167,287,700 


3,416,800 
91,200 


1,729,700 
9,260,800 


938,900 


64,866,200 


42,010,600 
10,436,500 


21,825,100 
1,309, 100 


1,131,500 


490,400 
71,700 


12,781,500 


11,872,900 


640, 200 
268, 400 


147,552,000 


117,593, 500 
9,678,500 


3,436,400 
0,500 


15,913, 100 
96,590, 400 


66,631, 100 


117,000 
520,800 


2,101,700 
1,985,700 


@) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclose 


(2) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


6) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors, 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


Similar precautions should be 
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> ‘Tableau 3.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 








B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés?) 





Proprictors Proprietors receiving 





Number not on a stated salary (3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting TT. Propriétaires employees (including rent) Net sales 
—_ Propriétaires à salaire fixe(s) —" — 
Magasins ne figurant | ——— Salsires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la fouille _ — du personnel (y compris 
de paie Nombre Salaires loyer) (1930) 
$ $ $ . $ 
28,604 21,248 7,112 13,988, 000 97,316, 700 100, 430, 600 969,881,700 | 1 
8,884 6,976 1,296 2,107,500 15,225,800 17,720,100 212,253,600 | 2 
328 223 60 89,800 642,400 617,700 3,848,600 | 3 
3 1 4 7,200 4,100 23,700 87,600 | 4 
86 15 4. 5,800 213,300 438,700 1,729,000 | 5 
1,094 *1,004 125 | 180, 100 939,400 1,493,200 10,518,400 | 6 
45 28 |: 18 33,500 91,000 109,300 1,354,300 | 7 
51 50 6 8,400 20,500 48,900 482,600 | 8 
410 405 64 144,800 1,619, 700 1,664,700 8,858,600 | 9 
65 52 17 37,600 | ~ 89,200 138,100 997,100 |10 
621 496 | : 70 101,700 402,400 823,400 , 7,996,700 |11 
3,393 . 2,559 340 525,100 4,049, 900 5,225,600 81,065,800 |12 
1,090 659 195 330,600 |" 8,835,400 3,783, 700 51,172,300 113 
507 416 133 221,800 902,800 915,200 14,150,400 j14 
1,070 881 ‘ 194 324,400 1,963, 900 1,953,300 26,844,000 [15 
104 80 27 39,200 123,200 211,000 1,531,100 116 
51 28 23 41,300 296,100 200,600 , 1,561,600 |17 
30 43 15 16,500 17,900 42,800 | 458,400 |18° 
36 | 36 1 700 14,600 30,200 97,100 |19 
1,815 1,779 312 466,100 1,542, 700 1,870,300 36,586,300 120 
1,655 1,619 287 424,400 1,426, 500 1,701,500 33, 844,000 {21 
136 138 17 28,100 , 79,900 | 120, 800 2,244,000 [22 
24 22 8 13,600 36,300 48,000 498,500 |23 
787 387 243 592,000 24,246,200 19,711,800 177,128, 400 ‘ 24 
60 20 47 210,500 20,380,300 - 15,422,600 139,706,400 [25 
425 263 155 294,800 1,127,700 1,347,800 11,724,400 126 
69 51 24 46,400 386, 600 298, 900 4,° 75,800 |27 
28 14 6 17,200 158,600 185,700 1,471,500 |2R 
206 . 39 11 23,100 . - 2,193,000 2,456,800 . 19,350,300 | 29 
3,765 2,619 966 1,803,900 14,579,700 13,706, 200 150, 698,000 130 
811 491 394 893, 006 9,134, 900 8, 182,500 100, 854,600 131 
20 23 2 5,700 43,900 36,700 561,000 [32 
25 21 3 3,900 48,100 54,200 615,300 |33 
142 110 47 84,300 339, 100 344,100 2,500,200 134 
71 50 27 62,200 185,100 251,900 2,293,400 135 





.Q) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. h 

(*) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. 

(*) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme uné proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Tl faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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_ Table 3.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


RENT AND OTHER OPERATING Exrenses—Con, 


—_—_—_____—_—_— 
h—DDpDpDODOOEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE——__—————_—_—_—_—_————" .—_____————…—……—.—— 


Kind of business—Genre de commerce 





AUTOMOTIVE GROUP-Con.— GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin| 


Filling stations—Stations d’essence— 

Filling stations—Stations d'essence..........................,.,..... . 

Filling stations with tires and accessories—Stations .d’essence avec 
pneus et ACCeSSOITOS.... 2... eee cee nee eeesseeressressee. 

Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec 
autre marchandige.............,.,,.........,...... ensssesoesesess 

Garages......,....,.........,........ ess esusseerersseersereesseneese 





A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


258 
480 
188 
562 


Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires—|" * 


: Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et! 
ACCESSOÏTES. ........,....4.,...essseressssessseseeesesdessesrees 

. . Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. ............................ 

Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 

:  Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, 

: canots, YAChts)........ cece eee cence reer g eee ee tenes eeer ete eneenes 

!  Boats (gas, oil; accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, 
accessoires et réparations)........,....,.4.4...sessessssisssssse 


10 APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... 


1 
2 
3 
4 
ÿ 1 Motocycle dealers—Marchands de motocyclettes...................... 
7 
8 
9 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
: & ‘ (hommes et garcons)— of : 
11|! ‘Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 


i Qt LATCONS. 6. ecw eee tence een teen ene enn ee ee esas 
12] Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 
13], Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de véte-| ° 
“pos ments et lingerie (hommes et garçons)..........,................. 
14]: | Men's and boys’ bat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons) 
15|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................... 


Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires- 
16], Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. 


17]; Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie..................... 
18]; Knit goods stores—Magasins de tricots......,......................... . 
Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—| 
19 ; . . Magasins d'accessoires da costume (y cémpris bijouterie, sacoches] * 
97-201 0c) essences 


e . 
20|' Millinery stores—Magasins de modes..................... léesensssseses : 


‘ [Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
1 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleur et vêtement 
BUT MESUFE.. cece eee eee eee n ene e eet sete tenn eet eees 


22|; Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. .| | 
23};  Furriers-fur shops—Fourreurs........... Lossbesssssseserere Frssreseses 
24 Infante’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 
nu enfants.......,......,........... ‘Leen neeeeueneaeesees ee easeeeeees 
Shoe stores—Magasins de chaussures— we , . 
25|:- Shoe stores (mon). Magnsins de chaussures pour hommes....... ss. 
26|, "Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes. ......... 
27| :‘ Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 
: pour hommes, femmes et enfants.................................. 
28IBUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 


i DE CONSTRUCTION.................. PERRET EE SE ET TETE EEE 


Hardware stores —Quincailleries— 
29]: Hardware stores—Quincaillerias..:.................... cee e ener eeeeeens 


30|: ‘Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 
-[Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 


de construction— 2 . 
31 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction...............sssesesessesssessesssrseeseseueneentree 


32 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté-| : 


riaux de construction, charbon et bois de chauffage................ 

33 Roofing material dealers—Matériaux de toiture.......... . 

34 Other building materials—Autres matériaux de construction.... . 

35| Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radioa).... 

.|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 

36], . Heating appliances and oil burners—Appare ils de chauffage et brûleurs 

WO... seen eect seen eee nese een ete ere 

37 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie... 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 

., Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs..: 

3917" “Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres... 


















12 
47 


Rent 
Loyer 


230, 500 
393,600 


68,200 
481,300 


10,400 


13,000 
22,000 


10,300 
800 
4,685,200 


192,400 
237,400 


824,000 
67,500 
460, 000 


963,000 


211,300 
19,800 


“3,200 
277,900 


356,900 


3 80,500 


14,900 


43,000 |" 


744,900 


755,600 


7,700 


72,000 | . 


500, 200 
10 





Net sales: 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


5,066, 600 
9,349,900 


1,476,700 
8,136,800 


263,200 
unas 
232,600 
14,500 
77,891,600 


2,041,100 
2,882,100 


15,807,000 

536,300 
10,919,500 
17,083, 800 


2,349,900 
245,400 


36,400 
2,231, 700 
5,785,500 

387,600 
3,624,100 
280,900 


144,900 
475,900 


13, 059,500 
27,341, 700 


14,114,500 
133, 200 


+ 2,596,800 
2,625, 200 

- 229,000 
2,385, 200 
1,276, 700 
1,181,800 
1,141,800 


119, 000 
1,638, 600 
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Tableau 3-ONTARIO—Commerce de détail, 1930, ‘par genres de commerce--Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GENERAUX—Suite 
EEE EE 


B. Operating Expenses Reported (2) 


Number 
of stores 
reporting 
Magasins 
faisant 
rapport 


431 
50 
105 
29 


12 

13 
611 
1,662 


878 
19 


Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
as dans 
a feuille 
de paie 


17 
127 
876 

3 
243 
821 

6! 


1 
267 


337 
47 
65 
23 


349 
1,122 


649 
15 





Proprietors receiving 
a stated salary(*) 
Propriétaires 
à salaire fixe(?) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 

42 60,700 
144 232,700 
28 30,300 
256 394,900 
3 6,200 
4 7,100 
12 17,600 
4 5,400 
1,057 2,382, 700 
22 73,900 
47 97,500 
238 536, 600 
4 9,400 
136 354,400 
172 434,600 
32 « 63,300 
49 55,400 
84 161,000 
15 25,700 
58 133,600 
il L 10,200 
1 2,700 
8 18, 600 
180 405, 800 
770 1,633,900 
421 742,000 
6 11,500 
118 329,100 
59 176,700 
5 8,100 
15 46,900 
27 74,300 
20 53,600 
56 106, 100 
1 1,700 
42 83,900 


__B, Frais généraux déclaréa(?) 


Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires 


et gages 
du personnel 


1,183,300 
1,829,800 


94,100 
1,574,300 


36, 900 
36,700 
36,800 
18,100 
13,700 
8,785,300 


234,500 
200, 900 


1,439, 700 

52,100 
1,300, 900 
1,868, 700 


2, 200 
21,700 


1,100 
285,400 
1,196, 700 
145,500 
481,100 


82,700 


12,400 
48,700 


1,281,000 
5, 613,200 


2,110,500 
30,200 


1,121,300 


953,700 
34, 100 
321;800 

202, 800 


258,800 
278,300 


11,000 
289,700 


All other 
expenses 
(including rent) 
Tous 
autres frais 
(y compris 

._ loyer) 


1,382, 000 
1,615, 800 


299,200 
1,376, 100 


21,800 
37,400 
59,000 
32,900 
8,600 
11,920, 700 


434,400 
447,300 


2,172,000 
128, 900 
1,822,900 


2,510,800 
434,500 
48,000 


1,500 | 


425,700 


1,800, 700 
6,445,100 


2,122,300 
3 


1,099,000 


215, 000 
214,500 


12,400 
358,100 


Net sales 


Ventes nettes 


(930). 


10,208, 600 
16, 189,900 


2,617,400 
13,543,400 


249,900 


345, 800 
412,000 


204,900 | 


80,200 
84,248,700 


* * 2,281,400 
2,944,700 


17,041,000 
* 656,100 
13,513,100 
17,763, 100 


2,273,600 
"235,100 


| 14,400 
* 2,447,000 


6,008,900 


100 
4,038,800 
272,700 


149,400 
475,900 


14,072,400 


54,724,400 | 


23, 432,800 
469,000 


11,383,700 
8,894, 000 
300, 000 
3,353,400 
1,365,200 
1,169,700 
2,094, 100 
‘59,800 
2,202, 700 


\ 





513 


No’ gn PO ED 


wo 





514 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 3.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con, 


RENT AND OTHER Oppratine Exrenses—Con. 





Kind of business—Genre de commerce 











{FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP()—-GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MÉNAGE()...................... 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
Furniture stores—Magasins de meubles..,..... vous ceeceevceevenseseenes 
3 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres 
4lFloor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, 
. rideaux, rembourrage et décorations intérieures........................ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménago.......... 
Household appliance stores (gas or electric) —Magasins d'appareils de 
ménage (gaz ou élaatricité)...............,.....,,,,.,,............ 
Household appliance stores (owned by utility companies) —Magasins 
Foi d'epparei ls de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique).....:.........,...,.,..,.,,,.....s sise .. 
Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques. ............ 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
‘* ét de fournitures de maison— 















9 Antique shops—Antiquailles...,........,....,...,,,.....,.,.......... 
10] ° Brushes and brooms—Brosses et balais.......................... . 
1] ,China, glassware, crockery, eto.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc 
12 Lamps and shades (specialty stores) —Lampes et abat-jour (spécialités) 
13 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres...................... 
14 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières................... ‘ 

Radio and music stores-—Magasins de radio et de musique— . 
15 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 
16 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération) ...,...........,.... 
17 -Radio and music stores (including refrigeration)—M: ne de radio 
et de musique (y compris réfrigération)..........,......,......... 







‘ 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


4 


18[RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES-| ~ 









-  TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGEBR.......... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
à manger— 
19 Cafeterias only—Cafétérias seulement.....................,.,......... 
20 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie).......... 
21 Lunch rooms—Salles à goûter......,.................,....,.......... 
22 Restaurants (table service)—Restauranta (avec service de table)...... 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
23 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries............................, 
24 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins) seen cena ee tn cece erase ee teeseneetnerees 
25 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafrafchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces. .,...........,....,........... 
26 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs......... 
27 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles....... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 










31 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)...... . 

32] Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fe 

33 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon 


Harness shops—Selleries a 
85|Book stores—Librairies 
Coal and wood yards-ice dealers—Cours & charbon et bois-marchands 







de glace— 
36) Coal and wood yards (including ice)—Cours & charbon et bois (com- 
prenant glace) ............ cece e eee e cece cere ren en etn eeseeeereeerege 
87 Ico dealers—Marchands de glace. 
38) Drug stores--Pharmacies............ 


89/Florists—F leuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 








40 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art 

41 Toy shops—Magasins de jouets..............,................ . 
42 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.... 
43 Cameras and photographie stores—Magasins de caméras et fournituree 


de photographies.........ceccevesevccenereccevcuecnencerereeenee: 







100 
4,689 


71 
139 


120 
1 


145 





Rent 
Loyer 


$ 
1,154,200 
882,500 
72,200 
32,800 
86,700 
104,200 


. 60,600 
10, 100 


84,800 
94,500 
147,600 


“2,058,800 


127,300 
220,200 
313,800 
876,700 


6, 
7,100 
212,900 
33,300 
173,900 
93,600 
4,938,800 


18,800 
31,900 


491,800 


171,600 

3,700 

1,457,300 
23 


48,600 
2,600 
| 44,800 
12,300 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 
30, 741,000 
"038,000 
503,900 
830,200 
8, 026,600 


1,574,400 
78, 000° 


196,400 
35,500 
965,800 
12,300 
427,600 
386,000 


2,392,300 
8,629,900 
4,282,800 


23, 761,000 


1,782,200 . 
2,674,400 
4,224,400 
10,361,000 


100,300 
1,845,400 


269,900 
1,637,600 
865,800 


150,170,800 


813,900 
708,200 


3,001,400 
516,000 
421,300 
349,700 

3,729,800 


20, 043,200 
146,600 
28,790,300 
2,932,800 


386,000 
17,900 
588, 100 


479,900 
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Tableau 3.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


oR : 


Proprietors 
Number not on 
of stores pay-roll 
reporting — 
Propriétaires 


Magasins ne figurant 





faisant 
rapport Fou feuille 
de paie - 
1,050 687 
213 124 
189 179 
27 18 
8 9 
80 26 
69 1 
7 2 
24 22 
4 3 
51 43 
3 3 
27 21 
24 19 
71 58 
128 89 
124 70 
"1,917 1,197 
\ 
28 7 
115 101 
160 123 
528 541 
, 9 7 
216 185 
104 107 
77 
80. 86 
6,638 3,881 
98 85 
131 118 
245 213 
44 40 
49 44 
127 118 
143 94 
617 438 
53 4 
1,230 697 
273 
48 40 
2 
38 34 
16 7 


11993—334 


. _ Lover Er AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Suite 
B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(2) 


Proprietors receiving 
a stated salary (*) 
Propriétaires 
à salaire fixe(*) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 
363 897,600 
126 846,600 
48 96,300 
9 34,400 
17 42,300 
2 4,800 |: 
9 31,300 
il 20,900 
, 1 2,600 
4 8,400 
7 12,600 
_ 4 35,100 
62 122,600 
49 138,300 
419 | 487,700 
4 15, 000 
41 55,300 
39 50,700 
271 293,500 
5 5,400 
30 ‘84,800 
- 6 2,600 
10 13,700 
14 17,200 
1,593 3,453,900 
21 31,700 
26 26, 500 
77 121,600 
8 14,400 
13 23,600 
10 12,200 
52 105,500 
308 659, 100 
10 21,900 
398 900,700 
74 160, 000 
9 11,000 
1 800 
6 7,600 
5 8,600 





Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires 
et gages 
du personnel 
$ 
5,490, 600 
1,562,200 
9,500 
101,300 
11,900 
817,700 
_434, 500 
7 28,600 
102,200 
3,700 
, 158,800 
4,100 
185,300 


6,3 


250, 900 
418,000 
1,104,400 


4,580,000 


422,200 
523,200 
988,900 
1,934,300 
17,900 


160, 000 


178,400 
16,797,900 


71,100 
29,800 


593, 200 


8,551,000 


98,300 
61,200 


All other 
expenses 
(including rent) 
Tous 
autres frais 
(y compris 
loyer) 
$ 
6,403,800 
2,051,600 
428,700 
121,600 
11,900 


624,500 


375,200 
174,400 
6,300 
132, 900 
8,000 
69,300 
73,600: 
360,800 
480,300 
1,430, 800 


4,769,900 


"2,051,800 
16,500 
280, 000 


211, 100 
18,186, 600 


82,500 
76,900 


538, 100 


8,691, 500 
190,000 
3,251,300 
. 963,600 
90,800 
3,600 
195,100 


52,500 


Net sales 


Ventes nettes 


/ 


(1930) 


$ 
39,436,600 
RS 000 
800, 600 
132,000 
2,766, 700 


2,683,700 
353,000 


451,400 
2,336,900 
8,914,300 
7,397,100 


23,226,200 


1,642,400 
2,668,600 
4,506, 900 
9,917,300 


113,700 
1,422,300 


384,800 
1,650, 600 
919,600 


187,546,600 


, 


1,026,900 
875,600 


6,520,600 
1,388, 000 
2,127,400 

492, 600 
3,565,900 


39,992, 600 
710,900 
31,074,500 
3,741,600 


425,600 
17,900 
677,400 


518,409 





o 2 B® wh: 
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Table 3.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Rent AND OruEer Orsratine Exrenses-Con. 























Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores 
- Nombre de 
magasins 
OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL-Fin | 
Jewellery stores —Bijouteries— 
1 Jewellery stores—Bijouteries............. 426 
2 Jewellery stores (instalment credit)—Bi. 
à tempérament)................,.....4.e.eeseeseeesse cs. 10 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir) — 
3 uggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). . 30 
5 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins 6 
5|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) 23 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
6 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie). ...,.,..........,........s.ssssisesessseeneresses 8t 
7 News dealers (station: d novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités)..........,....,,,,.,.,...4ceresererersseseses 91 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'ou- 
tillage de bureau, d'école et de magasin— 
8 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 16 
9 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de biireau, école et magasin. .......................... 27 
10 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de 
bureau et de magasin...............................,..5.essss . 46 
11 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 271° 
12/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 134 
13 Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs......................... 33 
14|Scientific And medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. 16 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
15 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)\—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete)... cece ee ccc esse ete nec e nen seereneeenereeetees 234 
16 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de . 
JOUFNAUX, soso Gece ceenceecccsereesassesnes 322 
17 Tobacco stores—Magasins de tabac...............,.......... 171 
18 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments. 194 
19|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications divers - 
binéeg)....,..............,...seesecsrssseeseresesseseereresesesseses 474 
20|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 


SECONDE MAIN...............4.44,.,...44 cesser 420 





Rent 
Loyer 


© 523,000 
21,900 
64,300 

83,500 
23,100 
69,200 
58,400 


19,600 
84,700 


336,600 
< 122,700 


503,100 


240,100 





A. Stores in Leased Premises 


_ A. Magasins dans un local loué 


Net sales 


Ventes © 
nettes 


(930) 
$ 


8,716,900" 
1,031,700 


820,200. 
1,006,400 


701,200 
2,483,400 


3,304,300 
1,722,800 
1,369, 200 
1,327,700 

729, 000- 


2,286, 400° 
4,086, 000 
4,077,800 
1,841, 600 


60,623, 000 


, 


3,017,100 
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Tableau 3.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
ce LOYER Er AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX-Fin à 
B. Operating Expenses Reported(?) 
__B. Frais généraux déclarés(?) 
Proprietors Proprietors receiving + 
Number not on a stated salary (*) Salaries and All other 
of stores pay-roll — ., wages of _ expenses 
reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_ Propriétaires à salaire fixe(*) ~ _ _ 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille _ —_ du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ . $ $ 
459 356 146 363,700 1,170,700 "1,567,500 _ 9,216,000 | 1 
il 4 2 4,700 157,600 300, 000 1,061,000 | 2 
25 13 10 29,700 66, 800 102, 900 587,200 | 3 
4 3 2 3,000 4,900 11,000 82,200 | 4 
19 15 6 11,200 39,300 51,800 274,300 | 5 
86 57 10 12,000 87,500 110, 200 928,800 | 6 
81 70 13 18,600 116,800 112,100 957,700 | 7 
18 11 11 38,300 151,800 95,000 827,000 | 8 
29 i4 10 33,500 557,100 459,300 2,811,700 | 9 
36 7 10 47,000 613,800 350,600 2,204,600 |10 
27 7 7 30,400 687,300 362,700 ‘1,716,500 {11 
120 88 35 | 96,500 190,500 373,300 1,365,000 |12 
45 26 20 37,400 161,900 248,900 1,531,100 |13 
17 11 11 48,900 190,500 156,700 < 1,260,000 |14 
276 240 56 87,100 .283,700 418,700 2,963,800 |15 
274 232 49 . 78,500 166, 100 364,200 3,782,300 |16 
160 63 9 17,300 355, 900 536,300 4,074,700 |17 
173 145 36 67, 200 74,300 174, 600 1,776,400 |18 
664 | > #18 133 338,800 2,751,700" 2,567,200 56,970,500 |19 
93 162,700 455,300 696,100 4,032,700 


387 334 


20 . 
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Table 4.—-ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 





x 





Full-time : 
employees Net sales (1930) 
| Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier n 
o 2 — | —_———— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num-| Salaries sales 
le ber | and wages | Amount - 
- magasins _ = — Pour- 
Nom-] Salaires Montant cent 
bre et gages des 
, : ventes 
totales 
~ ‘ $ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 43,045 | 94,184 | £01,636,800 |1 099 990200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 34,988 | 62,872 | 65,538,900 |724,892, 200 65-90 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).....,,.........,.........4.4,, 44444 eseessseueses 1,689 | 2,213 | 1,812,500 | 40,028,200 3-64 
Two-store multiples—Multipies de deux magasins................... 1,308 | 5,213 | 6,168,700 1 57,902,300 5-26 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires) .................,........ 47 119 108,900 | 1,500,400 0-14 





Three-store multiples—Multiples de trois magasins.. 476 | 3,041 | 3,452,600 | 28,427,600 2-59 


Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois 


magasing (chaînes volontaires).................1............... 10 27 24,600 317,600 |' 0-03 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus) 463 | ‘2,382 | 2,948,600 | 29,512,600 2-68 


Provincial chains— Chaînes provinciales..........,.....,..,.,,..,.. 1,081 | 5,008 | 6,223,900 | 91,829, 100 8-35 
Sectional chains—Chaines sectionnelles, . 467 | 3,936 | 4,841,200 | 37,747,700 3-43 
National chains—Chaînes nationales : 1,112 | 6,152 | 6,627,900 | 63,141,500 5-74 
Manufacturer-controlled chains (provincial)—Chatnes contrôlées par 








les manufacturiers (provinciales).................,..,........... 14 73 83,100 * 569,900 0:05 
Manufacturer-controlled chains (sectional) —Chatnes contrôlées par 

les manufacturiers (sectionnelles)............................... 17 95 149,500 963,200 0-09 
Manufacturer-controlled chains (national)—Chafnes contrôlées par 

les manufacturiers (nationales)................................. 139 | 2,104 | 3,246,500 | 14,195,900 1-29 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 613 242 249,100 | 2,670,300 0-24 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels : 

(appartenant aux manufacturiers).............,................, 42 125 167,600 | 2,001,400 0-18 

ased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels) . 42 138 119,300 940, 400 0-08 

Leased departments:—Rayons loués....................,........... 10 17 21,700 205, 100 0-02 
Mail order houses (apart from stores)--Comptoirs postaux (séparés ‘ 

des magnsins)............................,........,........... 14 157 202,900 | 1,525,900 0-14 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait 





. 562 270 149,300 1,610,700 0-15 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 1 - - 8,200 - 





Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00........................................ 221 | 2,342 | 1,945,500 | 19,631,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 45 67 47,200 625,400 3-18 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 










nes volontaires) 9 14 11,100 184,000 0-94 
_ Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 19) ‘ 
Three-stores multiples—Muitiples de trois magasins. 6 37 21,700 202,600 1-03 


Provincial chains—Chaînes provinciales. ....... : 28 


Sectional chains—Chatnes sectionnelles. 14 290 252,100 | 1,862,800 9-49 


National chains—Chatnes nationales... 109 | 1,934 | 1,613,400 | 16,756,400 | 85.36 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 2,662 | 2,497 1,796,500 | 48,066, 000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 2,219 1,884 1,332,000 | 36,149,900 75-21 


* Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (Chat- 


nes volontaires) 379 460 317,700 | 9,060, 800 18-86 















Two-store multiples—Multiples de deux magasins. - 41 71 67,400 | 1,491,500 3-10 
’  ‘Three-store multiples—Multiples de trois magasins 3 
~ Local chains (4 stores and over}—Chaînes locales (4 magasins et] - 1 11 7,600 . 147,300 0-31 
plus)..........,,................,..,.2 
Provincial chains—Chatnes provinciales. . 6 49 47,400 488,500 1-01 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 13 22 24,400 728, 000 1-51 


Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(1) 1,640 | 2,489 | 3,077,900 | 31,761,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1,430 | 1,856 | 2,118,100 | 22,010,400 69-30 
Two-sicre multiples—Multiples de deux magasins.......... . 82 171 234,300 | 2,632,200 8-29 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 17 : 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 5 59 78,200 765, 100 2-41 


49 203 334,400 | 2,929,900 9-22 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles. 36 
National chains—Chaînes nationales...... . 36 192 296,200 | 3,234,900 10:18 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 3 8! 16,700 189,200 0-60 








plus 
Provincial chains—Chaînes provinciales 








() Exclusive of hat stores. 
(2) Exclusive of millinery 
() Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


se 
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Tableau 4.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Suite 
om | 


Full-time 
employees 


1 


Number 


Type of operation—Type d'opération - stores 


Ne ombre 
de 


magasins 





Women's apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 

















accessoires(?)....,.,,....,.........4.. ses sssssoneneueues 842 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 649 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 82 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 40 
Local of: chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et 17 

plus)...,.......,..,. esse see ssesesusessssssseses 
Provincial chains—Chaînes provinciales.. 3} 
National chains—Chatnes nationales..........,:.,.........,..., 22 
Other types of operation—Autres types d’ opération sen eeeeeneees 3 

Shoe stores—M agasins de chaussurés......,...........,..........., 782 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 524 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat 

nes volontaires)..........,.,.................sssssussesss 87 
Two-store multiples—Multiples de ‘deux magasins........... 35 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 28 
Local chaine (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 19 

Fo) (01) 4444 eus eessssssesssseceuss 
Provincial chains—Chatnes provinciales. 41 
National chains—Chaînes nationales. ......,....,......,,,,.,... 42 
Other types of operation—Autres types d'opération. se Dee neeeeee 6 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménag 263 
Singlo store independents—Magasins individuels indépendants: 151 
Two-store multiples —Multiples de‘deux magasins............... 10 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 6 
Local crains (4 stores and over)-—Chatnes locales (4 magasins et 4 

PLUS) oo eee eee ccc ect eee eee cence enc eeeeneneennenes 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ....................... 28 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 

manufacturiers..........,.,...............7..,.,4444 63 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 

. Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 6,594 
Singlo store independents—Magasins individuels indépendants. 4,028 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires.)................,.,..........7..,......... 828 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. .............. 65 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 19 
Local chaine (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et. 55 

50) (01:) Ja 
Provincial chains—Chatnes provinciales. se eeeenene vee eeeeeeesene 263 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . 19 
National chains—Chaines nationales. ........................... 312 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ & 

Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi: 

cories et viandes)........,.,...,.......,.,.,..s..e.se.se. 2,114 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1,383 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)....................,.........,.,......,.. 312 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 57 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 18 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 20 

5) C1) ara 
Provincial chains—Chatnes Provinciales.. Lest eueeeneeeee vsssreres 48 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.. 214 
National chains—Chaînes nationales.................,....,..,.. 60 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 2 

Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 

et salles à manger(s)..................,.. ses 1,988 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1,796 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... eee 43 


(1) Magasins de chapeaux non compris. 
() Magasins de modes non compris. 


@) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 


Nom- 
bre 


2,257 
1,313 


382 
195 
1,116 
453 


182 


Salaries 
and wages 


Salaries 
et gages 


283,900 


28,300 
202,600 
6,500 
1,358,500 
531,000 


" 219,100 
95, 900 


197,700 
252,200 
62,600 
1,798, 700 
8,400 
115,900 
59,900 
138, 200 
1,065,900 
400 
4,240,200 
1,585,800 
614,100 
109,300 
42,900 
142,500 
1,740,900 
4,700 
4,946,300 
1,674;900 
451,800 
164,400 
74,100 
120,300 
2,457, 700 
3,100 


\ 


5,053,800 
2,980, 500 
443,100 


_519 


\ 


“Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


22,600 000 
14, 674,900 
3,113,800 
2,237,900 
528,800 
2,005, 100 
39,500 


16,175, 100 
7,759,800 


2,799,400 
991,200 


2,063,700 
2,188, 200 
372,800 
7,508,400 
3, 154, 200 
849, 100 
532,900 
657,100 
2,407,300 
0 


98, 562,300 
42, 113,600 


16,060,900 
1,636,400 
14, 800 


1,806, 100 


36,253,300 
77,200 | 


74,373,000 
31,049,500 


9,387,400 
2,069,000 
1,086,300 
1,292,600 
29,442, 600 
45, 600 


27,885,700 
18,822,200 


1,764, 200- 


Per cent 
of total 
sales 

our- 
cent 
es 
ventes 
totales 





100-00 
64-93 
13-78 

9-00 
2-34 - 
8-87 
0-18 


100-00 
47:97 


17-31 
6-13 


12:76 
13-53 
12:30 
100-00 
42-03 
11:31 
7-10 
7-42 


32-08 
0:06 


100-00 
42.73 


16-30 
1-66 
0-62 
1-83 

36-78 
0-08 

100-00 

41:75 

12-62 
2-78 
1:46 
1:74 

39-59 
0-06 

100-00 


67-50 
6:33 





~ 
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Table 4—ONTARIO—Retall Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation—Con. 
































Full-time 
ot employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
ol > 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— of total 
7 Nombre | Num- | Salaries sales 
8. ber | and wages | Amount — 
magasins| — — _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
‘ ventes 
, totales 
$ $ 
Restaurants, cafeterias and eating places-Con.—Restaurants, café. 
térias et salles A manger-Fin . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 20 ; 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et 9 377 330,700 | 1,487,700 §-33 
—Chatnes provincial . 25 
Sectional chains—Chatnes sectionnelle: 10;| 1,457 | 1,234,400 | 5,536,700 19-85 
National chains—Chatnes nationales.... sence econ ee enenees 77 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 8 83 65,100 274,900 0-99 
Filling stations—Stationa d'essence. .…......,.........,...,.......... 2,754 | 2,983 | 3,165,500 | 34,756,300 | 100-00 
Single store independents—Magasina individuels indépendants... 2,170 | 1,271 | 1,132,200 | 20,893,000 60-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 61 144 148,700 | 1,870,300 5-38 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 38 126 137,700 | 1,555,500 4.48 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et - 
plus)...,......,.,,.,400 éd eseeeeusr eee 19 32 34,800 462,400 1-33 
Provincial chains—Chaînes provinciales... .....,.,........,.... 131 366 433,500 | 2,663,100 7-66 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.....,.....,.........,... 106 331 425,400 | 2,123,000 6-11 
National chains—Chaines nationales. ...........,........,,.,... 228 713 853,200 |- 5,182,600 14-91 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 - - 6,400 0-02 ‘ 
Drug stores—Pharmacies.............,............,..,.. gosses 1,464 3,087 | 3,386,500 | 35,207,500 100-00 
: Single store independents—Magasins individuels indépendants.. . 1,141 | 1,986 | 1,859,700 | 23,170,700 65-81 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 125 851 376,000 | 3,079,300 8-75 
Three-store multiples—Multiples de trois magaging............. 59 203 246,600 | 1,680,200 4:77 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et| . 
52) U1) apa aN 50 149 228,900 | 1,660,500 4-72 
Provincial chains—Chaines provinciales. $e 
National chains—Chaînes nationales. .................,...,.,... 25 387 662,700 | 5,609,500 15-65 
Other types of operation—Autres types d’opération 4 il 12,600 107,300 0-30 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils - : 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 86 846 | 1,510,200 | 5,226,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants, 29 
Two-store multiples—Multiples de deux magasing............... - 2 164 280,400 | 1,383,500 26-47 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 1 
Manufacturer-controlled . chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers.......,.,.,....,..,............ wie eeeeeeeeeees 54 682 | 1,229,800 | 3,843,400 | 73-53 
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Table 5.—ONTARIO—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising Establishments, 
1930 ' 


| Tableau 5.—ONTARIO—Recettes provenant de réparations et de services telles que déclarées par 
les établissements, 1930 


EEE 


Subsidiary Receipts Receipts |. - “Recettes subsidiaires 
an _ e 
Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 
























$ af 
Total repair and service recelpts reported.......... 19,650,100 |Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
. … tions et services. - 
Billiards, pool and bowling— Billards, pool et quilles— 
- Tobacco stores and stands...........,,,........... 295,100 | Magasins et comptoirs de tabac. 
All other retail stores.......,.....,,...,...,....... 37,500 | Tous autres magasins de détail. 


Nettoyage, pressage et réparage— 
124,800 | Tailleurs et vêtement sur mesure. 
43,600 | Autres magasins de vêtement et lingerie. 
18,600 | Tous autres magasins de détail. 
Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures— 


Cleaning, pressing and repairing— 
Custom tailors and made-to-measure clothing. ..... 
Other apparel and clothing stores . 
All other retail stores......... Tenet a ceeceeeeeeeeeens 
Fur cleaning, repairing and storage— 














’ Furriers - fur shops....................,........... 343,600 | Fourreurs. . 

All other retail stores... ..,..........,.,,..,....4 Mee 58,900 | Tous autres magasins de détail, 
Barber shops— Boutiques de barbier— 

Tobacco stores and stands. ......,........ vsssesess 319,800 | Magasins et comptoirs de tabac. 

Confectionery stores.... - 17,600 | Confiseries. 

All other retailstores..…..............,....,,,,,.... 25,100 | Tous autres magasins de détail. 
Beauty parlours and hairdressing— Salons de beauté et coiffure— 

Department stores. ...... esse 850,500 | Magasins à rayons, 

All other retail stores. . 23,400 | Tous-autres magasins de détail. 
Photography (printing a: Photographie (impression et développement)— 

Tug stores........... 143,800 | Pharmacies. 

All other retail stores.: .. 67,700 | Tous autres magasins de détail, 
Undertaking— Services funéraires— 

Furniture and undertaker ssseeuss 436,200 | Meubles et pompes funèbres. 

All other retail stores ........ A 32,400 | Tous autres magasins de détail. 
General automobile repair services— Réparation générale d’auto— . 


8,808,600 | Marchands d’automobiles. 
3,283,200 | Garages 
94,200 | Stations d’essence. . 
76,300 | Tous autres magasins de détail. 
Service et réparation de pneus— 
189,200 | Boutiques de pneus. 
234,800 | Stations d'essence. 


Automobile dealers 
RTABOS. esse. 
Filling stations............. 
All other retail stores 
Tire service and repairs— . 
Tire shops.......,........,.......,,.... esse 
Filling stations. ...........,.... 









All other retail stores. ........,,.,,............,... 60,700 | Tous autres magasins de détail, 
Washing and polishing— Lavage et polissage— 
Filling stations. ...:..,.,,,.,..,,...,..,........., e 368,600 | Stations d'essence. . 
All other retail stores. ...…...............,......., Me 8,000 | Tous autres magasins de détail. 
Other automotive repairs and services— Autres services et réparations d'auto— =~ . 
Accessories, tires and batteries.......,....,.,..,... 44,800 | : Accessoires (auto), pneus et batteries 
Filling stations............. weet teen ete eneneesenes 56,200 | Stations d'essence. 
All other retail stores............. eee ene e een eneee 18,300 | Tous autres magasins de détail. , 
Boot and shoe repairs— Réparation de chaussures— 
Shoe stores.........,.,............. 171,400 | Magasins de chaussures. 







28,800 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de radio et appareils électriques — 
92,208 | Magasins d'appareils de ménage. 
62,900 | Magasins faisant une spécialité des radios. 
93,900 | Magasins de radio et appareils électriques (y compris 


All other retail stores... 
Radio and electrical repairs 
Household appliance stores. ................,,.,..,. 
Radio specialty stores sees 
Radio and electrical shops (including refrigeration). 


. , . . réfrigération). . 
Radio and music stores (including refrigeration).... 62,600 Magnsins de radio et de musique (y compris réfrigé- 
ration). 
Allother retail stores. ........,...,................ 42,200 | Tous autres magasins de détail. 


Réparation de montres et bijoux— 
1,033,600 | Bijouteries. . 
171,700 | Tous autres magasins de détail. 
Service de machines de bureau— 
125,600 | Appareils mécaniques de bureau et de magasin. 


Watch and jewellery repairs— 
Jewellery stores 
All other retail stores... 





Office and store mechanical appliances...........:.. 





Typewriter dealers...,..,.,............ 404,700 | Magasins de dactylographes. . 
All other retail stores 145,900 | Tous autres magasins de détail. 
Not otherwise specified........,,........,,.., Leeenee 1,633,100 |Services divers. - 








(1) Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
du service; les en-tétes en retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services, 


@) The first heading in each group shows the nature of 
the services rendered; the indented headings indicate 
the kind of business establishments in which these 
services are performed. 


‘ 
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Table 6.—-ONTARIO— Retail Merch 





D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


andise Trade, 1930, by Size of Business 


Srores GROUPED ACCORDING T0 AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY Kinps or Business 


[An (x) indicates that figures are withheld to a 


void diselosing individual operations, but these are 


included in the totals) 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


eee eeeeOOOOooooqwntngnaaums 


Kind of Business—Genre de commerce 


i Total, All Stores—Total, tous magasins... 
2|Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nom- 
bre des magasins et des ventes..................... 











Bakeries-caterers—Boulangeries-maîtres d'hôtel— 
Bakeries and bakery products— Boulangeries et 
produits de la boulangerie.... 
Caterers—Maitres d'hôte 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons 
et confiseries— 
Candy stores-nut stores—Bonbons et noix 
Confectionery stores—Confiseries : 
Dairy products dealers—Marchands de produits lai- 
tiers— 





se 





8 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers 
9 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles 


Milk dealers—Laiteries 


12)Fruit and vegetable stores—Fruits et légu 
13|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon) 

de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 






14 Grocery stores with meats—Epiceries (avec ‘rayon 

de viandes)................................. 

15 Meat markets with groceries—Boucheries avec 

EPICeTI€S.... esse seessssseeresessessress 

Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y 
compris poisson) — 

16 Meat markets—Boucheries....,1................... 

17 Fish markets—Poissonneries......................, 

Other food stores—Autres magasins de denrées alimen- 

aires— 

18 Coffee, tea, spices—-Magasins de café, thé et épices. . 

19 Food stores with non-food departments—Magasins 

d'aliments avec rayons d’articles non alimen- 

TRITEB. occ essor 

20 Bottled beverages—Eaux gazeuses. ................. 

21 Market stalls—Stalles de marché................... 


2ICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS 
GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE.................. 
23| General stores (groceries with dry goods and apparel)— 
Mogasing généraux (épiceries, nouveautés et véte- 
ment)......................... loecossssssnesessseree 
24|General stores (groceries with other merchandise)— 
done généraux (épiceries avec autres marchan- 

Fars) sers eoesssssesesesesrseseese 
25|Gencral stores without groceries—Magasins généraux 
sans épiceries 


26)GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE 
DES MARCHANDISES GENERALES......... 
27| Department stores—Magasins à rayons................. 
28| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises 


générales— 
29 With food departments—Avec rayons de produits 
alimentaires......,..........,...,....... ..... 
30 Without food departments—Sans produits alimen- 
taires.................................ss.sese. 


81|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins 
de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00 


() In some instances only the net sales for a group of s 
































Torust) Lessthan$5,000 $5,000- $10,000- 
Moins de $5,000 $9,999 $19,999 
Nom- Nom- 
Num Net : | bre de} Ventes Num: Net | bre de| Ventes 
sales | maga-| nettes sales | maga-| nettes 


stores stores 


sins sins 











1,050,513] 13,599] 29,717} 8,217] 58,507) 8, 943/125, 523 


100-00] 32-04 5-57 


19,437| 2,913] 40,498 


485| 4,648 169 436 131 934 134] 1,763 
4 91 1 4 - = 1 20 
68 767 25 39 12 86 20) 316 
2,002} 14,004! 1,065) 2,250 512] 3,618 317| 4,252 
68[ 2,121 23 47 9 69 8 127 
96 712 58 103 19 122 9 110 
894] 11,340 600! 1,176 105 737 68 971 
105} 1,364 20 51 30) 205 39 550 
876) 10,255 323 749 216] 1,489 191| 2,612 
5,367| 89,926! 1,796| 3,948] 1,096| 7,737) 1,171) 16,092 
1,267) 42,650 162 387 170] 1,227 298| 4,257 
723] 18,954 80 232 99 696 203] 2,878 
1,523) 31,524 288 766 280| 1,992 408) 5,922 
144 , 706 55) 146 44 300 25 331 
75| 1,730 23 57 22 127 12) 171 
42 539, 19 47 59 8 112 
10 80 6) 10 11 ‘= - 
87 171 80 124 34 1 13 
2,662] 48,066 406] 1,067 595] 4,312 838] 11,732 
2,387| 43,856 352 941 515] 3,729 765] 10,713 
239] 3,583 47 113 74 539 63 867 
36 627 13 44 10 152 
979} 180,384 16 398 142] 1,018 158] 2,176 
61] 140, 148) - - = - - - 
570| 13,2 140 340 118 849 116) 1,583 
93| 5,791 10 26 12 13 187 
34) 1,601 . 109 
2211 19,631 12 31 21 148 22 298 


tores were reported instead of the volume of business for each 


unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 


\ 
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Tableau 


523 


6.—ONTARJIO—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 
. . a 
lua (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


















$500,000- | $1,000,000 - 





$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- or over— 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,999 $999,999 ou plus 
Nom- Nom- 
Net |bre de Net | bre de | Ventes 


82,706} 1,121 
745 16 
173 

1,644 33 
90 
119 
949 29 
220 5 
1,790| . 47 
13,501 447 
4,068 198 
4 
8,435 123 
6,772 191 
135 9 
100 3 
43 3 
22 1 


8,887 








nettes 
sins 


oe 


ID 





(x) (31 


_{') Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 





ie 
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Table 6.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Stores GROUPED ACCORDING TO AMOUNT oF ANNUAL SALES, BY Kips or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 














Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules 
- automobiles— . 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles... 
Automobile dealers with farm implements—Distri- 
buteurs d'automobiles et d’instruments ara- 
toires...,........4.......sssssrsenerseseesesee 
Used car establishments—Etablissements d'auto- 
mobiles usagés. ..............,.............,.4 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), 
pneus et batteries— 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), 
pneus et batteries......................7.,..... 
Tire shops—Boutiques de pneus........,........... 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d'essence... .............. 
Filling stations with tires and accessories—Stations 
d’essence avec pneus et accessoires.............. 
Filling stations with other merchandise—Stations 


wr 


nr En 


=) 


10/Garages.......................,..,,...,..,...... sus 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicy- 
clettes et accessoires— . 
Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes... 
Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, 
motocyclettes et accessoires................ . 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 
Other automotive establishments—Autres magasin! 
d’automobiles— 
Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (ba- 
teaux automobiles, canots, yachts).............. 
Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux 
(essence, huile, accessoires et réparations)....... 








Men’s and boys’ cluthing and furnishings stores—Véte- 
ment et lingerie (hommes et garcons)— 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons................. 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hom- 
MES). oo. cesse ete ee eee ee eee tenets 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— 
Magasins de vêtements et lingerie (hommes et 
BALCOMBE)... ee eee ce eee ete eter eee 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux 
(hommes et garçons)..,.....................:.. 
21\Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de 
femme et accessoires— 


22 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confec- 

’ tion pour femmes.............................. - 
23 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie... 
24 Knit goods stores—Magasins de tricots............. 


Costume accessories stores (including jewellery, 
bags and gloves)—Magasins d'accessoires du 
costume (y compris bijouterie, sacoches et 
£5255, :) 

Millinery stores—Magasins de modes.............. 

Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et 

lingerie— à 


27 Custom tailors and made-to-measure clothing— 
Tailleurs et, vêtement sur mesure............... 
28 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et, 
tailleurs pour femmes.......................... 
29 Furriers - fur shops—Fourreurs..................... 
30 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins 


de spécialités pour enfants....................... 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 

Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour 

ù hommes..............,......,................. 

Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures 

pour femmes......,..................,......... 

Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Ma- 

gasins de chaussures pour hommes, femmes et. 

enfants.................... Dossessseseesseseree à 









d'essence avec autre marchandise. .............. . 












Lessthan$5,000 


sins 


$5,000- 


Torars(4) — 
Moins de 85,000| *9:999 
- Nom- |" 
Num: Net | bre de| Ventes Num: Net 
stores _ sales | maga-j nettes | stores sales 





$10,000- 
$19,999 





Nom- 
bre de 
maga- 
sins 


Ventes 
nettes 


5,435 1,079 


63 


23 584 38 8 3 

33 825 7 18 8 
187] 3,001 50 126 50 
98] 2,453 28 75 11 
878| 11,594) .386 655 139 
1,058| 18,348 215 541 250 
772| 3,998 499 998 169 
1,294) 15,932 458] 1,130 340 


12 
14 
4,455 





251 
90 


92,139 25917 


72| 2,470 13 26 10 
242| 3,477 59 170 73 
680! 18,890 57 162 98 

18 326 3 
461] 13,943 52 153 68 


653| 19,690 102 259 115 
157| 2,498 45 99 31 
22 305 8 


4 
463 


646] 6,925 361 776 134 
88 552 58 106 17 
132] 4,233 22 48 20 





15,212 





7,716) 


460 


23 
55 


11 
41 
6,031 








1,036) 14,767 
126| 1,872 
4 51 
3 48 
47| 674 
24] 332 
162] 2,336 
292] 4,221 
g3| 1,141 
278| 3,863 
1 17 
4 60 
10| 134 
2 22 
1,008| 14,238 
13] 189 
60] 817 
205] 2,938 
4 60 
139] 1,936 | 
151] 2,142 
38| 526 
106 
24 
54] 758 
84 1,136 
92 
30] 417 
56 
33 
2071 3,010 


(2) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


- formation can be disclosed. 
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Tableau 6.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—Suite 
Magasins GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées-en milliers de dollars) 


525 













$1,000,000 


$500,000- 
or over— 
$099, 099 ou plus 
Nom- 
Num of Net | bre de| Ventes 


stores 


28/17, 791 


sales | maga- | nettes 
sing 


27 


29 
30 


31 
32 


$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000- $300,000- 
$29,999 $49,999 $99,099 $199,099 $299,099 $499,999 
rr ae —— |S rv 
Nom- Nom- Nom- 
Num Net bre de Venta ber o of Net bre de nettes | Num: Net bre de Ventes 
sales | maga- nettes sales | maga-|ne sales maga- nettes 
stores sins stores sins es sins 
516] 12,532]  436| 16,545] 320] 22,066] 185] 25,208] 58/14, 015 56| 20,917 
118} 2,772] 149] 6,818] 191] 13,410] 152] 20,925)  56/13,546 54] 20,312 
5] 120 6| (x) 1 54 (x) - - - - 
5| 115 7] 271 2] 181 139} - - - - 
13] 313 16| 621 8| 523 308| — - - - 
17| 414 o| 365 6| 452 125 - - 2] 605 
92] 2,227 63| 2,320] 27] 1,806 1,264] - - - - 
140] 3,429 99|° 3,684] 53] 3,531 1,136 - - - - 
12] 289 6} 209 3] 182 - - - - - - 
109} 2,655 73] 2,734] 26) 1,674 939 2} 468 - - 
- - 2 77 of 152 - - - - - - 
3 73 2| (x) - - (x) - - - - 
4 98 - - - - ct - - - - 
- - 8] 111 1 99 - - - = - - 
- - 1} 32! - - - - - - - - 
483| 11,607| 481! 18,133] 276] 18,579 88] 12,075] 10! 2,469) . | 2,558 
9} 226] 12 446 1] 736 (x). il (x) 1] (x) 
26 650 14l 487 6} 370 455] -| - - - 
136] 3,240] 100) 3,794] 63] 4,324 16| 2,174 2] 471 3] 1,070 
. 2 55 3] 127 1 58 - - - - - 
63] 1,510 68| 2,533]  80| 3,335 16| 2,302 3] 771 1) (x) 
79| 1,898] 1171 4,466! 63] 4,246 21] 2,932 1} (x) 1l (x) 
19} ‘466 17| ‘596 6| 406 1 - - - - 
2 52 4) 124) - - - - - - - = 
ol is el eye a 8 OZ! Z| Z| Z| | ee 
22] 634 22] 862] 13] 80 @) 1] (x) 1 (x) 
2 52 3] 108 1 83 - - - - - - 
20] 479 18[ 678] 14] 980 (x) - - - - 
1 3 1 31 1 52 - < - - - - 
1 28 8 95] - - - - - - - - 
al 6 6| 241 2 123] - -| | - - - 
88} 2,106 87) 3,343] 42] 2,778 19]. 1,936 2] 465 - - 





9} 11,304 

28117, 791 9] 11,304 
5] 3,532 - - 
Poy} =| 72 
3] (x) - _ 
1 (x) - = 


(3) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur & trois, et sur lesquels aucune 


information ne peut 


tre dévoilée. 
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Table 6.-ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by, Size of Business—Con. 
Srores Grovren AccorDING To AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY. KiNDs or Businzss 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] . | 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of Business—Genre de commerce 





BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE 
DES MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION... 


Hardware stores—Quincailleries— 
1 Hardware stores—-Quincailleries.................... 
2|, Hardware and farm impleme 
instruments aratoires...... 
Lumber and building material deal 
bois et de matériaux de construction— 
Lumber and building materials—Cours de bois 
d'œuvre et matériaux de construction... . 
5 Lumber and building materials, coal and woo is. 
d'œuvre, matériaux de construction, charbon et 
bois de chauffage. .................,,....,..... 
6 Roofing material dealers—Matériaux de toiture.... 
7 Other building materials—Autres matériaux de 
congtruction..........,......siss..ssssse...sese 
8lElectrical shops (without radio)—Boutiques d'électri- 
Cien (sans radios)..............,..,......,........., 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie 
et chaufferie— - 
9 Heating appliances and oil burners—Appareils ‘del 






tm Oo 





chauffage et brûleurs à l’huile.................. 

10 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de 
plomberie et chaufferie............,........,.... 

Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres— 

ll Glass and mirror shops—Magasins de vitres et 
miroirs...................... geresesesrsrerses 

12 Paint and glass stores—Magasins de peintures et 
 VItTeB....... esse sers ss 


BIFURNITURE AND HOUSEHOLD. GROUP ()— 


‘ GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES DE}, 


MÉNAGE()....................,,.,......cces 


Furniture stores —Magasins de meubles— 
14 Furniture stores—Magasins de meubles............. 
15 Furniture and undertaker—Meubles et pompes 
funèbres...................,.....:..........,.. 
16]Floor coverings, curtains, upholstery and interior decor- 
ations—Tapis, rideaux, rembourrage et décorations| 
intérieures.......,.......,,.,.,..,................. 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de 


ménage— 
17 Household appliance stores—Magasins d’ appareils del 
ménage............, Vosesesesenes esse 
18 Household appliance stores (gas or electric)—Maga- 
sins d'appareils de ménage (gaz ou électricité). 
19 Household appliance stores (owned by utility com- 
panies)—Magasins d'appareils de ménage (ap- 
partenant à des compagnies d'utilité publique)... 
20 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigo- 
TIFiQUES. ..............s..s..sessssosesssesseses 
Other home furnishings and appliance stores —Autres 
magasins d'appareils et de fournitures de maison— 
21 Antique shops—Antiquailles. ..............,........ 
22 Awnings, flags, banners, window shades and tents—| 
Auvents, drapeaux, bannières, stores et tentes... 
23 Brushes and brooms—Brosses et balais............. 
24 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, 
faïence, etc...................,................. 
25 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et 
abat-jour (spécialités). ................,,....... 
26 Pictures and picture framing— Tableaux et cadres... 
27 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières. 
Radio and music stores —Magasins de radio et de 
musique— 
28 Radio specialty stores—Magasins faisant une spé- 
cialité des radios............................... 
29 Radio and electrical shops (including refrigeration)— 
~ Magasins de radio et appareils électriques (y 
compris réfrigération) .......................... 
30 Radio and music stores {including refrigeration)— 
Magasins de radio et de musique (y compris 
réfrigération)......,......... srssoresssosssssese 


Torata(?) 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
%5,027| 61,281 
1,105! 27,068 
27] 567 
188] 12,286 
109] 9,664 
28]. 412 
63) 3,482 
97| 1,582 
44] 1,262 
215 2,429) 
13 124 
138 2,404 
1,402) 41,227 
272] 12,790) 
244, 3,909 
31 826 
44 884 
102} 3,180 
1041 2,607 
9 377 
37 531 
6 65 
8 38 
68| 1,252 
6 40 
39 448 
42 565 
94] 2,478 
152] 3,422 
1531 7,805 


Lessthan $5,000 

Moins de $5,000 
Nom- 

bre de | Ventes 

maga- | nettes 

sins 

872) 827 

109 293 

3 8 

25 50 

5 13 

15 21 

29 56 

39 69 

12 41 

80) 185 

2 2 

53 95! 

354 848 

54 116 

43 132 

5 7 

9 17 

16 41 

37 93 

1 4 

18 25 

3 5 

5 9 

23 67 

4 8 

21] ‘ 55 

18 41 

31 76 

39 106 

27 58 


$5,000- $10,000- 
$9,999 $19,999 
| Nom- 
Nam, Net | brede] Ventes 
stores sales maga- nettes 
346] ‘2,527 511] 7,288 
209) 1,652 345] 4,927 
4 28 9 129 
18 126 25 363 
2; 16 10 154 
3 21 4 46 
6 37 8 128 
14 101 21 277 
6 44 11 164 
52 375) 49 686 
9 64 1 10 
23 161 28 403 
234) 1,659 310} 4,402 
31 225 51 741 
58 418 77] 1,075 
4 27 9 120 
6 44 9 130 
12 85 22 324 
20) 140 22 313 
6 39 8 109 
2 12 - - 
2 16 1 13 
15 108 nN 168 
1 6 - - 
8 51 6 88 
10 58 6 92 
16] 104 22] 208 
20 147 38 525 
24 179 27 393 
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Tableau 6.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) . 
$20,000- $30,000- $50,000- $100,000- | S200,000- | $300,000- | $500,000- * $1,000,000 
$29,999 $49,999 $99,999 $199,999 $299,099 $499,999 $999,999 ou plus 

Num- Nom- Nom- Num- Nom- um- Nom- 

ber of Net | brede| Ventes|N her © of Net | bre de} Ventes ber of Net | bre de} Ventes Ni r of Net | bre de| Ventes 

stores sales maga- | nettes stores! sales maga- | nettes storesl sales maga- | nettes stores sales maga- | nettes 
Bins Sins sins sins 


278] 6,683) 227] 8,631) 182) 12,419 80] 11,239] 13] 2,940 12] 4,249 5| (x) al Gt 
196] 4,721 137| 5,196] 74] 4,971 29) 4,050 6| 1,359 - - - - - -|2 
6| 131! 2 81 3] 195 - - - - - - - - - -13 
14] 335 34] 1,334] 38! 2,686 24\ 3,331 2] 475 6| (x) 1 (x) 1] (x) |4 
15! 361 16] 592 31] 2,166 20] 2,808 4l 877 4] 1,508 2| 1,168 - -|6 
- - 3] 124 3] 201 - - - - - - - - - -|6 
4] 100 7| 268 2) (x) 3] (x) 1) 229 V(x) 2} (x) - -|7 
5 124 8] 294 9} 56 1 153] ~ - - - “f= - -|8 
7] (182 3} 120 3| (x) 1] (x) - < i © - - - -{9 
18| 427 11] 400 5] 356 - - - - - ~ - - -| . -{10 
- - 1 48l - - - - - - - - - - - - jl 
13] 301 5] 175| 14] 956 2] 318] - - - - - - - - [12 
144] 3,558} 172] 6,631) , 124) 8,413 50} 6,279) 13] 3,074 11 2,78 2) (x) |. 2) (x) 118 
35| 883 31| 1,228] 39! 2,778 21| (x) 5! 1,162 8! 1,137 1] (x) 1] (x) [14 
33] 814] | 25] 924 8| 546 - - - - - | - - - [15 
3 75° 4] 148 5} 300 1l gl + - - - - - - - |16 
8} 189 9} 335 3} 168 - - - |. - - -] o- ~ [17 
12} 296 231 884] 12] 803 al 499 1] 249 - - - - - - [18 
5] 115 10] 384 4] 261] 4] (x) - - 2) (x) - =" - |19 
8 68 2 87 3] 219 - el. - - - - - - - |29 
2 46 - - 2| (x) - - 1] (x) - - - - - = {21 
- - 1 48l - - - - - - - - - - - - {22 
~ - - - - - - - - - - - - - _ = 123 
5} 120 10; 408 3] (x) - - 1] (x) - - - - - = |24 
1 26 -|. - - - - - - - - - - - - = |25 
21 (x) 1l (x) - - 1} (x) - - - - - - - = 126 
3} (x) 1} (x) 8] 173 1] (x) - - 7 - - - - = |27 
8l 20 6| 244 9! 596 ,1] 124] - - -2) 82 - - - = |28 
10] 235 30! 1,126 o| 683 6} 70| -|- - - - - - - - |29 


“4 376 19 748 241 1,604 1lj 1,486 6 (x) - -| 1 (x) 1] (x) [30 
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Table 6.—ONTARIOW—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Stores GROUPED ACCORDING To AMOUNT oF ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
‘included in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


faa . = 2. ar . . : a = 





‘Kind of Business—Genre de commerce 


1IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING 
PLACES—RESTAURANTS, CAFETERIAS ET 
SALLES À MANGER............................ 





Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, 
étérias et salles à manger— 

Cafeterias only--Cafétérias seulement. ............. 

Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris 

confiserie) 

Lunch rooms—Salles à goûte 

Restaurants (table service) 
service de table).......,......... 

Other eating places—Autres places où l'on 

Cafes with groceries—Cafés avec 6piceries. . 

7 Lunch counters and restaurants (10 seats and un 

Buffets et restaurants (10 siéges et moins)...... 

8 Refreshment booths and soft drink stands—Pavil- 

lons de rafratchissements et kiosques & liqueurs 







om wh 





douces....................ss.isesreesssessss. 
9 Sandwich shops Comptoirs à sandwichs........... 
10 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers... 


lilOTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGA- 
SINS DE DÉTAIL...........-................... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
12 Farm implement dealers—Marchands d'instruments 
aratoires...............,............sssse 
13 Farm implement agents—Agents de machines agri- 


ol 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers — 
14 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Maga- 
sins de provende (farine, grain, engrais, etc.).. 
15 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures 





our fermiers................, ses. 
16| Feed and coal stores —Magasins de provende et del 
£0) SY: 0s)» 
17 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs & grain 
(charbon et Rene de). seseeees dee c eee eeeceee eens 

18 Harness shops—Selleries. . : 
19|Book stores—Librairies.............,..........,....... 


Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et 
bois - marchands de glace— 
20 Coal and wood yards Gneluding ice)—Cours à char- 
bon et bois (comprenant place) : dnesesesesssenses 
21 Ice dealers—Marchands de glace. 
22| Drug stores—Pharmacies............ 
23|Florists—Fleuristes............................,....... 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, 
jouets, caméras— 
24 Art and gift shops—-Magasins de bibelots et objets 





25 Toy shops—Magasins de jouets..................... 
26) Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveau- 
tés et souvenirs................................ 
27 Cameras and photographic stores—Magasins de 
caméras et fournitures de photographies cesse 

Jewellery stores—Bijouteries— 
28 Jewellery stores—Bijouteries.....,................. 


29 lee stores (instalment credit) —Bijouteries 
(cr elit payements & tempérament).. 
Luggage and leather goods stores—Valigeries ‘(marchan- 
dises en cuir)— 

30] *. Luggage and leather goods stores—Valiseries (mar- 
chandises en CUIF)...... ccc cece cence ence re neees 
31 Leather en and leather findings—Magasins de-cuir et 
32|Music stores (without radio)—Magasins de musique 
(sans radios)..........,.....,....,..,..,.......4... 

News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterio— 
33 News dealers (tobacco and confectionery)—Maga- 
sins de journaux (tabac et confiserie)............ 
34 News dealers (stationery and novelties)—Magasins 
de journaux (papeterie et curiosités)............- 


Torais(1) 


Num- 
ber of 
stores 


308 
63 
156) 


8, 648 


183 
881 


177 


835 
97 
1,453 
390 


122 
128 


Lessthan $5,000 
Moins de $,5000 
Nom- 

Net |brede| Ventes 


sales | maga-| nettes 
sins 


26,153] 1,051| 2,221 


1,774 2 5 


3,053 51 118 
3,901 79 206 


7 12,476]  286| 741 


119 2 6 
2,324 251 612 


629 284 361 
649 
1,229 80) 131 


196,947| 3,016| 6,278 
1,459 92 189 
2,393 734| 1,009 


8,281] 108} 255 
3,011) 24] 42 


2,737 7 24 
288 9 13 
730| ‘194 389 

4,201 32 90) 


45,213 111 242 
2,268 57 102 
34,670 66] -194 
4,600 156] - 348 


502 3] 73 


20 3]. 3 
724 24 67 
529] . 5 10 


10,278] 207] 565 
1,061] = - 


807 3 6 
88 3 6 
333 12) : 33 


155 38 90 
1,250 49 112 


$5,000- $10,000- 
$9,009 $19,909 
Num- Nom- 


ber of 
stores 


518 


39 
ral 


189 


32) 


Net | brede| Ventes 
sales | maga-| nettes 
sins - 


3,624 406] 5,582 


“15 6 85 


265 40 556 
505 56) 156 


1,366 215| 3,007 
899 44 586 


96 8 106 
213 10 129 
247 24 316 


11,330] 1,699] 24,009 
334] 2] 365" 
eos] 43] 546 


414 7i] 1,012 
82 16). 239 


61 9] 129 
28 2 31 
241 4 50 
278 49] 670 


670 135] 1,949 
199 


1,643 535) 7,837 
687 73] 1,004 


128 il 157 
7 1 


10 
5] + 130 

41 sl - 58 
1,144] 126 1,748 
8 - - 
| el 12 

- ad 2 


24 8 117 


226 32 428 
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Tableau 6—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] - 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








$20,000- $30,000- | $50,000- | s100,000- | $200,000- | $300,000- | s500,000- | $1,000,000 
$29,900 $49,009 $99,099 $199,909 | $209,000 | $499,009 | $900,900 pate 
Nom- Nom- Nom- Nom- 


Num-! Net | bre de| Ventes Num- Net | bre de | Ventes Num Net | brede| Ventesl Num-| net | bre de] Ventes! 


ber of ber of 
sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales | maga-| nettes 
stores sains stores nies stores) sing stores sins 
126) 3,031 83] 3,126 67) 3,975 20| 2,661 7| 1,612 1 323) - - - - fil 
2 42 4 173 4 283 8 930 1] 243 - - - - - -12 
15 363 10 398; 9 679 3 466 1) 208 - - - - - -13 
21 490 12 435 7 521 2 255 3] 734 - - - - - -|4 
65} 1,589 46| 1,724 34] 2,289 7| 1,010 2] 428 1 823 - - - -16 
2 65 - - - - - - - - - - - - - -16 
7 157 2 71 - ~ - - - - - - - - - -17 
1 21 1 45) = - - - - - - - - - - ls 
6| 151 3} 113] - - - - - - - - - - - -19 
7 164 6 167 3 203 - - - - - - - - - - 110 
840) 20,290 679] 25,734] 519} 35,853) 211} 28,973 63112, 613 33] 12,169 16/11, 900 5} 7, 800/11 
10 235 4 148 1 55) 1 133 - - - - - - - - |12 
6 142 1 31 - - - - - - - - - - - - |13 
50) 1,197 55} 2,101 29] 1,937 10] 1,364 - - - - - - - - {14 
7 181 8 324 16; 1,059 3] (x) 1] (x) 1] (x) - - - - 15 
il 265 9 852 13 885 6 748)  1| 274 - - - - - - [16 
2 62 8 104 1 60 - - - - - - - - - - 417 
2 60 - - - - - - - - - - - - ~ - [18 
24 677 17 646) 13 880 4) (x) 1) (x) V(x) - - - ~ {19 
86] 2,082 154] 5,874] 164] 11,480 67| 9,110) 8| 1,934 8} (x) 6! 4,446 21 (x) |20 
3 62 - - 3 212 1} (x) - = lt (x) - - 1] (x) [21 
348] 8,440 206] 7,720) 76] 5,215 17] 2,027 21 (x) - - - - 1] (x) [22 
32 795 18 711 10 698 3 857 - - - - - - - = {23 
2 46 3 97 - - - - - - - - - - - ~ [24 
1 25 7 256) 1 55) 1 134 - - - - - - - - |26 
- = - 1] (x) 1] (x) - - - - 1] (x) - - - - [27 
87 902 34] 1,267 18] 1,236 5 646 1] 242 1 (x) 1) (x) 1} (x) [28 
1 29 1 38 4 273 2 255 2] 458 - - - - _ - |29 
4 99 5 198 3 208 1 112 - - - - - - - = [30 
1 20 1 38) - - - - - - - - - - - ~ |31 
2 52 3 108) - - - - - - - - - - - - 132 
6 133 3 104 1 59 - - - - - - - - - - |33 
o| 208 4] 129 2] 149 - - - - - | - - - ~ 134 


11993—34 
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Table 6.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Stores Grourep ACCORDING To AMOUNT or ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals 


4 (Sales are shown in thousands of dollars) 





Lessthan$5,000| 


5 ,000- $10,000- 
Torara(!) — $5, ‘ d 
| Moins de $5,000) $9,999 $19,999 
. .Kind of Business—Genre de commerce = Nome — Noni =. 
om- om- 
Num- Net | bre de | Ventes Num- Not, | bro de | Ventes 
sales | maga-| nettes sales | maga-| nettes 
stores sins stores sing 
OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MA- 
_GASINS DE DETAIL-Fin 
Office, school and store supplies and equipment dealers 
—Marchands d'outillage de bureau, d'école et 
: de magasin— 
il ~ Office and school stipplies—Fournitures de bureaux 
. Chas 36) (2: 19 827 2 4 5 43 3 48 
3 Office, store and school furniture, equipment and 
supplies—Fournitures et outillage de bureau, 
. école et magasin.....................,...,..... 84| 3,116; * 2] | 8 3 22 6 101 
3 Office and store mechanical appliances—Appareils 
: mécaniques de bureau et de magasin............ 56 3,487 5 10 2 12 6 83 
4 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 30] 1,740 5 14 4 32 7 115 
5|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 152] 1,506 58 170 48) 340 27 341 
6|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. . 56| 1,561 12 20 8 55 13 188 
7|Scientific and medical instruments—Instruments gcien- : 
. tifiques et médicaux............................,... 21 1,268 7 19 5 38 1 ii 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de 
8 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de 
tabac (dans les hôtels, ete.).................... 380) 3,500 146 386) 115 826) 79| 1,048 
9 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac 
avec rayon de journaux.............,......... . 418) 4,986 66 185 147| 1,106 148] 2,006 
10! Tobacco stores—Magasins de tabac................. 197 4,209 36 84 24 167 40 581 
11 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, 
avec aliments.................................. 290] 2,532 102 273 98 711 72 986 
12 Miscellaneous classifications (combined) —Classifications 
diverses (combinées).....................,.,.,,.... 1,120] 41,618 610] 1,255 120 872 84| 1,169 
13ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MAR- 
CHANDISE DE SECONDE MAIN... denen Wi} 5,141 472 857 126 855 64 831 





Tableau 6.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires— Tin 


MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


és afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donn 
- inclus dans les totaux 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 
mo, D 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


531 














$20,000- 
$29,999 
Num- 
ber of 
stores 
1 23 
4 104 
12 288) 
6 140 
il 279 
§ 121 
25 601 
38 880 
46| 1,112 
1 256! 
37 893 
24 572 


11993—34è 


$30,000- 
$49,999 


Nom- 


sing 


_ 


5 
8 
2 
7 
11 
3 


li 


15 
38 


5 
36 





Net |bre de! Ventes 
sales | maga- | nettes 


201 
318 
72 
289 
(x) 


il 


402 


504 
1,439 


195 
1,441 


+ $50,000- 
$09,999 


Num- 
ber of 
stores 


Net 
sales 


3 171 


410 
1,043 


87 
330 


121 


al 238 


3 204 
13 827 


2 113 
7,571 


$100,000- 
$199,099 


Nom- 

bre de 

maga- 
sins 


4 502 


476 


_ 533 
269 


(x) 
1) (x) 


DB Co 


= 


1 102 


74] 10,756 


1 120 


$200,000- 
$299,999 


Nom- 
bre de | Ventes 


Num- 
Ventes ber of Net pre de 


nettes stores sales 


3} (x) 
2] 499 


1 (x) 
1) (x) 


$300,000- 
$499,999 


sins 


17| 6,230 


nettes 


330 


$500,000- 
$999,099 


Num- 
ber of 
stores 


1| (x) 


_ 
=> 
ia 
mt 


1) (x) 


6] 4,380) 


$1,000,000 
or over— 
ou plus 


Nom- 


bre de] Ventes 


maga- 
sins 


nettes 


' 
_ 


tore 
aT AAR 1 
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Table 7.—_ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER or STORES AND Amount oF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE oF Crupit FOR SELECTED 
Kinos or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





















































Total stores 
reporting All cash 
Magasins Pas de crédit 1-10 per cent 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 
Nom- 
Num Net | bre de | Ventes Num: Net 
stores sales maga- nettes | stores sales 
Total, All Stores Reporting(?}—Total,.tous magasins faisant 
rapport(!)— 
1 Number of stores— Nombre de magasins.................. -...] 23,024 - 8,498 - 3,748 . 
2 ‘Per cent of total stores —Pourcentage du nombre de magasins..| 100-00 - 35-52 - 15-67 - 
3 Amount of net sales—Montant des ventes nettes...........,... - | 525,237 - | 113,962 - | 63,908 
4 Per cent of total sales— Pourcentage des ventes totales......... .- | 100-00 - 21-69 - 12-16 
FOOD GROUP-—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 
5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie...... 6 cece eee e eect cent etree eeetes 251| 2,370 143] 1,143 45 520 
6 Confectionery stores 1,241| 8,923 999! 6,977 145| 1,343 
7 Dairy products stores Magasins d 1,267 25 51 6 
8 Milk dealers—Laiteries..... 187| 5,467 39| 1,956 49) 1,289 
9 Eggs and poultry stores—Ma 51 487 27 1 10 
10 Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes .... 509} 6,721 342] 3,557 70 901 
11 Grocery stores (without meat)—Epiceries ( 
viandes) css 8,180) 41,446 7721 7,490 484] 6,594 
12 Grocery stores with mea ries (avec rayon 98! 16,864 95| 1,986 108] 2,660 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries .. 457|* 12,239) 98| 2,737 69 1,710 
14 Meat markets—Boucheries. 854| 18,706 215] 4,992 168] 4,207 
15 Fish markets—Poissonneries...... 85 986 58 434 7 88 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, 50 970) 15 101 8 140 
COUNTRY GENERAL STORES--MAGASINS GÉNÉRAUX 
DE CAMPAGNE— . 
17 General stores (groceries with dry goods and apparel) —Maga- 
sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 1,576] 29,108 136] 2,317 306] 5,104: 
18] General stores (groceries with other merchandise)—Mag, 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 153} 2,482 12 212 33 496 
19 General stores without groceries—Magasins généraux sans épi- 
C6. 9 (=< ss ssessseses esse 23 379 7 68 2 51 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— ’ 
20) Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 370} 8,528 182} 3,180 88] 2,113 
21 General merchandise stores with food departments—Magasins 
de marchandises générales avec rayon de produits alimen- 
taires........ ses cence cee sesesessueueuurs seen 66 4,324 8 367) 7 1,033 
22 General merchandise stores without food departments—Maga- 
sins de marchandises générales sans produits alimentaires. 20) 959 8 197) 1 13 
AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
23 Automobile dealers—Marchands d’automobiles............... 640} 77,508) 5 51 37| 3,790 
24 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et 
batteries. ........................,.,.,.,.....,..,..,.. 111| 1,549 16 132 14 117 
25 Filling stations—Stations d'essence. 253] 2,698 123 796) 41 428 
26) Filling stations with tires and acces Stations d’essence 
avec pneus Ct ACCESSOITES. ... 0... eee eet eee ee 442) 7,019 75 876 107| 1,734 
27 Filling stations with other rchandise—Stations d'essence 
avec autre marchandise. .....,............................ 375] 2,184 214 919 95 804 
28 Garages. .....................................,..........202.. 630) 7,684 55 633 148] 1,499 
APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
29 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 166] 2,484 102) 1,690 28 273 
30, Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie—(hommes et garcons)............... 464) 11,825 162) 4,042 113] 2,263 
31] | Family clothing stores—Vétement pour toute la famille....... 318] 9,960 129| 3,184 65 1,760 
32 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes.............................,,.......,.....,.,.2. 406) 13,320) 237) 5,428 52 1,153 
33 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie............. 96} 1,250) 76) 932 12 234 
34 Millinery stores—Magasins de modes............,............. 272 1,604 169 1,149 41 167 
35 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 
vêtement sur MESUTE.... 6... cece eee ene tee ee eee 385} 3,627 131 997 54 451 
36 Furriers - fur shop—Fourreurs.........,.,................,,.. - 90 2,378 13 127 12 425 
37 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 469 9,383 232 5,537 119 1,933 


(1) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. ‘This table includes only 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. : 
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Tableau 7.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES sÉLec- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





Over 
11 - 20 21-30 31-40 — 41-50 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 
Nom- Nom- . Nom- Nom- 
bre de Ven- Num Net | bre de Ven Num: Net | brede ven Num Net | bre de Ven- Num Net 
mag! nettes | stores sales mea | nettes | stores sales ie | nettes | stores sales mis | nettes | stores al 
2,319 -1 1,677 - | 1,675 -| 1,751 -| 1,123 - | 1,130 - 855 -| 1,148 -|1 
- - - 7:32 - - 4°72 - 3-57 - 4 - | 2 
- | 41,387 = [38,269 - | 42,226) ~ (49, — | 42,626 - [40,596 - | 30,721 — 162,086} 3 
- -| 72 - - - +12 - - 5 - 4 
15 160 8] 120 10 71 13] 134 3 35 6 87 5 79 3 21| 5 
38} 256 15 95 20; 84 14 90 3 21 3 39 1 6 3 13! 6 
nn 1 101 1 65 - - 1 73 2 161 - - 5 238] 7 
25 807 14 270) 12 231 22 359 5 303 § 84 9 82 7 86! 8 
- 2 7 2 23 5 51 - - 2 29 1 27 2 120) 9 
30 735 17} 282 27 422 8| 354 3 66 5| 141 2 18 5| 246110 


310| 3,316 220) 2,398 296/ 3,753 365) 4.857 208 3,944 235} 4,097 161] 3,308]. 84] 1,689)11 
61] 1,120 28) 855 64| 1,396 78] 1,509 53} 1,107 71) 1,851 83] 2,401 59| 2,080/12 


33 608 34) 748 34 823 67) 1,652 35] 1,041 36] 1,315 26 837 25] 769/13 
95] 1,411 59) 1,168 75! 1, a8 109] 1,975 52| 1,253 51] 1,084 21 497 9} 202/14 
6 119 5 87, 3 1 12 1 91 2] 105 1 7 1 21/15 
8 74 4 47 1 33 2 8 2 44 6 80 - - 4, 423/16 


243| 3,822 205) 3,557 208) 4,280 186] 3,394 126| 2,668 74| 1,621 56| 1,486 6) 860117 
26 318 21] 233) 13 263 16] 256 10 162 10] 248 5 54 71 24118 


cs 


43| 1,225 20] 902 12 405 9) 346 6 250; _4 12) 2 22 4 73|20 
9 181 10| 414 2 63 10] 391 2 307 6} 620 8 940 4] 10921 
1 23 1] 105 1 75 2 


199 |. 1 69 1 30 4] 249/22 


82} 5,572 81) 6,403 82| 8,491 7910, 092 85] 13,727 76112,272 46] 4,639 67112,469123 


18 161 15, 152 7 75 | 22| 291 4 96 6] 101 6 399 8 26/24 
29 337 15] 174 18 264 11] 149 11 449 1 1 3 100 1 2/25 
96| 1,473 67| 1,048 45 638 28| 662 10 211 10] 253 2 114 2 7126 
34 227 10 46 12 105 4 60 3 10 3 14 - = ~ ~ 127 
142) 1,380 ii] 973 78) 1,001 52) 1,016 16 505 16) 6524 8 50 4} 10528 
13 127 13] 186 3 36 6 92 - - 1 31 - - ~ - 129 
60) 1,452 40] 1,187 40] 1,342 20| 953 lu 247 5] 125 4 14 91 200130 
80] 1,101 18] 6513 18] 1,029 6| 152 7 243 10] 7655 8 182 7) 1,042131 
81| 2,147 15] 795 12 478 19} 980 10 386 131 714 8 228 9] 1,012132 
E] 31 1 1 2 24 1 10, -- - - - - = 16133 
25 78 9 41 9 28 4 47 7 32 3 31 2 22 3 16134 
64 537 29) 186 20 112 18] 147 18 152 16] 153 10 152 6! 741135 
.12 159 121 274 13 397 9] 331 5 181 3 47 3 200 8] 238136 
51 822 311 759 13 126 141 144 2 8 2 8 3 13 2 34137 


(4) Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n'a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 
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Table 7._ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


a) 
NUMBER or STORES AND Amount or SALES Ciassirigp Accorpina to Decres or Crepir ror SELECTED 
Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 












Total stores —————“«~ 
reporting All cash 
. . Magasins Pas de crédit 1-10 per cent 
Kind of business—Genre de commerce | faisant rapport . 
Nom- 
Num: Net bre de Ventes Num Net 
sales | maga- | nettes sales 
stores sins stores 
BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉ- 
RIAUX DE CONSTRUCTION 
1 Hardware stores—Quincailleries.. .....................,,..... 798) 19,883 100; 1,498 91! 1,260 
2 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et 
matériaux de construction................................, 130] 9,713 7 123 2 240 
3 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre,| | 
matériaux de construction, charbon et bois de chauffage. . 61| 5,751 1 70 2 176 
4 Other building materials—Autres matériaux de construction. . 34| 1,952 3 41 - - 
5 Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans 
. 2 6 (61) a na @4| 1,117 6 46 1 2 
6 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
chaufferie. .....,,,.......,..,,....,.,,..,.., osseuses 128} 1,670 8 50) 5 51 
7 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres sos. ee 88| 1,498] 18 89 3 32 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GEOUP—GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
8 Furniture stores—-Magasins de meubles..................,..... 191} 7,526 26 360 8 104 
9 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres ....... 168] 2,628 5 90 3 31 
10 Household appliance stores (owned by utility companies) —Ma- 
gasins d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies] 
d'utilité publique}............,.......,..,....,.,...,.,... 52| 1,815 3 25| _ - 
il Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération}. ............ . 92] 3,758 3 313 5 43 
12 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 
B16 00: 4er eesensesesereseess 53| 1,015 9 94 2 17 
13 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins 
de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). 102] 2,430 5 14 3 66 
OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 
DETALL— . 
14 Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 326] 1,074 43 80 14 58 
15 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Magasins de pro- 
vende (farine, grain, engrais, ete.)..........,............., 245] 5,779 37 866) 29 645 
16 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon... 40| 1,727 3 84 1 34 
17 Book stores—Librairies...................,.,,.......,..,,.... 121} 3,313 44 6507 26 299 
18 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
(comprenant glace}. .................,.........,.....,.... 509] 28,756) 56[ 1,447 42[ 1,282 
19 Drug stores —Pharmacies 1,070] 23,127 509] 11,267 381 6,968 
20 Florists—Fleuristes.......... *  237| 3,104 52 204] 33 601 


21 Jewellery stores—Bijouteries 402} 6,402 139] 1,588 139] 1,316 
22 Music stores (without radio) — Magasins de musique (sans ' 

radios) .......,.,.....,....,.,,.. 4e essor 14 207 3 8 3 21 
23) Office store, and school furniture, equipment and supplies—| 

Fournitures et outillage de bureau, école et magasin....... 20| 1,895 2 239 1 8 
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Tableau 7.—ONTARIO— Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


NoMBRE DB MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIES SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SELEO- 
TIONNES DE COMMERCE ~ 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 





_———— SS 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





. Over 
11-20 21-30 31 - 40 41-50 51 - 60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent | Au-dessus de 
. 80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- . Nom- . . 
bre.de Ven- Num Net bre de Von. Num: Net bre de Ven- Num Net | bre de en Num: Not. , 
maga- sales | maga- sales | maga- sales | maga- 
ane | nettes | stores ares | nettes | stores are | nettes | stores nies | nettes | stores 
86] 1,306 87| 1,396 118} 2,446 120] 3,049 81] 2,662 . 69] 3,277 32] 2,109 14[ 881) 1 
8 739 4] 254 5 110 6 69 8 193 6 94 ll 378 73] 7,615! 2 
1 13) - - 1 29 3] 217 2 86) 7| 501 11 883 33] 3,771) 3 
1 780 4 7 4 29] 2 5 1 3 2 5 3 43 wt, 040} 4 
6 82 6 87 6 117 7 99 4 21 8 51 7 160 14]. 453] 5 
~ 8 93 11 125 12 91 8 73 1 8 pal 99 10 98) : 54 981| 6 
4 23 12 368 5 23 8 103 12 344 12{ 288 9 109] :‘ 5 119] 7 
8 60) 16] 274 5 85 14 215 17 574 251 1,340) 29[ 1,409 43! 3,106 8 
12 155 20| 309 19 169 28] 325 16 239) 28) 417 17 417 22| 4779 
2 1 7 3 66 1 4 4 44, ° 8] 30] ° ul 704 19} 928110 
3 22) 2 33 5 94 9| 102 8 69 10! 216 19 341 87| 2,526) 11 
6 22 1 7 4 41 4 27 2 57 5 49 7 155 13] ‘6546112 
9 124 7| 129 8 87 9[ 125 il 219 10} 241 16 638 241 787113 
24 74 26] 101 20|. - 87 38) 109]. 85). 132). ::35|.-.173] ‘--42]----125)—--49!--134/14 
28 327 28] 444 28 525) 33| 928 25) 1,005 16| 500 12 353 9] 188115 
66 3 38 6 176 4 79 7 400 5] 231 5 524 3 97116 
10) 207 13] 375 4 90 4] 286 2 132 21 463 - - 16] 854117 
49) 1,432 32] 1,981 44} 6,213 56} 2,282 63] 2,843 55} 3,001 46 3, 906 66] 5,368}18 
04) 2,211 61] 1,707 19} 4,800 9} 224 3].. 148 1 59) 3 64119 
20) 23 17] 110 32 4231. 27| 377 19 824 22] 601 3 140 7 189120 
48 809 27| 615 17 364 12} 278 11] 1,358 7 95] 1 76 1 5/21 
1 1 1 10 - - - 1] 18 1 35) - - - - 4] 10022 


t 
0 
‘ 
‘ 
to 
J 
c= 
1 


182. =} =f |. 21 | th tastes 
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Table 8.—ONTARIO—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 8.—ONTARIO—Ventes à crédit, par types d’opération 





Number Ratio of credit | Instalment sales , 
of stores sales to total of stores report- 
reporting | Total net | Net credit | sales in stores ing instalments 
credit sales of sales of reporting (included also in 
- sales such stores | such stores credit sales credit sales) 


Type of operation—Type d’opération Nombre de Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes à tempé- 
. ins | des ventes | des ventes | ventes à crédit |rament effectuées 


dé t | effectuées | à crédit aux ventes glo- | par les magasins 
des ventes | parces | effectuées | bales effectuées en déclarant 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 
~ magasins déclarant des ment avec les 


- ventes à crédit | ventes à crédit) 


Single store independents—Magasins indivi- 














duels indépendants.......,........,........ 13, 610/$332, 291, 000/$150, 539, 100 45-3 + $32,715,100 
Single stores (in volun’ chaine) Magasins 
individuels (chatnes volontaires)........... 961] 23,854,700) 8,970,400) 37-6 86,300 
Twostore multiples—Multiples de deux ma- 
ee ee ee teas tence nee cer eseeree sees renee 571) 35,917,900} 17,906,500) 49-9 7,369,200 
Threestsrs multiples—Multiples de trois ma- 
ws gee een ace e eens ene res eereverateces 168} 16,266,100] 8,537,100 52-5 4,117,000 
Léeal chain (4 stores and over) (1!)—Chatnes . 
locales! (@ magasins et plus) (1). 159] 10,854,500) 6,646,400 61-2 3,689,600 
Provincial chains (1}—Chaînes provinciales (I. 2741 12,238,600| 6,996,200] , 49-0 1,722,500 
Direct selling (house to house)—Colportage 
sa le porte en parte)..........,.............. 65 820, 800 499, 700) 60-9 - 
In ustrial'stores (owned by manufacturers)— 
ins industriels (appartenant aux ma- 
nufacturiers). . 12 874,300) 620,500) 59-5; - 
d concessioi dd 
cessions et rayons loués 5 133,400 24,200 18-1 - 
Mail order houses (apartfrom stores) Corp. 
toirs postaux (séparés des magasins)........ 5 970, 100) 247,300 25-5 80, 000 
Producer = retailers of milk—Producteur - 


détaillants de lait............,.,.,,........ 29 147,000 42,800 29-1 - 





-Q) See note in ‘Description of Tables’’—"'Credit Business by Types of Operation’’. 
@) Voir renvoi à ‘‘Description des tableaux’’—"‘Ventes à crédit, par types d'opération”. 


Table 9.—ONTARIO—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 9.—ONTARIO—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 














+ Capital 
Stocks on invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stoc 
stores sales {at cost) on hand) 
Group—-Groupe . — = — _ 
Nombre | Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins fin de (inclus 
l'année stocks en 
{prix coûtant)| magasin) 
$ $ 8 
Total................,,,,4,. ses eres is euorerese . 43,045/1,099,990,200| 177,112,500] 475,839,700 
Food group—Groupe de l’alimentation................ 14,263] 255,936, 200 15,829, 600 76,276,300 


2,662) 48,066, 000 16,824, 100 30, 096, 900 

979] 180,383, 600 30, 780, 700 84,871, 100 
5,481] 167,410, 500 14,336, 500 65, 797,300 
4,484) 93,711,300 31, 205, 600 48, 647,500 
2,030) 61,398, 100 18,338, 100 39,072, 100 


Country general stores—Magasins généraux de campagne. 
General merchandise group—Groupe des marchand ses g ér. 
Automotive group—Groupe de l’automobile. . 
Apparel group—Groupe du vétement 
Building materials group—Groupe des matériaux de constructio 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 








MÉNAGE............... esse sno sens ssosseesoseecesssesesse 1,429) 43,713,000 11,201, 500 31,573,300 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias et 
salles à manger..................,.,,......4. esse 2,306] 28,633, 600 642,400 11,224,200 


Other retail stores—Autres magasins de détail wee 8, 694] 215,596, 800 36,543, 600 95,436,000 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde main...... 717| 5,141,100 1,410, 400 2,845,000 
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Table 10.—ONTARIO—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and Retail Sales by 
Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 10.—ONTARIO— Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et ventes de 
détail effectuées par les établissements de gros, 1930 


Qaawee——————e—e—e—eeeeeeeu5—5u5$0eEe_aqe=<q«ananaqjanan8»89uas>aanannh LLL 














Sales to Sales to 
other ultimate 
Retail Merchandise Establishments retailers | consumers Wholesale Establishments 
Etablissements de ventes au détail Ventes à Ventes Etablissements de gros 
ù d'autres aux con- 
Kind of business—Genre de commerce détaillants |isommateurs Kind of business—Genre de eommerce 
Total.......................,..... $8,659,500 || $7,281,200 Total. 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans Groceries and food specialities—Epiceries et spé- 
rayon de viandes)..................,..,..... 103,100 430,500 | cialités alimentaires. . 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec : 
rayon de viandes).....................,...., 46,800 - 
Meat markets with groceries—Boucheries avec 
épiceries.....:.,...................,....,.,. 243,400 243,600 |Meats and provisions— Viandes et provisions. 
Meat markets—Boucheries........,........... , - = 
Fish markets—Poissonneries....,....,........ 40,900 31,300 {Fish and sea foods—Poisson, huftres, etc. 
Dairy products dealers—Marchands de pro- Dairy and poultry products—Produits laitiers et 
duits laitiers.......................,..,,.... 432,300 162,500 | œufs. 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 198,400 467,100 |Fruits and vegetables—Truits et légumes. 
Confectionery stores—Confiseries.............. 42,100 3,300 |Confectionery—Confiserie. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comp- Tobacco and confectionery—Tabac et confise- 
toirs de tabac......................... sons. 104,700 215,700 | rie. 
. . Automobiles and other motor vehicles—Automo- 
Automobile dealers—Marchands d’automobiles} 2,777,300 35,900 | biles et autres véhicules automoteurs. . 
Accessories, tires and batteries—Accessoires Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
(auto), pneus et batteries. ............, scone 113,600 260,200 | -Pièces et accessoires d'automobiles et pneus. 
Filling stations—Stations d'essence... ... dus 79,000 178,100 Petroleum and petroleum produts—Pétrole et . 
T1Ves, . 
Hardware stores—Quincailleries............... 225,600 | 1,598,700 |Hardware—Quincaillerie. 
Lumber and building material dealers—Mar- 
chands de bois et de matériaux de construc- Lumber and building materials—Bois et maté- 
6 Ce) | sossesse 503,900 354,400 | riaux de construction. 
Paint and glass stores— Magasins de peintures et Paints, varnishes, lacquers and enamels—Pein- 
vitres...................,...,,. ra 50.400 33,600 | tures, vernis, laques et émaux. 
Household appliance stores—-Magasins d’appa- * [Electrical goods and equipment—Appareils et 
reils de ménage.........,,......,.........., 26,600 ||. 441,100 | accessoires électriques. 
Electrical shops (without radio)—Boutiques - ". 
d'électricien (sans radio)..............,..... 15,000 242,700 |Refrigerators (electric)—Glaciéres (électriques) 
Radio and electrical shops (including refriger- 
ation—Magasins de radio et appareils élec- Radios and radio equipment—Instruments et 
triques (y compris réfrigération) ............ 27,900 83,000 | accessoires de radio. 
Feed stores—Magasins de provende............ 282,700 251,800 |Grain—Céréales, 
Feed and coal stores—Magasins de provende et . 
de charbon........ fee cece e cesse 238,400 | 85,200 |Hay, grain and feed—Foin, grain et provende. 
Coal and wood yards—Cours à charbon et bois! 1,579,900 596,300 |Coal and coke—Charbon et coke. 
Drug stores—Pharmacies...,................. 62,000 300 [Drugs and drug sundries—Drogues et fournitures 
Office and store mechanical appliances—Appa- pharmaceutiques. 
reils mécaniques de bureau et de magasin.... 94,300 - . . 
Sporting goo stores—Magasins d'articles . Amusement and sporting goods—Articles de 
gportifs...................,................. 31,100 94,200 ! récréation et de sport. 
Brewers’ warehouses—Entrepôts de brasserie... 145,200 38,000 |Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques. 
Other wine or liquor stores—Autres dépôts de 
vins ou liqueurs..........,.,............,... 12,800 . - 
Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bul- Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes 
bes et plants de pépinières 77,800 27,800 | et produits des pépinières. 
Not otherwise specified—Divers.............. 1,019,600 | 1,334,900 |Not otherwise specified— Divers. 





Table 11.—ON TARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 11.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 








Full-time employecs 








Number Personnel à temps entier Total 
of stores | — sales 
— Salaries _ 
, Nombre Male Female | and wages Total 
de ma- — — ~ des 
gasins | Hommes | Femmes | Salaires ventes 
. et gages 
Total,....... seen e ee eeee ee eeee debts ee eneeeeeees | 43,045 64,127 30,057. 1$101,636,800!$1, 099, 990, 200 
Individual proprietorships—Particuliers...................... 33,918 25,557 9,215 } 30,716,100 447,486, 300 
Partnerships—Sociétés en nom collectif.............. ésssrsree 4,147 6,459 1,872 | 8,144,000 113,465, 000 
Corporations—Compagnies incorporées... 4,880 |. 31,829 18,850 | 62,338, 500 533,660, 900 
Co-operative associations—Coopératives................,..... 71 227 70 328,6 4,809, 100 
Other forms—Autres........ dened eee eeneeeeenesenes vane eeene 29 55 50 109, 600 568,900 


a —— 
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Table 12—-ONTARIO—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Counties and 


Incorporated Places of 1,000 Population or Over 








Full-time employees 








































Number = — Net 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales 
of 1,000 population or over = - tion stores = 
— — | Ventes 
Comtés et endroits incorporés, (931) | Nombre Salaries nettes 
de 1,000 Ames ou plus de Male Female |and wages 
magasins _ — — (1930) 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 
' $ $ 
TOTAL, ONTARIO... es] 3,481, 683 43,045 64,127 30, 057/ 101,636,800) 1,099,990,200 

Addington.............. rss es 6,879 74 20 11] 20,800! - 729,900 

Algoma........... 46,444 602 561). 265| 826,500) 13,199,100 
Sault Ste, Marie. 23,082 357 436) 231| 682,400! 9,984,500 

Puaces UNDER 10,000 
Exprorrs DE Moins DE 10,000 
Blind River.. 2,805 36 40 … 9 52,700 829,200 
Thessalon...... 1,632 49 35 6 36,500 651,700 
Remainder of di . . 18,925 160 50 19 54,900] 1,733, 700) 
- Autres.......,..,,..,........ . 
Total, places under 10,000......... 23,362 245 125 34 144,100] 3,214,600 
Total, endroits de moins de 10,000. 
Brant 53,476] ° 663 953 411] 1,398,800| 16,823, 700 
Brantford.......................,...... 30,107 451 809 375] 1,230,300| 13,966,900 
PLraces UNDER 10,000 
EnpRoirs DE moins DE 10,000 k ‘ 
Paris.............,... 4,137 70 81 19] 110,300} 1,583,100 
Remainder of county 19,232 142 63 17 58,200 1,273, 700 
utres...............,.., 66 . 
Total, places under 10,000... 23,369 212 144 36] . 168,500] 2,856,800 
Total, endroits de moins ade 10,000. : 

Bruce......... . 42,286 621 868 121| 361,000] 7,417,700 
Chesley... 1,699 44 33 8 33,400 , 
Kincardine... 2,465 59 46 16 52,100 862,900 
Port Elgin... see steeeeeee 1,305 40 28 8 28,100 523,700 
Southampton. seveeceees 1,489 47 15 4 11,300 344,400 
Walkerton.. bend ence eens eneeenene 2,431 60 54 17 54,900) 1,006,800 
Wiarton.. seeeenssessecveee! > 1,949 47 56 14 54,800 805,600 
Remainder of county... seneeeecceeeneseee 30,948 324 136 54| 126,400} 3,269,800 
Autres......,,,... enenosnerssees sus. . 

Carleton.............. pec eevceeeeeee wee 170,040 1,904 4,131 2,031 6,446,900] 63,905,000 
Ottawa. ..........,. sssnsenersene so. 126,872 1,525 3,896 1,978] 6,205,700) 59,702,200) 

PLACES UNDER 10,000 
Enprors DE MOINS DB 10,000 Le | | | | 
Eastview............. . 6,686 69 61 9 59,600) 791,700 
Remainder of county 36,482 310 174 44) 181,600) 3,411,100 
utres...........,...... 
Total, places under 10,00 43,168 379 235 53] 241,200] 4,202,800 
Total, endroits de moins de 10, 00. . 

Cochrane. . 58,033 546) 736 206) 1,095,400) 14,812,800 

Timmins...................... 14,200 159 332 109; 511,100) 6,270,700 
PLaces UNDER 10,000 

Expnorts pz Moins DE 10,000 \ 
Cochrane........ 3,963 70 109 28} 156,000) 2,213,500) 
Troquois Falls... 1,476 8 30 8 63,200 663,100 
Kapuskasing............ se eeveeeceeeene 3,819 46 67 16] 104,100] _ 1,533,500) 
Remainder of district........... sous 84,575) 263 198 45| 261,000] 4,132,000 

Od . 

Total, places under 10, 060... 43,833 387 404 97| 584,300} 8,542,100 

Total, endroits de moins de 10, 000. 

Dufferin....................sssessss.s 13,892 185 133 36| 148,000) 2,626,500 
Orangeville... . 2,614 78 79 23 95,600] 1,393,500: 
Shelburne............. dene eeecneeeneees 1,077 40 38}. 8 37, 100 694, 700) 


. Remainder of county esse eee) 11,201 - .67| - - 16]. 5 . 15,300 538,300). - 


Autres... ................... ssssscse 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 

de l’année 

(prix: 


coûtant) 


177,112, 500 


202,600 


2,581,800 
1,783,400 


223,600 
169,600 
405,200 


798,400 


2,396, 100 
1,937,100 


263,300 
195,700 


459,000 


2,000,500 


1,038; 100 


11,142,300 
10,449,800 


107,000 
585,500 


692,500 


2,963, 100 
1,274,600 


363,800 
109,000 
252,300 
963,400 


1,688, 500 


673,400 


167,800 
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Tableau 12.—ONTARIO—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Suite 
RE ————__—_ EE, 





























\ . “Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number _— Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — —_ 
. _ — | Ventes Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
e 1,000 âmes ou plus de Male Female [and wages à la fin 
magasins (1930) de l’année 
Hommes Femmes Salaires (prix 
et gages | coûtant) 
$ $ $ 

Dundas..….....................,.....,.. 16,098 235) 123 29] 115,000] 2,804,100 647,400 
Chesterviile. .........,....,.,........., 1,012 37 22 3 20,400 462,000 132,500 
Morrisburg....................,..,.,... 1,420) 61 37 6 31, 800) * 745,800! 133,900 
Winchester.................. wes 1,027 32 32 14 38,300 605, 700 111,000 
Remainder of county 12,639 105 32 6 24,500 990, 600 270,000 
7s <:\: 

Durham............................,... 25,782) 362 : 287 97] 337,900] 4,821,200| 1,182,700 
Bowmanville...... . 4,080 78 82 21) 104,600] 1,165,000 288,700 
Port Hope.......... 4,723 109 136 §1 164,900} 2,100,400 467,600 
Remainder of county... 16,978 175 69 25 68,400} 1,555,800) 426,400 
Autres.......,,,....,....,4.useess 

Elgin. ses. 43,436 590 621 302| 818,800! 10,825,800 2,124,800 
St. Thomas.......,...,..,..,,........, 15,430) 286 480 235) 667,900! 7,549,500) , 1,333,200 

Paces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Aylmer...........,,.. DRRPETEE EEE TETE 2,283 66) 48) 22 53, 500) 1,106,400) 248,800 
Remainder of county 25,723 238) 93 45 97,400! 2,169,900; 542,800 
Autres..................... 
Total, places under 10,000 28,006 304 141 67| 150,900) 3,276,300 791,600 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Essex.......................,....,,.,.., 159,780 1,882 2,889 888) 4,589,600) 48,292,000) 7,433,400 
Windgor...... 63, 108 903 1,938 615] 3,300,600] 30,122,400] 4,539,000 
East Windsor., 14,251] 140) 149) 271 226,700] 3,233,700 530,500 
Sandwich.... 10,715 7 87 83 27] 112,900] 1,765,700 191,000 ¢ 
Walkerville. ..............,,..,.,..,.., 10,105 109 171 66] 275,000! 3,094,100 406,600 

PLacEs UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Amherstburg. .... setenv eee teeeeeetneees 2,759) 60 78 15 97,600) 1,213,200 177,200 
Essex........ noresesssessere . 1,954 * 50 62 12 75,800] 1,351,300 245,400 
Kingsville... . os 2,174 54 61 19 80,800] 1,067,900 248,700 
Lenmington. 1.1. 4,902 106 117 48| 170,700) 2,372,400 400,200 
Riverside.........,.,,.,,.,.,.......... 4,432 28 24 5 26,000 454,600 36,400 
Tecumseh...........,.,....,....,..,... 2,129 33 34 11 35,400 467, 500) 68,900 
Remainder of county (!).. sees 43,251 312 177 43 189,100} 3,149,200 589,500 
: Autres(!). cc... cece cece eee eee 
Total, places under 10,000.......... 61,601 643 548 153] 675,400] 10,076,100] 1,766,300 
Total, endroits de moins "a 10,000. . 
Frontenac..... ous. ences eee eeenes 45,756 537 901 845| 1,249,000| 14,224,000] 2,373,300 
Kingston...............,.. dnsvsseresess 23,439 * 376] 858 328) 1,214,500) 12,873,200] 2,079,000 
Praces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Portsmouth............... sus sr 2,741 9 8 1 2,900) 64,200 6,600 
Remainder of county. corses css 7 19,576 152 40 16 31,600| 1,286,600) 287,700 : 
Autres. ............,..,...ses 
Total, places under 10,000.......... 22,317 161 43) 17 34,500) 1,350,800) 294,300 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Glengarry............... see e cee eeecenes 18, 666 201 100 23 85,200} 2,018, 900; 550, 600 
Alexandria.............. crosses soso. 2,006 54 47 18 44,300 715,000 198, 900 
Remainder of county.......... esse . ‘} 16,660 147 53 . 10 40,800} 1,303,900 351,700 
Autres....,......., Veneers reeceeceoes . 

Grenville......... cone eee eeeenes cesse 16,327 279) 196 77] 234,600! 3,697,900) 931,200 
Cardinal. esssossse senssssessse se 1,319 25 15 6 16,000 308,700 64,000 
Kemptville........... sees eeeeeee css. 1,286 54 39) ‘12 45,700 742,400 193,800 
Prescott......,......,...,..,,,,... ss 2,984 78 105 40} 120,400) 1,730,400) . 412,900 
Remainder Of county...........,..... } 10,738 122 87 19 43,500 916,400 260,500 

UÈTES.. eee cossososesese , 


@) Includes Tilbury (part). ~-(1) Comprend une partie de Tilbury. 
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ee eel 





_ | Number 
Counties and incorporated places. Popula- o 
of 1,000 population or over tion stores 


Comtés et endroits incorporés, (931) | Nombre 
de 1,000 âmes ou plus de. 
magasins 





Grey wees 57,699 743 
Owen Sound . 12,839 249 





PLaces UNDER 10,000 
- ENDROITS DE MOINS DE 10,000 


Durham 1,750 43 
Hanover. 3,077 59 
Meaford.. 2,624 66 
Remaind, 37,409 326 










Autres 
Total, places under 10,000. , 44,860) 494 
Total, endroits de moins de 10,000. 
Haldimand............................. 21,428 821 
Caledonin.,............................ 1,396 41 
Dunnville.. 3,405 78 
Hagersville dee eeeee 1,385 48 


Remainder of count 


5,997 53) 
26,558 361 
1,855 36 
3,046) 58) 
2,288 60) 
1,839 46, 
3,857 72 









Hastings... 


Belleville. ........ DIN] 18,70 246 


Praces UNDER 10,000 
Expnorrs DE Moins DE 10,000 


Deseronto........,....,,........,...... 1,476 31 


Madoc. .. 1,059 41 
Trenton.. 6,276 113 
Tweed............. 1,271 42 
Remainder of count 34,974 302 


utres............... + 
Total, places under 10,000 45,056) 529 
Total, endroits de moins de 

see taeceeneneresseeuveee 45,180 692 
1,789) 59! 

1,666 53 

4,491 110 


1,686 56 
1,959 66 
33,589 348 







Wingham.......... 
Remainder of count; 





Autres............., susssssesessss 

Kenora..................... 24,946 226 
Dryden.. 1,326 33 
Keewatin.. 1,422), 16 
Kenora......... 6, 766 98 
Sioux Lookout 2,088 25 
Remainder of district 10,344 54 
Autres............., 

Kent . 62,865 857 
Chatham. . 14,569 276 








Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 








Salaries 


Female and wares 


Hommes Femmes Salaires 





231 


et gages 


$ 


115,200 
497,200 


17,300 


431,500 
25,300 
119, 100) 
67,100 

42, 800 
152,200) 
25,000 


998, 700 
690, 000 


308, 700 


361,600 
44,500) 


60, 100 
27,400 


1,339, 400) 
07, 300 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


10,937,000, 
5,716, 100 


2,684,400 
5,220, 900; 


4,518, 600 
675, 100 

1,873,400 
867, 

1,102,300 


532,200 


5,737,100 
1,418, 300 
722, 200 


1,573,900 
67, 700) 


14,568, 400 
7,883, 800 


000 
2,638,400 
6,684, 600 


973,200 
3,069, 900) 


4,923,000 


17,269, 600 
8 00) 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 
de l'année 
(prix 


coûtant) 


2,688, 600 
1,148, 200 


145,100 
292,800 
241,200 
861,300 


1,540, 400 
1,016,800 
291,000 


190,300 


967,000 
98,900 
171,700 
189,400 
157, 600 


114,700 


2,964,400 
1,387,300 


741,700 
1,877,100 


2,334,800 
800 

205, 500 
338, 300 
217,400 
295, 600 
1,052,200 


1,052,000 
177,700 
45,400 
665,800 


123,000 
140, 100 


3,337,900 
1,378, 700 
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Number 
Counties and incorporated places Popula- of 
of 1,000 population or over tion stores 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre 
de 1,000 âmes ou plus de 
magasins 





Kent—Con,—Fin 


Packs UNDER 10,000 
ENproits DE MOINS DE 10,000 






















Blenheim....................,...,,.,.. 1,737 50 
Dresden... . 1,529 46 
Ridgetown.. ou. .. 1,952 50 
Tilbury(2)........,,,,,...4esssssss 1,992 54 
Wallaceburg........ see 4,326 97 
Remainder of county. 37,502 284 
Autres......................... . 

Total, places under 10,000.......... 48, 296) 581 

Total, endroits de moins de 10,000. 

Lambton,............,...............,, 54,674 697 

Sarnin........................ss. 18,191 262 
PLAcEs UNDER 10,000 

Ewnproits DE Moins DE 10,000 
Forest.....,...,.,..........,.......... 1,480 52 
Petrolia........................,....... 2,596) 63 
Point Edward....................,...., 1,362 10 
Remainder of county.................. 31,045 310) 
Autres........,................ an 

Total, places under 10,000 36,483 435 

Total, endroits de moins de 10,000. 

Lanark...............,........,....,,.. 32,856 471 
Almonte.........................,,.... 2,415 50 
Garleton Placo......................,., 4,105 83 

denne eee e tense ee nenen esses eeeerees 4,099 97 
Smith’ 8 l'allg.......................... 7,108 142 
Remainder of county............,..,.. } 15,129 99) 
AUTTES....,,.4..,. uses... 

Leeds..... 35,157 490 
Brockvi 9,736 153 
Gananoque.. 3,592 79 
Remainder of 21,829 258] 
Autres............. 

Lennox... 12,004 142 
Napane 3,497. 89 
Remainder of count; 8,507 53 
Autres 

Lincoln...........................,...., 54,199 755 
St. Catharines....,..................,.. 24,753 437 

Praces UNDER 10,000 

ENDRoIrs DE MOINS DE 10,000 
Beamsville.................,........... 1,203 37 
Grimsby..,.,.,..........,............. 2,198 53 
Merriton. . 2,523 26) 
Niagara. 1,228 25 
Port Dal 1,547 31 
Remainder of c 20,747 146 
Autres.........,,............ 

Total, places under 10,000... 29,446 318 

Total, endroits de moins de 

Manitoulin............................. 10,734 110 
Little Current.........1..,......,...... 1,101 28 
Remainder of district. seventeen teen es } 9,633 82 
Autres, ...........,..,..,.....,.,..... . 





6) Includes part in Essex County—(2) Comprend une partie dans le comté d’Essex. 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 


Male 


Salaries 


Female |and wages 


Hommes | Femmes 


617 
408 


149 
137 
12 


1,033 
802 


55 
23 
32 


309 
230 


477 
383 


26 
21 


Salaires 
et gages 


132, 200 
532, 100 


825,600 
612,900 


34, 900 
47,500 


3, 
126, 600) 
212, 700 


511,100 
‘44,400 
103, 100 
137, 200) 
201,500 

24,900 


640,200 
444,200 
127,700 

68, 300) 


215,900 
205,500 
10,400 


1,587, 400 
1,328, 500 


30,400 
86,400 
35,200 
19,200 
15,200 
72,500 


258,900 


64,400 
24, et 
40,2 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


1,183,300 
638, 900 


1,052, 400) - 


973,900 
1,824, 100 
2,962, 700) 


8,635,300) 


12,848, 600 
7,969, 400) 


771,900 
893,400 


112, 000 
3,101, 900 
4,879,200 


7,366, 700 


698,200 


9,375,000 
5, 448, 600 
1,783,900 
2,142,500 


2,671,900 
2,300, 900 
371,000 


18,776,000 
14, 664, 800 


549, 400 


1,314,700 
4,111,200 


1,420,900 
419,500 
1,001, 400 


Stocks 
on hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin 
Ala fin 
de l’année 
(prix 
coûtant) 


1,959, 200 


2,891, 700 
1,168,700 


1,223,000 


1,738,100 


229, 100 


1,888, 500 
982,300 
366,500 
539,700 


577,400 
495, 800 
81,600 


2,909, 400 
2,340, 200 


119,700 
165,200 
32,200 
60, 800 
26,500 
164,800 


569,200 


548,600 
114,700 
433,900 
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2 Stocks 
Full-time employees on hand, 
: Number _ Net end of year 
Counties and incorporated places Popula- of Personnel & temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores —_ —_ 
— — —————— | Ventes ‘Stocks en 
Comtés et endroits incorporés, (931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 Ames ou plus . de Male Female [and wages À la fin 
magasins — — — (930) de l’année 
, Hommes | Femmes | Salaires (prix 
et gages coûtant) 
$ $ $ 
Middlesex.............................., 118,241] © 1,578 2,443 1,091} 3,750,000] 41,563,800) 6,153,800 
London.............................,.. 71,148 1,074 2,135 985] 3,426,300] 35,596,000) 4,883,600 


Packs UNDER 10,000 
ENDROITS DE Moins DE 10,000 





















Parkhill..................,.,.,,.,,,,,,. 1,030 40 22 11 26,300 646, 200 143,400 
Strathroy..................,....,,,,... 2,964 81 135 42 141,800 1,438, 300 312,400 
Remainder of county. . 43,099) 383 151 63] 155,600] 3, 883, 300 814, 400 
Autres.....................,,. 
Total, places under 10,000 47,093 504 308 106} 323,700) 5,967,800] 1,270,200 
Total, endroits de moins de 10,000. : 

Muskoka............................... 20,985 272 280 104] 296,500] 4,829,000 943,900 
Bracebridge... . 2,436 56 65 21 79,400| 1,197,300 333, 600 
Gravenhurst. . 1,864 46 40 14 52,300 967,100 155,300 
Huntsville...... : 2,817) 56 79) 26 98, 900 1,448, 000 231,600 
Remainder of district. 13,868 114 96 43 65,900] 1,216, 600 223,400 
AUtres. occ cece eee eee eee 

Nipissing.................,,..,.,....... 41,207 406 594 227 780,700) 9,522,200 1,722, 600 
North Bay.......... Ane e tet ete ene eens 15,528 205 465 180] 625,800 6,884,400 1,093,500 

PLACES UNDER 10,000 
C hope DP MOINS DE 10,000 1,151 9 5 4 11,000 140, 200; 16,200 
ache Bay....................,........ , , , , 
Mattawa.. .. 1,631 36 19 5 24,500 459,900 101,200 
Sturgeon Falls...... .. 4,234 51 52 20 77,800 1,016, 700; 219,600 
Remainder of district . 18,663 105 53 18 41,600! 1,021,000 292,100 
utres................, . 
Total, places under 10,000.......... 25,679 201 129 47 154,900) 2,637,800 629, 100 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Norfolk................................. 31,359 397 332 149} 411,600] 6,735,000) 1,354,200 
Delhi...... os 1,121 46 31 7 34,500 624 , 600) 115,500 
Port Dover 1,707 47 25 6 27,700 565,400! 99,500 
Simcoe... 5,226 129 215 103| 286,500} 3,687,600) 670,200 
Waterford.......... oe 1,213 35 21 8 23,300 513,600 142,000 
Remainder of county. . 22,092 140 40 25 39,600] 1,343,800) 327,000 
Autres.....,...,.,...,,.....,.,,.... 

Northumberland. ................,..., 31,452 436 279 109| 308,700} 5,240,600! 1,268,000 
Brighton........... oe 1,580) 42 29 6 21,200 435,300 114,200 
Campbellford........ a 2,744 85 76 18 79,900] 1,099,000} . 302,200 
Cobourg............. o 5,834 119 111 57 152,600} 2,089,300 443,700 
Colborne............... .. 1,015 40 16 7 16,600 384,900 81,400 
Remainder of county..... . 20,279 150} 47 21 38,400 1,232, 100 326,500 
Autres...................,.......,,... } 

Ontario.................,........,..... 59,667 702 817 228} 1,052,000! 13,541,000) 2,200, 600 
Oshawa. ................,.,..,......,., 23,439 278 584 159! 802,900) 8,498,500 1,192,900 

E Paces UNDER 10,000 

NDROITS DE MOINS DE 10,000 
Port Perry........................,.... 1,163 37 37 5 42,100 719,100 164,600 
Uxbridge............... .. 1,325 40 26 9! 29,900 578,400 140,500 
Whitby..........,..... oe 5,046 . 61 62 1l 76,200 1,129,300: 152,200 
Remainder of county . 28,694 286 108 44 100,900| 2,615,700 550,400 
utres......,.......,.,,,.,..4..,.. \ 

Total, places under 10,000.......... 36,228 424 . 233 69| 249,100} 5,042,500| 1,007,700 

Total, endroits de moins de 10,000. 

Oxford.................,...,........... 47,825 689 744 291] 961,700} 13,109,700| 2,549,700 

Woodstock..........,.........,.,...,,. 11,395 194 . 359 165] 610,000) 5,731,400|. 981,100 
E PLACES UNDER 10,000 
NDROITS DE MOINS DE 10,000 
Ingersoll................,....,...,..... 5,233 123 149 48] 189,300) 2,290,200 392,300 
Norwich..... 1,158 39 22 11 22,900 551,500 153,100 
Tillsonburg 3,385 105 126 36| 149,900) 2,104,800) 414,700 
Remainder of county (8)... 26,654 228 88 31 89,600; 2,431,800 608,500 
utres(3)......,..,.,..,.,...,.. 
Total, places under 10,000 36,430 495 385 126| 451,700| 7,378,300|  1,568,600 
Total, endroits de moins de 10,000. - 





(8) Includes Tavistock (part)—(8) Comprend une partie de Tavistock. 
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. Number 
Counties and incorporated places Popula- of 
of 1,000 population or over tion stores 
Comtés et endroits incorporés, (1931) | Nombre 
de 1,000 âmes ou plus . de 
magasins 








































Parry Sound.....,.............. . 23, 900: 292: 
Parry Sound........ 3,612) , 64 
Remainder of distric 22, 388 228 
Autres......,,.,....,. 

28,156 314 
5,532 108 
1,635 35 

20,989 231 

Perth... 51,39 662 
Stratford.. 17, 742 270 

PLACES UNDER 10,000 

EnpRoits Ds Mons De 10,000 
Listowel.. 2,676 61 
Mitchell... 1,588 47 
St. Marys. 3,802 83 
Tavistock(‘)....... 1,029 34 
Remainder of county 24,955 184 
Autres.....,...,...,. . 

Total, places under 33,650 392 

Total, endroits de moins de 

Peterborough... 43,958 561 
Peterborough . 22,327 383 

Puaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Havelock 1173 35 
Lakefield.. 1,332 30 
Remainder 19, 126) 113 
Autres....,...,,..,.... 

Total, places under 21,631 178 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Prescott. ..................,............ 24,596 323 
Hawkesb a 6,177 109 
L'Orignal.........,...,..,,..,.,,,..... 1,121 17 
Vankleek Hill. 1,380 38 
Remainder of ce 16,918 159 
Autres..........,....,.............:.. 

Prince Edward.................,....... 16,693 157 
Picton............. +. 3,580) 80 
Remainder of count, . 13,113 77 
Autres......,,...,.,,,.,,,,,....,4... 

Rainy River. 17,359 205 
Fort Frances 5,470 94 
Rainy River. 1,402 34 
Remainder of 10,487 77 
Autres......,.,,.,,..,,....,,.,.,,,,, 

Renfrew..............,....,...,........ 52,227 604 
Arnprior... 4,023 98 
Eganville.... 1,020 39 
Pembroke, 9,368 148 
Renfrew............,..,.,...,,,..,..,.. 5,296 89 
Remainder of county......,,.,..,..... } 32,520 230) 
Autres....,..,.....,.,...,..,,.....,... 

Russell......,........,...,.....,.,..... 18,487 172 
Rockland.........,.,,,......,..,,.,,.. 2,118 39 
Remainder of county.................. } 16,369 ‘133 
Autres.....,,.... ee ee 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 





Salaries 


Female [and wages 


Hommes Femmes Salaires 


et gages 


243,300 
115, 600) 
127, 700 


386,400 


120, 300 


991,000 


687,000) * 


27,700 
53, 800 


304, 000 


1,062,200) 
869,500 


13,500! 
34, 900 
44,300 


92,700 


36, 200 


139,200 
125,400 
13, 800 


230,400 
159, 400) 
29,700 
41,300 


# 
596, 300; 
110,000; 
34,500) 
248,700 
142, 300) 
60,800 


58, 600 
18,500 
40,100 


(4) Includes part in Oxford County—(+#) Comprend une partie dans le comté d'Oxford. 


Net 
. sales 


Ventes 
nettes 


(930) 


4,240, 600 
1,595, 100 
2,645,500 


5,985,200 
2,673, 900 
1,074, 100 


2,237,200) ° 


13, 427,900 
7,868, 700, 


1,300,300 
200) 


1,805, 700 
5,559, 200 


13, 003, 700: 
11,132,500 


339,400) 
491,300 
1,040,500 


1,871,200 


2, 754, 900 
1,082,300 
3 , 000) 
431,600 
1,148, 000) 


2,300, 400 
1,766, 000! 
4,400 


3,803, 600 
2,414,800 
593,800 
795,000 


8,494, 800 
1,551,900 

539,000 
3,024, 900 
1,709,200 
1,669, 800 


1,776, 600 
346, 000 
1,430, 600 


Stocks 
on hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 
de l'année 
(prix 


coûtant) 


$ 


969,200 
339,800 
629,400 


835,700 
376,200 

96,000 
363,500 


2,721,300 
1,241,300 


322,300 
219,600 
361,700 
122,400 
526,900 


1,480, 000 . 


2,150,300 
1,706,600 


117,000 
104,000 
222,700 


443,700 


848,200 
274,700 

32,200 
139,100 
402,200 


541, 000 
415,800 
125,200 


783, 600 
496,400 
111,900 
175,300 


2,113,100 
354,100 
149,860 
648; 800 
434,000 
526,400 


545,700 
124,900 
420,800 ~ 
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Table 12.—ONTARIO—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Counties and 
Incorporated Places of 1,000 Population or Over—Con. 


a 
EEE SSS SS5398600weee eee aus 




























Counties and incorporated places - 
of 1,000 population or over 


Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 








Orillia............ 
Penetanguishene.. 
Stayner........... ee 
Victoria Harbour....................,.. 
Remainder of county.................. } 
‘Autres........ cece cece nee seeen cents 


Stormont.........................,..:.. 
Cornwall......,......,...,............. 
Remainder of county........... deveees } 
Autres............ssssseurerseoesses 


Sudbury............................... 
Sudbury... deb ecc eee e eens eeeeeenenees 


PLACES UNDER 10,000 

ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Capreol...............,..,.,.,...,,.... 
Copper Cliff..................... ones 
Remainder of distriet................. 
Autres........,................. 

Total, places under 10, 

Total, endroits de vins D de 10,000. 


Thunder Bay and Patricia.............. 
- Fort 





Remainder of districts... o 
AUTOS... cece e eee ee cee neers 


Coba 
Englehart.. 

Haïleybury. : 
New Liskeard... 





Victoria....................,............ 
Lindsa : 
Remainder of county. 
Autres. oo. ccc cece cence eee eee 


Waterloo................................ 
Kitchener. 
Galt 


PLACES UNDER 10,000 

ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Elmira. 
Hespeler. 
New Ham 
Preston. . 
Waterloo... 
Remainder 





Total, places under 10,00 
Total, endroits de moins de 10, 


Welland...................... 
Niagara Falls 
Welland 


PLaces UNDER 10,000 

ENprorrs DE MOINS DE 10,000 
Bridgeburg........,.........,.......... 
hippawa......................,.,..... 
Fort Erie...................... 
Humberstone.................. 
Port Colborne.................. . 
Thorold.......,...............,..,..... 
Remainder of county............,..... 
Autres................................ 
Total, places under 10,000.......... 

. Total, endroits de moins de 10,000. 


Popula- 


(1931) 


tion 





Full-time employees 





Number 
of Personnel à temps entier 
stores 
Nombre Salaries 
de Female [and wages 
magasins _ _ 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 
$ 
1,146 385 1,231, 600 
55 40,100 
166 310,200 
130 127,400 
83 193, 600 
167 342,300 
53 48.900 
35 30,300 
14 +700) 
443 134,100 
418 514,500 
208 435, 700 
210 78,800 
499 1,089,500 
236) 32, 
21 36,500 
25 48,500 
217 171,700 
263 256,700 
782 1,782,900 
333 830,300 
247 764,800 
202 187,800 
431 643,800 
77 105, 900 
27 36,800 
46 70,700 
64 131, 900 
217 298,500 
342 497,500 
136 306,500 
206 101, 000 
1,153 2,184, 200 
399 1,211,300 
225 446, 800]. 
56 62,000 
43 42,800 
43 39,300 
97 130, 600 
98 150, 100 
192 101,300 
529 526, 100 
1,229 2,185,700 
343 943,100 
195 397,500) 
56 75,900 
22 16,400 
51 125,200 
40 23,300 
107 202,300 
86 107,800 
329 294,200 
691 845,100 












Net 
sales 
Ventes 
nettes 


(1930) 


29,164,900 
10,550, 400) 
5,372,100 


Stocks 
on hand, 


end of year 


(at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 

de l’année 

(prix 


coûtant) 


$ 
3,871,800 


698, 500 
429; 700 


928,200 


1,370,300 
889,600 
480,700 


2,673,100 
1,622,400 


72,900 
127,200 
850,600 


1,050, 700 


4,516,600 
1,723,000 
1,858,800 

34,800 


1,989,900 
367,300 
138,000 
191,800 
342,900 
949,900 


1,246,900 
744,400 
502,500 


4,582, 100 
22005, 700 
965, 600 


197,900 


532,700 
1,610, 900 


619,900 
1,894,000 
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Tableau 12.—ONTARIO—Résumé du commerce de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Fin 


















. 


Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 



















Popula- 





—_ tion 
Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus (1931) 
Wellington 58,164 
uelph 21,075 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
1,021 
1,195 
2,594 
1,296 
1,801 
Palmerston.. 1,543 
Remainder of count 27,639 
Autres..................... 
Total, places under 10,0 37,089 
Total, endroits de moins de 10,000. 
Wentworth...........,................. 190,019 
-Hamilton.............,,............. 155,547 
PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DB 10,000 . 
Dundas...........,,........ 5,026 
Remainder of county. 29,446 
Autres..,.............., 
Total, places under 10,00 34,472 
Total, endroits de moins de 
856,955 
631,207 
PLACES UNDER 10,000 
ÆExpnorrs DE MOINS DE 10,000 
FAL) ¢: 2,587 
Forest Hill. 5,207 
Long Branch.. 3, 962 
arkham..... 1,008 
Mimico..... ,800 
Newmarket... 3,748 
New Toronto. 7,146) 
Richmond Hill. 1,295 
Stouffville......,......,,... 1,155 
Swansen.…. 5,031 
Weston.............. 4,723 
183,086 
Autres................ 
Total, places under 10,000 225,748 






Total, endroits de moins d 


Number 
of 
stores 
Nombre 


magasins 











Li] 


803 
309 


Male 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 








Hommes Femmes Salaires 


$ 
775 353] 1,073,300 
497 2411 "792,200 
20 11] 19,800 
18 14,700 
48 18| 50,600 
22 16! 25,900 
59 23| 62,600 
46 14]. 46,000 
65 28] 60,600 
278 112 281, 100 
4,054] 2,146] 6,797,000 
3,831] 2,082) 6,528, 500 
108 28] 145,700; 
115 36] 122,800] 
223 64] 268,500 


Female [and wages 


Salaries 


et gages 


25,103 13, 785/46, 268, 400 
23,601 13, 473/44, 548, 300 


84 19 
26 8 
— 37 11 
16 6 
75 10 
76 37 
87 26 
31 9 
36 7 
10 1 
129 18 
895 160 
1,502 312 





957,300)" 
1,720,100 














Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


15,134, 400 
9,194,400 


494, 100! 


‘6,940, 000] ” 


72,504, 600 
68,512, 800 


1,857,500 
2,134,300 


3,991,800 


401, 344,400 
372,682, 900 


~ 1:076,500| " 


380, 600, 
642,300) 
* 461,000 


787, 
17,371, 700 
* 28,661,500 


YORK COUNTY—Retail Merchandise Trade in Townships in Toronto area 


(Included above in ‘Remainder of York County”) 


COMTE DE YORK—Le commerce de détail des townships dans la zone de Toronto 


(Inclus avec “Autres parties du Comté de York”) 


a ——_—_———_— Et, 





Stocks 
on hand, 


end of year 


(at cost) 
Stocks 


de l’année 


(prix 
coûtant) 





2,909,900 
1,388, 200 


"611,700 
1,521,700 


10,122,800 
9,605,200 


267,000 
250,600 


517,600 


49,939, 200 
46, 777,000 


125,400 


273,000 
1,831,500 


3,162,200 


Etobicoke................,,,........... 13,769 104 70)- 8 71,100] 1,050,700 101,400 
Scarborough. 20,682 200 132 © 19f -140,700; 2,740,000 299,900 
York.... 69,593 413 340| , 59), 376,900] 6,581,500) .603, 000. 
York Bast... 36, 080 206 139}. + «+ -.31| 148,500]- 2,385,300| - 196,400 
York North. 13,210 87 AB 7 46,600, 1,001,300 113,600 
Remainder of county. 29,752 332) : . 166 » > 86] 173,500]: -3,612,900 517,200 

uÊres. eee esse ene enae ‘ ars | . Le . 


11993—35 


‘ 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Noumser or Srores AND SALES By CoUNTIÉS AND INcorroraTED PLACES or 1,000 PoPULATION on OVER 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals} 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


EEE ee eee SS SS —[—ao>@>”0n. mas” 


2} Addington............... ous. (Sites: - ii 3| - 24) - 
Sales....| , - 68| (x) 86] - | 37%] - 

31 Algoma....................... { ins| . 40) 63]: 33] 23] 51) 56) 10 
Ventes...! 16211,253/1,093| 757| 184|1,426) 146 

4] Sault Ste. Marie.............. (gigres-. .] 241 387] 24) 138] 38] - 8 
Sales....{ 11511,053) 867| 659} 137| — | (x) 


til: ] 


12 
13 


l4 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 









oO =} mG © 

























Q 

© 

n=l 

Ci 

vars a 1 
8 = 3 & , a 
mn oa 

3 © 

. a8 2. |82 | à 8 | $ 
: . a rs à 
Counties and incorporated places Sa 38 ga) a} s| % 
of 1,000 population or over > a> 1B g De 2| 4 8 
— eo |e Pe, | a | : 
no 5 20 1B" ‘ 8 3 5 
Comtés et endroits incorporés, Be [2e oP ge | 3/80] à 
de 1,000 âmes ou plus LE (Seo lse FI e 2 £T | 3 
; 8.8 8 4 
EPS les [68 |S [ea lg 
36 82/24 lap [85 [5S [SE 
88 [25 las 28 [88 [So 
ae [SA 18 mn po 19S | a 
2° fay jee [5.8 [SS luc (Ba 
82 [pe as A168 mpg [SE 
RS |Ga [RS Go SE le oa 
BS 198 [22 [54 158 22 ing 
8 à qq o 12 a 0 
Sa [OS 83 las |2 > 
ao ire los 12S Sa [6 [kg 
OM Om 100 Em l6< [OS Ae 





TOTAL, ONTARIO— 
Stores—Magasins .|2,105|5,594/2,114]1,687|2,763|2,662| 570 
Sales—Ventes..... 






Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 






magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, etc. 


Bazars, 


R21 


188) 
15762| 98562) 74373|33814|33425 | 48066) 13212| 147541 |19631| 109680) 34756) 15932) 7, 043 












Distributeurs de véhicules automobiles 


à 
a 8 
Et: 
do 
23 
Rg #3 
$ ga 
$ 8 eu 
Te jog 5 À 
22182 24 
& Bek ES 
48 [33 PE 
> ma n 3 
wh | D. 
hy ie) h © 
$$ (23 | 4 [SE 
© Lee | eo 
30 [ha |] Oo jo« 





1, 01812, 754/1, 294 








‘Paces UNDER 10,000 
Enproits DE Moins DE 10,000 





Blind River...... en eneneeens Magasins 1 2 5 2 3 5} - 
: Ventes...| (x) | (x) 79! (x) | (x) } (x) - 
Thessalon..... esse soon ... {Stores 4 3 1 2 8 2 
. Sales....) (x) | (x) | Gx) | (x) 35] (x) | (x) 
Remainder of district—Autres/ Magasins] 11) 21 3 6 2| 49 1 
Ventes...} 20] ‘50! (x) 55] (x) |1,230| (x) 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins (stores. 16] 26] . 10] 13] 56 
dé 10,000............... Sales.... 48] 200] 226| 99) 4711,426| (x) 
Brant...................4..... Magasins 48] 73) 30) 31) 42) 21] 12 
Ventes 306/1,967/1,019; 602) 923) 290] 411 
‘Brantford. ...... snsssososrese Stores 32] 57 19) 30] - 9 
: : Sales 24711,750| 854| 465) 725] -] 311 


. ‘PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE Mons DE, 10,000 





Paris...:............... .….../Magasins - 3 
: Ventes...|, 46| 145 (x) 53 51! ~ | 100 
Remainder of county—Autres.{Stores... 13 4 6| 21| - 
. : Sales. ...| 14! 73} (x) 84] 148| 290] - 
Total, places under 10,000— ‘ 
Total, endroits de moins/Magasins| 16) 16 12| 12, 21 3 
de 10,000............... Ventes...| 60} 218] 165] 137) 199] 290) 100 
Bruce........ seeveneeee {Stores 18] 59) 19) 26) 28) 80 
Sales 79| 890) 196] 189) 16811,397| 13 
Chesley................,...../]Magasins| - 44 - 8 5 
Ventes - 90) - 36] 12] (x) | (x) 
Kincardine....... srssssouss [Stores 6 3 
Sales. 14] 146! (x) | .23l 92] (x) | (x) 
Port Elgin.......... sense Magasins 3 i 4] - 
. . . Ventes...| (x) 46| (x) | (x) 106) - 
Southampton... éssssossosss Stores. 8| - .2 - 2 
| Sales. ...{ (x) 86| - | (x) - | (x) 
Walkerton......,...., esse Magasins 1 5 1 - 
: . Ventes...] (x) 86; 90) (x) 20] (x) - 
Wiarton.;.................. :. [Stores 7 5] - 1 
Le a Sales (x) | 130] 61) - | (x)-| (x) | (x) 
Remainder of county=-Autres./Magasins| : 91 26 7| 16 71 3 
entes...| 27| 306| (x) 861 (x) 11,157] 41 





(x) 


2 
(x) 
2 









5 4 4, - 
2116! 831 - 
14) 28] 10], 6 
1,405] 493 55 49 
9 15 3 6 
1,174] 418] 20) 49 
"HIHI -f - 
2 _ - 

(x) [boat — 
- 10 - 
oo. 38) 34] - 
5 13 - 
2321 75, 34) - 
10] 43| 21 4 
1,934) 661! 496) 109 
18 7 4 

(x) 454| 419) 109 
2 - - 
(x) 75| - - 
- 21 14 - 

- | 133] 77 - 
25 14) - 

(x) | 2081 77] = 
20). 29) 28 1 
641| 263 332 (x) 
(x) 81! (x) ~- 
3 1 4 ~ 

6] Gx), 67]. = 
@), 66| (x) _ 
(x) - 42) - 
97| 20) (x) 7 

- | (x) 421 (x) 
9) 17 15, - 
336 83| 127 - 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 








inclus dans les totaux 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 






































. Le] 
2 4 g Q 
- ie: LE Ë 
g cue FE @ 
à TE 8 ve ss) 
5 a © Lo a 
2 ab giz 7 au ° ad 
© 8.7 © [5 a o | ae =] oa © 
f3| 28] = #88 3 25e | 2 FE Z 
$8 8125) 3 BEI 8 ge | ud 3 5 À ‘3 
wel @ | 8 | 8 sald Lo Ra) as El a [8] Jo 
ÊS lus [és | 2} 8 BS IE SE 82 la |88| » a3 [T2 gu 
ac |g4 3? > 5 wo le à gleoalas |e | € gifs las gz 
22/38 és |83| 2 Sel Se) 2léslés fo | la (88 les FE | 

wa nin 
eles los [ge | ale | Selo élus Sala jes sé [88 [os [Se SE |,8 
Be [Es as (2a) S16, | 6818 Poles | ee ES 28 [88 [28 ad JES 88 84 
9% (So [ee 12a o i228 8 fs e239 oa Sa lEo |e Ë as ice a $ 
32 |e |8e ag go |? aE me 8 gles | os EE se 123 lad dE ES 188 [88 BB. 

we 5 he SIOR | Ga &- ag lac à |, oy 8 |o BS 
ag DS 23 8 SA ER Pr 54 |Sé | ss œ Eg es a |e Ee FE] 

a 3 na les $ aH alee ou 4 où |2a 6-5 |4 eA is Sa 
CAE EE CFA [82 lee [8 134 [Bs [28 | Ee 
a> EP ES (64 las iS | Ga a les ne 162" las las (S48 [58 [88 [ka Se | 38 
1,016] 471]1,305| 910! 282l1,135| 388 507| 523 203 238l 405/2,306/1,064| 794! 93211,46411,290| 3,867] 1 
25,403/14882/25232/12019/16175/27762/25,844]  7,802/17928| 7,505| 3, 777|14503|2863413, 852) 15046) 47481 |25208]15407|103745 

-{| 21 -|] - - - 1] - yy - 3] — 2 
(x) - - - - 3 - - | (x) - ~ | (x) - 10! - | (x) | (x)! &) 
16! 11} 16, 13] of 11 3 6 8 5, 35] 26| 5 17} 14] 50! 3 
425| 355] 253] 70] 141] 297| 697 26| 191! 253) (x) | 115] 329) 64| 113] (x) | 400] 123| 1,197 
12] of 12] 1] 4 53 3 4] 6] . 8 5| 241 2. 2] ‘al 13] 10] 3314 
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(x) 75) (x) | 208) 327| 229) (x) 132] 390) (x) (x) (x) | 296) 88) 83] 760! 453! (x) | 1,031 
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Table 13.—ONTARI O—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Number or STORES AND SALES BY CoUNTIES AND INcoRPORATED PLaces or 1,000 Poputation or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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=I 2 ~ © 
3 8 | £ 8| #1 a] 8] - 8 
A |G oe 2 | à 6 = Q Su 
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213) 333) 82 83] 131; 59, 16 19 33 71 23 
Sales 1,27916,04713,115|1,83411,47111,144]) 371/10,468|1,949| 6,610/1,52511,056] 492 
2] Ottawn..................,.... Magasins| 169! 273 64 116 14 17 6 5: 23 
Ventes...|1,125/5,593|2,665]1,70741,3911 - | (x) | (x) [1,949] 6,038]1,353 492 
PLaces UNDER 10,000 
ENDRoITs DE MOINS DE 10,000 
Eastview...........,....,.... Stores...| 13| 17 1], 6] - 1 2) ~ 1 2 - 
Sales. 33] 92] 164! (x) 27| - | (x) | (x) - | (x) | (x) - 
Remainder of county—Autres.JMagasins} 31] 43) 12 10| 59 - - 12] 17 - 
Ventes...} 121] 362] 286] (x) 5211,144] (x) - - | (x) | (x) - 
Total, places under 10,600— 
Total, endroits de moins{Stores... 44] 60} 18} 10) 16) 59 2 2) - 13 19 - 
de 10,000............... Sales....| 154] 454] 450) 127} 79)/1,144) (x) | (x) - 602) 172 - 
Cochrane...................... ins] 51) 36| 7%? 6} 33] 57 9 14] 12 1 
- Ventes 299] 27713,830| 180) 240) 974] 77] 1,419) (x) | 1,042) 204 (x) 
Timmins......#........s..... Stores 21 8 2 10], - .1 1 6 3 
Sales 153| 93]1,910) (x) 95| =] (x) | (x) | (x) 553] 150 (x) 
Pzaces UNDER 10,000 
Enprorrs DE MoINS DE 10,000 
Cochrane..................... Magasins 8| - 3 1 - -, 
Ventes 40! (x) 472 - 86| 214] (x) | (x) - 207 32 - 
Troquois Falls.............,., Stores...| — - - - - - - - - - 
à Sales - - - - | (x) - -| (x) - - - - 
Kepuskasing.................. Magasins - 21 - 21 —- - 
Ventes. 31] (x) | 434] - | (x) - | (x) | (x) - | (x) | (x) - 
- Remainder of district—Autres{ Stores... 20] 23] 32 11] 54 1 4 - 
: Sales....| 76] 150}1,013] 175] 48) 759] (x) 683| (x) | (x) | (x) - 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins/Magasins| 30} 28] 46 4i 23) 57 8 - 
de 10,000............... Ventes...| 147| 185]1,919] 175] 145] 973) (x) | (x) | (x) 489 - 
Dufferin................... ....{Stores... 15 1 24 - i 1 
Sales 63! 178] (x) | 108 61] 441) (x) - | (x) 536 (x) 
Orangeville....,............... Magasins| ~ 5 8 2 1j - 1 5 2 1 
Ventes 3 75| (x) | (x) 52| (x) | (x) - | (x) 367| (x) (x) 
Shelburne............ éssseses Stores... - 2| - - 1 - 
Sales GT 74) -| GG) - - | @) | (x) | Gx) - 
Remainder of county—Autres.J Magasins - 20] - - - 2 9 - 
entes...| (x) 29] — 32| (x) | 192] - - - | (x) - 
Dundas....................... Stores 13| 21 10} 14] 35 4 - 6 - 
: Sales 54] 228) 2 95] 72] 575] 46} 18 - 300 - 
Chesterville.....,...,......... Magasins il 2 2 - - - 
. Ventes..| (x) | (x) | - | (x) (x) | &)] &@i - - | &) - 
Morrisburg.........,........, Stores... gs) - 3 1] - - 2 - 
Sales (x) | 10: - 33] 24| (x) | (x) - | (x) | (x) - 
Winchester.....,..,.,.,....., Magasins 1 2 - 1 3] - - - 2 - 
Ventes...| (x) | (x) | (&)| - |] (x) ] 151) - - | (x) | (x) - 
Remainder of county—Autres.j Stores... 9 3 29 - - 9) - 
ales....{ 171 1061 (x) | (x) | Gx) | 3521 (x - - | (x) - 


Men's and boys’ 


clothing stores 
Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


a 
co > 
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Tableau 13.—ONTARIO— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS EI VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES ou PLUs—Suite 
(Un: (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


Vêtement pour toute la famille 


Family clothing stores 


12 


Women’s apparel and accessories 
Vêtement de femme et accessoires 


58 


92311, 741 
10) 56 


(x) 


Vi 
741 


7 
424 


(x) 


123 
5 
(x) 


317 


(x) 
2 


pirat 


(x) 
(x) 

! 
(x) 


(x) 


15 
366 


307 


Autres magasins de vétement 


Other apparel stores 


Magasins de chaussures 


Shoe stores 


inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Hardware stores 
Quincailleries 


46 36 22 
817} 1,012)1, 101 
44|- 35 18 
(x) | (x) [1,053 
- il + 
- | (x) _ 
2[ - 4 
(x) - 48 
21° 1 4 
(x) | (x) 48 
16] - 14 
931 - | 955 
7| - 5 
65 — | 542 
3 - 2 
13 - | (x) 
nl ZI os 
il -| - 
5) = 
Di -] &® 
9] - 9 
98} -| 414 
-| 6 8 
-| 52) 161 
- 4| 3 
- | (x) 72 
- 3 
- x) (x) 
-|@) | @& 
4 1 4 
14! (x) 45 
“al 1 2 
(x) (x) | (x) 
(x)} -| - 
1 - 2 
(x) 1 - 1 x) 


| (x) 





Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 


5 
1,117 

4 
(x) 


terrae 


nN 


(x) 


1 
(x) 


= 


(x) 


&) 





boutiques d'électricité, 
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yards—ice dealers 
Cours & charbon et bois—marchands de glace 


y 


Fournitures pour fermiers 


Instruments aratoires 
Farmers’ supply stores 
Coal and wood 


Farm implements 


| 












Drug stores 
2 Pharmacies 
Es 


(x) 








Tobacco stores and stands 
Magasins et comptoirs de tabac 





549 











Allother stores 
Tous autres magasins 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES AND SALES BY Counties AND [NcorPoRATED PLaces or 1,000 PoruLATION on Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] ' 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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@) Includes Tilbury (part)—(1) Comprend une partie de Tilbury. 





4| Remainder of county—Autres.f Stores... 5] 13 9 7| 36 2 - 5} 15] 14 
ales.... 17| 141] = 32] (x) 63] 514] (x) -| (x) 159] 101] + 
6| Elgin.......... sonores Magasins] 20| 60; 20: 23) 46) 42 7 3 3 16; 59 28 10 
Ventes..| 168/1,243) 606) 291) 472) 626) 463] 407] 209] 909! 648) 239) 88 
6) St. Thomas..... we eneneneeee Stores... 9} 32) 14] 10) 33) - 3 2 2 sj 19 5 7 
Sales....| 104] 836) 490) 177] 396) | 391] (x) | (x) 632| 431) 62] 79 
PLaces UNDER 10,000 
ENprotrs DE MOINS DE 10,000 
7 Aylmer....................... Magasins| - 6 2 6| - 3 - 1 4 5 2 2 
: Ventes. - | 212] (x) | (x)4 "361 -| (x) - | () 198] 46) (x) | (x) 
8| Remainder of county—Autres./Stores…. 11] 22 5 11 7| 42 1 1] - 4 35| 21 
ales.... 64| 195] (x) | (x) 41! 626| (x) | (x) - 80) 172] (x) | (x) 
9 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins/ Magasins 11} 28 6] 13) 13) 42 4 1 1 8) 40] 23 3 
de 10,000......,......... Ventes. 64! 407; 116! 114 77) 626 72] (x) ! (x) 278| 218) 177 8 
65] 277] 130] 96) 97] 35) 27 ii 5) 30| 226; 43) 24 
370/5,553/3, 426|2,46411,905| 684| 533! 2,686) 934] 3,763/2,061| 524! 311 
li 27| 139 62 47 55 - 14 4 2 14 68 15 17 
142}2,995}1,804/£,451/1,402/ -| 251! 2,063| (x) | 2,454]1,068) .218) 244 
12 15 14 32 5 21 ~ 3 2] = - 11 3, - 
60} 311! 605} 103) (x) - 92! (x) - - 92 27| = 
13) Sandwich..................... Magasins 3} 21) 10 7 4[ - - 1] - - 15) - - 
Ventes... 3] 468] 209] 134) 50) - -{ (x) - -} 123] - - 
14] Walkerville................... Stores... 4) 18 6 9 5) - 2 - 1 1 8 4 3 
Sales.... 40} 518} 252) 237) 123) -| (x) - | (x) | (x) 97| 37) 42 
PLaces UNDER 10,000 
Enproits DE MOINS DE 10,000 
15) Ambherstburg..........,,.,... Magasins 3 9 4 5| - 1 - - 2 6 1 
Ventes...| 18] 77| 178) (x) 30| - | (x) - -| (x) 38] (x) - 
16] Essex...............,,........ Stores... 2 7) - 1 1 2 - - 5 2 1 
. . Sales....] (x) | 206) - 491 (x) | (x) | (x) - - | (x) 25| (x) | (x) 
17} Kingsville......,............. Magasins 2 4[ - 2 6 1 - 2 1 5 1 2) - 
. Ventes...| (x) | 125] —- | (x) 49] (x) -| &) | (x) 162] (x) | (x) -/ 
18) Leamington... .{ Stores... 1 9 1 6 8 1 1 - 1 2 8 2| - 
. Sales. ...| (x) | 288| (x) | 192] 131] (x) | (x) - | &)| &) 87| (x) - 
19] Riverside...............,..... Magasins| - 6 1 1 1] - - - - 4, - 2 
Ventes...| - 85| 60) (x) | (x) | (x) - - - - 37] - | (x) 
20] Tecumsch............... .f Stores... 1 5 4 2 1 2 - - 5 - 
. Sales....] (x) 65| 123) (x) | (x) | (x) | (x) - -{ (x) | @ ] &) - 
21] Remainder of county (1) .JMagasins 7| 45 8 13: 8! 30) 2 21 - 3} 95 13 1 
Autres(t)................ ... | Ventes... 27| 415) (x) 172] 34]. 479] (x) | (x) - 88! 460} 100! (x) 
22 Total, places under 10,000— ° 
Total, endroits de moins/Stores...| 16] 85| 20] 28] 31] 35 8 4 2 15] 124] . 21 4 
de 10,000............... Sales....| 12611,261| 557| 539] 308] 684| 158 177; (x) | 1,174] 682] 243, 26 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET END ROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ou PLus—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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10! 2] 11] 4] 8] 6 2 8] 5 2] : 51 131 4] 5] 12 10] ©9| 3016 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Nomser or Stores AND Sates By Countizs AND INcoRPOR ATED PLaces or 1,000 Poruzarion or Over-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


nt 


e tot: 


8. 


{Sales are shown in thousands of dollars) 
a — ORISSA SU I nS 





Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 
| Frontenac.................... Magasins 
Ventes... 
2| Kingston..…..............,... Stores... 
Sales.... 
Praces UNDER 10,000 
Exnproirs DE MOINS DE 10,000 
8] Portsmouth.................. Magasins 
. Ventes... 
4] Remainder of county—Autres. Stores... 
ales.... 
5 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins/Magasins 
de 10,000................ Ventes. 
6; Glengarry.................... Stores... 
Sales 
7) Alexandria.................... Magasins 
Ventes. 
8| Remainder of county—Autres.fStores…. 
: ales... . 
9| Grenville...................... Magasins 
. Ventes 
10) Cardinal. ............,........ Stores... 
Sales 
11] Kemptville.......,.......,... Magasins 
Ventes... 
12) Prescott...................... Stores... 
ales... 
13] Remainder of county—Autres.} Magasins 
Ventes... 
14) Grey.....................,,... Stores 
- . Sales.... 
15] Owen Sound.....:.......,.... Magasins 
. Ventes... 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
16) Durham...................... Stores... 
Sales 
17) Hanover...................... Magasins 
Ventes... 
18) Meaford...................,., Stores... 
. Sales... . 
19} Remainder of county—Autres.} Magasins 
Ventes... 
20 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{Stores... 
de 10,000............... Sales... 
21} Haldimand................... Magasins 
Ventes 
22] Caledonia...........,,....... Stores... 
Sales 
23| Dunnville............ fosse. Magasins] . 
Ventes 
24] Hagersville.......,........... Stores... 
- Sales.... 
25) Remainder of county—Autres.} Magasins 
Ventes... 


Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 











Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 
Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 
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Tableau 13.—ONTARIO —-Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTES ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ov PLus—Suite : 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NumsER or Srores AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED Puaces or 1,000 PorunaTion or Over-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
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1| Haliburton................... (Sites 1 5 . 2| 24 1 - - 2 1 2 
Sales....} (x) 28] 45] (x) | (x) | 343) (x) - -| @) 10) (x) | (x) 
Halton....................s.. Magasins| 14] 33] 14) 12} 23! 21 - 2 13] 33] 14 3 
Ventes 82] 729} 460) 180) 208) 517| 103 - | (x) 965) 345) 152] 23 
ACHON. 0... cece esac cere eeeeee Stores - 3 2| - - - : 2 1| - 
Sales 11l 94] - 36) (x) | (x) - - - | (x) | (x) | &) - 

Burlington.. ............,.,.. Magasins 4 1 1 - - 9 
Ventes (x) | 103] 117] (x) 69! (x) | (x) - - | (x) 121] (x) | (x) 
Georgetown... ................ Stores 1 9 - - 2 
Sales (x) ] 151) 68! (x) 22| (x) - -| (x) 125| (x) | (x) | (x) 
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Ventes (x) | 152] (x) | Gx) 18] (x) | (x) - | (x) 1 (x) | Ge) |} &) - 
Oakville.....,................ Stores... 4 - - - 8 3] - 
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Belleville. ..................., Magasins 6| 46 6 8| - 2 3 8 1 7 
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PLaces UNDER 10,000 
ENpRoiTs PE MOINS DE 10,000 


Deseronto.................... Stores... 2 - y- - - - - 
Sales (x) 87) - | (x) | (x) | (x) - - - - (x) - 
Madoc........................ Magasins - 6 - - - 1 
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Trenton...................... Stores... 25 . - 2 
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Tweed.........,....,...,,..... Magasins 5 - - - 1 
| . Ventes...| (x) | 98] (x) | @) | G@&)1G@) | -| -1 -| 20 (x) | Gx) 
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de 10,000..............., Ventes. 
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Sales (x) (x) (x) - x) | Gt - 
Wingham..................... Magasins 8 1 1 1 4 4 1] - 
Ventes...| (x) | 153] (x) | (x) (x) | &) | x) | &) 165 (x) - 


Sales.... 





Remainder of county—Autres. {stares 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 Âmes ov PLUs—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Noumeer or STORES.AND Sates BY Countries AND INCORPORATED Pxaczs or 1,000 PopuLaTION or Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included | 
in the totals] : 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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\Ventes...| (x) 156 -| (x) 35) (x) | (x) - | (x) 173] (x) | (x) ~ 
Tilbury(2).................,.. Stores...| — 6) - 3 3 3 - 4 - - 
Sales....} -| 152] - 64] (x) | 153) (x) ~ | (x) 250| 29] - = 
Wallaceburg.................. Magasins] 10). 13 1 6 3 3 - 1 5 7 - 
Ventes... 39| 324] (x) 148 8| 141! (x) - | (x) 261 78| 20| - 
Remainder of county—Autres./ Stores... 6| 28 3] 12 9) 54 - - - 9} 67| 14 2 
Sales.... 23) 345) (x) 179] 184) 696) - = ~ | (x) 308} 101] (x) 
Total, places under 10,000— . 
Total, endroits de moins{Magasins} 19] 61 4! 26) 25) 65 7 i 5 26) 88) 27 2 
de 10,000............... Ventes... 8611,183| 95| 521) 216]1,254) (x) | (x) (x) | 1,433] 614] 244| (x) 
Lambton..................... Stores... 21 85] -25 32| 30 64 7 3 5 24] 79, 20 5 
Sales. ...| 23611,597| 766} 444| 259/1,062] 273| 426] 552) 1,431) 563 242 71 
Sarnia... secs. Magasins 16] 40 12 13 19] - 3 3 4 7 15 3 3 
Ventes...| 19011,079] 585] 212] 159 - 199 426] (x) 756| 258 84] (x) 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Forest......... Lie ca een eee neers Stores...) -|- 5] - 2 3 2 1 - - - 
Sales... - 51 ~| (x) 12] (x) | (x) - - 125] (x) | (x) - 
Petrolia...................,.. Magasins 8 8 1 BE 5 2 - 1 - 
Ventes... 19! 155| (x) 59 - 48) (x) - | &) 294 46! (x) - 
Point Edward................ Stores...|  - al - 21 - 1] - - - - 1 - 
Sales. - 37| - | (x) = | (x) | - - - | (x) - 
Remainder of county—Autres.] Magasins 5) 28 12 12 8| 56 1 - - 9 53 2 
Ventes... 26| 275) (x) 97 89) 837] (x) - - 256] 223} 136) (x) 
Total, places under 10,000— : . 
Total, endroits de moins/Stores... 8} 45] 13) 19) 11) 64 4 - 1 17| 64 2 
de 10,000............... Sales....| 451 518] 181| 232! 100|1,062} 74 - | (x) 675| 305| 158 (x) 





(2) Includes part in Essex county—(?) Comprend une partie dans le comté d’Essex. 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ov PLUS—Suite 


{Un (x) indique quo les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


| (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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2 fs sé Se) 382/28 (2 ss as las 22/23 28 [es igs | [ss | 22 
se (36 | rE a8 [ee a3 =m Sols | ss 225 Es log (22 lès 128 lan [Se | 23 
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ag o8 ag |e Ss ise] se Sn Pls | SA © 3.5 g as |T Sa los ov 
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SS ES [28 [28 [28 [22 | Be lgsecles | 24) S288 [SS [82 [es [EE las (28 [28 | Sa 
Lo [do [Oo (SS [ES [85 | so fat ao gs | OF | BEV as SE [Sy lao 190 [ks fos | ao 
mae lam [E> lod fae [RG | An iu a ijaae | HE | od BIRO [eS fam JOO Am jae | <a 
5 5 7 1 - 3] 12 3] - 3] 7 5 a 1 
126| 201| st 15 (x) | 233] 135 47| (x) | (x) -| 32! 147] 4] -|..158) 1%6| 32 LE 3 
~ - - - = - 1 - - - 1 _ 
DIGG IG] -] (x) LT] = - -|@)]@)] -| - am (x), - 80 3 
= = 1e) -1&@ = | -] - = -| -| ap 7) Gy Gp -| &@ 
a 2 2 5 - (| - 3] 5! 1014 
(x) | (x) |) | (x) | (x) | 156] (x) | (x) F(x) | (x) -|@I 54) (x) |. -] (x) } 84 32 316 
Yow ayo -| - 2] 1h - -| - ao-f -| - 2] - 4] 5 
&) | (x) | GI -| - | &) -{ (x) - - -1 -| (x). | =| 2 @| - 198 5 
-| -| -f{ = -] - - -| - - -} -] wsl@! -) -] -] -| @ 
18] 2! 231 8| 17] 29) 13! 7 ps] 13! 10 sl 12] 35/231. 2] 5! 20] 451 - Gal 7 
397| 308} 263! 118) 292] 903; 420) 3. 51] 226] 173 67| 239] 289]. 180] 459] 155] 513| 186] 1,089 
8] 2 og}. 5 6 7 2 5| 2 4 8, 6] 12 4] 5] 3| 10] 7| ‘31ls 
272) (x) | 225} (x) | 191] 345| (x) 30| (x) | 140 57| 181} 144] 63] 169] (x) | 316| 130] 693 
il 2 3 -| 1 - - a -|. al 2l 9 
(x) | (x) 167 - | &) - - (x) } = | Gx) |} Gx) | (x) 
2] 3 3 1] 1 1 - il - 2] - 1110 
(x) | 21 49 (x) | x) | (x) - (x) -| (x) ] =] & 
2 2 - 1 2 - 3] + 2] 1 al11 
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(x) 8 (x) - | 631 (x) - -|(x)} 47] 21] 205) 
- 3 10 1] 4 - 1] 7| ee) 16/14 
- 4 185 (x) 33] (x) - 245) (x) 42) (x) 
5| 14 22 8] 11 6 - 19} 2} 19! sl 3315 
(x) | 39 558 12) (x) 33 - 290| (x) | 197] 56; 396 
3] 165 23 4 5 2) 26] 7] 52|16 
90! 211 454 24] 514] 165 67 152] 226} 352] 90| 963 
-{ 10 4 2] 6 3 2] 10) 2!  30l17 
- | 198 161 (x) | 399) 130| (x) (x) | (x) | 222] (x) | 891 
al 1] 1 3 1 2 1 - 2] - 2 2 4/18 
(x) | (x) (x) (x) | &)| @) - x) | - | (x) | (x) 4 
- >] ns | 11 1 - 1 - 1 2] 1 1 5/19 
(x) - | Gx) | Gx) | (x) | &) - - | (x) | (x) - | (x) 5| (x) | (x) | (x) 26 (x) 4 
= = =<} = -] os - -| - - = =} =f =] -1 -/| @&] &) = 
- a 2] 4! 3| 15 4 1] 9 1 2] 1] Gf 20] 12] 4! 10 13/21 
= | (x) | (x) | (x) | (x) | 2281 (x) | (x) 83) (x) | (x) (x) | (x) | 86! 124] 60! 73l (x) 34 
31 3] 5|[ 6] 41 19 6 2] 12 4 20 af 11] 25 16, 5] 16[ 5] 22/22 
36| 90] 13) 19] 16{ 294] 2211 (x) 115} 36l (x) 22, 43] 104] (x) | (x) | 131] (x) 72 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or Srores AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 Porunation on Over-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operetions, but these are 
, included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Candy and confectionery 
Bonbons et confiserie 


Grocery stores (without meat) 


Epiceries (sans rayon de viandes) 


Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


G 


Meat markets (including sea foods) 


Boucheries (y compris poisson) 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 


Magasins généraux de campagne 


Country general stores 


' 


Magasins de marchandises séches 


Dry goods stores 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 
Variety, 5-and-10, etc. 


Bazars, magasins de § et 10 cents, etc. 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 


Filling stations 
Stations d’essence 


Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 


10 


11 
12 
13 


eu 


4 


_ 
a 


16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 


<q 


3 
24 
25 


Comtés et endroits incorporés, 
e 1,000 Ames ou plus 
Lanark....................... Magasins 
‘ Ventes 
Almonte............,,..,..,.. Stores 
Sales. 
Carleton Place................ Magasins 
Ventes. 
Perth...........,... bt eteeees Stores... 
Sales... 
Smith's Falls................. Magasins 
. Ventes. 
Remainder of county—Autres. Stores. 
Sales 
r Leeds........................, Magasins 
Ventes... 
Brockville........,......,.... Stores... 
Sales.... 
Ganonoque..........,........ Magasins 
Ventes. 
Remainder of county—Autres.{Stores... 
: \ Sales.... 
Lennox................,...... Magasins 
Ventes 
Napanee.............., esse Stores 
Sales... 
Remainder of county—Autres. Magasins 
Ventes.. 
Lincoln....................... {Stores 
Sales.. 
St. Catharines............. _..-] Magasins| 
Ventes... 
Praces UNDER 10,000 
Enproits DE'MOINS DE 10,000 
Beamsville.............., ....{Stores... 
Sales 
Grimsby..................... Magasins 
Ventes, 
Merriton............... ensure Stores... 
ales 
Niagara.............,..,.,,.. Magasins 
Ventes... 
Port Dalhousie............... Stores... 
Sales. 
Remainder of county—Autres. Magasins 
Ventes. 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins stores. . 
de 10,000............... Sales.... 
Manitoulin........... sedeenee Magasins 
Ventes.. 
Little Current................ Stores... 
Sales. . 
Remainder of district—Autres} Magasins 
Ventes... 


6 


351 


21 
907 


12 
705 
2 
5} (x) 
7 
(x) 


3 
95 


3 
95! (x) 
- 1 


15 
144 
3 
49 
2 
(x) 
10 
.&) 


6 
59 
5 


(x) 


21 36 

245 1,108 1, 7436 i 
14 

190}1, 5 1,261 


5 


(x) 
4 
(x) 


(x) 


434 


7| 12 
175] 286 


5 2 
120) (x) 
2 _ 


(x) 
3 


(x) 


(x) 


' 
Vom 


106 


19 
240 


3 
13 
2 


(x) 
2] 1 


(x) 


(x) 


2 . 
(x) 
32 


(x) 


13 


483 


8 
» 413 


1 
(x) 
1 


1 
(x) 
1 


(x) 


3| 
373 
373 


18 
2,629) 
12 
2,310 


25 


al 
DURS 
ry 


pe 
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= 
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ae 
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Tableau 13.-ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES où PLUS—Suite 


[Un (x)indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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ul 10] 12] 9] 16) 13 1 6| 7 2 3] 2] 18f 2] 22 18] 12] 38/1 
192] 264| 150 #5 145 746| (x) 11 a6 il 8] (x) | 64] 64| 235] 273] 280| 145 5 2 
1 1 - -| - 1] -| - - 
(x) 64) (x) | (x) | Ge) | () | (x) | (æ) | (x) - -| o- 6| (x) | -| -1(x)| =] (x) 
2 3 - il ee | - Al 4] - 3 2 713 
(x) | Gx) | Ge) | 211 39) (x) -| (&) | &) - ~|@)] 13] -7 (x) ] (x)! 59] (x) 11 
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s} 3] 6[ 4] 5 3|l 4] - 3 2 5 4j 18] 8 
259] 82) 132] 91) 111) 2431 (x) | (x) 260] - 15} (x) | 92) (x) | (x) | 475] 1611 .74} 504 
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16 2] 23] 8 6| 8 5 12] 5 6 6, of 211 3] 5] 12] 17] is] 6415 
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(x) - - - - - - - - - - - 14) = | (x) 47) (x) -| (x) 
-| = -]- a) - >) - - ye - 11 16, ed 5] 1] - 6[21 
-| -]| -]@] -| @ - -| (x) - - | &) 47] (x) { 171] 81] (x)| - | (x) 
qo - 3 4 2 3l 2 2 2] 2] 35, 6! 11 15] 8] 1] 22/22 
18) (x) | - 32! 151] (x) 9] Gx) | (x) | (x) | cx) {| 134]. 48] 190] 317] 112] (x) | 290 
“ 
1l - ya - 7 1 yw - yy - 8) 4j |e | sl —- 2123 
(x) -|G){@)] -] 7%] (x) |] :x) | @) - | (x) -| 1! 10, 7(x)] 60, -| (x) 
il -| - 1 — 3 1 -| - - -| - 2) 3) a 1] 2| - = 
(x) -| -{(&)) -{ 87 (x) -| - - -| - | Gx) | (x) | @)] @ |] - - 
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Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Nomser or STORES AND SaLes By COUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 Porunation on Over-Con, 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals} 
. (Sales are shown in thousands of dolla.s) 
———_————_—_—E lle ooo 


Autres magasins d’automobiles 


8 
5 . 3 3 
m 
= £ 8) 3 2 A 
ai. | 2 2| £14] & 2 
+8 \q lS.) 8 el À Si 8 8 
Ze £a lss)] 21 2] 81 31 8) à El 
Counties and incorporated places $.8 195 182] ny] a [ati se 3 4 
of 1,000 population or over > a> [Eg ag| S| À g| g ve 8 3 
_ Po nt a q a 2 . © 3 
tos o Bo [ge ls a 8 + . 3 
Comtés et endroits incorporés, folSeler [eZ] 3/80 o| 23 ge | es : 
de 1,000 Ames ou plus SE LS (8s ah o [ST | 8 PE og 8% 8 
5 So 312 ° 5 lo à 2 
Ba ES /25 [ES |Se [2 la8 es lee] Se] 2 È 
ge [ou [#2 Ske sek le ue alas 5 
LR [us lone [86 ISa} 49 oe] on [a © 
b8 |22 |-8 |go [$2 [82 S218! lee | Se [58 2 
ge [22 [30 Mess és lge | do (42128 [Bs g 
« + 
aa2|>8 1/22 (se (86 [a8 82] 8 }55] $2 lee a | 3 
po lm TS ES alfa loa | ea [Ba] oo |[ws & 
8/85 22 led 158 leg lue |] sdlea] sh lee] IS 
Slag las |S |5 & |» & Slee | ee ies] 81a 
88 26186 [88 [88 loa |Pa| Salas | o8 Es] s/s 
OM (68 [Od [Bm lod JOS IAs | OS [>a | BA ha GO |© 





1| Middlesex..................... Stores...) 27] 234) 62] 69] 105] 96) 24 5 5 34] 142] 58] 18 
Sales. | 219]4, 468] 2,337|1,814/1, 458/1,472| 616! 1,634)1,353] 4,777/1,895| 615) 327 
2] London....................... Magasins] 23] 198] 50} 48 81 - 18 5 4 19 70 16) 18 
Ventes...| 201/4,020]2, 180/1,603|1,212)} - | 513| 1,634) (x) | 4,353/1,467| 255) 327 
Praces UNDER 10,000 - 
Exnproirs DE MOINS DE 10,000 
8| Parkhill.................,.... Stores... 1 3 2 2] - - - 1 2 2| - 
Sales (x) 56} - | (x) 4il (x) - - (x) | (x) | (x) - 
4] Strathroy................ ..../Magasins| - 8 1 - - 1 2| - 
Ventes. - 170] (x) 54] 119 - | (x) - | (x) 122] (x) | (x) - 
5| Remainder of county-—Autres./Stores... 3] 25] 11] 16] 11| 94 - - 65 - 
Sales....] (x) | 223) (x) | (x) 85) (x) | (x) - -| (x) | 363] 315) - 


6 Total, places under 10,000— 














Total, endroits de moins/Magasins 4l 36[ 12). 21) 24) 96 6 - 1 15] 72] 42| - 
de 10,000................ Ventes. 18] 449} 157| 211) 246]1,472] 103 -| (x) 424| 428) 360) - 
7| Muskoka..................... Stores...) 13) 31] 21 7} 16] 26 4 4 1 9} 25] 14 4 
Sales.... 94) 521! 436] 155] 115} 547] 30) 593] (x) 415) 132] 112) 48 
8| Bracebridge.................. Magasins 2 5 5 2 2 - 2 - - 3 7 3] - 
Ventes...| (x) 114] 192! (x) | (x) - | (x) - - | (x) 68] 28] - 
9] Gravenhurst.................. Stores... 1 5 1 1 5 3 1 - - 2 il —- - 
Le Sales... .| (x) 69] (x) | (x) 48] 166] (x) - = | (x) | (x) - - 
10] Huntsville.....,...........,.. Magasins 3 3 1 1 8 yo- 2 1 4 3 2| - 
Ventes...| 21) 171| (x) | (x) 49] (x) - | (x) | (x) 131] 12] (x) - 
11] Remainder of district—Autresj Stores... 7| 18 3 1] 22], 1 2| - - 14 9 4 
Sales....} 33] 167) (x) 78| (x) | (x) | (x) | (x) - - | (x) | (x) 48 
12| Nipissing..................... Magasins) 25| 64 28 5| 18] 42 3 4 3 10] 17 7 3 
7 Ventes..| 246| 82511,146)] 82! 17211,257| 76] 661] .182] 938] 202| 60) 20 
13] North Bay........... soso Stores... 16} 22; 18 2 8| - 2 4 5 8 1 3 
Sales....| 199] 379]1,018) (x) | 153 -4 (x) 561] (x) 821) 187] (x) 20 
Piaces UNDER 10,000 
Enprorrs DE Moins DE 10,000 
14] Cache Bay................. *,.{Magasins| - 1 3| - 2 il - - - - il - - 
Ventes.. -| (x) 371-1} (x) | (x) - - - -| (x) - - 
15] Mattawa............,........ Stores... 2] 10 - 1 1 - - 2) - - - 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ov PLUs—Suite | 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER or STORES AND SALES BY CoUNTIES AND INCORPORATED Pzaces oF 1,000 Porunation on Over-Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
included in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Meat markets (including sea foods) 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Men’s and boys’ 


Family clothing stores 


Vêtement pour toute la famille 





Women’s appare! and accessories 
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Farmers’ supply stores 
. Fournitures pour fermiers 
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[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the tot: 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
. NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ov PLUS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
: inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 PoruLaTION OR OVER—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES ou PLUS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux) 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES AND SALES BY CoUNTIES AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoruLaTIon oR OvER—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these aro included 
in the totals 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
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. Ventes 242) 81212, 735] 158] 140/2,022| 148] 1,238] (x) | 1,447) 292] 63) - 
10) Sudbury................:..... Stores...| 20) 10| 29 1 9 - 3 2 1 7 7 3} — 
Sales. 188] 292/2,404) (x) 72] = | (x) | (x) | (x) | 1,866] 233) 39] - 


Piaces UNDER 10,000 
_ ENpgorrs-DE MOINS DE 10,000 


11] Capreol........ : sonssessessess i 4] - - - 2 1. 
118) -} -| =| (x) | (x) | (x) 
12| Copper Cliff. 1 6) - 


3 

60 _ - 
13 Remainder of district— (x) (x) | G@ | @ 
u . 


20] 36) 18 5 8| 53 . 4 4 
40] (x) | 272) 104) (x) [1,596] (x) 389] (x) | (x) 59! 14] = 


7 237 41| 21 6) 10] 61 2 5 1 3; 10 4, - 
55} 521) 331! (x) 69}2,022) (x) | (x) | (x) 81] 59) 14] - 





14 Total, places under 10,000— 
. Total; endroits de moins, Stores. 
* de 10,000.......:........ Sales... . 


16| Thunder Bay and Patricla...{Magasins; 68] 112| 47! 19! 34! 54 4 9 7 16; 36] 11 8 
un Ventes..| 518/2,42211,392] 728) 57711,554| 147 2,735] 6594| 1,748] 625] 156| 82 : 
16] Fort William................, Stores... 41 40| 33 10] 23] - 2 5 4 8 10] 4 1 
‘ : Sales. ...| 30211,226] 943] 260] 434) - (x) | 1,012] 354] 1,066] 276] 115] (x) 
17| Port Arthur. ............,.... Magasins| 20] 30} 11 8 7 = 1 3 3 5| 12 1 6 
. Le entes...| 196}1,026] 333] (x) 124, - | (x) | (x) 240; 587) 291) (x) | (x) 
18! Remainder of districts— 
. Autres.......,...,.......... {tores- o 7} 42 81, 1 41 54 1 1 - 3 14 6 1 
Sales. 20| 171) 116! (x) 20/1,554| (x) | (x) - 95] 59} (x) | (x) 
19] Timiskaming. 22| 46) 45 4] 25) 37 4 2 4 17 17 7 1 
135| 556/1, 918) 91 243) 807] 86] (x) 212) 1,195] 170 721 (xX) 
20] Cobalt..................,,... a 2 161 - 4 ’ - - ( ÿ ( ? ( 7 - 
1 - 18! (x - -| (x (x x x - 
21] Englehart. . - ( S 10 - ; - 8 - - ( ) ( - 
~ | (x) -1 (x - | (x) - -1 (x) x x) - 
22! Haileybury.. 6 5 1 5} - - - - 3 - 
Les 25| 105] 149} (x) 16| — - - - | (x) 49] (x) - 
23] New Liskeard 1 4 4 - - - 2 - 1 
(x) | 157] 200| - 23| - - ~| (x) 295} - {| (x) | (x) 


10} 25] 24 3 8) 36 1 2 1 6 
(x) | (x) 11,3041 (x) | (x) | ox) | (x) | (æ) | ox) 8721 911 (x) - 


ys’ clothing stores 
Vétement et lingerie (hommes et garcons) 


Men’s and boys’ 





1 
664 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 AMES OU PLUS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les: totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Vétement pour toute la famille 


Family clothing stores 


Women’s apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


wey 
a 
É 
£ am 
2 o 
a?| à 
D, © FA 
LO a 
o 3 
ba Ss 
oe) < 
aw o 
aS 28 
aa] ec 
Ko 
af) $e 
a|u'a 
Sel ad 
e128 
a+ og 
+ 3 AAS 
Ot ;ne 






Hardware stores 
Quincailleries 





ing materials 


Lumber and buildi 
ois et matériaux de construction 


B 


glass, electrical, heating and plumbin 


chauffage et plomberie 


shops . _ 
Peintures et vitres, boutiques d’électricité, 


Paint and 






Magasins de meubles 


Furniture stores 


Magasins d'appareils de ménage 


Household appliance stores 


gs and appliance stores 


,. 


gasins d'appareils et de fournitures 


Other home furnishin 
de maison 


Autres ma; 


Instruments aratoires 


Farm implements 


Farmers’ supply stores 
Fournitures pour fermiers 


Oo 
[2] 
3 
5 
80 
© 
3 
my 
E 
2a 
od 
ae 3 
3¢ a 
oF at 
2 | T2 
CE 3 
[8 Ee 
a 0 LE] g 
25 EM) A 
88 go iq 
ae 5 2 
nm 
33 £8 FE) 
am 
B.a| 22/83) 28 
o og a he 
Be| 22/23 | 22 
aa wel ad oa 
Es Sa] oo 3 
BS] OS!) 26 
00|AA|ÉS| Za 


- 


i 








ca 


(x) 


œ 
Soe 


(x) 





trbrrrtarre 


00 oo 


(x) 


(x) 


1 
(x) 
1 


” (x) 


8 
a 
3 
E 
Se| 2 
83| 3 
ok 2 3 
-3015S 
32/83 
Ho| WH 
Byres 
a9] ac 
Le 
2a} 3s 
“aa| Be 
Ra | AO 
2| 1 
(x) 84 
.2] 13 
(x) 23 
3] 17 
116] 131 
3 9 
116) 107 
- 8 
- 25 
36 
(x) | 344 
2 24 
(x) | 275 
- 2 
- | (x) 
- 10 
- | &) 
- 12 
- 69 
8| 67 
300) 672 
4) 21 
208) 186 
4i 34 
92; 404 
- 12 
= 82 
6| 24 
31] 127 
- 4 
- 19 
- 3 
- 27 
- 1 
- | (x) 
3 
(x)| 12 
13 
(x) |G) 


2 5 5 
(x) | 240 138 82] 106 


| 
- | (x) | (x) 180 
2. - 


1] 1 1] 3 
(x) | () |) ] | x) 
=| = yoo ld 4 
-} -| @] & - 
19) 65! 14] 9] 21215 
123] (x) | 111) 39] (x) 
17} 16) 8] 2 28l6 
195} 340] 139] (x) | 484 
2] 10] 6 21| 7 
(x) | 251] (x) | (x) | 470 
151 6| 2 718 
(x) | 90) (x) | (x) 14 
4] 12) 19 8 9 
23| 388] 509] 72] 1 
2 10] 4] 31/10 
(x) | 250] 359| 18] 1,129 
- 2) = 3[11 
-{|@)[@]o- 76 
~{o- 1l 2 512 
- - | (x) | (x) 20 
2] 5! 6| 2 9/13 
(x) | (x) 81} (x) 224 
2 9! 4! 17114 
(x) | 138} 180] -53] 320 
5] 17] 20] 13] 108115 
392| 508] 482] 134) 2,182 
2) ui. 8 4] 396 
(x) | 228] (x) | 33] 952 
3 il} 9] 24117 
(x) | 280) 235| 102) 762 
-| - 1] - 45/18 
- - | (x) - 468) 
6| 8] 17] %| 3619 
40| 92] 393] 59) 1,139 
- | (x) 83! (x) 194 
@| =[@l | GP 
x. - x. - 
- 2] - 8l22 
-|(x)] (x) | -| 18 
2] 1 623 
(x) | 62] (x) | (x)| 100 
Not 8] 4] 13/24 
(x)! (x) | 1761 11° 641 
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Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Number or STORES AND SALES By COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 PopuLATION oR OVER—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals} . 


(Sales are shown in thousands of dollars) 









Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 









Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 mes ou plus 








Candy and confectionery 

Bonbons et confiserie 

Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 

Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 

Other food stores : 
Autres magasins de denrées alimentaires 
Country general stores 

Magasins généraux de campagne 

Dry goods stores 

Magasins de marchandises sèches 
General merchandise stores 

Magasins de marchandises générales 
Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 
Motor vehicle dealers 

Distributeurs de véhicules automobiles 
Filling stations 

Stations d'essence 

Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 













“Variety, 5-and-10, etc. 











1| Victorla....................... [Magasins 14, 18] 41 5 2 12| 20 3 
Ventes . 249| 126| 725) 29) . 426] (x) 797| 128 17 
2} Lindsay...................... Stores... 5 8 1 4 6 4 1 
Sales... . 183) 86} (x) | (x) | (x) | (x) 6281 63 (x) 
3] Remainder of county— . 
Autres..................... [Magasins. 9} 10] 40 2 1 1 16 2 
\Ventes . 66] 40! (x) | (x) | (x) | (x) 170| 64 (x) 
4] Waterloo. Stores... 55} 77) 37] 13 6 9 33 18 
' Sales....} 326/2,885/1,830/1,178/1,048| 763) 403 1,330] 653} 2,804/1, 003) 166 
Kitchener.................... Magasins 54 16 26 - 3 3 4 12 17 10 
Ventes 559] 417| - 51] 975) 478] 1,707| 564 82 
Galt........,:............... Stores 11 14] - 4 2 7 11 3 
Sales 171) 250) - | 233) (x) | (x) 474) 181 48 
\ Praces UNDER 10,000 
Enprorrs DE MOINS DE 10,000 ‘ 
Elmira..............ssse... Magasins 4 4 2 1 - 1 2 2 - 
Ventes 43] 33) (x) | (x) - 1 (x) |] (x) | x) - 
Hespeler...................... Stores 1 6| - - - - - 1 
Sales (x) 41] - | (x) - - - - (x) 
New Hamburg............... Magasins 2 5! | - 1l - 4 - 
Ventes (x) 9! — ~| (x) ~ 130] 25 - 
Preston....................... Stores 5 8 1 1 - 1 - 4 
Sales 94, 61] (x) | (x) - | (x) - 70 (x) 
Waterloo..................... Magasins 6 8 - - 2 4 
. Ventes 177| 151} (x) | (x) - - | (x) 55 (x) 
Remainder of county— 
AUtreS..csccc sers. (Stores. 10 6| 33f - - - 7| 26 - 
Sales 89 88| 641 - - - 193] (x) - 
Total, places under 10,000— . 
Total, endroits de moins W’agasins 28| 37) 37 2 14] 40 5 
de 10,000..:............. Ventes. 4481 382) 763) 121| (x) | (x) 624) 258 36 
14| Welland....................... Stores 89] 64] 32| 30 i 30) 76 il 
Sales. 784| 766] 604| 653; 734) 506! 3,264) 875 131 
Niagara Falls................. Magasins 9] 23) - 7 5 3 14 2 
: Ventes... 140} 3061 -| 167| 544! 253] 1,502) 287 (x) 
Welland...................... Stores 4] 10] - 6 4 8 3 
Sales. 84] 85] - | 103) (x) | (x) | 1,099) 103 83 
PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Bridgeburg................... Magasins 3] = - 1 - 4 - 
Ventes 40| - - 1 (x) i (x) - 127 43 - 
Chippawa..............,..... 2 3} — - - - - 
. (x) | (x) | 69) - | o- - | (x) - 
Fort Erie........,............ 3 3l —- 1 - - . 2 - 
57| 83) - | (x) - -| (x) | (x) - 
Humberstone................. 2 il - - - 3 
(x) | Gx) | (x) - - - | (x) 34 (x) 
Port Colborne..............:. - 1 2 = 1 1 
- | (x) | (x) | 20 =} (x) | Ox) 37 (x) 
Thorold...............,..,.... 7) 10 1 - 1 - 3 2 1 
. 149} 64! (x) 29 - | (x) - | 106 (x) 
Remainder of county— 
Autres........,....,......,. 9] 15] 25 1 37 2 
232] 147| 418] (x) | (x) | (x) | Gx) | 200 (x) 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins Stores... 86, 58) 26] 31) 32) 17 3 11] 54 6 
de 10,000.........,...... Sales. ...| 325]1,186]1,739| 560 6041 383] (x) | (x) 663] 486) 3241 (x) 


374 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite. 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES où PLUS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


appareils et de fournitures 


Men's and boys’ clothing stores 
Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


Family clothing stores 


Vêtement pour toute la famille 


Women’s apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


Other apparel stores 


Autres magasins de vétement 


Magasins de chaussures 


Shoe stores 


Other home furnishings and appliance stores 
de maison 


Autres magasins d 


Radio and music stores . 
Magasins de radio et de musique 
Restaurant group 

Groupe des restaurants 


eu 


(x) 
1 

(x) 
2 


131 


= 


102 


342 


109 
153 


Lez 
bo 


{x 


(x) 
2 


a JS 

g 3 

a E 

La oO 

É 

sÈS 

25 [a © 
eis & 

os -_ à 
efile Zo 
ASIE 25 
23 |8 de 
Tux ilo ko 
a mo ~ eo 
e,| 52/9 Fe 

CI 

38 TS 5 Bo 
8.2 a A TD a Ei 
Sa] he fa ge 
Es| 29 aos 
6 Ÿ #02 
a5| 58 |gags 

BO} Aa la & 

10 4 3 
220] 8 a 

3 1 2 
120) (x) (x) 

7 3 1 
100} (x) | (x) 

33] 10 13 
786| 1,043 156 

5 2 6 
196] (x) 95 

4 3 
175| (x) 19 

2 1 1 
(x) | (x) | (x) 

2 1 
(x) -| (x) 

vy - 1 
(x) - | (x) 

2 2 - 
(x) | (x) - 

4 - 
137| (x) - 

13 1 1 
136] (x) | (x) 
a4] ‘5 4 
415] 598 42 
ail “21 14 
771] 1,331 197 

6 4 3 
191] 224] (x) 

4 5 1 
142} 289] (x) 

2 1 1 
@) (x) | &) 
(x) | (x) - 

2 3 1 
(x) 2791 (x) 

1 1 - 
(x) | (x) - 

5 4 2 
153] 172] (x) 

3 3 
66) 76] (x) 

7 5° 4 
105| 247 47 

ai] 18 10 
438l 818 133 


oO 
i=") 
ä 
a 
PE 
Se 
n we 
MIE 
fe] BR 
Sol as 
AT | gt 
EIRE 
34/82 
sal o8 
ma) oa 
8 1 
7] (x) 
2 
(x) | (x) 
6 _ 
(x) - 
19} 12 
776! 271 
6 4 
482} 112 
5 5 
159} 128 
1 _ 
(x) - 
1 _ 
(x) - 
_ x 1 
- | (x) 
2 
(x) | (x) 
2 
(x) | (x) 
2 - 
(x) - 
sl. 3 
135] 31 
20 17 
689! 276 
5 7 
283] 113 
4 4 
126 48 
2 - 
(x) - 
1 - 
(x) - 
- 2 
-| (x) 
ail - 
1 2 
(x) | (x) 
9 - 
(x) - 
2 2 
(x) | (x) 
il 6 
2801 115 


HER 


+ 


(x) 


Ca 


(x) 


(x) 


2 
(x) | (x) 


1] 36 5] 12 
(x)! 311) (x) | 174 
5] 58]. 


(x) ! 421 


8 
a 
% 
oa 
T 
3 
i= 
3 B 
T si 
e af go 
a es Ta Sa 
2) 5E| 34 28] 2 
#3] ee) se ge) $ 
Éa| £ = 
25/82/38 28) 28 
G2) an|/ Sd} nal Sel Ba 
SE] 25] Be P2| Ar} a 2 
He|$2|B2/$8| 92] 83 
ae} e8|2| 26/84) Be 
AE S/aes|/ed)/o9] 23 
S ia © e © Poi oO 8 = © 
AS les |O0|ARIEA]| <a 
15] 15) 6l 13] 8) 11 
33| 200| 264] 163) s88| 412 
51 4] 3 51 6| 1812 
13] 121] 245] 97| (x) | 396 
10] 11] 3] 8 2 5| 3 
20] 78] 19) 66! (x) 17 
30] 32! 31] 31] 34] 115] 4 
141| 750/1, 693] 743] 522] 2,108 
3] 3] 11] 9! 16] 4715 
6| 163| 953] 321] 301] 1,054 
5 3] 6 8 7 2|6 
25| 17] 253) 204] 77| 459 
4] 2 a} 1 6] 7 
10} (x) | (x) | (x) | (x) 97 
- il 3[ 2] 1 3| 8 
- | (x) | 98! (x) | (x) 20 
5] 3] 1] 1] 1 319 
54| 73] (x) | (x) | (x) 6 
- 2 3] ‘© 4] 12/10 
- | (x) | (x | 47] 71] 210 
2] 3 3] 2] 13]11 
(x) 33} (x) 84] (x) 222 
1} 15, 4! 3] 2] 10/12 
(x) | 304] 64] 22] (x) 40 
22] 26] 14] 14! 11] 47/13 
111} 570] 488) 210] 144) 595 
10] 20) 32) 41! 16) ‘140/14 
64] 335] 942/1,019} 161} 4,357) - 
- 44 7 16) 6] 42/15 
-| 107] 365] 486] 58] 1,424 
3, - 5) 6} 3] 22/16 
8] —| 205] 137] 35] 536 
1 - 3l 3 3/17 
()} -| 121! 71) (x) 6 
- - 1] - - [18 
-|@ I -|@] - - 
_ 1 3 _ 
-| (x) ] 22 (x) | - | 1,035 
- 1] 1 1 
(x) yp - {| (x)! Ge) | Ge) |] x) 
-{ -[ - 4, = 9/21 
-| | -| 94] -} 852 
- 2 2 2 8|22 
- | (x) | (x) | (x) | Gx) |] 392 
ny 7] 3] 18/23 
97] 128) 20 (x) 
7/16] 20]. 19] | 46/24 
56! 228! 372! 396! 68! 2,397 
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© Table 13.—ONTARIO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or STORES AND SALES BY COUNTIES AND INcorPoraTED PLacEs or 1,000 POPULATION orn OvER—Con, 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
——— ee 








mn 
8 
4 
a A 
al..|T = 3 
Counties and incorporated places 4188128) | | @ 
of 1,000 population or over >, gS aS a3 È E| 3 
Po 2.8 a SI —| 
Comtés et endroits incorporés, 8 © 3 3 a 2.2 313 o| = 
de 1,000 âmes ou plus 5 % a SE 3 à 3 sy a 
2q|/28) &5|S3| Balas| 4 
88| £2)/ 28/22] S3| 8) 25 
32/82; 85|42/gh] om 3% 
a Bolag| #2] © Ê Du a 
Selmglss|ss|£er|pales 
RSS |SSlÉeleslS8lÉ ss 
88) ea| 8 0318 2) Pe 
68(6ah/58|2a/521d2| d= 
Wellington. 22| 42] 44) 60 7 
725| 750) 294) 977] 256 
Guelph...... 17| 16] 25) - 
. 688] 444! 191} ~ | (x) 
Paces UNDER 10,000 
Enpnroirs DB MOINS DE 10,000 
Arthur..................... Magasins - 4 2 2 
Ventes...] (x) | 97| =~ | 44) (x) | (x) | (x) 
Eiora......................... Stores... 4l - 2 - - 
Sales. ...] (x) 54) - | (x) | (x) - - 
Fergus........................ Magasins 6l - 8 21 - 
Ventes...| (x) | 189| - 43| 10] (x) - 
Harriston..…........,...,....,: Stores. 5} = 2 1 2 1 
les... ~] 83) -| (x) } (x) | (x) | (x) 
Mount Forest........,..,..... Magasins| - 2 2 2 
Ventes...| —!(x) | (x) 31] 42) (x) | (x) 
Palmerstôn................... Stores... 2 3 2 1 4 4 
. Sales....] (x) 64! (x) | (x) 21| 88| - 
Remainder of county— Magasi al 26 don al 48 
UtTOS. ss sosesesoss agasins - 
(phare 12| (x) | (x) | 104] (x) | 6522] - 
Tool erdrot de noms /Sto o| 52 5! 26] 191 60 5 
‘otal, endroits de moins Tes... ~ 
de 10,000............... (sae | 61) 760} 187] 307) 102] 977] (x) 
Wentworth... ins) 157] 319) 180| 88] 243] 33) 36 
Ventes. |1,06016,469/4, 992 2,45312,821} 448] 619 
Hamilton.... Stores .| "142] 282) 169! 78] 228] - 33 
Sales... .|1,02316,10014,63212,21212,545) - | 650 
PLaces UNDER 10,000 
ENDRO!T8 DE MOINS DB 10,000 . 
Dundas..…..................... {Magasins 7] 10] 41 4] 8] - 2 
R ind - t t Ventes...| 22} 176| 284] 132] 91] -} (x) 
emainder of county— 
Autres.....,,............... Stores... 8l 27 7 6| 10] 33 1 
Sales... 15] 193) 77) 109| 185] 448] (x) 
TP eet e poins{Magasins| 15] 37 11] 10 15] a3] 3 
‘otal, endroits de moins{Magasins . 
de 10,000...........,.... pa 37| 869] 361) 242] 276) 448 69 


York........................., Stores...| 628/1,490! 559] 414] 863) 95| 166 
Sales.... “15,853 HOT 22112|9, 435) 13095/£,355/2, 047 

Toronto.............,......,.. Magasins 478|1 410 °357 742| -| 135 
Ventes...|5,271 Der 1815918,406111832|  — |1,832 


Praces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS Dz 10,000 





Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


prbprrante 


= 
4 
Le 
ea 


Bazars, magasins de 6 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, ete. 


7| 2 
7,959/1, 703 
il 

7,959] (x) 


at 
(x) 
20 


(x) 


Distributeurs de véhicules automobiles ~ 


Motor vehicle dealers 
Filling stations 
Stations d’essence 


25| 60 
1,760 se 


7 8 
1,047) 383 


8 
212 135 
18 
713| 225 
33] 170 
6,072|3,040 
25} 104 
5, 692|2, 594 


4 

2521 82 
4 

129] 364 


8| 66 
380) 446 


1 
(x) 
1 
(x) 
1 
(x) 
1 
(x) 
2 
(x) 


12 
18 
172 


62 


715 


29 
213 


181 


Other automotive establishments 
Autres magasins d'automobiles 


33] 129) 464 107 
(x) |84,65211046413,58113, 152 
30 95! 310) 105] 99 
(x) (81, 835/8, 943]/2,557/3, 035 
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=| "3, 3 
=} ol 42 
3 


1 
(x) 23) (x) 
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Tableau 13.—ONTARIO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 AMES ou PLUS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—ONTARIO— Retail Merchandise Trade, 1930, bylKinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES AND SALES BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 Porutation on OVER—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


mme | 
ZE —_—_—_—_—_—_——_—_—_—_—_——— 


Counties and incorporated places 
of 1,000 population or over 





Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 
York-Con.—Fin 
Piaces UNDER 10,000—Con. 
ENpDRorrs DE Moins DE 10,000—Fin 
1) Mimico............ pescssessse Stores... 
Sales.... 
2| Newmarket.................. Magasins 
Ventes... 
8] New Toronto................. Stores... 
Sales... 
4) Richmond Hill..............- Magasins 
Ventes... 
6) Stouffville...........,........ Stores... 
Sales. ... 
6] Swansen...................... Magasins 
Ventes.,. 
Tl Weston....................... Stores... 
Sales... 
8} Remainder of county— 
Autres.................,.... {yon 
Ventes. 
9 Total, places under 10,000— 


Total, endroits de moins (Sigres:- 
de 10,000.........,...... Sales... 
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YORK COUNTY—Retail Merchandise Trade in Townships in Toronto Area 


(Included above in ‘‘Remainder of York County’) 
| 
SN ——————— 
10| Etobicoke................,.... Magasins| 10] 20 8 2 6 3} - - - - 17 gl - 

. Ventes. 41] 204] 113] (x) 44 20) - - - - | 189} 123) - 
11! Scarborough.................. Stores 19] 29) 17 5| 11 9 4 - 1 5| 24 8 1 

Sales. 47! 320] 331 78 97! 231 22 - | (x) 311] 189] 117) (x) 
12] York...................,..,.. Magasin: 49) 82! 56 9} 28) - 15 _ 1 1] 24| 10 3 

Ventes 199/1,810]1,452) 135) 314] - 85 - | (x) | (x) 405] 171 13 
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141 York North....... se ceeeeeees Magasins 9} 18 7 1 9 1 2 il — - 12 7| - 
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Tableau 13.—ONTARIO--Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 Ames ov PLus---Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities 


NT 




































. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes . . 
FOOD GROUP . GROUPE DE L’ALIMENTATION 
Bakeries and bakery products— Boulangeries et produits de la boulangerie— 
Stores, 506; Sales, $5,022,100. . Magasins, 506; Ventes, $5,022,100. 
(Commodity coverage, 5-2%) - (Couvrant 5-2% des marchandises) 
Bakery products, fresh........ dn dveteeceneee soso 94-0 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages... 0-5 | Liqueurs en bouteilles. 
Butter and cheese.......... 0-2 | Beurre et fromage. 
Candy, confectionery and nuts. .. 7" 3-0 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 0-2 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Fruits and vegetables, fresh.... . 0-1 | Fruits et légumes, frais. - 
Groceries, general........ . 0-2 | Epiceries, générales. . 
Receipts from sale of me 1:0 ettes provenant des repas. : 
Soda fountain sales and ice 0-8 | Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 
à la glace. 
Confectionery stores— Confiseries— 
Stores, 2,002; Sales, $14,004,300. Magasins, 2,002; Ventes, $14,004,300. 
. (Gommodit: coverage, 7-6%) {Couvrant 7-6% des marchandises) 
Bakery products, fre : 18-5 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages........... 1-4 | Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts. 28-5 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco...... 5-0. Cigares, cigarettes et tabac. 
Fruits and vegetables, fresh.......... 1-1 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries, general.......... seeveveees sees 0-7 | Epiceries, générales. 
Milk and cream, fluid......... ssssesesee . 0-5 | Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise............... > 0-7 | Marchandises diverses. 
Receipts from sale of meals............. . .. 18-3 | Recettes provenant des repas. 
Soda fountain sales and ice cream. ..,.,............ 30-3 | Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 
à la glace. 
Dairy products stores — : Magasins de produits laitiers— 
Stores, 68; Sales, $2,121,100. Magasins, 68; Ventes, $2,121,100. 
(Commodity coverage, 26-5%) (Couvrant 26-5% des marchandises) 
Groceries— . . Epiceries— ! . 
Fruits and vegetables, fresh....................., 0-5 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese 35-2 Beurre et fromage. 
Eggs.............. 21-4 Œufs. 
Lard..............4.sssssssssss esse 1:8 Saindoux. 
Other groceries........... 4... sessessesssess 16-0 Autres épiceries. 
Meats, including poultry....: 11:6 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid.............,.....:.,......., 9-9 | Lait et crème, fluide, 
Soda fountain sales and ice cream. ................, 3-6 | Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème 
. à la glace. 
Eggs and poultry stores— Magasins d’ceufs et volailles— 
Stores, 96; Sales, $711,800. Magasins, 96; Ventes, $711,800. 
(Commodity coverage, 11-5%) (Couvrant 11-5% des marchandises) 
Eggs...........,.......,.... ses aeons - 62:7 | Œufs. - : : 
Meats, including poultry.................,...,...., 37-3 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk dealers— : Laiteries— 
Stores, 894; Sales, $11,340,000. . Magasins, 894; Ventes, $11,340,000. 
(Commodity coverage, 32-6%) . (Couvrant 32-6% des marchandises) 
Butter and cheese.............,...,.......,..,.,.., 5-3 | Beurre et fromage. - - - 
0 ses 0-8 | Gufs. 
Ice cream..............,..,..,,.. Tseseesserenesese 3-8 | Crème à la glace. 
Milk and cream, fluid......................,......, 89-8 | Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise......................... 0-3 | Marchandises diverses. 
Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes— 
-Stores, 876; Sales, $10,255,000. Magasins, 876; Ventes, $10,255,000, 
(Commodity coverage, 12-2%) (Couvrant 12-2% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco............,..,.,,, - 2-3 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........................,., 0-1 Produits de la boulangerie frais. 
Bottled beverages......,...,......,...........,. - 7. 0-7 F- Liqueurs‘en bouteilles. 7" 7 7 TT 





Nore:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown 
are representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column 
shows the proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of busi- 
ness classification which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every 
commodity listed thereunder. 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without 
further detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be represent- 
ative of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per 
cent of the total sales of the principal classification. , 
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Tableau 14—ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises—Suite 


SSS rs 

















































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
. des ventes 
FOOD GROUP-Con. GROUPE DE L’ALIMENTATION-Suite 
Fruit and Vegetable Stores—Con. "|Fruits et légumes—Fin 
Food and kindred products—Con. Aliments et produits divers—Fin 
Candy, confectionery and nuts............,...... 1-9 Bonbons, confiserie et noix. 
Fish and other sea foods, fresh. 0-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh. 78-3 Fruits et légumes, frais. ‘ 
Butter and cheesce............ 1-7 Beurre et fromage. . 
see ee eet eeees 0-2 Œufs. 
0-6 Saindoux. 
0-1 Farine. 
duree 0-3 Suere. 
, canned...,.,...............,,,,,,.,... 0-2 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
salmon)............,.,,,.,,...,4.44 esse. 9-2 autres que le saumon). 
Milk and cream, fluid.. 0-1 Lait et créme, fluide. 
Meats, including poultry.,...... 0-6 Viandes, y compris les volailles. 
Soda fountain sales and ice cream................ 0:3 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
è crème à la glace. 
Miscellaneous merchandise. ..............,...,..... 3-0 | Marchandises diverses. 
1 
Grocery stores (without meat)— Eplceries (sans rayon de viandes)— 
Stores, 5,594; Sales, $98,562,300. Magasins, 5,594; Ventes, $98,562,300. 
(Commodit coverage, 28-6%) (Couvrant 28-6% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco............,......... 1-9} Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........,,..........,...... 2.6 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............. . 0-9 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts... 2-5 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-4 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh. 0-3 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh.. 9-2 Fruits et légumes, frais. - 
Butter and cheese.......... 11-9 Beurre et fromage. 
Eggs............... 3-8 Œufs. 
Lard.. 2-0 Saindoux. 
Flour.. 33 Farine. 
Sugar. see 8-1 Sucre. 
Salmon, canned............,.......,.......,..... 2-3 Saumon en boîtes. 
Other grocerics (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon),...,...,...,,,4.4 see reueucerere. 37-9 autres que le saumon). 
Meats, including poultry... 4-4 Viandes, y compris les volailles, 
Milk and cream, fluid.............. . 0-5 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice cream......,.....,... 0-2 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. 
0-1 | Ferronnerie. 
Fourñitures de ménage. 
OAP..... see ses sesseseeess 2-8 Savon. . 
Other household supplies. 2-7 Autres fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise. see 2-1) Marchandises diverses. 
‘Stationery, books and magazines. ..............,... 0‘1 | Papeterie, livres et magazines. 
Grocery stores with meats— Epicerles (avec rayon de viandes)— 
Stores, 1,391; Sales, $55,419,100. Magasins, 1,391; Ventes, $55,419,100. 
(Commodity coverage, 47-5%) , (Couvrant 47-5% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco..... dee e be eeeceaeeees 1:5] Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh..............,,.,...,..... 2-0 Produits de la boulangerie, frais, . 
Bottled beverages.............. . 0-4 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts... . 1-2 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . 0-5 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh... 1-8 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh... 8-9 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese........... 8-9 Beurre et fromage. 
007-4 5< a 3-2 Gufs. 


Nota:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n’ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé- 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu’à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle pro- 
portion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes 
globales de tous les magasins dans la même classification de commerce. La.colonne des pourcentages montre la 
proportion que forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de com- 
merce et qui ont fait la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées, Toutes les marchandises paraissant 
dans ln nomenclature ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inelus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d'information qu'il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n'atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 
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Per cent 
Commodity - of sales  ~ Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes : 
FOOD GROUP—Con. GROUPE DE L'ALIMENTATION—Fin 
Grocery stores with meats—Con. Epiceries (avec rayon de viandes) —Fin. 
Food and kindred products—Con. Aliments et produits divers—Fin 
Lard..... ee Eeeeeeereeee) 1:7 Saindoux. . 
Flour 2-4 Farine. 
Sugar........... 5-9 Sucre. 
Salmon, canned......... wae 1-0 Saumon en boîtes. . . 
Other groceries, including canned goods except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon)............ Œ . 28-3 autres que lesaumon). . 
Meats, including poultr 26:8 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid. 0-6 Lait et créme, fluide. . 
Soda fountain sales and 0-2 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
erème à la glace. 
Hardware....... levees 0-4 | Ferronnerie. 
Household supplies..... 2.7 | Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise. 1:5 | Marchandises diverses. | 
Stationery, books and maga: case eee eenees 0-1 | Papeterie, livres et maguzines. 
Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries— 
Stores, 723; Sales, $18,953,900, Magasins, 723; Ventes, $18,953,900. 
(Commodity coverage, 15-9%) (Couvrant 15-9% des marchandises) 
Bakery products, fresh........ 0-6 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages.......... 0-1 | Liqueurs en bouteilles. | 
Candy, confectionery and nuts... 0-2 | Bonbons, confiserie et noix. ‘ 
Cigars, cigarettes and tobacco.... 0-6! Cigares, cigarettes et tabac. 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 0-7 | Charcuterie . , 
Fish and other sea foods, fresh.... 1-5 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh................... 4-5 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese 5-8 eurre ct fromage. 
Eggs.......... 2-6 Œufs. 
Lard.. 1:4 |. Saindoux. 
Flour 0-8 Farine. 
Sugar........ 1-3 Sucre. 
Salmon, canned........................ 11 Saumon en boîtes. . . 
Other groceries ‘including canned goo Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
galmon).... ..........,4.4 esse. 10-4 autres que le saumon). 
Household supplies— Fournitures de ménage. 
S0ap...............4. essor 0-4 Savon. : 
Other houschold supplies........... 0-5 Autres fournitures de ménage. 
Meats, including poultry............. 65-3 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid................ 0-3 | Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise........,........ 1:9 | Marchandises diverses. 
= 
Meat markets— Boucheries— 
Stores, 1,539; Sales, $32,072,000. Magasins, 1,539; Ventes, $32,072,000. 
Commodity coverage, 17-7%) (Couvrant 17-7% des marchandises) 
Bakery products, fresh mn 0-11 Produits de la boulangerie, frais. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-2 Charcuterie. . , 
Fish and other sea foods, fresh..... 0-6 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh........................ 1-1 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese.......,...:.................... 3-3 eurre et fromage. 
Eggs.............. ; 14 Cuts. 
Lard............ 0-9 Saindoux. 
Salmon, canned... ; 0-1 Saumon en boîtes. . . 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
galmon)............,..........,...sssss 1-7 autres que saumon), , 
Meats, including poultry. 90-3 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid........ 0-1 | Lait et crème, fluide. 
Miscellaneous merchandise 0-2 | Marchandises diverses. 
Fish markets— Poissonneries — 
Stores, 148; Sales, $1,742,000. Magasins, 148; Ventes, $1,742,000. | 
. ‘Commodity coverage, 20-2%) (Couvrant 20-2% des marchandises) 
Delicatessen, ready-to-serve foods 0-3 | Charcuterie. , 
Fish and other sea foods, fresh 94-2 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Groceries...........,........ 1-9 | Epiceries. . 
Meats, including poultry. 2.9 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid..... 0-7 | Lait et crème, fluide. 
Coffee, tea, spices— Magasins de café, thé et épices— 
Stores, 75; Sales, $1,729,500. Magasins, 75; Ventes, $1,729,500. 
(Commodity coverage, 48-5%) (Couvrant 48-5% des marchandises) 
Candy, confectionery and nuts....... 0-4 | Bonbons, confiserie et noix. 
offee.................,..... 9-4 | Café. 
Miscellaneous merchandise. . 0-8 | Marchandises diverses 
Spices........ énreusesses 0-6 | Epices. 
Tea............. feet et een eee naseteeeeeeeee 88-8 The. : 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
COUNTRY GENERAL STORES MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
- Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
and apparel)— veautés et vétement)— 
Stores, 2,387; Sates, $43,855,800. Magasins, 2,387; Ventes, $43,855,800. 

(Commodity coverage, 17-0%) (Couvrant 17:0% des marchandises) 

Antiques, art goods, statuary and gifts............. 0-1 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 



















































Apparel and accessories, women’s, misses’ 
children's 

Custom tailoring............,.....,..,....,...... 
Children’s wear...........,.........,,,.... 
Millinery..........,.,,.,....,,.,,,,,,,,.., 
Hosiery...... ee eee nce e eens en eens see enaeees wee 
Coats, suits and dresses....,..............,.,.... 
Underwear, negligees, corsets, etc..........,.,,,. 
Other apparel (except furs)..........,..,..,...... 
Appliances and supplies, electrical.................. 
Automobiles, new.............,....,.....,....,.,.. 
- Automobiles, used. cence tenn eee nena teenies 
Batteries, storage. ...............,.,,.,.....,,.,,.. 
Building materials. ......,...,.,...,,.,...,.,..... 
Cameras and photographic supplies. ........,,,..... 
Caskets and undertakers’ supplies.................. 










Cigars, cigarcttes, tobacco and smokers’ supplies... 
Clothing and furnishings, men’s and boys — 
Custom tailoring.....................,..,....,... 
Suits..... 
Overcoats.....,......,,....,...,.,,.,..,,.,.... 
Hats and caps........... tte n eee nee es eaeennees 
Underwear, hosiery and éhirts............,.,.... 
Other furnishings.............,.......,,..,,..... 
Work clothing............,.....,.....,.......... 
Other clothing wee 
Drugs and drug sundries...,...,........,..,....... 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods..........,...,....,...,....... 
Linen goods.....,................. ee 
Wool and wool-mixed goods.......... 
Rayons and celancse..:......,..,..,. 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). see 
Other dry goods..................... sessesseusss 
Farm and garden equipment and supplies— 








Farm machinery and farm wagons............... 
Wire fencing, gates and posts........,............ 
Other farm and garden equipment and supplies 
Fertilizers..…..................,.,....,........ 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh 
Bottled beverages... . 
Candy, confectionery 
Delicatessen, ready-to-serve foods............ 
Fish and other sea foods, fresh............... 
Fruits and vegetables, fresh.................. 
Butter and cheese..…........,.,......,.,,,,... 
Eggs............... 
Lard.... 
Flour... 
Sugar.........., 
Salmon, canned 
Other groceries (including canned goods, except 
salmon)......,,.,....,,....44 eee. 
Meats, including poultry.........,............... 
Milk and cream, fluid...........,..........,..... 
Soda fountain sales and-ice crenm................ 


Fuel... 
Furaniture...…..........,.,... 
Furs and fur goods............ 
Gas appliances and supplies. 
Gasoline.......,....,.,....... 
Hardware— 

Builders’ and shelf hardware..................... 

Carpenters’ and mechanics’ tools. 

Other hardware. .....,...,.....,. one 
Hay, grain and feed.............,,...,,....,....... 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 





Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 
Floor coverings...........,.,.....,.............. 
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Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements faits sur commande. 
Vêtements pour enfants, mn 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Batteries, accumulateurs. 
Matériaux de construction. . 
Appareils photographiques et fournitures, 
Cercueils et fournitures d’entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur ccmmande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. . 
Sous-vétements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.}. 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil do fer, barrières et poteaux, 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— . 
Produits de la boulangerie, frais. 
Tiqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie, . 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. - 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. . 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Combustibles. 
Meubles. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Appareils et fournitures pour le gaz 
Gazoline. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
Fournitures de maison— —__ 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete 
Tapis et prélarts. 


580 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities—Con. 















































\ Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES-Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 

and apparel)-Con. . 

Home furnishings—Con. | 
Bedding, mattresses, springs, etc................. 
China, glassware, crockery, etc. 
Kitchen utensils........................... . 
Other home furnishings........:...............,... 

Household supplies................................ 

> Infants’ wenr....,......,.....,,.4...sss.ssss. 

Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 

Leather goods..............,...................... 

Luggage.................. Scene cece nee evens .. 

Miscellaneous merchandise. 

Oils and greases............................. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies. 

Radios and radio equipment................. 

Seeds, bulbs, plants, ete.............,.....,........ 

Shoes and other footwear— 

Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys’............,.................... 
Women's or misse: 
Children’s....,..... 

Felt footwear....... su. 

Rubber footwear........................ . 

Stationery, books and magazines................... 

- Stoves, ranges and heaters (other than electric or 

2) ee ee 

Tires, tubes and tire accessories... 

Toilet articles and preparations... 

Toys and games................. 

Tractors, farm and other . 

Wall paper.........,.......,........sse. 







Country general stores (groceries with other 
merchandise)— 
Stores, 239; Sales, $3,583,000. 
(Commodity coverage, 8:7%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children's....................................,,: 
Building material . . 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. .. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.........- 
Drugs and drug sundries........... . 
Dry goods and notions................ grossesses 
Farm and garden equipment and suppli 






Farm machinery and farm wagons............... 
Wire fencing, gates and posts...,................. 
Other farm and garden equipment and supplies... 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh........................... 
Bottled beverages..........,.,................,. 
Candy, confectionery and nuts...............,... 
Fruits and vegetables, fresh...................... 
Butter and checse................................ 
DO 7-1 croc 
0 Bs) 5 44e 
Flour.. 


Hardware— 
Builders’ and shelf hardware.... 
Mechanics’ and carpenters’ tools. 
Other hardware..........,..... 

Hay, grain and feed.........,.,............... 

Home furnishings............................, 

Household supplies. .......................... 

Leather goods..........................,..... 

Luggage..............,.........,............. 

Miscellaneous merchandise.. 

Oils and grenses.............................. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies...... 

Seeds, bulbs, plants, ete.........,.,.......,........ 





Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 


, Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 










MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
Suite 
Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
veautés et vêtement)-Fin 
Fournitures de maison—Fin 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles do cuisine. . 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Vétements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Huiles ct graisses. 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres. 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures de tout genre—_ 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 
Tracteurs, de ferme et autres. 
Papier-tenture. 
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Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
autres marchandises) — 


Magasins, 239; Ventes, $3,583,000. 
(Couvrant 8:7% des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants. 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie. . 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie ct noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autes que le saumon). : 
Viandes, y compris les volailles. 
Combustibles. 
Gazoline. 
Ferronnerie— , 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 
Fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Articles en cuir, 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. . . 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres, 
Graines, bulbes, plants, etc. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


COUNTRY GENERAL STORES-Con. 


Country general stores (grocerics with other 
merchandise)-Con. 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys .......,..............,.,........ 
Women’s or misses’. 
Children’s......... 
Felt footwear...... 
Rubber footwear......,..,,.... : 
Stationery, books and magnzines.......,,......,... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 








gas 
Tires, tubes and tire accessories 
Toys and games.............. . 
Wall paper......................,,.,...,,,.4,,428 


Country geveral stores without groceries— 
Stores, 36; Sales, $627,200. 
(Commodity coverage, 18-1%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Millinery............ (nee ee eee eee n eee eee 
Hosiery.............. . 
Coats, suits and dresses.......... 
Underwear, negligees, corsets, etc 
Other apparel (except furs)........ 
Appliances and supplies, electrical 
Automobiles, new.............,. . 
Bicycles and accessories. .................,.....,... 
Building matcrials— 
Cement....1.......,..,,..,....,....,.,,,. 
Lime, plaster, ete........... 
Brick, tile, terra cotta, ete........... 
Lumber, rough, dressed and finished. 
Planing-mill products, woodwork. 
Roofing materials. 
Wall boards..... 
Building paper 
Other building materials, . . 
Candy, confectionery and nuts. secede eee n eee eenane 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 
UIÉS. 4, sise serres 



















Other furnishings.…. 

Other clothing..... 
Drugs and drug sundries.. 
Dry goods and notions— 

Cotton piece goods.........,..................... 
Linen goods................ 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Other dry goods. 








Farm and garden equipment and supplies 


Farm machinery............. 
Wire fencing, gates and posts 
Other farm and garden equipment and supplies. .. 
Furniture— 
Bedroom...................,.................... 
Living room, library and hall 
Dining room.................. 
Kitchen.................. 
Other household furniture 
Gasoline.................,.. Le 
Glass..............,..........,...,..........,,. 
Hardware— : 
Builders’ and shelf hardware... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardwure................. 
Hay, grain and feed........................ vee 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 












Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............... 
Floor coverings................,... 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc. 
Kitchen utensils.............. wae 
Other hoine furnishings....................,..... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Suito 
Magasins généraux de campagne (épicerles avec 
autres marchandises)-Fin. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Jouets et jeux. 
Papicr-tenture. 


Magasins généraux de campagne sans épiceries— 

Magasins, 36; Ventes, $627,200. 

(Couvr: ant 18-1% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, neufs. 

Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction— 

Ciment. 

Chaux, plâtre, ete. 

Briques, tuiles, terracotta, etc. 

Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 

Produits des moulins à raboter, travail du bois. 

Matériaux de toiture. 

Planches à lambris. 

Papier de construction. 

._ Autres matériaux de construction. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 

Complets. 

Pardessus. 

Autre confection. 

Autre vétement. 

Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. ‘ 

Rayon et célanése. 

Autres marchandises sèches. 

Œufs. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 

Machinerie de ferme. 

Cléture en fil de fer, barrières et poteaux. 

Autres outillages et fournitures de ferme. 
Meubles— 

Chambre à coucher. 

Salon, bibliothèque et vestibule. 

Salle à manger. 

Cuisine. © 

Autres meubles de ménage. - 
Gazoline. 

Vitre. 
Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 

Outils de menuisiers et de machinistes. 

Autre ferronnerie. 

Foin, grain et provende. 

Outillages et fournitures de chauffage et de plom 
erie. 

Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Ustensiles de cuisine. 

Autres fournitures de maison. 
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Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities—Con. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES-Con, 
Country gencral stores without groceries-Con. 


Houschold supplies.......,..................,..... 
Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 
Leather goods............................,.,.,,... 
Meats, including poultry... 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases......... 
Paints, varnishes, etc. 
Painters’ supplies... 
Radios..........:..... 
Secondhand merchandise. . 
Seeds, bulbs, plants, etc. 
Service.................,......... 
Stationery, books and magazines..,,.......... 
Stoves, ranges'and heaters (other than electr: 

ga8)............,..,,.... 
Tires, tubes and accessorie 
Toilet preparations and cosmetics.............,.... 
Toilet articles..............,.............,.,,.,,., 
Toys and games... 
Wall paper..............,.......,....,.,.,..,,,, 




















GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Department stores — 
Stores, 61; Sales, $140,148,400. 
(Commodity coverage, 98-32%) 


Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Custom tailoring............,...,.....,,,,.,..... 
Children’s wear. : 
Millinery 
Hosiery............. 
Coats, suits and dresses. 
Underwear, negligees, cors , 
Other apparel (except furs)................,.,..,. 
Appliances and supplies, electrical 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)...................,,...,..,.,.... 
Household heating appliances, portable........ 
Lighting equipment.....................,...,.,., 
Incandescent lamps.... 
Construction materials...... 
Other appliances and supplies 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).......,......,...,,..,,.,,., 
Batteries, storage 
Bicycles and accessories............. 
Cameras and photographic supplies 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Custom tailoring.. Lee ee tence eenes 
Suits...... 
Overcoats wee 
Hats and caps...............,,............,.,... 
Underwear, hosiery and shirts..........,...,.... 
Other furnishings...............,...........,.... 
Work clothing........................,.,..,,,... 
Other clothing.................0...08 
Drugs, patent medicines and compounds 
Drug sundries.........................,... doses. 
* Dry goods and notions— 
Cotton piece goods..........................,..., 
Linen goods............. 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet. piece goods. 
Notions (ribben:, laces, etc.)...... 
Other dry goods............,.,...............,.. 
Farm and garden equipment and supplies— 




























Farm machinery and farm wagons............... 
Wire fencing, gates and posts..................,.. 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Flowers, wreaths, ets. ...............,,.,.,...,,... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE COMPAGNE 
Fin 
Magasins généraux de compagne sans épiceries 
-Fin 
Fournitures de ménage. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Viandes, y compris les volailles. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, etc. 
Fournitures de peintres, 
Radios. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Service. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. 
Jouets et jeux. 
Papier-tenture. 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES 


Magasins à rayons— 
Magasins, 61; Ventes, $140,148,400. 
(Couvrant 98-32% des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vétements faits sur commande. 
Vétements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures), 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres), 
Appareils de chauffage, portatifs. 
. Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— : 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux, 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Fleurs, couronnes, etc. 
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Tableau 14—ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises—Suite 




































Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete.............. 
Floor coverings.................... 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, cte.... 
Kitchen utensils................. 
Refrigerators (electric and gas)... mn . 
Other home furnishings......................., . 
Houschold supplics— : 
Soap .......,.,...........,....,...44sseassess 
Cleaning compounds, matches and othe 
hold supplies .. . 
Infants’ wear. ................,....,..,.,,...,,,... 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks..............,..,.,.,.,,.... ses 
Watches........,....,,.,...,...,.,.,,. : 
Diamond jewellery............ an 
Gold and gold-filled jewellery. 
Plated silverware.............- 
Sterling silverware. 
Other jewellery. . 
Leather goods.. 
Luggago : 
Miscellancous merchandise. 
Musical instruments and accessorics— 
Pianos, organs, etc...............,........,.,.,.. 
Phonographs and records................. 
Other musical instruments and accessories. 
Optical goods.........,................ 
Paints, varnishe: 
Painters’ supplies 
Radios........... 
Radio parts and a . 
Receipts from sale of meals............ . 
Service. ...,,.,...,...,.. sus suceuse 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather............ 
Telt footwear..... 
Rubber footwear 
Sporting goods, including gymnasium equipment.. 
Stationery, books and magazines. .....,.....,,..,.. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 

























gas 
Tires, tubes and tire accessories 

Toilet preparations and cosmetics 
Toilet articles......,..,...,,..,..... 
Toys and games. 
Wall paper...... 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes 
GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. GROUPE DES MAR HANDISES GENE- 
. . uite 
Department stores-Con. Magasins à rayons-Fin 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh.............,..... 0-1 Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts..... 0-6 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-1 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh..... 0-2 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh..... eee 0-9 Fruits et légumes, frais. 
Butter and chcese...................,.... 0-4 Beurre et fromage. 
Eggs..............,,,,.,.,.,.,.......... 0-1 Œufs, 
Lard..............,....,...,....,,,,,, 0-2 Saindoux. 
Flour................,......4.4.44.... 0-1 Farine. 
Sugar... dee esene eee ee eneteneneeeseeteenes . 0-4 Sucre, 
Canned salmon...........................,...... 0-1 - Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en bottes 
salmon)...........,...........,.,...,..,...44 1-0 autres que le saumon). 
Meats, including poultry............... 2-0 Viandes, y compris les volailles. 
Soda fountain sales and ice cream 0-4 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 

Furniture— . 6-9 | Meubles— . 
Bedroom...,...,.............,..,.,.,.,.., 1-4 Chambre à coucher. 

Living room, library and hall.. 2-3 Salon, bibliothèque et vestibule. 

Dining room. 1-2 Salle à manger. 

Kitchen... 1:0 Cuisine. 

Other housch iture 0-9 Autres meubles de ménage. 

Office and store furniture. 01 Meubles de bureau et de magasin. 
Furs and fur goods...................,.,.,,.,.,,... 0-9 | Tourrures et articles en fourrure. 
Gas appliances and supplics— Appareils et fournitures pour le gaz— 

Stovos and ranges................................ 0-1 Poéles et cuisiniéres. 

Water heaters................. 0-1 Chauffe-eau. - 

Other appliances and supplies 0-1 Autres appareils ct accessoires. 

Hardwaro— 0-9 | Ferronnerie— . 
Builders’ and shelf hardware............... Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. a Outils de menuisiers et de machinistes. 

Other hardware........................... . Autre ferronnerie. 

Heating and plumbing equipment and supplies...... 0-1} Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 


berie. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, cte. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. « 
Ustensiles de cuisine, 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Savon. . 
Autres,y compris les ingrédients pour le nettoyage, 
allumettes, etc. 
Vétements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. - 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. 


~ Argenterie on argent sterling. 


Autres articles de bijouterie. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues, etc. 
Phonographes et disques. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Appareils d'optique. 
Peintures, vernis, etc. \ 
Fournitures de peintres. 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Recettes provenant des repas. 
Service, 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Articles sportifs et outillage de gymnase 
Papetcrie, livres et magazines. 
- Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. ” 
Jouets et jeux. 
Papicr-tenture. 
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Table 14.—ONTARTO—Sales by Commodities—Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. 


Dry goods stores— 
Stores, 570; Sales, $13,211,590. 
(Commodity coverage, 18-6%) 


Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Custom tailoring.........................,.,.,... 
Children’s wear... beeen eee vee ereeenenens 
Millinery......... eee eee e eee e tenet eeeee eee 
Hosiery....................,....,....,,...,.... 
Coats, suits and dresscs.......................... 
Underwear, negligees, corsets, ete. ..........,,... 
Other apparel to except furs)................,,.,... 
Clothing and furnishings, men’s and boys — 
Custom tailoring............,...........,.,...... 
Suits............. cee en ee eevee eee eenes 
Overcoats.........,....................,.,,,,.. 
Hats and caps.................,..,.,,..,....,.., 
Underwear, hosiery and shirts........,....,..,.. 
Other fumishings. rates ressens 
Work clothing. 
Other clothing. . . 
Dry goods and no ons 
Cotton piece goods..…..............,.......,..... 
Linen goods...................,.,.............., 
Wool and wool mixed goods...............,,..... 
Rayons and celanese.........................,... 
Silk and velver piece goods... .....,.......,..... 
Notions (ribbons, laces, etc.). fee eer eee 
Other dry goods............,,,,..........,....,. 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 
Floor coverings......................,.........., 
Bedding, mattresses, springs, ete................. 
China, glassware, crockery, etc. 
Other home furnishings....... 
Infants’ wear............... 
Leather goods................ 
Luggage.....,.............. 
Miscellaneous merchandise. 
Service................... eue 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly of chiefly of leather— 
Men’s or boys’.............. 
Women’s or misses’. 
Children’s.............. eae 
Rubber and felt footwear......................., 
Stationery, books and magazines... ......,...,..... 
Toilet articles and preparations............,,....... 
Toys and games..........................,.,,,,.., 
Wall paper..............,.,...,.......,..,,..... 




















General merchandise stores with food depart- 
ments— 


Stores, 93; Sales, $5,791,109. 
(Commodity coverage, 32-697) 


Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Children’s wear 

Millinery......... 
Hosiery..........................,...,...,.,.,.. 
Coats, suits and dresses......... 
Underwear, negligees, corsets, etc 
Other apparel (except furs).. 
Applianees and supplies, electri 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators)......................,......,...... 
Household heating appliances, portable........... 
Incandescent lamps..................,.....,.,... 
Construction materials........ 
Other appliances and supplies 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).....................,..... 
Batteries, storage......... 
Bicycles and accessories. . . 
Building materials. .....................,...,..,... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES-Suite 
Magasins de marchandises séches— 


Magasins, 570; Ventes, $13,211,590. 
(Couvrant 18-6% des marchandises) 


Vêtements ct accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements faits sur commande 

Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 

Vêtements faits sur commande. 

Complets. 

Pardessus. 

Chapeaux ct casquettes. 

Sous-vêtements, bas ct chemises. 

Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 

Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanèse. 

Soies et velours, À la verge. 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ctc.). 

Autres marchandises sèches. 

Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faicnce, ete. 

Autres fournitures de maison. 

Vêtements et lingerie pour enfants. 

Articles en cuir. 

Malles, valises, ete. 

Marchandises diverses. 

Service. 

Chaussures de tout genre— 

Chaussures, tout ou principalement en cuir— 

Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 

Chaussures en caoutchouc et en feutre. 
Papeterie, livres et magazines. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 

Papier-tenture. 


Magasins de marchandises générales avec rayon 
de produits alimentaires— 


Magasins, 93; Ventes, $5,791,100. 
(Couvrant 32:6% des marchandises) 


Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 
Pièces ct accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
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Tableau 14.—ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises—Suite 
EEE ee —————y 


Per cent 
of sales 


x 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. 
General merchandise stores with food depart- 
ments-Con. : 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 

Suits....,.............. sieurs cesser. 









Hats and caps.................. 
Underwear, hosiery and shirts.. 
Other furnishings............. 
Work clothing... . 
Other clothing......... 
Drugs and drug sundries. 
Dry goods and notions— 
Cotton picce goods...................,..,..,.,... 
Linen goods..........,..,... 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and cclanese........, 
Silk and velvet piece goods,... 
Notions (ribbons, laces, etc.).. 
Other dry goods............,.....,..... an 
Farm and garden equipment and supplies........... 


Food and kindred products— 
Bakery products, fresh... 
Bottled beverages.........,... 
Candy, confectionery and nuts. 
Fish and other sea foods, fresh 
Fruits and vegetables, fresh... 
Butter and cheese............ 
Lard............. 
Eges.. 
Flour. 














Meats, including poultry. 
Milk and cream, fluid............ 





Furs and fur goods.. 
Gasoline.......... 


Grain and feed.. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware. ...,..,.,.,,.,...... 
Carpenters’ and mechanics’ tools 
Other hardware.............,.,. 
Hay, straw and alfalfa....,,.........,.,.,.. . 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 


Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete.........,,.... 
Floor coverings..............,..... 
Bedding, mattresses, springs, etc 
China, glassware, crockery, etc. . 
Kitchen utensils................. 
Refrigerators (electric and gas) 
Other home furnishings........ 
Household supplies....... 
Infants’ wear...................,.,...... 
Jewellery, silverware, clocks and watches. 
Leather goods. .................,... ee 
Luggage................ Le 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases...... 
Paints, varnishes, et 
Painters’ supplies. 
Radios.........,.,...... oo 
Radio parts and accessories 
Seeds, bulbs, plants, ete.... 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather............ 
Felt footwear . 



















gas) 
Tires, tubes and tire accessories... sae 
Toilet articles and preparations... soe 
Toys and games........ eae cnet tenes e eet eneeeenns 





Pour-cent 


des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MARCHANDISES 
GENERALES-Suite 


Magasins de marchandises générales avec rayon de 


produits alimentaires-l'in 

Vêtement et confection pour hommes et garçons— 

Complets. 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 

Drogues et produits pharmaceutiques. 

Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon ct célanèse, 

Soies et velours, à la verge. 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 

Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 

Aliments ct produits divers— 

Produits de la boulangerie, frais. 

Liqueurs en bouteilles. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Poissons et autres produits de la mer, frais. 

Fruits et légumes, frais. 

Beurre ct fromage. 

Saindoux. 

Gufs. 

Farine. 

Sucre. 

Saumon en boîtes. 

Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 

Viandes, y compris les volailles. 

Lait et crème, fluide. . 

Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
crème à la glace. : 

Com bustibles. 

Fourrures et articles en fourrure. 

Gazoline. 

Vitre. 

Grain et provende. 

Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers ct de machinistes. 
Autre ferronnerie. 

Foin, paille et luzerne. 

Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 

rie. 

Fournitures de maison— . 
Draperies, rem bourrage, rideaux, ete. 
Tapis et prélarts. - 
Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Ustensiles de cuisine. 

Glacières (a l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 

Fournitures de ménage. 

Vétements et lingerie pour enfants. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Articles en cuir. 

Malles, valises, ete. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. “ 

Peintures, vernis, etc. 

Fournitures de peintres. 

Radios. 

Pièces et accessoires de radios. 

Graines, bulbes, plants, etc. 

Chaussures de tout genre— . 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en feutre. . 
Chaussures en caoutchouc. 

Articles sportifs et. outillage de gymnase. 

Papeterie, livres et magazines. . 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’é 
lectriques ou à gaz). 

Pneus et accessoires pour pneus. 

Articles et préparations de toilette 

Jouets et jeux. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. 


Variety, 5-and-10,; to-a-dollar stores— 
Stores, 221; Sales, $19,631,200. 
(Commodity coverage, 88:9%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Apparel. and accessories, women’s, misses’ and 
children's— 
Millinery.… 
Hosiery 
Coats, suits and dresses 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ ates 
Appliances and supplies, electrical. ................. 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).......................,..... 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.. 
Dry goods and notions— 
Piece goods..................... 
Notions (ribbons, laces, etc.)............,..,..... 
Food and-kindred products— 
Candy, confectionery and nuts................. . 
Fruits and vegetables, fresh.......,......,.,..... 
Other food products......................... eee 
Soda fountain sales and ice cream................ 
















Hardware....................,..,,..,,...,..,..,.. 
Home furnishings— 

China, glassware, crockery, ete.........,.....,.. 

Kitchen utensils................................. 

Other home furnishings................,........, 
Household supplies...............,................ 
Infants’ wenr..........................,.,....... 
Jewellery (mainly costume)..................,..,., 
Léather goods..................................... 
Miscellaneous merchandi .. 
Musical instruments... 
Receipts from sale of me: 
Seeds, bulbs, plants, etc.. 
Shoes and other footwear....... 
Stationery, books and magazine: 


4 
Magazines and newspapers................. 4 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets 

and index cards................,......... 3-1 
Paper cups, dishes and other paper goods.. 0-8 
Blank books and loose-leaf note books...... 1:4 
Fountain pens and pencils.................. 0-8 
Other stationery and stationers’ supplies.. 0-8 

Toilet articles and préparations.................... 

Toys and games............,,...,.....e.s..s sane 


AUTOMOTIVE GROUP 


Automobile dealers— 
Stores, 962; Sales, $108,271,500. 
(Commodity coverage, 82-4%) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new.... 
Passenger automobiles, used..... 
Commercial cars and trucks, new... 
Commercial cars and trucks, used.. 
Tractors, farm and other........... 
Buses..................... mn 
Special-purpose vehicles 
Parts and accessories (except tires, tubes and) 
batteries) 
Tires and tubes... 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 








Commercial cars and trucks, new, sold to other 
dealers.............,..............,,.....44, 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers................. 
Batteries, storage. .....:.....,..... : 
Gasoline..................... 
Miscellaneous merchandise... 
Oils and greases................... ... 
Radios and radio equipment. 
Service.....,....,..,...,...... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MARCHANDISES 
GÉNÉRALES-Fin ~ 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00— 


Magasins, 221; Ventes, $19,631,200. 
(Couvrant 88-99 des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 


. Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 


enfants— 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Autre vétement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électrique. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Lingerie et articles de fantaisie — 
Etoffes, etc., à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Aliments et produits divers— 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. | 
Autres produits alimentaires. . 
Ventes au comptoir -des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Ferronnerie. 
Fournitures de maison— 
Vaisselle, verrerie, faïence, cte. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fousnitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie (nouveautés). 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. \ 
Instruments de musique. 
Recettes provenant des repas. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures de tout genre. | 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Magazines et journaux. - 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
écrire et cartes-index. 
Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Registres et livres à feuillets amovibles. 
Plumes réservoir et crayons. Le 
Autres papeterie et fournitures de librairies. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 


GROUPE DE L'AUTOMOBILE 


Marchands d'automobiles — 


Magasins, 962; Ventes, $108,271,500. 
(Couvrant 82:4% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
soires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usagés 
Tracteurs de ferme et autres. 
Autobus. 
Voitures.automobiles spéciales. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
Ties). 
Pneus. . 
Automobiles, neufs, vendus à d’autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
vendus à d’autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries) vendus à d'autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. | 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses, 
Radios et accessoires. 
Service. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
AUTOMOTIVE GROUP-Con. GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Suite 
Automobile dealers with farm Implements— Distributeurs d’automobiles et d’instruments 
aratoires— 
Stores, 23; Sales, $584,000. Magasins, 23; Ventes, $584,000. : 
(Commodity coverage, 39-89) (Couvrant 39-8% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
sorics— so0lres— 
Passenger automobiles, new.............,...,.... 24-4 Automobiles, neufs. . 
Passenger automobiles, used.. eee 8-3 Automobiles, usagés. 
Tractors, farm and other......... peteee sense eeees 12-0 Tracteurs de ferme et autres. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries)..:.......,.,... ence eee e een enes teens 7-9 ries). 
Tires and tubes............,.,...... 4-9 Pneus. 
Commercial cars and trucks, new... 2-1 Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
Batteries, storage. ......,,.,.......,.. 0-6 | Batteries, accumulateurs. 
Farm implements...........,......... 16-6 | Instruments aratoires, 
Gasoline.............................. 14-4 | Gazoline, | 
Oils and grenses.....,................ 1-9 | Huiles et graisses. 
Service. ..................,.......,... 6-9 | Service. 
Accessories, tires and batteries — Accessoires, pneus et batteries — 
Stores, 187; Sales, $3,000,700. Magasins, 187; Ventes, $3,000,700. 
(Commodity coverage, 37-8%) . (Couvrant 37-8% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries)— pneus et batteries) — 
To ultimate consumers............,.......,,., e- 33-3 Direct au consommateur. 
To other dealers..... 2-6 Autres marchands. 
Batteries, storage... 18-3 | Batteries, accumulateurs. 
i 5-4 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. ........,,..... 1-5 | Marchandises diverses. 
Oils and greases...........,.. 2-0 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment . 3-6 | Radios et accessoires. 
Servico....................,................,...... 15-8 | Service. 
Tires and tubes— Pneus—- 
To ultimate consumers............,..,...,.,..... 21-9 Direct au consommateur. 
To other dealers......,.....,...........,,....... 0-6 Autres marchands. 
Tire shops— Boutiques de pneus— 
Stores, 98; Sales, $2,452,900. Magasins, 98; Ventes, $2,452,900. . 
(Commodity coverage, 45-0%) (Couvrant 45-0% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries).........,....,..... . 5-9 pneus et batteries). 
Batteries, storage........ 2-0 | Batteries, accumulateurs. 
i 1-7 | Gazoline. 
0-5 | Huiles et graisses. 
8-5 | Service. 
Pneus— 
To ultimate consumers...............,.,,,....,. 80-7 Direct au consommateur. 
To other dealers...................,.....,...,.. 0-7 Autres marchands. 
Filling stations— Stations d’essence— 

Stores, 905; Sales, $12,245,000. Magasins, 905; Ventes, $12,245,000. ‘ 
(Commodity coverage, 44:3%) (Couvrant 44-3% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes Piéces et accessoires foxeepté les pneus et batte- 

and batteries 0-2 ries). . 
Batteries, storage. . 0-1 | Batteries, accumulateurs. ‘ 
Fueloil............ 0-1 | Huile, combustible. 
Gasoline.....,..........,..., 86-7 | Gazoline. 
Miscellancous merchandise. . 0-4 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............. 11-8 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment. 0-1 Radios et accessoires, 
GTVICC. see . 0-4| Service. 
Tires and tubes................ eet e eet en en eeeeees 0-2 | Pneus. 
Filling stations with tires and accessories — Stations d’essence avec pneus et accessoires— 
Stores, 1,077; Sales, $18,513,700. Magasins, 1,077; Ventes, $18,513,700. 
(Commodity coverage, 50-9%) (Couvrant 50-9% des marchandises) 
Fuel oil. 0-1} Huile, combustible. 
Gasoline..........,........ 74-5 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise 1:0 | Marchandises diverses. 
Oils and grenses...,.....,..,....,..,.............. 11:-9 | Huiles et graisses. 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
and batteries)..........,...............,,.,..... 2-2 pneus et batteries). 
Parts and accessories sold to other dealers. 0-3 | Pièceset accessoires vendus à d'autres distributeurs. 
Radios and radio equipment 0-5 | Radios et accessoires. 
Service......,.,....,,,.,...,., tees wes 3-8 | Service. ~ 
Batteries, storage. ........,....,..,.,.,.,.,..,.... 1:3 |. Batteries, accumulateurs. 
Tires and tubes— Pneus— 
To ultimate consumers.......,.,........,......, 4-2 Direct au consommateur. 
0-2 Autres marchands. 


To other dealers....,......,.,...,..........,... 


va 





588 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities—Con. 


—“~-—o—TT—TeeeeeeeooooooooonOoOonaouQqununmmeeee eee eS 

















































Per cent 
Commodity of sales ‘ Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
AUTOMOTIVE GROUP-Con. GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 
Filling stations with other merchandise— Stations d’essence avec autre marchandise— 
Stores, 772; Sales, $3,997,600. Magasins, 772; Ventes, $3,997,600. 
(Commodity coverage, 12:5%) : (Couvrant 12-5% des marchandises) 
Fueloil..................,....,......,..,.,....222. 0-1 | Huile, combustible. 
Gasoline..........,.......... 71-6 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. . 16-4 | Marchandises diverses. 
Oils and greases 7-5 | Huiles et graisses. 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes| Piéces et accessoires d’automobiles (excepté les 
and batteries)..........,.,.,,,.,...,:......,.... 2-1 pneus et batteries). + 
Radios and radio equipment. ...........,,......... 0-1 | Radios et accessoires. 
Service.......,............ 0:6 | Service. 
Batteries, storag: . 0-5:| Batteries, accumulateurs. 
Tires and tubes.... weedeat eee een seen esas 1-1] Pneus. 
Garages— Garages— : 
Stores, 1,294; Sales, $15,931,600. Magasins, 1,294; Ventes, $15,931,600. 
(Commodity coverage, 39-5%) . (Couvrant 39-5% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
and batteries)..............,..,..,.,.....,,..,.. 12-6 pneus et batteries). 
Batteries, storage. ..............,.....,......,..... 3-3 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline....... Pee cece teen ee een ene e eset anaes 42-0 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. . 1-0 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............ 5-9] Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment 1:3 | .Radios et accessoires. 
Refrigerators.............. 0:3 | Glaciéres. 
Service.......... 24-0 | Service. 
Tires and tubes.........,.....,...,....,.....,..... 9-6 | Pneus. 
Motorcycle dealers— Marchands de motocyclettes — 
Stores, 8; Sales, $263,200. Magasins, 8; Ventes, $263,200. 
(Commodity coverage, 56-5%) (Couvrant 565% des marchandises) 
Bicycles......... 000s cece eee cece ence nen ewan 0-3 | Bicyclettes. 
Gasoline........... 0-9 | Gazoline. 
Motorcycles, new.. 44-4 Motocyclettes, neuves. 
Motorcycles, used..... 22-9 Motocyclettes, usagées. 
Miscellaneous merchandise. . 1-3 | Marchandises diverses. 
Parts and accessories. . : 22-9 | Pièces et accessoires. 
Oils and greases 0-3 | Huiles et graisses. 
Radios............ . .. 1-0 | Radios. . 
Service.....,..,...,......... 4. 6-0 | Service. - ‘ 
APPAREL GROUP GROUPE DU VÊTEMENT 
Men’s and boys’ clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes et garçons— 
Stores, 72; Sales, $2,469,600. Magasins, 72; Ventes, $2,469,600. 
(Commodity coverage, 24:0%) (Couvrant 24-0% des marchandises) 
Custom tailoring.............................,.,... 4-2 | - Vêtements faits sur commande. 
Hats and caps 0-1 | Chapeaux et casquettes. 
Overcoats... 19-1 | Pardessus. 
Suits... eee cece tee eee eee 76-6 | Complets. 
Men’s furnishings stores — Magasins de lingerie (hommes)— 
Stores, 242; Sales, $3,477,300. Magasins, 242; Ventes, $3,477,300. 
(Commodity coverage, 16-3%) (Couvrant 16-3% des marchandises) 
Hats and caps....................,............,.., 7-6 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts a 53-0 | Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings..........,..,...,.,...,,,..,,.,,. 39-4 | Autre confection. 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— Magasins de vêtements et lingerie (hommes et gar- 
, çons)— 
Stores, 680; Sales, $18,889,900. Magasins, 680; Ventes, $18,889,900. 
(Commodity coverage, 36:4%) (Couvrant 36-4% des marchandises) 
Custom tailoring................................... 6-0 | Vêtements faits sur commande. 
Hats and caps............ 5-6 | Chapeaux et casquettes. 
Miscellaneous merchandise, . 0-3 | Marchandises diverses. 
Overcoats... sees 15-3 | Pardessus. 
Service... ccc cece eee ee eee Dee 0-2 | Service. 
Shoes and other footwear.........,................ 3-6 | Chaussures de tout genre. 
Suits.........,....,....,.,.,., 44e 25-0 | Complets. 
Underwear, hosiery and shirts.. 20-5 | Sous-vêtements, bas et chemises, 
Other furnishings............. 14-0 | Autre confection. 
Work clothing... a 7-3 | Vêtements de travail. 
Other clothing.......................,., ,7....... 2-2 | Autre vêtement. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


APPAREL GROUP—Con. 


Family clothing stores— 
Stores, 471; Sales, $14,882,300. 
(Commodity coverage, 26-7%) 
Apparel ond accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Custom tailoring 
Children’s wear.. 
Millinery...... me 
Hosiery................ 
Coats, suits and dresses.............. 
Underwear, negligees, corsets, etc. . 
Other apparel (except furs)........... 
Clothing and furnishings, men 
Custom tailoring 
Suits......... 
Overcoats....., oo 
Hats and caps...........- 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings 
Work clothing.... 
Other clothing. .........,.,.,.,.........,..,.... 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods. .......,.,......,......,,4.... 
Linen goods.............. 
Wool and wool-mixed goods.. 
Rayons and celanese......... 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods.......... 
Furniture... 
Furs and fur goods............ 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc 
Floor coverings............ 
China, glassware, crocker. 
Other home furnishings 
Infants’ wear............... 
Miscellancous merchandise..............,..,..,.... 
Service... cece cece cece eect er eneearees 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys'.........,..,...,.........,,..... 
Women’s or misses’ 
Children’s.......... 
Felt footwear......... 
Rubber footwear.............,,..,..,....,,.,.., 





























Women’s ready-to-wear stores— 
Stores, 659; Sales, $19,760,400, 
(Commodity coverage, 40-3%) 
Apparel and accessories, worhen's, misses’ and 
children’s— 
Custom tailoring........ 
Children’s wear.. 
Millinery. 
Hosiery................ . 
Coats, suits and dresses...........,,,............ 
Underwear, negligees, corsets, etc......,......... 
Other apparel foxeept furs)........,,,,.,........ 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods.................,......,..,... 
Linen goods........,..... 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celancse........ 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods............ 
Furs and fur goods.. . 
Tnfants’ wear. ...... 
Leather goods............. 
Miscellaneous merchandise. 
Servico....,.,........,..... 
Shoes, women's.........,.......................... 
Toilet articles and preparations.........,,.,.,,,.... 











Hosiery, corsets, lingerie— 
Stores, 157; Sales, $2,498,220. 
(Commodity coverage, 30-1%) 
Corsets and lingerie......,..,...,,..,.....,....,... 
Gloves............. 
Hosiery.................... 
Miscellaneous merchandise 






Per cent 
of sales 


Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DU VETEMENT—Suite 


Vêtement pour toute fa famifle— 


Magasins, 471; Ventes, $14,882,300. 
(Couvrant 26-7% des marchandises) 
Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vétements faits sur commande. 
Vétements pour enfants. 
Chapeaux. 


Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Meubles. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 


. Marchandises diverses. 


Service. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour,hommes ou garçons. : 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchoue. 


Magasins de confection pour femmes— 


Magasins, 659; Ventes, $19,760,400. 
(Couvrant 40-3% des marchandises) | 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vétements faits sur commande. 
Vétements pour enfants. 
Chapeaux. 


Manteaux, complets ct robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 
Autro vétement (excepté les fourrures). 
Lingerie et articles de fantaisic— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. ’ 
Rayon et célanése. 
Soie et velour, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 
Autres marchandises sèches, 
Fourrures et articles en fourrure. - 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses, 
Service. 
Chaussures pour femmes. 
Articles et préparations de toilette. 


Bas, corsets et lingerie— 


Magasins, 157; Ventes, $2,428,200. 
(Couvrant 30-1% des marchandises) 

Corsets et lingerie. 

Gants. 


Bas. . . 
Marchandises diverses. 
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. Per cent 
Commodity - of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes . 
APPAREL GROUP-Con. GROUPE DU VÊTEMENT-Fin 
Custom tailors and made-to-measure clothing— Tailleurs ct vêtement sur mesure— 
Stores, 646; Sales, $6,924,900. Magasins, 646; Ventes, $6,924,900. 
(Commodity coverage, #1 0%) - (Couvrant 31: ‘0% des marchandises) 
Custom tailoring. . 97-2 Vétements faits sur commande. 
Underwear, hosiery nd shi 0-4 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings eee eeeeae . 1-8 | Autre confection. 
Service... cece eect see cere rene teen aren eens 0-6 | Service. 
Furriers - fur shops— Fourreurs— 
Stores, 132; Sales, $4,232,600. ” Magasins, 132; Ventes, $4,232,600. 
(Commodity coverage, 45-907) (Couvrant 45:9% des marchandises) 
Furs and fur goods............................,.... 81:4 | Fourrures et articles en fourrure, 
Millinery.......................... 0-6 [| Chapeaux. 
Coats, suits and dresses 4-0 | Manteaux, complets ct robes. 
Service... ccc cece eee eee cee e teen veces 14-0 | Service. 
Shoe stores, men’s— - Magasins de chaussures pour hommes— 
Stores, 18; Sales, $164,300. Magasins, 18; Ventes, $164,300. 
(Commodity coverage, 37:5%) {Couvrant 37-5% des marchandises) 
Shoes and other footwear, men’s— Chaussures de tout genre pour hommes— 
Footwear wholly or chiefly of leather............ 95-0 Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Felt footwear.........,..,........, : 0:8 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear 0-6 Chaussures en caoutchouc. 
Men’s furnishings...... . 2-4] Confection pour hommes. 
Miscellancous merchandise. 11:11... - 0-6 | Marchandises diverses. 
Service... ccc eee ee cece seen 0-6 | Service. 
Shoe stores, women’s— Magasins de chaussures pour femmes— 
Stores, 13; Sales, $475,900. Magasins, 13; Ventes, $475,900. : 
(Commodity coverage, 28-3%) (Couvrant 28-3% des marchandises) 
Hosiery.....................................,.4... : Bas. 


2-3 
Shoes, women's.................... 96-2 Chaussures pour femmes. 

Rubber and other footwear. . . 0-6 | Chaussures en feutre, caoutchouc, etc. 
Miscellaneous merchandise......,......,,.....,.... 0-9 | Marchandises diverses. 























Shoe stores, men’s, women’s and children’s— Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
. enfants— 
Stores, 751; Sales, $15,534,900. : Magasins, 751; Ventes, $15,534,900, 
(Commodity coverage, 43-1%) (Couvrant 43-1% des marchandises) 
Hosiery..........................,.,..,.....,..... 0-7 | Bas. 
Leather goods and luggage. wee 0-4 | Articles en cuir et malles, valises, ete. 
Miscellaneous merchandise: wee 0-5 | Marchandises diverses. 
Service (repair)...:....................,........... 0-2 | Service (réparation). 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys’..... sateen ees . 27-8 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’ 53-2 Pour femmes ou fillettes. 
Children's..............,....,,.. 6-8 Pour enfants. , 
Felt footwear..… 0-8 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear 9-6 Chaussures en caoutchouc. 
BUILDING MATERIALS GROUP GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Hardware stores— . Quincailleries— 
Stores, 1,108; Sales, $27,185,100. Magasins, 1,108; Ventes, $27,185,100. 
(Commodity coverage, 30-5%) {Couvrant 30-5% des marchandises) 
Appliances and supplies, clectrical— Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators).............,..............,.,... 1-0 glaciéres). 
Houschold heating appliances, portable... 0-4 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment.................,., 0-2 Outillage d’éclairage. 
Incandescent Tamps.. 0-9 Lampes à incandescence. 
Construction materials...............-. 0-5 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Commercial and industrial appliances. . "0-1 Appareils pour le commerce ct l'industrie. 
Ranges and water heaters.............. 0-6 Poêles et chauffe-eau. - 
Other appliances and supplies... 0-1 Autres appareils et fournitures. 
Bicycles and accessories 0-2 | Bicyclettes et accessoires. 
Building materials............. ‘7-5 | Matériaux de construction. 
China, glassware, crockery, etc 0-9 | Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Clocks and watches.................. 0-1 | Horloges et montres. 
Farm and garden equipment and suppl es: Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery............,.........,......... 0-1 Machinerie de ferme. 
Wire fencing, gates and posts..................... 1-2 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies. . 0-8 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Fertilizers......,.....,...........,....,.....,.., 0:1 | Engrais chimiques. 
. Com bustibles— 
0-9 Charbon. 
0-1 Huile, combustible. 
0-1 Bois, coke et autres combustibles. 
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Tableau 14.—ONTARLO—Ventes par catégories de marchandises—Suite 


EEE ———E——_—_—_—_—_—_—_——_—— EEE 


Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes 
BUILDING MATERIALS GROUP-Con. GROUPE DES MATÉRIAUX DE. 
- . CONSTRUCTION-Suite 
Hardware stores-Con. Quincaillertes—Fin 
Gas appliances and supplies— Appareils et fournitures pour le gaz— 


Stoves, ranges and water heators......,.......... 


Poêles, cuisinières et chauffe-eau. 
Other appliances and supplics 


Autres apparcils et fournitures. 





Acide 


Gasoline........................ Gazoline. 

Gags. cece eee 4er rennes Vitre. 

Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware. ...........,........ 2 Ferronneric, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. . Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware............,..,.....,..... . 2 Autre ferronncrie. 





Heating and plumbing equipment and supplies..... 





Outillages et fournitures de chauffage ct de plom- 








berie. 
Kitchen utensils..................,.......... Ustensiles de cuisine. 
Leather goods....,......... Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise.. Marchandises diverses. 
Oils and greases.....,,...., Huiles ct graisses. 


Paints, varnishes, ctc. 
Painters’ supplies........ 
Radio parts and accessories. 
Radios...................,..... 
Refrigerators (electric and gas). 
Seeds, bulbs, planta, etc......... 


Peintures, vernis, etc. 

Fournitures de peintres. 

Pièces et accessoires de radios. 
Radios. 

Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Graines, bulbes, plants, etc. 





Service. : Service. 

Silverwaro, plated.........,..,.,.............,.... Argenterie. . . 

Soap, cleaning compounds and other houschold Savon, ingrédients pour le nettoyage ct autres 
Bupplies......,.,.,..,,..,,.,.eeeessuse.e fournitures de ménage. . 

Sporting goods, including gymnasium equipment. . Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Sterling silverwaro.........,...,..,....,.,...,...., Articles en argent sterling. 


Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'é- 
lectriques ou à gaz). 


Jouets et jeux. 


ci nd games. 
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We Tpaper....... Papier-tenture. 
Hardware and farm implements— Ferronnerle et instruments aratoires— 
Stores, 27; Sales, $567,200. Magasins, 27; Ventes, $567,200. 
(Commodity coverage, 44-6%) (Couvrant 44-6% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical— à Appareils et fournitures, électrique— 
Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators).............,........,........... glacières). 


Houschold heating-appliances, portable. 
Incandescent lamps.................... 
Construction materials................. 
Commercial and industrial appliances. . 
Ranges and water heaters... 
Other appliances and supplie: 
Automobiles, trucks, buses, tractor 


Appareils de chauffage, portatifs. 
Lampes & incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l’industrie. 
Poéles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 









ococece 
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sories— accessoires— 
Commercial cars and trucks, used................ 1-1 Automobiles ct camions, pour le commerce,usagés. 
Tractors, farm and other........ 4.5 Tracteurs de ferme et autres. 
Tires, tubes and tire accessories 1-6 Pneus et accessoires pour pneus. 
Batteries, storago................. 0-1 | Batteries, accumulateurs. 
Bicycles and accessories. 0-1 Bicyelettes ct accessoires. 
Building materials..... 2-7 | Matériaux de construction. 
Ciocks and watches. . 0-1 Horloges ct montres. 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery...............,.....,....,,,... 13: Machinerie de ferme. 


Farm wagons................. 

Wire fencing, gates and posts 

Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers..................,.,..............,.4.2, 
Gas stoves and ranges. 
Gas water heaters.. 


Voitures de ferme. 
Cléture en fil de fer, barriéres et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Engrais chimiques. 
Poéles et cuisiniéres au gaz. 
Chauffe-eau au gaz. 











Gasoline..................,.,...,,....,......,,.,2. Gazoline. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware............... . 10- Ferronnerie, générale et de construction. 


Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware......,...,..... 
Home furnishings— 


Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Fournitures de maison— 


Bedding, mattresses, springs, ete................. Lits, matelas; sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc... Vaiseelle, verrerie, faïence, etc. 
Kitchen utensils................ Ustensiles de cuisine. 


Refrigerators (electric and gas). 


Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Miscellaneous merchandise........ i 


Marchandises diverses. 














Oils and grenses. ..........,......,...,......,...., Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes,ete......,...,..,,..... Peintures, vernis, ete. 
Glass.......... Vitre. 





Painters’ supplies......... 
Radio parts and accessories. 
Radios...............,..... an . 
Seeds, bulbs, plants, etc ; sus 


Fournitures de peintres. 
Pièces et accessoires de radios. 
Radios, 

Graines, bulbes, plants, etc. 
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Table 14.—-ONTARIO—Sales by Commodities—Con. 



















































- Per cent 
Commodity _ of sales : Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
> des ventes 
\ 
BUILDING MATERIALS GROUP-Con. GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION-Suito 
Hardware and farm implements-Con. Ferronnerle et instruments aratoires-Tin 
Service 0-1 | Service. 
Silverware, plated ou. 0:1 | Argenterie. 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 0-2 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
Fc) ar 0-4 triques ou à gaz). 
Lumber and building materlals— Bois d’ceuvre, matérlaux de construction— 
Stores, 188; Sales, $12,286,200. Magasins, 188; Ventes, $12,286,200. 
(Commodity coverage, 44-6%) (Couvrant 44-6% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical.................. 0-1 | Appareils et fournitures, électriques. 
Building materials— Matériaux de construction— - 
Brick, tile, terra cotta, ete..................,.... 2-4 , Briques, tuiles, terracotta, ete. 
Building stone ses 0-1 Pierre de construction. 
Crushed stone. 0-4 Pierre concassée. 
Cement........... 4-9 Ciment. 
Lime, plaster, ete...............,...., 2-9 Chaux, plâtre, ete. . 
Lumber, rough, dressed and finished. . 59-5 Bois de sciage, grossier, raboté et fini, . 
Planing mill products, woodwork.... . 11-6 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Wood shingles and shäkes......................., 2-9 Bardeaux de bois et merrains. 
Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes)............................,....,..... 3-7 bois et les merrains). : 
Tron and other metal building materials.......... 0-5 Fer et autres métaux de construction. , 
Building paper, wood base insulating boards, ete. 2-1 Papier de construction, plinthes en bois iso- 
antes, etc. 
Wall boards (except wood base-boards)........... . 4-3 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Other building materials. ............... . 3-7 Autres matériaux de construction. 
Glass 0-1 | Vitre. 
Grain and feed......,..,.......,............ 0-3 | Grainet provende. 
Hardware....... 0-3 | Ferronnerie. 
Miscellaneous merchandise................ 0-2 | Marchandises diverses. 
Lumber and building materials (coal and wood)— Bois d’œuvre, matériaux deconstruction (charbon 
et bois de chauffage) — 
- Stores, 109; Sales, $9,663,800. Magasins, 109; Ventes, $9,663,800. 
. (Commodity coverage, 47-3%) (Couvrant 47:3% des marchandises), 
Appliances and supplies, electrical.................. 0-1 Appareils et fournitures, électriques. 
Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, ete.......,..,....,....... 2-7 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Building stone.......,.....,...........,.. 0-1 Pierre de construction. 
Crushed stone, ...............,.,......... 0-4 Pierre concassée. 
Cement............,...,...,...,..,,..,., 9-2 Ciment. 
Lime, plaster, ete..........,.............. 4-8 Chaux, plûtre, ete. . 
Lumber, rough, dressed afd finished.. 33-5 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. . 
Planing mill products, woodwork.... ws . 8:4 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Wood shingles and shakes........................ 1:8 Bardeaux de bois et merrains. 
Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes) ................,..,......,......,,., 1-7 bois et les merrains). 
Structural steel materials............... 0-5 | ~ Acier de construction. . 
Tron and other metal building materials 1-9 Fer et autres métaux de construction Le 
Building paper, wood base insulating boards, etc. 0:3 Papier de construction, plinthes en bois iso- 
" antes, etc. 
Wall boards (except wood base-boards) 1-9 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Other building materials................ 5-0 Autres matériaux de construction. . 
Farm and garden equipment and supplies. 0-1 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Fuel— Combustibles— 
C065.) Cn . 25-0 Charbon. 
Wood, coke and other fuels * 5-7 Bois, coke et autres combustibles, 
Hay, grain and feed— Foin, grain et provende— 
Hay, straw and alfalfa.....................,,.... 0-1 Foin, paille, luzerne, 
Grain and feed 0-4 Grain et provende. 
Hardware.......................,.,,..,,,,., . 0-3 | Ferronnerie. 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 0-4 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie, 
Ice...............,...........,.......,,..2,, 0-4 | Glace. . 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— . Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, etc. .......,,.........,........, 0-1 Peintures, vernis, etc. 
lass..................,...,...,...,.......,...,. 0-2 Vitre. 
Electrical shops (without radio) — Boutiques d’électricien (sans radios)— 
Stores, 97; Sales, $1,582,200. Magasins, 97; Ventes, $1,582,200. 
(Commodity coverage, 28-7%) (Couvrant 28-7%, des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical — . Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except re- Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
frigerators).....,..........,..........,..,..... glacières). 
Household heating appliances, portable. . Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting cquipment..................... Outillage d'éclairage. . 


Lampes à incandescence. . 
Matériel utilisé dans le canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poéles et chauffe-eau. 

Autres appareils et fournitures. 


Incandescent lamps... . 
Construction materials. . 
Commercial and industri: 
Ranges and water heaters : 
Other appliances and supplies.....,.....,...,..... 
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Tableau 14.— ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises—Suite 
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Per cent 

Commodity of sales 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 





BUILDING MATERIALS GROUP-Con. 


Electrical shops (without radio)-Con. ° 
Batteries, storage.............,.....,...,.,.,,.,... 
Miscellaneous merchandise....... 
Refrigerators (electric and gas).. 
Secondhand merchandise........ . . 
Service........,.,.,..,,,,...sseeesoseessrseuee 17: 


NIAOOS 
Onwmeaa 





Heating appliances and of] burners— 
Stores, 44; Sales, $1,262,100. 
_ . (Commodity coverage, 8-5%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Construction materials....... 
Other appliances and supplies 
Oil burners.................... 
Refrigerators (electric and gas).. . : 
Service....,...............,..........,.....4444. 





+ 
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Heating and plumbing fixtures— 
Stores, 215; Sales, $2,428,700. 
(Commodity coverage, 26-7%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators)..............,...,...,,..,.......4. 
Household heating appliances, portable 
Lighting equipment de eeee eee tuneeeenees 
Incandescent lamps...... . wees 
Construction materials 
Commercial and industrial appliances. . 
Ranges and water heaters : 
Fuel oil dene 
Furnaces and oil burners............... 
Gas stoves and ranges.......,........, 
Gas water heaters.... 
Hardware....,.............................. 
Heating and plumbing equipment and supplies. 

















Miscellaneous merchandise... 
Paints, varnishes, etc....... ‘ 
Radios.................,........ 
Refrigerators (electric and gas).. 
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Stoves and ranges (other than electric or gas).... Li 


Paint and glass stores — 
Stores, 138; Sales, $2,404,400. 

(Commodity coverage, 33-:7%) 

Glnss.......,...,............,4,4 esse 

Miscellaneous merchandise wee 

Paints, varnishes, etc.................. 

Painters’ supplies............ 

Service......... su. wee 

Wall paper.................,,......,.,.... sous 


mon 
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FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 279; Sales, $14,019,300. 
. (Commodity coverage, 60-47) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Appliances and supplies, eleetrieal.....,.......,.... 
Furniture— 
Bedroom... 00. ccc cee cece eevee ene en enon eens 
Living room, library and hall.. 
Dining room................... 
Kitchen................. . 
Other houschold furniture... 
Office and store furniture... 
Gas stoves and ranges.............,....,.....,,,.. 
Gas water heaters.....,.,................,..,..... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 
Floor coverings.................... 
Bedding, mattresses, springs, etc 
China, glassware, crockery, etc.. 
Refrigerators (electric and gas).. 
Other home furnishings.......... 
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Marchandises 


{Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION-Fin 
Boutiques d’électricien (sans radios)-Fin 
Batteries, accumulateurs. 
Marchandises diverses. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
. Service. 


Apparells de chauffage et brûleurs à Phulle— 
Magasins, 44; Ventes, $1,262,100. 
(Couvrant 8-5% des marchandises) 

Appareils et fournitures, électriques— 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Autres appareils et fournitures. 

Brûleurs à l'huile. ‘ 

Glacières (à l'électricité et au gaz). 

Service. 


Boutiques de plomberie et chaufferle— 
Magasins, 215; Ventes, $2,428,700. 
(Couvrant 26-7% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poêles et chauffe-eau. 
Huile, combustible. . 
Fournaises et brûleurs à l'huile. 
Poëles et cuisinières au gaz. 
Chauffe-eau au gaz. 
Ferronnerie. > 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- ° 
erie. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, etc. 
Radios. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service, 
Tôles. . 
Poéles et cuisinières (autres qu’électricité ou à gaz). 


Magasins de peintures et vitres— 

Magasins, 138; Ventes, $2,404,400, 
_ (Couvrant 33-7% des marchandises) 

Vitre. 

Marchandises diverses, 

Peintures, vernis, etc. 

Fournitures de peintres. 

Service. 

Papier-tenture. 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE 
Magasins de meubles— 
Magasins, 279; Ventes, $14,019,300. 
(Couvrant 60:4% des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes ct cadeaux, 
Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles—, - 
Chambre à coucher, 
Salon, bibliothèque ct vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. . 
Meubles de bureau et de magasin. 
Poêles et cuisinières au gaz. 
Chauffe-eau au gaz. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





FUENITURE AND HOUSEHOLD € GROUP 
-Con 
Furniture stores-Con. 1 
Miscellaneous merchandise. ....,.............,..... 
Musical instruments and accessories... 
Radios and radio equipment.......... 
Secondhand furniture................. 





Wall paper.. 





Furniture and undertaker— 
Stores, 244; Sales, $3,908,800. 
(Commodity coverage, 18- 1%) 
Appliances and supplies, electrical. 
Caskets and undertakers’ supplies 





Funeral directing..............,..., Teneneeteeaeees 
Furniture— 
Bedroom.........................,...,....,..... 
Living room, library and hall....... 
Dining room......................,. 
Kitchen...........,...... 
Other household furniture 
Office and store furniture.......... 
Furniture repairs and upholstering. . an 
Gas appliances and supplies. ............,.,..,..... 
Home furnishings— : 
Drapories, upholstery, curtains, etc............... 
Floor coverings.........7........... 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, ete. 
Other home furnishings..... 
Miscellaneous merchandise. . 
Radios and radio equipment.. 
Refrigerators (electric and gas). 
Secondhand furniture............. sees 
Wall paper...........,,,.,..,.,,..........,..,.,.,. 









Household appliance stores (owned by utility 
companies) (1)— 
Household appliance stores (gas or electric)— 
Stores, 210; Sales, $6,244,700. 
{C ommodity coverage, 41-997) 
Appliances and supplics, electrical— 
Houschold appliances, motor-driven (except 
refrigerators)........,..,.,..,....,............ 
Houschold heating appliances, portable, 
Lighting equipment 
Incandescent lamps..... 
Construction materials................ 
Commercial and industrial appliances. 
Ranges and water heaters......... 
Other appliances and supplies. 
Gas appliances and supplies— 
Stoves and ranges sees 
Water heaters. . 
Other appliances and supplies. . 
Miscellancous merchandise...........,,............ 
* Radios and radio equipment— 
Radios...........................,.......,..,,.. 
Radio parts and accessories. . on 
Refrigerators (electric and gas). . 
Service.......,.,.,............................,,.. 



















Refrigeration dealers— 
Stores, 9; Sales, $377,000. 
(Commodity coverage, 27-8%) 
Appliances and supplies, electrical 
Oil burners......,......,,.....,...... 





(1) The percentages given under this heading should be 
applied to the combined total sales of both the 
classifications ‘‘Household appliance stores (owned 
by utility companies)” and ‘Household ppliance 


stores (gas or electric)" as given in Table 2 








Per cent 

of sales Marchandises 
Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 

, DE MENAGE-Suite 
Magasins de meubles-Fin 

Marchandises diverses. 

Instruments de musique et accessoires. 

Radios et accessoires. 

Meubles usagés ou d’occasion. 

Service. 

Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 

triques ou à gaz). 
Papier-tenture, 


On on4ouw 
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Meubles ct pompes funébres— 

Magasins, 244; Ventes, $3,908,800. 

(Couvrant 18-1% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Entrepreneurs de pompes funèbres. 
Meubles— 

Chambre à coucher. 

Salon, bibliothèque et vestibule. 

Salle à manger. 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. 

Meubles de bureau et de magasin. 
Réparage des meubles et rembourrage. 
Appareils et fournitures pour le gaz. 
Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Autres fournitures de maison. 
Marchandises diverses, 

Radios et accessoires. 

Glacières (à l'électricité et au gas). 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Papier-tenture. 
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Appareils de ménage RS nl à des 
compagnies d’utilité publique) (1)}— 
Appareils de ménage (à l'électricité ou au gaz)— 
Magasins, 210; Ventes, $6,244,700. 
(Couvrant 41-9% des marchandises) 
Appareils et fournitures électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Tampes 4 incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intéricure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie, 
Poêles et chauffe-eau. 
‘ Autres appareils et fournitures. 
Appareils ct fournitures pour le gaz. 
Poéles et cuisinières. 
Chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Marchandises diverses, 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Glaciéres (à l'électricité ct au gaz). 
Service, 


i) 
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Marchands d’appareils frigorifiques— 
Magasins, 9; Ventes, $377,000. 
(Couvrant 27-8% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Brileurs à l'huile, 
Glaciéres. 


sy 
now 
now 


(1) Les pourcentages donnés sous cet en-tête s’appli- 
quent au total combiné des ventes des deux classi- 
fications ‘Appareils de ménage (appartenant à des 
compagnies d'utilité publique)” et “Appareils de 
ménage (à l'électricité ou au gaz)” apparaissant 
au tableau 2. 
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Tableau 14.—ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises— Suite 


ad 












































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
-Con. DE MENAGE-Suite 
Antique shops— Antiquailles— 
Stores, 37; Sales, $530,500. Magasins, 37; Ventes, $530,500. 
(Commodity coverage, 48-5%) (Couvrant 48-5% des marchandises) 

Antiques, art goods, statuary and gifts............. 31-7 | Objets antiques, objects d'art, statucttes ct cadeaux. 
Furniture— Meubles 

Bodroom.........................,.......4.... 1-6 Chambre & coucher. 

Living room, library and hall.................... 7-0 Salon, bibliothéque et vestibule. 

Dining room.. 2-8 Salle à manger. 

Other furniture.....,..........,...... 0-4 Autres meubles. 
Homo furnishings— Fournitures de maison— 

Drapcrics, upholstery, curtains, etc.......... 2-0 Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 

Floor coverings...............,..... 1:2 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc. . O01 Lits, matelas, sommiers, etc. 

China, glassware, crockery, etc... su . 9-7 Vaisselle, verrcrio, faïence, etc. 

Other home furnishings...................,...... 11-7 Autres fournitures do maison. 
Jowellery and silverwaro— Bijouterie et argonterie— 

Clocks..........,..,44.44.4sessssersesensssese 1-2 Horloges. 

Plated silverware... : 16-0 Argenterie. 

Sterling silverwaro.. 2.0 Articles en argent sterling. 

Other jewellery........................,,. 0-4 Autres articles de bijouterie. 
Misccllaneous merchandise 0-2 | Marchandises diverses. 
Secondhand furniture..........,............ .. 8-0 | Meubles usagés ou d'occasion. 
Servico......,........4.,. suisses 4:0 | Service. 


Vaisselle, verrerie, faïence, etc.— 
Magasins, 68; Ventes, $1,251,800. 
.  (Couvrant 34:7% des marchandises) 
Objets antiques, objets d’art, statuettes et cadeaux. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Marchandises diverses. - 
Argenterie. 


China, glassware, crockery, etc.— 
Stores, 68; Sales, $1,251,800. 

(Commodity coverage, 34:7%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
China, glassware, crockery, etc..... : 
Kitchen utensils 
Miscellaneous merchandise... . 
Plated silverwaro.......,...,.,..,..,..,.......,.., 
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Magasins de poêles et cuisinières— 
Magasins, 42; Ventes, $565,009. 
(Couvrant 46-0% des marchandises) 


Stoves and ranges— 
Stores, 42; Sales, $565,000. 
(Commodity coverage, 46-0%) 










Electric ranges............,..,.,........,..44.4... 18-2] Poêles, électriques. 
Gas appliances and supplics— Appareils et fournitures pour le gaz— 
Stoves and ranges............,.,................. 21:8 Poéles et cuisinières. 
Water heaters.... se. 6:0 Chauffc-cau. 
Other appliances........................... cesse 1-7 Autres appareils. 
Heating and plumbing equipment and supplies.... 19-5 | Fournitures de chauffage et de plomberie. 
Secondhand stoves..............,.....,........,,.. 5-4 | Poéles usagés ou d'occasion. 
Stoves and ranges (other than electric or gas)...... 27-4 | Poéles et cuisiniéres (autre qu'électriques ou à gaz). 
Radio specialty stores— Magasins faisant une spécialité des radios— 
Stores, 94; Sales, $2,477,700. Magasins, 94; Ventes, $2,477,700. 
(Commodity coverage, 82:0%) . (Couvrant 82-0% des marchandises) 
Automobile parts and nccessories................... 13-9 | Pièces et accessoires d'automobiles. 
Bicycles and accessories. . 0-1 | Bicyclettes et accessoires. 
Hardware............ 0-4 | Ferronnerie. 
Paints, varnishes, etc......... tees un 15 | Peintures, vernis, ete. 
Radio parts and accessories. .…........,............ 4-3 | Pièces et accessoires de radios. 
Radios.........,.,..,...,..44sisissssssseses. 67-7 | Radios. 
Secondhand merchandiso.......................... 2-5 | Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service......... pense gesseeessres peseeesepeesessees 2-7 | Service. . 
Sporting goods, including gymnasium equipment.... 6-9 | Articles sportifs ct outillage de gymnase, 


Radio and electrical shops (including refrigera- 
on)— 
Stores, 158; Sales, $4,219,800. 
(Commodity coverage, 50:07) 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes 
and batteries)..........,.,...,.....,......,..... 
Appliances and supplies, electrical— . 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators).................................... 
Household heating appliances, portable........... 
Lighting equipment. : . . 
Incandescent lamps... 
Construction materials. 
Commercial and industri 
Ranges and water heaters. . . 
Other appliances and supplies..................... 


11993---38} 


Magasins de radio et appareils électriques (y 
compris réfrigération)— 
Magasins, 168; Ventes, $4,219,800. 
(Couvrant 50-0% des marchandises) 
Pièces “et accessoires d'automobiles (excepté les 
0-6 pneus et batteries). 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). ‘ 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d’éclairage. 
Lampes à incandescence. - 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l’industrie. 
Poëles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
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Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities— Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


un n. 
Radio and electrical shops (including refrigera- 
tlon)-Con. 
Batteries, storage...........,.................,.... 
Gasoline, lubricating oils and greases 
Miscellaneous merchandise..............,.......,.. 
Radios and radio equipment— 
Radios.....,......7....,...,..,,..,,.,,...,,,,. 
Radio parts and accessories. . 

. Refrigerators (electric and gas).. 
Secondhand merchandise........ 
Service..............,........... 
Sporting goods, including gymnasium e . 
Tires and tubes...............,..,...,..........,.. 








Radio and music stores (including refrigeration)— 


Stores, 1535 Sales, $7,805,000. 

(Commodity coverage, 69-7%) 
Appliances and supplies, electrical.................. 
Musical instruments and accessories— 

Pianos, organs and accessories......,,.,,,..,...., 
Phonographs and records...... 
Stringed and band instruments 
Sheet music, music books, etc.......... see 
Other musical instruments and accessories........ 
Radios and radio equipment—~ 
Radios.............,..,....,.,,..,,.,..,,...,,. 
Radio parts and accessories. sae 
Refrigerators (electric and gas). 
Secondhand merchandise 
Service..... 00. cece cece cece cere nee ene ee 








RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
EATING PLACES 


Cafeterias only— 
Stores, 34; Sales, $1,829,900. 
(Commodity coverage, 37-7%) 
Bakery products, fresh 
Cigars, cigarettes and tobacco.. see 
Receipts from sale of meals........................ 





Cafes (including confectionery)— 
Stores, 168: Sales, $3,052,800. ‘ 

(Commodity coverage, 28-3%) 
Bottled beverages........,..............,.....,... 
Candy, confectionery and nuts. . 
Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Miscellaneous merchandise..... 
Receipts from sale of meals..............., 
Soda fountain sales and ice cream 





Lunch rooms— 
Stores, 259; Sales, $5,252,700. 
(Commodity coverage 
Cigars, cigarettes and tobacco 
Miscellaneous merchandise... . 
Receipts from sale of meals.....................,.. 


46-5%) 









Restaurants (table service)— 

Stores, 845; Sales, $12,476,200. 
(Commodity coverage, 6:3%) 

Bottled beverages....................,...,....,.,. 
Candy, confectionery and nuts. : 
Cigars, cigarettes and tobacco. . 
Miscellaneous merchandise... 
Receipts from sale of meals.................... 
Soda fountain sales and ice cream 








Lunch counters and restaurants (10 seats and 
under)— 
Stores, 439; Sales, $2,324,000 
(Commodity covernge, 5-1%) 

Candy, confectionery and nuts...............,..... 
Cigars, cigarettes and tobacco. . 
Magazines and newspapers. . 
Miscellaneous merchandise. 
Receipts from sale of meals. 








Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 


Marchandises 


(Notez bien l’explication des termes.) 


GEOUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE-Fin 
Magasins de radio ct appareils électriques (y 
compris réfrigération }-Fin 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Pneus, 


oo 
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Magasins de radio et de musique (y compris réfri- 
gération)— 
Magasins, 153; Ventes, $7,805,000. 
{Couvrant 697% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographes et disques. 
Instruments à cordes et de fanfare. 
Musique en feuilles, livres de musique, ete. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service. 
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RESTAURANTS, CAFETERIAS ET 
SALLES A MANGER 


Cafétérias seulement— 
Magasins, 34; Ventes, $1,829,900. 
(Couvrant 37-7% des marchandises) 
Produits de la boulangerie, frais. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Recettes provenant des repas. 
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Cafés (y compris confiserie) — 
Magasins, 168; Ventes, $3,052,800. 
(Couvrant 28-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
Ventes au comptoirs des rafratchissements et crème 
à la glace. 
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Salles à goûter — 
Magasins, 259; Ventes, $5,252,700. 
(Couvrant 46-5% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
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Restaurants (avec service de table) — 
Magasins, 845; Ventes, $12,476,200. 
(Couvrant 6-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. | 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac, 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
Ventes au comptoir des rafraichissements et crème 
à la glace. 


NORA 
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Buffets et restaurants (10 sièges et moins)— 


Magasins, 439; Ventes, $2,324,000. 
(Couvrant 5-1% des marchandises) 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Magazines et journaux. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
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Tableau 14.—ONTARIO— Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Commodity 
(Read note carefully for explanation of terms.) 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
EATING PLACES-Con. 


Sandwich shops— 
Stores, 87; Sales, $1,721,500. 
{Commodity coverage, 68:89) 
Receipts from sale of meals........................ 
Soda fountain sales and ice crenm..............,... 


OTHER RETAIL STORES 


Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)— 
Stores, 384; Sales, $8,280,400. 
(Commodity coverage, 25-8%) 
~ Cement..............,.,,,.,,.,...,.,,..4,.,..2, 





Hay, straw and alfalfa 
Miscellaneous merchandise.................,....... 
Seeds, bulbs, plants, etc 
Service................... 
Sugar... ccc cece essor 





Farmers’ supply stores— 
Stores, 88: Sales, $3,011,000. 

. (Commodity coverage, 26-6%) 
Appliances and supplies, electrical.............. wee 
Automobile parts and accessories (except tires, 

tubes and batteries). ..................,..,.,.... 
Building materials— 
Cement..........................,.......,..... 
Lime, plaster, ete..................... 
Lumber, rough, dressed and finished. . 






Wood shingles and shakes........... 

Roofing materials.................... wee 
Iron and other metal building materials.......... 
Building paper, wood base insulating boards, etc.. 


Wall boards (except wood base-boards)........... 

Other building materials............ . 
China, glassware, crockery, etc. 
Cigars, cigarettes and tobacco..... 
Commercial cars and trucks, used 
Farm and garden equipment and supplies— 





Farm machinery wee 

Wire fencing, gates and posts..................,., 

Other farm and garden equipment and supplies. . 
Fertilizers..…....................................... 
Food and kindred products— 

Butter and cheese 











1 
Wood, coke and other fuels... 
Furniture.................. 









Other hardware. .........,..,,,..,.....,..4.... 
Household supplies— 


Soap : 

Other household supplies. . 
Kitchen utensils............. 
Leather goods.......... poses 
Miscellaneous merchandise... 
Oils and grenses............. 
Paints, varnishes, etc.. 


Seeds, bulbs, plants, etc... cane 
Shoes and other footwear....,..... . 
Stationery, books and magazines................+++ 
Stoves, ranges and heaters (other-than electric or 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


RESTAURANTS, CAFÉTÉRIAS ET 
SALLES À MANGER-Fin 


Comptoirs à sandwichs— 
Magasins, 87; Ventes, $1,721,500. 
(Couvrant 68:8% des marchandises) 
Recettes provenant des repas. . 
Ventes au comptoir des rafratchissements et créme 
à ia glace. 


AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 


Magasins de provende (farine, grain, engrais, etc.)- 
Magasins, 384; Ventes, $8,280,400. __ 
. (Couvrant 258%, des marchandises} 
Ciment. - . 
Instruments aratoires, outillases ct fournitures pour 
jardins. 
Engrais chimiques. 
Farine. 
Grain et provende. 
Fain, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Service. 
Sucre. 


Magasins de fournitures pour fermiers— 
Magasins, 88; Ventes, 83,011,000. 
(Couvrant 26-6% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). _ 
Matériaux de construction— 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture. . 
Fer et autres métaux de construction. 
Papier de construction, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Pianches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Automobiles et camions pour le commerce, usagés. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme 
Engrais chimiques. 
Aliments et produits divers— 
Beurre et fromage. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. . 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Combustibles— 
Charbon. . 
Bois, coke et autres combustibles. 
Meubles. 
Gazoline. 
Vitre. 
Grain et provende. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction, 
Autre ferronnerie. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Ustensiles de cuisine. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses, 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, etc. 
Radios. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures de tout genre. | 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’ élec: 
triques ou gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Tracteurs. 
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Table 14—ONTARIO—Sales by Commodities—Con. 
. Per cent 
Commodity of sales - Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES-Con. AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Suite 
Feed and coal stores— Magasins de provende et de charbon— 
Stores, 65; Sales, $2,737,300. Magasins, 65; Ventes, $2,737,300. 

(C ‘ommodity coverage, 68-1%) (Couvrant 68-1% des marchandises) 

Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, etc 0:3 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Cement. ........cceee eee 2-4 Ciment. ~ 
Lime, plaster, etc.......... 0-2 Chaux, platre, etc. 
Other building materials... 0-1 Autres matériaux de construction. 
~ Fertilizers................... 0-7 | Engrais chimiques. 
Flour.......................... 5-9 | Farine. 
Fuel— Combustibles— 
Coal................,...... 33-9 Charbon. 
Wood, coke and other fuels 14-1 Bois, coke et autres combustibles. 
Grain and feed................. 35-4 Grain et provende. 
Hay, straw and alfalfa....... 1:7 | Foin, paille et luzerne. 
Miscellaneous merchandise 1-8 | Marchandises diverses. 
Seeds, bulbs, plants, etc. 2.6 Graines, bulbes, plants, etc. 
Bugar..…................... 0-8 | Sucre. 
Wire fencing and posts............................. 0-1 | Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Book stores— Librairtes— 
Stores, 177; Sales, $4,200,900. Magasins, 177; Ventes, $4,200,900. 

(C ommodity coverage, 21:49) (Couvrant 21-4% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 0-1 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Candy, confectionery and nuts.................,.., 0-1 | Bonbons, confiserie et noix. 

Cigars, cigarettes and tobacco. 0-3 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Miscellaneous merchandise. . 1-6 | Marchandises diverses. 
Office and store equipment 1-4 | Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store furniture.. 3-1] Ameublement de bureau et de magasin. 
Service......,,.......,.... ee 1:3 | Service. 
Sporting goods, including gymn: m equipment.... 0:6 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Books........,.............. x 30-6 Livres. 
Magazines and newspapers 5:6 Magazines ct journaux. 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
index eards....:..........................,,. 10-4 écrire et cartes-index. 
Paper cups, dishes and other paper goods......... 2-5 Objets en papier, tasses, plats ct autres. 
Blank books and loose-leaf note books............ 12-9 Registres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils............... 2-7 Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ supplies 26-0 Autre papeterie et fournitures de librairies, 
Toilet articles.........,......,.......,... wee 0-4 | Articles de toilette. 
Toys and games...........,..........,.......,,... 0:4 | Jouets et jeux. 
Coaland wood yards (including ice)— Cours à charbon et bois (comprenant giace)— 
Stores, 835; Sales, $45,212,700. Magasins, 835; Ventes, $45,212,700. 
(Commodity coverage, 64-897) (Couvrant 64-8% des marchandises) 
Building materials. .......................,..,.,,.. 2-6 | Matériaux de construction. 
uel— Combustibles— 
Coal......,,..,...,.4 dus 72:7 Charbon. . 
Fuel oil.................,.................,,,.,,. 2-5 Huile, combustible. 
Wood, coke and other fuels........,..,........... 19-5 Bois, coke et autres combustibles. 
Ice..........,.,,..,,,..,,4,44 sus 2.0 | Glace. 
Miscellaneous merchandise.........,...,........... 0-4 | Marchandises diverses. 
Service..........,,,.4.44ses.ssisisesessessse 0-3 | Service. 
Drug stores— Pharmacies— 
Stores, 1,464; Sales, $35,207,500. Magasins, 1,464; Ventes, $35,207,500. 

(Commodity coverage, 41-8%) (Couvrant 41-8% des marchandises) . 

Bottled beverages...............,...........,..,.. 1-6 | Liqueurs en bouteilles. 
Cameras and photographic supplies. . 2-0 | Appareils photographiques et fournitures. 
Candy, confectionery and nuts.............:..,.... 5-2 Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 12-3 | Cigares, cigarcttes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Drugs and drug sundries-— Drogues et produits pharmaceutiques 
Prescriptions................,......,.... Neve kee eee 8-5 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds. 37-2 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries..........,....,.,..,..... 3°7 Articles en caoutchouc. 
Drug sundries.............................. . 4-8 Produits pharmaceutiques. 
Miscellaneous merchandise......................... 1-4 | Marchandises diverses. 
Professional and scientific instruments and equip- 04 Instruments ct outillages professionnels et scienti- 
nec eee ee nae seen . ques. 
genet (photo finishing) .......................... 0-7 | Service (finissage de pellicules). 
Soda fountain sales, ice cream, lunches............. 5-8 | Ventes au comptoir des rafratchissements, crème à 
la glace, repas. 
Stationery, books and magazines. ......,........,... 4:7 | Papeterie, livres et magazines. 
Surgical, dental and hospital supplies............... 0-8 Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics................ 9-4 Préparations de toilette et cosmétiques, 
Toilet articles.......... shee eect eee e net nee ennene 1.5 Articles de toilette. 
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Tableau 14..-ONTAR1O—Ventes par catégories de marchandises—Suite 













































: Per cent 
Commodity of sales . Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes - 
OTHER RETAIL STORES-Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Suite 
Florisis— Fleuristes— 
Stores, 390; Sales, $4,600,000. Magasins, 390; Ventes $1,600,000. 
(Commodity coverage, 9-6%) (Couvrant 9-6% des marchandises) 
Antiques and art goods............................ 0-5 | Objets antiques et objets d'art. 
.Farm and garden equipment and supplies cesssssssss 2-4 Instruments aratoires, outillage et fournitures pour 
jardins 
Fertilizers................,.............,..4,,... . 0:1 | Engrnis chimiques. 
Flowers and wreaths.............,.,,,.,. wee 90-2 | Fleurs et couronnes. 
Miscellancous merchandise wee 0-5 | Marchandises diverses. 
Seeds, bulbs, plants, ete.................,...,.,,.., 6:3 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Jewellery stores— . Bijouterles— 
Stores, 695; Sales, $10,277,500. Magasins, 595; Ventes, $10,277,500. 
(Commodity coverage, 43-1%) (Couvrant 43-1% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts 2-7 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Cameras............................... ee 0-1 | Appareils photographiques. 
China, glassware, crockery, ete..........,.,.,...., 5-9 | Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et: montres— 
sede ee ener eens 2:0 Horloges. 
10-7 Montres. 
sevens 22-7 Diamants. 
Rings other than diamond..... 5-4 Bagues (autres que diamant). 
Gold and gold-filled jewellery. 4-2 Objets en or ou plaqués or. 
Plated silverware...........,.. 10-8 Argenterie. 
Sterling silverware................... 7-4 Articles en argent sterling. , 
Other jewellery.........,..........., 5-3 Autres articles de bijouterie. 
Leather goods....................,,... 3-5 | Articles en cuir. 
Miscellancous merchandise............+ 5-9 | Marchandises diverses. 
Optical goods. ......................... 0-9 | Appareils d'optique. 
Radios...................,..........., 0-1 | Radios. 
Service.........,..,.......,..,.4 7-9 | Service. . 
Stationery, books and magazines see 4-0 | Papeterie, livres et magazines. - 
Toilet articles. ...................,......,.,.,,.... 0-5 | Articles de toilette. 
Jewellery stores (instalment credit)— Bijoutcries (crédit—payements à tempérament) — 
Stores, 11; Sales, $1,061,000. Magasins, 11; Ventes, $1,061,000. 
(Commodity coverage, 39-49) (Couvrant 39-49 des marchandises) 
J silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
sasessesesesesessesessssses 6-6 Horloges. 
76-2 Montres. 
sus. 11-8 Diamants. . 
Ro (other than diamond). 0-3 Bagues (autres que diamant). 
Gold and gold-filled jewellery. 0-5 Objets en or ou plaqués or. 
Plated silverware...........:.. 1-4 Argenterie. 7 
Sterling silverware................... 0-1 Articles en argent sterling. 
Other jewellery................., 2-0 Autres articles de bijouterie. 
Stationery, books and magazines... see 0-2 | Papeterie, livres et magazines. 
Bervice.....,..,.... cece cece eee e neers eee e teen ee 0-9 | Service. 
Luggage and leather goods stores— Valiseries (marchandises en cuir)— 
Stores, 33; Sales, $806,800. Magasins, 33; Ventes, $806,800. 
. (Commodity coverage, 22-7%) {Couvrant 22-7% des marchandises) 
Leather goods 5 Articles en cuir. 
Luggage eee 3 Malles, valises, etc. 
BOrvice. een ssssssseseseseesesseseeressees Service. 


SOA S 
em QT Où ee 


Articles sportifs et outillage de gymnase. 


Sporting goods, including gymnasium equipment... i 
Articles de toilette. 


Toilet articles 












Office and school.supplies— Fournitures de bureaux et d’écoles— 
Stores, 19; Sales, $827,200.  . . Magasins, 19; Ventes, $827,200. 
Commodity coverage, 23-29) (Couvrant 23-2% des marchandises) 

Office and store furniture.......,..,...,.,,,......., - 2-0 | Ameublement de bureau et de magasin, 

Miscellaneous merchandise. 0-1 | Marchandises diverses. 

Service. ....,.,,.,.,.,.......sssussssssessessusss 0-7 | Service. 

Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Books...,...,..,...........,....,.,.,.,.....4. 8-9 Livres. 
Magazines and newspapers.......,............... 1-2 Magazines et journaux. 
Writing paper, envelopes and patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 

index cards. ................,.,....,.,...,...., 4.7 écrire et cartes-index. 

Paper cups, dishes and other paper goods......... 2-2 Objets de papier, tasses, plats et autres. 
Blank books and looscleaf books................. 22.5 Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils........................ 4-5 Plumes réservoir et crayons. oes 
Other stationcry and stationers’ supplies.......... 53-2 Autre papeterie ct fournitures de librairies. 





° 
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Table 14.—ONTARIO—Sales by Commodities—Con.. 
EEE 








Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES-Con. AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Suite 
Office, store and school furniture, equipment and Fournitures et outillage de bureau, école et 
supplies— magasin— | 
Stores, 34; Sales, $3,116,200. Magasins, 34; Ventes, $3,116,209. 
(Commodity coverage, 49-7%) (Couvrant 49-7% des marchandises) 


Miscellaneous merchandise 
Office and store equipment. 
Office and store furniture. . 
Secondhand merchandise. . 


Marchandises diverses, 

Outillage de bureau et de magasin. 
Ameublement de bureau et de magasin. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 





Qu 
2SÉRo© 
AID Oe 









Service..................,..,.......,..,.....4.... Service. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
index cards..................,................. -0-7 éctire et cartes-index. . 
Blank books and loose-leaf books... 6-9 Registres et livres à fouillets amovibles. 
Fountain pens and pencils.............. wee 1-0 Plumes réservoir et crayons. : 
Other stationery and stationers' supplies.......... 18-0 Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Office and store mechanical appliances— Appareils mécaniques de bureau et de magasin— 
Stores, 56; Sales, $3,487,000. Magasins, 56; Ventes, $3,487,000. 
(Commodity coverage, 52-7%) (Couvrant 52-7% des marchandises) 
Adding and calculating machines and accessories... 17-0 | Machines à calculer ct accessoires. 
Appliances and supplies, electrical. ...........,..... 3-1 | Appareils et fournitures, électriques. . 
Other office and store equipment and mechanical . Autre outillage de bureau et de magasin et dispo- 
devices.........,........,.....,..,..,........,.. 75-0 sitifs mécaniques. 
Service........,............. wee 4-2 | Service. . 
Typewriters and accessories......,.,.,.,.... sors 0-7 | Dactylographes et accessoires. 
Typewriter dealers— Magasins de dactylographes— 
Stores, 30; Sales, $1,739,900. Magasins, 30; Ventes, $1,789,900. 
(Commodity coverage, 78-9%) (Couvrant 78-9% des marchandises) 
Office and store equipment........... ccc cee cence ee 10:6 | Outillage de bureau et de magasin. 


Office and store supplies. . 


16-2 | Fournitures de bureau et de magasin. 
Service (repair and rental). 


23-0 | Service (réparations et loyer). 
























Typewriters and accessories. ............... : 50-2 | Dactylographes et accessoires. 
Opticians and optometrists— Opticiens et optométristes— 
Stores, 152; Sales, $1,505,600. Magasins, 152; Ventes, $1,505,600. 
(Commodity coverage, 17-3%) (Couvrant 17-38% des marchandises) 
Optical goods. ....,....,...,..,.................... 91-1 | Appareils d'optique. _ 
Photographic supplies.................,.... . 0-7 | Appareils photographiques. oo, 
Instruments, professional and scientific . 4-7 | Instruments professionnels ct scientifiques. 
Service. .........,.,.,,..... 4.4.4. euseressrees 3-5 | Service. 
Sporting goods stores — Magasins @’articles sportifs— 
Stores, 56; Sales, $1,560,900. ~ Magasins, 56; Ventes, $1,560,900. 
(Commodity coverage, 49-3%) (Couvrant 49-39, des marchandises) 
Bicycles and accessories. .…................,,...,.... 8-8 | Bicyclettes et accessoires. > 
Miscellaneous merchandise................... 3-0 | Marchandises diverses. | 
Motorcycles and accessories. ....,..,..,...... 6-5 | Motocyclettes et accessoires. 
Radios and radio cauipment dette e cence eee ees 14-5 | Radios et accessoires. . 
Secondhand merchandise.................. 0-5 | Marchandises usagées ou d’occasion. 
Service.............., 0-3 | Service. 
Sport clothing. . 2-1] Vêtements de sport. _ 
Sporting goods, includi . 62-5 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Toys and games...,....,...,.,...,,,,....,,....... 1-8 | Jouets et jeux. 
Tobacco stores with news-stands— - Magasins de tabac avec rayon de journaux— 
Stores, 418; Sales, $1,986,300. Magasins, 418; Ventes, $4,986,300. 
(Commodity coverage, 6-0%) (Couvrant 6-0% des marchandises) 
Candy, confectionery and bottled beverages........ 2-2 | Bonbons, confiserie et liqueurs, en bouteilles. 
Cigars, cigarettes and tobacco se eeeeeeeeneneee . 72-3 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Miscellaneous merchandise. . 0-8 ! Marchandises diverses, 
Service................... 0-9} Service. 
Smokers’ supplies............,................. 8-3 Fournitures de fumeurs. . 
Soda fountain sales and iec cream 1-0 Ventes qu comptoir des rafraichissements et crème 
a glace. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Books........,..........,....,........,..,,...., 0-6 Livres. 
Magazines and newspapers.............,......... 13-4 Magazines et journaux. 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
index eards.............,............,......... 0-3 écrire et cartes-index. 
Other stationery and stationers’ supplies.......... 0-2 Autre papeterie et fournitures de librairies. 
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Tableau 144.-ONTARIO—Ventes par catégories de marchandises—Fin 
EEE 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





OTHER RETAIL STORES-Con. 


Tobacco stores— 
2 Stores, 202; Sales, $4,388,400. 
(Commodity coverage, 70:0%) 
Candy, confectionery and bottled beverages........ 
Cigars, cigarettes and tobacco 
Miscellaneous merchandise 
Smokers’ supplies.......... 
Sporting goods.®.........,,.,.,,,.........4...4.... 
Stationcry, books and magazines. ..............,,.. 





Tobacco stores with foods— 
Stores, 290; Sales, $2,532,200. 
(Commodity coverage, 3-0%) 
Candy, confectionery and bottled beverages........ 


Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 
Miscellaneous merchandise......................,.. 


œ 


Conmovoed 
ER D 9 «© C9 


me on 
NN Dre 
aA one 


Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 


Magasins de tabac— 
Magasins, 202; Ventes, $4,388,400. 
(Couvrant 70-09, des marchandises) 
Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Marchandises diverses. 
Fournitures de fumeurs. 
Articles sportifs. 
Papeterie, livres et magazines. 


Magasins de tabac avec aliments— 
Magasins, 290; Ventes, $2,532,200. 

(Couvrant 3-0% des marchandises) 
Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Marchandises diverses, . 

Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 
à la glace. \ 
Papeterie, livres et magazines. 


oe eee 
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Table 15.—TOR ONTO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


oo OSS ———— 


LS 






















Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores - 
Kind of business —Genre de commerce — 
Nombre 
de Male Female 
magasins — — 
- Hommes | Femmes 
1 - Total, All Stores—Total, tous magasins............................... 8,725 ‘12 1,182 
2FOOD GROUP()—GROUPE DE L'ALIMENTATION ().................. 3,158 2,539 391 
Bakeries - caterers—Boulangeries - maîtres d’hétel— . 
3 Bakeries and bakery products (2)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?) 146 76 45 
4 Caterers—Mattres d'hôtel. ...,......,......,,..,,......4....se.sessss 4 5 - 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et con fiseries— 
5 Candy stores—nut stores - Bonbons et noix.. 54 12 2 
6 Confectionery stores—Confiseries.......... 424 327 106 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. .................. pes. 32 27 5 
8 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles.. 44 39 5 
9 Milk dealers()}—Laiteries(s)......,...,..,,,.,..... 34 30 3 
10| Delicatessen stores—Charcuteries........... 81 64 20 
11|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. .................. . 358 36 19 
12|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 1,171 902 159 
Combination stores—Magnsins combinés— . 
13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 214 100 3 
14 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries 196 210 6 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 
15 Meat markets—Bouchcries..............,..,..,,..... 285 251 9 
16 Fish markets—Poissonneries 72 66 3 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
17 Coffee, ten, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... 22 18 4 
18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires.........,.,....,...,.......,.....sos..ssses 20 42 2 
19| GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDISES 
GENERALES............. Se EEE EE TETE SE EEE EEE TEE EEE S ee 185 111 46 
Department stores(4)—Magasins A rayons(t)..............,..,..........4.,..e 5 
20 Varicty 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 30 6 - 
1.00..........,..4444 44.4 esessssseseesseeseseeemessessseneesensse 
21] Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........................... 135 93 43 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
22 With food departments—Avec rayons de produits alimentaires............... 6 6 2 
23 Without food departments—Sans produits alimentaires.............,........ 9 7 1 
24/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 609 432 10 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
25 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ........................ tees 84, 48 4 
26 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 11 11 - 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
27 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 38 42 - 
28 Tire shops—Boutiques de pneus..........,,...,.,,......,............ses. 28 25 1 
Filling stations—Stations d’essence— 
29 Filling stations—Stations d'essence .......................,................. 103 | 20 1 
30 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
RCCOSSOILES. . rss ssssesessossesnesseeseesenes essences 207 143 1 
7 8HIGarages............,..,..4 4e .uessssseesesieressereseeeesserseeeseeeneeses 105 115 1 
Motorcycles, bicycles and supplies--Motocyelettes, bicyclettes et accessoires— . 
32 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes........................... 4 3 - 
33 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 5 6 - 
34 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes..............,......... neseresesees 21 18 2 
35 Boats Frs Conte canoes, yachts)-—-Bateaux (bateaux automobiles, canots, 3 2 
yaChts).. ccc cece cece eee n nee eet e cena rene eer erer earn seerare eae eese tener ee - 


() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclosed. 


(2) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $9, 030, 686. 
(3) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $8,411,002. 


(+) Includes mail order houses. 
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Tableau 15.—TORONTO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 











Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Malo 


Hommes 


23,601 


3,638 


114 


12 
186 
28 
6 
454 


172 
176 


854 
326 


52 
51 


62 
21 


5,796 


5,718 
59 
12 


3,595 
2,131 
9 

105 
85 


329 


556 
330 


15 
il 





(1) Ce total comprend une classification da 





Female 


Femmes 


13,473 


1,137 
132 
4 


157 
285 


7,695 


7,595 
95 


en 


en 
a 


DS MDN om 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


44,518,300 


4,813, 700 
213,000 
3,300 


119,200 
414,900 


32,700 
7,100 
609,400 


160,700 
1,001,400 


1,097, 800 
311,000 


598, 000 
47,400 


103,100 
15,000 


16,343, 700 


16,177,700 


139,700 | 


8,500 
17,800 


5,284,500 


3,462,000 
0 


A 


139, 900 
121,000 


364,800 


671,100 
431,500 


29,900 
26,400 
13,000 


14,200 


information ne peut être dévoilée. + 
€) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $9,030,686. 


(@) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industric avaient des ventes au détail pour $8,411,002. 
(4) Comptoirs postaux inclus. 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time empleyces 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


2,643 


1,037 


en 


9 


mo co 


168 


Female 


Fommes 


2,578 


325 


1,452 


1,401 

















Stocks on 
hand, 
. end of year 
Net sales (at cost) 
Salaries Ventes nettes Stocks en 
and wages magasin à la 
— (1930) fin de l'année 
Salaires (prix cottant) 
et gages 
$ $ $ 
1,862,800 372,692,900 46,777, 000 
331,500 67,539,300 3,221,100 
14,200 1,497,600 29,600 
1,600 200 3,200 
13,400 1,058,400 20,800 
37,100 4,212,900 309, 700 
600 1,060,600 13,600 
- 1,800 277,80 , 800 
500 2,802,800 50,000 
7,300 1,096, 100 40,300 
14,800 4,077,800 215,800 
115,700 23,871,300 1,582,000 
78,300 13,317,000 413,900 
15,800 4,841,700 190, 200 
23,600 7,762,400 178,000 
3,000 643,400 13,800 
3,000 471,900 85,700 
800 450,200 78,700 
466,500 112,343. 700 14,142,100 
456,300 110, 243, 500 13,305, 500 
9,500 1,831, 800 772,200 
200 113,400 24,100 
500 155,000 40,300 
95,500 46,370,200 3, 743, 800 
13,100 31,686, 200 2,841,100 
900 > 148,500 17,000 
1,600 909, 500 200,700 
2,400 1,407, 700 148,600 
14,900 3,281,100 70, 100 
52,000 5,661,800 193,900 
8,900 2,557,200 113,400 
400 200,400 55,300 
300 ~ 235,900 49,300 
1,000 136, 700 38, 700 
- 145, 200 15,700 


© 


ns laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
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Table 15.—TORONTO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, PAy-Rozz, SALES ane Stocxs—-Con, 
[An (x) indicates thet figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 


1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 

Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 

22610): ere sesessessenessecemeseeseelesseseeess 

Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 

Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 

lingerie (hommes et garçons)..............,....,,..,...,....,..,......,. 

Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 

Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.........,...,......,...., 
Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 

Women’s ready-to-wear stores —Magasins de confection pour femmes 

Hosiery, corsets and lingerie—Bas, corsets et lingerie...........,....., . 

Knit goods stores—Magasins de tricots...............,....,..,..,..,..,..,.. 

Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 

d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)........ 

9 Millinery stores—Magasins de modes.......,..,...........,.,.....,,........ 

Other apparel stores— Autres magasins de vêtement et lingerie— 
10 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 








D wt om mw wo 


MOSUTO.. esse cescresoscssssesessesse seems 
11 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. ...... 
12 Furriers - fur shops—Fourreurs.......................,.....,....,......... 


13 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 


14 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes. ........,......., 

15 Shoe stores (women’s)—Magasins de chassures pour femmes................. 

16 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 

hommes, femmes et enfants..................,..,..,,,........,4..... 

17|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION... cece cree tence eee c erent eee ne tee nenee 

18)Hardware stores—Quincailleries......... Doce e cece eects eect ae een eeeteteenseeene 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction—_ . . 

19 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

construction,............ PREESIEE TEEN EEE ETES CCETEC IR ET SES TETE EE CEE 

Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 

de construction, charbon et bois de chauffage............................ 

20 Roofing material dealers—Matériaux de toiture..................,.,.....,., 

Other building materials-—Autres matériaux de construction. ................ 

21|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios).......... 


Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
22 Heating. pppliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
075 8 see ee eiseseesoseesessecesessseessses 
23) Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs................ creuse 
25 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres........,....,...,.... 


26|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP()—-GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE()......... vee e net ee ene eeneeenenene 


27|Furniture stores—Magasins de meubles...,...............,,,.............,...... 

28|[Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

- rembourrage et décorations intérieures.....,....,...,..,.................... 
Household app iance stores—Magasins d’appareils de ménage— 

29 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 

30 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques.................,.. 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 

fournitures de maison— 
81 Antique shops—Antiquailles...............,...,.....,........,............. 





32 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
\niéres, stores et tentes............ SeSEESES TESS Se SeSeEeeeS eee Teer Ceara 
33 Brushes and brooms—Brosses et balais........,...........,..,.. 
34 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc... 
35 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités)...... 
36 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres.............,...,.,.,...... 
7 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières. sesvssrsssoessssese 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— . 
38 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios........... 
39 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 


appareils électriques (y compris réfrigération)......... jitengeeees penses 
40 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)......,...,..........,,..........ss.s. 





Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Nombre 
de Male Female 
magasins — — 
Hommes | Femmes 
1,357 944 386 
27 23 2 
109 99 8 
78 69 6 
13 5 - 
95 75 10 
263 149 112 
84 
1 35 47 
1) 
152 35 131 
200 192 3 
61 37 35 
64 64 6 
19 5 16 
3 2 - 
& 5 1 
182 149 9 
335 349 29 
208 213 18 
18 26 1 
4 
à 18 2 
6 
24 25 1 
12 14 - 
17 19 " 6 
4 - 
33 30 2 
267 232 21 
57 56 
15 13 
31 6 2 
3 1 - 
15 10 5 
3 3 - 
4 4 - 
14 14 1 
4 2 °8 
. 15 10 2 
10 10 - 
36 41 - 
27 BI - 
32 30 2 
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Tableau 15.—TORONTO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET sTocKS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


605 











Employment and wago facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personne] à temps entier 





Male Female 
Hommes Femmes 
1,496 1,395 
57 . 6 
81 16 
156 24 
24 3 
136 141 
234 611 
6 105 
_ 12 135 
411 92 
27 115 
86 70 
3 22 
3 - 
11 2 
249 53 
859 84 
290 29 
179 12 
132 6 
52 11 
115 11 
17 - 

19 1 

55 14 
1,423 237 
391 58 
45 16 
436 43 
9 3 
43 16 

7 3 

- 1 

18 4 

1 1 

82 8 
21 2 
89 13 
106 15 
52 


175 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
3,460,400 


110,800 
126,600 


252,900 

35,700 
323,400 
840,300 


116,800 
129,700 


704,900 
130,900 
217,100 

23,800 


4,100 
21,900 


421,500 


1,278, 600 
377,700 


294, 600 


182,800 
92,300 
187,500 
23,700 
25,600 
94,400 
2,338, 900 
726,000 
84,200 
609, 100 
14,600 


79,500 


132,000 
128,300 
315,700 





Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


i 


Py 
~~ © BOW wa 


oO N BNI 1 1S oo 


eu 
D 


Femalo 


Femmes 


D mf 


a 


Bo ee ond Oe 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
254, 400 


1,800 
7,200 


12,100 
400 
5,100 
53,100 
14,000 


15,200 


89,100 
7,900 
12,300 
3,100 


100 
33,000 


47,400 
11,300 


6,000 


9,600 
3,600 


12,000 
600 
2,500 
1,800 
41,500 
12,800 


300 
10,000 


2,100 
1,200 
1,200 


600 
1,300 


3,200 
3,600 


5,200 | 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
23, 629,000 


1,270,000 
1,657,600 


2,795,500 

408, 000 
2,541,300 
7,267, 700 


1,522,600 
1,074,400 


3,614,000 
461,100 
1,823,300 
196, 600 


43,400 
205, 100 


4,748,400 
10,368,200 
3,346,500 
2,778,500 


1,804,500 
549,200 
740, 100 
193, 600 
101,200 
854,600 


13,926,800 


4,802,400- 


634,500 
2,200,100 
218,500 


365,000 


1,208, 200 
1,305, 100 
2,332,800 


Stocks on 


end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 


fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
7,637,800 


240,600 
553,400 


923,800 
71,300 
791,400 
1,523, 800 


381,100 
94,400 


589,900 
73,800 
399,100 
71,200 


16,800 
39,200 


1,868, 000 


2, 945,300 
1,199,500 


930,600 


243,900 
212,100 
72,300 
12,300 
22,300 
252,300 
3,427,700 
1,089,500 
449, 800 
476,600 
22,500 


405, 900 


“151,700 


131,100 | 


406,200 


ot tr wr 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


29 
30 
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Table 15.—TORONTO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND StocKs—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


-" . included in the totals 


Kind of business—Genre de commerce 





1]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
Cafeterias only—Cafétérias seulement. ........,.......,..... 
Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie). . . 
Lunch rooms—Salles à goûter............,.............,..................... 
Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........,.,...................... 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)...........................,.,..,,................... 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et 
kiosques à liqueurs douces........... Lance cece eee e eet benno eee eee eeneens 
Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 








So vo aH Eu 


11JOTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— . 
12 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires 





13 Farm implement agents—Agents de machines agricoles............... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . . 
14 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 


grain, engrais, etc.)...... eee eee eee eee eee eee 

15 Feed and coal stores—-Magasins de provende et de charbon 

16 Harness shops—Scelleries 
17|Book stores—Librairies...............,..........,....., 

Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glaco— 

18 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 






glace 
19 Ice dealers—Marchands de glace.. 
20| Drug stores— Pharmacies 
21|Florists—Fleuristes.......... 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
22 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art..................... 
23 Toy shops—Magasins de jouets....... Teck e nee e et enee ese enenens wae 
2%4| + Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
25 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies............................,...,.....,..,,.,,.,44440. 
- 26lJewellery stores—Bijouteries................,.,.,......,.......,.,...4.44444 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
27 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 
28 Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins....... . 
29|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 













30 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie)... eer Leese ences eet teneenreereeeneeees votes 
81 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 


guriosités).........................4,,eeeseiéss esse et eee eee 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de‘magasin— 
32 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 
33 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin.................,.................. 
34 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin.........................,,,44,..4..e.ésesessssesesessssese 
35 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes............... 
36!Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. sees 
37|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .............................. 
38|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. ..... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
39 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 





etc.)............. pasvoressereree esse eee ere fon eeeeeeneee 
40 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
41 Tobacco stores—Magasins de tabac.....................,.......,.......... 
42 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 


43 [Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). 


Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


ee 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
655 83 
9 2 
44 2 
127 16 
261 16. 
4 - 
171 14 
4 1 
13 3 
22 29 
1,588 184 
(x) (x) 
(x) (x) 
34 - 
(x) (x) 
11 - 
38 8 
101 5 
11 3 
299 8 
105 34 
15 16 
(x) (x) 
11 4 
3 _ 
114 6 
6 1 
(x) (x) 
15 - 
36 15 
30 13 
12 1 
16 - 
10 - 
9 - 
45 - 
21 - 
17 - 
53 3 
267 29 
37 3 
109 16 
157 18 
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Tableau 15.—TORONTO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employeës . . hand, 
~ — end of year 
Pergpnnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Malo Female and wages Male Female and wages magasin 4 la 
_ —_ _ —_ — —_ (1930) fin de l’année 
Hommes Fommos Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
ot gages et gages 
$ $ § $ 
1,802 1,599 2,754,500 82 268 141, 400 13,397,300 . 207,500 | 1 
157 234 339,600 - 63 25,500 1,287,400 29,400 | 2 
155 159 283,700 4 14 5,700 1,270, 600 36,500 | 3 
450 314 684,500 23 40 26,500 3,190,600 55,800 | 4 
803 541 1,036,500 21 45 20,400 4,825,900 52,600 | 5 
20 1 “14,000 - 2 700 72,800 1,600 | 6 
132 45 . 122, 100 30 18 9,400 1,138,200 19,700 | 7 
2 13 10,500 - 10 1,700 ‘65,200 400 | 8 
44 178 170,200 2 52 43,100 1,104,100 5,800 | 9 
39 114 93,400 2 24 8,400 442,500 5,700 |10 
6,251 1,126 8,025,700 796 148 468,300 76,692,200 10,857,700 j11 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 12 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 13 
100 4 97,100 4 1 | 2,400 763,500 70,200 |14 
(x) (x) x (x) (x) (x) (x) (x) 15 
6 1 6,600 (x) (x) (x) 44,000 11,100 |16 
184 102 415, 700 19 18 19,900 1,549,100 579,400 |17 
899 84 1,279,700 285 2 236,200 16,090, 100 731,300 |18 
327 18 424,400 20 - 15,000 1,468,900 81,400 |19 
964 144 1,423,500 191 28 76,700 12,689,700 2,358,300 |20 
208 67 309,600 43 14 14,200 1,960, 100 128,800 [21 
- 13 14,000 6 10 3,600 201,500 90,800 |22 
(x) (x) (x (x) (x) (x) (x) (x) 23 
6 43 37,100 1 <3 1,200 275,700 75,100 |24 
17 8 40,200 - 2 1,300 371,200 66,800 [25 
242 134 465,700 60 10 47,500 4,416,900 2,188,700 [26 
11 10 27,500 1 10 1,000 239,600 91,600 27 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 28 
14 2 26,100 - 1 300 192,900 76,300 29 
36 13 37,200 5 9 3,200 544,900 79,700 |30 
61 14 72,600 14 6 4,200 480, 100 73,700 [31 
76 10 129,700 1 - 300 658,100 | | 87,700 |32 
232 58 495,700 "6 | 2 2,300 2,338, 900 416,300 |33 
251 57 581,100 1 1 400 2,341,800 387,000 [34 
223 54 497,100 1 - 400 1,103,600 462,200 (35 
49 17 91,700 5 2 2,400 602,100 58,700 [36 
35 7 72,000 1 1 1,500 799,500 152,300 |37 
78 32 ‘133,000 1 1 900 711,500 146,900 |38 
67 11 84,600 13 1 3,600 622,600 45,500 139 
73 : 50 99, 800 25 10 9,500 3,071,900 475,600 |40 
136 1 204,100 1 - 600 2,398,400 * 254,100 |41 
17 12 27,500 9 2 1.300 991,600 139,700 |42 
487 156 915,700 78 10 17,000 19,580, 500 1,497,600 |43 
191 24 248,300 48 1 16,300 2,416, 200 594,000 [44 


————— eS _—__—_—_—t 
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Table 16.—TORONTO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





1/Total, All Stores Reporting(‘)}—Total, tous magasins faisant rapport(!) 
2) FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION ................ 


Bakeries - caterers—Boulangeries - maîtres d’hétel— 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulan- 





Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix...............,.,.,...,.,.. 
Confectionery stores—Confiseries. ..................,..,.,.,.......,.. 

7\Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers.................., 
8| Delicatessen stores —Chareuteries......,..........,.......,.,.,,.......... 
9|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes...................., 
10|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 

11 Grocery stores with meats—Epiccries (avec rayon de viandes)........ 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.............. 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 

13 Meat markets—Boucheries. . .. a 

14 Fish markets—Poissonneries 

15|Other food stores—Autres magasins de denrées al 





3 
4 
5 
6 









1s}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES....................................... 


Department stores—Magasins à rayons.......................,............ 

17| Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 6 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.....................,.,.4...4. tere see. 
18|[Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........,........ . 
19] General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 





20} AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 


21|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles............ 
Accessorics, tires and batterics—Accessoires (auto), pneus et batteries— 

22 Accessories, tires and battcries—A ccessoires (auto), pneus et batteries. . 
23 Tire shops—Boutiques de pneus..................,..............,..... 
24! Filling stations—Stations d’essence.. 
25] Garages... ccc eee een essieu 
26 Motorcycles, bicycles and supplies—Motocyclettes, bicyclettes et acces- 

BOITES. 0. eee eect ses eseessesesseeresneseserese 
27|Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles.. 








28|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT.................... 


29/Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
{hommes et garçons)......................................,...4.... 

30| Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ................... 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et acces-| 


soires— 

31 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 

32 Hosiery, corsets and lingerie—Bas, corsets et lingerie.................. 

33 Millinery stores—Magasins de modes........................,......... 

Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 

34 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs ct vêtement, 
SUL MESUTE, .. 1. ee eee eee eee eee eee eee eee 

35) Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 


36 Furriers ~ fur shops—Fourreurs................. desereererereseseseses 
37 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 
enfant: ] 


38|Shoe stores—Magasins de chaussures...................................... 





A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


6,153 
2,029 


132 
22 
100 
7 


386 
68 


1,057 


178 
69 


222 
72 
122 


148 
38 
48 


17 
141 





Rent 
Loyer 


$ 
10,626,400 
1,928,100 


115,000 
° 7,000 


115,500 
281,300 
28,100 
57,400 
159, 700 
495, 800 


329,300 
103, 800 


173,200. 


32,200 
29,800 


1,739, 400 


1,618, 400 


111,800 
9,200 


1,063, 600 
519,400 


37,900 
29,800 
278,900 
166, 600 


23,000 
8,000 


1,906, 400 


456,300 
147,000 


402,600 
146,100 
120,500 


174,800 
31,500 
88,900 


18.600 
318,400 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 
302,577,500 
47,555,680 


1, 202,300 


, 


1,058, 000 
3,010,400 
1,220, 900 
773,700 
2,069,200 
15,701, 100 


12,506, 000 
3,090, 700 


5,558,200 


432,900 . 
841,000 


106,443, 400 


104,663,700 


1,594, 200 
185,500 


33,814,800 
24,769, 700 


654, 800 
1, 282, 500 
4,716,000 
1,720, 100 


526,500 
145,200 


25,365,300 


5,432,600 
2,221,300 


5,938, 800 
1,412,300 
839,300 


2,930, 500 
301,200 
1,621,300 


192,600 
4,452, 500 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 15, nor clo they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


(8) Reported salaries of proprictors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprictors 


in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large an 


ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


d the number of proprietors re- 
Similar precautions should be 





+ ' 
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Tableau 16.—TORONTO—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci 
sont inclus dans les totaux] 


SS SSS — 
B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 

















Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(5) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_- Propriétaires à salaire fixe(3) — ion — 
Magasins ne figurant + Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais . 
rapport la feuille — — du personnel (y compris . 
de paie Nombre Salaires loyer) (1930) 
$ $ $.° 8 
6,205 3,950 1,665 3,746,800 43, 702, 200 4,234,300 345,307,500 | 1 
2,094 1,522 298 488,600 4,679,300 | - 5,364,600 58,042,500 | 2 
99 57 18 24,000 172,000 196, 800 1,151,600 | 3 
3 1 4 7,200 4,100 23,700 87,600 | 4 
50 8 2 4,200 132, 600 267,600 1,045,100 | 5 
251 211 40 59,000 416,200 . 522,400 3,331,000 | 6 
73 59 15 29,700 589,000 555,300 3,365,900 | 7 
50 39 14 33,900 71,300 107,500 808,100 | 8 
225 223 22 29,200 152,300 399,500 3,194,000 | 9 
726 533 61 97,700 1,000, 100 1,346, 100 20,033,500 110 
178 54 13 21,600 1,158,100 980, 500 12,933,500 |11 
144 118 42 73,900 263,400 321, 100 3,995,000 |12 
208 147 . 34 67,900 559, 200 501,700 |. 6,717,700 |13 
51 "37 10 12,800 ~ 41,900 55,000 513,500 |14 
36 35 | - 23 27,500 119,100 | - 87,400] - 866,000 {15 
132 66 35 62,500 16,792,900 11,816, 700 . ALL, 954,000 | 16 
5 ‘ 
sol 2 (xy (x) 16,634,000 11,523,100 110,243,509 |17 
88 7 55 (x) (x) | 140,000 * 275,200 1,546,400 |18 
9 9 - - 18,900 - 18,400 164,100 119 
623 183 156 332, 000 5,068, 700 4,500,600 43,682,600 |20 
87 20 33 78,200 . 8,868,500 + 2,852,100 _ $0,502,900 |21 
29 16 11 19,700 101,900 117,100 680,400 |22 
26 9 " 14 35,300 122,000 . 169, 000 1,389,700 |23 
265 64 51 102,800 1,049,500 1,027,100 . 8,268,700 |24 
88 56 41 86,900 342,900 247,200 2,182,900 25 
26 18 6 9,100 71,000 67,400 547,600 [26 
2 - - - 12,900 . 20,700 | , 110,400 127 
1,022 641 350 820,600 3,499,100 4,662,900 27,236,100 |28 
171 95 58 170,100 509, 800 1,009, 600 5,562,300 |29 
70 39 21 49,700 324, 200 508,000 2,387,000 |30 
‘ 205 125 . 81 210,100 856,200 1,107,600 6,759,200 131 
66 40 19 41,100 125,900 301,800 1,428,400 |32 
108 95 24 30,900 137,300 198,500 940,300 133 
142 99 37 78,200 702,700 396,400 3,116,600 |34 
38 37 12 20,700 127,800 67,200 388,600 |35 
49 28 28 60,800 219,100 324,609 1,736,300 |36 
15 11 6 5,700 26,600 43,809 189,900 |37 
157 71 64 153,300 467,300 703,400 4,714,600 {38 


(1) Dans les totaux do groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut étre montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. : 

(?) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ccux du tableau 15, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. . , 

(3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 16.—TORONTO— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Rent an OrHer OPERATING Expenses—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





BUILDING MATERIALS GROUP--GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION... one 





2 Hardware stores —Quincailleries 

3| Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction.......... 0... eee c cee eee eee eee teen ees 

4! Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). . 

5| Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 

6| Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres....,.............., 





7 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE. Leen eens eee enn een aee = 


i 





8 Furniture stores—Magasins de meubles........................,....,...... 
9/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, 
! “rideaux; rembourrage ct décorations intérieures........................ 
10| Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage.............. 
11;Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’apparcils 

et de‘fournitures de maison 
Radio and music stores--Magasins de radio et de m 











que— 





12 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécatité des radios. 

13 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasi “de 
radio et appareils éléctriques (y compris réfrigération). ........... 

14 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio 


et de musique (y compris réfrigération) deen entree ene ee tenet een aes 


15| RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES —RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
à manger— 

16 Cafetcrias only—Cafétérias seulement....... ..........,,....,....... 

17 Cafes (including confectionery )}—Cafés (y compris confiserie). . 

18 Lunch rooms—Salles à goûter..................................... 

19 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table). . 





20|Other eating places—Autres places où l’on mange.................,.....,.. 





2110THER RETAIL STCRES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


22|Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers... 
23[Book stores—Librairies.............,......... 
24|Coal and wood yards - ice dealers—Cours à 
de glace..............,.,.,.,.,.,..,4444. sé is sise 
25! Drug stores—Pharmacies. . 
26| Florists—}leuristes............................,..............020 
27|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras 
28|Jewellery stores—B Houteries. 0... cee een eee 
29| Luggage and leather goods stores—Valiserics (marchandises en ouir). 
30| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).. wee 
31| News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie....................... 
32/Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’ou- 
tillage de bureau, d’école et de magasin...................,......,.... 
33 Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . . 
34 Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs..........,.............. 
35] Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. 
Tobacco stores and stands—Magasins ct comptoirs de tabac— 
36 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.}—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.).... 0. ccc cee eee tence eee tenon eect eee 
37 Tobacco stores with new s-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
journaux.......................... 
38 Tobacco stores—Magasins de tabac 
39 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
40 Misçelancous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
InÉES)....,.......4..e. eee ssessesesereseereesesereeseseeseses 


















41/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE; ° 








- SECONDE MAIN............................... aires Fersen Le 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


\ 


184 
101 
‘18 

18 


15 
32 


203 
40 


29 
50 
31 
23 
21 


551 


40 
217 
8i 
91 


155 


168 








Rent 


Loyer 


211,900 
120,400 


18,100 
31,700 
12,800 
28,900 


384,000 
135,400 


24,400 
70,700 


51,300 
42,400 
30,000 
29,600 


1,042,700 


100, 000 
107,800 
218,300 
318,100 
298,500 


2,233,800 


10,000 
70,200 


66,400 
632,600 
130, 900 

48, 100 
205,700 

25,800 

11,900 

68,000 


160, 600 
56,000 
28,300 

8,400 


44,000 
189, 200 
213,000 

60,700 


202, 500 


116,500 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


5,618,000 
1,550, 200 


2,176,500 
508,500 
737,800 
675,000 


10,303,800 
4,149, 600 


- 429,100 
1,957,100 


693, 700 
1,164, 600 
1,257,900 

651, 800 


12,599, 400 


1,256, 100 
1,236,000 
2,904, 700 
4,483,600 
2,539, 000 


59,368,900 


299,800 
1,464, 500 


8,151,200 
11,308, 500 
1,521,900 
808,500 
4,212,400 
259, 600 
127,000 
821,900 


5,762. 000 
525. 900 
769, 700 
174, 500 
465,000 

2,441,800 

2,281,000. 
740,300 


17,100,400 


1,568,300 


: 7 TT T D 


un 
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Tableau 16.—TORONTO—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce—Fin 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Fin. 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individu lles, mais ceux-ci 


sont inclus dans les totaux] 
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Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


249 
153 
27 
21 


22 
26 


201 
42 


14 
21 


41 
30 
24 
29 


404 





176 
64 
160 


148 


Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


164 
112 
15 


13 
16 


121 
23 


no 


116 


807 


23 
23 


4l 
129 
75 
29 
- 51 
55 
14 


25 
‘7 


28 
152 
55 
67 


~ 173 


B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 





a stated salary (3) Salaries and 
_ wages of 
Propriétaires employees 
à salaire fixe(s) | — 
——— Salaires 
Number Salaries et gages 
— — du personnel 
Nombre Salaires | 
$ $ 
118 329,900 1,247,900 
58 100,400 354,800 
34 141,700 | 489,400 
8 33,400 95,300 
13 34,900 216,200 
5 19,500 92,200 
70 | 225,900 2,168,100 
22 70,100 726,700 
7 29,300 84,500 
2 4,900 475,100 
i 36,000 312,200 
8 17,500 130,400 
10 25,000 127,400 
10 43,100 311,800 
130 193,100 2,589, 400 
3 11.500 339,300 
16 29,100 276,600 
20 . 26,800 646, 200 
60 86,800 939,300 
31 38,900 388,000 
464 1,210,800 7,415,500 
13 26, 000 86,900 
17 40,200 312,600 
5t 125,600 1,388,400 
123 275,200 1,400,000 
27 70,600 301,500 
10 11,600 98,600 
48 174,100 498,500 
2 9,200 27,800 
3 6,700 26,400 
4 4,800 112,100 
30 128,300 1,593, 100 
i 30,600 89,800 
9 15, 600 73,000 
10 45,900 133,900 
8 17,100 75,300 
30 45,700 79,600 
7 14,900 203,700 
11 35, 500 21,300 
49 129,600 879, 500 
44 83,400 241,309 








All other 
expenses 


(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


$ 


1,279, 600 
407,609 


454,700 

87,590 
179,400 
150,400 


2,184,300 
679, 600 


98, 400 
380, 200 


251,500 
151,200 
132,000 
491,400 


2,456, 100 


310,100 
237,300 
600, 100 
810,700 
- 497,900 


_ 7, 615,200 


86,500 
285,400 


1,312, 490 
1,314,000 
373,300 
186,000 
827,000 
44,100 
32, 800 
109, 000 


1,000, 400 
192, 400 
150,400 
101,700 

80,000 
239, 100 
325, 500 

70, 100 


883, 600 


354,300 











Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 
8 


9,612,800 | 


2,903,300 
4,543,500 
602, 600 


876, 800 
786, 600 


13,005,200 
4,599, 900 


633,700 
2,081,300 


970, 600 
1,155, 200 
1,279, 200 
2,285,300 


11,508,800 


1,200, 100 
1, 182,700 
2,799,000 
4,135,500 
2,191,500 


68,181,600 


567,900 
1,305,300 


14,436, 809 
11,625, 100 


1,682,890 |: 


822,600 
4,287,700 
220,500 
174,800 
784,000 


5,;713,800 
547,000 
785,700 
705, 509 
498, 600 

2,120,900 

2,317,000 
523,30) 


18,929, 309 


2,083,909 


15 


16 
17 
18 


19 . 


20 





36 
37 
28 
39 


40 


41 


eS 
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Table 17.—TORONTO—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.................- 


Single store independents—Magasins individuels indépendants cesses 
Single stores (in voluntary chains }—Magasins individuels (chatnes 

volontaires)...............4.......,..,......... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaines provinciales 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ................ . 
National chains—Chatnes nationales...........,..........,......... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

facturicrs...... 06. cee ect cece teen nent reba eeenenes 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 











Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(1}—Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) ct tailleurs sur mesure(!). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et PlUS)... ec eee eee cece ene rene rece tee eee 
Provincial chains—Chaînes Provinciales.. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 
National chains—Chatnes nationales..............,............. 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 





Women’s apparel and accessories stores(?)— Vêtement de femme et 
accessoires(2).......,............................ssse. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 
et plus}).............................4.4..4i esse 
Provincial chains—Chatnes provinciales : 
National chains—Chaines nationales.. 
Other types of operation—Autres types 





Shoe stores—Magasins de chaussures..................,.,...... 
Single store independents—Magasins individuels indépendan 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).. 
Two-store multiples—M Itiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasi 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et plus 
Provincial chains—Chaines provinciales 
National chains——Chaines nationales... se 
Manufacturer-controlled chains—Chat contrôlées par les 

manufacturiers.....................,..4......sssosssss 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 



















Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage...... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins 

£51») (0 -) esse 
Manufacturer-controlled cha: 
manufacturier. .................,.....4.esessseseseers 





Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires). ...:...........................,.....,... 
Two-store multiples Multiples de deux magasins. 








@) Exclusive of hat stores. 
_ (@) Exclusive of millinery stores. 
{*) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. / 










Full-time 
employees 


Personnel & 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 




















Number temps entier 
o 
stores Per cent 
_ oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — : — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
| ventes 
totales 
$ $ 
8,725 | 37,074 | 44,548,300 372,682,900 | 100-00 
6,811 | 25,758 | 30,063,300 |245,357, 200 65-84 
306 337 276,600 | 6,057,400 1-63 
342 1,909 | 2,441,700 | 19,868, 600 5-33 
172 1,290 1,641,900 | 11,436,600 3-07 
258 1,591 2,054,100 | 17,948,700 4-82 
210 1,287 1,911,400 | 28, 165,000 7:55 
176 | 1,629 | 1,761,200 | 14,698,600 3-94 
309 | 1,866 | 2,190,000 | 18,854,500 6-05 
43 | 1,178 | 1,966,900 | 8,705,900 2-34 
98 229 241,200 | 1,590,400 0-43 
414 843 | 1,195,200 | 9,337,100 | 100-00 
351 648 895,300 | 6,224,700 66-67 
a 62 95,800 1,019,800 10-92 
4 40 56, 900 598,300 6-40 
8 . 
5 89 140,600 | 1,420, 400 15-21 
1 4 6,600 73,900 0-79 
349 956 957, 100 8,790,300 | 100-00 
275 430 |. 458,900 |! 4,632,600 52-71 
33 184 222,200 1,703,200 19:38 
1 
16 284 199,200 | 1,762,400 20-04 
‘ 4) 58 76,800 690, 600 7-85 
1 - - 1,500 0-02 
190 318 447,500 | 4,996,900 | ‘ 100-00 
115 lll 161,200 | 2,146,600 42-96 
17 36 42, 200 584, 100 11-70 
1 36 57,600 612,400 12:26 
1 
10 76 102,200 1,080,300 21-61 
9 
3 57 77,300 526,300 10-53 
2 
1 2 7,000 47,200 0-94 
a 491 623,700 | .2,418,600 | 100-00 
1 
3 199 259,300 | 1,685,800 69-70 
4) 
14 292 364, 400 732,800 30-30 
1,171 | 1,062 | 1,001,400 | 23,871,300 | 100-00 
775 416 12,200 | 8,239,400 34-53 
232 205 137,100 | 4,059,600 17-01 
12 21 16,400 191,900 0-80 
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Tableau 17.—TORONTO—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 
ooo mm 





Full-time . 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
© $$ 
Type of opcration—Type d’opération stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins _ — —_ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages : des 
ventes 
totales 
Grocery stores (without meat)-Con.—Epiceries (sans rayon de $ $ 
viandes)-Fin 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 9 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 93 89 78,200 900, 700 3-77 
et plus)... cece center eee ees I. 
Provincial Shaina Chaines provinciales.. 38 ‘ 
National chains—Chatnes nationales..................,,........ 81 331 457,500 | 10,474,500 43-89 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 1 - - 5,200 - 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes).......,...................,,.,......... 410 | 1,269 1,408,800 | 18,158,700 | 100-00 
Single store independents—Magnsins individuels indépendants. . 255 389 326,200 | 5,622,900 30-97 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)............,..........,..........,....... 29 43 35,900 780,500 4-30 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............. 8 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 4 31 34,400 365,300 2-0t 
et plus).......................,.......,.,.4448444400 enon ee 





Sectional chains—Chatnes sectionnelles 99); 806} 1,012,300 | 11,390,000 62-72 
National chains—Chatnes nationales. ..................,,,., os 15 
Restaurants, cafeterias and cating places(?)—Restaurants, cafétérias | . 
ct salles À manger(8).........................,.,..,.,.,.,. 622 3,365 2,730,000 | 13,259,300 100-00 
Single store independents—Magasins indivi 545 1, 823 1,304,800 7,371, 900 55-60 




















Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 21 
Three-store multiples—Multiples de trois magagins............. 6 546 492,300 | 1,848,600 13-94 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins . 
et plus)... cette eee e nee earn eee 9 
Provincial chains—Chatnes provinciales.. 9 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 10 939 882,300 | 3,833,600 28-91 
National chains—Chaînes nationales 19 
Other types of operation—Autres types d'opération 3 57 50,600 205,200 1-55 
Filling stations—Stations d'essence. .....................,....,...., 310 | ' 905 | 1,035,900 | 8,942,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendanta... 143 305 322,700 | 3,683,000 41-19 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 11 23 . 20,900 188,900 2-11 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ ll 
Local chains (4 stores and over}—Chaînes locales (4 magasins 7 52 40,300 818, 100 9-14 
et plus). ence ee eee enter eee neers 
Provincial chains—Chaines provinciales. ........,.,..,......... 32 230 289, 200 1,578,100 17-65 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.…...........,............ 27 
National chains—Chaines nationales. ....................,.,.,.. 79 295 362,800 2,674,800 29-91 
Drug storcs—Pharmacies.. 398 | 1,108 | 1,423,500 | 12,689,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels i indépendants. 254 583 609,300 | 6,568,400 61-77 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 45 127 128,100 | 1,031,500. 8-12 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .......... 20 56 78,600 479,100 3-77 
Local chains (4 storés and over)—Chatnes locales (4 magasins 
et plug)... cence neces en eee eenees 27 . 
Provincial chnins—Chaînes provinciales. .........,.....,.,..... 40 333 597,000 | 4,547,800 35-84 
National chains—Chatnes nationales. ............,.,,.....,.,... 11 
Other types of opcration—Autres types d’opération:............ 1 9 10,500 62,900 0:50 
Office and store mechanical appliances and typewriters—A ppareils 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes....... 30 585 1,078,200 | 3,445,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 15 
Two-store multiptes—Multiples de deux magasing............... 2 112 214,600 | 1,003,700 29-16 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 1 
Sectional chains—Chatnes scctionnelles......................... 1 . 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 473 863,600 | 2,441,700 70-84 
manufacturiers.........,.......,......,................... nN - 





@) Magasins de chapeaux non compris. 
(2) Magnains de modes non compris. 
(8) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 
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Table 18.—HAMILTON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


et 
EEE — 2 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores(:)—Total, tous magasins(i).......................... 


2FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION....................... 


3] Bakeries and bakery products (?)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?}.. 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix 
5 Confectionery stores—Confiseries.............. 
Dairy products dealers—Marchands de produits lnitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 
7 
8 












Eggs and poultry stores—Magasins d'oeufs et volailles. ...................... 
Milk dealers(3)}—Laiteries(3)..............,.,........,..,....,..,..4.44.. 
9{Delicatessen stores—Charcuteries.........................................,.4... 
10! Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes .............. 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viand 
Combination stores—Magasins combinés— 
12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries 
‘15 Fish markets—Poissonneries.............,.................................. 
-_ JOther food stores —Autres magasins de denrées alimentaires— 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 
17 “Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. .............,.....,................,.,,.442. 


18 Market stalls—Stalles de marché.......................................... 





19 GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDISES 
GÉNÉRALES... eee... 


20| Department stores—Magasins à rayons........,.....,..,........................ 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales . 

21| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 

. 22 Variety, S-and-10 to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 
1.00..................,..,.4.444 eee ee ener sreessereneseneeeeeeesse 





23 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


24|Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles. .... Let eteeeeeeees 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 

25 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 

26 Tire shops—Boutiques de pneus...... lease tence nee e eee e sees ene ene en ene 
Filling stations—Stations d’essence— 


27 Filling stations—Stations d’essence........0 06.0 e eee ene ence renee eene 
28 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus, et 
ACCESSOITES. 0... cee ee ee eee eee Son ec eve een ences 
29| - Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise.........0 0. cece cece eee erence renee eee e erent snes ten aes 
BO] Garages. ..........,..........,,.,.......,.,.4...isereesseeseeesssesstess 


Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
31 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes........................... 
32 Ricycles, motorcycles and supplies—Bieyclettes, motocyclettes et accessoires 
33 Bicycle dealers— Boutiques de bicyclettes..............2......,............. 


34 APPAREL GROUP--GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 

et garçons)— 
35 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et, 
AIÇONS. esse esse ressens . . 
36 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes) 
37 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête 
. lingerie (hommes et garçons).............,..................... vee 
38|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 














Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


196 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

1,738 249 
704 129 
16 2 
4. 2 
87 47 

5 - 

10 - 
25 1 
9 2 
57 7 
153 51 
103 7 
56 2 
57 5 

14 - 

10 - 

6 - 
90 3 
30 12 

10 - 
19 10 
1 2 
143 6 
22 2 

21 - 

5 - 
15 1 
3t 2 
4 1 

32 - 

2 - 

3 - 

6 - 
184 36 

3 _ 
28 1 
28 2 
15 2 


(*) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $1,968,961. 


6) In addition, dairies reporting to the Census of Industry 


ad retail sales of $2,060,866. 
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Tableau 18.—HAMILTON-—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


615 


: [Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


oo SseS6awew#woOsOeOesSsSsSeeeeeeee eee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération: 








Full-time employees Part-time employees 
Personnel & temps entier Personnel & temps partiel | Net sales 
. - Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages asso) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 

3,831 2,082 6,528,500 619 586 337,900 68,512, 800 

723 377 1,023,600 266 202 . 84,509 16,510,109 

36 28 52,700 2 2 1,100 256,400 

‘ 3 28 22,500 4 3 3,800 188,800 
28 36 33,900 | - 7 18 8,600 833,800 

9 - 11,700 1 - 200 224,800 

1 1 700 1 - 500, 85,600 
107 7 153,200 - - ~ . 895,700 
6 13 10,700 4 1 1,100 144,500 

27 10 26,900 13 5 3,200 519,500 
87 193 250,900 61 130 26,500 6,099,500 

166 33 196,700 55 13 13,600 3,441,600 
68 6 62,000 18 3 4,500 1, 189, 900 

123 9 124,300 38 3 13,400 1,937,500 
12 6 16, 200 6 1 1,700 274,200 
22 5 38,300 3 1 . 700 189,900 

2 - 900 - ~ - 17,500 

21 1 11,700 53 22 5,600 169,600 

430 803 1,168,300 . 48 280 96,900 10,198,800 
. , - 

384 586 952,000 41 123 68, 900 7,958, 900 
10 31]. 30,000 1 26 7,100 549,900 
36 186 186,300 6 |’ 131 20,900 1,690, 000 

745 37 1,071,800 29 1 10,100 9,594,900 

308 22 622,900 3 - 800 - 5,691,500 
33 2 40,400 5 1 . 2,200 . 880,000 

5 - 4,600 - - - 38,300 
143 ‘4 178, 500 1 - 600 1,178,300 
149 5 177,300 5 =" 1,200 1,391,800 

3 ~ 2,500 … - - 24,000 

90 6 123,000 il - 3,600 715,100 

3 - 6,600 - - = 56,500 

7 - 7,800 1 - 600 54,800 

4 1 -  §,200 1 - 500 2 61,700 

348 350 753,900 69 38 . 32,500 7,467,600 
17 - 24,700 7 - 3,800 272, 800 
29 2 37,800 9 1 1,800 587,100 
81 26 139,200 17 4 7,000 © 1,358,490 

1 500 509,800 


27 24 57,200 1 








Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 

$ 


9,605,200 


846,700 
, 7,800 


376,400 


194,300 
- 48,600 


47,500 
7,600 


25,900 
4,300 
100 


1,768,200 

. 1,295, 000 
“278,200 
195,000 


681,200 
395,500 
103,000 


, 


36,400 
40,700 


900 
50,800 


15,700 
18,300 
15,700 


1,919,900 


43,100 
184,800 


431,400 
139,800 





a 


=e = 0 
ae oon KSeaONe am w wo 


= 
a 


= 
oon 


19 
20 
21 
22 


23 
24 
25 


0 126 


27 
28 


29 
30 


31 
33 


34 


35 
36 


37 
38 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


dévoiler des opérations individuelles. 


(2) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $1,968, 96) 


(*) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $2,060. 866. 
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Table 18.—HAMILTON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER OF STORES, PERSONNEL, PAY-RoOLL, SALES AND Srocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals! 








Kind of business—Genre de commerce 


AP?AREL GROUP-Con.—GROUPE DU VÊTEMENT-Fin 


Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
1 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 
3 Millinery stores—Magasins de modes.................. 

Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
4 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
5 
6 
7 





MESUTE. ........., Le... cece ne cree ne teen ect e tenet eens ee 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes... 
Furriers - fur shops——Feourreurs. ........................................ vee 

Shoe stores—Magasins de chaussures. ..........................,.....,.....,,.., 





8BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... Sesseeseresesessse Pa 


9) Hardware stores—Quineailleries. ...................,............,,............. 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

10 construction. ...................,,....4444..,.4 essieu ere 

Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 

de construction, charbon et bois de chauffage............................ 

11 Roofing material dealers—Matériaux de toiture.............. 

Other building materials—Autres matériaux de construction 

12/ Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chau fferie— 





13 Heating. appliances and oil burners—A ppareils de chauffage et brileurs a 
009; 0e ee idees ereeseenesese 
14 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 





15] Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ...................... _ 


16/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.........................................,. 


17|Furniture stores—Magasins de meubles.......................................... 

18|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

rembourrage et décorations intérieures. .....,............................... 

19] Household appliance stores —Magasins d'appareils de ménage.................... 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 

20) Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
niéres, stores et tentes......... tees ee 















21 Brushes and brooms—Brosses et b: 

22 China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc.. 

23 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 

24 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisiniéres.. 

Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

25 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 

26 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)..................,........ 

27 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)......,,,,..,.....,.................... 


28 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

29 Cafeterias only—Cafétérias seulement. ...................................... 

30 Cafes (including confectionery) —Calés (y compris confiserie)...,,.,.....,... 

31 Lunch rooms—Salles à goûter. ........,,................,..........,,....,, 

32 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 

33 Cafes with groceries—Caïés avec épiceries.............................,..... 

34 Lunch counters and restaurants(10 seats and under) et restaurants 

(10 sièges et moins)...........,...,,..,............sescece.seeseresesese 

35 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements 

et kiosques à liqueurs douces....,...........,............,.....,...... 

36) Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. ..........,...,.....,..,,...,..... 


37 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. ............,.......,...., 


Number 
of stores 
Nombre 
de. 
magasins 


Became et 


© 00 he 


75 
22 


12 


am bem 


13 


113 


11 
40 


41 


won 





_ Proprietors 


Propriétaires 


Male Female 


Hommes | Femmes 


me 


(x) (x) 


(x) (x) 


ve 


11 
14 


= nodd 


13 


CS 


D = 
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Tableau 18.—HAMILTON—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, l'ERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET sTocKs—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donn 


617 - 


és afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts~Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


“Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


(x) 


eu 
Do 


(x) 
34 
31 
48 


242 


19 
(x) 


132 
(x) 
14 
(x) 


+ 


Female 


Femmes 


woe 


67 
22 


14 


i 


196 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


216,800" 


13,800 
24,900 


51,400 
400 


44,500 
138,900 


379, 700 
108, 600 


80,600 


132,400 
16,200 


4,800 
21,900 


493,900 
142, 500 


10,100 
121,100 


‘ 


(x) 

(x) 
39,300 
3,100 

(x) 
54,700 
30, 100 


- 88,100 


339,600 


x 
62,500 
162, 900 


(x) 
15,000 


x) 
23,800 
2,500 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(x) 


re OD 


æ co 


Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


em 
re bo oR 


he 


Om oO 


En] 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


4,900 
1,400 

400 
5,300 


1,700 
5,700 


8,500 
3,500 


200 


400 


200 
2,600 
1,600 


8,600 
3,200 


700 
1,800 


(x) 
(x) 


600 
(x) 


1,200 
1,100 


11,300 


1,100 
(x) 
100 
3,000 
(x) 
1,800 


(x) 
4,600 





Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


2,095, 600 
166,000 
212,900 
367,100 

6,700 


456: 000 
1,482, 900 


4,095,990 
1,011,700 


. 1,048,300 


1,564,500 
125, 200 


201,100 


3,487,300 
1,252, 900 


45,800 
400,600 


(x) 

(x) 
240,500 

- 28,200 

(x) 
492,500 
354,800 


644,700 
1,945,400 


249,400 
x) 


311,000 
885, 400 


(x) . 
195,700 
(x) 


167,900 
19,100 





Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


8 


418,300 
39,700 
13,900 
51,700 


160, 600 
426, 000 


778,700 
326, 800 


205,600 


139,700 
55,300 


3,100 
36,600 


757,700 
314,500 


30, 400 
89, lub 


(x) 
(x) 
47,200 
2,500 
(x) 
114,500 
36,500 


108, 200 
24,200 


1,700 
(x) 

3,800 

9,700 


(x) 
3,600 
(x) | 


2.900 
400 


13 


HO Bm GIE 


10 


11 
12 


15 
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. Table 18.—HAMILTON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds. of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLr, Sates AND Srocxs—Con. 


an (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business~Genre de commerce 





1/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL 





2!Farm implements—Instruments aratoires............................. Leseebaeee 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
3 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.}...................,....,.,.444 esse 
4 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 
5 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon......... 
6 Harness shops—Selleries........................................... 
7) Book stores—Librairies.................................................N.. 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace 
8 Coal eal yards (including ice)—Cours & charbon et bois (comprenant 
Fea =) 44e esse use sseseesereussee 
9 Ice dealers—Marchands de glace. 
10| Drug stores—Pharmacies 
11}Plorists—Fleuristes......... 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
12 ‘Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art...................... 
13 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. ..........,......,.,.,................,.,.......s 
14 Jewellery stores—Bijouteries..........................................,.,.,,42 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
15 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 
16| . Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins ............ 
17] Music stores (without radio) —Magasins de musique (sans radios) 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 












18 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). ...........,..4.., eee sessssessseesesees esse 
19 News dealers (stationery and novelties)}—Magasins de journaux (papeterie.et 
curiosités).....,............,......,......... 4444 er ee ethene eee eee 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin — 
20 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin.......,...........,..,.........,... 
21 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et de 
MAGASIN... eee eee ee ene e een e ene set tebe eee en arene 
22 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 
23|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. .. 
24 Sporting goods stores —Magasins d'articles sportifs. ......................... loose 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
25 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 





26 Tobaccostores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
27 Tobacco stores—Magasins de tabac 
28 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
29] Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 





80ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN........ 0c. c cece cee een eee ener eee een een eee 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


mop 


12 


61 


Dan & 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


364 


50 


Female 


Femmes 


38 


(x) 


(x) 


(x) 
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Tableau 18.—HAMILTON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin. 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux} 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
—_ — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries . Salaries Ventes nettes Stocks en 
Malo Female and wages Male Female and'wages magasin à la 
~ —_ — — _ —_ (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages . 
$ $ $ $ 
‘ 
760 201 1,238,500 183 25 83,700 14,781,100 2,733,100 | 1 
6 |" 8,100 3 - 1,200 73,800 5.100 | 2 
13 . 2 16,100 3 1 1,500 305, 100 23,600 | 3 
fx} (x) x) (x) (x) x) (x) x) 4 
x) (x) x) (x) (x) x) x) x) 5 
1 - 2,600 1 - 600 17,900 7,000 | 6 
60 23 110,400 - - - 484,500 156,000 | 7 
145 18 230,000 36 1 21,500 2,933,300 197,400 | 8 
24 2 32,500 5 - 800 179,990 1,200 | 9 
155 45 224,700 42 6 11,100 2,402,900 623,900 |10 
24 | 15 35,100 10 2 4,200 315,700. 20,700 |11 
- 3 3,400 - - - 54,300 17,600 |12 
7 2 7,600 2 3 1,300 72,800 13,500 |13 
56 22 98, 400 18 - 15,400 926,200 400,700 }14 
6 7 24,700 1 3 400 : 124, 300° 62,200 |15 
- - - 1 - 500 15, 600 10,600 |16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 17 
3 , 2 3,300 1 2 800 99, 600 8,100 {18 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 19 
“23 4 37,900 2 - 1,600 355, 800 . 69,700 120 
38 1 75,700 “2 - 100 338, 400 48,800 |21 
25 5 37,500 1 - 100 137,900 32,700 |22 
17 2 24,400 U - - 148,300 16,300 |23 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) (x) 24 
18 1 . 15,300 3 1 1,400 138,300 13,900 |25 
8 10 15,200 1 3 1,400 486,700 57,100 |26 
15 - 22,000 - - - 253,700 21,700 |27 
2 7 5,600 2 2 1,300 170,300 25,200 |38 
107 26 196, 200 44 1 12,900 4,540, 800 866,400 |29 
66 7 59,200 6 - 1,800 431,700 95,500 |30 


- t 
— —_— 2 ——_—]_——"—_—_—_— ——"…——————— ——…—"…"…"…" "—"—… … "— ——"_— —__————————…—…—…——" _—"—— 
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Table 19.—HAMILTON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
AE Re S——e—eoeeoowownro ooo 








Full-time 
employees Net sales (1930) . 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
‘ © ———— © —|-— ————— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de. ber | and wages | Amount _ 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
. - totales 
-. . $ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 2,117 | 5,913 | 6,528,500 | 68,512,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 1,582 | 3,103 | 3,337,600 | 36,214,900 52-87 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)..................,.,... Hacceeseuessesecsserese 114 121 108,400 | 2,595,100 3-78 | 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... . 88 367 375,700 | 3,025,000 4-41 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.......,..,....... 50 258 279,100 | 2,418,900 3:53 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus). 29 140 158,100 | 2,243,700 3-27 


Provincial chains—Chaînes provinciales 99 417 497,800 | 7,136,700 10-42 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles . 33 155 202,400 | 1,639,700 2:39 
National chains—Chaînes nationales..... 80 | 1,087 | 1,156,800 | 10,226,000 14-92 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes 
















































facturiers...... 2. cee eee ences Tet eaeteseaeeees 21 232 363,400 | 2,617,000 3-81 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 16 8 10,200 |” 72,500 0-13 
- Other types of operation—Autres types d'opération. ................ 5 25 39,000 323,300 0-47 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(1}—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(!) 98 205 253,100 2,585,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 75 118 116,700 | 1,171,400 45-32 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins....... ...... 8 
Local ES (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins 1 21 23,800 212,900 8-23 
et plus)... ......... Fosse nee sresvereeeseserees vec 
Provireial chains—Chaines provinciales................. . 5 31 52,200 |’ 539,100 20-85 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.... . 4 31 50,300 552,300 21-36 
National chains—Chaines nationales..................... an 4 . 
Other types of operation—Autres types d'opération 1 4 10,100 109,700 4-24 
Women’s apparel and accessories stores(2)—Vétement de femme et . 
accessoires(2)..........,....,........ dec eee eee enna ee eee 48 241 234,900 | 2,200,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 32 140 139,000 | 1,342,000 60-98 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... . 7 77 76,900 634,700 28-83 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 4 
Provincial chains—Chaînes provinciales 3 24 19,000 224, 200 10-19 
National chains—Chaines nationales. .........,........ . 2 
Shoe stores—Magasins de chaussures............................... 48 130 138,900 | 1,482,900 | 100-00 
_ Single store independents—Magasins individuels indépendants... 20 29 37,400 404, 600 27-30 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)..,....................................4..,, 6 11 22,600 311,800 21-02 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .…. 2 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 8 76 58,700 565, 100 38-10 
Local chains (4 stores and over )—Chaines locales (4 magasins 5 
et plus)... cc cece een ee tee ence eee teeta ents 
Provincial chains—Chaînes provinciales an 2 14 20,200 201, 400 13-58 
National chains—Chaînes nationales.....................,..,... 5 
Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.-...... 12 86 121,100 490,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 5 11 .12,500 203,300 50-74 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. .............. 2 7 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ..........,............. 1 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 75 108, 600 197,300 49-26 
manufacturiers..........+ Make k ee ene ene e een eeee eve e aca ee eee 4 
Grocery and combination stores—Epiceries et magasins combinées.. 451 553 509,600 | 10,731,000 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 243 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 168 146,200 | 3,473,100 32-38 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins à 
et plus)... cece cnet eee tree esse 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- ' 
nes volontaires). ......................,...,.,............. 103 103 80,400 | 2,159,400 20-12 
Provincial chains—Chaines provinciales... ...... 63 161 136,900 | 3,050,000. 28-42 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.. wees 10 60 76,100 899, 900 8-38 
National chains—Chatnes nationales..............,.,........... . 26 61 70,000 | 1,148,600 10-70 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 
_ et salles à manger(3}.......................,............, 110 431 339,300 1,927,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 98 251 186,800 | 1,245,000 64-61 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... -. 6 104 82,400 340, 800 17-68 
Provincial chains—Chaines provinciales... ...,,................ 2 76 70,100 341,500 17:71 
National chains—Chaines nationales. ............ geoneeseressees 4 


(1) Exclusive of hat stores. 
@) Exclusive of millinery stores. 
(8) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 19.—HAMILTON—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 

















Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier . 
o —_—_—__—— | —— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
: — oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom-| Salaires Montant cent 
bre et gages des 
. ventes 
~ totales 
$ $ 
Filling stations—Stations d'essence............,..,,...,,......,.... 104 301 358,300 | 2,594,100} 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. 46 85 86,300 940, 200 36-26 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 7 30 39,200 364,800 14:06 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 6 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 3 30 41,100 373,600 14:40 
ct plus 
Provincial cha i 9 33 38,500 257,300 9-91 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 1) 123 -153,200 658,200 25-37 
+ National chains—Chaînes nationales 19 
Drug stores—-Pharmacies........................,...,.,.....,..,2. 82} _ 200 224,700 | 2,402,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 65 140 144,300 | 1,671,400 69-55 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 6 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins............. 5 60 80,400 731,500 30-45 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 3 
National chains—Chaines nationales. ........................... 3 
Office and store mechanical appliances and typewriters— Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin ct dactylographes....... Mt 69 113, 200, 476,300 | 100-00 
Single store independents—-Magasina individuels indépendants.. 4 7 7,500 59, 400 12-47 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufncturiers........,.....,.,....,..ssisisssesssss 7 62 105,700 416, 900 87:53 





(!) Magasins de chapeaux non compris. 
(?) Magasins de modes non compris. 
(8) Cafés avec épicerics et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 29.—OTTAWA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Numser or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included i in the totals] 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 
FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION. ..................... 


2 
3|Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(!).. 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix.........................,..,..... 
5 Confectionery stores—Confiseries..................,.......,...,...,......., 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. .. 
71 Milk dealers(2)—Laiteries (2) see 
8| Delicatessen stores—Charcuteries. 
9|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes... an 
10|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
11 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries noces seen 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
13 Meat markets—Boucheries.........,...,...............,.......,,.,..,442. 
Fish markets—Poissonneries............................,..........,.,..,, 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ........ Lecce cece eee eeeee 
Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. ...........................,...,......,,.... 
Bottled beverages—[Laux gazeuses. .........,......................,......., 


15|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES. ........................................,.......... 


16] Department stores—Magasins à rayons...............,.......................... 
17|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............... 
18|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
19 Variety, 6 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 
1.00...................,..,..........,.,.....4 444 éd pene eeeens 


20|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE 











Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles — 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ..................,......... 
21|/* Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires.................,.,..,...............444esese 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries— 
22 Accessories, tires and batteries —Acecessoires (auto), pneus et batteries... ... 
23 Tire shops—Boutiques de pneus...........,,........................,....... 
Filling stations—Stations d’essence— 


24 Filling stations—Stations d’'essence............,...,..........,..........,..., 
25 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus, et 
accessoires. . ... Tce rennes rene 
Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise 
26|[Garages.................................,.,... 





Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
27 Bicycles, motorcycles and s upplios-“Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
28 Bicycle dealers— Boutiques de bicyclettes. ................,...,......,....., 
29|Boats (motorbonts, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
yac ts)........................1...... Me nee seseéssseressseserssese 


30|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— 


3t Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
RATÇONS....................................:....... esse 
32 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).........,......,... 
33 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)...........,,.,.........,...............4u 


34 Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 









Number 
of stores 
Nombre 
de 
magasins 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $1,280, 709. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,296,789 


Proprietors 
Propriétaires 
Malo Female 
Hommes | Femmes 
1,308 148 
567 69 
8 - 
- 2 
137 28 
3 2 
15 - 
2 1 
71 5 
203 29 
15 - 
25 - 
77 2 
il - 
40 3 
15 1 
18 1 
7 1 
71 1 
10 - 
12 - 
8 1 
3 - 
6 - 
26 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
143 35 
1 1 
5 - 
: 23 1 
(x) (x) 
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Tableau 2).—OTTAWA-—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 






































- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female _and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — ~_ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
\ et gages et gages 
| $ 8 $ $ 
3,896 1,978 6,205, 700 524 ‘390 303,700 59, 702,200 10,449,800 | 1 
714 222 859,100 142 20 38,700 12,482,000 990,100 | 2 
28 25 42,300 1 - 200 219,000 3,700 | 3 
2 23 19,500 - 3 1,500 213,800 5,500 | 4 
20 34 36,600 2 2 700 911,500 97,200 | 5 
8 - 6.900 1 - 200 258,900 15,600 | 6 
* 20 - 11,400 2 - 200 98,000 -{7 
1 2 1,300 - ~ - 25,000 2.000 | 8 
19 16 23.890 8 2 2,400 738,900 62,800 | 9 
283 80 320,700 67 13 16,300 5,592,800 582,500 110 
122. 18 173,000 43 - 10,500 1,952,000 100.500 |11 
56 9 61, 600 2 - 1,300 713,000 . 82,800 [12 
148 : 13 157,100 14 | - 4,600 . 1,706,800 71,500 413 
7 2 4,900 2 - 800 52,300 16,000 |14 
. = 
546 904 1,325,700 92 290 134, 490 12,715,500 2,746,600 |15 
474 739 | 1,112,500 : 88 172 100,900 10,136,300 2,355,600 |16 
18 25 33,900 - - - 354,600 | ~ 119,100 117 
15 2 16,100 - - - 276,000 55,900 118 
39 138 163, 200 4 118 33,500 1,948, 600 216,000 |19 
699 33 931,800 64 - 31,000 8,707,800 986,600 120 
356 25 565,000 3 - 1,100 6,037,800 824,100 |21 
19 1 22,600 3 - 2,200 131, 600 39,800 122 
18 = 22,200 2 - 400 284, 200 21,900 123 
127 - 129,300 |: 12 - 5,800 937,900 © 17,700 24 
40 1 - + 48,600 18 - 11,700 415,300 7 . 15,100 |25 | 
132 6 136,500 26 - 9,800 | 824,800 . 49,600 126 
(x) (x) (x) . (x) (x) (x) (x) (x) 27 
(x) (x) (x) (x) - &) " (x) (x) (x)  .|28 
(x) - (x) (x) » (x). (x) (x) (x). (x) 29 
280 350 . 669, 200 34 34 ‘17,100 5,877,900 | 1,757,600 |30 
8 1 11.300 . 4 - 1,200 120, 600 39,800 (31 
3 - 5, 600 1 1 500 94,700 . 36,300 [32 
74 12 . 115,900 2 eH 390 1,131,400} ° ‘500,500 |33 
(x) (x) ~ (x) (x) oT x) Gx) . (x) (x) 34 








(1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 31,280,709 - 
€) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 82, 296, 789 





624 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 20.—OTTAWA- Retail. Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these aro 


included in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


1|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. .. 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie................... . 
Knit goods stores—Magasins de tricots...........,............:............. 
Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 
d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants) 
Millinery stores—Magasins de modes...........,...............,...., 
Other apparel stores —Autres magasins de vét 











lingerie— 


MESUTE.. sms se eco seserseeese seen seb eee een een enes 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes....... 
Furriers - fur shops—Fourreurs............................................. 
10 Infants’ and children's specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
11/Shoe stores—Magasins de chaussures. ..............................:............ 


OO a om Tewy 





12|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION...........................,.,..,..4.44.44 use 


13|[ Hardware stores—Quincailleries...........................................4..,. 
14|Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
Construction. ........,................,,,...,.e..susce seen 

15| Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)........... 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— . 

16 Heating pppliances and oil burners—Appareils de chauffage et bruleurs à 
Thuile... cece cence eee tebe eter eee c eran eee eeeeeee 

17} Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 
18|Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres. ................. 





19/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


20|Furniture stores—Magasins de meubles. ..................................... wee 

2U/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

rembourrage et décorations intérieures... ................................... 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 

23 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 

fournitures de maison— 
24 Antique shops—Antiquailles..............,,...,....,.,.,.,,.,...,,...,.. 
25 Brushes and brooms—Brosses et balais. .......................... wee 





26 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

27 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres.................. vee 

28 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières.......,..........,...,.. 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 


29 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
30 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 

,31 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération). ................................,..... 


32IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES (!)—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER (:).................. 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
33 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie)......,......... 
34 Lunch rooms—Salles à goûter.................................... 
35 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 





Other eating places—Autres places où l’on mange— 

36 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)........................ pete eee erences eee eeeees 

Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs......... 

37 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur|~ 





Number 
of stores 


Nombre 
de. 
magasins 


CES 


a æ 
FO M Oo 


meee oo 


D © = 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
9 - 
19 11 
1 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
7 13 
30 1 
3 3 
8 2 
(x) (x) 
32 1 
70 
23 
4 - 
14 
3 - 
9 - 
17 3 
47 6 
12 - 
(x) (x) 
6 - 
(x) (x) 
4 4 
(x) (x) 
2 1 
4 _ 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
14 1 
78 6 
9 
11 - 
39 2 
14 1 
4 “2 


(*) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no 


information can be disclosed. 
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Tableau 20.—OTTAWA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES eT STOCKS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


=EeEeEeyxyxyEEEE——————e—————OOOO——OO———>——S—===z= 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Tull-time employees Part-time employees 





Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries . Salaries Ventes nettes 
Malo Female and wages Male Female and wages 1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires 
° et gages et gages 
$ $ $ 
40 78 120,700 1 1 300 889,000 
17 117 131,300 - 6 2,100 1,453,500 
3 11,900 - - - 132,600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
1 29 21,600 2 10 3,100 138, 200 
57 46 96,800 8 7 4,800 464,500 
3 16 13,500 - - - 52,400 + 
17 24 40,400 . 1 8 2,600 289, 900 
(x) (x) (x) (x) (x) (x (x) 
51 17 91,100 15 1 2,200 1,008, 700 
234 39 320,500 12 1 3,900 3,048, 800 
86 19 128,000 5 - 1,100 1,053,400 
53 2 55,800 5 - 1,800 1 038,100 
33 6 52,600 1 1 80) 324,100 
10 2 15,900 - - - 98,700 
9 4 18, 600 - - - 113,800 
43 6 49,600 1 - 200 420,700 
301 63 505,300 25 3 16,400 3,058, 200 
42 5 55, 400 1 - 100 538,900 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) G) 
97 14] 7 143,900 5 - 3,500 798,000 
(x) (x) (x) ¢ (x) (x) (x) (x) - 
10 3 12,400 1 3 1,300 76,000 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x 
13 4 18,500 - - - 106,300 
8 2 9,100 - - - 44,100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
115 30 237,800 8 - 6,500 1,237, 400 
240 165 326,700 14 8 6,400 1,627,300 
34 43 53,300 - - - 300, 000 
112 37 139, 800 - . - - 673,000 
76 49 96,7C0 13 2 2,000 413,700 
L 2 
11 12 11,300 - . 4 500 80,100 
7 24 25,600 - 2 3,300 158,200 





Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


324,500 


221,800 
20, 600 
(x) 


(x) . 
23,000 


eu Ban 


or 

© 

= 

= 

= 
ne 
moma 


x) 
427,200 


888,800 |12 
401,100 |13 


217,800 |14 
95,700 |15 


6,300 {17 
159,700 |18 


689,200 |19 
176,800 |20 
(x) 21 
140,600 |22 
(x) 





71,600 |24 
x) 

66,800 |26 

17,200 127 
(x) 28 
(x) 29 
{x) 30 


191,000 |31 
43,900 |32 


4,100 [33 
17,600 |34 
16,700 |35 
1,500 [36 


4,000 137 


6) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur A trois, et sur lesquels aucune 


information ne peut être dévoilée, 
11993—40 
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Table 20.—OTTAWA—Retail Merchandise Trade, 193), by Kinds of Business—Con. 
Number or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND Stocks—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 




































Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce = 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
10THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 288 260 21 
2)/Farm implements—Instruments E20 021 0) 1: na 6 8 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
3 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)}—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.).......,..,...,.,,4,,.,..444.s seen 6 7 . - 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers an 1 . 
4 Harness shops—Selleries........................................... - 2 3 - 
5|Book stores—Librairies.................... aS 11 11 4 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace— 
6 Coal and wood yards (including ice)—Cours À charbon et bois (comprenant 
lace}..........,...,.,.,,. 44,4, sese serons 34 43 4 
7 Ice dealers—Marchands de glace . 4 4 - 
8) Drug stores—Pharmacies....................... . 65 64 1 
9| Florists—Fleuristes. 0.0.0.0... cece cece eee ee eee te een ete eee ee anes 10 8 1 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— . 
10) Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 3 1 - 
11 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs . 2 (x) (x) 
12 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fourn: 
photographies 1 (x) (x) 
13| Jewellery stores—Bijouteries 28 20 2 
14] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir).. . . 3 3 - 
15] Music stores (without radio)— Magasins de musique (sans radios)................ 2 (x) (x) 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
16 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
CONFISCTIE). 0. cee ee ee eee eee te eee nee eee ets 5 3 1 
17 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités). ..........................,....,4.4 444 seeieieseeeseueusee 3 1 2 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 
18 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 1) 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 3 - 
outillage de bureau, école et magasin...................,.,.............. 2 
19 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin. ........,.........,.........4.. ess ésssesesersasesesssssees 9 7 1 
20) Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 4 2 - 
21/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. 7 7 1 
22|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ........,..,...........,, . 5 5 - 
23|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux...... 4 2 - 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
24 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, ii 10 
C2) 6 44444 ses usa eere eee - 
25 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 16 16 - 
26 Tobacco stores—Magasins de tabac 10 6 - 
27 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 7 5 2 
28) Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 26 18 1 
29SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 


CONDE MAIN. «2.0.0... ccc cee erent eee ene nee Rennes 31 32 - 
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(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 








Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


2,295, 800 
4,300 


12,200 
11,690 
123, 900 
304, 700 


479, 200 
9,300 


20,000 
(x) 


(x) 
401, 100 
55,700 
x) 


12,000 
10,300 


10,990 


65, 200 


55,200 {2 


20,600 
104,700 
116,900 


6,500 
54,400 
30, 100 

6,000 

301,500 





Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1980) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires . 
et gages et gages 
$ $ $ 
876 202 1,262, 800 134 34 54,500 12,070,700 
3 - 2,700 - - - 50,400 
7 - 6,400 1 - 200 171,500 
4 - 4,300 - - - 51,700 
21 21 51,800 - 1 100 366, 600 
249 12 300, 900 40 - 19,400 3,477,000 
10 - 8,300 4 - 700 40,400 
180 45 189, 900 36 5 9,000 1,677,100 
21 14 33,100 2 2 1,700 319,400 
- 7 6,900 - 4 1,100 32,200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) “ (x) (x) 
75 38 161,700 8 4 6,800 1,017,200 
5 4 8,600 1 12 1,100 108, 600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
10 2 7,800 - - - 75,090 
- 4 2,300 -} 4 300 31,203 
14 2 32,000 - - - 238.900 
35 5 56,900 2 - 1,000 410,700 
37 9 87,200 - - - 234, 400 
9 1 18,500 - - - 106, 900 
27 2 38,000 4 - 800 207,400 
21 7 38,100 - - - 456,000 
9 1 8,600 1 |. 500 72,000 
21 3 26,200 - ~ — 334,100 
16 - 21,800 1 - 200 256, 400 
1 - 1,000 - 1 400 73,800 
86 15 120, 700 33 - 10,700 2,088, 900 
6 - 4,600 7 - 1,300 114,000 


51,200 


a es 


11993 —463 
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Table 21.—OTTAWA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


ooooooolFTeheseowweaeaeoaaaaaeaeaeeeeeeeeSeSeSSSSSSSSSaaa9a9a eee 


Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)........,..,...,,,,....,.4,4,44,4 44e 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins...............,... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chatnes provinciales.......,..............,..... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.....,....,.,....,,,...,,,... 
National chains—Chaines nationales..........,.............,,,..... 


Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les manu- 
facturiers.......,....,,,...,..44,4 cee reenter eee e eee aseneeees 





Producer - retailers of milk-—Producteur - détaillants de lait........ 


Other types of operation—Autres types d’opération................. 


Variety, 5-and-10, to a-dollar stores—Bazars, magasins de5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00... cc cece cece eee eet nen nee e eee eaereares 


National chains—Chaines nationales. ............,..,........... 


Women’s apparel and accessories stores(1)—Vétement de femme et 
BCCESSOITES (1)... eee cece ence cence ena sete eae 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
US) essieu see eesesesessesessss 
Provincial chains—Chatnes provinciales 
National chains—Chaînes nationales. ..........1..........,..... 
Other types of operation—Autres types d'opération se cueeeeeeeee 





Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants: 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 

manufacturiers................................,........... 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)..........,............,.........,....4.4. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Local al (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 

19) 0S) a 
Provincial chains—Chaînes provinciales....,..,...,..,...,..... 
Sectional chains—-Chaines sectionnelles......................... 
National chains—Chaînes nationales. ......,.....,..,..,..,...., 


Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et vinndes).......................,..............4... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins dinde els (chat- 
nes volontaires)........................................,.., 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.......,...........,...,. 

National chains—Chaines nationales.......................,....| 





(1) Exclusive of millinery stores. 
&) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 





Net sales (1930) 














Ventes nettes (1930) 


Per cent 
oftotal 
sales 


Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
57-19 


2-44 
8:41 
9-08 
1:58 
5:57 
5-08 
8-71 


1-69 
0-07 
0-18 








100-00 
100-00 
100-00 
58-03 
17-70 


Full-time 
employees 
Personnel] & 
N umber temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
e. ber | and wages | Amount 
magasins| — — - 
Nom- | Salaires Montant 
bre et gages 
$ $ 
1,525 | 5,874 | 6,205,700 | 59,702,200 
1,154 | 3,467 | 3,547,200 | 34,151,300. 
51 108 92,200 | 1,456,000 
78 447 551,700 | 5,020,000 
23 612 588,300 | 5,419,200 
24 92 81,600 941,700 
27 190 236,900 | 3,324,800 
50 320 356,900 | 3,031,000 
78 460 495,200 | 5,199,700 
18 153 237,200 | 1,007,900 
14 ll 3,500 42,300 
8 14 15,000 108,300 
6 |. 177 163,200 | 1,948,600 
6 177 163,200 | 1,948,600 
34 147 144,300 | 1,602,700 
24 85 77,900 930, 000 
i} 32 30,500 283,600 
1 
| 26 29,400 363,100 
1 4 6,500 26,000 
- 11 UB 146,500 818, 000 
i} 50 66,500 638,300 
3 63 80, 000 179,700 
273 363 320,700 | 5,592,800 
172 144 111,800 | 2,212,400 
41 82 69,300 | 1,073,000 
6 8 5,600 109,300 
il 
à 53 55,300 | 1,044,200 
12 
26/ 76 78,700 | 1,153,900 
64 205 234,600 | 2,665,000 
25 61 0,400 703, 000 
4 12 10,800 158,300 
8 22 20,300 172,400 
5 13 11,700 133,200 
13 57 77,200 862,700 
9 40 54,200 635.400 
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Full-time 
employees 
Personnel à 
Number temps entier 
0 ————— 
Type of operation—T'ype d'opération stores 
Nombre | Num-{ Salaries 
de ber | and wages 
magasins| — — 
~ Nom- | Salaires 
bre et gages 
$ 
Restaurants, cafeterias and eating places (?)—Restaurants, cafétérias 
et salles À manger(?)............. Ltt nents eee wees 72 405 326, 700 
Singlo store independents—Magasins individuels indépendants... 61 228 158,300 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 5 91 68, 200 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....,.....,.....,,..,. 2 
National chains—Chaines nationales. ........,,...........,...., 3 86 . 100,200 
Filling stations—Stations d'essence. ................. Drsserenesesses 52 168 177,900 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 8 : 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3 34 33,800 
Provincial chnins—Chaînes provinciales... ..................,.. 8 
Sectional chains—Chaines sectionnelles........................, 16 134 144,100 
National chains—Chaînes nationales. ..........,.,....,..,,.,... 17 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils - 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes....... 13 86 144,100 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 6 40 55,700 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les ma- ° 
nufacturiers................., sus... soso eens een e eee eees 7 46 


88,400 


Net sales (1930) 


Amount 


Montant 


1,625, 000 
781,400 


327,900 
515,700 
1,353,200 
389,100 
964,100 


645,100 
302,600 


342,500 


Ventes nettes (1930) 





Per cent 
oftotal 


sales 
Pour- 
cent 
des, 
ventes 
totales 


100-00 
48-10 


20:17 
31:73 
100-00 
28-76 
71:24 


100-00 
46-90 


53-10 


—_———— —_—_———————_û_]_——_—_—_—_—_—_————" Î ————_———— 


(1) Magasins de modes non compris. . . 
(?) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 22.—LONDON —Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLz, SALES AND Stocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals} 





4 


Proprietors 


Propriétaires 































Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre 
de Male 
magasins — 
Hommes 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 1,074 928 
2]}FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION...................... 400 342 
3|Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(‘)... 9 5 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et-confiseries— . 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons ct noix. 2 (x) 
5 Confectionery stores—Confiseries.........,..........,.............,........ 21 19 
Dairy products dealere—Marchands de produits laitiers— ‘ 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ......,..............., 3 2 
7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs ct volailles. .........,............. 1 (x) 
8 Milk dealers(?)—Laiteries(?2)........................ 28 27 
9| Delicatessen stores—Charcuteries............... . 2 (x) 

10) Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 33 32 
11]Grocery stores (without meat)}—Lpiccries (sans rayon de viandes)............... 198 150 
Combination stores—Magasins com binés— . 

12 Grocery stores with meats—Epicerics (avec rayon de viandes). ............. 39 29 
13 Meat markets with groceries—HBoucheries avec épiceries.............,....... lt 16 

Mcat markets (ineluding sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— . 
14 Meat markets—loucheries..............,.......,..,......,..,.,......,.... 44 48 
15 Fish markcts—Poissonneries 4 7 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
16) Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. .......................,. 4 4 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires................,........,....,,,..,,2,,. 1 (x) 
18|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
DISES GÉNÉRALES. .................................................. 27 22 
19] Department stores—Magasins à rayons.....................,.,,...,,,.,.4,.,... 2 (x) 
20| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... 18 16 
21] General merchandise storcs—Magasins de marchandises générales 3 (x) 
22] Varicty 5 5-and-10, to a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 4 
9 0a - 
23] AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 123 96 
24|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles.................. 19 14 
Accessories, tires and batteries—Acccssoires (auto), pneus et batteries— 
25 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... * 10 10 
26 Tire shops— Boutiques de pneus..................,.,...... eee eet eee ence ees 4 4 
Filling stations—Stations d’essence— 
27 Filling stations—Stations d'essence. ..............................,...,...... 31 7 23 
Filling stations with tires and accessorics—Stations d'essence avec pneus et 
ACCCSSOÏTES. .,............... erreurs 37 
28 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 21 
chandisc. . .. 2 
29] Garages. .....,.....,........ 16 19 |: 
30) Motorcycles, bicycles, supp! fotocyclettes, b 4 5 
31|APPAREL GROUP—GRGOUPE DU VÊTEMENT.......................... 136 98 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
ct garçons)— 
32 Men's and boys' clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
F201 00) esse rreesessesseesseneesreesesseeresese 7 5 
33 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..................... 4 4 
34 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et] 
lingerie (hommes ct garçons)...............................,........... 21 20 
35 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes ct garçons . 1 (x) 
36| Family clothing stores—Vétement pour toute la famille............7............. 9 9 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme ct accessoires— 
37 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 26 2t 
38) Hosiery, corsets and lingeric—Bas, corsets ct lingerie 9 4 
39 Knit goods stores—-Magasins de tricots 2 (x) 
1 


40 Millinery stores—Magasins de modes 


() In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $893, 220. 
(?) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $571,474. 


Female 
Femmes 

119 
58 
2 

(x) 
4 

(x) 7 

1 

(x) 
: 2 
42 
3 
1 

(x) 
. 2 

(x) 
2 

(x) 
3) 
1 

(x) 
2 
4 
4 

(x) 
11 
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Tableau 22. —LONDON—Commerce de détail, 1939, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Ua (x) indiquo que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelies, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees \ and, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
2,135 985 3, 426,300 277 195 111,100 35, 596,000 4,883,600 | 1 
471 124 563,900 108 35 27,500 9,216,400 | 594,300 | 2 
17 ‘5 15,600 - - - 81,800 3,800 | 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 4 
: 5 8 12,509 1 3 500 144, 800 9,100 | 5 
2 1 3,000 4 - 600 69,400 2,900 | 6 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 7 
58 1 64,900 1 - 300 367,000 1,700 | 8 
(x) Cx) (x) (x) . . (x) (x) - (&) . (x) 9 
30 4 37,890 7 - 1,700 502, 900 . 32,600 |10 
127 62 161,500 61 21 15,400 4,019,900 292,000 |11 
89 14 113,600 23 8 6,200 1,862,000 84,600 |12 
18 1 15,900 6 2 900 318,000 7,100 |13 
103 14 101,100 5 - 1,700 “ 1,509, 600 30,000 114, 
6 - 4,700 - - - 93,800 | | , 800 415 
16 4 25,800 - - - 185,700 | "7; 38, 400 |16* 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
156 337 469,000 5 84 16,000 | 3,471,100 776,300 |18. 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 19 
12]. 26 33,200 1 6 1,500 | . 512,800 111,900 |20 
(x) (x) (x) (x) &) (x). (x) (x). [2b 
29 108 114, 700 3 78 14,400 ‘ 1,324,000 L 126,200 |22 
457 23 672,400 21 - 8,200 6,402,690 441,300 123 
258 20 434,700 5 - 2,100 4,352, 800 349,900 |24 
18 1 23,400 2 - 400 179,500 19,700 }25 
4 - 6,000 - ‘ = - 83,900 7,600 |26 
55 - 65,809 8 - 2,600 643,000 10,800 |27 
96 1 104,200 5 - 1,500 824,100 32,700 |28 
22 1 33,100 4 - 1,100 255, 400 9,400 |29 
4 - 4,200 3 - 500 63,900 11,200 130 
164 219 428,800 41 44 23,800 4,515,300 1,227,800 (31 
9 - 12,400 5 1 1,400 4180,900 |. 36,900 |32 
2 1 3,500 - - - 44,200 15,900 133 
49 12 81, 700 14 4 4,000 | 982,300 310,600 |34 
(x) (x) (x) - x) (x) (x) (x) (x) 35 
22 24], 48,200 4 3 1,700 507,300]. 102,200 [36 
10 100 108, 900 2 12 6, 900 1,241,000 228,600 |37 
- 9 +500 | ” 1 6 1,000 123,400 45,900 138 
(x) (x) (x) (x) (x) … (&) (x) (x) 39 
- 35 26,900 -, 3 1,000 172,400 19,500 {40 





ne En plus, les boulangeries se rapportant au. Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $893,220. 
2) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $371,474, 


13 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres..................., ne 
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Table 22.—-LON DON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSoNNEL, PAy-RoLr, SALES AND Srocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 





Kind of business—Genre de commerce 


APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin ù 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
1 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtements sur! 
MESUTE. esse srereseesseeuesrense eee 
2 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes 
3 Furriers—fur shops—Fourreurs 
4 Infants’ and children’s specialty sho 
5|Shoe stores— Magasins de chaussures. ..........,.,............................. 











6 BUILDING MATERIALS GROUP—-GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... 44e sous ses 


7| Hardware stores—Quincailleries......................................,,.,..,... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux del 

congtruction......................,..........,,....... Nace eee cence eee 

Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 

construction, charbon et bois de chauffage. .............,.......,,,,,.... 

Roofing material dealers—Matériaux de toiture an 

10/Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)........... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 

11 Heating [appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 

"huile.... . 

12 Heating and pl 








ng fixtures—Boutiques de plomberie et chauffer 





14/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE...........................,......4....... 


15| Furniture stores—Magasins de meubles..….................................. nos 
16] Floor coverings, curtains; upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 


rembourrage et décorations intérieures.........,...........,................ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 

17 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
18 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques 





Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et del 
fournitures de maison— 

19 Antique shops—Antiquailles...............................,.,,,,....,..... 

20 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 











21 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
22 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
23 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radi 
appareils électriques (y compris réfrigération)....................,.,.... 
24 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération). ................,,..,...,...,......... 


25 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES-—RESTAU- 
BANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
26 Cafeterias only—Cafétérias seulement. ...............,.............,..,.,... 
27 Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie)......... 
28 Lunch rooms—Salles à goûter. .......,......,...,.,.,................ 





29 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
30 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..................,,,........,.,........s...e..ss 
31 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraichissements et 
kiosques à liqueurs douces.......,..,.............,.,.,.,.,............ 






32 Sandwich shops--Comptoirs à sandwichs . 
33 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. ..............,..,.,. oe . 


Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


10 


ns 


on D OT NPD 


56 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
° 10 1 
(x) (x) 
2 1 
- 4 
2t - 
59 - 
13 - 
12 - 
3 - 
6 - 
6 - 
14 - 
5 - 
36 4 
“18 2 
(x) (x) 
2 - 
(x) x) 
(x) x} 
(x) x) 
(x) (x) 
6 - 
2 - 
7 1 
56 9 
(x) (x) 
(x) (x) 
5 1 
30 1 
8 5 
7 1 
(x) {x} 
(x) x) 
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Tableau 22.-_LONDON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 











Full-time employees 


Personnel À temps entier 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Male 


Hommes 





Female 


Femmes 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
Part-time employees 


Personnel A temps partiel 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


167 
36 
(x) 
50 
(x) 
(x) 
(x) 


38 


178 


cs 


(x) 


110 


36, 100 
x) 

10,900 

800 

85, 900 


142,200 
37,700 


29,100 


19,000 
6,000 


26,700 
10,700 


269,200 

49,200 
(x) 

80,800 
(x) 


x) 

x) 

x) 
12,300 
11,400 


78,500 


252,800 


x) 

x) 
50,800 

120, 600 
4,800 
1,000 


x 
x) 


(x) 


(x) 


(x) 


NW D © 


wl 


(x) 


One © 


(x) 


(x) 


13 


can 


— 


(x) 
(x) 


1,600 
x) 
2,100 
300 
3,800 


2,700 
1,000 


1,400 


300 


3,800 
300 


800 
500 
1,200 


(x) 


22.900 
912,100 


1,609,100 
416,200 


594,700 


179,400 
83,600 


78,300 
155,800 
101,100 


2,133,990 
846, 100 
(x) 
295, 100 
(x) 


(x) 

(x) 

(x) 
159,200 
127,200 


538, 100 


1,194,100 


x) 
x) 
197, 200 
573,500 
56,300 
24,500 
(x) 
(x) 


23,500 
(x) 
47,800 


7,400 
372,400 


x 


408,209 
160,200 


136,000 


17,100 
29,500 


8,100 
32,500 
24,800 


372,690 

152,200 
(x) | 

42,200 
(x) 


Go 

x) 

(x) 
24,600 
8,200 


79,200 


33,300 


(x) 
x 
5,300 
5,400 


1,500 


(x) 


(x) 
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Table 22.-LONDON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rozz, SALES AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates.that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


2} Farm implements—Instruments aratoires..........,..............,............. 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
3 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, Ctc.)..... 0 eee eee cee ene eet e ene eee eee 
4 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 
5 Harness shops—Selicrics 
6] Book stores—Librairies.........,..........,................. 
7 Coal yond wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 
glace........,...,.,,.,.,.4,404 44e dessus see sseereeseseseseeusees 
8| Drug stores—Pharmacies 
9{Florists— Fleuristes. .............................,.,,.,,..,.....4.4.sssssssse 
10/Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. ........... 
11 Jewellery stores--Bijouteries...…...,.............,,..,.....44.4. esse 
12] Luggage and leather goods stores —Valiseries (marchandises en cuir)............ 
13} Musie stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
14] News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie.........................,... 
15|Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin.................... 
16]Opticians and ‘optometriats—Opticiens et optométristes 
17|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs 
18/Scicntific and medical instruments—Instruments scientifiq 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
19 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)}—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 














C617 44e css eseessseessreneesemeseeeeeeees 
20 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux! 
21 Tobacco stores—Magasins de tabac. ................,..............,...,.,.. 
22 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments......... Dn 


23| Miscellaneous classifications (combined )—Classifications diverses (combinées). . 


24ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... iii essences 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
187 17 
6 - 
6 - 
(x) (x) 
3 - 
3 2 
40 - 
18 2 
15 2 
(x) (x) 
16 - 
(x) {x} 
(x) x) 
1 3 
3 - 
7 1 
3 - 
(x) (x) 
6 - 
i 2 
5 2 
16 - 
18 - 
32 1 
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Tableau 22.—LONDON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES.ET STOCKS—J'in 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-¢i sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


1,031,000 
13,700 


8,100 
x) 

1,200 

46,300 


152,500 
218,800 
27,200 


(x) 
198,300 
x) 


x) 
5,400 


51,200 
14,300 
32,500 

(x) 


7.200 
15,200 
14,900 
15,400 
83,200 


Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
394 108 593,001 69 . 19 24,000 6,792,100 
3 - 2,900 1 - 500 103,000 
2 1 1,800 1 - 300 126,600 
(x) (x) (x) (x) (x): (x) (x) 
1 - 200 1 - 200 7,500 
8 16 22,200 2 3 1,100 182,900 
108 13 136, 900 33 1 12,300 1,947,800 
93 18 122,300 5 4 2,200 984,500 
14 i 28,700 6 3 1,900 203,400 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
31 10 60,400 . 4 2 800 406, 100 
fx (x) x) fx} {x} (x) (x) 
x) (x) x) x) x) (x) (x) 
7 - 4,400 3 - 500 49,000 
33 | + 4 56,300 - - - 252.400 
12 6 21,000 - c= - 125, 400 
7 2 11,000 - - - 87,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
: 4 - 1,900 3 1 600 58,200 
7 1 6.100 - - - 132,000 
12 2 18,000 - - - 192,300 
4 1 3,400 2 - 600 132,400 
34 11 61,900 5 - 2,000 1,516, 700 
42 6 35,000 2 - 1,200. 261,400 


88,890 


A ————__—_—_—_—_——.——————…——…—.—.—.— ———_—_—_— ————…—…—…—….…"…."."."."."_""."———— …————.——————— 
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Table 23.—_LONDON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 23.—LONDON—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 
OOoooeoele_o_oaeaeauauauauauauauauauauananuounuuunnnnnauou™@m€eee eS —————…—…—"—…"—"…—…—————————…——— 


Full-time 
employees 


Type of operation—Type d’opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaines 

volontaires).. 22.6.2 eee eee cence eee teen terete eee 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins vee 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales 

plus)..............,.....,...,,.,,. 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ........, . 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............................. 
National chains—Chaînes nationales. ..........,...,..,.,........... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

facturiers ........................,.,,.,...........4..444uu 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 
Other types of operation—Autres types d'opération. ................ 








Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (1) —Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
mesure(l}..........,............. eee nee nee teense eens 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....................... 
Sectional chains-—Chaînes sectionnelles......... 
National chains—Chaines nationales..,........... 
Other types of operation—Autres types d'opération 

Women’s apparel and accessories stores (2)—Vétement de 

aecessoires(?). 02... cece eee tee cence tenet eee nents 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. j 
Provincial chains—Chatnes provinciales........................ 
National chains—Chaînes nationales. ............,.............. 
Houschold appliance stores—Magasins d’apparcils de ménage. ....... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. . 
Yhree-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers................,............. Leese ee eegeceee 

Grocery and combination stores—Epiceries et magasins combinés... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires). .............................,............ 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ......... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles........... . 
National chains—Chaînes nationales. ......................,,... 

Restaurants, cafeterias und eating places(#)— Restaurants, cafétérias 

et salles À manger()........................,.,,,..,.....,. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ........... 
National chains—Chaînes nationales....,..,....,... 
Other types of operation—Autres types d'opération. 
Filling stations—Stations d'essence : 
Single store independents—Magasins individuels indépen 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. ............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Provincial chains—Chaines provinciales............ 
Sectional chains—Chaines sectionnelles........... 
National chains—Chaînes nationales 







































Number 
of 
stores 
Nombre 

de. 
magasins 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 


bre 





3,120 
1,844 
108 


269 
127 


Salaries 
and wages 


Salaires 


et gages _ 


$ 
3,426,300 
1,960, 000 


120, 600 
308, 100 
131,900 


52,400 
234,500 
91,500 
314,700 


196, 000 


2,500 
14,100 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


. $ 
35,596,000 
21,129,200 


2,226,500 
2,460, 100 
1,136,300 


633,000 
3,100,700 
692,600 
2,997,800 


1,027,200 
27,500 
39,900 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 





100-00 
59-37 
6-25 
6-91 
3-19 


1:77 


(1) Exclusive of hat stores—(!) Magasins de chapeaux non compris. , 
(2) Zxclusivè of millinery stores—(?) Magasins de modes non compris. oy . . 
(®) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths—(3) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissementa 


non compris. 


311 
126 


83 


24 
28 
33 


284 
160 


60 
43 


21 
152 


133,700 
73,400 
60,300 


119,800 
89,400 


16,100 


14,300 
82,500 


19,700 
62,800 
291, 000 
91,000 
84,300 
11,900 
33,700 
31,800 
38,300 


251,800 
146,400 


57,500 
36, 800 
11,100 
171,000 
53,100 
25,800 


92,100 


1,368, 900 
710, 800 
652, 500 

5,600 


1,403, 800 
1,016, 100 


200, 500 


187,200 
316,700 


168,500 
148,200 
6,199, 900 
2,323, 800 
1,864, 100 
237,800 
827,300 
344,400 
602,500 


1,169, 600 
650, 900 


310, 600 
159, 800 
48,300 
1,467, 100 
915,200 
124,200 


427,700 
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Table 21.— WIN DSOR—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 24.—WIN DSOR—Commerce de détail, 1930, par types d’opération | 
mm 










Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels {chaînes 
volontuires)..,.,,........,.,. 44e sise eue 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins. ............... . 


Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 
1) ED uses. 


Provincial chains—Chaînes provinciales. ..,....,.....,............ 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.....,........,..,........... 
National chains—Chaînes nationales. ......,,.,.......,..,..,.,..... 


Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
fucturiers.....,......,.,,,,,.,.,.,.4,.......44eusesesisssssses 


Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 


Leased concessions and departments—-Concessions et rayons loués... 
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Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(t). 
Single store independents—Magnsins individuels indépendants. 
Provincial chains—Chaînes provinciales .. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.... . 
National chains—Chaines nationales. ..............,...,.,...... 
















Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Provincial chains—Chaînes provincinles.........1:1:............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 

manufacturiers.................,..,.,.4,..4.....i.e.s..s 


Grocery and combination stores—Epiccries et magasins combinés... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires). ........,,............,.................... 
Two-store multiplés—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et! 

plus)............... Deke eee nce cede eee e eee eee ence . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles . 
National chains—Chaînes nationales. ........,....,,............ 


Filling stations—Stations d'essence. .........,...,,..,.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Muitiples de deux magasins .............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains— Chaînes provinciales... .......... 
Sectional chains—Chaines sectionnclles a 
National chains—Chatnes nationales. .................:......... 





« Drug stores—Pharmacies. ...................,..................,.. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et) 


(1) Exclusive of hat stores—(1) Magasins de chapeaux non compris. 





Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
stores Per cent 
— oftotal 
Nombre} Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- _ 
Nom-{ Salaires Montant cent 
bre et gages - des 
ventes 
totales 
$ $ 
903 2,553 3,300,600 | 30,122,400 100.60 
636 1,507 1,907,100 | 16,273,800 54-04 
10 13 15,100 217,400 0-72 
43 168 253,900 | 2,062,200 684 
24 68 78,100 792,400 2-63 
43 148 204,600 | 2,498,300 8-29 
53 207 259,000 | 4,387,400 14:58 
17 65 95,900 665, 200 2-20 
43 232 283,000 | 2,450,700 8-13 
17 133 195,700 612,700 2-03 
10 - ~ 27,900 0-09 
7 12 8,200 134,400 0-45 
37 74 130, 100 1,269, 000 100-00 
oy 42 69,100 710,800 56-01 
4 
il 32 61,000 558,200 43-99 
2 . 
10 102 132,900 450,300 100-00 
5 25 37,200 234,700 52-12 
1 ‘ 
| 77 95,700 215,600 47:88 
4 . 
201 293 290,900 | 4,798,100 | 100-00 
128 96 79,900 | 1,657,700 34:56 
10 13 15,100 217,400 4-53 
7 
1\)- 23 25,100 396, 000 8-25 
29 
3 161 170,800 | 2,527,000 52-66 
19} 
68 129 154,200 | 1,067,700 | 100-00 
35 54 51,400 584, 600 54-77 
2 
a) 11 16,800 134,900 12-63 
8 14 15,600 76,300 7-14 
7 
10} 50 70,400 271,900 25-46. 
42 91 128,800 1,465,700 100-00 
20 40 46,200 802,900 54-79 
8 
i} 29 37,300 298, 200 ‘20-35 
11) 
If 21 44,400 347,200 23-68 
1 1 900 17,400 1:18 
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Table 25.—WINDSOR—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rown, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


UD 


DONA oe C2 No 


Kind of business—Genre de commerce 





FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.................... _ 


Bakeries and bakery products(?)—Boulangeries et produits de la boulangerie(2). . 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 


Confectionery stores—Confiseries................................,.,.,,,.... 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— . 

Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles..........,,,,.......... 

Milk dealers(?)—Laiteries(?).......,......,...................,.....4. 
Delicatessen stores —Chareuteries....,,..,.,,...,.......,.....,.......,..... 
Fruit and vegetable stores —Fruits et légumes................,., 







10|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayoi i seteeeeeees 


11 





Combination stores—Magasins combinés— . 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)...........+.+ 


12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 


13 
14 


15 
16 


Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries.....................,.......,.......,.,....4... 
Fish markets—Poissonneries................,.........................,..,., 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices....................,...,. 
Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires.........................,...........,....,42. 





17;}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 


18 
19) 


20|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 


21 


22 
23 


24 
25 


26 
27 


28 


29 


30 


31 


32] ° 


33 


34 
35 


36 
37 


38 


39 
40 


SES GÉNÉRALES.................................... cc... 


Department stores—Magasins à rayons..............................,........... 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ................... 





Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 
$1.00....................... Lecce ee eens Lecce ene e tebe n ener nesses en eeetaeeee 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles............,..,.. 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries...... 
Tire shops—Boutiques de pneus......,.............................,.,.,.... 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d'essence.........................,...........,,... 
Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. . ...,......,......essessesssesesesserereresererereresesese 
Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise 
Garages 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 








APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétements et lingerie (hommes 
et garcons)— 
Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 
HATGONS......,.....,...,4,..............sseeeeeeseeeseecese 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)......................................,..2. 
Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons).... 
Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
Millinery stores—Magasins de modes......................,...........,..,.. 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MÉSUTE. eee ccc cece cee eee nner een ee eE EEE EEE ERE Ee EERE EERE EES 
Furriers - fur shops—Fourreurs... 
Shoe stores—Magasins de chaussures 








, Candy stores - nut stores—Bonbons et noix................................., à 





© Number 


of stores 


Nombre 
de 
magasins 


903 
330 


5 
4 


14 
3 
19 


7 
10 


14 
5 
12 








Proprietors 
Propriétaires 
Male . Female 
Hommes | Femmes 
162 16 
252 29 
17 1 
(x) (x) 
19 7 
5 1 
4 - 
(x) (x) 
23 1 
90 15 
34 3 
20 - 
26 1 
5 - 
5 - 
(x) (x) 
ai 4 
(x) (x) 
14 2 
(x) (x) 
(x) (x) 
88 2 
10 - 
g - 
4 _ 
il - 
29 - 
22 2 
4 - 
a“ 13 
3 - 
4 - 
13 2 
2 - 
19 - 
4 1 
2 8 
12 - 
2 _ 
10 - 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. . - 
(2) In addition, bakeries and dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $884,845. 


‘ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 25.—WINDSOR—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


639 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


RU —p 
e—e—aw—Ke—owrerwwrw—o—ooowwn@sS=S=aoeoeqala$awna”»>a>=~$aoo eee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel & temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Malo Female and wages Male Female and wages (1980) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
ot gages . et gages 
$ $ $ 
1,938 615 3,300, 600 369 181 228,500" 30,122,400 
473 114 680, 600 94 a4 29,290 / 7,782,000 
6 il 14,100 -| - - 115, 600 
‘N 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
3 3 3,600 1 - 100 83,000 
- - - - - - 25, 800 
118 5 211,400 - - ~ 747,100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x 
35 4 30,200 22 3 5,200 372,500 
115 50 161,200 36 16; : 9,900 2,994,500 
81 22 96,900 10 1 1,900 1,280, 800 
25 - ‘ 32,800 2 id 2,400 522,800 
76 5 107,100 22 - 8,100 1,387,100 
6 - 5,700 - 2 500 400 
7 3 8,900 - - - 91,200 
(x) . (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
163 212 403,690 20 90 26,990 3,126,300 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
3 6 7,300 2 4 1,900 251,400 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
324 29 504,200 37 1 20,500 3,984,500 
156 13 276, 800 9 - 10,300 2,454, 200 
19 2 34,000 i - 200 188, 200 
2 - 3,000 - - - 29,200 
40 . - 50,300 1 - . 100 307, 900 
79 10 | 103,900 9 - 3,600 759,800 
27 4 35,800 17 1 6,300 218,300 
1 - 400 - oa - 26,900 
129 88 ‘312,600 64 30 29,200 3,355,300 
17 1 35,800 6 - 2,400 288, 800 
5 1 8,500 - - = 172,600 
26 7 61,400 12 1 5,100 578,700 
2 - 3,400 2 - 200 34,600 
33 28 69, 400 27 13 10, 600 851,700 
1 10 8,300 - 2 1,000 142,300 
13 11,600 - 3 500 107,200 
13 4 24,400 7 1 5,000 228,900 
10 9 41,500 = . + 2 200 342,800 
22 8 45,500 10 : 8 4,200 593,000 








Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


$ 
4,539,000 
325,000 
1,700 
(x) 
7,600 


4,400 
(x) 

8,700 

187,600 


66, 200 
14,100 


15,000 

800 

15,300 
(x) 


818,900 
(x) 
191,800 
(x) 
(x) 


377,200 
286, 4CO 


31,400 
3,2C0 


6,900 


28,800 


11,900 
8,600 


1,075,390 


46,800 
58, 200 


202,400 
8,300 
362,900 


29,300 
5,600 


27,300 
102, 600 
222,900 





= 
OP om © RD 


mn ne 
BY HD 


= = 
ao © 


17 
1 

19 
20 
21 


22 
23 


24 
25 


26 


27 


28 
29 


30 


31 
32 


33 
34 
35 


36 
37 


38 
39 
40 


@) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


dévoiler des opérations individuelles. 


() En plus, les boulangeries et laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 


$884, 845. 
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Table 25._WINDSOR— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Srores, Personnet, Pay-Rout, SALES AND Srocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
. included in the totals] | 










































© Proprietors 
. Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre 
de Male Female 
magasins — — 
Hommes | Femmes 
1/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE | . 
CONSTRUCTFION.............1....,....,4444 44e scores 4i 40 , 2 
2| Hardware stores—Quineailleries. ..........................,.,.,,...,.,,......., 18 20 - 
3|Lumber and building material dealers—Mai 
construction. ............,..,.,.,......,..44. 44, .ussieusssesees 4 3 1 

4) Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie. . an 9 10 - 

5| Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......... Lecce tees eeeeees 8 4 1 

6IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 

ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 46 | 43 4 
7\Furniture stores—Magasins de meubles.............,............................ 19 26 1 
8]Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures..........,.......,.,...,....,.....4.. 1 (x) (x) 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 

9 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 9 4 - 
10 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques 1 (x) (x) 
11{Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 

fournitures de maison. ......,........................,..,,,..,.....4.4u. 7 4 2 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— 
12 Radio specialty stores-—Magasins faisant une spécialité des radios............ 1 (x) {x} 
13 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 4 3 - 
14 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)............ 00 eee cece cece eee eee eee 4 1 - 
15|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
«RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 70 91 5 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
16 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .............................,..,..... 1 (x) (x) 
17 Cafes (including confectionery)—Cafés (y cornpris confiserie)................ 2 (x) (x) 
18 Lunch rooms—Salles à goûter...................................,,...,,.... 12 19 1 
19 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 4 54 3 
Other eating places —Autres places où l'on mange— 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)...........................,.,...,...........4.4.4... 9 9 - 
21 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraichissements 
et kiosques à liqueurs douces.................,...,.....,..........,.,.. 3 4 1 
22 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs....,.,.....,.,...,......,...,..... 1 (x) (x) 
23 ‘Tea rooms and light lunches—Thés et repas léger. \ 1 (x) (x) 
24/0OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 155 127 14 
25| Farm implements—Instruments aratoires.............................,..,...,., 1 (x) (x) 
26}Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers 4 4 - 
27| Book stores—Librairies : 2 (x) (x) 
28/Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 16 25 1 
ace... Lave cne rev eeeeeenees Lee c ene e teen e ees + 
29| Drug stores—Pharmacies....... = . . 42 26 1 
30! Florists—Fleuristes.....,.,....................,.,.4...4e..ses ere 10 10 3 
31|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras............. 5 4 1 
32|Jewellery stores—Bijouteries ...............................,.,..............42. 13 12 - 
33] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 1 (x) (x) 
34] Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radio) . 1 (x) (x) 
35) News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie ..................,.... castes 6 5 1 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outillage 
de bureau, d'école et de magasin— . 
36 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin. ..........................,....... 1 (x) (x) 
37 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin................................4,4.sississesessesseses 5 - - 
38 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 4 2 - 
39} Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 6 5 - 
40|Scientifie and medical instruments—Instruments scientifi 1 (x) (x) 
41) Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac............... vee 16 11 4 
42| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combin 21 17 2 


43ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- - 
CONDE MAIN....................,.4...,.......4.44.444440 tenes ene enee 32 29 3 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 25.—WINDSOR—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


_ a 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 
Stocks en 
magasin 4 la 
fin de l’annéc 
(prix coûtant) 


336,000 
103,700 
158,400 
10,800 
57,900 
632,200 
369,300 

(x) 

76,100 
(x) 


52,300 

(x) 
22,600 
88, 700 


12,109 


(x) 
(x) 


887,900 


(x) 
7,600 


x 


(x) 


106,100 
291,900 
6,300 
8,800 
244,200 

(x) 

(x) 
900 


(x) 


25,800 
12,300 
0 


9, 


(x) 
42,600 
74,600 


GRO DO oe 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1980) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
- 99 10 173,300 2 v- 500 934,200 
16 2 25,600 1 - 200 299,700 
55 2 91,500 =” - - 328, 000 
7 2 9,800 1 - 300 96,900 
18 4 42,200 - - - 189,500 
219 53 404,000 28 6 19,200 2,394, 700 
58 22 114, 100 7 1 3,500 1,047,200 
(x) , Ox) (x) . &) (x) (x) (x) 
88 14 . _ 182,900 12 5 9,600 446,300 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
16 1 27,800 4 - 3,500 128, 200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
16 4 23,400 2 - 1,600 178,000 
31 ll 88,400 1 - 300 526,200 
118 59 141, 600 5 20 5,900 785,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) . (x) (x) ” x) (x) 
18 7 22,100 \ - - - 139,200 
83 36 96, 100 1 4 1,000 493,700 
1 - 300 - 2° | 600 34,700 
_ 2 500 4 10 1,800 _ 16,800 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) - (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
391 47 656,500 113 10 95,200 7,467,100 
(x) (x) | (x) (x) (x) (x) (x) 
4 - 4,600 1 - 700 80,800 
(x) (x) (x) (x). (x) : (x) (x) | 
97 2 141,200 65 3 77,000 1,304, 800 
84 7 128,800 27 1 10,000 1,465, 700 
8 6 21,900 2 1 1,60 179,600 
4 1 7,600 3 ~ 600 41,900 
44 12 104, 600 8 - 2,600 471,900 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
7 1 8,100 - - - 32,500 
(x) (x) (x) - (x) (x) (x) (x) 
22 1 47,600 - - - 136, 600 
10 2 15,900 - - ~ 52,200 
2 1 6,400 1 3 900 66,300 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x 
21 6 31,500 - - - 300, 700 
74 2 116,600 6 1 1,300 3,173,200 
22 3 + 24,200 6 - 1,900 282, 800 


74, 400 





11993—41 


642 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 26.—_KITCHENER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


N'OMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rou., SALES AND STocKs 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 





Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre 
e o. 
magasins 


1 Total, All Stores—Total, tous magasins............... Ressososssse 


2}FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION. tee eee weet eeenneaeee 


3|Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(?)... 
4iCandy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries............. 
5} Dairy products dealers(!)—Marchands de produits laitiers(!).......... Space cena 
6| Delicatessen stores—Charcuteries................,....,.,,.,,.......,..,.,...,.. 
7|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes..................... 
8]Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Combination stores—Magasins combinés— 
9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) 
10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson 







11 Meat markets—Boucheries .. 
12 Fish markets—Poissonneries - 
13/Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires..................... 


14|]GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES....................................................... 


15] Department stores—Magasins à rayons............ 
16] Dry goods stores—Magasins de marchandises séch 
17/General merchandise stores—Magasins de marchandise général 

18 Variety. 5 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, j 






















20! Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles... 
21| Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batter 
Filling stations—Stations d'essence— 


22 Filling stations—Stations d’essence.... 
23 Filling stations with tires and accesso. 
accessoires......... 


24|Garages : : 
25/Motorcycles, bicycles, suppli 





otocyclettes, bicyclettes et accesso’ 





26|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


27[Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et lingerie 
(hommes et garçons)....................,....,..,,.,,.....,,,.,.,. 
28| Family clothing stores—Vétement pour toute la famille 
Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires 
29 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 
30 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ................ 
31 Knit goods stores—Magasins de tricots......... 





















32 Millinery stores—Magasins de modes 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement e 
33 Custom tailors and made-to-measure clothing=ailleurs « et vêtement sur 
MESUTE.......... eus 





34 Furriers - fur shops Rourreurs 
35 Infants’ and children’s specialty shops Maga: 
36|Shoe stores—Magasins de chaussures. ..........,..................,............. 


37/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 7 DE 
CONSTRUCTION...................... 


38[ Hardware stores—Quincailleries............... 






39|Lumber and building materials—Cours de bi de 

construction. .........,............,4.....eeesesssenessreseseesssereses 
40! Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à l'huile... 
41|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......,..,..,......,,,.... 


MmorR oF 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
374 34 
120 18 
4 - 
9 6 
77 1 
(x) (x) 
12 . oc 
51 4 
7 1 
9 - 
16 - 
2 1 
(x) (x) 
. 6 8 
(x) (x) 
2 1 
(x) (x) 
40 1 
13 < 
5 _ 
6 - 
4 - 
7 1 
5 - 
54 8 
16 - 
(x) (x) 
13 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
- 4 
8 - 
5 1 
(x) (x) 
10 - 
17 - 
9 _ 
(x) (x) 
6 - 
(x) (x) 


(*) In addition, bakeries and dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $515,441. 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 26.—KITCHENER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
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{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Female 


Femmes 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


Salaries 
Male Female and wages Male 
Hommes Femmes Salaires Hommes 
: et gages 
’ $ 
725 343 1,211,300 ‘ 1 
162 52 299,700 24 
13 1 14,800 


to 
> Go 
= 
toa 
ye 
SJ 
ee 
3s 
ss 
mt 


(x) (x) (x) (x) 
5 7 7,000 1 
37 23 48,800 9 
22 3 31,500 2 
20 - 21,000 2 
31 2 39, 100 6 
(x) (x) (x) . (x) 
: 50 . 118 158, 600 1 
(x) (x) (x) (x) 
2 4 2,900 - 
(x) (x) (x) (x) 
el 39 49,400 1 
131 6 205,400 21 
76 6 144,900 "12 
6 - 5,000 1 
18 - 19,400 6 
20 - 21,900 - 
9 . - 11,100 2 
4 - 3,100 - 
82 69 175,000 27 
35 4 52,200 15 
(x) (x) (x) (x) 
14 35 42,100 - 
(x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) 
1 n 10,400 1 
9 4 15,000 1 
8 4 20,200 - 
(x) (x) x) (x) 
10 3 12,600 6 
36 2 41,700 1 
18 1 22,900 - 
(x) (x) (x). (x) 
8 1 7,400 1 
(x) (x) (x) (x) 


(x) 


wr 


1m 7 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


36,800 
7,000 


1,100 
(x) 

200 

2,900 


800 
300 


1,700 
Ge 


7,900 


(x) 
(x) 


1,300 
108 


(x) 
100 
(x) 


- 13,770,500 


3,237,400 
39,800 

. 161,000 
177,500 


x 
169,100 
1,333,300 


467,600 
299, 600 


544,600 


14,400 
(x) 


1,504,100 
(x) 

51,300 
(x) 

477,700 


2,434,000 


1,706,500 
54,400 


- 296,500 


267,300 | 
- "81,600 | 
27,800 | 


1,891,300 


512,500 
(x) 


537,100 
(x) 
(x) 

40, 800 

123,000 

- 188,100 
(x) 

242,700 


492,900 
196, 000 
(x) 


x 
71,100 
x) 


2,005, 700 
162, 400 
900 
6,300 
500 
(x) 
13,000 
101,200 
20,500 
, 300 
6,600 
(x) 


293,700 


(x) 
32,600 


= (x) 


69,300 


218, 700 


167, 100 
11,000 


12,600 
5,900 


14,200 
+ 7,900 


523,300 
MAQUIS i 


+ 


202,100 
a 
98,400 
(x) 
x 
10, 200 


24,200 
41,800 
(x) 
85,500 
7 134,000 
80,100 
(x) 


6,000 
(x) 


_ 


39 
40 
41 


() En plus, les boulangeries et laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 


$515,441, 


119983 —41} 


+ 
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Table 26.—KITCHENER— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks—Con. 


Soe à [An (x) indicates that figures are witbheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








H Kind of business—Genre de commerce 


1/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP()—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE()............................. 


2]Furniture stores—Magasins de meubles......................................,... 
3! Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage.................... 
4/Other home furnishings and app! fine stores—Autres magasins d’appareils et de 

fournitures de maison......................,.........,.....,...,,.....,...,. 


6/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
: RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


7|Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
MARNBEF. eee sesceeseeeeneecesesecessereereereerse 
8!Other eating places —Autres places où l'on mange...........,..,.........,....,.. 


9|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


7 10{Farm implements—Instruments aratoires....................................... 
11|Farmers' supplies—Fournitures pour fermiers. 
12|Book stores—Librairies 
13|Coal ot yards (including iee)—Cours à charbon et bois (comprenant 

ace . 
14 Drog stores—Pharmacies. . 
15/Florists—Fleuristes........ 
16\Jewellery stores—Bijouteries 
17|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). . 
18|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).. 
19]News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux ‘(papeterie et 
curiosités)............,......,.,................,...4.4 eee eueserseeecsees 
20/Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'cutillage 
de bureau, d'école et de magasin..............................,..... 
- 21/Opticians and ‘optometrists—Opticiens et optométristes . 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
22 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 

























etc. 
23 Tobaeco stores—Magasins de tabac : 
24 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments. .............. 
25{Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (combinées). 






26] SECONDHAND GROUP—GROUPE DE.LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN...................,....,.. cence een eee ee tenet neni eben eee 


Number 
of stores 


Nombre 
e . 
magasins 


Oo eo 3 


12 


œ 
oo 


ue 
LINWOOD wot 


CET 


_ 
NaNe 


Proprietors 


Propriétaires 


Male | Female 


Hommes Fnmes 








nw 


(x) 


woe 


12 
(x) (x) 
4 


il 


8 


—I— 
1 
ra 6 
3 - 
5 Loe 


(2) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclosed. 
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Tableau 26.—KITCHENER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKs—Fin 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


EEE EEE EE E—_—_—— — —— ee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male Female 


Hommes Femmes 


(x) (x) 


(x) (x) 
(x) (x) 


(x) (x) 


(x) (x) 


(3) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, 


O9 En O1 ES 


mo 


2 





Salaries 
and wages 


Salaires 


150,000 


57,600 
‘39,500 


1,900 
49,100 


66,500 


55,400 
.11,100 


197,290 


4,300 
(x) 


65,200 
.29, 700 
12,000 
17,300 
(x) 


(x) 

(x) 
17,500 
3,200 
18, 200 


x) 
1,300 
18,300 


7,200 


information ne peut être dévoilée. 


Part-time employces 


© Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


1 coco 


1t 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


ao 


Trott 


fan 


Salaries 
and wages 


Salaires 


800 


800 


6,300 
200 

(x) 
1,800 
500 
1,100 


(x) 
(x) 


(x) 


1,100 
(x) 


1,100 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


1,041, 700 


482,100 
112,000 


22,900 
396,300 


372, 600 


304,300 
68,300 
2,722,800 
5,800 
162, 500 
(x) 


952,700 
320, 700 
65,500 
129, 000 

(x) 

(x) 

(x) 
148, 700 
27,800 
183,700 


(x) 
79, 900 
535,400 


73,700 





Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks on 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


$ 


294,800 | 1 


* 159,500 
23,500 


10, 900 
91,600 


Am CR 


5,500 | 6 


3,300 | 7 
2,200 | 8 


342,400 | 9 


1,200 [10 
22,100 |11 
(x) 12 


46,300 |13 
70,400 |14 
8,900 |15 
33,900 |16 
(x) 17 
(x) 18 


(x) 19 
34,700 |20 
4,300 |21 


31,200 |22 
x 23 
10,200 |24 
42,000 |25 


30,900 |26 


et sur lesquels aucune 
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Table 27.—KITCHENER--Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
Tableau 27.—KITCHENER—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


a 














Full-time ‘ 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
. o À —_—_—]_— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
. _ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount _— 
: magasins — — — Pour- 
Nom-| Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
| $ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins.............. ‘399 1,068 | 1,211,300 | 13,770,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 302 685 746,500 | 8,620,000 62.62 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)...........,,.,.......,...,,.,4..444.cseesssssse 17 20 16,600 448, 100 3-25 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 20 
65 78,900 982,000 7-13 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............+ fee 5. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus) 5 
84 117,600 | 1,820,700 13-22 
Provincial chains—Chatnes provinciales............................ 17 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..................,.......... 7 
175 200,900 | 1,726,200 12-53 
National chains—Chaînes nationales. ...................,..,..,..... 14 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- . 

SECTS (2) ¢: eS 6 36 49,900 155,300 1:12 
Other types of operation—Autres types d'opération..........,...... 6 3 900 18, 200° 0:13 
Grocery and combination stores—Epiceries et magasins combinés. . 74 105 101,300 | 2,100,500 | 100-00 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 48) 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2j 54 43,600 918,400 43-72 

Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 

nes volontaires)............................,.,...,.,........ 17 20 16,600 448,100 21-33 

Provincial chains—Chatnes provinciales. ......,..............., 4) 





Sectional chains—Chatnes sectionnelles............,....,...,... if 31 41,100 734,000 34-95 
National chains—Chaînes nationales. .......,.,,................ 1 


a 
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Table 28.—BRANTFOR D—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


Tableau 28.—BRANTFORD—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 
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Type of operation—T ype d’opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... ° 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)............,.....,,.........,,,...,.,...444. 


Two-store multiples—-Multiples de deux magasins. ..............,... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ...........,.,., 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ...................,.... : 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. .....................,,,.... 


National chains-—Chatnes nationales. .….......,..........,....,,.,,.. 


Number 
of 
stores 


Nombre 
8 s. 
magasins 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


Per cent 
oftotal 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les manu-| ‘ 


facturiers..........,..........,,.,,..,.,,.,44 44e 


Grocery and combination stores —Epiceries et magasins combinés. . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)...............................,............ 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Provincial, sectional and national chains—Chaines provinciales, 
sectionnelles et nationales... ............................... 





Filling stations—Stations d'essence 
Single store independents—Magasins individuels indépendan 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chaînes provinciales...... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. 
National chains—Chatnes nationales 












1,184 


$ 
1,230,300 


698, 500 


23,800 
77,300 
74,500 
123,300 
99,900 
100, 600 


31,700 
700 


129, 500 
44,800 


15, 000 
23,800 
45,900 
52,200 
26,800 


25,400 


13, 966, 900 
8,630,300 


553,300 
719, 500 
689,400 

1,589,300 
827,400 
838, 600 


106,400 
12,700 


100-00 


61-79 


3-96 
5-16 
4-93 
11-39 
6-92 
6-00 


2,603, 800 
989,500 


426,800 
376, 000 
811,500 
454,100 
313,000 


141,100 
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Table 29.—BRANTFOR D—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Numer or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLr, SALES AND STOCKS 


[An. (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 



































Number 
. of stores 
Kind of business —Genre de commerce — 
. Nombre 
de 
magasins 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins. .......................... 451 
2|FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION... .................... 162 
3|Bakeries and bakery products (!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(!)...| ’ 6 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix..........................,........ 1 
5 Confectionery stores —Confiseries.........................,,.,.,............ 31 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— : 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ................,..,... il 
6 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles ..............,.....,.. 1 
Milk dealers(1)—Laiteries(l).......,....,...............,,,....,,,...4442. 6} 
7| Delicatessen stores—Charcuteries..........,..........,..............,........., 1 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes..........................,........ 10 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... . 57 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meats—Ipiceries (avec rayon de viandes).............. 21 
il Meat markets with groceries—Boucheries avec €piceries... 3 
12|Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poi 19 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
13 Coffce, tea, spices—Magasins de café, thé et épices....... 0.0... eee ee ee eee 4 
14 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d'articles non alimentaires. ....................,.,...................... 1 

15|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES........................................,.,...,....,.4 16 
16} Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ................,....,.,... 9 
Department stores—Magasins à rayons 1 
, 17|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 1 
Varicty, Sand-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 5 
2 0a 
18) AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 37 
19]Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ..............,..........,..,,.. 8 
20| Accessories, tires and batteries — Accessoires (auto), pneus et batteries. .......... 4 
Filling stations—Stations d’essence— 
21 Filling stations—Stations d'essence................................,.......,, 8 
22 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 

AGCESSOÏTES. . ......,... eee ee ene eee ene e cnet e teeter nent neste 7 
23 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 

Chandise.. 0... cence cece eee nen nnn eee eee nese eee 3 
24|Garages....................,,...,.,,...... ee eee eee b beeen seseesesesesesserees 7 
25|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT..................... .... 69 

Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— , 
26 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
GATGONS...,..... esse en ene Een re Eee enn ee eee been tae 1\ 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 3f 
27 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et. 
lingerie (hommes et garçons)................................,.4........ 9 
28/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille wee 4 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
29 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 13 
30 Hosiery, corsets and lingerie—Bas, corsets et lingerie...........,...... i} 
Knit goods stores—Magasins de tricots............................ 1 
31 Millinery stores—Magasins de modes 8 





Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 





32 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 4 
TMOSUTC. cee rererereeres semer entree eee nent wees 4 

33 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturidres et tailleurs pour femmes. . 2 

34 Furriers - fur shops—Fourreurs............................,.....,,.,...,.,.. 1. 

35 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 1 

36|Shoe stores —Magasins de chaussures. .......,...................,.,..,...., os 9 


Proprietors 
Propriétaires 
Malo Female 
Hommes | Femmes 
394 46 
10 | | 14 
4 - 
(x) (x) 
24 7 
11 - 
(x) (x) 
9 1 
46 4 
22 1 
2 - 
18 - 
3 _ 
(x) (x) 
6 4 
4 4 
2 - 
29 - 
10 - 
5 _ 
8 - 
2 - 
3 - 
6 _ 
45 11 
1 - 
. 8 _ 
6 1 
9 - 
2 1 
4 4 
6 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) 6 (x) 


. ©) In addition, bakeries and dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $461,477. 
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Tableau 29,~BRANTFORD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
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{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


1,937,100 


205,900 
2,000 
(x) 
17,800 
14,200 
(x) 
10,700 
115,600 
32,900 
1,500 
6,600 
3,600 


(x) 


253,400 
81,400 
172, 000 


232, 060 


131,900 
16,900 


6,100 


18,300 | 


2,400 
56,400 


479,500 


21,200 


156, 400 
24,500 


77,800 
26,500 

7,800 
15,000 


{x 
(x) 


CA 


as © 


Full-time employees | Part-time omployees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries . Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages . et gages 
$ $ $ 
809 375 1,230,300 152 144 68,900 13,966, 900 
204 | 84 266,100 55 24 18,200 4,040, 400 
10 |” 14 19,200 3 5 1,100 106, 600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
4 13 11,600 4 4 2,800 225,400 
40 “2 48,100 3 - 1,400 334,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
lit 1 8,100 2 1 1,000 215,100 
52 | 37 88,400 15 11 4,400 1,749,900 
39 7 40,700 14 3 3,700 812,300 
1 - 400 2 - 500 41,600 
37 | 5 34,900 12 ~ 3,300 465, 100 
9 1 12,400 |" - - - 62,100 
(x) (x) - (x) (x) (x) (x) (x) 
48 124 147,200 3 60 : “8,400 1,227,900 
11 31 30, 700 1 6 900 310,900 
N 
37 93 116,500 2 54 7,500 917,000 
161 13 234,000 6 1 2,900 2, 748, 400 
79 6 124,800 1 - 700 1,766,200 
7 - 9,500 - - - 108, 900 
14 1 18,400 -3 — 1,000 142,800 
24 1 29,800 - 1| 400 244,600 
2 2 4,000 1 - 300 66, 700 
35 3 47,500 1 - 500 419, 200 
1 
68 3 147,900 34 | 23 12,700 1,736,400 
5 - 5,600 2 - 300 61,400 
24 8 41,900 14 2 2,800 441,700 
1 2] . 2,200 4 1 600 74 , 700 
12 34 39,500 - 6 1,600 445, 600 
1 8 8,700 = 2 200 106,800 
1 3 3,000 = 3 1,300 71,800 
7 4- 13,500 1 2 1,200 _ 97,400 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
16 5 26,200 13 3 3,300 326,700 


(x) 
122,600 


() En plus, les boulangeries et laiteries se rapvortant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour 


$461,477 
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Table 29.—BRANTFORD—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLz, SALES AND Stocks—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


EEE ———pa aug D 





Kind of business—Genre de commerce 





1/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 


CONSTRUCTION..........................,.4 44e oousuesse 

2) Hardware stores—Quincailleries. .............,...,.......................... 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

construction. .....................,........,...... eee e eee ee roses 

4 Other building materials—Autres matériaux de construction...........,.,.., 


5|/Electrical shops (without radio) —Boutiques d'électricien (sans radios).......... 
6] Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 
7iPaint and glass stores—Magasins de peintures et vitres............ccsceccesccees 


8IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
. ET ARTICLES DE MÉNAGE................................e....... 


© 8]Furniture stores—Magasins de meubles......... eee ee eet esse 
10| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ messes 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 


fournitures de maison— 


11 Brushes and brooms—Brosses et balais. .........,............,,.....,,..... 

12 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières......................... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— . 

13 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....... pere 

14 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et) 

appareils électriques (y compris réfrigération). ...........,.............. 

15 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération)...................,................... 


16,RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES -—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms— Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 


17 Cafes (including confectionery)}—Cafés (y compris confiserie). ............... 
18 Lunch rooms—Salles à goûter... ...,....,,........ eee eb eee e eee eee eees 
19 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table),........... 


Other eating places—Autres places où l'on mange— 
20) Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)...........,..,,4,.........ee.e... eus 

21 Refreshment booths and soft drink stands—-Pavillons de rafraîchissements et, 
kiosques à liqueurs douces. ............,.................,.....,........ 

22 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs..............,...,.......uie. 
23 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers............,.............. 


24,0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 
25| Farm implements—Instruments aratoires..........................e....eee..... 
26)Farmers’ supplies— Fournitures pour fermiers.............,.......eccccccscs.e 
27|Book stores—Librairies 
28/Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace. 
29] Drug stores—Pharmacies............ 0.000 cee 4... eee. 
80] Florists—Fleuristes.............,.....,.,.,.........4...euueece ceci 
81]Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. ............ 
$2) Jewellery stores—Bijouteries..........................., ee nea 
33] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 
34) News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie... 
35|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 
36|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs ..................... cc. 
37/Scientific and. medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux 

: Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
38 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
ete.)......,....,,,,,4......4 44.44 see eee ue eee eeeussesuuues 
39 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 
Tobacco stores—Magasins de tabac...........................,..... . 
40 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
41] Miscellaneous classifications (combined)—Classi fications diverses (combinées)... 





421ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN 


Number 
of stores 


Nombre 


magasins 


DIS IS + 00 


wel 


Ce D mm 


J 
= HER 1 neo bo 


bt ee 
ei QC C0 OOWO ROM ma 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
24 
10 
5 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
4 
al 
7 
1 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
6 
2 
+ 
29 
(x) (x) 
4- 
12 
6 
2 
(x) (x) 
(x) (x) 
86 
6 
4 
(x) (x) 
16 
7 
3 
2 
8 
(x) (x) 
2 
5 
4- 
(x) (x) 
3 
2 
4 
15 
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Tableau 29.—BRANTFORD—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


AE ———————_—_—————————…—…—…—_—_—_—"_—_—_—_—_—_—_—…—…—…—————————————.——.————— 


Malo 


Full-time employees 


Hommes 


(x) 
(x) 


(x) 
{x) 


(x) 


(x) 


39 
18 


13 


Female 


Femmes 


Personnel à temps entier 


Salaries 
and wages 


Solaires 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 
Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Salaries ° 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales” 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocksen ; 
asin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


(x) 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


21 


wo 


o 


= 


w 


60,600 
23, 500 


118, 100 
32,900 
28,300 
(x) 
(x) 
(x) 
21,200 
33, 100 


43,700 


(x) 
11,800 
17,400 

5,600 
4,600 
(x) 
(x) 
216,300 
5,500 
5,500 
(x) 


58,400 
47,600 


2,900 
6,100 
32,100 


6,400 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(xy 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


ms æ 


wt 


35 


t coe | oe 


| 


© 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) - 


(x) 


(x) 


i 


(x) 
(x) 


(x) 


15,500 
5,300 
(x) 
2,200 
900 
3,700 
1,100 
(x) 
300 
1,400 
(x) 


400 


1,800 


(x) 


543,500 
228,600 


171,100 
(x) 


(x) 
83, 200 


826,300 
389,600 
64,200 
(x) 
(x) 
(x) 
94,800 
216,200 


236,300 


(x) 
43,600 
114,500 


45,200 

28,600 
(x) 
(x) 

2,468,000 


87,500 
83,300 


x 
759, 600 


453,200 
44,100 


15,200 
517,400 


79, 700 


156,500 | 1 
76,700 | 2 


— 
la 
car 

AI Ore 09 


186,800 | 8 
123,200 | 9 
8,800 |10 
(x) 11 
(x) 12 
(x) 13 
15,300 |14 
34,800 15 


4,800 |16 


(x) 17 
1,300 }18 
600 


1,800 |20 
900 }21 

(x) 22 
(x) 23 
392,200. 24 


7,100 |25 
8,200 |26 


26,000 |42 


nn 





, 
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Table 30.—ONTARIO—COMBINED CITIES (‘)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 


Business 


Numper ¢ or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLr, SALES AND STocKs 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] . 








Kind of business—Genre de commerce | 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 


2)/FOOD GROUP(?)—GROUPE DE L’ALIMENTATION (2).................. 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix. 

5 Confectionery stores—Confiseries 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ...,.,,...,............ 

7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles... ........... 

8 Milk dealers—Laiteries...............,...,....................... 











10/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

11]Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 

12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.........,........... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)}— 

14 Meat markets—Boucheries...............................,...,............. 

15 Fish markets-—Poissonneries..…......................,,,.. fosse sesessssseee 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices... ....................... 

17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d'articles non alimentaires...............,...................,.......... 


18IGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GENERALES............000.0..000 00 ccccccccacecesceeveveceunecens 


19) Department stores—Magasins à rayons. ..................,.,........,........... 

20|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

21 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires...... eeeaeeee 

22 Without food departments—Sans produits alimentaires 

23 Variety. 5 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu à 

LOO. cece tence cence eee deu ete te rete teteetanes 








24/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
25 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ......................,..... 


26}. Automobile dcalers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires......,,..........,.,,...........iieseseuuss. 
27 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 


Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
28 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 
29 Tire shops—Boutiques de pneus. .........,,.,.,.....,................... 

Filling stations—Stations d'essence— à 
30 Filling stations—Stations d'essence. ..........,.,..... 
31 Filling stations with tires and acce: 





ACCESSOITES. cee cece ete ce ene nected eae bene esse 
32 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 

marchandise. ......,........................,...,.,.........,,... 
33|Garages 








Motorcycles, bicycles, supplies—Mo cyclettes, bicyclettes et accessoires— 
34). Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et acces- 
BOÎTES. .,....,.....,44..... cie 
35 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. .….........................,.....,. 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 


36 Aircraft and accessories—Distributeurs d'aéroplanes et accessoires... ....... 
37 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux, (bateaux automobiles, canots, 
yAChts). 0. cece cence ne nee n enn sisi. 
38 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations) désssse rss nene ressens nee Eee seen 


(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 


Number 
of stores 


Nombre 
. de 
magasins 


6,410 


2,268 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
5,998 680 
1,999 207 
63 10, 
5 1 
285 63 
3 2 
4 - 
200 4 
3 _ 
124 3 
625 97 
307 16 
126 6 
202 5 
26 - 
12 = 
11 - 
141 32 
22 - 
81 23 
33 4 
3 3 
2 2 
663 17 
193 ll 
(x) (x) 
3 1 
50 | - 
26 - 
79 1 
132 - 
23 3 
119 1 
5: - 
27 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 


@) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclosed. 
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Tableau 30.—ONTARIO—CITES COMBINÉES (‘)—Commerce de détail, 1930, par genres de 
commerce ; 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


—oae=Gs@s=S<$<$_QqnaBaoaesaeoaoaqamumumumuamms8smsmeeneneneoe ee eee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
Fall-time employees Part-time employees hand, 
~ -- end of year 
’ Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ _ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ ‘ $ $ $ 
11,152 4,980 16,663, 800 1,537 1,181 659,700 195,044, 600 32,170,690 | 1 
2,709 1,028 3,443,100 615 222 164,200 7 52,796,400 3,045,700 | 2 
109 83 145,600 3 10 4,100 903,000 18,500 | 3 
6 23 15,300 - - - 111,600 3,500 | 4 
100 180 197,400 20 50 16,200 2,789,400 248,200 | 5 
11 2 14, 400 - - - 78,600 - 2,900 | 6 
4 1 6,900 - - - 122,800 10,600 | 7 
279 6 301,900 21 3 4,300 2,086,200 26,400 | 8 
1 5 4,200 - - ~ 30,200 700 | 9 
65 50 73,200 16 1 5,900 1,719,500 106,200 110 
649 384 893,800 202 101 61,300 18,757,100 1,491,900 |11 
748 198 1.008 300 165 48 49,800 15,396, 700 776,000 |12 
287 44 325, 100 28 3 6,200 4, 632,200 201,500 |13 
399 45 404, 000 50 5 14,100 . 5,620, 660 127,100 |14 
22 4 ° 17,900 8 1 1,800 250,700 6,400 [15 
25 3 32,200 1 - 300 249,600 20,900 |16 
2 - 700 1}: - 200 26,000 4,4C0 117 
858 1,609 2,293, 100 , 44 644 97,600 21,530, 700 | 4,900,700 |18 
426 635 1,077 000 3 10 1,900 8,949,200 1,817,400 |19 
173 388 491,000 28 86 18,300 4,533,000 1,654,000 |20 
85 21 126,700 - - . - 1,784,100 470,200 |21 
32 27 48,300 - . 1 200 509,000 167,900 |22 
142 538 © 550,100 13 547 77,200 , 5,775,400 : 791,200 |23 
2,085 142 2,857,000 153 12 |. 69,200 33,363, 400 2,667,800 |24 
4. 7 
1,268 105 1,926,100 "47 2 29,600 23,358,500 1,986,700 {25 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) “ (x) 26 
16 2 24,800 1 - 900 347,000 37,900 |27 
76 9 86, 900 11 2 4,200 712,500 99,300 |28 
20 3 23; 400 4 > 1,100 398, 500 50,100 |29 © 
165 1 193, 100 26 - 14,100 2,544,100 82,200 (30 
329 6 360, 400 37 2 11,800 3,727,500 197,700 |31 
WL 3 10,700 2 4 600 267,600 10,100 |32 
170 7 196,400 15 1 3,300 1,584, 000 113, 200-133 
5 - 3,500 2 - 200 47,100 13,700 {34 
11 2 10,400 6 1 2,100 178,300 50,100 {35 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 36 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 37 
(x) (x) (x) (x) (x) j (x) (x) (x) 38 





(1) Toutes cités d’une population de 10, 000 30, 000 combinées. 


(2) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut étre dévoilée. 
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Table 30.—ONTARLO—COMBINED CITIES (:)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 


Business—Con. 


Number or Srores, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND Srocxs—-Con. 


[An (x) indicotes that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


Kind of business—Genre de commerce . 


« 









Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 
Men’s and boys clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
garcons... 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 
lingerie - (hommes et garçons) 
Family clothing stores—Vétement pour toute la famille 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoi 
Women's ready-to-wear stores—Magasins-de confection pour femmes 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerio................. 
Knit goods stores—Magasins de tricots 
Millinery stores—Magasins de modes 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MOSUTE. cee cee ce cee cece eee een eee ene EEE eee EEN ene EE EEE ESE 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes....... 
Furriers - fur shops—Fourreurs.............,............,4,....e....sseses. 
Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . 



















16| Hardware stores—Quincailleries. ....,.......,..............,.....,..,,..44.4.. 
“umber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— ; 
17 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction 
18) Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, 


construction, charbon et bois de chauffage............... 
Roofing material dealers—Matériaux de toiture....... nee 
20 Other building materials—Autres matériaux de construction. 


91[Flectrical shops (without radio) —Boutiques d'électricien (sans ra: LULU 









dio)........... 

Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Heating. appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
iles osseuses eseeereessseseerseeseeerenereseseesses 
23] Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. ...... 
24|Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres......................... 


25|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


26| Furniture stores—Magasins de meubles. ......................................... 
27|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures................................,..... 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
Refrigeration dealers—Marchands d’appareils frigorifiques................... 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 
fournitures de maison— 








30 Antique shops—Antiquailles..................................:........ 
‘Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, 

31 niéres, stores et tentes.... 0.0... ccc cee cece eee eee eee nee eee 

32 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc...... 

33 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités 

34 Pictures and picture framing—Tableaux.et cadres...................., mn 

35 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières......................... 

Radio and music stores—Magasins de radio ct de musique— 
36 Radio specialty-stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
87 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 





appareils électriques (y compris réfrigération). ....... Je eeseeees presses 
Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)...................,...............4... 















Number 
of stores 


Nombre 
de 
magasins 


815 


27 
200 


141 


288 
122 


315 








Proprietors 
Propriétaires 
‘ Male Female 
Hommés | Femmes 

680 130 
5 1 
25 z 
224 - 7 
84 10 
87 41 
13 6 
3 1 
6 47 
105 1 
2 z 
25 4 
2 6 
99 2 
360 19 
163 8 
41 8 

32 - 

5 - 

10 - 
15 1 

6 - 

61 - 
27 2 
268 19 
101 6 

3 - 
29 1 

2 - 
5 3 

(x) (x) 
14 2 
(x) (x) 

10 1 

6 _ 

13 - 
§2 1 
30 5 
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Tableau 30.—ONTARIO—CITES COMBINEES (‘}—Commerce de détail, 1930, par genres de 
commerce—Suite 
Nomsre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET sTtocks—Suite 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 
EEE 
: Employment and wage facts—Emploiement et rémunération : 
Stocks on 



















Full-time employees Part-time employees hand, 
— - . — end of year 
Personnel à temps entier’ Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salarics Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin Ala 
— - — _ _ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix codtant) 
. et gages et gages . 
US $ $ $ 
890 865 | 1,793,200 235 172 122,700 21,371,900 7,915,100 | 2 
10 2 16,000 1 - 200 113,700 61,200 {| 2 
19 2 19,500 9 - 2,300 376,400 196,900 | 3 
311 58 460,100 96 19 44,200 , 6.341.400 2,693,100 | 4 
126 200 319,900 9 34 8,300 3,605,900 1,565,800 | 5 
“80 350 376,700 8 52 17,100 4,786,300 1,050,800 | 6 
- 25 19,300 |- - 6 1,100 346, 900 100.100 | 7 
1 3 1,900 - - - 47,700 18.200 | & 
4 59 39,800 5 21 7,900 443,000 48,000 | $ 
106 62 151,700 42 20 ‘ 21,800 1,088, 600 200,800 |10 
1 2 1,600 - - . - 500 .= fll 
37 . 40 81,400 6 8 5,200 794.400 328,000 12 
1 5 3,100 - 2 300 30,100 12,400 113 
192 57 300, 400 59 10 14,300 3,381, 100 1,636,400 |14 
1,184 188 1,610,000 106 3 38,800 14,268,200 | 4,104,500 |15 
416 85 581,100 22 1 7,400 5,556,000 2,127,400 |16 
293 28 374,100 18 1 6,200 3,097, 000 846,600 |17 
296 24 409,100 28 - 13,100 3,663,400 683,300 |18: 
6 2 7,100 - - - 91.900 : 7,600 [19 
33 4 41,600 7 - 5,000 408,500 73,200 |20: 
8 6 15,100 3 - 2,000 193, 400 . 41,000 [21 
14 1 17,700 2 - | | 500 130,700 30,100 |22: 
73 18 102,000 - 17 - 4,400 755,900 141,200 |23 
46 20 62,200 - $ 1 1,200 371,400 154,100 |24 
837 215 1,290, 160 84 16 31,100 9,577,600 . 2,364,100 (25 
195 59 341,700 17 4 7,100 3,809, 100 1,243,400 |26. 
4 1 3,800 - - “ e 49,100 16,500 {27 
365 of 499,100 29 5 12,400 2,018,800 381,500 128: 
7 - 11,700 - - - 112,900 4,700 |29 
4 4 5,800 1 1 200 42,400 13,500 130. 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 31 
13 12 20,700 4 3 1,700 - 241,500 141,700 [32 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x). x 33. 
1 - 800 3 t 2 000 32,700. 15,600 |34 . 
5 - 5,800 2 - 400 . 79,100 15,800 335 
23 4 27,300 8 1 2,300 242,400 53,100 |36: 
92 22 127,400 5 - 1,300 1,089, 900 ‘ 168,700 |37 
124 49 242,400 15 1 3,700 1,826,500 299,600 |3& 
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Table 30.—ONTARIO—COMBINED CITIES (})—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 


Business—Con. 


Nomser or Stores, Personnes, Pay-Rowt, Sates AND STocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


a 


es 


Kind of business—Genre de commerce 











i 


‘ ‘ 
1/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
| RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 











manger— 
2 Cafeterias only—Cafétérias seulement..........................,.....,...., + 
“3 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)......... 
4 Lunch rooms—Salles à goûter.........................,.... rns 
5| . Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
6 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries....................! Lec can eae eeeee 
7 Lunch counters and restaurants (10 seats and und uffets et restaurants 
(10 sièges et moins)............,.,.....,,...................4........... 
8 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements 
et kiosques à liqueurs douces. ...........,......... Vee e reese ee eaeneneee 
9 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
10 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement. dealers—Marchands d'instruments aratoires 
13 Farm implement agents—Agents de machines agricoles 
14]Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers................. . 
15]Book stores—Librairies......................,.......,..,.....4.....sssessssses 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois -marchands de glace— 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 








18| Drug stores—Pharmacies 
19]Florists—Fleuristes........... 
20|Gifts, novelties, toys, cameras 
21\Jewellery stores—Bijouteries....................,................ 
22] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). 
23|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)............ 

News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— | 
News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 


“24 
confiserie)...,:....................,,., 44e eeseesesesesecese 
25 News dealers (stationery and novelties)>—Magasins de journaux (papeterie et 
œuriosités);..,...................4.4444..44 series sésesessese 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
_ de bureau, d'école et de magasin— 
Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin........,........................... 
Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin. ...............,..,...,.,.,.,.....4.4eeesiseseseserseeese 
Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 
Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 
Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux....... 
31|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ............................. 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 











32 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
33 
34 Tobacco stores—Magasins de tabac. 


35| . Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
36| Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (combinées). . 





va 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


388 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
517 61 
7 - 
46 2 
33 3 
340 21 
4 - 
49 8 
15 2 
il 2 
12 13 
1,226 92 
13 - 
50 1 
73 2 
38 6 
194 8 
23 - 
216 6 
71 13 
11 10 
133 8 
6 - 
7 1 
8 . 1 
15 3 
4 3 
3 - 
1 _ 
38 1 
11 1 
62 2 
33, - 
24 - 
44 3 
148 23 
144 | 13 
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Tableau 30.—ONTARIO— CITES COMBINÉES ()—Commerce de détail, 1930, par genres de 


commerce—Fin 
\ 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET stocks—Fin 


(Un (x)‘indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


103,200 


1,200 
21,100 
7,700 
52,000 
600 
4,900 
900 


1,800 
13,000 


6, 796,800 


362, 100 


746,400 
14,400 


1,359, 600 
100 
25,200 
8,500 


69,700 


50, 600 
16, 600 


8,500 
15,400 


71,600 
70, 900 


900, 600 


Dow NO amen 


Full-time employees Part-time employees 

Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 

Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 

543 445 | 636,100 35 54 14,600 4,296, 600 
9 21 17,600 - - |. 95,400 
58 39 73,100 2 10 2,200 497,900 
43 32 48,100 1 4 700 274,600 
369 263 396, 100 25 29 7,500 -2,694, 600 
1 - 800 - 1 200 18,700 
27 24 28,500 2 1 500 234,300 
2 1 600 2 2 800 28,000 
12 27 18,600 1 4 1,500 111,300 
22 38 52,700 2 3 1,200 |- 341,800 
1,981 481 2,677, 700 335 56 |, 112,500 36,979,500 
9 - 11,700 4 - 1,400 156,700 
10 - 10,200 3 1 2,000 284,000 
82 10 98,200 ll - 5,400 2,211,800 
60 61 77,400 8 10 3,300 |- 908, 100 
477 67 633,700 121 13 43,000 7,684, 600 
54 2 45,900 7 - 3,900 | | 156, 900 
441 96 581,100 50 10 17,300 6,210,900 
103 36 130,600 15 4 4,300 816,900 
8 26 27,800 2 4 2,500 266,400 
149 68 254,400 24 8 8,900 2,030, 700 
13 3° 14,500 - - - 187,000 
- 1 300 - 1 400 39,600 
20 7 12,000 - 1 - 200 98,700 
22 “10 16,000 . $ 2 1,300 218,300 
8 .10 17,600 1 4 1,200 139,900 
3 3 5,900 | - - - 54,800 
16 - 25,000 - - - 110,200 
12 1 21,300 - - - 83,400 
13 15 28, 200 2 2 800 275,000 
14 4 16,300 “3 - 200 249, 000 
68 2 61,000 "17 - 4,300 641,300 
24 9 29,400 5 1 900 569, 800 
44 - 51,900 1 - 800 673,500 
13 11 17,500 10 4 3,500 494,200 
328 39 489,800 45 2 6,900 12,417,800 
65 7 63,500 30 “42 9,000 840,300 


272, 700 


i a 


11993—42 
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Table 31.—ONTARIO—COMBINED CITI 


ES (1)—Retait stecchandise Trade, 1930, by Types of 
Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals 


























Full-time 
employees 


Personnel & 





Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





| ' Number temps entier 
0. —— 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
— oftota 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount _ 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
. $ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins... ....,.......... 6,410 | 16,132 | 16,663,800 1195,044,600 | 100-00 
Single store independents~Magasins individuels indépendants....... 4,941 | 10,380 | 10;443,400 |124,824, 200 64-00 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).......................,..........,.,,.,......... 212 328 298,200 | 5,455,500 2-80 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 282 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux ma- 981 | 1,180,200 | 11,789,000 6-04 
gasins (chaînes volontaires). -...... ee rns 4 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 69 240 266,800 | 2,102,800 1-08 
Local chains (4 stores and over)—Chafnes locales (4 magasins et plus) 67 250 268,600 | 3,596,800 1-84 
Provincial chains—Chaines provinciales... ...,.,.,................. 243 | 1,236 | 1,405,400 | 22,080,800 11-38 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..…..,......,..,...,.......... 80 | 1,010 | 1,068,600 | 9,735,600 4:99 
National chains—Chaines nationales. .............,..........,...... 85 | 1,207 | 1,233,200 | 12,601,800 6-46 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les manu- 2 347 417,000 | 1,447,800 0-74 
ACEUFICTS...6 6.6 cee ect eee ee eee bette enee ' 447, . 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 84 21 14,600 243,400 0:12 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers).........,..,.................. 13 66 88,100 700,000 0-36 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 14 . 15 10,800 142,400 0-07 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 123 51 23,900 324,300 0-17 
Other types of operation—Aitres types d'opération. ................ 1 - - 200 - 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00................,.,........,.. rer 59 680 550,100 | 5,775,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 3 4 2,600 ; 0-7 
Provincial chains—Chaînes provinciales... .........,........... 3} 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. . 6 86 76,200 532,600 9-22 
National chains—Chaînes nationales. ..........,,............... 48 590 471,300 | 5,202,400 90-08 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(?)}—Maga- 
sins & vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur me- 347 570 647,300 | 7,920,100 | 100-60 
EST.) , 1920, ‘ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 285 389 391,300 | 6,497,400 69-42 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 22 45 54,400 705,800 8-91 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 5 14 14,600 114,200 1-44 
Provincial chains—Chatnes provinciales............. deen eaenee 2} 
Sectional chains— Chaines sectionnelles.....,..............,.... 2 92 141,900 | 1,105,700 13-96 
National chains—Chatnes nationales. ...........!,.,,,,,........ 13 30 45,100 497, 6-27 
Women’s apparel and accessories stores(3)—Vétement de femme et 166 459 397,900 | 5.180.000 | 100-00 
accessoires($)...,..,...................,..,..,.,.4.see, , ,180, . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 123 327 285,800 | 3,977,000 76-77 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 20 66 55,900 673,300 13-00 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 4 19 17,400 146,000 2°81 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ...........,........... 1) 
National chains—Chatnes nationales. .......,.......,,....,..... 8 47 38,800 372,600 7-19 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 1 - - 12,000 0-23 
Shoe stores—Magasins de chaussures... .........,.......,.......... 118 249 300,400 | 3,381,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 68 96 113,000 | 1,530,300 45-27 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes : 
volontaires).................,.,.......,,...,.............. 14 50 57,700 657,900 19-46 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........ wae 3 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 14 14,400 170,900 5-05 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 1 
|S) 4er issus esse 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ...,.................. 12 
National chains— Chaînes nationales. ................,.,........ 18 88 113,800 | 1,013,200 29-06 
Other types of operation—Autres types d'opération... :......... 1 1 1,500 800 0-26 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 83 436 510,800 | 2,131,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 40 96 120,700 50,400 39-90 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3} 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 3 17 14,100 158,700 7-44 
Provincial chains— Chaînes provinciales. ................... RES 6 31 42,200 185,000 8-68 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par’ les 
manufacturiers. eee eee ees Decne cece eee enenereeenens 29 291 333,400 932,800 43-75 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 1 400 4,800 0-23 


(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 

(?) Exclusive of hat stores. 

(*) Exclusive of millinery stores. 

(4) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths, 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


659 


Tableau 31.—ONTARIO—CITES COMBINEES (‘)—Commerce de détail, 1930, par types 
d’opération--Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 





inclus dans les totaux 








Full-time 
employees 


Personnel & 
temps entier 


Num- 
ber 


Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 





Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


Number 
o 
Type of opcration—T'ype d'opération stores 
Nombre 
e 
magasins 
Grocery stores (without meat)—Fpiceries (sans rayon de viandes)... |. 804 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 540 
Single storcs (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).............,..,....,.,.....44.4,.1.4..... 124 
Two-store multiples—-Multiples de deux magasins....... 20 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 3 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 3 
BO) 0) 44e 1 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 62 
Soctional chains—Chatnes sectionnelles......................,.. 2 
National chains—Chaines nationales...........,..,...,......... 41 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et viandes)....................7........,......,...., 485 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 323 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).....................,.............,..,,,,., 70 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 14) 
-Three-storo multiples—Multiples de trois magasins........ tees 1 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 7 
plus)..............,,,.,.,,,,,..,44 ses 
Provincia] chains—Chaînes provinciales. ...........,........... 23 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. ........................ " 34 
National chains— Chaînes nationales. .............,...,......... 13 
Restaurants, cafeterias and cating places(4)—Restaurants, cafétérias 
et salles A manger(t)..........................,........,... 369 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 347 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 5 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 
Provincial chains—Chaines provinciales.........,.....,,....... 5 
National chains—Chaînes nationales............................ 8 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 3 
Filling stations—Stations d'essence................................. 322 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 209 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins.............., 14 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins........ ose 4 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 1 
Fe) (TS) esse esse . 
Provincial chains—Chatnes provinciales............,........... 23 
Sectional chains--Chaines sectionnelles.......................,. 14 
National chains—Chaines nationales................,.....,..... 51 
Drug stores—Pharmacies....................,.........,........... 230 
Single store indepondents—Magasins individuels indépendants. 175 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 16 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 15 
Local chain (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 10 
US)................ee esse cesser 
Provincial chains—Chatnes provinciales.......................! . 7 
National chains—Chatnes nationales............,.....,......... 5 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 2 
Office and store mechanical appliances and typewriters—-Appareils 
_ mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes.. . 11 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les ma- 
nufacturiers......,.....,...,......4sesesesesereseessess 10 


(1) Toutes cités d’une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
@) Magasins de chapeaux non compris. 
(3) Magasins de modes non compris. : 


(+) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 


11993 — 42} 


1,277 


128 
122 


478 


984 
847 


117 


515 
255 
27 


24 
50 
30 
129 
537 
359 
52 


74 


51 


1 


(x) 
(x) 


(x) 


$ 
893,800 
366,700 


101,000 


65, 60 


360,50 


0 


0 


1,333,400 
490,800 


132,00 
130,00 


0 
0 


580, 600 


634,700 
664, 000 


10,00 


57,30 
3,40 


564, 20! 
253, 50 
30,40 
30,50 
39,50 
152,70 


581,10 


0 


0 
10 


10 
10 
0 
10 
0 
0 


0 


352,500 


63,90 
95,60 


67,90 


| (x) 
(x) 


(x) 


10 
0 


0 


200 


$ 
18,757,100 
7,761,600 


2,373,700 
1,077,400 


7,644,400 


20,028, 900 
8,520, 200 


2,325,500 
1,487,900 


7,695,300 


4,249,900 
3,925,500 


71,100 


231,900 
21,400 


6,539,200 


4,226,400 
535,500 


341,200 
480,300 
196,400 
759,400 
6,210,900 
4,237,800 
521,000 
796, 800 


628,300 
27,000 


(x) 
(x) 


(x) 


40:23 . 


100-00 
42-54 


11-61 
7:42 


38-43 


100-00 
92-37 


1:67 


5-45 
0:51 


100-00 
64-64 
8-19 
5-21 
7-34 
5-00 
11-62 
100-00 
68-24 
8-39 
12-82 
10-12 
0-43 
100-00 
(x) 


(x) 
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Table 32.—ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!}—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rotn, SALES AND StTocKs 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ..................,....... 


2/FOOD GROUP--GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... ..... 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
5 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers............,.,..,..,... 
6 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volaiiles 
7 , Milk dealers—Laiteries.................,.............. . 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............. ren sees 
$|Grocery stores (without meat)—Lpiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meats—Lpiceries (avec rayon de viandes).............. 
ll Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
12 Meat markets—Bourheries 
13 Fish markets—Poissnneries 














16|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)...........,..,..,........,..,,...,............ 
17|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiccries 
avec autres marchandises). ...........................,................,... 
18|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


19}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES....................................,.........e.... 


20/ Department stores—Magasins 4'rayons...............................,.......... 

21|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........................... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 

22 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires... ......,..... 

23| : Without food departments—Sans produits alimentaires 

24 Variety: S-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 


25 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
26 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 
27 Automobile dealers with farm implements— Distributeurs ‘d'automo 
d'instruments aratoires...................,............................. 
28 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés.... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
29 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 








30 Tire shops—Boutiques de pneus... .....,..,...,...... use... 
Filling stations—Stations d’essence— 

81] . Filling stations—Stations d'essence. ..................,....,..............,.. 

32] ‘Filing stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 

. ACCOSSOITES. 00. cece eee cesse 

33) : Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 

chandise..........................,,,.......,.,4444 444 eus sesucses 
84]Garages................,..,......,............4 eee sesuuurererress 





35{Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— . 

86 Boats, {motorbonts, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 

Bd 0) sis eue an 

37 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bate: 

et réparations). ................,..,......,........ 








{1} All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 





Number 
of stores 


Nombre 
de 


magasins 


1,231 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
9,390 755 
2,778 251 
78 Il 
852 61 
10 1 
15 - 
490 15 
115 3 
921 136 
245 13 
126 3 
403 7 
16 1 
. 7 - 
299 17 
262 16 
22 - 
15 1 
217 31 
5 - 
145 24 
16 1 
6 _ 
45 6 
1,320 | a 
488 6 
9 - 
5 - 
42 2 
14 - 
140 7 
192 3 
96 4 
311 2 
15 - 
4 - 
4 - 
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Tableau 32.—ONTARIO— VILLES ET VILLAGES COMBINES (1) — Commerce de détail, 1930, 


par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ _ end of year « 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ ; $ $ $ 
10,306 3,496 12,851, 600 2,163 893 767,500 188, 144,200 37,333,300 
2,925 839 3,209,500 623 252 201,500 53,035,200 3,852,100 
138 34 153,000 13 3 3,900 920, 000 32,200 
133 147 187,000 49 60 25,200 3, 008,400 278,900 
20 2 25,700 . 2 1 900 232,700 2,900 
4 - 3,000 3 - 600 108, 000 4,200 
423 15 355,500 24 2 5,300 2,779,200 7,100 
61 21 44,700 23 8 6,800 1,363, 800 68,700 
819 392 959,200 249 135 82,500 21,994,500 2,214,400 
575 144 745, 200 144 35 47.100 11,669, 800 746.900 
177 24 172,900 21 1 5,600 8,132, 800 217,100 
534 42 478,800 91 6 21,800 7,342,100 - 176,900 
li 1 7.400 4 1 1.800 37,500 900 
40 17 77,100 - - 396,400 101,900 
416 259 550,500 76 41 27,800 8,929,900 3,245,200 
381 232 504,300 “7 40 25,700 8, 152,700 2,979, 000 
22 3 19,800 2 - 700 467,100 108, 000 
13 24 26,400 3 1 1,400 310, 100 158,200 
456 | 71 1,048,400 7 253 ‘46,900 11, 471,900 . 4,072,000 
117 153 281,000 9 19 5,200 2,530, 500 711,600 
141 292 363,900 34 94 17,400 4,187,400 2,108,600 
79 41 139,400 12 4 4,500 1,759,900 461,700 
47 9 61,400 3 - 500 463,500 204,200 
72 246 222,700 19 136 19,300 2,530, 600 585, 900 
2,047 131 © 2,412,000 289 14 105,900 34,077,300 3,300,909 
1,294 107 1 672,300 130 4 54,300 24,441,700 2,568,500 
9 1 9,700 - - - 128, 600 16,500 
3 - 3,800 2 - 1,000 64,100 5,900 
25 - | 26,700 5 1 1,300 310,200 46,600 
8 - 6,600 3 - 1,200 133,300 13,700 
101 1 97,300 18 1 6,800 1,380, 600 | 64,600 
212 4 207,500 49 2 16,300 2,897, 600 = 189,400 
37 2 25,200 14 2 3,600 802, 000 37,600 
356 4 360, 900 64 4 21,100 3,809,000 335, 800 
- 2 1,200 4 - 400 _ 88,500 15,000 
1 - 300 co. - - 12,400 4,100 
I - 500 - - - 9,300 3,200 


€) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 A 10,000 de population combinées. 
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Table 32.—ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Retail Merchandise Trade, 


1939, by Kinds of Business—Con. 


Number or Srores, PERSONNEL, Pay-Rowu, Sates AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





1[APPAREL GROUP(?)—GROUPE DU VETEMENT(?)..................5- 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores~Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 

Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 

arçons:...... 

Men's furnishings 





2 

3 res—Magasins de lingerie (hommes)........... . see 

4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 
… lingerie (hommes et garçons).............,.. pete eee eee eeeeeenee 

5|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille 

Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires 

§ Women's ready-to-wear stores-Magasins de confection pour femmes.......... 

i . 

9 








Hosiery, corsets, lingerice—Bas, corsets et lingerie 

Knit goods stores—Magasins de tricots.............. eee tee 

Millinery stores—Magasins de modes...........,.....,....,................. 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 





10 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur| 
rl es a 
11}: Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. 





12 Furriers - fur shops—Fourreurs...... 2.0... ccc eee nent eee eee 


13 Infants’ and children’s specialty shops— Magasins de spécialités pour enfants..| - 


14|Shoe stores—Magasins de chaussures. .........................,................. 


15|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUP 
+ CONSTRUCTION.................... 


16 Hardware stores—Quincailleries 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 






construction — 
17 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
coustrugtion................,.,,,....,........ssesueseseeeereeneses 
18 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 


construction, charbon et bois de chauffage.…...............,.............. 

19 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. ............................ 

20 Other building materials—Autres matériaux de construction... 

21|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)........... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 







22 Heating, appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
ile... esse seseesereerereeeeneresensees 
23 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 





24] Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......................... 


25 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE......................................... 


26] Furniture stores —Magasins de meubles..........................,.,.....,....... 
27|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations— Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures........................ 

28| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage 

Other home furnishings and appliance stores— Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 
29 Antique shops—Antiquailles................................ 
30 Brushes and brooms—Brosses et bala’ 
















31 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verre 

32 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres.............. 

33 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières 

Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

34 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 

35 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 

36) Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération).................. we eee een eee eneeee 


37|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER... Leeeeeeee eens 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à) 
manger— 

Cafeterias only—Cafétérias seulement...... eeepc e es ees Leet ee ee tenn eens 

38 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). 





39) Lunch rooms—Salles à goûter... secs. ic.e ee 
40) Restaurants (table servico)—Restaurants (avec service de table)............ 


(2) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and conce 


formation can be disclosed. 


Number 
of stores 


Nombre 
de. 
magasins 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes Femmes 
959 222 
8 - 
36 2 
265 7 
172 16- 
57 38 
8 10 
1 1 
18 120 
149 5 
2 » 6 
8 1 
4 5 
230 il 
728 10 
419 5 
75 2 
47 - 
4 - 
22) - 
24 - 
5 _ 
102 - 
30 3 
386 26 
208 10 
(x) (x) 
27 1 
4 4 
(x) (x) 
9 4 
(x) (x) 
14 - 
24 - 
64 3 
33 3 
469 7% 
72 1 
22 3 
283 24 


rning which no in- 
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Tableau 32 —ONTARIO — VILLES ET VILLAGES COMBINES (1) — Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIB, VENTES ET S8TOCKs—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


À 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


1,167 


(x) 


(x) 
(x) 


341 


57 
25 
229 


Fomale 


Fommes 


CES 


tear 


103 
48 


(x) 
22 


(x) 
(x) 


nw 4 


10 


270 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


8,500 
10,000 


222,700 
335,500 


133,500 


2,300 
17,500 


69,500 
2,500 
10,300 
1,300 
194,400 
1,465,300 


812,900 


285, 100 
194,400 
700 
43,500 
22,100 


1,600 
90,900 
14,100 


475,100 
270,400 


(x) 
104,100 


(x) 
5,300 

(x) 
6,900 
3,200 
56, 600 


28,700 


359, 900 


32,400 
229, 200 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


155 
57 


23 
46 


sD 


116 
50 


(x) 
. 61 


(x) 


wo 


1% I oN 


37 


7 
1 
17 


Female 


Femmes 


EN 


CRE 


(x) 


(x) 
(x) 


11 
4 
28 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


1,600 


18,100 
20,600 


7,000 
800 


3,200 


13,400 
13,200 


1,500 
41700 


5,000 
900 


36, 100 
12,300 


(x) 
19,100 


(x) 
1,600 

(x) 
800 
1,400 


v2, 200 


21,300 


5,300 
800 
9,200 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 
$ 
15, 433, 100 


94,300 
340, 900 


4,257,600 
4,976,600 


1,684,000 
116,300 


32,600 
308, 900 


» 595,900 
15,900 


16,989,900 
10,117,200 


2,823,100 
2,524,100 
600 


228,400 
202, 800 


17,900 
857,400 
168,400 


6,029,100 
3,880,400 


(x) 
726, 100 


17,600 

x) 
87,100 

(x) 
60,500 
- 120,700 
736,700 
374,400 


3,056,400 


605, 000 
208, 200 
1,734. 000 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 





$ 
7,402,000 


29,600 
198, 800 


. 2,162,500 
2,469, 800 


576,600 


21,600 
1,595,500 


5,501,500 
4,008, 900 


716, 700 


433,800 
2,300 
27,400 
55,200 


4,300 
175,700 
77,200 


. 1,991,500 . 


1,401,600 
(x) 
220,200 


10,300 
x) 

66,800 
x) 

20, 800 

26,200 
145,500 

93, 100 


143,700 


33,900 
9,400 
68,200 


ran 


COND Te Wr 


38 
39 
40 


_ , (@) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur À trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. - 


EN 
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Table 32.—_ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (:)—Retall Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business—Con. 


Noumser or Srores, PERSONNEL, Pay-Rout, Saves AND Stocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Proprietors 


. Propriétaires 


Male Female 


Hommes | Femmes 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES-Con,—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER-Fin 


Other eating places—Autres places où l'on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........,........,.,.............. 
Refreshment booths and soft drink stands~Pavillons de rafratchissements 
et kiosques à liqueurs douces....................................,,...... 


2 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..........................,.,,........,...,,....,.... 

3 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. ........, 

4 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .......................... 





5|[OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— 


6 Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires..............- 
7 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ..................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

8 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, ete.)..................,........ 44444 

9 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 

10 Feed and coa at stores--Magasins de provende et de charbon.........,..,..... 
11 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 

12 Harness shops—$elleries.....,,.........................,,,.,,..,,...4.4. 


13|Book stores—Librairies.....,.........................,.........,.,.......4.4... 
Coal and wood yards -ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 


glace— 
14 Coat and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
15 Ice dealers—Marchands de glace. .................................,,,,...., 
16|Drug stores—Pharmacies...........,........,...,.,.,,.,,4s 44e ses 
17[Florists— Fleuristes. .................,,.....,4444 4444 esse sesse seen 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 

18 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art..................... 
19 Toy shops~-Magasins de jouets. .................:.......................... 
20 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
21 Cameras and photographic stores —Magasins de caméras et fournitures de 

photographies.........................,..,.,,,....., uses 


2217: ewellery stores—Bijouteries.......................................,. 

23|Luggage and leather goods stores —Valiseries (marchandises en cuir).. 

24|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)..............., 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 





25 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
- gonfigerie)...................,......... eee esse 

26 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
Quriosités).. cece cee cence eieee serrures 


27|Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d’école et de magasin.......................,..................... 
28lOpticians and optometrists—Opticiens et optométristes...........,.,..,...,..,.. 
29|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ........,..,...,.............. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

30 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
C25 esse see eeeeeseresessesesssseseee 

31 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
32 Tobacco stores—Magasins de tabhac...............................,....,..., 
33 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments..’............. 
84 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications divérses (combinées). . 


35|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN..................................,...,....... sous. eevee 





| 
39 


47 
13 
32 


2,169 


71 
257 


gs 
a 
œ 


ooo 


2,152 95 


(x) (x) 


bt 
= 
a 
-_ 


(x) (x) 


(x) (x) 


(x) (x) 


145 


- 21 
36 
214 


en 
mit 
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Tableau 32 —ONTARIO— VILLES ET VILLAGES COMBINES (1) — Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce—}J'in ‘ 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE ZE EEE 


"Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees « hand, 
— ' — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ — — © — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ 8 $ 
9 4 3,900 7 3 1,400 77,100 4,500 | 1 
il 20 15,900 2 5 1,600 179,800 10,800 | 2 
8 13 5,500 2 8 1,500 84,900 4,000 | 3 
2 28 12,300 1 8 1,500 167,400 12,900 | 4 
1,940 435 2,299,100 . 603 65 183,900 38,788,560 7, 704,400 | 5 
22 3 21,100 17 - 4,300 548,200 91,500 | 6 
16 1 9,900 17 2 4,100 831,700 64,700 | 7 
103 10 118,000 30 2 11,100 2,692, 100 316,400 | 8 
30 13 46,009 21 - 4,400 885, 900 186,900 | 9 
42 4 48,600 8 - 5,300 1,215,500 160,900 |10 
(x) (x) (x) (x) (x) - (x) x (x) 11 
20 1 14,500 7 . - 3,000 264,000 135,300 |12 
12 34 30,200 12 3 * 1,800 482,700 276,800 }13 
427, 45 478,600 187 4 57,000 7,428,900 769,900 |14 
37 1 27,900 35 - 4,000 146,900 17,500 |15 
421 135 505,700 79 22 23,600 6,594,300 2,603,100 !16 
93 24 85,500 27 4 8,400 493,100 92,100 |17 
- 8 5,000 1 1 500 68, 000 34,400 |18 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x (x) 19 
3 2 2,500 - - - 51,900 41,600 [20 
1 2 1,400 - ~ - 9,100 2,500 $21 
99 43 130,900 23 12 7,600 1,627,600 1,174,700 [22 
“3 1 3,500 - - - 49,400 17,900 {23 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 24 
13 13 12,900 3 1 500 193, 100 44,800 |25 
12 21 22,400 26 3 2,600 412,700 171,200 26 
(x) | & (x) (x) (x) (x) (x) (x) 27 
2 2 3,700 - - - 109, 700 24,400 |28 
3 1 3,800 2 2 900 46,400 17,500 |29 
115 5 99,900 30 3 8,800 1,406, 900 164,100 130 
7 5 8,300 6 1 1,000 198, 900 27,000 |31 
17 2 15,400 2 - 300 295,200 70,700 |32 
14 6 16,600 5 1 - 800 424,400 68,900 |33 
422 52 579,900 65 3 - 33,800 12,255, 900 1,104,400 |34 
18 1 15,700 14 |: 2,500 341,900 120,000 135 


a, 
eS 
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Table 33.—ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail Merchandise Trade, 
1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 
: included in the totals] 








































Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o | ——— 
Type of operation— Type d'opération stores Per cent 
| — oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount _ 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 9,644 | 13,802 | 12,851,600 /188, 144,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 8,001 | 9,838 | 8,892,100 /135, 720, 100 72:14 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires). ........................,........,.........,,.442 285 513 416,900 | 8,333,900 4:43 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins.........,.,....... 249 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 758 764,900 | 8,935,000 4-75 
sins (chaînes volontaires). ....,...........................,..... 3 : 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............,..... 76 278 268,500 | 3,111,400 1-65 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus) 12 60 61,400 663, 200 0-35 
Provincial chains—Chaînes provinciales 276 | 1,066 | 1,200,900 | 17,221,800 9-15 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............... 59 431 491,500 | 4,885,400 2-60 
National chains—Chaînes nationales. .....................,......... 172 537 482,400 | 6,878,000 3-66 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers.............................,,...,44..4444 uses 4 24 21,300 48,800 0-03 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 171 125 : 132,500 986,700 0-52 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels + 
(appartenant aux manufacturiers)............................... 7 30 45,500 459,500 0-24 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 7 6 4,800 40,700 0-02 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux (séparés|' 
des magasins}........................,.,.,........4.,...,.4. 4 24 22,200 150,700 0-08 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait... ..... 318 112 46,700 709,000 0-38 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 : 
cents, jusqu'à $1.00..............................,..,......, 91 318 222,700 | 2,530,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 29 49 31,700 480,400 18-98 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaf- 
nes volontaires)..........,................ dessesesseserssee 9 14 11,100 184,000 7-27 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 10 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 3 32 18,600 182,200 7-19 
- Provincial chains—Chaînes provinciales. ...................... 26 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.............,........... 2 124 102,200 886, 000 35-02 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 12 99 59,100 798,000 31-54 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 249 675 550,500 | 8,929,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 204 533 431,800 6,932,400 77-64 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)............................................ 37 98 75,800 |. 1,524,200 17-06 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... DE 3} ° 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins wee 2 14 9,400 155,400 1-74 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 4 30 33,500 317,900 3-56 
Men's clothing and furnishing stores and custom tailors(?)—Magasins 
de vêtement et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(?). 429 831 310,700 5,288,700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 408 299 269,700 | 4,862,100 91-94 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... tee wy 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 1 23 25,800 305, 100 5:77 
Pro zincial chains—Chaînes provinciales............. 4 9 15,200 121,500 2-29 
Women’s apparel and accessories stores (?)—Vétement de femme et 
accessoires (3).................... een ptypeetegensete 126 187 143,300 1,838,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 103 134 103,700 | 1,510,100 82-12 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........,...... 9 22 14,600 123,100 6-69 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins ee 10 18 11,000 121,600 6-62 
Provincial chains—Chatnes provinciales............,,.., see }} . 
National chains—Chaînes nationales. .............,............. 1 13 14,000 84,100 4-57 
Shoe stores—Magasins de chaussures..................,..,......... . 246 201 194,400 | 2,838,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 181 108 - 94,900 | 1,748,200 61-60 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires).....,.......... Dee ccc e cence terete terete eee 37 48 46,400 656, 000 23-11 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 4 4,500 38,800 1-37 
plus 1 
Provincial chai Chaînes provinciales. . “13 
National chains—Chaînes nationales. ...............,........,.. it 41 48,600 395,300 13:92 





(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 

(2) Exclusive of hat stores. 

6) Exclusive of millinery stores. : 

(4) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. . ‘ 
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Tableau 33.—ONTARIO—VILLES ET VILLAGES COMBINES (‘)—Commerce de détail, 1930, 
par types d'opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des o 


inclus dans les totaux] 
EEE ————_—_—_—_—_—_—_—EEE 


Full-time 
employees 


Type of operation—Type d’c sération 





Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magzsins.......... : 
Provincial chains—Chatnes provinciales 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrt‘ées par les 


. 


nufacturiers. 2.0... eect cree eee 






Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes}... 
Single store independents—Maghsins individuels irdépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

_ nes volontaires)........,...........................,.,..... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chatnes provinciales... ....,,.......... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . . 
National chains—Chaînes nationales. .........,,,.,.,........... 





Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et viandes). ................,...,............,.,...., 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires). .....................,........,..,...,.... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
plus)............................ . tee 
Provincial chains—Chaines provinciales.. 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 







Restaurants, cafeterias and eating plances(4}—Restaurants, cafétérias 
et salles A manger(t).....,................,..,,,,..,....... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins...: 
Provincial chains-~~Chatnes provinciales............, 
National chains—Chaines nationales. ...................,..,.... 





Filling stations—Stations d'essence... ................,,............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Provincial chnins—Chaînes provinciales... ..,................... 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales. ...............,....,.,.... 





Drug stores—Pharmacies..…......................,...,............. 
Single store independents—Magasins individuel: 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
National chains—Chatnes nationales. ..........,.,......,....... 





Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes....... 
Manufacturer-controiled chains—Chatnes contrôlées par les ma- 
nufacturiors..........,,........ ence neta eee teen een e ee eetas 


Number 
of 
stores 
Nombre 

de 
magasins 


Personnel & 
temps entier 


Num- 


ber 
Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


pérations individuelles, mais ceux-ci sont 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Amoant 


Montant 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


1,118 
837 


1 


920 
430 


112 


56 


322 
(x) 
598 
510 
21 
67 


357 
224 


104,100 
53,800 


(x) 
29,600 
(x) 


959, 200 
448,300 


134, 100 
38,100 
338,700 


918,100 
369,100 


96, 700 
50,800 


401,500 
(x) 


356, 000 
303, 200 


21,700 
31,100 


330, 000 
175,900 


22,000 
40,300 
21,600 
70,200 


505, 700 

426, 900 
67,200 
(x) 

(x) 


(x) 


726, 100 
513,000 


(x) 
156, 500 
(x) 


21,994,500 
11,440, 700 


3,281,800 
504, 000 
6,768, 000 


14,802, 600 
7,007, 000 


1,993, 800 
783,800 


5,016, 000 
(x) 
2,979,300 
2,681,000 
143, 800 
154,500 


5, 080, 200 
4,160,900 


286, 000 
240,200 

66,000 
327,100 


6,594,300 

5,886,200 

605,300 
(x) 
(x) 


(x) 
(x) 


100-00 
70-65 
(x) 
21-55 
(x) 


100-00 
52-02 


14-92 
2-29 
30:77 . 


100-00 
47-34 


13:47 


5-30 


33-88 
(x) 
100-00 
89-98 
4-83 
5-19 


100-00 
81-91 


5-63 
4°72 
1-30 
6-44 


100-00 

89-24 

9-19 
(x) 
(x) 


100-00 
100-00 


ee 
() Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 


@) Magasins de chapeaux non compris. 
(3) Magasins de modes non compris. 


(4) Cafés avec épiceries ct pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 34.—ONTARIO—COMBINED RURAL AREAS (})—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business 


Nomser or Stores, Personnet, Pay-Row, SALES AND STOCKS 


_ [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 






















Kind of business—Genre de commerce 





‘1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 


2}FOOD GROUP(?)—GROUPE DE L’ALIMENTATION (?) 


8|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— : 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix......................,,.......... 
Confectionery stores—Confiseries. 0.5.0... 05sec cece nen c eee e cece eenes 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. .................,..,.. 
Jiggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles........................ 
Milk denlers—Laiteries.........................,.......,............4.... 
9| Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes........... Locke cece ener eee e eee eee 
10|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
11 Grocery stores with meats—lipiceries (avec rayon de viandes).............. 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries........,............ 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
13 Meat markets—Boucheries. .. sevens 
14 Fish markets—Poissonneries. weeeenes . 
15|Other food stores—Autres magasi see eee cece eee seseeees 


WIA O1 





16}COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 


17|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vétement).............,.........,....,....,.,......... 
18|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises)..........,,...........,....,,..,.....,....444. 
19|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


20] GENERAL MERCHANDISE GROUP()—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES (?)..............................44.4 44e 


21 Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .................,......... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
22 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires.........,..... 
23 Without food departments—Sans produits alimentaires...............,...,.... 
24 Variety 6-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 
1.00 


25 AUTOMOTIVE GROUP(C)—GROUPE DE L’AUTOMOBILE(*)........... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
26 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ........................,... 
27 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires...... 0.06. cee cee eee eee eee cee e anne en eens 


28 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ............ 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 

Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries....... 

30 Tire shops—Boutiques de pneus......,...................,.................. 

Filling stations—Stations d'essence— 

Filling stations—Stations d'essence.......................................... 

32 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 

ACCESSOÎTES. ..........................c.cssssesesssceeesseuescseeess 

33 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 

chandise..................,...,..,,,.,4,.4...444 esse 

84|Garages....,........,........,.,....,44...ieeeseees esse esse 


Other automotive establishments—Autres magasins d'automobiles— 
35 Boats (motor boats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
UC cd 00 5) 44444 ess sssesseseseesserese 
36 Boats (gas, oil, acc (essence, hu 
et réparations)................,....,.,..4..... esse 





Number 
of stores 


Nombre 


le 
magasins 


11,797 


3,228 
119 


642 
720 


3 
8 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
11,403 1,027 
2,900 414 
119 13 
3 

378 110 
8 - 
18 - 
147 4 
84 6 
1,265 236 
235 30 
176 § 
445 4 
11 1 
11 1 
2,490 189 
2,231 175 
231 14 
28 - 
79 24 
45 | 24 
19 - 
3 - 
8 - 
2,419 94 
238 4 
17 2 
7 - 
16 - 
10 - 
348 13 
320 4 
629 65 
821 6 
3 _ 
9 _ 


(‘) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. . . 
(2) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no 


information can be disclosed. 
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Tableau 34.—ONTARIO—REGIONS RURALES COMBINEES (‘)}—Commerce de détail, 1930, 
par’genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


OOo 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . hand, 
‘ oo ~ end of year 
Personnel à temps entier ‘ Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— _ _ — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
\ 
5,734 1,730 5,670, 400 1,723 535 525,200 122, 447,700 27,411,200 | 1 
1,511 410 1,402, 600 390 178 118,400 29,257,000 2,6:6,309 | 2 
126 27 113,100 21 8 7,300 882,300 31,300 | 3 
10 - 2,000 - - = 28,700 1,000 | 4 
65 69 57,100 22 39 10,900 1,654, 600 182,800 | 5 
Il 2 12,600 4 - 3,500 140, 000 1,000 | 6 
2 3,500 4 1 900 55,000 2,500 | 7 
188 12 179, 800 20 1 4,100 1,152, 400 7,500 | 8 
34 5 19,600 9 1 1,500 575, 900 23,300 | 9 
356 195 354,300 162 98 48,200 12, 149,500 1,640,900 [10 
250 55 281. ,800 63 14 .. 18,900 5,219,300 436,600 |11 
179 26 158, 100 31 13 11,700 3, 262,300 220,500 112 
272 17 207,400 52 2 10,800 4,047,700 125,100 |13 
12 - 12,000 1 - 100 63,100 1,200 |14 
1 - 1,300 1 - 100 52,600 2,500 15 
1, 182 610 1,246,000 279 ; 153 100,000 39,136,100 13,578,900 |16 
1,083 590 1,141,400 247 134 89,100 35,708, 100 12,550,900 |17 
86 45 93,100 32 19 10,900 3,115,900 881,300 |18 
13 & 11,500 - - - 317,100 146,700 |19 
113 85 199,000 1 18 4,800 2,773,600 1,008,800 |20 
14 27 27,600 7 12 4,200 628,400 367,300 !21 
82 |- 37 138,500 - - - 1,631,900 7" 444,200 122 
10 . 7 20,300 - - - 275,300 139,700 |23 
. 2 > 12 6,500 - 6 600 111,600 25, 800 24 * 
1,135 93 1,041,500 295 42 | 95,300 19,727,400 1,687,000 |25 
343 25 382,400 41 5 18,100 "6,998, 800 708,700 126 
16 - 13,700 8 - 2,700 289, 000 37,500 |27 
6 - 6,800 2 - 1,500 96,500 15,600 |28 
5 . 1 5,800 2 - 800 84,200 8,900 129 
- - - - - - 19,500 4,400 |30 
89 2 86,100 11 - 4,800 1,532, 800 "59,800 131 
146 3 127,800 46 - 10,600 2,418,500 188,800 |32 
85 49 ~ 66, 600 46 36 -14, 600 2,742,700 156,900 }33 
416 12 341,600 133 1 40,500 5,467,100 483,500 134 
1 - 300 - | - 5,600 2,100 |35 
28 1 10,400 6 _ 1,700 70,200 20,300 136 


lati (1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
ation. . 

._,_ @) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 34.—_ONTARIO—COMBINED RURAL AREAS (:)—Retail Merchandise Trade, 1939, by 


Kinds of Business—Con. 


Numser or Stores, Personnez, Pay-Rowt, Sazes AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals] 


ee 
SOOO OOooDhaaoaoaooooooooeeeeeeeeaeannaawqw@anaomees=<~aoS.S SSS ooo 


Kind of business—Genre de commerce 



























1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT......................... 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement ct lingerie (hommes 
et garcons)— 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
arçons......... Lecce eer secs emeeseeseee eee esse 
Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).............,..,...,.,.................,4 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 
6|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie............. 
Knit goods stores—Magasins de tricots 7 
Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 
d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants)....... 
Millinery stores —Magasins de modes...................,.................... 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 


on pe oy 


12 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 

MESUTE.. esse sesesse eee ee sers seseseresesruneseeeseuseee 
13 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes...... 
14 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 






17| Hardware stores—Quincailleries. 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 
de construction, charbon et bois de chauffage................,........... 
Roofing material dealers—Matériaux de toiture 
Other building materials—Autres matériaux de construction 
22/Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Heating. appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
uile 











. Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie . 
25)Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 





27|Furniture stores—Magasins.de meubles...................,.,........,.....,..,.. 
28|Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............,....... 
29|Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison t 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de 
appareils électriques (y compris réfrigération). .......................... 
Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)............,..............,.....,4.... 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER()................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— . 
34 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 
35 Lunch rooms—Salles & goûter..........,...............,...........,....,... 
36 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l'on mange— : 
37 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins).....,...........................................e.. 
38 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements 
et kiosques à liqueurs douces. .............,............................ 
39 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs 
40 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers.............,............. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


401 


55 
34 
12 


26 
12 


24 
14 
179 
117 


486 


22 
37 
70 
81 
226 
4 
45 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
327 87 
3 1 
23 - 
) 56 (x) 1 
(x x, 
46 2 
10 14 
4 6 
2 4 
x) (x) 
( 8 60. 
89 1 
Bo) 8 
x x 
84 5 
608 20 
414 14 
62 - 
38 - 
12 - 
27 4 
13 1 
2 - 
27 - 
13 1 
171 8 
117 6 
1 - 
24 2 
8 - 
14 - 
5 _ 
366 132 
21 3 
25 6 
69 14 
58 15 
176 57 
Lo 1 
16 36 
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Tableau 34.-ONTARIO—REGIONS RURALES COMBINÉES (1}—Commerce de détail, 1930, 
Par genres de commerce—Suite . 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIS, VENTES ET STOCKs— Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


SSS. 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











x Stocks on 
Full-time employecs Part-time employees hand, 
— . — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages : 
3 3 $ 8 
97 7 127,400 22 27 11,100 2,433,500 1,267,300 
4 : 1 5,000 - - - 88,300 35,300 
2 1 1,800 1 2 1,300 114,200 60, 800 
24 1 24, 400 4 3 1,400 558,800 319,700 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) (x) 
30 26 47,300 3 5 1,500 732,900 419, 600 
- il 7,200 - 5 1,400 197,300 74,900 
- 1 800 - - = 14,700 6,900 
3 9 4,200 - 2 300 77,900 £9,600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
1 4 1,900 _ 3 500 62, 100 . 15,600 
16 15 18,800 12 7 4,300 184,000 62,500 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x). (x) (x) (x) 
17 3 16,000 + 2 - 400 _ 892, 700 239,200 
485 45 529,100 129 5 32,600 9,047, 400 3,084, 600 
260 26 254,000 43 4 11,000 5,527,000 2,313,300 
81 6 88,800 21 - 4,800 1,278,400 357,900 
87 9 112,400 47 - 12,000 1,639, 200 286, 900 
6 - 7,500 | 1 - 100 , 600 19,300 
34 2 45,800 10 - 2,200 229,500 37,300 
3 = 3,400 2 - 700 53,400 16,300 
1 - 400 - - - 13,400 . 5,400 
ll 2 15,800 3 1 1,500 203, 900 41,600 
2 - 1,000 2 - 300 14, 600 6,600 
57 12 59,300 52 8 14,900 1,246, 400 484,900 
43 6 39,300 36 4 9,700 879,400 368,700 
6 1 9,300 7 2 3,500 67,200 15,800 
4 4 7,100 -4 . 1 900 - 202,000 80, 900 
- - = - _— - 17,300 3,000 
1. - 400 4 - 700 57,000 8,500 
3 1 3,200 1 1 100 12,400 2,600 
353 209 196,000 54 , 6 23,800 1, 662,100 64,200 
- 6 1,900 9 6 3,700 83,800 5,000 
30 34 31,700 2 -2 600 215,300 10,400 
257 82 103, 200 8 17 4,700 . 521,800 13,300 
19 36 22,900 3 17 2,200 347,700 13,000 
38 29 26,400 29 13 . 9,800 380,300 18,60) 
3 9 2,900 - 3 1,000 19, 400 300 





6 13 7,000 3 7 1,800 90, 800 2,400 
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Table 34.—ONTARIO—COMBINED RURAL AREAS (')—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business—Con. 


Nomser or Stores, Personnet, Pay-Roir, Saves AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals) 


Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires...........- ae 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ..................... 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— , 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)...........,..,.,,.1..,,.4.44444.4esesesssssesssss 
Farmers’ supply stores —Magasins de fournitures pour fermiers . 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 
Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 
Harness shops—Selleries 
9[Book stores—Librairies.......6. 0... cece e cee ence eee tee eee eet ene eee e tee 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace— 
10 Coal pnd woos! yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
Fea ec.) esse éeess esse 
il Ice dealers—Mare 





Oost om wh 











13|Florists—Fleuristes........................,..,....,..,..,....,,..4 

14|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveaut 

15| Jewellery stores—Bijouteries.......................,...,....,........ us 

16|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— 


17 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie)...................... EPR PTEE ep ereene esse er 
18 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et! 
CUTLOSIEES) «0... eect ee eee eet ete e een e nearer nes 


19|Office, store and school furniture, equipment and supplies— Fournitures et outillage] 
de bureau, école et magasin..........................,..,.............,...2. 
20|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. a . 
21|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ............................. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

22 Tobacee stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
CC 4. ésreissesee ses seseesseeeesesreeenenenseereee 

23 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 
24 Tobacco stores—Magasins de tabac.............,.,........,..,............. 
25) Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
26|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 





27|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN 









Number 
of stores 


Nombre 
de. 
magasins 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


1,996 


566 


238 


47 


Female 





Femmes 


(x) 


52 


LC 


wee | mo 


mart | a 


AwWm ons 
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Tableau 31.—ONTARIO—RÉGIONS RURALES COMBINEES( 1}— Commerce de détail, 1930, par 
genres de commerce—Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—F'in - 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux} 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— À — : end of year 
Personnel & temps entier Personnel & temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à Ia 
_ — — — — _~ (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages . et gages 
$ . $ $ $ 
762 159 831,100 . 479 38 119,200 16,834,800 3,502,300 | 1 
s 
18 - 12,300 12 - 2,400 482,900 106,400 | 2 
10 - 4,700 12 - 2,600 1,089,400. _« 47,800 | 3 
78 2 67,400 39 1 8, 800 2,342,300 300, 800 | 4 
49 il 66,900 13 1 4,000 1,738, 000 316,000 | 5 
30 3 32,100 24 - 5,900 1,118,100 138,900 | 6 
14 1 10,800 18 - 5,000 224,700 58,700 | 7 
5 1 3,100 3 - 600 257,200 126,900 | 8 
2 6 4,600 - - - 41,100 15,800 | 9 
138 10 | 131,400 120 2 28,500 2,736, 900 259,800 }10 
3t |. 2 32,200 18 - 2,300 172, 000 8,700 {11 
112 78 133,200 55 22 18,700 2,408,500 928,600 |12 
38 2 42,800 - 3 - 900 202,200 26,500 }13 
9 14 13,600 - - - 122,700 35,800 |14 
7 3 9,800 : 7 . 2 2,400 201,400 173,200 }15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
il 5 7,200 oe - - 82,900 12,200 |17 
- 4 1,600 1 | 2 1,100 53,900 24,100 |18 
(x) (x) (x) - (x) (x) (x) (x) (x) 19 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x), (x) 20 
7 - 3,700 3 - 1,400 26,100 3,000 |21 
20 1 16,200 10 4 3,100 | 305,200 33,400 122 
5 7 6,100 - 1 300 120,800 14,300 |23 
4 - 2,900 1 - 500 33, 200 3,600 |24 
2 I 1,900 1 1 500. 125,000 | . 15,700 |25 
169 8 225,200 138 2 29,600 2,939,200 819,100 |26 
39 5 38, 400 16 | 1 5,100 299,400 56.900 127 
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Table 35.—ONTARIO—COMBINED RURAL AREAS (:)—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are 


included in the totals} 














Full-time 
employees 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 
























Number temps entier 
o : 
Type of operation—Type d’opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des . 
: ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins.............. 11,797 | 7,464 | 5,670,400 1122,417,700 | 100-00 
‘Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 10,366 | 5,657 | 4,044,800 | 94,834,300 77-46 
. Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)..........,.........,............44444 44e. 624: 639 444,100 | 12,685,000 10-36 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... ates 169 286 - 286,400 | 4,249,300 3.47 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga-| 
sins (chaînes volontaires).............................,......... 15 32 30,400 446,800 0-36 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins................. "| , 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma-| 101 126,500 | 1,483,400 1-21 
. gasins (chaînes volontaires). .......,..............,..,,..,.... 3) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 16 41 47,900 581,900 0-48 
Provincial chains—Chaînes provinciales.....................,.,.... 95 254 257,000 | 3,407,200 2-78 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ............................ 18 49 73,700 685,200 0:56 
National chains—Chajnes nationales. ...................,....... ee. 119 295 275,700 | 2,255,200 1:84 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 226 17 11,900 641,600 0:52 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers) wee 21 29 34,000 840,400 0-69 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 5 5 2,400~ 39,100 0-03 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait........... 88 58 35,000 260, 800 0-21 
Other types of operation—Autres types d'opération........,........ 2 1 600 37,500 0-03 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10]: 
. cents, jusqu’à $1.00. 0... eee eet eee eee eens 9 14 6,500 111,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. 8 (x) (x) (x) (x) 
- National chains—Chaînes nationales. .......................... | 1 (x) (x) (x) (x) 
Country general stores—Magasins généraux de campagne dnseesseess 2,413 1,822 1,246,00u | 39,136,100 100-00 
Single store independents~Magasins individuels indépendants... 2,015 1,351 900,200 | 29,217,500 74-65 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).....,.,.,.,,.............. Peter e enna 342 362 241,900 | 7,536,600 19-26 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. an 39 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 MAGASINS ¢ et 68 65,600 | 1,488,400 3:79 
plus)................,....,,...... 1 - 
Provincial chains—Chaines provinciales 2 (x) (x) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d'opéra on. 13 (x) (x) (x) (x) 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(?}—Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
MESUTE(2)...................4. ice see 165 64 50,000 945,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 162 60 44,000 837,400 88-58 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 1 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chaines provinciales...,...........!.,,...., 2 (x) (x) (x) (x) 
Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
ACCESSOITES (3)... cece eee eee e uses. 41 24 12,200 295, 900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 34 14 7,200 203,000 68-60 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 7 10 5,000 92,900 31-40 


(1) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


(2) Exclusive of hat stores. 
(3) Exclusive of millinery stores. 
(4) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 35.—ONTARIO—RÉGIONS RURALES COMBINEES. (‘\—Commerce de détail, 1939, 
par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pes dévoiler des opéretions individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


























Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930). 
Number temps entier : 
o | —— 
Type of operation—Type d'opération stores . [Percent - 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins | — —_ _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes, 
totales 
$ $ 

Shoe stores—Magasins de chaussures. ....................,........, 89 20 16,000 392,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 78 13 8,900 310,700 79:12 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 

nes volontaires). ...................,,......,.....,,.,...4 7 3 2,700 51,300 13-06 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins érsrosesee : 1 (x) (x) (x) (x) 
‘Three-store multiples—Muitiples de trois magasins resssose . 2 (x) (x) {x) (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ...........,........... 1 (x) {x) (x) (x) 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 11 7 9,300 67,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 6 3 4,100 20,500 30-51 
Provincial chains—Chaines provinciales... ...............,.,.... 5 4 5,200 46,700 69:49 

Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 1,498 551 354,300 | 12,149,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1,264 327 172,200 | 7,537,500 62-05 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).....................,...,,,.....,.,.,,.,... 183 120 75,100 | 2,783,900 22.91 
Two-store multiples —M 4 i . 3 
Three-store multiples—Multiples de trois magasi 1 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 5 16 14,900 209,400 1-72 

Fo) CS) 44444 eusiesssesses . 

Provincial chains—Chaines provinciales. 18 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 1 85 87,400 | 1,546,700 12-73 
National chains—Chaînes nationales.....,.........,......,., = 19 
Other types of operation—Autres types d'opération 4 3 4,700 72,000 0-59 

Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 

ecries et viandes)........,..,.,,.,.,......,,.............,. 433 510 439,900 | 8,481, 600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 324 301 227,900 | 5,122,500 60-39 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)....... 00... cece ccc cece nnn eee cence rane 76 89 62,500 1,502,400 17-72 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... il 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 6 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 2 65 68, 600 904,500 10-67 

plus).................,,,,,4,4, 44e esseeseeusssssss 
Provineinl chains—Chaînes provinciales. 2 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles. . 8 53 77,800 908, 600 10-71 
National chains—Chaines nationales. ...................... 3 
Other types of operation—Autres types d'opération | 1 (x) (x) . (x) (x) 

Restaurants, cafeterias and cating places(#)—Restaurants, cafétérias : 

et salles À manger(t}..,..............,44siiesss.. 259 495 | ‘ 169,600 | 1,278,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 229 372 116,700 | 1,000,100 78-21 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins............... 2\ 6 2,700 19,900 1:55 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 1 { 

Provincial chains—Chaines provinciales. ....................... 4 117 50,200 258, 800 20-24 
National chains—Chaines nationales. .....,,....,......,.....,., . 23) 

Filling stations—Stations d'essence.................. pepeee een e ee ees 1,330 374 280,500 | 6,694,000 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 1,279 278 173,200 | 5,938,700 88-72 
Two-store multiples—Multipies de deux magasins............... 12 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 2 . 

Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4.magasins et 9 24 24,000 274,200 4-10 

73) 00) 044 sesssssssssssssssss « 

Provincial chains—Chaînes provinciales. 16 33 37,700 224,900 3:36 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.. 8 15 20,700 102,700 1:53 
National chains—Chaînes nationales . 10 24 24,900 147,100 2-19 
Other types of operation—Autres types d’opération........... 1 - - 6,400 0-10 

Drug stores~-Pharmacies 220 190 133,200 | 2,408,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins in . 199 156 99,600 | 2,087,200 86-65 
‘T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins..... . 14) 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins 5 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magas ns et 9 34 33,600 321,300 13-35 
plus}...............,....,..,.4 444 ssssesssssssseessesess 





€) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
lation. 

(?) Magasins de chapeaux non compris. 

(3) Magasins de modes non compris. 

(4) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris 
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Table 1—-MANITOBA-—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—MANITOBA—Résumé du commerce de détail, 1930 
Full-time employees 
te i Per cent 
Number Personnel à temps entier of total 
of stores ——| Net sales sales 
Group—Groupe Nombre Salaries | Ventesnettes| Pour- 
\ de Male Female | and wages cent 
magasins _ — — (1930) des 
Hommes | Femmes | Salaires ventes 
et gages totales 
$ $ 
0) 61) 6,859 11,440 6,366 | 18,945,300 | 189,243,900 100-00 
Food group—Groupe de l’alimentation............. 2,249 1.542 448 | 1,541,700 27,410,900, 14-48 
* Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAGNE... cece eee e eect eee renee ences 852 556 207 594, 000 15,542, 700 8-21 
General merchandise group—Groupe des mar- . 
chandises générales. ................, œonsnenseses 87 3,018 3,721 | 7,938,700 64,344, 000 34-00 
Automotive group—Groupe de l’automobile........ ' 758 1,609 76 | 1,990,900 20,605,500 10-89 
Apparel group— Groupe du vétement............... 432 542 414 1,095, 000 9,597,200 5-07 
Building materials group—Groupe des matériaux 
de construction......,........................... 417 811 55 1,059, 400 12,173,400 6-43 
Furniture and household group—Groupe des meu- 
bles et articles de ménage..................,.... 7 101 403 91 660,900 3,740, 800 1-98 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- , Ê 
rants, cafétérins et salles à manger beter ener eee 338 653 871 991, 800 5,553,300 2-93 
Other retail stores—Autres magasins de détail..... 1,484 2,207 470°} 2,965,800 |- 29,004,200 15.33 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
seconde main.......,...,......,................ 141. 99 13 107,100, 1,271,900 0-68 
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Table 2.—MANETOBA~— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBER OF STORES, PERSONNEL, PAy-ROLL, SALES AND STOCKS" 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid. disclosing individual operations, but these are included 


. in the totals} 





54 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
6,414 496 
2,026 202 
35 5 
& (x) 
5 1 
302 53 
5 - 
6 - 
169 5 
13 1 
52 3 
782 102 
247 21 
104 3 
282 7 
(x) (x) 
(x) (x) 
20 - 
899 68 
830 
62 2 
7 2 
62 13 
2 - 
35 10 
19 3 
6 - 
821 
156 - 
37 - 
4 - 
9 - 
10 - 
111 3 
146 - 
21 1 
311 4 


Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins......................... . 6,859 
2|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 2,249 
Bakeries—caterers—Boulangeries— maîtres d'hôtel— . 

3 Pakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulan- 40 

gerie(l}.....,.,,.... ue seesesereerr secs erenereserereseneneceneues sus 
4 Caterers—Maîtres d'hôtel. .........................,........ jie ee en eeeenenes 1 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix........,......,......,......,.... 

6| __ Confectionery stores—Confiseries....................,.,..........,.,.., fees 346 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 8 

8 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles............,., .. 

9] Milk dealers(?)—Laiteries(?).....................,.,,.,.,,.,44s.. .. 168 
10| Delicatessen stores—Charcuteries....................,......,.........4. . 13 
11| Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. .................... 48 
12|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 919 

Combination stores—Magasins combinés— . 
13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).....,........ 313 
14 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries..................... 95 
Meat markets (including sea foods)—Roucheries (y compris poisson)— 
15 Meat markets—Boucheries......,................................,.....4 273. 
16 Fish markets—Poissonneries...........................,..,..,.,....,...4,.4 2: 
. [Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices... ....................... - 1 
18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires.........,....,.......................esss. 9 
: 
19/[COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
PAGNE................,....4 44e tence eee c este enereneneeenentee 852 
20! General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vêtement).................,..........,......4... RE 783 
21)General stores (groceries with other merchandise)--Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises). ....................,.,..............,. eee ence 65 
22] General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 4 
23|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES. .............:.................................. 87 
Department stores(3)—Magasins À rayons(3).......... Jeet eee ee nse eenennes grosse 5 
24 Variety. 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à. 9 
25!Dry goods stores—Magasine de marchandises sèches... ......................... 45 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
26 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires............... 21 
27 Without food departments—Sans produits alimentaires...................... 7 
28|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 158 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
29 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ........................ nee 132 
30 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’'automobiles| . 
et d'instruments aratoires........:...................................... 27 
31 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ............ 4 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries— 
32 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries....... 9 
33/__ Tire shops—Boutiques de pneus.........,.................,....,........,.. 7 
Filling stations—Stations d’essence— 
34 Filling stations—Stations d'essence. ....................................... 110 
35 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCOSSOITES. cece cece cree eee eee terete ete ener enn enn e ee ee nes 156 
36) Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre . 
marchandise. ............,...,.,.,,.,.44 eee teen eee EEE EERE EES 22 
STIGarages. 0 eee eee eee eee eee ses EEE EE EE SSE EE EE OD EE ESSERE EES 273 
(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $3,304,209. 
€) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $3,346,103. 
(3) Includes mail order houses. 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


28,253, 700 


1,984,700 


13,400 
x) 

3,600 

225,700 


7,200 
21,500 
00 


951,800 


544,800 
76, 700 


92,400 
(x) 


(x) 
25,700 


4,837, 000 


4,621,000 


149,300 
66,700 


5,939,800 


5,484,500 
225,300 
133,900 

96,100 

2,269,000 


1,644, 800 


136,700 
1,100 


20,400 
5,100 


99,500 
92,900 
6,200 


Con ao Ro 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel ~ Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes” 
Male Female | and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires 
et gages : et gages 
$ $ $ 
11,440 6,366 18,945,300 1,280 676 652,500 189,243,900 
1,542 448 1,541,700 211 99 69,490 27,410,900 
62 18 50,200 5 1 1,300 322.800 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x) 
4 6 9,000 - 1 300 63,300 
147 208 241,000 18 24 9,900 3,416,800 
19 1 20, 000 - ~ - 145, 200 
2 3 5,100 4 - 900 81,500 
173 9 71, 000 5 - 1,100 546,000 
1 5 2,400 - - - 120, 100 
17 15 23,800 2 - 700 393,400 
432 118 409,900 84 51 28,900 10,351,900 
336 44 420,600 47 il 10,500 7,168,700 
93 8 71,800 | : . 8 1 2,500 1,395, 100 
256 12 210,600 34 1 12,300 3,304,900 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
10 - 5,800 - - . - 82,000 
556 207 594,000 135 50 37,900 15,542, 700 
536 193 574,000 126 47 32,900 14,706, 800 
17 9 13,700 8 2 4,500 632,200 
3 5 6,300 1 1 500 203,700 
8,018 3,721 7,938, 700 34 368 172, 100 64,344,000 
2,966 3,685 7,842,100 27 365 170, 100 62,872,900 
13 26 27,800 5 3 1,200 504,200 
23 4 31,700 1 - 300 570,700 
16 6 37,100 1 - 500 396,200 
1,609 76 7 1,990,900 129 4 52,900 20, 605,500 
923 56 1,283,200 38 4 25,400 12,605,800 
45 1 55,700 4 - 1,500 952, 100 
2 - 1,400 - - - ~ 29,400 
18 - 20,400 4 - 1,700 184,300 
3 - 1,800 - - - 77,300 
88 \ 5 93,000 11 - 2,200 1,259, 100 
211 3 211,100 25 - 6,500 2,534,600 
1 2 300 - - - 77,800 
293 8 291,600 46 - 15,100 2,683, 500 


222,900 


() En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $3,304,209. 
@) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $3, 346, 103. 


(3) Comptoirs postaux inclus. 


684 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 2.—MANITOBA- Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER oF STORES, PERSONNEL, PAY-ROLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 


Proprietors 





AUTOMOTIVE GROUP-Con—GROUPE DE L'AUTOMOBILE-Fin 


Motorcycles, bicycles and supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
1 Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes.......................,... 
2 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
3 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. . 
4 
5 





Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 
Aircraft and accessories—Distributeurs d’aéroplanes et accessoires........... 
Boats {motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
VaChts) 0... cece eee ee eet renee ence e neta nent eeeeeneneeas 


6|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons) — 


7 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 

ATÇONS. eee cence eee ee eee osseuses resesereseeseresresees 
8 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..........,......... 
9 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 


lingerie (hommes et HATÇONS)......,... 4.4 rerveusssese 
10 Men's and boys’ hat stores —Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 
11/Family clothing stores — Vêtement pour toute ta famille.......................... 
Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires: 








12 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 

13 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. sue 

14 Knit goods stores —Magasins de tricots............ an . 

15 Millinery stores—Magasins de modes cue e cue e ee tense eeeecererneteneeeresnane 

Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 

16 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MESUFE. oe ee ee eect tenet eee nde seen 

17 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes...... 


18 Furriers—fur shops—Fourreurs................,...,.......,.,.....,.....,... 
* [Shoe stores—Magasins de chaussures— 





19 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes...,.............. 
20 Shoe stores (women’ s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 
21 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 


hommes, femmes et enfants.....................................,....... 


22;BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 


CONSTRUCTION..................................4.4404 esse 
Hardware stores—Quincailleries— 

23 Hardware stores —Quincailleries. ........................,.............,.,.. 

24 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires....... 


Eumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 









25 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. ...........,......................................,...4.. 
26 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ 
construction, charbon et bois de chauffage. ............. losesesereresesees 
27 Roofing material dealers—Matériaux de toiture 
28) Other building materials—Autres matériaux de éonstruction 


29 Islectrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 

Heating | appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 
uile......,.,............,,.4,.4 4444 seeds eue eseeseeresse 

30 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie wee 

31|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......,,......,,......,.. 


32} FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE............00..000000ccccce cece snes eens ees 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
33 Furniture stores—Magasins de meubles.................,..................., 
34 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres. . 
35|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. ..............,.......,,...........,. 
Household appliance stores —Magasins d'appareils de ménage— 
36 Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage................ 
37 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de ménage 
(gaz ou électricité). , 
38 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d appa- 
reils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)........ 
39 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 














Propriétaires 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 (x) (x) 
3 2 - 
11 ll - 
2 (x) (x) 
11- (@& (x) 
432 326 97 
9 2 - 
17 17 - 
44 42 6 
2 (x) (x) 
38 37 3 
50 18 16 
5 2 3 
1 (x) (x) 
59 4 57 
129 137 3 
6 1 5 
31 28 2 
3 i} | - 
3 3 - 
35 |. 32 2 
417 387 13 
168 187 6 
18 20 1 
45 39 - 
131 79 2 
3 6 1 
4 5 - 
8 7 2 
1 
2) 32 1 
12 12 - 
101 87 4, 
17 14 2 
15 18 - 
1 (x) (x) 
5° - - 
5 1 - 
4 _ - 
1 (x) (x) 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] . 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
. — — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— —_ _ — _ — (1930) fin de l’année 
Hommes |.Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
. $ $ $ $ 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
4 - 6,100 - - - 43,400 11,600 
3 1 3,700 1 - 500 , 62,400 13,200 
(x) (x) _ &x) (x) (x) (x) (x} (x) 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
542 4t4 , 1,095,000 81 81 50,300 9,597,200 2,833,900 
14 1 23,700 2 - 600 204,500 62,300 
13 - 12,900 1 - 200 259, 000 122,100 
64 5 87,800 16 6 5,500 1,185,000 503, 200 
x) (x) x) (x) (x) (x) x x). 
70 75 167,500 5 8 3,000 1,704,600 560,200 
19 135 166,900 3 22 5,600 2,028,400 322,900 
3 6 10,300 - - - 66,300 20,200 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
2 48 . 35, 700 - 24 7,700 350, 700 49,200 
160 47 219,100 35 5 19,300 1,040,000 189,100 | 
1 10 7,500 - 5 500 , 100 3,100 
115 69 227,000 9 4 4,000 1,235.300 497,800 
4 1 10,500 - - . -|- 70,600 37,200 
8 3 13,300 1 - 300 170, 700 41,400 
65 13 104,300 9 7 3,600 1,097,500 403,700 
811 55 1,059, 400 151 4 74, 700 12,173, 400 3,023,500 
250 29 326,500 33 2 8,800 3,698, 800 1,380,500 
18 4 23, 100 3 - 1,000 371,700 113, 000 
74 1 77,000 13 - 4,600 1,076,500 326,300 
364 14 492,500 70 2 37,900 §, 353, 700 1,017,600 
11 1 11,400 - - - , 700 4,800 
29 - 55,000 21 - 18,600 1,082, 100 77,100 
8 1 10,300 2 - 300 80, 900 14,700 
35 2 34,700 § - 1,200 250,300 : 34,300 
22 3 28,900 4 - 2,300 183,700 61,200 
403 91 660,900 58 5 32, 690 3,740,800 962,100 
51 4 89,300 6 - 1,700 |: 464,800 93, 800 
18 3 21,000 3 1 1,200 209,500 89,000 
(x) (x) (x): (x) (x) (x) (x) (x) 
67 12 78,000 - - - 129,500 40,000 
46 11 103,500 6 - 4,600 364,100 | ” 37,000 





46 il 72,800 22 - 16,500 569, 000 168, 000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
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{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 
















































Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con. — GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 
1 Antique shops—Antiquailles........,..,,..,.,.....,...,.,..,............... 2 (x) (x) 
2 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
nières, stores et tentes.............,.......,...,.,.,.,,..,...ssesese 3 3 1 
3 China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 4 1 1 
4 Lamps and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécial 1 x x) 
5 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. . 2 x) x) 
6 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières 1 x) 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
7 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ ,10 14 - 
8 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 6 7 - 
9 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération). ............,....................4.. 24 20 - 
10) RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES(!)—RESTAU-|_ - 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER(1).................. 338 372 43 
Restaurants, cafeterias and lunch roonis—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
ll Cates (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) 114 140 15 
12 Lunch rooms—Salles à goûter. ..................................... . 18 * 19 2 
13 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 113 139 9 
Other eating places—Autres places où l'on mange— . 
14 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........,...,.,.,..,....,,...,.4. 20 21 2 
15 Lunch counters and restaurants (10 seats and 
{10 sièges et moins)...........,.........,! 39 29 9 
16 Refreshment booths and soft drink stands— 
et kiosques à liqueurs douces....:.....,..,.....,...,........,..... .. 12 6 1 
17 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......... : . 4 3 - 
18 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 16 10 5 
' 
19};O0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 1,484 1,292 46 
Farm implements—Instruments aratoires— nu 
20 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 43 50 1 
21 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 316 335 1 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
22 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, CC.) eee eee een ee eke ee eee nena eens 31 33 2 
23 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers.. . 27 14 - 
24 Feed and coal stores—Magasins-de provende et de charbon.................. 5 . 4 - 
25 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 115 7 - 
26 Harness shops—Selleries........ so. . sees 54 58 - 
27} Book stores—Librairies..... ...... 18 16 - 
Coal and wood yards—ice deale 
glace— 
28 Coal ene wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant go 7 
CG)... esse esse serres ses rene re some ses sssesesssseeesseeeees 159 1 
29 Ice Gealers—Marchands de glace... 4 - 
30| Drug stores—Pharmacies..... Lee eenee tees 220 204 7 
31 Florists—Fleuristes...........,......,........,.,...,..,,.....,... 28 23 6 
Gifts, novelties, toys, cameras—Pazars, nouveautés, jouets, caméras— . 
32 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art .................... 4 2 3. 
33 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 2 (x) (x) 
34 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies 2 (x) (x) 
35|Jewellery stores—Bijouteries..................,.....................,.....,..... 59 62 3 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
Luggage and leather goods stores Valiseries (marchandises en cuir)......... i} 
36) Leather and leather findings—Magasins de cuir et erépins.................... 1 3 - 
37|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 1 (x) {x} 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
38 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). ........,...,.,.,...,......sssesessesseeseesneresreeeseeese 9 5 |: - 
39 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et - 
curiosités). ........,...,...,..........,..... sane neon eee nee eeerenceeee 14 14 - 


(4) This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in~ 
formation can be disclosed. 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


————————————— ee 
EEE ————— 2 ——_—_—_—_— —EEEE 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


(x) 


99 
19 


(*) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, 


Female 


Femmes 


mtn 


871 


282 
59 
387 


470 


worn 


(x) 
(x) 


(x) 


32 
16 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


(x) 


34,400 
x) 


x) 
x) 


23,200 
40,200 
176,200 


991,800 


382, 700 
72,400 
400, 800 
17,200 
18,600 
6,100 


22,500 
57,300 


2,965,800 


42,700 
19,300 


37,500 
63,500 
9,900 
64,600 
2,400 
191,700 


720,400 
6,300 


429, 100 
125,100 


5,600 
(x) 
(x) 

301,800 

16, 700 
x) 


51,600 
28,500 


information ne peut être dévoilée. 
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Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


{x) 
(x) 
(x) 


455 


39 


. Female 


Femmes 


(x) 


8 


(x) 
(x) 


(x) 


am 
ET OH oR 


1 


1 


30 


lor 


4 


1 
1 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


1,300 


nn 
MAMA 
LES 


2,200 
2,000 
2,500 


9,100 


2,400 
2,400 
1,300 
900 
200 
1,500 


149,900 


3,600 
- 2,300 


800 
800 
7,000 
800 


66,400 
500 


18,800 
6,200 


900 
(x) 
(x) 
4,600 


300 
(x) 


1,100 
12,700 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


(x) 
15,200 
73,600 

(x) 

(x) 

(x) 

230, 100 
272, 800 


1,279,600 
5,553,300 


2,175,400 
350, 400 
2,087,500 
167,700 
182,700 
57,600 


133,200 
304,000 


29,004,200 


668,300 
1,085, 900 


760,400 
1,058, 600 
249,700 
545,500 
139,500 
801,400 


7,181,300 
8 


+800 
4,294,000 
688, 700 


50,500 
x 
(x) 
1,600, 000 
62,000 
(x) 


286,400 
254,300 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin ala 

e l'année 
(prix coûtant) 


(x) 


4,300 
24,700 
x) 


&) 
44,800 
32,900 

301,400 


155,300 


45,500 
9,800 
7,200 

300 


4,000 
6,300 


-5,941,800 


149,200 
163,900 


.39, 900 
340,400 


287,400 


709, 500 
4,100 


1,161,500 


72,800 
12,500 
x) 


(x) 
1,071,100 


14,500 
x) 


24,400 
80,900 


ms 


Co Oo N or ci 


38 
39 


et sur lesquels aucune 
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in the totals] 


SS EE 





Proprictors 








Number Propriétaires 
of stores . 
Kind of business—Genre de commerce — 
. Nombre de 
; magasins Male Female. 
Le Hommes | Femmes 
OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 
Office, school and store supplies and equipment dealers—-Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— 
1 Office and school supplies—Fourhitures de bureaux et d'écoles.............. 10 il 4 
2 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin........ persesneegeseeseeesessessses 10 | 8 - 
3 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de MAGASIN. 0. ee eee nee nee eee EEE ene ERO EE EES 12 1 - 
4 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 7 7 - 
5lOpticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 15 14 1 






6|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ....,..................... . 4 3. - 











7\Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux 2 (x): (x) 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
8 Tobago stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 30 30 1 
etc.)..... nsnsvorse anoesererseesre cesse ecesseseeseeeneseenererereseres , 
9 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux! 8 6 1 
10 Tobacco stores—Magasins de tabac...........................,,............ 15 17 - 
ll Tobacco stores with foods-—Magasins de tabac, avec aliments............... * 20 17 ? 4 
Miscellaneous classi fications—Classi fications diverses— 
12 Government liquor stores— Dépôts de spiritueux exploités par le gouverne- 15 : 
13] + 1 
parfums, etc... 104 103 - 
14 Miscellaneous kin 
nommés... 118 65 4 
15/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... ii 142 2 
16|Clothing and shoe stores—Vétement et chaussures. 44 37 8 
17| Furniture stores—Magasins de meubles.................... : 33 36 2 


18lOther secondhand stores—Autres magasins d'articles usagés see 64 69 
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NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


(x) 


Female 


Femmes 


(x) 


Wee dd Ge 29 O7 00 


o 


21 


13 


Da te 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 


52,800 
. 103,000 


100, 900 
101,700 


135,100 
500 
198,900 


197,100 


24,000 
21,400 
61,700 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


~ 


D I Ho 


100 


14 


cs 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 





(x) 


$ 


700 


(x) 
1,200 
200 
400 


600 
20,000 


3,600 
900 
2,700 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


274,400 
693,100 


435,400 
255, 600 
182, 500 
266, 200 

(x) 


232,600 
60,300 
411,200 
277,000 
3,927,500 
268, 800 


1,577,100 


1,271,900 


222,100 
344,800 
705, 000 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de | année 
(prix coûtant) 


82,800 
263,100 
118,400 

64,500 

28,100 


42,600 
(x) 


16,900 
14.600 
27,900 
31,700 
230,200 
34,600 


569,300 


357,600 


108,400 | 


178, 000 


I OU DD 
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Table 3.—_MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 








Kind of business—Genre de commerce 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Rent 


Loyer 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


1 Total, All Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 
rapport(l)...................4.4e ses 


2])FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ 


3|[Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 
4|Confectionery stores—Confiseries.............,......,,,.................. 
Dairy produets dealers—Marchands de produits laitiers— 
5 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. .............,.. 
6 Milk dealers—Laiteries.........,........,,.,,,.,..,.,.,,,.,,,,,.... 
7|Delicatessen stores—Charcuteries....,.........,..,.......,.......,.,,..,.. 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. ................,........... 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......... 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meats—Kpiceries (avec rayon de viandes)........ 
11 Meat markets with groceriés—Poucheries avec épiceries............... 
12|Meat markets—Boucheries...................., tees ee 
13|Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. ..............................,,.,..,..,.. 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE... és dessu eesssses 


15|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement)...................,...,.,..,.,.... 
16[General stores (groceries with other merchandise)—-Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises)...,.....,.............,...,.,,... 
17|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries......... 


18| GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES............................................. 


19|Department stores, and variety, 5-and-10, to-a-dollar stores— Magasins à à 
rayons, bazars, magasins de 5 et 10 cents, susqu’a $1.00........... : 

20) Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 








21 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. ...... 

22 Without food departments—Sans produits alimentaires................ 

23)/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 

24 Automobile dealers—Marchands d’automobiles....................... 

25 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automo- 


biles et d’instruments aratoires.......................,.....,.,.., 
Accessories, tires and batteries—A ccessoires (auto), pneus et batteries— 
26 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries.. 
27 Tire shops—Boutiques de pneus...........,..............,.,...,....., 
Filling stations—Stations d'essence— 
28 Filling stations—Stations d'essence. .….................................. 
29 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec 
pneus et accessoires. ...,.,..,.,,.....,.....,.,..................4. 
80] Garages. .......,..........,..,,.,....,... 
31) Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes.. 


32/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT sec ne eee cnet eneeees 





Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et garcons)— 





33 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes 
et garçons.................................... 

34 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (ho: ) 

35 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de véte- 
ments ct lingerie (hommes et garçons)............................ 

36 Family clothing stores—Vétement pour toute la famille................ 


241 


227 
13 


54 


ant 


54 
103 
116 


349 


9 
9 


32 
30 


4,667,000 
669,700 


14,900 
181,700 


1,000 
2,600 
7,700 
17,600 
239,300 
92,600 
33,300 
69,800 


6,800 
114,900 
110,300 

3,300 

1,300 


1,278,300 


1,239,300 


26,500 


7,300 
5,200 


349, 000 


118,100 
5,600 


4,100 
2,900 


34,500 
74,500 
100,800 
3,800 


631,100 


23,500 
15,700 


84,900 
78,000 


136,547,200 


16,802,000 


202,300 
2,651,300 


57,700 
42,100 
105,500 
295,400 
7,190, 700 
3,050, 200 
937,700 
2,167,900 


82,000 
4,856, 600 


4,636, 800 
158,400 
61,400 

63, 189,500 
62,350,000 
423,700 


351,800 
55,000 


9,327, 800 


4,545,400 
284,800 


148,500 
73,300 


813,400 
1,811,500 
1,441,300 

54,300 


- 8,157,100 


204,500 
128, 000 


921,200 
1,548,700 


G\ Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


{2) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily in- 


clude figures for all stores in leased premises. 


(3) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


Similar precautions should be 
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Tableau 3.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


EEE EEE 


B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 

















Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting —. Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires ~  Asalaire fixe(s) — — — 
Magasins ne figurant | —— Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la feuille — —_ du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ g $ 
4,322 3,382 919 1,712,000 18,217,700 19,330,400 170,053,500 | 1 
1,270 1,069 158 224,900 1,371,400 1,856,700 21,897,500 | 2 
19 |. 14 3 4,600 29,200 25,800 157,000 | 3 
214 188 31 37,700 228,100 372,300 2,819,100 | 4 
4 4 - - 6,000 6,600 | ” 78,500 | 5 
26 24 1 800 16,100 19,900 105,800 | 6 
6 6 1 600 2,400 8,500 87,300 | 7 
23 22 3 4,900 15,400 25,800 203,500 | 8 
510 416 . 57 85,200 394, 200 579,000 8,127,300 | 9 
220 153 18 26,200 410,400 461,600 6,384,600 |10 
65 64 9 14,300 62,600 94,700 1,082,200 |11 
168 152 26 41,800 190,100 237,200 2,702,800 |12 
8 ll 7 5,200 5,800 12,100 72,000 [13 
601 550 131 173,800 533,600 757,100 12,379,100 {14 
559 511 128 167,800 517,900 717,200 11,820,700 |15 
39 38 1 900 11,700 27,100 414,700 |16 
3 1 2 5,100 4,000 12,800 143,700 |17 
63 44 8 18,400 8,106,300 7,774, 700 64,209,500 |18 
14 1 1 2,900 8,012,200 7,658, 600 62,872,900 |19 
27 23 5 11,000 24,500 43,500 398,400 |20 
17 17 1 1,500 32,000 31,000 548,700 [21 
5 3 1 3,000 37,600 41,600 389,500 {22 
492 403 133 238,300 1,917,900 1,732,860 18,791,900 |23 
116 78 56 | 112,500 1,284, 700 1,078, 200 12,177,200 (24 
23 27 5 7,900 56,000 49,300 914,800 |25 
9 2 7 13,100 22,100 14,900 184,300 |26 
7 8 2 | 2,100 1,800 7,600 77,300 |27 
49 41 12 24,800 85,700 95,400 968,800 |28 
111 86 15 23,400 186, 800 185, 000 2,108,300 129 
158 + 146 33 49,800 250,700 272,800 2,136,800 |30 
9 7 2 2,400 4,200 10,100 59,400 [31 
313 223 83 200, 700 1,018,200 1,331,500 8,535,600 132 
8 1 1 2,000 23,700 44,400 200, 600 133 
10 9 1 3,100 4,600 14,300 122,200 134 
37 25 16 ‘ 34,800 87,600 178,800 1,093,500 135 
32 23 il 27,000 164, 200 255,300 1,735,900 |36 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. ‘ 

() Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et mémo quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pasavec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. 

(3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensa- 
tion totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
I faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3.—MA NIT OBA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 








Kind of business—Genre de commerce 


APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et acces- 
soires— 

1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 

2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 

3 Millinery stores—Magasins de modes........... sees 

Other apparel stores—Autres magasins de vétemen nger: 

4 Custom tailors and made-to-measure clothing— ailleurs et vêtement 

SUP MESUTE...........4.....4.....4.. eee 

5|* Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes.. 

6 Furriers—fur shops—Fourreurs.............,,.....................,.,. 

Shoe stores—Magasins de chaussures— 

Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes............ 

Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 

pour hommes, femmes et enfants..,,,,..............,.........,... 









@=1 


9|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION..............................,,,,..44444424 


Hardware stores—Quincailleries— 
10 Hardware stores—Quincailleries....................,..,,.,,...,...... 
11 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 








12 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construetion..............,..,..,...,4,44.44 issues 
13 Lumber and building materials, coal and wood-—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon ct bois de chauffage. ............... 
14 Other building materials—Autres matériaux de construction. . wee 
15|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). ee 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
16 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 
à l'huile. ........,..............,...,,4.4.4 een tent eee een es 


Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie.. 
17/Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ................... 


18] FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 


BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.............................. 
Furniture stores—Magasins de-meubles— 

19 Furniture stores—Magasins de meubles. .,,,,.................,........ 

20 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. ............... 


Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
21 ménage (gaz ou électricité}..................,...,,.,.......... 
92|China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, ete 

Radio and music stores —Magasins de radio et de’musique— 





#3 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios..... 
24 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 

et appareils électriques (y compris réfrigération} decsseceseeseessue 
25 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio 


et de musique (y compris réfrigération)........................... 


26|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES-| . 


TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 


manger— 
27 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie).......... 
28 Lunch rooms—Salles à goûter.......................,.......,,........ 
29 Restaurants (table service)—Restaurants {avec service de table)...... 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
30 Cafes with groceries—Cafés avec épicerieg......................,.,.. 
31 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)......................................... 
32 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces. .............................. 





33 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.............:............,.. 
34 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers..............,...... 






A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


48 
49 


102 
4 


a 


oO © fh mw 


22 





Rent 
Loyer 


159,700 
3,600 
37,200 


62,400 
4,100 
50,300 


11,600 


80,500 


102,000 


63,500 
1,300 


7,300 
8,500 

700 
3,400 
5,400 


10,400 


154,900 
7,500 
2,000 


7,000 
3,500 


16,200 
10,300 
69,300 


380,200 


141,000 
18,000 
164,500 


~ 7,400 
13,900 
800 


17,000 
10,600 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


1,990, 900 
66.300 
299,100 


779,200 
29,300 
889,900 
69,600 


- 1,032,200 


4,839,500 


1,590,900 
87,100 


618,200 
1,387,800 
710,600 
70,200 
151,600 


180,200 


2,852,000 
202, 900 
89,900 


353,100 
73,600 


213,300 
174,600 
1,261,900 


4,556,000 


1, 856.000 
268,000 
1,853, 000 


84,600 
155,300 
1,800 


133,200 
109,300 
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Tableau 3.—_MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


693 











Proprietors 
Number not on 
of stores pay-roll 
reporting — 
— Propriétaires 
Magasins ne figurant 
faisant pas dans 
rapport la feuille 
de paie 
La 
41 21 
4 5 
41 37 
74 62 
4 3 
28 20 
3 1 
28 14 
340 212 
136 108 
13 13 
35 24 
115 35 
3 1 
6 3 
1 18 
23) 
, 6 5 
81 a 
lt 
14 il 
4 - 
4 2 
9 7 
4 1 
23 9 
213 até 
78 82 
11 10 
72 82 
13 il 
20 16 
6 2 
4 2 
8 6 





B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 
a stated salary (3) 





Propriétaires 
à salaire fixe(3) 
Number Salaries 
* Nombre Salaires 
$ 
6 17,300 
6 7,600 
20 41,000 
1 900 
8 29,400 
13 37,600 
107 249,000 
51 93,200 
2 1,200 
3 11,600 
32 90,200 
3 15,400 | 
3 3,400 
11 19,700 
1 2,300 
30 86,600 
3 ’ 3,900 
6 14,700 
1 1,800 
6 10,500 
2 9,200 
10 40,500 
48 64,700 
25 37,800 
2 3,900 
13 13,100 
3 2,100 
3 4,300 
1 1,600 
I 1,900 


Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires 
et gages 
du personnel 


156, 200 
3,800 
42,200 
201, 600 
8,000 
189,200 
10,500 
106, 800 


1,030,900 


304,400 
17,100 


80, 100 
470, 600 
73,600 
9,900 
35,900 
30, 000 


‘ 570,700 
36,100 
21,300 


85,900 
34,400 


25,400 
41,700 
178,700 


830,400 


349,300 
30, 900 
332,400 


13,200 
17,000 
200 


22,500 
51,600 


. All other 
expenses 
(including rent) 
Tous 
autres frais 
(y compris 
loyer) 


270,200 
, 800 
51,300 
127,800 
7,100 
170, 200 
18,100 
152, 900 


1,121,000 


331, 600 
- 16,500 


70,000 
440, 600 
180,300 

12, 500 

27,500 


37,900 


596, 600 
30, 800 
31,400 


40,900 
9,000 


50, 000 
51,400 
291,500 


789,902 


326,800 
30,100 
329,700 


14,300 
20,000 
600 


35, 500 
19,000 





Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


1,865,300 
, 200 
305,600 
825,000 
29,300 
1,044, 100 
© 70,600 
1,028, 000 


10,820, 600 


3,282,100 
277,300 


1,020,300 
4,660, 500 
1,079,600 
71,400 
242,500 
144,000 


3,030, 600 
213,500 
204,500 


272,300 
.. 73,600 


229,500 
268,100 
1,276,100 


4,429,900 


1,908, 200 
174,200 
1,658, 200 
109, 100 


129, 200 


Ohm 


aon Oe 


10 
11 


26 


27 
29 
30 
31 
32 
34 





694 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 193 1 


Table 3.—MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 








Kind of business — Genre de commerce 





1|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles......... 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

Feed stores (flour, feed, grain; fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.).........,.............,,...,,............0 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers......... 
Feed and coal stores —Magasins de provende et de charbon............ 
Crain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
Ce 0) an 
Harness shops—Selleries. . 
9] Book stores—Librairies.....,...........,....,..,.,..,.,...4............. 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands 
de glace— . 

10 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 

prenant glace).........- 0c cece cece reer e eee e te tee eee e eee ene eees 

11 Tee dealers—Marchands de glace....,.....................,.,......,.. 

12] Drug stores—Pharmacies 

13|Florists—Fleuristes, .. , 

14|Jewellery stores—Bijou cheese eeeaes 

News dealers—Vendeurs de journaux et de papeter 





D IE M cor 
















15 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
(tabac et confiserie)............. rere ene e rere e seer eeenes 
16 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 


terie et CUTIOSILES) 00. cee eee eter ee eee ee ete tenes 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’ou- 
tillage de bureau, d'école et de magasin— 

17 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles......... 

18|- Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 

et outillage de bureau, école et magasin........................... 

19 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau 

et de magasgin...............,........4.isisisesessesesesesssre 

20 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 

21|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 

22|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs......................... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

23 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 

hôtels, ete.) ...........,...,.,...........,...,......s4essscssse 

24 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 









Journaux................,....., ses 
25 Tobacco store: gasins de tabac,......... Lasers es sssssesseressese 
26 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments......... 
27| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 


binées)..,......,,..,4,.4,..4444.44. ses see 


28]SECONDH AND GROUP—GROUPE DE LA MARCHA NDISE DE 
SECONDE MAIN.......................................,,.,....4.. 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


620 


17 
51 


= 
ae 


18 
16 


82 
151 
46 


= 


Rent 


Loyer 


g 
917,900 


> 


6,300 
10,300 


10,000 
6,600 
1,000 


3,700 
43,300 


163,600 
400 
196,800 
54,300 
107,500 
28,700 


13,700 


9,800 
31,700 
13,000 
10,500 
18,100 

7,600 
‘16,300 

6,400 
56,100 
16,400 


62,100 


69,000 





Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 
20,927,300 


199,600 
320,900 


468,900 
477,100 
57,500 


44,600 
703,000 


4,873,800 
26,400 
3,374,600 
585,700 
1,487,600 
260,300 


229,300 


274,400 
443,300 
433,300 
255,600 
179,600 
266,200 
191,300 

56,800 
398,500 
246,800 


4,486,700 


999,400 


ee _“———…——…—…—…— —_… —… eee aa 
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Tableau 3.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 





Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déciarés(?) 





Proprietors receiving 
a stated salary(?) 


Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


All other 
expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


695 


100 
3 
181 
52 


71 
3 
120 
38 


Oo 


on 


foot 


Propriétaires 
à salaire fixe(®) 
Number Salarics 
Nombre Salaires 
$ 
210 452,500 
12 17,100 
8 6,400 
3 6,000 
4 6,000 
4 4,700 
3 7,700 
52 102,900 
52 105,000 
10 25,100 
19 62,900 
3 6,200 
10 32, 500 
2 8,800 
1 3,000 
4 10,800 
1 1,600 
2 4,200 
1 2,000 
14 22,800 
11 12,100 


2,736,400 


12,700 
17,800 


35,000 
43,900 
8,900 


722,600 
6,800 
401,500 
111,700 
301,300 
51,200 


41,000 


48,800 
102,300 
85,200 
99, 000 
30,600 
23,000 
11,100 
2,600 
32,000 
7,200 


324,500 


101,900 


3,214, 700 


31,600 
44,300 


30,400 
79,200 
21,500 
30, 900 
13,900 
55,500 


811,500 
5,200 
477,000 
172,700 
419,400 
50,100 
55,800 


28,100 
151,500 
50, 200 
48,500 
38, 800 
49,400 
20,400 

8,400 
81,400 
28, 800 


333,400 


155,400 


24,897,200 


496, 600 
566,400 


645,300 
680, 400 
238, 800 
471,400 
101,700 
420,500 


6,244, 800 
33,300 
3,798,800 


° 273,100 
251,500 


258,400 
669,900 
294, 900 


240, 600° 


174,900 
1262/10 
145, 700 
41,100 


375,000 
248,100 


5,332,700 


1,041, 600 


we 


CON aoe 





/ 
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Table 4—MANITOBA-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types-of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 











Full-time 
employees Net sales (1930) 
> Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o! | — ——_—_—_—_—_————— 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
- _ of total 
‘ Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount _ 
magasins |  — _ — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages : des 
. . ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins. ................. 6,859 | 17,806 | 18,945,300 |189,243,900 | 100-00 
Single store independents~Magasins individuels indépendants....... 5,474 | 13,731 | 14,386,300 |145,254, 700 76-76 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
- volontaires)........... Lreneste see seresses esse eseneseesesesssses 295 355 260,700 | 6,485,100 3-42 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..........,,...... 182 727 867,700 | 8,489,300 4-49 
- Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)........... errr 8 18 13,300 240,200 0-13 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins......... RREEETEE 72 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois maga- 421 489,200 | 3,186,300 1-68 
. sing (chaînes volontaires)......................,.....,.,..,...., 2 


49 177 172,100 | 1,678,200 0-89 
65 191 267,800 | 5,217,700 2-76 
129 556 666,600 | 5,496, 800 2-91 


Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 
Provincial chains— Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles... 








National chains—Chaines nationales. .....................,......... 160 916 952,600 | 8,049,300 4-25 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

* facturiers.........,.........,..,.4,,. 4e ésuieues uses 31 390 646,200 | 2,704,400 .1:43 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)... 122 ll 9,300 358,400 0-19, 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 

yende).................4.,..... eee eee 116 69 68,900 654,900 0-35 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 

(appartenant aux manufacturiers)......................,...,.,.. 4 20 26,500 324,300 0-17 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)............ 8 14 9,300 86,600 0-05 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait .......... 140 146 56,500 459, 900 0-24 
Other types of operation—Autres types d'opération. ................ 2 64 52,300 557,800 0-28 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 

cents, jusqu'à $1.00 9 (x) (x) (x) 100-00 

National chains—Chatnes nationales. ........................... 9 (x) (x) (x) 100-00 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 852 763 594,000 | 15,542,700 | 100-00 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 655 499 372,600 | 10,403, 100 66-93 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 


(chaînes volontaires)....................... 132 145 109,600 | 3,226,100 20-76 










Two-store multiples—Multiples de deux magasi 43 57 44,200 | 1,030,100 6-63 
Three-store multiples—Multiples de trois magasir 12 33 39, 700 511,300 3-29 
Provincial chains—Chaines provinciales........... . 8 25 23,800 302, 100 1-94 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 2 4 4,100 70,000 0-45 
t 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (1}—Maga- 
sins de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
mesure (1).................,,..........4 es ener eens neeees 199 304 343,500 | 2,688,500 100-00 
Single store independents— Magasins indi viduels indépendants. . 184 278 300,500 | 2,221,600 82-63 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins,.............. 7 9 11,200 162,000 6-03 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles... 3) 16 30,000 294,700 10-96 
National chains—Chaînes nationales... 4j 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 1 1,800 10,200 0-38 
Women’s apparel and accessories stores (?}— Vêtement de femme et 
accessoires (2)......,........,.,,......,.,...4,2..c.e. 56 163 177,200 | 2,096,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 38 64 54,800 872,000 41:59 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins. .............. 3 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. . 4 37 43,500 414,000 19-75 
Local a (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 3 . 
OTS) an 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 1 58 72,400 784,600 37-42 
National chains—Chaines nationales... 6 . 
Other types of operation—Autres types 1 4 6,500 26,100 1-24 





Shoe stores—Magasins de chaussures..............-.. 41 94 128,100 | 1,338,800 | 100-00 








Single store independents—-Magasins individuels 25 39 42,800 650,000 48-55 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins 8\ 44 67,200 560,900 41-90 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 5] 

Sectional chains—Chatnes sectionnelles.....................,... 2 {x) (x) (x) (x) 

Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers.....,............,.........esesesesssesesss 1 {x) (x) (x) (x) 





pa Exclusive of hat stores. 
2) Exclusive of millinery stores. - 
(*) Exclusive of cafes with groceries, and refreshment booths. 





. 
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Tableau 4.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

















Full-time 
employees Net sales (1930) 
- Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
0 es 
Type of operation—T ype d’opération stores Per cent 
. — oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
- de ber | and wages | Amount — 
magasins — — _~ Pour- 
Nom- Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
. . . $ $ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 15 196 261,600 | 1,100,800 | 100-00 
Single store independents—Magnsins individuels indépendants. . 21 (x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 (x) (x) (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 
manufacturiers.......,.......................,..1...... 9 124 179,100 482,600 43-84 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 919 550 409,900 | 10,351,900 ; 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants.. 749 304 185,800 | 6,441,300 62-22 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels ‘ 
(chaînes volontaires). ...................,..............,.. 96 86 52,900 | 1,635,800 15-80 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ........ ere 17 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 2 53 61,900 930, 000 8-98 
PUB occ cee eee eee dessus 1 
Provincial chains—Chatnes provinciales an 3 


Sectional chains—Chatnes sectionnelles. 6 106 108,300 | 1,338,800 12-94 








National chains—Chaînes nationales ........,.,......,..... . 26 
Other types of operation—Autres types d'opération 1 1 1,000 6,000 0-06 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés , 

{épiceries et viandes). .........,.,....,...,..,...,...,..... 408 481 492,400 | §&,563,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 288 152 114,200 | 3,436,600 40-13 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels - : 

(chaînes volontaires)................,....,...,....,........ 55 89 64,700 | 1,240,500 14-49 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins a 10 27 23,700 370, 100 4-32 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles...............,... 21\ 213 289.800 | 3,516,600} 41-06 
National chains—Chaînes nationales. ......,.....,..,..... 34/ 


Restaurants, cafeterias and eating places (#)—Restaurants, cafété- 


rias et salles à manger (3) ...... 306 1,456 968,500 | 5,328,000 100-00 













Single store independents—Magasins iduels indépendants... 290 | 1,215 813,600 | 4,636,600 87-02 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins.,............. 3\ 120 59,400 305, 200 5-73 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins an 5 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.................,... . 1 115 91,900 | : 364,900 6-85 
National chains—Chatnes nationales. .................,..,.. .. 6 
Other types of operation—Autres types d'opération 1 6 3,600 21,300 0-40 

Filling stations—Stations d'essence. ..................,,.,.....,...., 288 310 304,400 | 3,871,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. - 255 237 217,700 | 3,267,600 84-40 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 7 17 * 17,300 160,300 4.14 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 3 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles. ..,...........,..,...... 16 56 69,400 443,600 11-46 
National chains—Chaînes nationales. .....,.................... 7 ‘ 

N . 

Drug stores—Pharmacies.....,...,........,...,.....,.,.....,..... 220 491 429,100 | 4,294,000 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 177 273 220,300 | 2,798,100 65-16 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins,.............. 22 120 102,000 741,000 17:26 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 9 : 

Local chains (4 stores and over)}—Chaînes locales (4 magasins et 8 57 63,300 420,900 9-80 
us . ne 

Natlonal chains—Chaines nationales... 3 (x) (x) (x) (x) 

Other types of operation—Autres types 1 (x) (x) . (x) (x) 


Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
_ mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 19 119 202,600 691,000 100-00 
Single store independents—Magnsins individuels indépendants... 7| (x) (x) (x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 1] (x) (x) (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 
manufacturiers..............,......... 4... 10 96 172,500 544,900 78:86 


Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de construc- 


tion (comprenant ceux vendant du bois et du charbon)...... 176 453 569,500 | 6,430,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 81 243 260,300 | 3,426,200 53-28 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 3} . 
‘Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 6! 86° 122,100 | 1,385,200 21-54 


Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 


27 33 | 40.500! 490.500 | 7-63 
55 o1 | 137,600 | 1,128.300 | 17.55 





plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 








(1) Magasins de chapeaux non compris ‘ 
(2) Magasins de modes non compris. : . 
@) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraichissements non compris. 
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Table 5._MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





Less than $5,000 
Moins de $5,000 


Kind of business—Genre de commerce OO 
Number Net Nombre 





















Ventes 
of de 
stores sales | magagins| nettes 
1 Total, All Stores(')—Total, tous magasins(1)..................... 6,800 | 186,327 2,493 5,322 
2 Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins ' 
et des ventes................... drsrereresssessceseesecssssssessess 100-00 100-00 36-67 2-86 
3|F0OO0P GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION.................. 7 2,221 25,729 925 2,073 
4|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... 40 323 15 33 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
5 Candy stores—nut stores—Bonbons et noix.........,................... 7 63 4 5 
6 Confectionery stores—Confiseries.............................,..,...... 336 2,838 152 341 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. 8 145 3 6 
§ Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles . 6 70 2 3 
9 Milk denlers—Laiteries. .................,........... = wee 168 546 137 294 
10] Delicatessen stores—Charcuteries. .......................,...............,. 13 120 4 13 
11} Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.....................,........ 48 393 28 70 
12| Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).......... 919 10,352 363 773 
Combination stores—Magasins combinés— 
13 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).......... 295 6,077 71 174 
“4 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 95 1,395 25 66 
t5] Meat markets—Boucheries..................,..,..,..............,......... 273 3,305 114 272 
16| Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. .................,.....,.......,,.....,..... . $8 82 4 16 
17]COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE, ..0 00... cc cece cece teen tenner en essences 851 15,531 164 362 
18)General stores (groceries with dry goods and apparel)--Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement). ..,........,..........,...,..,...... 782 14,695 141 313 
19/General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises)..,................................ 65 632 ° 23 + 50 
20| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries.......... 4 204 - - 
21|GENERAL MERCHANDISE GROUP-—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES. ............................... . 87! 64,34 22 41 
22 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE........... 742 20,269 250 537 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
23 Automobile dealers—Marchands d’automobiles.......................,. 132 12,606 7 21 
24 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles 
et d'instruments aratoires. .............,.....,...........,...,.,.., 27 952 3 9 
25 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés......... 4 29 I 1 
Accessories, tires and batteries—accessoires (auto), pneus et batteries— À 
26) Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. . 9 184 1 5 
27 Tire shops—Boutiques de pneus......,............,........,.....,..... 7 77 3 10 
Filling stations—Stations d’essence— 
28 Filling stations—Stations d'essence. ...........,.......,...,......,,.,., 110 1,259 49 92 
29 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
… pneus et accessoires. ............................................... 140 2,198 26 52 
30) Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise.. 22 78 16 27 
31|Garages............... 273 2,684 136 303 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires —| 
32 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et, 
ACCESSOITES. ................. sue... wee 3 43 1 1 
33 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclett 11 62 7 16 
34/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT................. a 432 9,597 154 332 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom- 
mes et garcons )— 
35 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes 
Ct BATGONS. 0. cee ete eee nee b eben eee naneee 9 205 1]. 4 
36, Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)................ 17 259 3 8 
37 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements 
et lin ngerie (hommes et garçons).................................... 44 1,185 3 8 
38 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons). 2 62 i 1 


39 Family clothing stores—Vétement pour toute la famille...........,......... 38 1,795 


G) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. 

(2) In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each 
unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en miiliers de dollars) 








85,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- #100,000- £200,030 
$0,999 $19,999 $29,999 $49,999 809,900 $199,999 ae nls 











Nom- Nom- Nom- = 
Num: Net | bre de | Ventes Num- Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num- Net 


ber of ber of ber ber of 

sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales 
stores sins stores sins store: sins stores 
1,324 | 9,333 1,394 | 19,806 641 115,469 | . 498 | 19,032 298 120,325 91 | 12,006 61 [85,034 | 1 


19:47 | 5-01 | 20-50 | 10-63 9-43 | 8-30 7-32 | 10-21 4:38 | 10-91 1:34 6-44 0-89 | 45-64 | 2 


























499 | 3,497 | 451] 6,316 | 151 3,607 | 109 | 4,205 81 | 5,418 5| 613 - -|3 
14] 101 8| 106 2| 47 1 36 - - - - - ~|4 
1 6 - 2| 52 - - - - - - 5 
79| 568 72] 993 26| 613 al 141 3| 183 - - ~|6 
2] 15 1 11 ~ - 1 37 1| 76 - - - -|7 
- - 3 22 - - 1 45 - - - ~ - -|8 
26 | 183 5 69 - - - - - - - - - -19 
4] 26 4 57 1| 24 - - - - - - - ~ |10 
u| 77 5 75 2| 42 1 4 1 ~ - - | 
225 | 1,530 | 193 | 2,775 66 | 1,589 44 | 1,643 25 | 1,640 3} 403 - - |12 
64] 461 73] 1,012 18| 410 27 | 1,101 40 | 2,707 2 21 - - |13 
21| 157 24 | 329 15| 363 7{ ‘28 3| ‘195 - - - - |14 
5 | 373 57| 789 19 | 466 23 | 869 8| 536 - - 15 


! 

J 
a 
a 
a 

' 

! 

i) 

! 

1 

i) 

t 

i) 

! 

i) 
+ 
œ 


157] 1,137}  234/| 3,396] 146 | 3,541 | 108 | 4,100 38 | 2,560 4| 435 - - {17 
142 | 1,032 | 214] 3,131 141 | 3,418 105 | 3,994 35 | 2,373 4| 435 - = |18 
15 | 105 19| 248 5! 123 3 106 |, = - - -| o- - [19 
- - 1 17 = - - - 3] 187 - - - ~ [20 
18| 12 18) 251 7| 158 2 85 6| 419 6| 70 8 |67,498 |21 
126 | 884 | 149 | 2,098 78 | 1,897 70 | 2,641 40 | 2,725 15 | 2,074 14 | 7,413 [22 
7| 57 30 | 441 17 | 413 20 | 778 25 | 1,764 12 | 1,719 14 | 7,413 |23 
3 18 5 81 3] 81 7] 261 4! 247 2] 255 - - |24 
1 8 2 21 - - - - - - - ~ ~ |25 
1 6 3 46 3] st 1 46 - - - - - - |26 
3 17 - - - - - 1] 51 - - - 27 
20! 135 21| 319 10| 243 8| 303 2| 167 - - - - [28 
31] 220 36| 484 27| 646 17| 618 3| ,183 - - - ~ [29 
al 98 2 28 - - - - - ~ - - - ~ |30 
53 | 373 47 | 643 15 | 366 17 | 638 41 260 1 101 - - [31 
- - 1 19 1] 24 - = - - ~ - - - |32 
3| 23 - - 1] 24 - - - - - - 33 
63 | 448 73 | 995 60 | 1,474 34] 1,307; _ 31 | 2,094 14| 1,830 3 | 1,117 134 
1 8 3 40 1 30 2 73 1 50 - - - ~ [35 
41 27 5 63 al 8 - - i 63 - - - - 136 
7] 50] 12] 167 8} 194 7| 2974 6! 372 1 121 -| = {37 
- - ~ - - - - - 1] 61 - ~ - - [38 
4| 30 9 127 121 291 3 120 1 94 5 (x) 1] (x) [394 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(?) Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu 
du chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tablean. 
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Table 5.—MANITOBA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. _ 
Stores GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


’ in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


Torais(?) 
Number Net 
stores sales 


APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women's apparel and accessories stores—Vêtement de femme et accessoires—| 
1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie................... 
3 Knit goods stores—Magasins de tricots 
4 Millinery stores—Magasins de modes. . sense veneees 
Other apparel stores—Autres magasins de vé gerie— 
5 Custom tailors and made-to-measure clothing—T: ailleurs et vétement 
BUT MEBUTE. . see essseeeeceeee esse serrer 
§ Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes... 
8 
9 
0 








Furriers—fur shops—Fourreurs............,..............,...,....,.,. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes............. 
Shoe stores (women 8)—Magasins de chaussures pour femmes . 
Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants...........................,....... 


11BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION..........................,..,,.,.,,,..,.,.... 


1 


Hardware stores—Quineailleries— 
12 Hardware stores—Quincailleries.. 
13 Hardware and farm implements— ‘erronnerie … 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 








14 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de) 
construction. .......,.,....,....,.,..4..e4seiserecsessenesessense 
15 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté-| 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage. ..........,..... 
16) Roofing material dealers—Matériaux de toiture............... 






17 Other building materials—Autres matériaux de construction........ 
18]Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios). 
19| Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie....... 
20| Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres............,......., 


21} FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE............................... 





Furniture stores—Magasins de meubles— 


22 Furniture stores—Magasins de meubles............,..........,...,...,. 

23 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. ............... 
Household a pliance stores—Magasins d’ appareils de ménage— 

24 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage......,..... 

25) Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de 


ménage (gaz ou électricité). ....................................... 

26 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 

d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 

publique) 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 

27 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, 

bannières, stores et tentes. .............................,1.......... 





28 China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc....... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

29 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 

30 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 

et appareils électriques (y compris réfrigération}. ................. 

31 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 


de musique (y compris réfrigération) ..................,....,....... 
32]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 





RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..............5. 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
&amanger— - , 
33, Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)..........+. 
34 Lunch rooms—Salles à goûter. ...................,........,..,..... . 
35 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table}.. 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
36 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..................,........... 
37 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 


rants (10 sièges et moins) 
38) Refreshment booths and ‘soft drink stands—Pavi 
ments et kiosques A liqueurs douces........... 
39 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......... 
40 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 






413 


‘168 
18 


me Oo 


10 


22 


333 


- 114 
18 
113 
20 


39 


am 


2,028 
351 


1,040 
31 
1,235 


71 
171 


1,098 


11,684. 


3,699 
372 


1,077 
4,864 
76 
1,082 
81 
250 
184 
3,395 
465 
210 
130 
364 


569 


15 
74 


230 
273 
934 


5,501 


2,175 
2,088 
168 
183 


133 
304 


Less than $5,000 
Moins de $5,000 

Nombre | ventes 
m ins nettes 

5 18 

1 3 

1 2 

37 74 

84 172 

3 6 

5 16 

1 1 

6 18 

64 171 

23 68 

1 3 

14 29 

7 26 

2 7 

12 29 

5 9 

22 49 

3 6 

5 9 

2 8 

2 6 

2 5 

2 5 

5 ll 

120 268 

33 72 

4 6 

35 89 

9 20 

27 62 

7 6 

5 13 
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Tableau 5.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 
MaGasins GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] . 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 






























































22 

















$5.000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,999 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 où pl 
plus 
Nom- Nom- . Nom- 
Num Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num- Net 
stores sales maga nettes | stores sales magar nettes | stores sales magir nettes stores sales 
6 46 8 120 11 272 $ 358 8 573 2 (x) 1 {x) 1 
1 9 2 28 1 26 - - - - - - - 2 
_ _ _ - ~ _ - - = ~ - - - -|3 
12 85 6 76 3 80 1 35 - - - - - 4 
17 113 12 148 10 239 3 101 2 149 1 119 - -|5 
2] 6 1 il - - = - ~ - = - - -16 
4 30 9 118 3 66 3 (x) 2 128 4 523 1 (x) | 7 
- - - - 1| 2 1 44 - - - - - 8 
- - - - - - 78 1} 93 - - - 9 
§ 36 6 97 6 153 3 (x) 8 512 1 (x) - - 110 
96 732 126 | 1,843 50 | 1,203 39 | 1,415 22 | 1,579 8 £22 8 | 3,789 |11 
42 328 62 Ot 18 409 15 583 6 pa 1 (x) 1 (x) 112 
4 29 5 (x) 3 67 4 134 1 x) - - - - 113 
13 92 10 130 ' 3 70 1 40 1 73 2 (x) 1 (x) [14 
21 168 39 577 22 560 16 591 13 952 5 571 4 | 1,418 115 
1 8 -| = = ~ 2 68 - - - - = 116 
2 5 - - - - = - - - - - 2| 1,077 |17 
° 2 14 8 39 1 22 - - - - - - - - |18 
9 70 3 46 3 75 1 30 ~ - - - ~ ~ 119 
2 18 4] (x) - - - - 1] (x) - - - = [20 
19 139 20 |- 360 8 185 13 553 9 620 3 399 5 | 1,150 }21 
4 32 4 (x) 2 41 3 130 - - - - 1 (x) 
4 24 2 33 2 51 1] - 42 1 50 - - - 123 
- - 2 34 2 47 1 49 - - - Loc - - (24 
- - 1 il - - 1 43 2| 17% 1| 140 - - |25 
- - 2] (x) - - = - - - - -{ 2] (x) [26 
1| 10 - - - - - - - - - - - |27 
1 9 - - - - - - 1| 60 - - - ~ |28 
2 14 3 50 - - 1 39 2 122 - - - ~ 129 
1 9 - - - - - - 2 139 1 120 - - 130 
3 20 4 66 2 47 4 163 1 79 1 139 2 408 [31 
72 510 64 892 36 834. 20 804 ‘ 12 874 7 893 2 426 [32 
27 198 23 329 15 341 6 237 6 442 3 (x) 1 (x) [33 
4 23 5 69 - - 3 125 2 128 - - - - |3 
27 189 20 269 16 377 8 333 3 216 3 (x) 1 (x) [85 
4 32 6 ot 1 25 - - - - - - - ~ 136 
6 37 5| (x) 1] (x) - - - - - - - = |37 
- - - = - - - - - - - - - ~ [38 
- - - - 1] 23 3| 110 - - - - - - |39 
3 24 § (x) 2 (x) - - - - 1 (x) - - 140 
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Table 5._MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED AccorDING To AMOUNT or ANNUAL SALES, By KINDS or BUSINESS 


lan (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





1}0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL...... 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires.. 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles....... 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.).........,.....,..,........,....4.uue 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. . 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon. . 
Grain elevators (coal and feed)—Élévateurs à grain (charbon et pro- 
vende).,...,.....,,..4,,,4,.4,,,. 44e rereeueseseses 
Harness shops—Selleries. . . tee 
9[Book stores—Librairies......,...,,,.......,..,.....,.,,....,,.,..,....,. 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 









D "JO 1 wD 





glac 
10 Coat and d wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre- 
nant glace)............,........,.,,,,,,, 444444 essuie 
11 Ice deniers Marchands de glace. . 
12! Drug stores—Pharmacies........... 
13] Florists—Fleuristes.............................,.....,....,,,.., 
14/Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art 
15) Jewellery stores--Pijouteries.................1............,...... 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
16; . News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie)..........,..,..,..... 
17 News dealers (stationery an 
rie et curiosités).................,... 
Office, school and store supplies and equipm: 
lage de bureau, d’école et de magasin— 
18 Office and school supplies— Fournitures de bureaux et d’écoles........... 
19 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de bureau, école et magasin.........................., 
20; Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau 
et de magasin............,,.,.,....... 4e eet eeteteeaeeneeeeasere 
21 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes............... 
22/Opticians and optemetrists—Opticiens et optométristes. so. : 
23!/Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs........,...........,.,,.. 
T'obacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
24 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.).....,..,.,.....,...,,...,...,.,1..4 eee. 











dealers—Marchands d’outil- 





25) Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayons de 
journaux a ss eee ns uses 
36 Tobacco stores—Magasins de tabac............................ 





Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
28 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
inées 





2ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN................................,4.444esesucuuees. 


Torazs(?) 
Number Net 
stores sales 

1,481 29,004 
43 668 
316 1,086 
31 760 
27 1,059 
5 250 
115 546 
54 140 
18 801 
159 7,181 
4 34 
220 4,294 
28 689 
4 51 
59 1,600 
9 286 
14 254 
10 274 
10 693 
12 435 
7 256 
15 183 
4 | 266 
30 233 
8 60 
15 411 
20 277 
234 5,774 
141 1,272 











Less than $5,000 


Nombre 
e 


magasins 


684 


15 
261 





Moins de $5,000 


Ventes 
nettes 


1,306 


42 
346 


40 
14 
19 
351 


183 
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Tableau 5.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires—Fin 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 














$5,000- 
$9,999 
Num- 
Net 
ber of 
stores | les 
252 | 1,713 
10 69 
27 176 
4 33 
58 322 
6 40 
6 48 
22 165 
1 7 
45 329 
6 45 
-il 85 
1 10 
3 25 
3 17 
1 6 
1 9 
4 25. 
8 53 
1 6 
6 46 
27 193 
\ 22! 150 




















$10,000- 
$19,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 

- 241 | 3,487 

6 81 

21 307 

9 118 

7 113 

2 25 

2| 22 

5 77 

27 410 

77 | 1,148 

5 71 

1 18 

15 210 

4 52 

2 28 

1 10 

1 12 

2 22 

2 25 

3 50 

4 55 

3 47 

2 24 

3 44 

32 450 

18 229 























$20,000- 
$29,999 
um: 
Net 
ber of 

stores sales 
99 | 2,429 
3 69 
4 94 
1 22 
7 163 
2 56 
10 237 
1 24 
. 89 |” 956 
1 28 
3 71 
1 29 
1 29 
2 52 
3] (x), 
4 98 
2 46 
“1 (x) 
1 23 
2 49 
1 28 
10 260 
6 141 














$30,000- 
$49,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
99 | 3,747 
6 220 
2 67 
3 dit 
9 335 
14 539 
30 | 1,111 
9 347 
1 32 
1 (x) 
1 37 
3 115 
2 96 
2 (x) 
1 
5 200 
2 78 
6 |. 222 
4 145 














$50,000- 
$99,999 
Num- 
ber of et 
stores sales 
57 | 3,877 
3 188 
1 96 
2 (x) 
2 (x) 
2 115 
15 | 1,043 
4 223 
3 187 
3 208 
2 158 
2 159 
1 81 
2 (x) 
3|° 217 
1] (x) 
1 62 
2 124 
1 62 
7 505 
2 16) 

















$100,000- 
$199,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
29 | 4,069 
1 109 
1 165 
1 (x) 
14 | 2,018 
3 458 
1 (x) 
2 (x) 
1 (x) 
1 (x) 
2 289 














$200,000 
or over- 
ou plus 





Num- 
ber of 
stores 


Net 
sales 





8,377 


DITS 


(x) 


1 {x} 


tirete 








wr _ 


Dos ok 
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Table 6._MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER OF STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF CREDIT FOR SELECTED 
Kinos oF BUSINESS 


{Sales are shown in thousands of dollars) 





Kind of business—Genre de commerce 


Tota 


1 stores 


reporting 


Magasins 
faisant rapport 


Num- 
ber of 
stores 


1-10 per cent 


Num- 
ber of 
stores 


Total, All Stores Reporting(!t) — Total, tous magasins faisant 
rapport(!)— 
Number of stores—Nombre de magasins...................... 
Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. 
Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... 
Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales......... 


mor DD 


FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 

5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie.................,.........,,,...,,.,.,...,.42 

6 Confectionery stores—Confiseries.................,........... 

. i Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles 
9 





Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes............... . 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 





viandes)...,.,.,....,.,...,.,...4.444444 uses. 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 
11 Meat markets with groceries—Boucheries avec épicerics . 
12 Meat markets—Boucheries...................,........... 


COUNTRY GENERALSTORES—MAGASINS GÉNÉRAUX 
DE CAMPAGNE— 


13 General stores (groceries with dry goodsand apparel)—Magasins 
généraux (épiceries, nouveautés et vêtement). ............. 
14 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 
15 General stores without grocerics—Magasins généraux sans 
épiceries.......,......,......,...,s..sessssssesseesee 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 


16 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 

General merchandise stores—Magasins de marchandises géné- 
rales— 

17 With food departments—A vec rayons de produits alimen- 

B00 =: 

18 Without food departments—Sans produits alimentaires... 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 

19 Automobile dealers—Marchands d’automobiles..............- 
20 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs 
d'automobiles et d'instruments aratoires.................. 





21 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et 
batteries. ...............................,...,..,,........ 

22 Filling stations—Stations d'essence... 

23 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence 
avec pneus et accessoires. ............,............,....... 

24 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence 


avec autre marchandise. .................................. 
25 Garages....,,............,....4e eee 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
26 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour 
hommes et garçons. ...........,........,...,.......,.... 
27 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 
28 Men’s and boys’ clothings and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................ 





29 Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille........ 
30) Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 

femmes..................,...,,.,,.,,..44.essesessse 
31 Millinery stores— Magasins de modes.......................... 
32 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 

vêtement sur MeSUTE.. 6... cee eee ences 
33 Furriers—fur shops—F ourreurs.... an eae 
34 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de 





chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 


0) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash 


3,543 
100-00 


29 


= 
an 


10, 288 
431 
142 


369 


457 
391 


8,726 
671 


155 
511 


1,008 


1,180 


55 
229 


870 
906 


898 
240 


515 
824 


834° 


All cash 
Pas de crédit 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 

975 - 
27-55 - 

- { 12,572 
-| 17-94 
8 52 
157 1,398 
12 161 
142 1,133 
14 290 
10 129 
20 273 
49 960 
6 53 
2 77 
16 231 
2 9 
1 55 
23 110 
li 93 
4 15 
25 171 
2 48 
5 94 
15 376 
12 522 
17 641 
22 141 
26 105 
1 12 
13 644 


those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 


18 


76 


_ 


ol 


17 


25 


1e We mo wt 


oo 


1,469 


101 


259 


672 


142 
200 


it 
293 


36 


130 
80 


97 
16 


93 


153 


This table includes only 
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Tableau 6.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIES SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 
. TIONNES DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 

















11-20 21-30 31-40 41-50 51 - 60 61-70 71-80 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
Ven- | Num- Ven- | Num- Ven- | Num- Ven- 
bre del tes | ber of Net | bre de tes | ber of Net | bre de tes | ber of Net | brede tes 





maga- 


n re 
sing [nettes stores 





131 95 3 
1 2 1 
21 65 1 

57| 401] 27 
8) 94] 10 
2) 4 5 

18] 400] 18 

83] 1,400) 72 
6} 50 4 
1] 66 - 
1 2 1 
- - 1 
1 6 1 

12] sol 18 
5| 239 2 
- - 1 
4| 4 6 

11] 108 8 
1 12 2 

29 | 170] 20 
2} | 2 
21 185 
3] 38 ! 
2! 56 1 
5) 74 1 
3] 18 3 
21 il 3 
2 8 1 


sales | maga- 


160 





sins nettes | stores 


331 -| 30 
935)  Ï=| 8-53 
5,728) 
-| 8:18 - 
1] 36} <4 
2 28 3 
~ - 2 
1 10 1 
4° 3581 64 
| is] du 
o| 192| 4 
20 148 20 
80 | 1,607] 67 
.7| 4 9 
el al - 
3) set 2 
5] so) nu 
- - 2 
1{ 30] 1 
2 19 3 
8| 167| 7 
B31 7% 9 
at 16] - 
1 1}. - 
1} 3] - 
51 orl 3 
af a} = 
r{ ul 1 


sales | maga- 


14 





sins 


= 


1,489 


- 


1 ti 


moo ot 


nettes | stores 


nw 
DIS 


mi 


win 


(223 1m 1 


me PT 


sales | maga- 






sins nettes 


29 | 840 
25 | 372 
5| 20 
7] 112 
16 | 263 
1, 2 
1| 248 
2| 118 
2| 7 
1 63 
3| 34 
2| 41 
2| 39 
3| 10 





Over 
80 per cent 
Au-dessus de| - 
80 pour-cent 
Num- 
ber of Net 
stores 
199 -|1 
5-52 -|2 
~ {10,522 | 3 
- [15-00 | 4 
1| 1515 
- -|6 
- -17 
| -18 
17 | 228] 9 
17 | 243 |10 
- - [Il 
4 10 |12 
16 | 272 |13 
11 38/14 
- - [15 
1 8 |16 
- - 17 
~ - [18 ~ 
7 |1,646 |19 
1| 20/20 
1 46 [21 
2 93 122 
. 1 9 122 
1 10 [24 
-}| = 435 
- — {26 
- - [27 
- - }28 
3] 232 |29 
1 23 [30 
1 6 |31 
5| 178 ls 
41 396 133 
~| = [34 


(1) Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 


11993—45 
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Table 6._-MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


‘NUMBER oF STORES AND AMOUNT or Sates CLassiriep Accorpine To DEGres or CREDIT ror SELECTED 
Kinos or Business ‘ . 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


a 
EE ———_—_—_——_—_——"—_—_—_———"—"——…——…—…——— — —— 





Total stores 





reporting All cash 
. . - Magasins Pas de crédit 1-10 per cent 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 
Nom- 


Num- | Net | bre de | Ventes| Num: | Net 






















ber of ber of 
sales | maga- | nettes sales 
stores gins stores 
| | — mere | coms 
BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉ- 
RIAUX DE CONSTRUCTION— 
1 Hardware stores —Quincailleries. . : 7 117 | 3,008 5 23 11 132 
2 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments 
aratoires............................................. sees 15 324 - - 1 8 
. 8 Lumber and building materiala—Cours de bois d'œuvre et 
matériaux de construction................................. 23 896 1 1 - - 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, 
matériaux de construction, charbon et bois de chauffage... 34 | 2,374 1 14 - - 
5 Other building materials—Autres matériaux de construction... 3 | 1,079 - - - - 
6 Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien 
(gans radios)................................... PO 5 63 - - - - 
7 Heating and plumbing fixtures-—Boutiques de plomberie et 
_chaufferie.............++. prbereees Lite eeee ees esereensees 19 199 2 4 - - 
8 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ....... 6 145 1 3 - - 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 
DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 

9 Furniture stores—Magasins de meubles.................,...... 13 210 1 9 - - 
10 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres........ 11 159 1 2 - - 
il Household appliance stores (owned by utility companies)— 

Magasins d’appareils de ménage (appartenant à des compa- 
gnies d'utilité publique).................................. 4 569 -V - - - 
12 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 
TAdIOS................... esse ee ede gesceegeeesenes 7 205 1 20 - - 
13 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins 
de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). . 5 271 1 3 - - 
14 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération)............. 10 414 - - 1 23 
OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL— . . : 
15 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 33 459 - - 1 5 
16) Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 121 537 19 44 4 13 
‘17 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)}—Magasins de proven- ‘ 
de (farine, grain, engrais, ete.)............................ 16 511 5 44 3 31 
18 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.... 3 129 - - - - 
19|. Harness shops—Selleries..............,,...................... 43 127 13 28 4 13 
20 Book stores—Librairies,....,............,,.........,........ - 12 441 3 22 1 4 
21 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
{comprenant glace)........,,...............,.....44.402 91 | 4,475 6 375 6 70 
22 Drug stores—Pharmacies. . éusevssses se. 157 | 2,734 63 | 1,119 40 644 
23 Florists—Fleuristes. ...........,..............,......,....... 16 49 2 3 - - 
24 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.. 8 227 - - - - 
25 Onticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 9 98 3 29 1 5 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


707 


Tableau 6.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


“NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT : POUR GENRES SÉLEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








21-30 31 - 40 
per cent pour-cent 
Nom- 
Num- Ven- 
ber of Net | brede tes 


stores 


sales | maga- 


sins 


41-50 
per cent 


Num- 


ber of |’ 


nettes | stores 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 


11-20 
pour-cent 

Nom- 

bre de Ven- 
maga. 

gins nettes 

15 170 

2 42 

2 19 

1 2 

2 36 

3 11 

12 81 

2 12 

7 32 

6 90 

14 234 

24 357 

3 91 


11093—453 


237 


to 3 


94 


36 
44 


103 
29 


17 
224 


390 
381 


46 


-_ 


Lome] oo bo 


NI em «3 00 


120 


20 


bo 


Pe 


Oo 
[Ole Mw 


titan 


51-60 
pour-cent 
Nom- 
bre de Ven- 
mee nettes 
17 | 1,229 
5 94 
3 41 
1 18 
1 17 
1 20 
1 139 
4 84 
13 70 
3 5 
9 156 
6| 18 


61-70 71 - 80- 
per cent pour-cent 
Nom- 

Num: Net | bre de Ven- 

stores | sales ae nettes 
5 | 239 2 31 
4 81 1 3 
3 26 ô 71 
5 62 5 116 
- - 1 3 
1 5 3 15 
1 9 1 16 
1 15 - - 
2 9 1 50 
- - 1 9 
1 45 1 35 
7 | 110 2 36 
7 25 il 37 
1 63 2 13 
- - 2 115 
-| - 1 
6 | 224 15 | 2,423 
2 72 2 70 
1 36 1 10 
1] 7 - - 


Over 
80 per cent 
Au-dessus de 
80 pour-cent 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
83 | 181 
71 736 
15 |2,099 
2 11,077 
3 51 
9 | 136 
1 5 
4} 108 
1 28 
4 | 569 
4 | 109 
21 139 
4} 159 
5 36 
16 |. 65 
1] 332 
1| 102 
9 | 378 
1 § 
6] 181 


as 


or 2 On w 1 
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Table 7.—_MANITOBA—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 7.—MANITOBA-—Ventes à crédit, par types d’opération 








Number 

of stores 

- reporting 
credit 
sales 


.. Type of operation—Type d'opération Nombre de 





magasins 
déclarant 
des ventes 
à crédit 
Single store independents—Magasins indivi- 
duels indépendants. ...............,........ 2,258 - 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins| 
individuels (chaînes volontaires)........... 164 
Two-store multiples—Multiples de deux ma-| . 
BASINS..............,........4,. er... 109 
Three-store multiples—Multiples de trois ma- 
Œaging..........4,..........is esse. 26 
Local chains (4 stores and over) (1)}—Chaînes 
locales (4 magasins et plus) (1).............. 12 
Provincial chains(1}—Chaînes provinciales(1). . 28 
Other types of operation—Autres types d’o: 
pération......,........,............,...... 11 


Total net 
sales of 
such stores 


Chiffre net 
des ventes 
effectuées 
‘ par ces 
magasins 


$45,390, 700 
4,224,800 


6, 263,300 |. 


986, 000 


722,800 
844,600 


696,600 


Ratio of credit | Instalment sales 

sales to total of stores report- 

Net credit | sales in stores ing instalments 

sales of reporting (included also in 
such stores credit sales “credits sales) 


Chiffre net Rapport des Ventes à tempé- 
des ventes | ventes à crédit |rament effectuées 
à crédit aux ventes glo- | par les magasins 


effectuées | bales effectuées en déclarant 
par ces par les magasins | (comprises égale- 
magasins déclarant des ment avec les 


ventes à crédit | ventes à crédit) 


$22,327,600 49-2 $ 3,577,200 
1,598, 600 37:8 ‘oe 
3,592, 100 67-4 1,222,600 

352, 800 35-8 97,800 
501,900 69-4 . 10,000 
291,700 34:5 - 

449,500 64.5 10,000 


D ee) 


(1) See note in “Description of Tables”’—"Credit Business by Types of Operation”. 
() Voir renvoi à “Description des tableaux'’—‘‘Ventes à crédit, par types d'opération”’. 


Table 8.—MANITOBA--Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and Retail Sales 
by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 8.—MANITOBA—Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et ventes de 
détail effectuées par les établissements de gros, 1930 


mme 
EEE ——_—_—_—_—_—_—_—_—_—_Z——"————————"————_—————— 





Sales to 
Retail Merchandise Establishments other 
= ‘| retailers 
Etablissements de ventes au détail - 
Ventes & 
Kind of business—Genre de commerce d’autres 
détaillants 
Total.,.......................... $1,077,200 


Grocery stores (without meat)—Epiceries| 
(sans rayon de viandes)..................... 3,500 
Country general stores—Magasins généraux de 


dete eect ne detec eee e eee nneenee 53,100 
Automobile dealers—Distributeurs d'auto- 
mobiles.,.....,..............,............. 513,300 
Hardware stores—Quincailleries.............. 6,700 
Refrigeration dealers—Marchands d’appareils 
frigorifiques................................ 7,600 
Farm implements—Instruments aratoires.. 30,000 
Coal and wood yards—Cours à charbon et 
bois... sieurs. 236,600 
Tobacco stores and stands—Magasins et) 
comptoirs de tabac...........,...,...,..... 13,300 


Not otherwise specified—Divers.............. 213,100 


Sales to 
ultimate 
consumers 


Ventes 
aux con- 


$1,829,500 


6,000 
22,400 
63,800 
42,100 


5,000 





852, 600 
13,900 
87,300 


481,300 
132,900 





sommateurs 


Wholesale Establishments 
Etablissements de gros 


Kind of business—Genre de commerce 





Total. 


Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
cialités alimentaires. 


General merchandise—Marchandise générale. 
Automobiles and other motor vehicles—Auto- 
mobiles et autres véhicules automoteurs. 
Automotive equipment and automobile parts 
(new and used)—Equipement automoteur et 
pièces de rechange (neuves et usagées). 
Hardware—Quincaillerie. 


Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 

Farm implements—Instruments aratoires. 

Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles. 

Grain—Céréales. 


Coal and coke—Charbon et coke. 

Tobacco and tobacco products—Tabacs et pro- 
duits du tabac. 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques. 

Not otherwise specified—Divers. 


EEE 
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Table 9.—MANITOBA—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising Establishments, 
1930 


Tableau 9.—MANITOBA—Reccttes provenant de réparations et de services telles que déclarées par 
| les établissements, 1930 - 


EEE ———_—_—_—_ EEE 
: Subsidiary Receipta Receipts Recettes subsidiaires 


and et 
Kind of Business Reporting (1) Recettes | Genre de commerce fournissant des déclarations €) 


|  _— —_——— ———— 5 — 



























$ 
Total repair and service recelpts reported.......... 2,962,300 | Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
. … tions et services. 
Billiards, pool and bowling— Billards, pool et quilles— 
Tobacco stands. ........,..,..,.,,................. 7,200 | Comptoirs de tabac. 
All other retail stores. ...........,,,...,.,...., wee 8,900 | Tous autres magasins de détail. 


Cleaning, pressing and repairing— Nettoyage, pressage et réparage— 
Custom tailors and made-to-measure clothing : 40,600 | Tailleurs et vêtement sur mesure. 
All other retail stores......... Voscesss . 5,800 | Tous autres magasins de détail. 
Fur cleaning, repairing and storage— Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures— 
Furriers—{ur shops... 120,400 | Fourreurs. 
All other retail stores... 70,600 |_ Tous autres magasins de détail. 








Barber shops— Boutiques de barbier— 

Tobacco stores and stands.............,..,,...,... 16,400 | Magasins et comptoirs de tabac. 

All other retail stores. ......,.......,......,....... 10,100 | Tous autres magasins de détail, 
Photography (printing and developing)— Photographie (impression et développement)— 

Drug stores...........,..,..........,.,..,.....,... 7,200 | Pharmacies. 

All other retail stores. ...........,.....,...,....... 14,500 |_ Tous autres magasins de détail. 
Undertaking— Services funéraires — 

Furniture and undeïrtaker....,..............,,..,.. 18,000 | Meubles et pompes funèbres. 


All other retail stores....................,.,....... 
General automobile repair services— 
Automobile dealers.....................,....,..... 
Garages. ............. . 
All other retail stores......,..........,.....,.,.... 
Tire service and repairs— 


17,300 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation générale d'auto. 
1,117,600 | Marchands d'automobiles. 
597,100 | Garages. 
45,800 | Tous autres magasins de détail. 
Service et réparation de pneus— 





Tire shops....................,...........,........ 15,300 | Boutiques de pneus, 

Filling stations 32,000 Stations d'essence, 

All othor retail stores. ....................,.. 9,400 Tous autres magasins de détail. 
Washing and polishing— Lavage et polissage— 

Filling stations. ..........,............ 50,100 | Stations d'essence. 





All other retail stores. . tenes 2,000 | Tous autres magasins de détail. 
Other automotive repairs ervices: Autres services et réparations d’auto— 
Accessories, tires and batterics..................... 25,300 | Accessoires (auto), pneus et batteries. 
Filling stations. .................... eee... 5,800 | Stations d’essence. 
All other retail stores. .....,.....,.,.,.,.,,,.,.... 300 |_ Tous autres magasins de détail. 
Boot and shoe repairs— Réparation de chaussures— 
Shoe stores. .......,.....,...,.,....,..,....,..,... 13,100 | Magasins de chaussures. 
1,800 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de radio et appareils électriques— 
eressesesresesssseeeesererse 6,900 | Magasins faisant une spécialité des radios, . 
4,000 | Magasins de radio et appareils électriques (y compris 
réfrigération). 
5,000 | Tous autres magasins de détail, 
Réparation de montres et’ bijoux— 
144,000. | Bijouteries. 
200 | Tous autres magasins de détail. 
Service de machines de bureau et appareils de ménage— 


















All other retail stores...............,,,,....,...... 
Watch and jewellery repairs— 

Jewellery stores. .............,...,.,.,.,.,....,,,. 

All other retail stores.............,..........,..... 
Service on business machines and houschold appliances 

Household appliance stores.................. presses 9,300 | Magasins d'appareils de ménage. 

Office, school and store supplies and equipment Marchands d'outillage de bureau, d'école et de 

dealers.......,.....,......,...,..........,...... - 91,500 magasin. 
All other retail stores........... 1,500 | Tous autres magasins de détail. 


Not otherwise specified. ....................,.....,.. 447,300 [Services divers. 

@) The first heading in each group shows the nature of 
the services rendered; the indented headings indicate 
the kind of business establishments in which these 
sérvices are performed. 








(1) Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
” du service; les en-têtes en retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 
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Table 10.—MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 10.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 


— ————————— ees  — 


Number 
of stores 


Nombre 


de ma- Male 


gasins 


Full-time employces 


Personnel à temps entier 





Salaries 


Female | and wages 


Hommes| Femmes| Salaires 


et gages 


$ 


6,366 | 18,945,300 


8,405 1,112 | 3,425,700 


58 | 1,044,300 


7,082 4,889 | 14,419,800 


MOÉAL neernsennseeeeenerrses Liu] . 6859 | 11,440 
Individual proprietorships—Particuliers........................ 5,243 : 
Partnerships—Sociétés en nom collectif......................... 654 904 
Corporations—Compagnies incorporées................ énerousee - 928 
Co-operative associations—Coopératives....................... » 28 39 
Other forms—Autres..............,.,..............s.ss.s 6 10 


3 45,900 
4 8,600 


Total 
sales 
Total 
des 
ventes 





8 
189, 243, 900 


55,699,300 
14,875, 400 
117,925, 700 
698,300 
45,200 


a ——— ee ——— 


Table 11.—MANITOBA—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 


Tableau 11.—MANITOBA—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 






Number 
of 
: G G stores 
roup—Groupe ~ 
Nombre 
de ma- 
gasins 
ee 
16) 7) 6,859 
Food group—Groupe de l'alimentation................. esse 2,249 
Country general stores—Magasins généraux de campagne....... .. 852 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales. 87 
Automotive group—Groupe de l'automobile... 758 
Apparel group—Groupe du vêtement................ 432 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction... 417 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de) 
MÉNAGE. serres sssessesmesseessesssesseresereeeneeesest 101 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias et 
salles à manger.......,..........,..,..... nee ence eee n er eeees 338 
Other retail stores—Autres magasins de détail............. éossonses 1,484 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde main...... 141 


Total 
sales 


Total des 
ventes 


$ 
189, 243, 900 


27,410, 900 
15, 542, 700 
64,344, 000 
20, 605, 500 

9,597,200 
12,173,400 


3,740, 800 


5,553,300 
29,004,200 
1,271,900 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de 
l'année 


(prix coûtant) 


$ 
28,253,100 


1,984, 700 
4,837, 000 
5,939, 800 
2,269, 000 
2,833, 900 
3,029,500 


902, 100 


155,300 
5,044, 800 
357, 600 


Capital 
invested 
(including 
stocks 
on hand) 
Capital 
engagé 
(inclus 
stocks en 
magasin) 
$ 


77,317,500 


8,728,500 
9,455, 900 
18,988, 000 
7,561,800 
4,568, 600 
8,954, 700 


2,405,400 


1,694,400 
14,370,600 
589, 700 
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Table 12.—MANITOBA--Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Divisions and Incor- 
porated Places of 1,000 Population or over 


Tableau 12.—MANITOBA—Résumé du commerce de détail, 1930, par divisions et endroits incor- 
porés de 1,000 âmes ou plus 


















. Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number — Net end of year 
Divisions and incorporated places Popula- of Personne] à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores _ _ 
— — —— | Ventes Stocks en 
Divisions et endroits incorporés, (1931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 Ames ou plus de Male Female |and wages à la fin 
magasins — (1930) de l’année 
Hommes Femmes Salaires (prix 
et gages coûtant) 





$ $ 8 
700,139 6,859 11,440 6,366 |18,945,300 |189,243,900 | 28,253,700 


TOTAL, MANITOBA.................. 


















Division No. 1............. soso es 22,817 143 45 6 39,800 | 1,173,500 . 263,200 

Division No. LAN 38,810 319 197 40 | 193,600 | 3,952,700 940,300 
Morden.. wee 1,416 37 32 1 26,800 554,700 105,400 
Winkler......,.,,.,,......4sussses. 1,005 24 20 5 17,100 340,400 80,600 
Remainder of division. eee geeees 36,389 258 145 34 | 149,700 | 3,057,600 754,300 
AUTTCS.. cic cece eee eee eect ener anes 

Division No. 3.............,.......,.,.. 26,753 27 157 32 | 148,400 | 3,400,100 884,200 
Killurney.........,...,.,...,..,...,... 1,008 33 32 6 28,600 583, 200 81,700 
Remainder of division... } 25,750 243 125 26 | 119,800 | 2,816,900 802,500 
Autres.......,.,,,,..,....,........... 

Division No. 18,253 256 188 29 | 196,700 | 3,124,300 | 851,500 

Division No. 5... 46,228 283 166 * 45 | 167,700 | 3,320,700 493,500 
Beauséjour...... 1,139 28 13 4 13,500 338, 700 63,100 
Transcona...... css 5,747 54 |. 52 18 67,900 980,200 96,500 
Remainder of division... 39,342 201 101 23 86,300 | 2,001,800 333, 900 


PU 2 ee 











Division NO. 6..............,........... 283,828 3,036 8,607 5,624 115,852,000 (139,058,700 | 16,777,000 
Winnipeg.....,..,.................. 218,785 2,486 8,164 5,613 |15,379,600 1131, 480, 200 15,542,700 
St. Boniface........,.......,.....,,.... 16,305 121 145 28 148,100 | 2,061,600 194,700 

PLaces UNDER 10,000 
ENpnroits DE MOINS DE 10,000 
Brooklands............................. 2,462 16 6]. 1 3,200 154,100 14,300 
Carman....... peeeee 1,418 49 46 10 50,300 753,700 180, 700 
Portage la Prairie. 6,597 107 149 55 | 183,400 | 2,366,900 467,900 
Tuxedo..........,.....,.....,.,..,,,,.. 1,173 - - - - ~ ied 
Remainder of division................. 37,088 257 97 17 87,400 | 2,242,200 376,700 
utres...,.....,..,,.,.,,...1. 
+ Total, places under 10,000 48,738 429 298 83 | 324,300 | 5,516,900 1,039, 600 
Total, endroits de moins de 10,000. . . 

Division No. 7............ fee ee seen eee 36,912 456 698 226 | 827,400 | 9,522,600 1,942,400 
ve teaee grsnrisescssssscessss.s.| 17,082 229 495 209 | 722,700 | 7,322,600 1,379,400 
sossssse cesse 19,830 227 103 17 | 104,700 | 2,200,000 563,000 
Ditsion No.8 ween eee enter eens eee nen es 19,846 245 : 179 47 | 200,900 | 3,509,200 833,900 
sssssssse 1,661 42 44 6 45,900 583,400 120,900 
1,590 44 64 13 71,100 979,300 211,600 
16,595 159 71 28 83,900 | 1,946,500 501,400 
Division No. 9.......... 45,414 407 |” 860 60 | 293,400 | 4,864,800 623,000 
wee 4,486 . 71 83 13 75,400 1,110,500 169,300 
1,031 25 19 4 20,300 | : 392,000 61,200 
Remainder of division. .. 39,897 311 258 43 197,700 | 3,362,300 392, 500 

Autres.....,...,.,.,.,.,.............. 

Division No. 10......................... 17,916 227 93 33 96,800 | 2,090,400 667,400 
Neepawa............,....,........ ves 1,910 52 48 15 54,000 803,600 199, 100 
Remainder of division... o 16,006 175 45 18 | © 42,800 | 1,286,800 368,300 
Autres.....,..,..,.,.........,..,..... ’ 

Division No. 11......................... 28,100 320 182 46 } 187,100 | 3,776,000 1,029, 200 
Minnedosa. ....,......,..,.....,.. vee 1,680 39 41 13+ 37,800 617,400 169,500 
Remainder of division . 28,420 281 141 33 | 149,300 | 3,158,600 859,700 
Autres....,.,.,..........,,........... . 

Division No.12......................... 24,344 163 90 25 87,400 | 1,849,900 419,300 

Division No. 13.. 24,263 | 193 126 48 | 144,400 | 2,626,400 | 620,400 
Dauphin........ 3,971 69 102 41] 124,900. 1,732,000 340, 800 
Remainder of division. 20,292 124 24 7]. 19,500 | : 894,400 279,600 

utres...,..,...,...,..,.,,.,....04. : 

Division No. 14................. sosscce.l 25,978 174 87 26 98,800 | 1,864,000 535,800 

Division No. 15.............,.,......... 10,008 122 63 17 62,600 | 1,167,400 305, 700 

Division No. 16.. . ..| 80,669 239 302 62 | 348,300 | 3,943,200 1,166,900 


4,030 87 24 | 109,500 | 1,523,600 355,100 
Remainder of division. 26,639 173 215 38 |" 238,800 | 2,419,600 811,800 


utres......,,..,..... 
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Täble 13.—MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NuMBER or STORES AND SALES BY Divisions AND INCORPORATED PLACES or 1,000 POPULATION OR OVER . 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


a 





Divisions and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 


TOTAL, MANITOBA 


{ Stores—Magasins.......... 
Sates—Ventes.............. 
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og 88/38 
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he 3 Pay gm 
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8) 85 (6 | 82 
weal og eS 
aa| 32/88] 35 
ao|Fatoo!@o 
OG), OO OÙ |A 
353} 919) 408) 275 


2 Divislon No.1.............. {ins i 34 à 

ales... - 

3| Division No.2................ Magasins 8] 25 4 12 

Ventes. 61) 156 ai 88 

4) Morden...................... Stores... 1 A - 2 
Sales. ...| (x) | (x) - | (x) 

5] Winkler...,,..,......,...... Magasins| - lj) - 2 
. Ventes...) . - | (x) - | (x) 

6] Remainder of division....... Stores 7| 23 4 8 

Autres. ...........,.......... Sales..…..| (x) | (x) 21] 62 

7) Division No.3................ Magasins 9) 22 2] 19 

Ventes 44| 283) (x) | 107 

8| Killarney.................... Stores - 3 1 1 
Sales. ...| - 86} (x) |: (x) 

9! Remainder of division....... Magasins 9[ 19 18 
AUÉTER. essor sessnossss Ventes...| 44) 197| (x) | (x) 

10| Division No. 4................ Stores 6| 15 5| 12 

Sales 66) 127] 143] 112 

11) Division No. 5................ Magasins| 10] 52) 29 8 
Ventes..! 70) 446) 416! 56 

12] Beaustjour............,...... Stores...| - 2 1 2 
Sales. ...| - | (x) | (x) | (x) 

13] Transcona................... Magasins 5 ll - 
Ventes. 63] 159) 225) - 

14] Remainder of division....... Stores 5} 45) 17 6 
Autres....................... Sales 7| (x) | (x) | (x) 

15] Division No. 6................ {Magasins 189} 488) 514] 103 

Ventes. .|2,385/6, 138/6,564]1,549 

16] Winnipeg.................... (Stores. ..| 154! 418] 263] 84 

Sales. ...|2,131/5,19015,676]1,330 

17] St. Boniface................. (yogesine 14] 22] 144-6 

° Ventes...| 167| 269) 273! 77 

PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS ‘DE MOINS DE 10,000 

18l Brooklands........,:........ {Stores. | — ( ;! 1} - 
ales. - | (x 2] — 

19] Carman............,.....,.. Magasins 1) — 2 2 
Ventes {x) - | (x) | (x) 

20| Portage la Prairie............ Stores a 4360 15 a 

. ales 

21| Tuxedo...................... Magasins - - - - 
entes...| - - - - 

22) Remainder of division....... Stores...| 12! 39 8 
Autres... ..,,..............se Sales. ...| (x) | (x) | (x) | (x) 

8 TO Pénroits de womms(Magasins| 21 48] 37] 13 

Total, endroits de moins{Magasins 
de 10,000.............. (ete . 861 6791 G15l 143 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 





RNA 852 
5,480/1035218,56413,9310| 1,706) 15543 


1 


75 





Dry goods stores 


Magasins généraux de campagne 
| Magasins de marchandises séches 


Country general stores 


General merchandise stores o. 
Magasins de marchandises générales 









| Bazars, magasins de 5 et 10 cents, ete. 


| Variety, 5-and-10, etc. 








Distributeurs de véhicules automobiles 


wo 

[7 

© 

3 © 
Se | a8 
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> el 3 
sa) es] © 
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54 
(x) | (x) 


60 1 
9901 (x) 





6 § 
(x) 17, 20 
16, 19 10 
516) 342 21 
2 - 1 

(x) -| (x) 

- 3 -~ 

- sil - 
14 7 9 

(x) 90! (x) 
10 9} 20 
279) 105) 132 
3 3 1 

65| 30! (x) 
7 6 19 

214 741 (x) 
17 12) 15 
392] 92] 93 
3 7 14 
162| 58 64 

2 - _ 

(x) - - 

- 2 

- 4 (x) | Gx) 
1 5 12 

(x) | (x) | (x) 
38] 141 81 





(x) | (x) | 126 
- (x) - 
1 4 1 

(x) 32| (x) 
5 3 
3201 30! (x) 
“3] tel 1 

(x) | 112] 59 
9] 24) 17 

(x) 1 (x) 106 





| Other automotive establishments 
| Autres magasins d’automobiles 
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Tableau 13.—MANITOBA-—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 AMES OU PLUS 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin ‘de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—MANITOBA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES AND SALES By Divisions AND IncorPporaTepD PLACES or 1,000 Porutarion on OVER 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) , 


Divisions and incorporated places 
of 1,000 population or over 
Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 
















Division No. 7. Stores 
Sales.... 
Brandon........,.....,.,.... Magasins 
Ventes... 
Remainder of division. .[Stores... 
Autres.,..,,,..., Sales.... 
Division No. S................ Magasins 
Ventes.. 
Souris.................,..... Stores... 
. Sales... . 
Virden....................., Magasins 
Ventes. 
Remainder of division. ..{Stores... 
Autres....,............ . Sales... . 
Division No. 9............... .. [Magasins 
Ventes.. 

Selkirk.........,...,..:,,,.. 





Stonewall 
Ventes. 
Remainder of division. .. f Stores... 
Autres. ,..,.........,... ..\Sales. 
Division No. 10............... Magasins 
Ventes. 
Neepawa.......,..,...,...., Stores... 


Sales... 
. [Magasins 


-Remainder of division. . 
. |Ventes... 






















Division No. 11 Stores... 

Sales... 

Minnedosa Magasins 

Ventes... 

Remainder of division. .. J Stores... 

Autres........... .. (Sales... 

Division No. 12............... gs 

. Ventes. 

Division No. 13 Stores 

Sales 

Dauphin......... Magasins 

. Ventes... 

Remainder of division. .. Stores... 

Autres .. |\Sales.... 

Division No. 14............... ttes 

Ventes. 

Division No. 15............... Stores... 
Sales 

Division No. 16............... Magasins 

Ventes. 

The Pas..........,...... ....{Stores... 

Sales.... 

- Remainder of division....... Magasins 

Autres.....,................. Ventes... 





y and confectionery 


Bonbons et confiserie 


Cand 


Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 


Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


g sea foods) 


Boucheries (y compris poisson) 


Meat markets (includin, 





Autres magasins de denrées alimentaires 
Magasins généraux de campagne 


Other food stores 
Country general stores 


Dry goods stores 


Magasins de marchandises séches 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, ete. 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 


Filling stations 
Stations d’essence 


Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 
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Tableau 13.—MANITOBA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


715 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) . 


rm —— aa 
= OOOO ae aes 





Men’s and boys’ clothing stores 
Vétement et lingerie (hommes et garcons) 
Family clothing stores 

Vêtement pour toute la famille 








Women's apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


= » | 
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DO et OS 


2 
(x) 

1 
(x) 

1 
(x) 





Autres magasins de vétement 


Other apparel stores 
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Shoe stores 


| 


(x) 


E 


Magasins de chaussures 


-_ 
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Hardware stores 
Quincailleries - 





1 1] 16 
(x) | Gx) 158 


40 


1 1 12 
(x) | (x) | 118 


3 1] 22 
1} (x) | 295 
1 1 2 


(x) 
2 
(x) 


(x) 





Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 


(x) 
(x) 


shops 
Peintures et vitres, boutiques d’électricité, 


Paint and glass, electrical, heating and plumbing] 





chauffage et plomberie 


trate at 


Furniture stores 
Magasins de meubles 





Household appliance stores 
Magasins d’appareils de ménage 


E 


1 
(x) 


pertrbtodre 


Other home furnishings and appliance stores 


Autres magasins d'appareils et de fournitures 
de maison - 


ETAT 


(x) 
1 


(x) 


Magasins de radio et de musique 


Radio and music stores 






Cours à charbon et bois—Marchands de glace 


v 
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Table 11.—MANITOBA—Sales by Commodities à 
ee eee SSS nn 














Per cent 
Commodity . : of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP GROUPE DE L’ALIMENTATION 
Confectionery stores— Confiseries— 
Stores, 346: Sales, $3,416,800. Magasins, 346: Ventes, $3,416,800. 
(Commodity coverage, 19.9%) (Couvrant 19-9% des marchandises) 
Bakery products, fresh 82.0 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages.............. 0-1 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts. . 21.4 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco. . 7.7 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Receipts from sale of meals....... oe 38.3 Recettes provenant des repas. 
Soda fountain sales and ice cream. .................. 0.5 | Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 


Fruit and vegetable stores— 

Stores, 48: Sales, $393,400. 
. (Commodity coverage, 33.0%) 

Cigars, cigarettes and tobacco........,............. 

Food and kindred products— 
Bottled beverages. ......,....,.................. 
Candy, confectionery and nuts.. . 
Fruits and vegetables, fresh. 
Milk and cream, ftuid....... 
Soda fountain sales and ice ere: 






Miscellancous merchandise....,..,........,.....,.. 


Grocery stores (without meat)— 

Stores, 919: Sales, $10,351,509. 
| . (Commodity coverage, 7.0%) 

Cigars, cigarettes and tobacco..........,.....,..... 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh. . 
Bottled beverages........... 
Candy, confectionery and nuts...... 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . 
Fish and other sea foods, fresh..... 
Fruits and vegetables, fresh..... 
Butter and cheese............ 



















Sugar........... 

- Salmon, canned........ 
Other groceries (inclu 
Salmon)..........,.,..,.,...,...,....,........ 
Meats, including poultry. 
Milk and cream, fluid............. un 
Soda fountain sales and ice crenm................ 


Grain and feed.................,.,............,.... 
Household supplies— 
SOAP. eee. 
Other household supplies 
Miscellaneous merchandise... . 
Stationery, books and magazines,.................. 







Grocery stores with meats— 
Stores, 313: Sales, $7,168,700. 
. (Commodity coverage, 6-8%) 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh............1,............. 
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à la glace. 


Fruits et légumes— 


Magasins, 48: Ventes, $393,400. 
(Couvrant 33.0% cles marchandises) 

Cigares, cigarettes et tabac. . 
Aliments et produits divers— 

Liqueurs en bouteilles. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Fruits et légumes, frais. 

Lait et créme, fiuide. 

Ventes au comptoir cles rafrafchissements et crème 

à la glace. 

Marchandises diverses, 


Epleeries (sans rayon de viandes) — 


Magasine, 919: Ventes, $10,351,990. 
(Couvrant 7-0% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. : 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles, 
Lait et crème, tiuide, . 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Grain et provende. : 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Marchandises diverses. 
Papeterie, livres et magazines. 


Epiceries avec rayon de viandes— 


Magasins, 313: Ventes, $7,168,700. 
(Couvrant 6-8% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Aliments et produits divers— 
Produits-de la boulungerie, frais. 


Nors:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales ofall stores in the same kind of business classification. The percentage colunin shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifi- 
cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 


listed thereunder. 


Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur-_ 
ther detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 


the total sales of the principal classification. 
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. | Per cent , 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes , 
FOOD GROUP—Con. : GROUPE DE L’ALIMENTATION—Fin 
Grocery stores with meats—Con. | Epicertes avec rayon de viandes—Fin 
Food and kindred products—Con. Aliments et produits divers—Fin 
Bottled beverages...................,........... 0-8 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts...... . 0:8 Bonbons, confiserie et noix, 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 0-6 Charcuterie. 
Fish and other sea foods, fresh...... 0-6 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh 11-8 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese............. 7-8 Beurre et fromage. 
Eggs.........................,,,,,,.,,,. 2-2 ufs. 
Lard... cece cece ec ee nen e seen veneee 0-7} Saindoux. - 
Flour.....,..:..,..........,.,,.,,,.,,,. 1-4 Farine. 
Sugars... eee esse eseeuoerosses 2-7 Sucre. 
Salmon, canned . : 0-8 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
SHIMON)... sise secure 28-4 autres que le saumon). 
Meats, including poultry. 21-1 Viandes, y compris les volailles, 
Milk and cream, fluid........,,................., 1:5 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice crenm................ 0-3 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Hardware. .........,.......,..,,,.........., 1-4) Ferronncrie., 
Hay, grain and feed, 0-1] Foin, grain et provende. 
Household supplies. ....... 2-4| Fournitures de ménage. 
Miscellaneous merchandise. .....,.........,..,..... 6:4 | Marchandises diverses. 
Stationery, books and magazines. ..............,.., 0-2 Papeterie, livres et magazines. . 
‘Meat markets with grocertes— . Boucheries avec épiceries— 
Stores, 95: Sales, $1,395,100. Magasins, 95: Ventes, $1,395,100. 
(Commodity coverage 21-4%) . (Couvrant 21:4% des marchandises) 
Bakery products, fresh.,............,...,.,....,,.. 0:5 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............. 0-3 | Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts... 0-5 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigars, cigarettes and tobacco..... 0:3 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 1:8 | Charcuterie. 4 
Fish and other sea foods, fresh... vote eteee 2-0 Poissons et autre produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh................,....,,. 3-6| Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese 2-0 Beurre et fromage. 
Eggs.............. 1-3 ufs. 
Lard.. 0-6 Saindoux. 
Flour.. 1-3 Farine. 
Sugar......... 0-8 Sucre. 
Salmon, canned : 0-3 Saumon en boîtes, 
Other grocerics (including canned goods, except! Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon)......,.,......,..... see 15-2 autres que le saumon). | 
Household supp wae 0-7 | Fournitures de ménage. 
Meats, including poultry.......,...............,,.. 68-1 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid...............,......,....... 0:2 | Lait et crème, fluide, 
Miscellaneous mechandise...:......,......,.....,.. 0-5 | Marchandises diverses. 
Meat Markets— Boucheries— 
Stores, 273: Sales, $3,304,900. Magasins, 273: Ventes, $3,304,900. 
(Commodity coverage, 9:59) (Couvrant 9-5% des marchandises) \ 
Fish and other sea foods, fresh 2:5 | Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh 0-8 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries— Epiceries— 
Butter and cheese............ bene teen renee eenes 14 Beurre et fromage. 
. 8. 
0-8 Saindoux. . . 
Meats, including poultry. eee 92-9 | Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid...,.......,,..,..,.,....,..., 0-5 | Lait et crème, fluide. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n’ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre.diffé- 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu’à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 
de tous les magasins dans la même classification de commerce, La colonne des pourcentages montre la proportion que 
forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 
ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. 


Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d'information qu'il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n’atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes dela classification principale. 
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Commodity 
(Read note carefully for explanation of terms.) 
a ————————————— 


COUNTRY GENERAL STORES 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)— 
Stores, 783: Sales, $14,706,800. 
(Commodity coverage, 22-9%) - 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Children’s Wear......................s.ss. 
_ Millinery.......- . 
Hosiery............... 
Coats, suits and dresses....,................ 
Underwear, negligees, corsets, ete........... . 
Other apparel (except furs)....................... 
Building materials— | 
Cement.............tes.ss..ss. 
Lumber, rough, dressed and finished 
Wood shingles and shakes........... 
Cigars, cigarettes and tobaeco....:................. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Custom tailoring................................. 
Suits............., . 
Overcoats..... 
Hats and caps . 
Underwear, hosiery and shirts 
Other furnishings 
Work clothing... 
Other clothing...... ue 
Drugs and drug sundries........................... 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods 
Linen goods.............. 
Wool and wool-mixed good 
Rayons and celanese...... 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods.................... 
Farm and garden equipment and suppl 
















Farm machinery and farm wagons............... 

Wire fencing, gates and posts..................... 

Other farm and garden equipment and supplies. .. 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh...................,..,.... 
Bottled beverages...................,........... 
Candy, confectionery and nuts................... 
Fruits and vegetables, fresh.............,.,...,., 
Butter and cheese........seeeeeeeeeereceeeeereeee 


galmon)..........,........,.,........ssssssse 
Meats, including poultry 
Milk and cream, fluid. 
Soda fountain sales and 


Fuel— 
Con... sssnerssesereseressrsseuse 
Fuel oil........,............ 
Wood, coke and other fuels. 
Furniture..................... 
Furs and fur goods. wees 
Gasoline. ......0 cece cece een ene e ene en eens been sees 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware...... deen ee eeene 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware.........,.............,........ 
Hay, grain and feed— 
Hay, straw and alfalfa.............. seneeeesars 
Grain and feed. 
Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, ete............... 





Floor coverings................. baaeeceeeteee 

Bedding, mattresses, springs, etc........... 

China, glassware, crockery, etc............ 

Kitchen utensils...... - 

Other home furnishings. . 
Household supplies— 
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(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 


Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
veautés et vêtement)— 
Magasins, 783: Ventes, $14,706,800. 
(Couvrant 22-9% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, compléts et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Matériaux de construction— 

Ciment. , : 

Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 

Bardeaux de bois et merrains. 

Cigares, cigarettes et tabac. 

Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 

Drogues et produits pharmaceutiques. 

Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
. Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 
Autres marchandises sèches. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. : 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Aliments ct produits divers— 
Produits de Ia boulangerie, frais. 
Jiqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes, 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. | 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. , 
Bois, coke et autres combustibles. 

Meubles. 

Fourrures et articles en fourrure. 

Gazoline. 

Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 

Foin, grain et provende— 

Foin, paille et luzerne. 
Grain et provende. 

Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
Tapis et prélarts. , 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 

‘ Autres fournitures do maison. 

Fournitures de ménage— 

Savon. 
Autres fournitures de ménage. 

Vétements et lingerie pour enfants. 


Norg:—Combined figures for the Prairie Provinces are given in Appendix B, for country general stores (groceries with 
other merchandise), country general stores without groceries, and department stores. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)—Con. 
Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 
Leather goods................................ 
Miscellancous merchandise. . 
Oils and grenges...........,.... ... 
Paints, varnishes, glass and painters’ sup 
Paints, varnishes, lacquers, ete 
Glass. .....,...... 
Painters’ supplies. . 
Seeds, bulbs, plants, etc. 
Service...,............ 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys .............,.....,.,.,,..,,.4. 
Women’s or misses’. 
Children’s............ 
Felt footwear..... 
Rubber footwear. . 
Smokers’ supplies............ eee : 
Stationery, books and magazines. ............,.,... 

















Stoves, ranges and heaters (other than electric or|_ 


&as)..,...........,........ PREETET ET EE SEE TE EEE 
Tires, tubes and tire accessories 
Toilet articles and preparations........... 
Toys and games 
Wall paper............. 


GENERAL MERCHANDISE GROUP 


General merchandise stores with food depart- 
ments— 
Stores, 21: Sales, $370,700. 
(Commodity coverage, 57-2%) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children's— 
Millinery. ...... cc cceceen sees eceeeeseeeventenens 
Hosiery............... 
Coats, suits and dresses.........,......,....,. 
Underwear, negligees, corsets, etc... 
Other apparel (except furs). :...........,.. ses. 
Appliances and supplies, electrical 
Household appliances, motor driven (except! 
refrigerators)..........,.....,........,,....... 
Household heating appliances, portable. 
Incandescent lamps.................,.., 
Ranges and water heaters... 
Other appliances and supplies. . 
Building materials.......,......,. 
Cameras and photographic supplies. ... 
Cigars, cigarettes, tobacco and smoke uppl 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 
Custom tailoring. . 
Suits,,............ 























Hats and caps... 
Underwear, hosiery and sh 
Other furnigshings....,........................... 
Work clothing... 
Other clothing......... 
Drugs and drug sundries....,.,.,,................. 
Dry goods and notions— . : 
Cotton piece goods. .............................. 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese......... 
Silk and velvet piece goods.. 
Notions (ribbons, laces, etc.)...... 
Other dry goods.............,....., ni vee 
Farm and garden equipment and supplies........... 










Flowers, wreaths, ete................. tence neneeees 
Food and kindred products— 

Bakery products, fresh... 

Bottled beverages..... 

Candy, confectionery and eee 
Delicatessen, rendy-to-serve foods. 
Fish and other sea foods, fresh... 
Fruits and vegetables, fresh..... 
Butter and cheese 









Per cent 
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(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Fin 
Magasins généraux de campagne (épicerles, nous 
veautés et vêtement)—Fin 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres 

Peintures, vernis, laques ,etc. 

Vitre. 

Fournitures de peintres. 

Graines, bulbes, plants, etc. 
Service. 
Chaussures de tout genre— 

Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. : 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants, 

Chaussures en feutre. 

Chaussures en caoutchouc. 

Fournitures de fumeurs. 

Papeterie, livres et magazines. 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 

Pneus et accessoires pour pneus. 

Articles et préparations de toilette. * 

Jouets et jeux. 

Papier-tenture. 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES 


Magasins de marchandises générales avec rayon 
de produits alimentaires— - 
Magasins, 21: Ventes, $570,700. . 
(Couvrant 57-2% des marchandises) L 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
. enfants— 
Chapeaux. 
Bas. . 
Manteaux, complets et robes, 
Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). ° 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Lampes à incandescence. 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Matériaux de construction. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs, 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. | 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. . 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. . 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. ’ 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises séches. . 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins. 
Fleurs, couronnes, etc. - 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. _ 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Saindoux. 
Œufs. 
Farine, 


x 


Nora:—Les chiffres combinés pour les Provinces des Prairies apparaissent dans l'appendicefB, pour les magasins générau x 
de campagne (épiceries avec autres marchandises), magasins généraux de campagne sans épiceries, et‘magasins À rayons. 
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GENERAL MERCHANDISE GROUP--Con. 


General merchandise stores with food depart- 
ments—Con. . 
Food and kindred products—Con. 
Sugar... ccc eee cece reece rece eee eeereeenes 
Salmon, eanned................,......,...,,..... 
Other groceries (including canned goods, except 
salmon)...,..............,.........,,.,.,.44%, 
Meats, including poultry......................,.. 
Fuel. ..ccccc cece cece eee rete e ee ee tener ten een een ees 
Furniture........................esesssse 
Gasoline.....,...............,.,,,.......sssse 
Glass......,...,..,,..,,..,4.44 esse 
” Grain and feed............,.........,.,.......0. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware......... 
Carpenters’ and mechanics’ tools 
Other hardware...............,..,..,.........,. 
Home furnishings— 
Floor coverings 
China, glassware, crockery, ete..........,....... 
Kitchen utensils................:.........,...... 
Other home furnishings.........,.........,...... 
Household supplies. .................,.....,......, 
IGR......... essuie 
Infants’ wear. ...................4s.sssessesessse 
Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 
Musical instruments and accessories. ............... 
Oils and grenses............,.......,.....,.,...... 
Paints, varnishes, ete.…............................. 
































Radio parts and accessor 
Seeds, bulbs, plants, etc. .. 
Shoes and other footwear— 

Footwear wholly or chiefly of leather 

Rubber footwear.......... Déssssesesesssssres 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 
Stationery, books and magazines.............- ere 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 

BAS). serrer secs resereneseseneeseesenennereses 
Tires, tubes et tire accessories. ..................... 
Toilet articles and preparations........,........,... 
Toys and games.............................,..,.. 





General merchandise stores without food depart- 


ments— 
Stores, 7: Sales, $396,200. 
(Commodity coverage, 29-1%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)...............,....,..,.......... 
Household heating appliances, portable.......... 
Lighting equipment. 
Incandescent lamps....................,....,.... 
Construction materials. . 
Ranges and water heater: 
Building materials.......... 
Clothing and furnishings, me 
Suits.................... 
Overcoats....... 
Hats and caps : 
Underwear, hosiery and shir 
Other furnishings.............,.............sss. 
Work clothing... 
Other clothing... 
Dry goods and notions— 
‘ool and wool-mixed goods. ..... css soso. 
Notions (ribbons, laces, etc.)................ 
Farm and garden equipment and supplies....... 










Furniture— 
Bedroom.......................:...... essesenses 
Living room, library and ball. . 
Dining room............,..........,...... 
Kitchen. ................,.............s . 

Furs and fut goods...................,........,.... 

Hardware— 

Builders’ and shelf hardware.......,............. 
Corpenters’ and mechanics’ too 
Other hardware.................. 
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GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 
RALES—Suite 
Magasins de marchandises générales avec rayon 
de produits alimentaires—Fin 

Aliments et produits divers—Fin 
Sucre. 

Saumon en boîtes. 

Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 

Viandes, y compris les volailles. 

Combustibles. , 

Meubles. 

Gazoline. 

Vitre. . 

Grain et provende. 

Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 

Fournitures de maison— . 

Tapis et prélarts. 

Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 

Autres fournitures de maison. 

Fournitures de ménage. 

Glace. 

Vétements et lingerie pour enfants. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Instruments de musique et accessoires. 

Huiles et graisses. 

Peintures, vernis, etc. 

Fournitures de peintres. 

Radios. 

Pièces et accessoires de radio. 

Graines, bulbes, plants, etc. 

Chaussures de tout genre— . 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en caoutchouc. 

Articles sportifs et outillage de gymnase. - 

Papeterie, livres.et magazines. 

Poêles, cuisiniéres et chaufferettes (autres qu'éleo- 
triques ou à gaz). 

Pneus et accessoires pour pneus. 

Articles et préparations de toilette. 

Jouets et jeux. 


Magasins de marchandises générales sans pro- 
dutts alimentaires— 
Magasins, 7: Ventes, $396,200. . 
(Couvrant 29-1% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. . 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poéles et chauffe-eau. 
Matériaux de construction. 
Vêtement et confection pour hommes et gargons— 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. . 
Sous-vétements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vétements de travail. 
Autre vétement. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Lainages et semi-lainages. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Meubles— 
Chambre à coucher. . 
Salon, bibliothéque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Fourrures et articles.en fourrure. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 721 


Tableau 14.—MANITOBA— Ventes par catégories de marchandises—Suite 


a — 










































Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. 


General merchandise stores without food depart- 
ments—Con. 
Home furnishings— 
Floor coverings...........44,4......,........... 
Bedding, mattresses, springs, etc.. 
China, glasewaro, crockery, etc... seve 
Kitchen utensils.......................... 
Other home furnishings..........,........ 
Hosiery, women's, misses’ and children’s... 
Jewellery, silverware, clocks and watches: .. 
Leather goods..................... lisses 
Luggago........... 
Miscellaneous mere eescescs ses 
Paints, varnishes, glass and painters’ supp 
Paints, varnishes, lacquers, etc.........- 









Painters’ supplies.........................,...... 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather............ 
Felt footwear......................... 
Rubber footwear.................,...., see 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or| 
HAS). ee 
Toys and games 
Wall paper... 








AUTOMOTIVE GROUP 


Automobile dealers— 

Stores, 132: Sales, $12,605,800. 
(Commodity coverage, 83-2%) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 

sories~~ 

Passenger automobiles, new........,............. 
Passenger automobiles, used...... 
Commercial cars and trucks, new. 
Commercial cars and trucks, used............... 


Tractors, farm and other.............,........... 
Buses....,,...,........... 
Special-purpose vehicles 
Parts and accessories (except tires, tubes and 

batteries)..............,......,.,....,..4...... 
Tires and tubos.................................. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 





Commercial cars and trucks, new, sold to other 
denlers.......................,................ 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers 
Batteries, storage... Tock e cee e eens 
Gagoline.....................................4. 
Miscellaneous merchandise...,........... 
Oils and grenses...............,......... 
Radios and radio equipment............. 
Service..........,........ . 









Automoblle dealers with farm implements— 


Stores, 27: Sales, $952,100. 
(Commodity coverage, 44-0%) * 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 

sories— 

Passenger automobiles, new...................... 
Passenger automobiles, used......... 
Commercial cars and trucks, new.. . 
Commercial cars and trucks, used................ 





Tractors, farm and other.........,............... 
Parts and accessories (except tires, tubes and 

batteries)....,.............,.............4.44.. 
Tires and tubes.................................. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 


Batteries, storage...................,................ 
Farm machinery. .. wee 
Gasoline... . 00. c ccc cece nee e tenner eee e erences 
Miscellaneous merchandise........................... 
Oils and greases............. 
Radios and radio equipment..... . 
Service.....c.c cece cece eee cece nee en eee been e ene n eee 
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Marchandises - 


{Notez bien l'explication des termes.) 








GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES—Fin , 
Magasins de marchandises générales sans [ro- 
duits alimentaires—Fin 

Fournitures de maison— 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures de maison. 

Bas pour femmes, fillettes et enfants. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Articles en cuir. 

Malles, valises, etc. 

Marchandises diverses. 

Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, ete. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 

Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 

Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'éiec- 
triques ou à gaz). 

Jouets et jeux. 

Papier-tenture. 


GROUPE DE L'AUTOMOBILE 


Marchands d’automobiles— 
Magasins, 132: Ventes, $12,605,800. 
(Couvrant 83.2% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
soires— 
Automobiles, neufs. 7 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usa- 


gés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Autobus. 
Voitures automobiles spéciales. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 
Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
vendus à d’autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries) vendus à d’autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. , 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. 


Distributeurs d’automobiles et d’instruments 
aratoires— 
Magasins, 27: Ventes, $952,100. 
(Couvrant 44.07% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acccs- 
soires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usa- 
gés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
er et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 
Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
teurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Machinerie de ferme. 
Gazoline. , 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes ‘ 
J 
AUTOMOTIVE GROUP—Con. GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Fin 
Filling stations— Stations d’essence— 
* Stores, 110: Sales, $1,259,100, Magasins, 110: Ventes, $1,259,100. 
(Commodity coverage 21:1%) (Couvrant 21-1% des marchandises) 
Gasoline..…......................,,,...,........,... 80-1] Gazoline. . . 
Miscellaneous merchandise. 3-0 | Marchandises diverses. 
Oils and greases.......... . 14:4 | Huiles et graisses. 
Service.........................,....,,....,....... 2-5 | Service. 
Filling stations with tires and accessories— Stations d’essence avec pneus et accessoires— 
Stores, 156: Sales, $2,554,600, Magasins, 156: Ventes, $2,534,600. 
(Commodity coverage, 44-907) . . (Couvrant 44-9% des marchandises) . 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries). , 4-6 pneus et batteries). 
Batteries, storage . 1-7 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline......................,.................... 74-9 | Gazoline. . 
Miscellaneous merchandise...........,.,..,..,..... 0-3 | Marchandises diverses. 
Oils and greases...................,,..,.,,........ 8-5 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment....................... 0-1 | Radios et accessoires. 
Service..........,.,,,..,,.,,,,...,. uses. 6-0 | Service, 
Tires and tubes............,..............,..,..... 3-9 | Pneus. 
Garages— Garages— 
Stores, 273: Sales, $2,683,500. Magasins, 273: Ventes, $2,683,500. 
(Commodity coverage, 347%) . . (Couvrant 34-7% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Piéces et accessoires d’automobiles (excepté les 
tubes and batteries) ......................... ses 15-0 pneus et batteries). 
Batteries, storage............. .. 2-8] Batteries, accumulateurs. 
Farm machinery.....,,.,.....,......,............ 0-6 | Machinerie de ferme. 
Gasoline.............,.....,.....,...........c..... 36-2 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. . 0-2 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............. 6-3 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment... 0-1 | Radios et accessoires. 
Service..................... 31:5 | Service, > 
Tires and tubes........... 7:3 neus. 
APPAREL GROUP GROUPE DU VETEMENT 
Men’s and boys’ clothing stores— Magasins de vêtements pour hommes ct garçons— 
Stores, 9: Sales, $204,500, Magasins, 9: Ventes, $204,500. 
(Commodity coverage, 54.2%) (Couvrant 54-2% des marchandises) 
Hats and caps 0-4 | Chapeaux et casquettes. 
Overcoats st . 16-3 ardessus. 
Suits..........,..,.....,.,.... esse uecccccee 83-3 | Complets. 
Men’s and boys’ clothing and furnishing stores— Magasins de vêtements et lingerie pour hommes et 
garcons— 
Stores, 44; ‘Sales, $1,185,000, Magasins, 44: Ventes, $1,185,000. 
(Commodity coverage, 44.99) (Couvrant 44.9% des marchandises) 
Custom tailoring................................. 4:5 | Vêtements faits sur commande. 
Furs and fur goods . us. : 0-1 | Fourrures ct articles en fourrure. 
Hats and caps....... oe : 4-5 | Chapeaux et casquettes. 
Overcoats.........,.,.,. sede e nae e een eeees 13-7 | Pardessus. 
Shoes and other footwear...............1..11 1 2-0 | Chaussures de tout genre. 
Suits........... pete eens eben tenes eneens 36-3 ‘omplets. 
Underwear, hosiery and shirts tees 15-0 | Sous-vêtements, bas et chemises. 
Other furnishings..….......... 17-4 | Autre confection. 
Work clothing........... . 6-0 | Vêtements de travail. 
Other clothing... 0-5 | Autre vêtement. 
Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille— 
Stores, 38: Sales, $1,794,600. Magasins, 38: Ventes, $1,794,600. 
(Commodity coverage, 48-0%) _ (Couvrant 48-0% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— , 
Children's wear................,........,,....... 1-5 Vêtements pour enfants. 
Millinery.......,...........ccccccii 0-8 Chapeaux. 
Hosiery. pussrerere esse mere seeeseseemeceseosuee 7.7 Bas. 
Coats, suits and dresses..................1.1111 26-5 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc................ 4-3 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel except furs)..............,.....,.. 2-5 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Suits.......,...................,.... 6-5 Complets. 
Overcoats... sees feet ee en eee eeaees 6-0 Pardessus. 
Hats and caps. spt te teens te eeees 1-6 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts..... 9-6 Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings. :..............:.!! 3:8 Autre confection. 
Work clothing. .......,......,....... 1-6 Vétements de travail. 
Other clothing. . gosses 4-1 Autre vêtement. 
Dry goods and notions. eee 1:3 | Lingerie et articles de fantaisie. 
Furs and fur goods.....................0... 0-5 | Fourrures et articles en fourrure. 
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. © Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
APPAREL GROUP—Con. GROUPE DU VETEMENT—Fin 
Family clothing stores—Con. Vétement pour toute la famille—Fin 

Infants’ weur........... Pena 0-4 Vétements et lingerie pour enfants. 
Miscellaneous merchandise......................... 0-2 | Marchandises diverses. 


Chaussures de tout genre— 


Shoes and other footwear— : — 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 


Footwear, wholly or chiefly of leather— 





Men's of boys"................................. 5-7 Pour hommes ou garçons. 
Women's or misses’ 10-5 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s.......... . 2-4 Pour enfants. 
Felt footwear........... 0-4 Chaussures en feutre. 
Rubber footwenr.................,.............. 2-1 Chaussures en caoutchouc. 


Women’s ready-to-wear stores — 
Stores, 50: Sales, $2,028,400. 
(Commodity coverage, 43-1%). 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 


Magasins de confection pour femmes— 
' Magasins, 50: Ventes, $2,028,400. 
(Couvrant 43-1% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 









children’s— enfants— 
Children's wear...,........4.........ssssse 0-1 Vêtements pour enfants. 
Millinery......... 2-9 Chapeaux. 
Hosiery................ 5.3 Bas. 
Coats, suits and dresses 80-8 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc................ 5.6 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)....................... 2.4 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Dry goods and notions............,................ 1-6 | Lingerie et articles de fantaisie. 
Furs and fur goods..........,..................402. 1-1 Fourrures et articles en fourrure. 
Infants’ wear..... debe eee e ete e eee reresesses 0-1 Vétements et lingerie pour enfants. 
 B@rviCR..... esse 0-1 | Service. 
Custom tailors and made-to-measure clothing— Tailleurs et vêtement sur mesure— 
Stores, 129: Sales, $1,040,600, Magasins, 129: Ventes, $1,040,600. 
(Commodity coverage, 46-1%) (Couvrant 46-1% des marchandises) 
Custom tailoring..... .....................,..4.. ¢7-3.| Vêtements faits sur commande. 
S@rVICE........................................... 2-7 | Service. 
Furriers—fur shops— Fourreurs— 


Magasins, 31: Ventes, $1,235,300. 
(Couvrant 67-4% des marchandises) 
88-5 | Fourrures et articles en fourrure. 
11:5 | Service. 


Stores, 31: Sales, $1,235,300. 
. (Commodity coverage, 67-4%) 
Furs and fur goods 
Service. .........,......,,.s.ese...... 


Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants— 
Magasins, 35: Ventes, $1,097,500. 
(Couvrant 51-2% des marchandises) 


Shoe stores, men’s, women’s and children’s— 


Stores, 35: Sales, $1,097,500. 
(Commodity coverage, 51-2%) 





Hosiery... .. ccc cece cc eee eee ene ene eee een eee 2.3 | Bas. 
Miscellaneous merchandise . 1-5 | Marchandises diverses. 
Service (repair)..................,,.....,......... 1-9 Service (réparation). 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys'...................,...,......4. 4 Pour hommes ou garçons. 
Women’s or misses’ wee 4 Pour femmes ou fillettes. 


Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 


Children's............. 
Felt footwear...…. 
Rubber footwear 


aAcono 
ce OO OH 


GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 


Quincailleries— 
Magasins, 168: Ventes, $3,698,800. 
(Couvrant 45-1% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 


« BUILDING MATERIALS GROUP 


Hardware stores — 
Stores, 168: Sales, $3,698,800. 
. (Commodity coverage, 45-1%) 
Appliances and supplies, electrical— 















Household appliances, motor-driven (except Appareils fonctionnant par moteurs (excepté los 
refrigerators).............,.................... 0-8 glacières). 
Household heating appliances, portable..........- 0-7 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment.............................. 1-5 Outillage d’éclairage. 
Incandescent Inmps.......................,..... 2-3 Lampes à incandescence. . 
Construction materials........................... 0-7 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Commercial and industrial appliances............ 0:3 Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Ranges and water heaters.......... mn see 0-7 Poéles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies.....,............... 0-3 Autres appareils et fournitures. 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries)....,.............,.......,.. 0-8 pneus et batteries). 
Bicycles and accessories... see 0-7 | Bicyclettes ct accessoires. 
Building materials..............,......... Leen ene 21 Matériaux de construction. . 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . . 0-7 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
China, glassware, crockery, ete.................... 1:0 | Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Clocks and watches................................ 0:4 | Horloges et montres. . 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins— . 
Wire fencing, gates and posts................. eee 0.3 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies.. 1.3 Autres outillages et fournitures de ferme 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
BUILDING MATERIALS GROUP—Con. GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION— Suite 
Hard ware stores—Con. ' Quincailleries —Fin 

Fuel (coal) 0-9 | Combustibles ( harbon). 

Furniture— Meubles— 

Living room, library and hall.................... 0-4 Salon, bibliothéque et vestibule. 
Dining room............... 0-7 Salle & manger. 
Kitchen............:.... 0-4 Cuisine, 

Other household furniture. 0:5 Autres meubles de ménage. 

Gas appliances and supplies. . 1 0-1 Appareils et fournitures pour le gaz. 

Gasoline...............................,...,.,..... 1:3 | Gazoline. | 

Hardware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware.......... 11-9 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. . 72 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware 21-5 Autre ferronnerie. - 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 5.5 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
+ Kitchen utensils.................,...,..,,,..,..... 4-7 | Ustensiles de cuisine. 

Leather goods.... 0-5 | Articles en cuir. 

Luggage............. pees 0:5 | Malles, valises, etc. 

Miscellaneous merchandise = 2-0 | Marchandises diverses. 

Oils and grenses......................,.,.,........ 0-5 | Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, ete................... 9-9 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass...............,...... 1-0 Vitre. 

Painters’ supplies 1-1 Fournitures de peintres. 

Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios....................,.......,...,.2 0-7 Radios. 

Radio parts and accessories. : 0-5 Pièces et accessoires de radios. 

Refrigerators (electric and gas). 0-2 Glacières (A l'électricité et au gaz). 

Service......,..,.,,.,.......... . 0-1 | Service. 

Silverware, plated.................,..,..,......... 0-7 | Argenterie, 

Soap, cleaning compounds and other household], Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres 
supplies 0:5 fournitures de ménage. , 

Sporting goods, including gymnasium equipment. … 5.1 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stationery, books and magazines. .................. 0-1 | Papeterie, livres et magazines. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 

AS) een een déesse 5-0 triques ou à gaz). 

Tires, tubes and tire accessories 0-2 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Toys and games. ............. os 0-8 Joucts et jeux. 

Wall paper. ..............,.....,..,.,..,......., 0-9 | Papier-tenture. 

Lumber and building materials— Bois d’ceuvre, matériaux de construction— 
Stores, 45: Sales, $1,076,500. Magasins, 45: Ventes, $1,076,500. 
(Commodity coverage, 67-8%) (Couvrant 67-8% des marchandises) 

Building materials— ‘ Matériaux de construction— 

Cement....................,....,.,.....,....... 0-6 Ciment. 
Lime, plaster, ete..........,,....... 0-2 Chaux, plâtre. etc. 

- Lumber, rough, dressed and finished 74-2 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 

Planing mill products, woodwork.. - 8.4 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 

Wood shingles and shakes.......... Lecce cece enue 6-2 Bardeaux de bois et merrains. 

Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes)................................,....... 1:7 bois et les merrains). 

Building paper, wood base insulating boards, 3 Papier de construction, plinthes en bois isoluntes, 
COR 1 etc, 

Wall boards (except wood base-boards).. . 2-9 Planches & lambris (excepté les plinthes en bois). 

Other building materials. ,........,............. 0-1 Autres matériaux de construction. 

Hardware— | Ferronnerie— 

‘Builders’ and shelf hardware 0-9 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools 0-1 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware................5 1-5 Autre ferronnerie. 
Miscellaneous merchandise..…....................... 0-1 | Marchandises diverses, 
Lumber and building materials (coal and wood)— Bois d’ceuvre, matériaux de construction (char- 
bon et bois de chauffage)— 
Stores, 131: Sales, $5,353,700. Magasins, 131: Ventes, $5,353,700. 
…. (Commodity coverage, 79-5%) (Couvrant 79-5% des marchandises) 
Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, etc. 3-1 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Building stone. . 0-5 Pierre de construction. 
Crushed stone. 0-7 Pierre concassée. 
ement......... 8-8 Ciment. 
Lime, plaster, ete..........,......... 5-2 Chaux, plâtre, etc. 
Lumber, rough, dressed and finished 25.0 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Planing mill products, woodwork. . 3-0 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Wood shingles and shakes 1-6 Bardeaux de bois et merrains. 
oofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardenux de 
shakes)........................................ 0-5 bois et les merrains). 
Tron and other metal building materials.......... 3-1 Fer et autres métaux de construction. 
Building paper, wood base insulating boards, etc.. 1-0 Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
etc. 
Wall boards (except wood base-boards).......... 1-6 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Other building materials. ................ wee 4-7 Autres matériaux de construction. 
Farm and garden equipment and supplics........... 0-2 | Instruments aratoires, outillages et fournitures 


pour jardins. 
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Tableau 14.—MANITOBA— Ventes par catégories de marchandises—Suite 





ne TT — — 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Lumber and building materials (coal and wood) 
—Con. : 





Wood, coke and other fuels..,...........,., 
Gasoline..................,...., 
Hardware........................,...,..,,.,.,. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies sous 
Sand and gravel...........,.,,...,...,,....4..... 


Other building materials— 
Stores, 4: Sales, $1,082,100. 
(Co ommodity coverage, 34:1%) 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete...............,,...... 
Building paper, wood base insulating boards, 













Cement..... 
Crushed stone... 
Lime, plaster, etc. 
Wall boards (excep 
Other building materials 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 17: Sales, $464,800. 
(Commodity coverage, 14-4%) 
Furniture— 
Bedroom......................,,.,.,,....,..,, 
Living room, library and hall................,.., 
Dining room............,..,.,.,.......,....,..,, 
Kitchen.....................,...... e acest eee 
Other household furniture..…..,......,,........,.. 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, ete...........,... 
Floor coverings................,..,,...,,.,,...., 
Bedding, mattresses, springs, etc 
Other home furnishings. 
Miscellancous merchandis . 
Radios and radio equipment..............,.,....., 
Wall paper 












. Furniture and undertaker— 
Stores, 15: Sates, $209,500. 
(Commodity coverage, 46-0%) 
Caskets and undertakers’ supplies.....,............. 


Flowers and wreaths.............,..,..,.........., 
Furniture..............,......,..,.,.,,,..,.,,.4, 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............... 
Floor coverings...............,.... . 
Bedding, mattresses, springs, etc wee 
Other home furnishings seen e ened ee neen tens eeeee 
Musical instruments and accessories................ 
Radios and radio equipment....................... 





Household appliance stores (owned by utility 
companies) (1)— 
Household appliance stores (gas or electric)— 
Stores, 9: Sales, $933,100. 
(Commodity coverage, 61-0%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators). 
Houschold heating appliances, portable........... 
Lighting cquipment.................... . 
Incandescent lamps.................. 
Construction materials..... 
Ranges and water heaters 
Other appliances and supplies 
Gas appliances and supplies— 
Stoves and ranges....,..........,...,............. 
Water heaters................. . 
Refrigerators (electric and gas)... vane . 
Service. .....,.....,,,,,. ses... 











(1) The percentages given under this heading should be 
applied to the combined total sales of both the 
classifications ‘‘Household appliance stores (own- 
ed by utility companies)" and ‘ ‘Household appli- 
ance stores (gas or electric)’’ as given in Tab 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION—Fin 
Bois d’ceuvre, matériaux de construction (char- 
bon et bois de chauffage)—Fin 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline. 
Ferronnerie. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 
Sable et gravois. 


Autres matériaux de construction— 
Magasins, 4: Ventes, $1,082,100. 
(Couvrant 34-19, des marchandises) 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
etc. 
Ciment. 
Pierre concassée. 
Chaux, plâtre, etc. 
Planches s à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction, 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE 
Magasins de meubles— 
Magasins, 17: Ventes, $464,800. . 
(Couvrant 14-4% des marchandises) 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. . 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 
Papier-tenture. 


Meubles et pompes funèbres— 
Magasins, 15: Ventes, $209,500. 
(Couvrant 46-0% des marchandises) 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 
funèbres. 
Fleurs et couronnes. 
Meubles. . 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc, 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires. 


Appareils de ménage (appartenant à des com- 
pagnles d’utilité publique) G)— 
Appareils de ménage (à l’électricité ou au gaz)— 
Magasins, 9: Ventes, $933,100. 
(Couvrant 61-0% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
pret fonctionnant par moteurs (excepté les 
acières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence, . 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
oéles et cuisinières. 
Chauffe-eau. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 





(1) Les pourcentages donnés sous cet en-tête s’appli- 
quent au total combiné des ventes des deux 
classifications ‘Appareils de ménage (apparte- 
nant à des compagnies d'utilité publique)‘ et 
‘Appareils de ménage (à l'électricité ou au gaz)” 
apparaissant au tableau 2. 
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Table 14—MANITOBA—Sales by Commodities—Con. 







- Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes . 
















rn) 


FUBNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
on, 


Radio specialty stores— 


Stores, 10: Sales, $230,100. 
(Commodity coverage, 62-2%) 


Hardware.......................ss... 

Miscellaneous merchandise......................... 

Radios and radio equipment— 
Radios................... essor 
Radio parts and accessories 


Service......,........,.,.. Lesssccossecoseseseseses 





Radio and electrical shops (including refrigera- 
on)— 
Stores, 6: Sales, $272,600. 
. (Commodity coverage, 95-1%) 


Appliances and supplies, electrical—__. 
Household appliances, motor-driven (except 


refrigerators)......................., 
Household heating appliances, portable 
Lighting equipment.................... 
Incandescent lamps... . . a 


Construction materials 
Commercial and industrial appliances. . 
Ranges and water heaters.......... 
Other appliances and supplies 7 
Automobile parts and accessories (including tires 
and tubes)..........,.......,..,,.............. 
Miscellaneous merchandise..........,.............. 
Radios and radio equipment— 
Radios.................. drseeresssesesseeessssse 
Radio parts and agcessories.... -_ 
Refrigerators (electric and gas). eee 
Service. ..ccc cece ccc e eee ee ence eee seen eee entaeees 








Badlo, and music stores (including refrigera- 
on)— 


Stores, 24: Sales, $1,279,600. 
(Commodity coverage, 83-0%) 
Musical instruments and accessories— 
Pianos, organs and accessories...... 
Phonographs and records...... : 
Stringed and band instruments. .................. 
Sheet music, music books, ete.................... 
Other musical instruments and accessories....... 
Radios and radio equipment— 
Radios............................,,,........e. 
Radio parts and accessories. 
Service........................e......sssese 









RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
EATING PLACES 


Tea rooms and light lunches— 
Stores, 16: Sales, $304,000. 
(Commodity coverage, 48-5%) 
Bottled beverages...........,..............,...... 
Candy, confectionery and nuts..................... 
Cigars, cigarettes and tobacco tee 
Receipts from sale of meals.... 






OTHER RETAIL STORES 


Farm implement dealers— 


Stores, 43: Sales, $668,300. 
Commodity coverage, 34-8%) 


Appliances and supplies, electrical................. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Tractors, farm and other........................ 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries)..............,.,....,,...........,... 
Tires and tubes............ 
Batteries, storage....... ce. 
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GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE—Fin 


Magasins faisant une spécialité des radios— 


Magasins, 10: Ventes, $230,100. 
(Couvrant 62-2% des marchandises) 


Ferronnerie. 
Marchandises di verses. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Piéces et accessoires de radio. 
Service. 


Magasins de radio et appareils électriques 


{y compris réfrigération)— 


Magasins, 6: Ventes, $272,600. 
(Couvrant 95-1% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. . 
Pièces et accessoires d'automobiles (y compris les 
pneus). 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


Magasins de radio et de musique (y compris 
réfrigération )— 
Magasins, 24: Ventes, $1,279,600. 
(Couvrant 83-0% des marchandises) 


Instruments de musique et accessoires 
Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographes et disques. 
Instruments à cordes et de fanfare. 
Musique en feuille, livres de musique, ete. 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 


Servico. - 


RESTAURANTS, CAFETERIAS ET 
SALLES A MANGER 


Thés et repas légers— 


Magasins, 16: Ventes, $304,000. 
(Couvrant 48-5% des marchandises) 


Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Recettes provenant des repas. 


AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 


Marchands d’instruments aratoiros— 


Magasins, 43: Ventes, $668,300. 
(Couvrant 34-8% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et 
accessoires— 
Tracteurs de ferme et autres. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
Ties). 
Pneus. : 
Batteries, accumulateurs. 
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Tableau 14.—MANITOBA—Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





OTHER RETAIL STORES—Con. 


Farm implement dealers—Con. 
Farm and garden equipment and supplies— 


Farm wagons..... 
Farm machinery................... 
Other farm and garden equipment a _ 
asoline.......,...,............................... 
Miscellaneous merchandise sees 
Oils and greuges...........,.......,....,.,,........ 
Radios and radio equipment— 
Radios..........,..........,.,...,.......,...... 
Radio parts and accessories. sees 
Repair parts for farm machinery. . 
Secondhand merchandise...,...... . 
Service. ...,........,...,,. cece cece eee nentenentaes 
eh ranges and heaters (other than electric or 
BOB). cece e ccc e cece eee EE 












Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)— 
Stores, 31: Sales, $760,400. 
(Commodity coverage, 10-6%) 
Grain and feed..,....,...,.......,..........,...... 
Hay, straw and alfalfa... 
Service 





Farmers’ supply stores— 
Stores, 27: Sates, $1,058,600. 
(Commodity coverage, 46-0%) 








Appliances and supplies, electrical.................. 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)...... fences eee nese enceerenes 
Batteries, storage. .......,.......,,....,,.,....,... 
Building materials— 
Cement............,.,...,.,,.,.,.............. 
Lime, plaster, ete.......,....,........ 
Lumber, rough, dressed and finished. 
Wood shingles and shakes..............+ . 
Tron and other metal building materials.......... 
Building paper, wood base insulating boards, 
a eesensere 


Wall boards (except wood base-boards). 
Coaloil.........,.,.,,.,.........,.,,.. 
Commercial cars and trucks, new. 
Commercial cars and trucks, used... 
Farm and garden equipment and supplies— 


“Farm machinery and farm wagons. 
Wire fencing, gates and posts............ 
Other farm and garden equipment and 
Flour.. os 
Fuel— 
Coal 


Gasoline 





Hardware— 

Builders’ and shelf hardware. ................... 

Other hardware. ......................, 
Jewellery, silverware, clocks and watches. 
Hitchen utensils. ..........,,,,.......... 
Leather goods...........,.............. 
Miscellaneous merchandise............ 
Oils and BTERSES......,,.............. 
Paints, varnishes, etc,............0... 
Radios and radio equipment..,......... 
Service... seen eerereeres . 
Sporting goods, including gymnasium equipment.. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 








Bas : 
‘Tires, tubes and tires accessories. . 
Tractors, farm and other....................,...... 





Feed and coal stores— 
Stores, 5: Sales, $249,700. 
(Commodity coverage, 89-997) 
Flour.....,.....,...,1....,. soeurs. 


Coal.........,.....,.,..,... eee sers 

Wood, coke and other fuels.. mn . : 
Grain and feed... esosossosssse 
Hay, straw and alfalfa...,.....,,..,,...,.. 
Miscellaneous merchandige, ........,........ . 
Wire fencing, gates and posts...........,... essor 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 


Marchands d’instruments aratoires—Fin 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins— 
Voitures de ferme. 
Machinerie de ferme. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Pièces de réparage pour machines agricoles, 
Marchandises usagées ou d’ occasion. 
Service. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 


Magasins de provende(farine, grains engrais, etc.)— 
Magasins, 31: Ventes, $760,400 
{Couvrant 10-6% des marchandises) 
-Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Service. 


Magasins de fournitures pour fermiers— 
Magasins, 27: Ventes, $1,058,600. 
{Couvrant 46-0% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Ratteries, accumulateurs. 
Matériaux de construction— 
Ciment. 
Chaux, plâtre, ete. . 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Bardeaux de bois et merrains. \ 
Fer et autres métaux de construction, 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 


etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Huile de charbon. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usagés. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures 
pour jardins— 
Machinerie et voitures de ferme, 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Farine. 
Combustibles— : 
Charbon. an » 
Bois, coke et autres combustibles. . 
Gazoline. : 
Vitre. 
Grain et provende. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction, 
Autre ferronnerie. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres, 
Ustensiles de cuisine. 
Articles en cuir. ' 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, etc. 
Radios et accessoires. 
Service. 
Articles sportifs et outillage de gymnase, 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Tracteurs de forme et autres. 


Magasins de provende et de charbon— 
Magasins, 5: Ventes, $249,700. 
(Couvrant 89-99 des marchandises) 
Farine. 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
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Table 14.—MANITOBA—Sales by Commodities—Con. 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


OTHER RETAIL STORES—Con. 


Coal and wood yards (including ice)— 
Stores, 159: Sales, $7,181,300. 
(Commodity coverage, 44-5%) 
Building materials.................,......,,....... 
Fuel— 










Fuel oil...............,.....,..... 


Wood, coke and other fuels. 
Gasoline, oils and greases..... 
Ice................,...,.... 
Miscellaneous merchandise. ...... 
Refrigerators (electric and gas)... sees 
Service...,..........,........ eect ence ete eeesenees 


stores— 
tores, 220: Sales, $4,294,000. 
(Commodity coverage, 45-9%) 
Bottled beverages.......,.,......., 
Cameras and photographic supplie: 
Candy, confectionery and nuts.... 
Cigars, cigarettes, tobacco and sm 
Drugs and drug sundries— , 
Prescriptions.................................... 
Drugs, patent medicines and compounds. 
Rubber sundries.........,....,......, .. 
Drug sundries.......................,......... ee 
Professional and scientific instruments and equip- 
MENT. esse ses cee eet erent eee e ener eeaee 
Radios and musical instruments. . 
Service (photo finishing).....................,..... 
Soda fountain sales, ice cream and luuches.......... 


Dru; 










Stationery, books and magazines................... 
Surgical, dental and hospital supplies............... 
Toilet articles and preparations— 
Toilet preparations and cosmeties................ 
Toilet articles. ..............,............,...... 


Florists— 
Stores, 28: Sales, $688,700. 
(Commodity coverage, 53-8%) 
Flowers and wreaths........ 
Seeds, bulbs, plants, ete 





Jewellery Stores— 
Stores, 59: Sales, $1,600,000. 
(Commodity coverage, 58-4%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
China, glassware, crockery, etc.................... 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 
Clocks 
Watches.............. 
Diamond jewellery......... 
Rings (other than diamond). 
Gold and gold-filled jewellery.. 
Plated silverware............ 
Sterling silverware. 
Other jewellery..... 
Leather goods.............. 
Miscellaneous merchandise. 
Optical goods ee 
S@rVICE. esse. 













Stationery, books and magazines. 
Toilet articles......................,...,...,...,., 


Office and school supplies— 
Stores, 10: Sales, $274,400. 
(Commodity coverage, 52-8%) 
Office and store equipment..... 
Office and store furniture... . 
Service............,..,....,,..,.,....ssssscse 
Stationery, books and magazines— 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 
index car 
Blank books and loose-leaf books 
Fountain pens and peneils..............., . 
Other stationery and stationers’ supplies........ : 








Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises : 


(Notez bien l'explication des termes.) 


a 


AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 


Cours à charbon et bois (comprenant glace)— 
Magasins, 159: Ventes, $7,181,300. 
(Couvrant 44:5% des marchandises) 
Matériaux de construction. , 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. 
Bois, coke et autres combustibles, 
Gazoline, huiles et graisses. 
Glace. 
Marchandises diverses. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


Pharmacies— 
Magasins, 220: Ventes, $4,294,000. 
(Couvrant 45:9% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles, . 
Appareils photographiques et fournitures. 
Bonbons, confiserie et noix. . 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions. 
Drogues, médicaments brevetés et composés, 
Articles en caoutchouc. 
Produits pharmaceutiques. 
Instruments et outillages professionnels et scienti- 
ques. 
Radios et instruments de musique. 
Service (finissage de pellicules). 
Ventes au comptoir des rafratchissements, crème 
à la glace et repas. 
Papeterie, livres et magazines. 
Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Articles et préparations de toilette— 
Préparations de toilette et cosmétiques. 
Articles de toilette. 


Fleuristes — 
Magasins, 28: Ventes, $688,700. 
(Couvrant 53-8% des marchandises) 
Fleurs et couronnes. 
Graines, bulbes, plants, etc. 


Bijouteries— 
Magasins, 59: Ventes, $1,600,000. 
(Couvrant 58-4% des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Horloges. 
Montres. 
Diamants. 
Bagues (autres que diamant). 
Objets en or ou plaqués or. 
Argenterie. 
Articles en argent sterling. 
Autres articles de bijouterie. 
Articles en cuir. 


Marchandises diverses. . 
Appareils d’optique. 
Service. 

. Papeterie, livres et magazines. 
Articles de toilette. 


Fournitures de bureau et d’école— 
Magasins, 10: Ventes, $274,400. 

… (Couvrant 52-8% des marchandises) 
Outillage de bureau et de magasin. 
Ameublement de bureau et de magasin. 
Service. . 

Papeterie, livres et magazines— 

apier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes A 

écrire et cartes-index. 

Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Plumes réservoir et crayons. oa. 
Autre papeterie et fournitures de librairies. 
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Tableau 14.—MANITOBA—Ventes par catégories de marchandises—Fin 








Per cent 
. Commodity of sales : Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Four-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
es ventes 









OTHER RETAIL STORES—Con. 


Office, store and school furniture, equipment 
. and supplies— 
Stores, 10: Sales, $693,100. 
Commodity coverage, 9-5%) 
Office and store equipment......................... 
Office and store furniture...............,.....,.,,.. 


AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 


Fournitures et outillage de bureau, école et 
magasin — 
Magasins, 10: Ventes, $693,100. 
(Couvrant 9-5% des marchandises) 
66-1] Outillage de bureau et de magasin. 
33-9 | Ameublement de bureau et de magasin. 


Office and store mechanical appliances— 
Stores, 12: Sales, $435,400. 
{Commodity coverage, 80-1%) 

Adding and calculating machines and accessories... 
Other office and store equipment and mechanical 

devices. cnet ee ee ence eens 
Scales... 
Service..........,.....,.... . 
Typewritors and accessories. ..............,..,..... 


Appareils mécaniques de bureau et de magasin- 
Magasins, 12: Ventes, $135,400. 
(Couvrant 80-1% des marchandises) 

Machines à caleuler et accessoires. 

Autre outillage de burcau et de magasin et dispo- 
sitifs mécaniques. 

Balances. 

Service. 

Dactylographes et accessoires. 


a 







Ro ri 
Non 


Typewriter dealers— 
Stores, 7: Sales, $255,600. 
(Commodity coverage, 506%) 


Magasins de dactylographes— 
Magasins, 7: Ventes, $255,600. 
(Couvrant 50-6% des marchandises} 















Office and store equipment 8-4 ! Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store supplies. 15-2 | Fournitures de bureau et de magasin, 
Service (repair and rental). 32.4 | Service (réparations et loyer). 
Typewriters and accessories 44-0 | Dactylographes et accessoires. 
‘Tobacco stores with news-stands— Magasins de tabac avec rayon de journaux— 
Stores, 8: Sales, $60,300, Magasins, 8: Ventes, $60,300. 
(Commodity coverage, 27:5%) , (Couvrant 27-5% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco...........,.....,..., 47-6 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Radios and phonographs....................,...... 16-3 | Radios et phonographes. 
Service................... 2-4 | Service. 
Smokers’ supplies 10-8 | Fournitures de fumeurs. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Magazines and newspapers....................... 21-1 Magazines et journaux. 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
index cards : 0-6 écrire et cartes-index. , 
Other stationery and stationers’ supplies. 1-2 Autre papeterie et fournitures de librairies, 
Tobacco stores — Magasins de tabac— 
Stores, 15: Sales, $411,200. Magasins, 15: Ventes, $411,200. 
. (Commodity coverage, 92-8%) . (Couvrant 92-8% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco...............,...... 91-5 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Smokers’ supplies..............,................... 8-5 | Fournitures de fumeurs. 
Tobacco stores with foods— : Magasins de tabac avec aliments— 
Stores, 20: Sales, $277,000. Magasins, 20: Ventes, $277,000. 
(Commodity coverage, 43-99) (Couvrant 43-9% des marchandises) 
Candy, confectionery and bottled beverages........ 24-3 | Bonbons, confiserie et liqueurs en bouteilles. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . . 75-3 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Soda fountain sales and ice cream......,..........,, 0-41 Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème 


à la glace. 
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Table 15.—WI NNIPEG—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores(!)—Total, tous magasins(1)..............,........... 
2}FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION...................... 


3 Bakeries—caterers(?)—Boulangeries—maitres d'hôtel(?)............,...,......... 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers—— 

5 Leggs and poultry stores—Magasins d'œufs et voluilles...,.......,........... 

6 Milk dealers(3)—Laiteries (2) 

7) Delicatessen stores—Charcuteries. . 

8] Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes rss erseeeerees . 

9] Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores —Magasins combinés— 

10) Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............- 
11 Meat markets with go ones Dowcheries avec épiceries . 
12|Meat markets—Boucheries. ...............................,... 














14]GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES......................,.,.............. sesssesenes 


Department stores (4)—Magasins à rayons (4)........,.....,.,...,..... énsroseses 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ..................,..,.,,,. 
General merchandise stores —Magasins de marchandises générales— 
15 With food departments-—A vec rayons de produits alimentaires............... 
Without food departments—Sans produits alimentaires...................... 
Variety. 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 
1 





17|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles. ........,......., 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
18 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 
19 Tire shops—Boutiques de pneus........................,,.,.............,... 
Filling stations—Stations d’essence— 
20 Filling stations—Stations d'essence. ....,.....,.,........................,... 
21 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOILES. ..,...,. cece eee essences ere 
22/Garages.................................,... 4... eeeseeeres severe 
23|Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires... .... 
24/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores Vêtement et lingerie (homm s| 
et garçons)— 
25 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et! 
ŒATÇONS, ses sers csenss cesse ss cesse 
26 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).........,......... 
27 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 
lingerie (hommes et garçons)........,,....... esse 
28 Men's and boys’ hat stores —Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 
29| Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille....................... wee 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
30) Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
31 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ......................,... 
32 Knit goods stores—Magasins de tricots..........,......... esse. 
33 Millinery stores —Magasins de modes.................................,...... 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
34 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur| 


35 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes...... 

36 Furriers~-fur shops—Fourreurs...........................,..,....., se eeeeees 

37/Shoe stores—Magasins de chaussures eben eee eee eee e enone tener enener de eceeeee 

88 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION.................,4... 44e eee eene beret eerene tenes 

39/ Hardware stores—Quincailleries..................,...........,,.,..1.,......... 

Lumber and building material dealers--Marchands de bois et de inatériaux de 
construction— 

40| Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

construction........ eee ceresenes een ee erence secs seneseacereneeeeeeess 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

2,217 247 
902 103 
17 3 
131 20 

4 - 
51 1 
13 1 
42 3 
322 54 
152 17 
. 69 1 
80 3 

21 - 
“44 9 
44 9 
198 2 

18 - 

8 - 

9 - 
33 1 

63 - 
56 1 

9 - 
202 64 

2 - 

7 - 
19 5 

(x) (x) 
12 2 
13 10 
1 3 
(x) (x) 

3 33 
96 3 
1 4 
25 - 2 
21 2 
104 5 
31 1 

li - 


(}) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 
(?) In ade 


dition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,418,115, 


(8) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $2, 628, 754. 


{4 Ineludes mail order Houses. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 731 


Tableau 15.—WINNIPEG—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—-Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


8,164 
810 


2,960 


1,069 
638 


71 


152 
170 


440 


106 


39 





Female 


Femmes 


6,513 
245 


12 
137 


1 
1 


3,633 


3,633 


42 


MIND OF 


339 


= 


(x) 
55 


115 
(x) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 
$ 
15,379,600 
903, 600 


37,700 
171,600 


1,500 
33,500 


20, 500 
207, 000 


263,400 
63,400 


96,800 
5,800 


7,791,800 
7,791,800 


1,446,000 
964, 500 


18,400 
1,800 


76, 200 
165,400 
197,300 

19,100 


924,900 


64,500 
x) 

125,300 

142,800 


8,100 
(x) 


33,500 | 


191,900 

7,500 
203,300 
111,900 


531,100 
149,000 


43,200 


‘ 





23,700 
3,9 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 





Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


im Ia 


— 
teat eet 


wo 
= 


50 
14 


nw 


(x) 


Peo mow 


(x) 


ODI t 


o 8 


7 


ni 
om 


ee 
time Series 


ge 
& 


343 


= 


TON oD 


$ 
440,700 
39,600 


1,800 
5,300 


900 


600 
17,000 
6,400 


1,400 
6,200 


167,900 
167,900 


"27,300 
15,100 
1,200 


1,000 
3,600 
5,900 
500 
42,100 


600 


4,100 
x) 
200 
5,200 
() 
7,200 
18,100 
500 
2,500 
3,700 
37,400 


1,600 


1,800 


$ 
131, 480,200 


15,332,300 |. 


179, 200 
2,131,000 
68,300 
226, 600 

* 120,100 
* 817,900 
5,190, 200 
4,561,800 
1,113,900 
1,329,700 
93, 600 


62,554,500 


62,554,500 


12,351,400 
8,281,800 
160,100 


73,300. 


751,800 
1,735,700 
1, 188,300 

137,100 


7,393,100 


204,500 
107,400 


727,400 
x 

1,142,600 

1,731,700 


1 


(x) 
282,300 


856,600 
30,600 
1,055, 000 
1,141,200 
6,077,500 


1,387, 100 


635,600 


$ 
15,542,700 |L 
1,028, 000 


2,700 
113,500 


2 
3 
4 
18,800 | 5 
-|6 
7 
11,400 | 8 
417,800 | 9 
358,400 |10 
46,200 }11_ 


26,300 |12 
26,000 |13 


5,550,100 |14 
5,550, 100 |15 


1,290,100 |16 
1,084,100 417 


17,300 |18 
4,900 |19 


68,000 120 
47,500 |21 
41,100 |22 
24,700 123 


1,950,000 124 


© 62,300 |25 
38,200 |26 


285,200 127 
x) 
288,000 |29 


232,400 |30 
14,400 {31 


(x). 

84,200 [33 

153,700 |34 
3,000 


429,200 |36 
387,900 |37 


967,900 [33 
336,400 |39 


176,200 40 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification-ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . . . 
6) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de I’ Industrie avaient des ventes au détail pour $2,418,115. 
3) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $2,628,754. 
(*) Comptoirs postaux inclus. : 
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Table 15.—WIN NIPEG—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLr, SALES AND Stocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





BUILDING MATERIALS GROUP-Con.—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION-Fin 
Lumber and building material dealers~Con.—Marchands de bois et de matériaux 
de construction-Fin 
1 Lumber and building materials, coal and wood—Eois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage 
Roofing material dealers—Matériaux de toiture........... 
Other building materials—Autres matériaux de construction... 
Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Héating and plumbing shops—Eoutiques de plomberie et chaufferie... 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ........,.......,..,.,... 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE....................4. eee neeroeers 






















"TO GTR 9 No 


8 Furniture stores—Magasins de meubles. ............................,,,.......... 
9 Household appliance stores Magasins d'appareils de ménage.................... 
0|Other home furnishings and app 


= 


iance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison........................,....,..,..,..,,,.....4.....u. 
[Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— : 
11 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
12 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération). ....................,..... 
13 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)..............,..,....,.....4.......... 


14)|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU-| 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER........... eee eee 

Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

15) Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 
16 Lunch rooms—Salles à goûter. ...................... Pence eee ee esse 
17 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places ot l’on mange— 
18 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries......,.............,...,.,........ 
19 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Puffets et restaurants 
(10 sièges et moins).....,....,...,..,,..,4. cece ee ee ese ete tneeneavevenes 
20 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
21 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 


22|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 








23| Farm implements—Instruments aratoires 
24|Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers. 
25|Book stores—Librairies................,...,.,,.,............................... 
26}Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant glace). 
27) Drug stores—Pharmacies. .............,.,,.,........,,.,,. 4.44 
28|Florists—Fleuristes......,.............,....,,...............,.............,.... 
29|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras............. 
30|Jewellery stores—Bijouteries.................,.....,...,..,,.....,..,.......... 
31] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en euir)............. 
82} Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— 
News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). ....,...,....,.............,.....44.ecesuscssssssescss.. ue 
34 News dealers (stationery and novelties)—Magasina de journaux (papeterie et 
CUTIOSIEES) oe cece eee cet cone entree tet een eee seeceosseese 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 
35 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 
36 ‘Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et ou- 
tillage de bureau, école et magasin..,...............,...,.,,............ 
37 Office and store mechanical appliances— Appareils mécaniques do bureau et 
de magagin..............,.,..,..........,...4 44e essences 
38 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.... 
39/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 
40|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs. .........................,.... 
41)Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux...... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
42 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 











C21 C0) NR 
43 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
44 Tobacco stores—Magasins de tabac.................... Lee e teeter eee n net ees 
45 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 


46| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses ‘(combinées). . 





Proprietors 


Propriétaires 





Male Female - 


Hommes | Femmes 


+ 
we = INO 


399 8 


_ 
a 
me Ro ms en ex | ul 


(x) (x) 


102 9 
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{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont: 


inclus dans les totaux] 
Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


























Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel À temps partiel Net sales (at cost) 
Salarics . Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
- - — — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
167 8 213,200 26 - 14,500 2,525,000 282,200 | 1 
il 1 11,400 - - - 75,700 4,800 | 2 
29 ~ 55,000 19 - 18,300 1,079,400 77,100 | 3 
7 1 , 600 2 - 300 ,400 12,100 | 4 
. 22 2 20,800 3 - 1,000 137,900 21,800 | 5 
22 3 28, 900 - - - 177,400 58,300 | 6 
340 78 580,200 52 3 29,400 3,142,100 695,800 | 7 
45 4 81,700 6 - 1,700 395,300 68,200 | 8 
140 31 235,100 27 - 20,200 1,028, 100 230,100 | 9 
32 10 49,400 5 1 1,900 175, 600 84,400 |10 
9 3 13,800 4 1 2,000 138,900 21,400 |11 
17 4}, 38, 900 6 - 2,000 263, 800 32,000 |12 
97 26 | . 161,300 4 1 1,600 1,140,400 259,700 |13 
465 750 812,000 7 20 5,000 4,265,900 89,100 |14 
202 227 310,000 2 7 1,300 1,662,400 41,000 |15 
27 45 48,500 - 1 100 229,500 5,600 |16 
190 356 341,800 4 6 1,900 1,723,600 29,500 |17 
9 13 12,600 1 2 700 94,000 2,400 |18 
9 12 12,100 - 1 200 123,000 3,000 |19 
7 20 21,600 - - - 109, &00 2,600 {20 
16 64 52,100 - 3 800 233, 900 3,700 [21 
1,685 368 2,289, 700 223 20 88,700 19,210,600 3 657,300 |22 
18 2 37,200 - - - 173,700 84,800 123 
47 18 65,700 - - - 995, 700 245,600 |24 
87 32 184,200 - - - 721,500 245,600 |25 
479 24 587,400 100 1 49,800 5,574,700 562,600 |26 
263 87 307,500 47 3 12,300 2,609, 900 538,400 |27 
63 28 98,700 12 - 3,900 561,000 54,600 |28 
20 5 31,900 2 1 900 233,500 57,400 29 
118 71 265,400 4 8 3,900 1,341,300 857,000 |30 
(x) (x) fx} (x) (x) (x gx} (x) 31 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x) (x) 32 
98 31 50, 100 2 1 1,100 260, 100 19,900 {33 
17 13 25,900 36 1 12,400 205,400 50,100 [34 
36 10 52,800 - - - 274,400 82,800 135 
33 6 ~ 76,500 2 - 600 460,500 148,600 136 
56 4 100,300 - - - 433,300 118,000 |37 
50 8 101,700 - - - 255, 600 64,500 138 
13 5 28,900 - - - 158,700 21,100 [39 
9 2 23,000 - - | 266,200 42,600 140 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 41 
8 5 9,700 - - - 148,200 7,800 |42 
1 1 1,800 1 - 200 25,400 3,800 |43 
25 1 36,300 - - - 398, 200 26,400 |44 
4 2 6,600 2 = 400 154,200 13,800 |45 
121 12 171,600 15 5 3,200 3,728, 600 282,100 |46 
92 13 100,300 12 1 3,300 1,152, 800 314,400 |47 





ee I EN 
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Table 16.—WINNIPEG—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 








A. Stores in Leased Premises 








, A. Magasins dans un local loué 
Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
. . magasins nettes 
(1930) 
$ $ 
1 Total, AU Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 
rapport(i)................. Peden ee nee eee eee e ena eeeteneencees 1,797 3,924,200 113,250,000 

2}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION........... so. 646 475,000 10,596,000 

3 Bakeries—caterers—Boulangeries—maîtres d'hôtel...........,............ 15 11,100 146,000 

4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ...... -. 135 136,700 1,838, 200 

5|Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers................... 2 700 ,50 

6| Delicatessen stores—Charcuteries......................................... 10 7,700 105,500 

7/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. .…........................... 19 15,500 228,800 

8|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......... 279 161,900 4,048,400 

Combination stores—Magasins combinés— 

9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 93 73,600 2,322,800 
10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 37 28,100 772,000 
11|Meat markets—Boucheries.....................,.................,..,442. 67 32,900 1,003, 500 

2, 


12/Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires............... 9 6,800 


13) GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 


DISES GENERALES 35 1,237,100 61,650,900 


Department stores—Magasins à rayons. .................,.,,.......,...... 2 
Dry goods stores —Magasins de marchandises sèches. ..................... 21 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
14 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires... ...... 7 1,237,100 61,650, 900 
Without food departments—Sars produits alimentaires................ 1 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00... cece cece eee eens pee e ence cence eee e een een eneeee 4 
15} AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 178 263, 600 6,355,300 
16] Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles............ 18 | 88,200 2,980, 000 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries— 
17 Accessories, tires and batteries— Accessoires (auto), pneus et batteries... 6 3,800 130,500 
18 Tire shops—Routiques de pneug.....,.............,,,.,.......,......., 6 2,900 73,300 


Filling stations—Stations d’essence— 
19 Filling stations—Stations d'essence. ................................ vs 30 29,500 665, 800 
20) Filling stations with tiyes and accessories—Stations d’essence avec 





pneus et accessoires 68 58,500 1,450,300 
oe 40 75,300 921,400 

- 8 4,300 110,700 

de eee eter e ees ateenee 248 569,900 6,869, 600 





Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et gargons)— 
24 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 
et garçons. .....,.,.,...,.,,... eus secs teen teen eens nanan 9 23,500 204,500 








25 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)... 7 14,500 107,400 
+26 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de véte-| 
ments et lingerie (hommes et garçons)...........,................ 18 72,700 668,300 
27| Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................+-+ 14 64,200 1,142,600 
Women’s apparel and accessories stores—Vêtement de femme et acces- 
soires— 
28 Women’s ready-to-wear stores~Magasins de confection pour femmes... 35 147,600 1,731,700 
29 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie wee 4 1 , 
30 Millinery stores—Magasins de modes............. 30 32,500 241,300 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— - 
31 Custom tailors and made-to-measure clothing—~Tailleurs et vêtement 
sur MESUTE........... eee ere eer eee err e rere reer ereees) 76 55,200 695,900 
32 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes.. 4 4,100 29,309 
33 Furriers—fur shops—Fourreurs.....,..........,..,..,....,....,.,..... 25 49, 200 873,509 
34|Shoe stores—Magasins de chaussures...........,...........,..,........... 23 95,400 1,061,309 


() Included in group totals may be figures for classificatiéns which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. . . . 

(3) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 15, nor do they necessarily in- 
clude figures for all stores in leased premises. . . 

() Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprictors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar precautions should be taken 
in computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 16.—WINNIPEG—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
. LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 
EEE —_——pE 
B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(2) 

















Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_— Propriétaires à salaire fixe(3) _ — _ 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pee dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille _ — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ . $ .$ 
1,701 1,222 433 962,900 14,966,200 15,212,300 123,219,000 | 1 
629 488 78 120,200 __ 819,000 1,055,100 12,446,700 | 2 
10 9 2 |. 2,400 22,300 18,800 92,700 | 3 
106 83 17 25,700 162,200 250, 600 1,827,500 | 4 
4 4 - - 3,900 . 5/900 72,700 | 5 
6 6 1 600 2,400 8,500 87,300 | 6 
1 18 3 4, 900 15,400 23,800 180,400 | 7 
236 169 26 43,100 203,400 288,600 4,044,700 | 8 
139 100 6 11,600 258,500 293,000 4,030,900 | 9 
48 45 9 14,300 57,600 74,000 936,400 |10 
52 42 7 12,400 87,500 79.000 1,090,500 |11 
9 12 7 5,200 5,800 12,900 83,600 |12 
40 27 3 * 9,800 7,955, 600 7,581,300 62,432,500 |13 
2) 
18 
9 27 5 9,800 7,955,600 7,581,300 62,432,500 |14 
6 
176 104 50 118,100 1,399, 200 ” 1,157,100 11,751,200 115 
24 4 12 45,500 969,200 744,000 "8, 129,500 116 
7 2 6 11,600 19,600 12,400 160,100 |17 
6 7 2 2,100 1.800 7,500 73,300 |18 
26 18 7 17,400 75,400 81,100 690,300 |19 
65 36 11 18,400 145,900 135,300 1,496,200 |20 
38 28 10 19,000 168, 600 157,800 1,067,400 |21 
8 6 2 4,100 . 15,400 16,500 111,100 |22 
213 143 "64 158,600 867,400 1,120,100 6, 648,400 [23 
8 1 1 2,000 23,700 44,400 200,600 |24 
3 2 1 3,100 1,900 7,400 42,100 (25 
19 12 8 16,300 64,600 . 125,200 677,300 |26 
13 8 5 18,100 125,500 203, 900 1,141,400 |27 
30 14 -6 17,300 | 133,700 237,400 1,591,600 28 
3 4 - - 1,600 - 5,800 24,200 |29 
30 27 5 5,200 39,500 45,100 250,600 |30 
54 45 18 37,400 181,700 109,500 710,600 |31 
4 3 1 900 8,000 7,100 29,300 [32 
25 18 8 29,400 166,500 154,400 868,000 |33 
23 9 ll 28,900 112,200 165,200 1,052,100 {34 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . 
._(?) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 15, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. . 
(+) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 16.—WINNIPEG— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Busines’s—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 








Kind of business—Genre de commerce 
















1 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION.........................: Lecce eect eee tenes 


2| Hardware stores—Quincailleries. ..:....,............,...,...,......,..... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— . 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux! 
de construction.......... SPREE eee Ee ee TREES ETERS ST OSCOSESESESS ES 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage..............+- 
5|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)..... 


6|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
7|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres................., . 
8[FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE...................... sun a 

9| Furniture stores—Magasins de meubles......... etna e nee e seen neenen tenes 
10| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............... 
12/Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison.....................,.....,..........,.... 


Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— ° 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios..... 
‘ Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération). .................. 
Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio 
et de musique (y compris réfrigération)...........,............... 


15} RESTAURANTS; CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 






& manger— . 
16) Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ......... 
17 Lunch rooms—Salles à goûter...........................,..... . 
18 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...... 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
19 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.......................,..... 
20 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
; rants (10 sièges et moins)..................,.......... deve eee ees im 
21 Sandwicb shops—Comptoirs à sandwichs............................, 
22 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .................... 


23}0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL... 


24|Farmers’ supplies~Fournitures pour fermiers........................,..... 

25|Book stores—Librairies.........................,......................2. 

26|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 

aK) ee eee ree 

27! Drug stores—Pharmacies. .............4 . en esse 

98|Florists—Fleuristes.....,.............,.,...,,......,........444..seees 

29|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. ..... 

30|Jewellery stores—Bijouteries...................... Eee reer ees 

News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 

31 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 

(tabac et confiserie)........,...............................,..2. 

32 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 

terie et curiosités). .............,......,..,..,.4..4esseseesessse 

Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outil- 

lage de bureau, d'école et de magasin— 

Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 

Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 

et outillage de bureau, école et magasin............,.............. 

Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques del 

bureau et de magasin......................,,..................,.. 

36) Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 

37|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 

38|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ........................ 
Tobaceo stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 


33 
34 


35 








39 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabne (dans les 
: hôtels, ete.). 0... nee ee eee enna nent ners 
10 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
journaux. .............,44,.,sesesessseeeeesosesesesesererer 

#1 Tobacco stores—Magasins de tabac . 
42 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments......... 


43 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com 
inées) : 





SECONDE MAIN. 




















À. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Rent 
Loyer 


$ 
54,600 
24,600 


7,300 
5,300 
2,400 
3,700 
9,600 
134, 700 


6,000 
34,600 


13,000 

7,000 
10,300 
63,800 


332,000 


118,900 
15,300 
152,900 
5,300 
9,700 
15,300 
8,400 
793, 100 


14,500 
39,000 


157,900 
151,100 
46,200 
8,200 
95,800 
28,500 


12,200 


9,800 
30,800 


14,000 

3,300 
54,600 
14,100 


49,300 


64,200 














Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 
3,141,900 
445,100 


618, 200 
1,020,000 
0 


82,700 
174,400 
2,484, 500 


157,200 
714,300 


175,600 
138, 800 
174,600 

1,123, 000 


3,881,900 


1,568, 900 
216,700 
1,650,200 
47,900 
114,800 
109; 800 
86,100 
17,317, 600 


888,700 
720,900 


4,453, 300 
2,331, 700 


233,300 
1,324,200 
247,300 
203,900 


274,400 
437,300 
433,300 
255, 600 


158,700 
266,200 


142,200 
385,600 
154,200 
3,515,500 


952,300 
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Tableau 16.—WINNIPEG—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 
B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 
Proprietors Proprietors receiving . 
Number not on a stated salary(3) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
- reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(s) — — - 
Magasins ne figurant - Salaires Tous — Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille - — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ _ 
68 54 37 111,800 508,600 577,800 5,436,100 
20 19 7 , 17,200 140,100 123,100 1,282,400 | 2 
8 9 2 9,000 45,000 43,400 635,600 | 3 
13 5 14 49,300 181,200 163,800 2,064,700 | 4 
4 2 2 2,100 9,900 10,400 59,400 | § 
14 10 7 13,500 21,800 16,400 135,000 | 6 
5 4 1 2,301 28,000 37,100 139,200 | 7 
44 17 20 63,200 496,100 603,500 2,492,500 | 8 
7 4 2 2,700 34,100 26,000 180,500 | 9 
9 1 1 1,800 195, 800 105,700 633,500 |10 
6 3 2 "6,000 47,100 23,900 139,900 |11 
5 5 4 8,400 15,800 29,700 138,900 |19 
3 - 2 9,200 40,400 51,000 259,300 413 
14 4 9 36,100 162, 900 267,200 1,140,400 |14 
129 131 40 51,500 703,700 653,400 3,582,300 |15 
88 35 23 - 33,400 289,500 260,900 1,488,000 |16 
8 7 - - 20, 900 19,300 122,800 [17 
57 65 10 9,800 286,700 292,000 1,399. 700 |18 
6 4 3 2,100 11,300 8,500 76,000 |19 
i 11 8 4,300 10,900 14,100 - 89,700 120 
3 1 - - 21,600 30,000 109,800 121 
5 3 1 1,900 49,500 14,700 208,800 |22 
333 190 129 318,000 2,119,300 2, 418,500 17,432,100 |93 
13 li 2 5,100 63,300 97,400 936,300 |24 
77 5 2 6, 700 85,900 45,700 350,400 |25 
53 30 43 89,200 598,700 685,500 5,128,400 |26 
85 42 31 62,800 294,000 307, 900 2,352,800 |27 
,18 12 \ 7 19,800 99,300 152,200 529,500 |28 
5 3 2 2,500 32,800 31,700 233,300 |29 
23 15 12 47,700 267,500 385,500 1,335,700 |30 
3 - - _ 61,200 49,500 260, 100 |31 
6 3 2 5,400 38,300 51,100 |” 203,900 |32 
8 8 10 82,500 48,800 28,100 258,400 33 
7 - - 75,700 119, 600 , 437,300 |34 
8 - - - 85,200 50,200 204, 
6 5 1 3,000 99,000 48,500 240! 600 38 
10 6 4 10,800 28,900 34, 000 154,200 |37 
3 - 1 1,60 23,000 49,400 262,100 |38 
~4 3 1 1,200 4,200 10,400 85,200 |39 
3 3 ~ - 200 1,700 6,200 
10 2 - - 32,000 81,400 375, 000 30 
9 8 - - - 7,000 20, 200 134,600 |49 
42 28 8 15,400 157,300 * 123,100 3,542,000 |43 
69 68 10 11,700 97,300 145,500 997,200 [44 


. 11993—47 
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Table 17.—WINNIPEG—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Type of operation—Type d’opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins......... sen 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires). ...,..........,.,,,4.,.4 tonne tenon teeneenererenes 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins................. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaines provinciales. ................, érsourres 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.........,............:....., 
National chains—Chaines nationales. ......,.......,..,,...,.,...4.,, 


Manufacturer-controlled chnins—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers.......,..........,44 4er users ueessesesese 


Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)......,..... 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait....:...... 


Other types of operation—Autres types d’opération................. 


Men's clothing and furnishings stores and custom tailors (1)—Maga- 
sins de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur| 
mesure (1) eer cece cece eect nee sea eet ene teen een e erase 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles...................,..... 
National chains—Chatnes nationales............................ 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)......., 


Women's apparel and accessories stores (?)—Vétement de femme et 
accessoires (2)............... pecreeneeseenee ser seereeseses 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 

US) ccc esse sete ree n get eeaaace fone n eters ne reeereeenes 

Sectional chains—Chaines sectionnelles. 
National chains—Chaînes nationales......,........,..,,...,.,.. 
Other types of operation—Autres types d'opération. ........ ae. 





Shoe stores—Magasins de chaussures........ terre ceneessereneeres 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. ................,....... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 

manufacturiers........++ se eeeeesevene esse éssosesese sus. 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage...... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins .............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 


manufacturiers............ snonesssressnes seivessess susnorse 


ti) Exclusive of hat stores. ‘ 
+) Exclusive of millinery stores. | 
(8) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


Full-time 
employees 
Personnel & 
Number temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
e ber | and wages | Amount 
magasins _ — ~ 
Nom- | Salaires Montant 
bre et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Per cent 
of total 
sales 

our- 
cent 
es 
ventes 
totales 


2,486 | 13,677 








1,990 | 10,973 
69 109 
80] 526 
82 301 
37 117 

9 72 
B4| 306 
84 681 
29 368 
46 7 

7 8 
48 79 

1 40 

126 238 
117 221 
x, 

3 14 

3 

1 (x) 
40 135 
26 47 

À 28 

3 

ts 
5s 

1 4 
27|. 7 
13 31 

ÿ 37 

2| (x) 

1 (x) 
il 171 
2 {x} 

2 x) 

7 102 


À 
15,879,600 |131,480, 200 
12,170, 600 |104, 980, 100 


91,400 | 1,537,300 
657,100 | 5,893,500 
352,200 | 1,859,100 
147,700 | 1,458,600 
111,200 | 3,289,100 
456,800 | 3,570,800 
697,000 | 5,452,900 


623,600 | 2,660,600 
8,000 164,300 
5,700 65,300 

32,000 217,400 


26,300 331,200 


284,000 | 1,895,900 
254,100 | 1,565,300 


(x) x) 
26,100 264,200 
(x) ~ (x) 


150,900 | 1,784,000 
39,400 674,300 


34,600 318,300 


70,400 765,300 
6,500 26,100 
111,900 | 1,141,200 
34,900. 524,900 
58,900 488,400 
(x), (x) 
(x) (x) 
235,100 | 1,028,100 
(x) x) 
(x) x) 


156, 500 438,800 


100-00 
79-85 


117 
4-48 
1-41 
d'il 
2-50 
2-72 
4-15 


2-02 
0-12 
0-05 
0-17 
0-25 


100-00 
82-56 

(x) 
13:94 


100-00 
37-80 


17-84 
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Tableau 17.—WINNIPEG—Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

. inclus dans les totaux] 
——————————— ee 
RS —— 
Full-time 
employees 


Type of operation—Type d’opération 


Grocery stores (without meat)—Kpiceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Singles stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 

(chaînes volontaires)...................,,.................. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... ere 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et| 





plus)..,........,.,,,,.,,.44.444 esse esersseessese 
Provincial chains—Chaînes provinciales. . 
National chains—Chatnes nationales. ....,.........,...,,....... 


Combination stores: (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)................,..................... 
Single store indopendents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
(chaînes volontaires).............,..,........,.,..,.,...... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles........ 
National chains-Chaînes nationales.....,............,......... 





Restaurants, cafeterias and eating places (*)—Restaurants, cafété- 
rias, et salles à manger (8)................,.............,.. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples~-Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. .........,.....,....,... 
National chains—Chatnes nationales. ......,.....,.....,,....... 





Filling stations—Stations d'essence. ...............,..,.,...,.,..... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............ : 

~ National chains—Chaînes nationales. ......,......,...,.,,...... 





Drug stores—Pharmacies. .......,......,,.... eee ere eee . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local ss (4 stores and over)}—Chaînes locales (4 megasins et! 

US)... escrocs. 


Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, do magasins et dactylographes...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins............. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers .,.,.,..., 44e sseressussesessersesessees 


Number 
of 
stores 


Nombre 
e . 
magasins 


rm 09 7 


Personnel à 





temps entier 
Num- | Salaries 
ber | and wages 
| Nom- | Salaires 
bre et gages 
$ 
250 207,000 
110 65,900 
35 23,400 
38 45,400 
67 72,300 
299 326.800 
108 86,900 
54 45,000 
16 17,800 
121 177,100 
1,193 799,400 
989 666,500 
98 45,100 
106 87,800 
230 241,600 
161 159, 600 
15 14,800 
54 67,200 
350 307,500 
160 135,300 
149 128, 700 
(x) . (x) 
(x) (x) 
118 202.000 
(x) (x) 
(x) (x) 
96 172,500 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 











Per cent 
of total 
sales 
Amount — 
— Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
totales 
$ 


5,190,200 | 100-00 
2,998,200 57-77 


649,300 | -12-51 
729,400 14-05 
813,300 15-67 


5,675,700 | 100-00 
2,492,900 43-92 


745,800 13-14 


219,000 3-86 
2,218, 000 39-08 


4,169,700 | 100-00 
3,617, 700 86-76 
205,700 4-93 
346,300 8:31 
2,487,600 | 100-00 
1,908, 500 76-72 
141,000 5-67 


438,000 17-61 
2,609,900 | 100-00. 
1,424,200 54-57 

851,700 32-63 


(x) (x) 
(x) (x) 


688,900 | 100-00 
x) (x) 
x) (x) 


544,900 79-10 


eet 


() Magasins de chapeaux non compris. 
i Magasins de modes non compris. 


4) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 


119938—47§ 
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Table 18.—MANITOBA—COMBINED CITIES (‘)—Retail Merchandisé Trade, 1930, by Kinds of 


Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLr, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, Ali Stores—Total, tous magasins........ eee eeeneeeeeenenees 


2}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION. . sede e eee nec eeenenes 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 

4|Candy and confectionery stores~-Magasins de bonbons et confiseries............. 

5|Milk dealers—Luiteries....... gosses eee tees ene eeeeeaeeee ve 

6|Fruit and vegetable stores—Fruits ot légumes............ + 

7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)........,...... 

Combination stores—Magasins combinés— 

8 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) 

9] * Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... . 
10|Meat markets—Boucheries......... ened ee en eee enone eee tenon ee eeee ee eneeees 












- 1GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERBALES.......... 000... 0 ccc ccc cence enn eee enee ee eeaee 


12| Department stores—Magasins à rayons... 
-18| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches 
14|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. ............................. 
15 Varioty: 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de & et 10 cents, jusqu'à 
1. 





16|[AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


17| Automobile dealers—Marchands d'automobiles... .........................,.,.,. 
18| Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries........... 
Filling stations—Stations d’essence— 

19 Filling stations—Stations d'essence. .…........................................ 
20 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus 

et ACCESSOÏTES. ............ esse see sesemeneseesesenesesssseese 
21 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre) 

marchandise. ................,.,,...44 esse seseseesesuseeeensssre 
22|Garages....... peteneerene as epee ECE ETESESUTES OSES s cesse 
23|Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires...... 


24\APPAREL GROUP— GROUPE DU VETEMENT................ ere 


95|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et) 
lingerie (hommes et garçons).........................,,..........s.ssese 
26| Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ........................ 
27| Women's apparel and accessories stores~-Vétement de femme et accessoires...... 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 

28 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUTE. essenemenesereresenesnes see pense neon eee een en ee tenes eenseneeenes 
- 29 Furriers—fur shops—Fourreurs. . an 
30|Shoe stores—Magasins de chaussures...,.......+ 







31IBUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 


CONSTRUCTION.......................e noeseresesenesesessensese esse 
32| Hardware stores—Quincailleries.........................,......,,...,,.....,... 
33[Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 

construction.............. Des eenerenes esse en re rene es eee eee eneesesensnest 
34|Tlectrieal shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)......... 
35| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 
36| Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres......... anrsesssssesesss 





(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 









Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


woo 


23 


hm 


CNE 


Proprictors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
By 27 
128 16 
(x) (x) 
22 4 
@ | @ | 
x x 
51 9 
10 1 
6 1 
13 - 
4 3 
(x) (x) 
2 1 
1 2 
(x) (x) 
41 - 
6 - 
(x) (x) 
4 - 
B - 
(x) (x) 
13 - 
3 - 
a4]. 3 
4 1 
7 - 
2 2 
6 = 
9 - 
3 - 
20 2 
8 1 
6 - 
fx} (x) 
x) (x) 
(x) (x) 
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Tableau 18.—MANITOBA—CITÉS COMBINEES (!)— Commerce de détail, 1930, par genres de 


commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


mm 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Part-time employees 


Personnel A temps partiel 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


9,384,200 


2,343, 100 
(x) 
398,500 
73,400 
(x) 
1,016, 200 
511,900 


65,300 
260, 600 


1,183,100 


(x) 
139, 400 


44,700 
(x) 


1,335,290 
855,100 
(x) 


¢ 46,800 
246,300 


(x) 
142, 600 
14,000 


922,500 


153,000 
198,700 
181,900 


91,000 
149,300 
148, 600 


592,700 

271,900 

283,300 
x) 


x) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


1,574,100 


138,200 


(x) 
24,500 


(x) 
63, 200 


34,100 
3,400 
12,300 


240,000 


(x). 
29.000 


9.400 
(x) 


134,100 
112,300 
(x) 


3,100 
5,600 


7.200 
2,600 


337,300 


63,100 


80, 600 
43,600 


20,300 
62,600 
67,100 


182,100 

126,300 

49,500 
(x) 
(x) 


SE NO eaw bb 


= 


| Salaries Salaries 
Male Female and wages Male Female and wages 
Hommes Femmes Salaires ' Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ 
610 237 870,800 76 40 . 31,690 
152 45 141,200 17 4 4,700 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
17 28 27,800 1 1 300 
16 - 7,900 - - - 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
58 8 46,900 10 . 8 2,700 
36 7 40,200 3 - 600 
2 - 2,300 1 - 600 
2 1 14.400 2 - 500 
34 68 103,000 - . 20 4,060 
(x) (x) (x) (x) 1 (x) (x) 
3 12 10,800 - 1 100 
1 - 400 - - - 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
124 5 156,800 9 - 3,400 
82 3 120, 200 3 - 1,300 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
4 - 3,900 1 - 200 
21 1 17,200 2 - 700 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) . 
13 ~ 12,400 2 - 700 
1 - 900 - - - 
45 37 86,600 11 “it 3,500 
5 2 7,700 6 6 1,000 
3 2 6,400 2 2 1,000 
3 15 17,300 - 2 200 
15 3 17,100 | 1 1 500 
8 13 23,700 2 - 800 
11 2 14,400 - - - 
59 6 81,300 8 - 4,000 
19 4 30,400 3 - 900 
33 43,900 - 800 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 


(1) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées, 


(x) 


(x) 
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Table 18.—MANITOBA—COMBINED CITIES (‘)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 
Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-ROLL, SALES AND STOCKS 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 








Proprietors 
Number Propriétaires 
- of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 


Hommes | Femmes 





iFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE.. 10 § - 


2|Furniture stores—Magasins de meubles............,...............,..... see 

3| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.............!,.... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

4 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 

5l° Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 

musique (y compris réfrigération). ...........,..............,.,......... 





on 
! 


(x) (x) 
(x) (x) 


wn wo 


6|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... R 13 - 


7|Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
MMANZOT esse se mmrsreesee sense ses ce srsssesessesereseteseseessss 
8|Other ca 


co 

5 4 

CS 

FA 

i 

[ri 

QO 

i 

> 

& 

& 

¢ 

rs 

wm 

i) 

Eh 

fe] 

oO 

ao 

° 

Ex 

= 

e 

3 

D 

5 

a 

2 

CE 

en co 
' 


2 
on 
2 
oS 
oo 


9|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


10 Farm implements—Instruments aratoires......................................, 
11] Farmers' supplies—Fournitures pour fermiers 
12]Book stores—Librairies.........................,..,..,..,.,.....,..,,....,..... 
18|Coul and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois— marchands de glace. 
14] Drug stores—Pharmacies.....................................,,....4..4ccs. 
15|Fiorists—Fleuristes......................,.,,,,.4.444444444si seen 
16| Gifts, novelties, toys, cameras—Eazars, nouveautés, jouets, caméras............. 
17|Jewellery stores—Bijouteries.....,,.........,.......,...,..:.................... 
18] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 
19|News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 

confiserie).......,........ rere ere een ere Sree eee 
20lOffice, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 

de bureau, d'école et de magasin............................,....,,..,.,.... 
21|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. see 
22| Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac. .................... 
23| Miscellaneous classifications (combined )—Classifications diverses (combinées).. 





(x) (x) 





(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 


= — 
LS NOD COMI 
em 
= 
‘ 


w 
‘ 





(x) (x) 


- 
COCO ee 


POR ee nen OLR E EERE E REDE E ET EE ETRE ERE EEE E eee ReneS 12 14 - 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 . 743. 


Tableau 18.—MANITOBA—CITES COMBINEES(!)}—Commerce de détail, 1930, par genres de 
commerce—Fin 


Nomsre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux : 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_—— _ — — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages | 
$ $ $ $ 
29 vi 39,500 3 1 2,000 265, 300 87,500 | 1 
11 1 13,500 - - - 102,400 38, 100 E 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
(x) (x) (x) (x) (x) ¢ (x) (x) (x) 4 
8 3 11,900 - 1 900 107,800 32,100 | 5 
28 17 34,100 - 3 700 203,200 3,500 | 6 
24 14 29,700 - 2 400 144,400 1,400 | 7 
4 3 4,400 - 1 300 58, 800 2,100 | 8 
163 52 221,700 |. 26 1 9,000 2,465,500 | 428,000 | 9 
3 - 4,300 5 - 1,400 93,000 ‘ 3,900 |10 
15 2 13,800 3 - 800 211,000 8,400 |11 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) +(x) 12 
69 8 73,200 10 - 3,600 724,600 60,200 |13 
22 6 26,600 1 - 600 264,400 82,800 |14 
12 8 17,400 5 - 2,000 81,500 : 4,700 |15 
@) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
8 3 19,000 1 - 200 65,400 + $8,600 |17 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) | (x) (x) 18 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 19 
| 14 12 27,100. oo. 1 7.100 234,700 114,900 |20 
(x) (x) x (x) (x) (x) x) (x) 21 
2 ‘1 2,400 - - - 71,900 16,600 |22 
13 5 28,200 - - - 636,300 50,300 |23 
6 - 6, 600 2 - . 300 73,600 23,400 |24 
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Table 19.— MANITOBA — COMBINED CITIES (1) _ Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of 


Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


ee 
———————— Ter 


Type of operation—T ype d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires) 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins................., 


Twostore multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sing (chaînes volontaires).....................,..,.,,..,.....,.. 


Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 


Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 
plus 


Provincial chains—Chaines provinciales. .................,......... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.....:,..........,..,.,...,.. 
National chains—Chatnes nationales. ............................... 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 
Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait........... 


Other types of operation—Autres types d'opération..............,.. 


Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu’à $1.00........................,................ 
National chains—Chaines nationales............................ 


Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 

. de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasings............... 
National chains—Chatnes nationales........................,... 


Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
accessoires (?)................,.,........., secs. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
National chains—Chaines nationales........................ eae 





Shoe stores—-Magasins de chaussures. ............................. 
Single store independents— Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins............... 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasing............... 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 

manufacturiers.........,...,...,......sseessesesee. 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes}. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 

{chaînes volontaires). ...............,.,...,.,.,,,.......... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 


(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
(2) Exclusive of millinery stores. 


Number 
of 
stores 


Nombre 
de. 
Magasins 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





LE 


a LA 
SRE SA THe 


22 


re 
CLIS wor 


MARS NRO ee 


AD 


ae TJ 8 M 








Full-time 
employees 
Personnel 4 

temps entier 
Num- } Salarics 
ber | and wages 
Nom- | Salaires 
bre et gages 
4 
$ 
871 870,800 
614 594,500 

14 10,300 
61 70,500 
28 26,200 

109 124,100 
13 4,800 
38 40,400 
(x) (x) 
(x) (x) 
25 24,800 
(x) (x) 
do (x) 
x) (x) 
16 15, 800 
fx} (x) 
x) x) 
(x) x) 
(x) x) 
13 14,400 
co x) 
x) x) 
x) x) 
& 5 
(x) (x) 

66 46,900 
54 37,200 

9 6,600 

(x) (x) 
(x) (x) 


Per cent 
of total 
sales 
Amount — 
- Pour- 
Montant cent 
des : 
ventes 
totales 
$ 
9,384,200 | 100-00 
6,314,200 67-28 
234,200 2-50 
511,000 5-45 
234, 600 2-50 
1,662,600 17-71 

12,100 0-13 

61,500 0-66 
354, 600 3-77 

> | ——— 
fx} 100-00 

x) 100-00 
244,000 | 100-00 
(x) {x} 
a} x) 

x) (x) 
155,800 100-00 
(x) x) 
ve x) 

x) x) 
(x) x) 
148,600 | 100-00 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) 100-00 
(x) x) 
(x) (x) 

1,016,200 | 100-00 
807,500 79°46 
156, 700 15-42 
(x) (x) 
(x) (x) 
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Tableau 19.—MANITOBA—CITES COMBINEES(})}—Commerce de détail, 1930, par types 
d’opératien—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 











































Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o J 
Type of operation—Type d’opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- Salaries sales 
de ber | and wages | Amount - 
magasins — — — Pour- 
. Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
_ (épiceries et viandes)........ Dong ne eee e re eeseneesees 21 45 42,500 577,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 13 14 12,200 210,600 36-49 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels 
(chaînes volontaires) utesensesesessses 3 5 3,700 60, 600 10-50 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deu 
magasins (chaînes volontaires) oe 1 (x) {x} (x) x) 
Sectional chains—Chatines sectionnelles. - . 1 (x) x) (x) x) 
National chains—Chaînes nationales..................,.......... 3 (x) (x) (x) x) 
Restaurants, cafoterias and eating places—Restaurants, cafétérins| 
_ etsalles à manger.................................s..s 12 45 34, 100 203, 200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 11 =) (x). (x) x) 
National chains—Chatnes nationales 1 x) (x) (x) x) 
Filling stations—Stations d'essence. ......................,..,... 16 28 21,300 299,300 | 100-0¢ 
Single store independents—Magasins individuels indépendan 14 (x) (x) (x) x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 1 (x) (x) (x) x) 
National chains—Chatnes nationales 1 (x) (x) (x) . (x) 
Drug stores—Pharmacies.............,,..,.....,....,...4.... . 10 28 26, 600 264,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 10 28 26,600 264,400 | 100-00 
‘ 
Office and store mechanical appliances and typewriters—A ppareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes.... 1 (x) (x) (x) 100-00 
National chains—Chatnes nationales. .....,.............,...,.. 1 (x) (xb (x) 100-00 
Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de construc- 
tion (comprenant ceux vendant du bois et du charbon)..... 8 35 43.900 283,300 | 100-00 


Single store independents—Magasins individuels indépendants. 3 35 43,900 283,300 | 100-00 
ed —— 


(') Toutes cités d’une population de 10,000 à 30,000 combinées. - 
(2) Magasins de modes non compris. 
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Table 20.—MANITOBA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail Merchandise Trade, 
1930, by Kinds of Business 


NuMBER oF STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 






































Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 Total, All Stores(?)—Total, tous magasins(?)....................., 756 755 45 
2)FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION ...................... . 230 223 19 
3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangeric. . . 6 5 1 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries...... . 35 34 7: 
5|Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers.............. . 57 55 2 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. seeeeeneneeeees 55 50 5 
Combination stores—Magasins combinés— 
7 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 37 29 1 
8 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries........ 5 6 _ 
$|Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) 33 42 3 
10 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 53 66 2 
11)General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 

Ties, nouveautés et vêtement)..........,.,...,.,........,.................. 49 59 - 
12|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 4 7 2 
13|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 

DISES GÉNÉRALES.........................:.......................... 7 8 - 
14) Department stores—Magasins à rayons 1 (x) (x) 
15| Dry goods stores—Magasins de marchandises séches. . 3 3 - 
16|General merchandise stores with food departments— 

générales avec rayons de produits alimentaires. ............................. 2 (x) (x) 

17/ Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 

69 B00 na 1 (x) (x) 
18;|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 80 96 - 
19 Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles. ................. 36 48 - 

Filling stations—Stations d’essence— 
20 Filling stations—Stations d'essence... .,,.............,,............,.,...,., . 8 7 - 
21 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
accessoires 19 21 - 
22]Garages....................,..4, ene eee eee ee EEE EEE EERE EEL EE REELED EEE SEE EES 15 18 - 
23] APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 69 69 11 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 
24 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 5 6 - 
25 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 
lingerie (hommes et garçons)..................,..,............. 11 11 - 
26| Family clothing stores —Vêtement pour toute la famille 15 15 - 
| Women’ s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires 

Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 6 2 3 
FH Millinery stores—Magasins de modes.............................. 8 - 8 
29|Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie... 20 20 - 
30|Shoe stores—Magasing de chaussures. .….......................,................. 4 5 - 
31 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION........................4.44444iei eee eee 61 59 1 
32] Hardware stores—Quincailleries Leen cence ee ee recense | 28 31 1 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
83 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. ...............................,...4.ésseeseerseuuere 3 2 - 
34 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage. ........................,..... 23 18 - 
35| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. ........... 5 6 - 


Q) All jincorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(?) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. 
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Tableau 20.—MANITOBA—VILLES ET VILLAGES COMBINES (Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x)'indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages . Male Female | and wages magasin a la 
_ — — — — —" (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
- $ $ $ $ 
838 229 929,700 125 41 43,000 13,813, 700 2,717,700 | 1 
246 64 240,200 22 7 5,700 3,890, 600 234,600 | 2 
3], 1 3,100 2 - 400 32,500 2,200 | 3 
23 22 24,800 2 6 1,400 363,700 23,300 | 4 
43 2 - 24,600 3 - 700 232,500 3,800 | 5 
65 25 76,400 2 - . 200 1,438, 600 113,600 | 6 
57 10 64,500 8 - 1,300 976,600 66,800 | 7 
1 - 400 - - - 55,600 2,400 | 8 
52 3 43,700 5 1 . 1,700 739,000 21,500 | 9 
65 35 79, 600 10 7 8,600 1,624, 700 491,900 |10 
62 30 73,300 9 6 3,100 1,421,000 425,200 |11 
3 5 6,300 1 . 1 500 203,700 66,700 |12 
8 15 . 17,300 - 6 200 268, 600 ” 65,500 |13 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 14 
1 2 1,900 - - - 32,900 19,500 |15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
(x) (x) (x) (x). (x) (x) (x) - & 17 
128 6 120,000 13 3 5,900 2,067, 400 205,400 |18 
89 6 89,300 6 8 3,900 1,562,600 168,000 119 
3 - 2,400 - - - 50,000 4,200 |20 
15 - 11,600 3 - 900 214,500 12,800 |21 
21 - 16,700 4 - 1,100 235, 800 20,100 122 
45 29 66,300 7 7 3,300 975,000 408,000 |23 
7 - 7,100 - - - 110,900 . 57,300 |24 
9 - 7,800 3 400 © 176,000 94,800 125 
19 17 32,900 2 3 1,200 417,600 166,000 ,26 
3 9 10,500 - - - 130,500 51,600 |27 
- 2 700 - 2 300 17,700 4,600 |28 
6 1 6, 100 2 2 1,400 91,700 14,700 |29 
1 - 1,200 - - - 30, 600 19,000 |30 
130 6 171,400 32 3 15,000 1,869,600 588,500 |31 
54 6 66, 100 3 1 | 1,100 699, 200 343,800 |32 
4 - 3,100 - - - 45,800 15,800 33 
67 - . 96, 100 25 2 13,400 1,058.300 221,200 |34 
5 - 6,100 2 - 200 61,600 7,100 [35 


(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(3) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut. être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 20.—MANITOBA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES()—Retail Merchandise Trade, 


= 





25 





1930, by Kinds of Business—Con. 


NuMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} ° 


Kind of business—Genre de commerce 


, 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 


ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


Furniture stores—Magasins de meubles. ....,...........................,...,.... 
Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 

rembourrage et décorations intérieures..............,...,.....,....,..,...,. 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.................... 
China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, ete..…............... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique....................... 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
Manger... ee eee eee eee eee ee eee eee 
Other eating places—Autres places où l'on mange.................,,.,........... 


OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dexlers—-Marchands d'instruments aratoires............... 
Farm implement agents —Agents de machines agricoles....................., 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.}................,......,...,.......,..,4 44e 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. .............. 
Grain elevators (coal and feed)—Tlévateurs à grain (charbon et provende).. 
Harness shops—$elleries......,..........................,.,,..,..4.....22 
Book stores—Librairies.…..........................,..........,.....,.....,. 
Coal and wood yards—ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands de 


e 
Coal ind wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
lee denlers_Marehands de glace. ..................,...,.,,...,,.,..,,., 

Drug storcs—Pharmacies............,....,.....,.....,..,.,.,,,4.444444 

Jewellery stores—Bijouteries.........................,.....,.,.,.,,.202 

News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie...................,...,..... 

Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........,................. 

Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabae..................... 

Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 






SECONDHAND GROUP_GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN............. cece ee cece crete eee users. 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


2 


om he 


40 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


“4 
10 
(x) 


(x) 





‘Female 


Femmes 


nme 


~~ 


© 
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Tableau 20.—MANITOBA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(!)—Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce—Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans Les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . | hand, 
— —_ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost} 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ — _ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes |. Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ 
29 8 35,700 3 1 1,200 261,500 88,900 | 1 
11 3 13,600 3 1 1,200 138,700) . 52,600 | 2 
) (x) (x) f ) (x) (x) 3 
(x) x) (x) (x) ix) x) (x) (x) 4 
) x (x) (x) (x) (x) (x) 5 
5 2 6,800 - - - 74,200 19,200 | 6 
58 48 66,000 1 5 1,000 451,200 25,800 | 7 
58 45 64, 900 1 1 300 419,300 23,900 | 8 
- 3 1,100 - 4 700 31,900 1,900 | 9 
129 al 133,200 37 8 7,100 2,388, 100 601,300 |10 
1 1 500 1 - 300 139,400 10,500 {11 
5 - 3,500 5 - 800 233, 800 23,900 |12 
2 - 600 - - = 44,600 7,000 |13 
7 1 7,400 2 - 700 122,000 20,200 |14 
9 - 8,700 3 - 400 52,000 7,200 115 
1 - 500 2 - 200 47,600 21,100 }16 
1 , 3 2,800 - - - 45,700 25,900 |17 
21 1 16,500 5 - 700 256, 200 38,000 118 
3 - 2,000 6 - 500 9,900 400 {19 
45 4 44,700 6 . 2 1,700 575, 100 212,500 120 
15 5 14,300 2 1 500 130,100 111,900 |21 
2 2 2,300 2 - 200 49,700 26,200 122 
- - - - - - 11,000 5,100 |23 
2 - 2,200 1 - 500 101,600 12,900 |24 
13 4 26,100 3 - 600 561,200 75,800 125 


- - - - - - 17,000 7,800 |26 
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Table 21.—MANITOBA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Type of operation—T ype d’opération 


Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 






Single store independents—Magasins individuels indépendents.. . 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaines 





volontaires)... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................,.. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 


Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ...............,..,........ 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............,.......,,....,.. 


National chains—Chaines nationales...............,................ 





Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte) 


Line slyators (coal and feed)—Elévatours à grain (charbon et pro- 
vende . 







Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait. 
Other types of operation—Autres types d'opération..............1.. 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 


cents, jusqu'à $1.00............ 
National chains—Chaines nationa 





Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)...............................,,..,.,...... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chaînes provineiales............. 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins| 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure.. 

Single store independents—Magasins individuels indépendan 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... 








_ accessoires(?)...... 
Single store indepen f | 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins... 


Women’s apparel and accessories stores(?}— Vêtement de femme et 







Shoe stores—Magasins de chaussures... 
Single store independents—Magasins 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrô 

manufacturiers..... enneososses 





Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)..................,............,...,...,.,2. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 
Sectional chains—Chaines sectionnelles......................... 





1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
3) Exclusive of millinery stores. 
3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


Number 
o 
stores 
Nombre 
de 


magasins 


156 
579 


16 


14 


21 


12 
20 


mor 


mo 


Full-time * 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Per cent 
of total 

Num- | Salaries sales . 
ber | and wages | Amount _ 

— — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $. 

1,067 929,700 | 13,813,700 | 100-00 

722 563,900 | 9,372,200 67-85 
45 31,600 640,100 4-63 
53 62,900 785,600 5-69 
29 35,600 306, 600 2-22 
35 50,600 835,100 6-04 
76 94,400 961.400 6-96 
53 57,600 664,600 4-81 

- - 61,400 0-44 

9 8,700 62,000 0-38 

32 11,900 108, 900 0-79 
13 12,500 25,800 0-19 
{x} (x) {x} 100-00 
x) (x) x) 100-00 

100 79,600 | 1,624,700 | 100-00 
74 57,400 | 1,244,800 76-61 

.. 16 12,500 236,800 14-58 
(x) (x) x) x) 
(x) \x) x) x) 
(x) (x) (x) x) 

23 21,000 347,600 | 100-00 
(x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) 

\ + 
"12 10,500 130,500 | 100-00 
(x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) 

1 1,200 30,600 | 100-00" 
1 1,200 30,600 | 100-00 
15 15,300 40,800 | 100-00 
(x) x) (x) (x) 
x (x) (x) (x) 
90 76,400 | 1,438,600 | 100-00 
44 33,300 757,900 52-68 
8 5,400 157,200 10-93 
co x) x) {x} 
x) x) x) x) 
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Tableau ?21.—MANITOBA- VILLES ET VILLAGES COMBINES (‘)}—Commerce de détail, 1930, 
par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Full-time 
employees Net sales (1930) 


Personnel a Ventes nettes (1930) 








Number temps entier 
o 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
_ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
e ber and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
« ventes 
totales 
$ 3 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)........ bergen Levene eta eteeeeenees 42 68 64,900 | 1,032,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 26 6: 2,500 261,100 25:30 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).........,.,..,.......,,,,,.............,,.. 6 17 10,400 170,200 16-49 
National chains—Chaînes nationales. .…..........,...,........... 10 45 52,000 600, 800 58-21 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias . 
ot salles A manger(%)..................,,..,.,..,........... 38 105 65,800 448,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 38 105 65,800 448,900 | 100-00 
Filling stations—Stations d'essence. ................ bane enn nee eee 27 18 14,000 264,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 27 18 14,000 264,500 | 100-00 
Drug stores—Pharmacies..........,...........,.......,..,.,,..... 30 49 44,700 575,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 24 33 26,100 410,100 71:31 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 3 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 2 16 18,600 165,000 28-69 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 
et-plus).......,..,..,,,,,,4,,,4 eee sise 1 
Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... 26 71 -99,200 | 1,104,100 | 100-00 
Single store independents~Magasins individuels indépendants... 9 x) (x) x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 x) (x) x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins wae 1 x) (x) (x) (x) 
Provincial chains~-Chaines provinciales. ..................,.... 5 6 10,700 163, 700 14-83 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. ....,................... 10 34 53,100 464,400 42-05 





1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 


2) Magasins de modes non compris. 


3) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 22.-MANITOBA—COMBINED RURAL AREAS(!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business 


Number or Stores, PERSONNEL, PAy-RoLr, SALES AND STOCES 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


ne 
aa pre 











Kind of business—Genre de commerce 








3lBakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie.. 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. .....,...... 
5| Dairy products dealers—Maichands de produits laitiers........... 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes weeeeee 
7\Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)........... aces 
Combination stores—Magasins combinés— 

Grocety stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.......... . 
10|Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y corapris poisson). ............ 












12| General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 

ries, nouveautés et vêtement)..........,..,........................... see 
13| General stores (groceries with other merchandise)--Magasins généraux (épiceries| 
avec autres marchandises). .....,......,...,................. esse 


14|GENERAL MERCHANDISE GROUP-GROUPE DES MARCHAN- 


DISES GÉNÉRALES... érsssrsrsessses sonssssees shoes eeeeeves daveeeees 
15)Dry goods stores—Magasins de marchandises séches....... Deena ene nneens wees 
16|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 

générales avec rayons de produits alimentaires..... Leveevececreceoeeee ose 


Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 


18 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ...............:............ 
19 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 

d'instruments aratoires.................... dese eed eecceneeresesencnceees 

Filling stations—Stations d’essence— 

20 Filling stations—Stations d'essence. ..................... ses 
21 Fillings stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus 

et accessoires. .....,......,.4..,.e.ssesessseesesessesenseesessese 
22 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 

marchandise. ............................ enesesessseseese éssssssssesnss 
28| Garages... sésosooosssos sossesesese éssssssoresesesse cousesenese sosrscsesssese 
24/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT...... see e ee eeenneeaes 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétemont et lingerie (hommes 
et garçons)— 





25 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes),.................. » 
26 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et) 

lingerie (hommes et garçgons).......................,...,...........,. . 
27|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ......................... 

Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 

28 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
29 Millinery stores—Magasins de modes............... grccegessssesesseeseee .. 
80|Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie. susssnosns 
31|Shoe stores—Magasins de chaussures. .....,................... coonsereseresses os 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


3,267 


799 


734 
65 


oe 


oe 
ONG Ae Er 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

3,120 177 
73 64 
12 2 
120 23 
47 1 

6 ~~ 
859 34 
56 2 
23 1 
150 1 
833 56 
771 54 
62 2 
6 1 
4 1 

2 - 
486 6 

93 - 

82 - 
67 2 

49 - 
20 1 
224 3 
at 19 

4 - 

8 - 
3 1 
2 3 
1 14 
16 1 

7 - 


. Incorporated places of less than 1,000 population and all urincorporated localities irrespective of size. 
3) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately witnout disclosing 


individual operations. 
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Tableau 22.—MANITOBA—RÉGIONS RURALES COMBINEES(')—Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce - 
NOMBRE DR MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 














Employment and wage facts—Emploiement et rémunération = , + 
- Stocks on - 
Full-time employees Part-time employees - hand, 
he — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
u Salaries Salaries’ Ventes nettes Stocks en 
Male Female |- and wages Male Female and wages magasin & la 
_ — ! — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ .$ 
1,798 387 1,765,200 474 96 137,200 34,565,800 8,419,200 | 1 
334 94 256,700 ‘68 28 19,400 5,844,900 583,900 | 2 
7 5|, 8,200 1 - 100 | - 103,400 8,200 | 3 
27 27 25,800 a: 8 3,200 586,900 | :. 68,000 | 4 
54 9 28,700 2 - 400 171,900 6,600 | 5 
2 1 500 1 - 100 16,800 | - 1,400 6 
102 42 79,600 31 18 9,000 2,706,900 |” 357,200 | 7 
48 8 52,500 10 2 2,200 1,118,400 . 85,500 | 8 
12 1 5,700 . 2 - 500 160, 400 24,700 | 9 
82 1 55, 700 13 - 3,900 980, 200 32,300 |10 
491 | 172 514,400 125 43 34,300 13,918, 000 4,345,100 |11 
474 163 500,700 . 117 41 29,800 13,285, 800 4,195,800 |12 
17 9 13,700 8 2 4,500 632, 200 149,300 113 
16 5 26,600 - - - 337,800 - 84,200 |14 
2 2 3,000 - avd, - 48,200 18,500 |15 
14 "18 : 23,600 - - - 289, 600 65,700 |16 
288 8 "268,100 57 - 16,300 4,851,500 639,400 |17 
120 5 117,500 15 - 5,100 | 2,023,300 298,600 |18 
41 1 48,800 . 4 - - 1,500 864,500 ; 119,600 |19 
10 - 10,500 6 - 1,000 410,500 24,200 120 
23 - 16,900 6 - 1,300 338, 100 27,000 }21 
- 1 100 ce - - 71,600 "6,000" }22 
89 1 - 65,200 26 |- - 7,400 1,116,800 154,500 |23 
RN 9 17,200 3 3 . 1,400 306, 600 | 138,600 124 
2 - 1,900 1 7 200 40,700 26,600 |25 
8 - 7,800 - - - 128,600 60,100 126 
1 1 2,900 - 2 600 35,700 25,600 127 
- - - 1 1 400 . 26,400 7,400 128 
- - - - - - . 24,600 4,100 |29 
1 7 4,000 - - - 32,200 6,500 |30 
- 1 600 1 - 200 18,400 8,300 |31 





D Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 

(?) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 22, _MANITOBA—COMBINED RURAL AREAS (!})—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business—Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


inthe totals 








Kind of business— Genre de commerce 





1BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION ............,.........,4444 44e ereeeececese 


2 Hardware stores-—Quincailleries,........................,.......,...,,,..,... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
È congtructiOn..............sssssss.sessessessessereeeseeesesesese 

4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 
. de construction, charbon et bois de chauffage wes eeeeee ene e esse 
5|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios).......... 
6| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........... 
7|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres....,.,............,....,.. 


8|IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 


. BLES ET ARTICLES DE MENAGE......... sence ee eeeeeeeees css 
9[Furniture stores—Magasins de meubles...........................,.,....,.....,. 
10) Radio and music stores~Magasins de radio et de musique....................... 


11/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 

Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

12 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie}. ...:........,.. 

13 Lunch rooms—Salles à goûter.............1......,....,,........,,,,,... 


14 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 

Cafes with groceries—Cafés avec épiceries .................,,..,............. 

16 Lunch counters and restaurants (10 seats and ide tots et restaurants 

(10 sièges et moins)......................,.....,...........,............ 

17 Refreshment booths and soft drink stands—Pavilions de rafraichissements 


et kiosques à liqueurs douces. ........................................., 
18 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. ....... Lecseceeeeeeceeeeee 
19}0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 
Farm implements—Instruments aratoires— 
20 Farm implement dealers—Marchands d’ instruments aratoires............... 
21 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. .......,.,.........,. 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
22 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.). 0.0.0.0... ccc cece cece cece c nee cena eeseeaseveraees 
23 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers........,...... 
24 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 
25 Harness shops—<$elleries....,,.....,...,..,....,.,.,..,,..sesusesesescs. 
26|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant glace). 
27| Drug stores—Pharmacies................,..,........,...,.,..,.....,.,,,,... 
28 Florists—-Fleuristes LEER EERE RADE EE TETE EEE EEE ET EE EEE EEE EEE EE EEE EEE SEES 





29 Jewellery stores—Bijouteries...........,.,,.......,.,...........,..4..,...e. 
30] Nows dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités). ...,...,...,......,..,.............. eee cesser cesser 
31} Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac...................... 
32| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 


33 SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN..............................44 e eee eeteeee anaes 





Number 


ofstores |. 


Nombre de 
magasins 


booth + 


16 
10 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
204 & 
137 

24 - 

34 1 
(x) (x) 
5 - 
(x) (x) 

15 1 
‘9 1 

6 - 
90 13 
34 5 

5 - 
26 ~ 1 

7 14 - 
5 4 
4 1 
2 2 
654 10 
38 1 

301 - 
10 1 

12 - 

7 - 

45 - 
56 1 
76 2 
3 1 

15 - 

4 ~- 
19 2 
68 2 
18 - 2 
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Tableau 22.—MANITOBA—REGIONS RURALES COMBINEES(})—Commerce à de détail, 1930, 
par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees . and, 
— , — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes | Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à Ia 
- — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages 7 et gages 
. $ $ $ $ 
219 |” 13 275,600 48 1 18,300 3, 633, 600 1,291,000 | 1 
89 8 104,100 24 1 6,300 1,712,300 | _ 687,000 | 2 
26 - 22,800 6 - 2,800_ 290, 000 111,200 | 3 
102 5 147,200 . 18 - 9,200 1,592,200 488,800 | 4 
(x) (x) (x) (x) (x) , &) (x). (x) 5 
2 - 1,500 - - - 23,600 2,400 | 6 
(x) (x) (x) (x) (x) | (x) (x) . (x) 7 
5 1 5,500 - , - - 71,900 23,900 | 8 
2 1 1,500 - - - 37,900 23,900 | 9 
3 - 4,000 - - - 34,000 6,000 |10 
102 56 79,700 - 4 15 2,400 633,000 36,900 [11 
17 17 20,800 - 8 900 173,500 11,500 |12 
5 8 14,500 - - - 70,700 200 |13 
31 18 26,600 3 2 300 197,200 | : 713,400 |14 
7 7 1 4,400 - 2 600 71,900 6,800 |15 
7 5 9 5,900 - 3 400 45,500 3,500 {16 
- 37 - 6,100 1 - 200 54,900 200 |17 
- 3 1,400 - - - 19,300 1,300 |18 
330 29 321,200 169 6 45,100 4,940,000 1,258,200 |19 
10 - 6,900 6 - 1,900 359, 200 61,200 420 
19 1 9,600 8 - 1,500 755, 100 128, 800. |21 
4 - 3,300 - - - 194,700 10,800 |22 
21 - 20,100 1 - . 100 504,500 93,400 123 
55 - 55,900 22 - 6,600 - 493,500 40,000 124 
2 - 1,900 2 - 600 88, 100 45,900 125 
45 3 47,600 29 1 12,300 649, 700 52,400 |26 
54 10 50,300 14 4 4,200 844,600 327,800 |27 
3 5 7,900 1 > 300 38,000 10,800 |28 
2 1 3,100 - - - 63,200 43,600 |29 
-|> 1 300 1 - 100 12,200 5,900 |30 
1 6,200 2 - 700 81,600 9,800 131 
110 6 108, 600 83 1 16,800 848,300 425,900 |32 
1 - 200 - - - 28,500 12,000 [33 
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Table 23. —MANITOBA—COMBINED RURAL ABREAS(})—Retail Merchandise Trade, 1930, by 
Types of Operation 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 








Type of operation—T ype d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 














Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)..........,.,..,.,.,.....4.4444 44e 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 


Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)..................,...,...,,.,...,...2. 


Three-store multiples —Multiples de trois magasins..... Veveeeeeeers 


Threé-store multiples (in ‘voluntary chains)—Multiples de trois 
magasins (chaînes volontaires)..........................,....., 


Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaines provinciales..............,.........., - 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles..….................,.,,,..... 
National chains—Chaînes nationales. ............................... 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte) és 


Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
vende) 





Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
(appartenant aux manufacturiers)....................,.......... 


Producer-retailers of milk—Producteur-détaillants de lait. 
Other types of operation—Autres types d'opération esse 


Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier - 
0 jf — 
stores . Per cent 
- : of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
e ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 


3,267 | 2,185 | 1,765,200 | 34,565,800 | 100-00 
2,634 | 1,422 | 1,057,300 | 24,588,200 71:13 


199 187 127,400 | 4,073,500 11:79 
70 89 78,200 | 1,309,700 3°79 


7| 16! 2230] 220,700] 0-66 
28] 

af} 8S | 92-200] ua 270 
6| 38 7,400| 71,600] 0-22 
39 69 79,400 | 652,700 | 1-80 
52] 74] 107,600! 876,200 | 2.53 
51 98 | 108,300 | 798,400] 2:31 
4! 4 1,300 | 120,600 | 0-35 
102! 55| 58,900] | 493,500) 1.43 

\ 

al 20! 26,500! 324,300] 0-94 
m| 2 7,800 | 72,100] 0-21 
Wl 6 3,600 21,300 0-06 














Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).......................,.......,..,,..,..... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux 
magasins (chaînes volontaires)..........................,.. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois 
magasins (chaînes volontaires) 
Provincial chains—Chaînes provinciales... .... 
Other types of operation—Autres types d'opération... 






Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. 

Single store indepondents—Magasins individuels indépendant: 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... 





Women's apparel and accessories stores(®)— Vêtement de femme et 
accessoires(?) 
Single store independent: 






Shoe stores—Magasins de chaussures 
Single store independents—Magasins in 





uels indépenda: 





799 663 514,400 | 13,918,000 | 100-00 
611 425 315,200 | 9,158,300 65-81 


126 129 97,100 | 2,989,300 21-48 
35 39 30, 100 775,400 5-57 
B 16 12,300 229,700 1-65 
| 30 37,900 472,300 3-39 
7 20 17,700 223,000 1-60 
2 4 4,100 70,000 0-50 
27 18 13,700 201,000 | 100-00 
25 | (x) x) (x) (x) 
2] (x) x) (x) | (x) 
5 - - 26,400 100-00 
5 - -. 26,400 | 100-00 
6 1 600 18,400 100-00 
6 1 600 18,400 100-00 


(‘) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


@) Exclusive of millinery stores. 
€) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 23.—MANITOBA—RÉGIONS RURALES COMBINÉES(')}—Commerce de détail, 1930, 
\ par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] , 






















Full-time 
, ' employees Net sales (1930) 
- ‘ Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
: o © | —— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
—_ oftotal 
Nombre} Num- | Salaries sales 
e ber and wages } Amount _ 
magnsins| — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
, ventes 
totales 
$ $ 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 386 144 79,600 | 2,706,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 324 96 49,400 | 1,877,700 69:37 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........ Lente ec een e eee ee eens Pete n eee e ee enee 51 34 17,500 672,600 24°85 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 6 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 7 5,500 74,300 2-74 
et plus)...............,,.,.,444444 secs 1 : 
National chains—Chaînes nationales. ............,.............. 3 (x) fx} (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d’opération,............ 1 (x) x) (x) (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés ~ 
(6piceries et viandes)...........,........... Perrerereraee . 82 69 58,200 | 1,278,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 56 24 12,600 472,000 36-91 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........,.,....,......,44.. esse 15 13 5,600 263,900 20-64 
Two-store multiples—-Multiples de deux magasins “4 (x) x) (x) (= 
Sectional chains—Chaines sectionnelles.............. 2 3 x) (x) x) 
National chains—Chaînes nationales. ..................., esse 5 x) x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(#)}—Restaurants, cafétérias|, 
et salles À manger(#)......... eee genes mrrsesesessnses 74 113 | + 69,200 506,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 67 78 47,800 371,800 73-45 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) {x} x (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 2 (x) x) x) {x) 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 2 3} (x) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 1 x) (x) (x) (x) 
Filling stations—Stations d’essence.......... pogeenee ersreene Leone 130 “34 27,500 820,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 129 (x) {x} {x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............. ae 1 (x) x) (x) (x) 

, Drug stores—Pharmacies................... Leute ne eenessenenessesee 79 64 50,300 844,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 73 52 32,300 699,400 82-81 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 12 18,000 145,200 17-19 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 4 . 

‘Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... 124 133 170,000 | 1,882,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants...} . 53 (x) x) x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 &} x) x) x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 3 x) (x) x) x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales............. 22 27 38,800 326,800 17:36 


Sectional chains—Chaines sectionnelles. ... 45 |: 57 84,500 663, 900 35-27 


lati (1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
ion, 

a) Magasins de modes non compris. . . 

8) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris 
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Table 1.—SASKATCHEWAN--Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—SASKATCHEWAN—Résumé du commerce de détail, 1930 
: Full-time employees 
— Per cent 
Number Personnel à temps entier of total 
of stores Net sales sales - 
Group—Groupe Nombre Ventes nettes | Pour- 
e Salaries cent 
magasins | Male Female | and wages (1930) des 
—_ — — ventes 
Hommes | Femmes | Salaires totales 
et gages 
$ . $ 
Total.....................,,.,...... 10,841 10,158 2,939) 14,170,600; 189,181,100 100-00 
Food group—Groupe de l’alimentation............. 2,046 1,380 215 1,410,800 25,877, 700! 13-68 
Country general stores—Magasins généraux de À 
CAMPARNC...... cece cece cece teeter eetceeveesees 1,641 1,275 387 1,532,300 37,710, 000 19:93 
General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales..........,.,,...,,....,,..,.. 71 881 1,127| 2,267,000 20,102,400 10-63 
Automotive group—Groupe de l’automobile........ 1,382 1,781 61] 2,259,100 27,048, 700 14-30 
Apparel group—Groupe du vétement............... 3731 468 346 887,500 10,231,900 5-41 
Building materials group—Groupe des matériaux 
de construction.............. lésseseseseesereesees 1,276 1,491 55] 2,086,600 22,612,200 11-95 
Furniture and household group—Groupe des meu- 
bles et articles de ménage.............,.......... 142 414 62 612,900 4,087,300 2-16 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles A manger............... 506 742 450 772,900 5,551,900 2-93 
Other retail stores—Autres magasins de détail... 3,333 1,704 234] 2,322,800 35,507, 600) 18-77 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de 
8econde Main... ss... 71 22 2 18,700 451,400 0-24 
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Table 2.—SASKATCHEWAN~—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


_— EE 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins ........................ 


2/F00D GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 


Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d’hétel— 

3 Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulange- 
: rie(1)....... este rsensenosesrsenseneeneenere deeb cence sce nace res nonreeeans 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

Candy stores - nut stores—Bonbons et noix 

Confectionery stores—Confiseries........... 

Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

Dairy products stores—Magasins de produits laitiers.........,............... 

Milk dealers(?)}—Laiteries(2).............,.. 

8| Delicatessen stores—Charcuteries.......... 
9[Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.................... 
10| Grocery stores (without meat)}—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— : 
11 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) . 
12 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
13 Meat markets—Boucheries 
14 Fish markets—Poissonneries 
Other food stores—Autres magasins de denrées alime 
15 Coffee, tea, spices—-Magasins de café, thé et épices 
7 16 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 


d'articles non alimentaires..........,,........... hee teeeeereseteeenenere 






NO _ 

















17 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 


18|General stores (groceries with dry goods and apparel) —Magasins généraux (épi- 


ceries, nouveautés et vêtement)....:.................................... 
19/ General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épi- 
ceries avec autres marchandises)............,.........................,..... 


20| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries...... enssssese 


22| Department stores(*)—Magasins à rayons (3)..................,.......,...,..... 
23| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

24 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires 
Without food departments—Sans produits alimentaires à 

25 Variety, Srand-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 











26, AUTOMOTIVE GROUP(:)—GROUPE DE L’AUTOMOBILE(:)........... 
Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles — 

27 Automobile dealers—Marchands d'automobiles................,,........... 

28 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs’ d'automobiles et, 

d'instruments aratoires....,........,.............4.4....eessesessueus 

29 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés ............ : 






Accessoires, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
30 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 
31 Tire shops—Boutiques de pneus..........-+ pace ec ee rere eeeeetesenereseauener 

Filling stations—Stations d’essence— 

32 Filling stations—Stations d'essence...................,..,........,......44.. 
33|  Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. . 0... cece eee cee eee ee nee ener n cnet e eater eee e eee eeseeee ees 
34 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
d SE ses. nnnceressevemeresesessessssesene sépessserenss 
.85|Garages ........,....., esososre sence cee ence eens sesenenereses essences oe 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


10,841 


2, 046 


1,641 


1,547 


82 
12 


1,382 


277 


136 
8 


23 
12 


180 
186 


25 
534 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,376,356. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $1,031,683. 


(8) Includes mail order houses, 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
9,697 469 
25,005 155 
46 6 
(x) (x) 
461 
(x) (x) 
187 10 
(x) (x) 
- 46 4 
583 66- 
92 7 
46 2 
512 8. 
7 1 
3 - 
20 - 
1,732 101 
1,637 98. 
82 3. 
13 - 
62 6. 
6 - 
19 4 
35 - 
2 2 
1,543 18. 
332 2 
158 3. 
9 1 
26 - 
13 1 
161 3. 
196 2 
26 L 
‘621 - 


\ 


() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclosed. 
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Tableau 2.-SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS - 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


765 








Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


10,158 


1,380 


41 


(x) 
128 


(x) 
(x) 
16 
501 


203 


303 


881 
768 


56 


1,781 


130 


li 
331 


(1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $2,376,356. 


Female 


Femmes 


387 


379 


Na 


1,127 
911 


12 


166 


61 


42 


a 


bw 


wo 


2 
7 


Salaries 
and wages 


- Salaires 
et gages 


“14,170, 600 


1,410,800 


35,600 
(x) 
1 
(x) 
61,800 


x 
10,200 
567, 100 


261,500 
72,300 


“245,400 


, 


4,200 
4,300 


1,532,300 


1,488, 600 


32,400 
11,300 


2,267, 000 


1,932, 700 
55,100 


82,900 
196,300 
2,259,100 


1,451,700 


207,500 
_ 16,000 


36,900 
9,600 


86,100 
112,000 


14,200 
323,300 


36,700 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération ~ 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


246 


230 | 


1 00 


42 


2 
78 


Female 


Femmes 


(x) 
21 


f 
(x) 


(x) 


to wma 


_ 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


745,700 


67,100 


3,100 


5 500 


(x) 
1,500 
x) 


2,800 
18,500 


12,000 
2,800 


16,200 
300 


77,500 


74,900 


2,400 
200 


45,900 


24,000 
2,900 


1,300 
17,700 
113,300 


52,600 
‘15,000 
200 


3,000 


3,600 
12,600 


500 
25,800 





Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


189,181,100 


25,877,700 


382,500 
(x) 

2,806, 800 
(x) 

482,400 


x) 
354, 900 
11,796, 900 


4,193, 700 
953,700 


4,640,000 
106, 200 


49,800 
76,000 


37,710,000 


36,482, 400 


1,010, 200 
217,400 


20,102,400 


16,305,500 
609, 800 


1,195,200 
1,991,900 
27,048, 700 


15,098, 100 


3,392, 000 
75,900 


334,100 
110,900 


1,692, 000 
2,057,400 


254,800 
3,909,600 


Stocks on 
and, 
end of year 

(at cost) 

Stocks en 
magasin ala 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


43,153, 400 


1,996,400 


26,100 


(x) 
263,600 


(x) 

(x) 
17,100 

1,147,400 


266, 200 
87,500 


161,900 


5,300 
16, 100 


11,989,300 


11,546, 200 


298,300 
144,800 


3,922,300 


2,923,400 
243,600 


414,500 
330,800 
4,065, 000 


2,393,500 


796,700 
31,800 


86,300 
9,200 


90,600 
113,300 
13,000 


529,600 |: 


€) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $1,031,683. 
(3) Comptoirs postaux inclus. 
() Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est infériour à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut Atre dévoilée. 


, 


ix) 
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Table 2.-SASKATCHEWAN—Retall Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Number or Srores, PERSONNEL, Pay-Rotu, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


EE 


Kind of business—Genre de commerce 





1APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT....... ésssssessseseresse 


——————— — ———————— 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— 

2 Men's und boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 

Peer cresson enseseseseeeeeeesereseseseeeserseessse 

3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 

4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 

| lingerie (hommes et garçons)........... Lasssuseeserseenescesseseessrere 

5 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 

6 Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ......................... 

7 

8 

9 





Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores —Magasins de confection pour femmes... 
. Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets etlingerie................... . 
Millinery stores—Magasins de modes.....................................,.. 

Other apparel] stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
10! Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MOSUTE. ressens reserves eee enna nee ene omnes . 
11 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femm 
12 Furriers - fur shops—Fourreurs..........,................,...,..... 
13 {nfants and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 

Shoe stores—Magasins de chaussures— . 














14 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 
15 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour|~ 
hommes, femmes et enfants..................,.......................... 
16 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX. DE 
CONSTRUCTION... 0... cece cece ence eee eee esse 
Hardware stores—Quincailleries— . 
17 Hardware stores—Quineailleries......................:...,.............,2. 
18 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires....... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
19 Lumber ard building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux. de 
© CONSTFUCTION. 0... cece eect eter nent eet ee terete eerie tees 
20) Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 


construction, charbon et bois de chauffage............................... 
21 “Roofing material dealers—Matériaux de toiture. ........ 
22 Other building materials—Autres matériaux de construc 
23| Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans r: 











Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
24 Heating, appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs a 
000 aE . 
25: Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chauffer: 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— ~ 
26 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 
27| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
: ET ARTICLES DE MÉNAGE.............scsisi.................. 
Furniture stores—Magasins de meubles— . 
28 Furniture stores—Magasins de meubles............,.............,.......,... 
29 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres................,..... 
30|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures..,.,.................................. 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
ai Househo'd appliance stores—Magasins d'appareils de ménage......,......... 
32 Houschold appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de ménage 





(gas ou électricité).................,........,,......4.4 css 

33 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins d'ap- 

pareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)..... 

34 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................ 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 











35 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, ban-| 
. nières, stores et tentes......................,s.4e..sessesesseseuse 
36 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faience, etc. . 
37 Pictures and picture framing— Tableaux et cadres......................,..... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

38 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
39 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 

appareils électriques (y compris réfrigération). .....................,... 
40; Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et del 


musique (y compris réfrigération).................,.4,............se.s 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


373 


1,276 


427 
99 


142 


“i 
22 


DS mom 








‘ Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
-Hommes | Femmes 
305 78 
6 - 
10 - 
86 2 
(x) (x) 
45 9 
23 20 
2 3 
2 34 
78 . - 
(x) (x) 
8 3 
(x) () 
4 1 
41 1 
7 698 22 
442 14 
123 2 
31 2 
64 -4 
(x) * (x) 
(x) (x) 
10 - 
(x) (x) 
13 : - 
10 - 
109 5 
30 - 
15 1 
(x) (x) 
4 - 
7 - 
8 - 
1 _ 
(x) (x) 
1 _ 
6 - 
9 - 
13 3 
17 1 
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* N 
Tableau 2.—SASKATCHEWAN-— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
| NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


—————_—_—————__ EEE 
OT —— 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


468 


(x) 
14 
44 


1,491 


361 
87 


(x) 
117 
52 


41 


(x) 
13 


25 
89 


(x) 


(x) 


Female 


Femmes 


346 


23 


a 


CS 


20 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
887,500 


15,000 
9,500 


149, 000 
x} 
371,600 
137,400 
5,200 


15,800 - 


50,500 
(x) 
53,800 
x) 
15,000 
60,300 


2,086, 600 


462,200 
84,100 


126,100 
1,349, 600 
(x) 
(x) 
15,700 
(x) 
4,600 
29,800 


612,900 


96,500 


4,3 


(x) 
136,500 
74,900 


4,200 
41,400 


(x) 


18,900 


31,700 
203,100 


Male 


Hommes 


(x) 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


wr 


Le 


Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


a 


Personnel à temps partiel 


Salaries 
and wages _ 


Salaires 
et gages 





$ 
36,500 


6,800 
x. 

3,800 

7,700 


300 
1,100 


chm 

(x) 
1,500 
2,700 


120,700 


21,100 
9,000 


4,700 

83,900 
(x) 
(x) 


13, 400° 
4,700 
500 


(x) 


5,100 


(x) 
500 
700 


200 


900 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 

(1930) fin de l'année 

(prix coûtant) 


Net sales 


Ventes nettes 





$ $ 
10,231,900 3,736,400 | 1 
282, 200 93,100 | 2 
139, 600 70,900 | 3 
‘2, 1205, 600 1,133,900 | 4 
(x) 5 
3, "959, 800 1,297,800 | 6 
1, 781, 100 412,700 | 7 
4° 800 14/700 | 8 
uy 400 . 27,800 | 9 
422, 200 70,200 |10 
(x) (x) il 
279, 100 105,100 |12 
(x) (x) 13 
190,600 “107,900 14 
713,400 383,100 |15 
22,612, 200 9,242,900 |16 
6,948, 000 * 3,332, 100 |17 
1,881, 000 739,400 |18 
1,356, 500 521,800 |19 
12,116, 600 4,567,700 |20 
(x) x) 21 
(x) x) 22 
114,700 45,500 [23 
(x) : (x) : 24 
53,400 9,100 |25 
84,100 20,400 |26 
4,087,300 1,019,100 |27 
1,089, 900 - 899,200 |28 
98,200 47,700 |29 
(x) _ (x) 30 
252,400 77,300 |31 
283,900 90,600 |32 
59, 000 23,800 |33 
414,300 33,900 [34 
(x) (x) 35 
38,700 11,500 |36 
13,300 8,500 |37 
23,800 3,100 |38 
380, 600 63,900 |39 


1.388, 800 244,400 ‘40 


4 
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. Table 2.—SASKATCHEWAN-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLt, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


© Kind of business—Genre de commerce 










jo 
1/RESTAUBANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES (‘)—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER()....... see so. 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms— Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— . : 
Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie).... 
Lunch rooms—Salles à goûter............,,.,....,..........,..... . 
Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries..........,..,,.......,..........4e. 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants) 
(10 sièges et moins)...........................-..........sescrereeses.e 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraichissements 
et kiosques à liqueurs douces..................,.......,.......:.....4.. 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers........................... 









Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. .............. 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ........ Vessoooseeses 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer}—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)..................,......... secs. 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon............... 
Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende 
Harness shops—Selleries un eee 
17[Book stores—Librairies........,.,.......,................ 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois- marchands de glace 
Coal and ‘ante yards (including ice}—Cours à charbon et bois (comprenant 
Fea CEA) 44e sous ssssuseemenesrenes cesse 
Ice dealers—Marchands de glace. 







21|Florists—Fleuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars; nouveautés, jouets, caméras— 














Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


506 


283 


3,333 
116 
1,017 


27 
39 
6 
738 | 
93 


10 


147 


8 
374 
15 


22 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 
23 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
24 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de}. 
photographies...........,............,........... dosesesonessssenseses 
25| Jewellery stores—Bijouteries.............,,,......... Vet c eee eeee sean ne eneeeeees 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir}— 
26 Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 
27| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— 
28) News us (tobacco and confectionery )—Magasins de journaux (tabac et 
confiseri@)...........,4........,.ssusscsses.er 
29 News dealers (stationery and novelties)—Magasins 





CUPIOSILES) 0. eee eee teen este centers ee earns sees 

Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— 

30 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 





31 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin................................ Le 
32 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin......................,................. loseesesessesesresssee 
33 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes................. 





34/ Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes............. mn 
85lSporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............................... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
36| . Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
0) 6 ‘Sate e eee eeneenane 
37 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 
38 Tobacco stores—Magasins de tabac. ........................................ 
39 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
Miscellaneous classifications —Classifications diverses— 





“40 Government liquor stores— Dépôts de spiritueux exploités par le gouvernement 
41 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments brevetés, drogues, 

parfums, etc...........,.......44..,.44.esssesesessesseesse lnssnseserse 
42 Miscellaneous kinds of business (n.o.s.)—Etablissements divers, non dénom- 


IMÉS.............. see Véreseereessssesereresssssse 


43\SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN... cesser a. 


44[Clothing and shoe stores— Vêtement et chaussures..…............................. 


45|Furniture stores—Magasins de meubles..:.................. un 
46|Other secondhand stores—Autres magasins d'articles usagés .................... 
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12 
18 
41 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 
789 


479 
194 


10 
3 


2,345 
131 
1,061 


25 
34 

6 
26 


10 





Female 


Femmes 





39 


es et 


pout 


va | 
op be © 
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Tableau 2.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 















: Stocks on 
Full-time employees . Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — _ — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires (prix coûtant). 
. et gages et gages 
$ 3 3 $ 
742 450 772,900 38 31 13,600 5,551,900 277,700 | 1 
441 210 452,500 18 17 7,100 3,309,200 189,700 | 2 
15 19,200 - - > 102,400 1,300 | 3 
246 150 249, 200 8 7 3,500 1,613, 100 45,000 | 4 
30 13 22,600 1 2 800 348,300 36,100 | -5 
6 20 15,900 8 k 1,300 105,900 4,000 | 6 
- 1 100 3 2 600 12,200 300 | 7 
1 1 1,300 ~- 2 300 11,400 “-18 
1,704 234 2,322,800 858 . 40 251,800 35,507, 600 6,769,900 | 9 
104 il 160, 400 . 48 - 18,400 2,548,500 613,700 |10 
124 8 90,600 61 2 14,400 4,983, 100 735,100 |11 
30 7 35,300 2 - 400 725,500 100,600 |12 
48 il 67,800 13 - 3,400 1,334,000 274,000 |13 
9 6,600 2 - 300 104,600 » 11,700 |14 
69 - 73,000 416 1 111,100 1,828,200 328,600 |15 
9 - 7,500 2 ~ 900 289,600 145,100 |16 
19 15 -37,800 1 7 1,100 423,300 133,600 |17 
214 16 256,700 97 2 48,900 . 3,678,300 198,200 |18 
25 - 29,800 13 - 900 115,800 3,200 |19 
278 51 317,800 55 9 15,000 4,988,000 2,126,800 |20 
27 10 43,300 8 2 1,000 297,000 28,600 /21 
3 -|- 2,600 - - - 31,800 13,300 |22 
- 1 200 oc | - - 29,400 10,000 |23 
13 3 14,000 2 2 1,600 106,200 9,600 |24 
67 23 114,900 17 8 6,800 1,103,300 764,800 {25 
1 1 800 coe - - 20,000 10,400 |26 
5 2 10,200 - - - 72,600 30,000 |27 
13 7 14,200 4 - 900 138,800 15,700 |28 
3 3 6,800 - 21 — 800 108,700 -80,900 |29 
6 2 7,300 - - - . 49,700 17,700 |30 
29 il 63,500 - - - 498,000 138,200 |31 
32 11. 51,000 - - - 227,900 55,300 |32 
30 7 45,700 - - - 180,800 47,400 133 
5 3 12,400 2 - 700 107,400 18,600 |34 
5 1 6,600 3 - 1,100 92,700 21,900 [35 
* 24 - 23,500 6 - 2,600 249,000 27,300 136 
17 4 20,300 5 1 1,600 258, 000° 25,600 137 
16 - 24,000 - - - 269,200 15,500 |38 
10 1 10,900 - - - 169,700 25,500 139 
387 24 654,800 26 2 2,400 9,226,800 “346,009 |40 
8 1 2,800 7 - | 700 382,200 56,900 |41 
76 9 106, 800 68 | 2 19,800 845,000 384,300 /42 
22 2 ‘48,700 | 19 - 2,900 |: 451,400 7 134,400 |43 
- - . - = - - 43,200 À 26,200 |44 
4 1 2,900 5 - 1,700 ‘98,800 17,600 |45 
18 1 15,800 14 - 1,200 309, 400 90,600 [46 
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Table 3.-SASKATCHEWA N—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 


eee eee nnn 








Kind of business—Genre de commerce 












1 Total, All Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 
Fapport(i)........i..............s.e cesser 
2|F00D GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION. ............... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 
4|Confectionery stores—Confiseries 
5|Milk dealers—Laiteries 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.................... : 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......... 
Combination stores—Magasins combinés— 








8 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 
9 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries............... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
10 Meat markets—Boucheries....,..................... 
11] ~ Fish markets—Poissonneries . 





Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 


12 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ................... 
13 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
rayons d'articles non alimentaires..........,.,....,..........0.. 


15|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vétement)................,.................. 
16\General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises).................................. 
17|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries......... 


18|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES.............4........................ 


19/ Department stores—Magasins à rayons.......,...................,.....4.. 
20|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches...................... 
21\General merchandise stores with food departments—Magasins de mar- 

chandises générales avec rayons de produits alimentaires.............. 
22[Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00................,......,...4444..essseesssssssnesssese 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


24l . Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ..................... 
25 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automo- 
biles et d'instruments aratoires.........................,.......... 


Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés ...... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 


27 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. 
28 Tire shops—Boutiques de pneus....................................... 
Filling stations—Stations d’essence— . 

29 Filling stations—Stations d'essence.......,............................ 

30 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
pneus Ct ACCESSOIFES........ cece eee e estes e nent eer e eens tenenens 

31 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre) 
marchandise 

B2|Garages........ cc ccc cee cee e tence en eee cn eeceneeneneeeneneeeees 








A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins.dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Rent 
Loyer 


3,163,300 


500,900 


20,200 
224,700 


19,700 
13,300 


88,800 
4,600 


2,000 
4,700 


278,200 


269,300 


4,900 
4,000 


316,100 


226, 000 
34,200 


15,300 
38,500 


339,500 


154, 000 
10,100 
00 


13,100 
3,600 


24,400 
53,000 


6,000 
72,200 





Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ + 


87,793,900 


14,757,100 
166,300 
1,717,300 
+700 
334,200 
8,662, 100 


716,100 
594,600 


2,330, 600 
91,600 


35,600 
44,000 


11,424, 300 


11, 132,200 


210,100 
82, 000 


11,245, 700 


8,793,500 
551,200 


592,600 
1,270,200 


10,026,900 


5,840,400 


484,300 
104,600 


255,200 
69,300 


529,000 
1,346,400 


124,800 
1,249, 000 


(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


_ & Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


lar precautions should be 
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Tableau 3.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER.ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


re 


B. Operating Expenses Reported (2) 
























. B. Frais généraux déclarés(?) 
Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(s) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net gales 
_ Propriétaires à salaire fixe(?) _ — — 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — = du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
6,777 4,988 1,358 2,294,100 13,307,300 16,767,900 159,568,300 | 1 
1,222 1,075 199 264,300 1,289, 700 1,836,600 21,214,800 | 2 
21 22 1 600 24,500 26,800 250,100 | 3 
234 273 59 40,500 123,800 261,700 2,052,000 | 4 
56 58 - - 25,100 ,800 ,000 | 5 
16 24 6 9,900 + 10,700 25,200 260,100 | 6 
462 313 66 113,800 531,300 791,900 9,928,900 | 7 
90 58 9 13,600 267,400 264,700 3,778,800 | 8 
36 27 11 17,500 69,800 _ 67,000 839,800 | 9 
295 287 42 63,100 228,100 339,500 "3,727,700 10 
3 1 3 4,600 3,200 10,100 83,300 11 
3 1 - - 3, 600 7,700 | 42,400 |12 
5 10 2 | 700 2,200 8,300 38,700 |13 
1,187 1,046 307 453,900 1,264,200 1,822,100 29,191,700 |14 
1,132 993 +297 440,700 1,241,100 1,772,100 28,456,400 115 
47 46 7 7,800 16,800 . 33,800 602,800 |16 
8 7 8 5,400 6,300 16,200 132,500 |17 
58 35 17 49,900 25074,200 23859, 700 18,250,600 [18 
8 - 2 6,300 1,732,100 2,482,600 14,689,400 419 
20 14 4 15,200 54,900 - 84,9 572,900 |20 
14 18 10 27,600 73,200 75,900 996,400 |21 
16 3 1 800 214,000 216,300 1,991,900 | 22 
878 803 204 336, 200 2,173,600 2,247,400 23,365,800 }23 
230 180 92 166,500 1,439,800 1,369, 600 14,138,200 124 
101 102 17 34,700 |. 200,700 226,100 2,965,700 |25 
4 5 1 3,000 13,800 . 16,700 141,100 126 
14 il 5 5,700 34,500 57,100 275,000 {27 
9 . 8 3 4,600 9,100 9,800 101,600 |28 
62 44 11 15,700 57,300 53,300 843,000 |29 
124 116 16 28,400 - 107,200 126,700 1,626,000 [30 
13 13 2 * 3,400 14,700 17,000 191,400 
320 323 57 74,200 . 294,700 _ 370,500 3,059, 900 





() Dans les totaux de groupe ge trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut étre montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

@) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. . 

(3) Les salaires des gropriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires 8 un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et quele nom- 
bre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. I] faut 
prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce, 
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Table 3.—SASKATCHEWAN- Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 


Seen ee 































A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 





Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores 
Nombre de 
magasins 
_| ———————— 
1/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... 263 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie 
(hommes et gargons)— 
2 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 
Ot BALCOMS...... cece cents ete e ees en ster et ene nena eb ene rn es 3 
3 Men’s furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 7 
4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vête- 
ments et lingerie (hommes et garçons)............................ 59 
5|Family clothing stores—Vêtement pour toute la famille. .................., 28 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoi- 
res— 
6 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 43 
7 Millinery stores—Magasins de modes.................................. 21 
Other apparel stores—Autres magasins-de vêtement et lingerie— 
8 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement 
BUT MECSUTC.. esse cee tener eee ener neater ater eea teenies 55 
9 Furriers - fur shops—Fourreurs....................................... 8 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
10 Shoe stores (women's)—Magasins de chaussures pour femmes.......... 4 
11 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants......... peeve ea ennneeneneeceneees 27 
[BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION. ..........0. ccc cece e eee e eee e ene ee ennee 2u4 
Hardware stores—Quincailleries— 
13 Hardware stores—Quincailleries......................-..........--... 128 
14 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 16 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de maté- 
riaux de construction— : 
15 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construction............. Lo keene eect ee eee nen eee n eee e nents 7 
16 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage. ............... 40 
17|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de piomberie et chaufferie..... 8 
4g|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres....,............... 6 
19|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.............................. 81 
Furniture stores—Magasins de meubles— . 
20 Furniture stores—Magasins de meubles................................ 16 
21 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. ............... 4 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage— 
22 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.......... 12 
23 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
ménage (gaz ou électricité).......,.......:...............:ite.-ie 8 
24 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
publique).........,....,.............4.....esscseressessessseses 1 
25 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques............. 3 
Other home furnishings and appliance stores— Autres magasins d’appareils : 
et de fournitures de maison— 
26 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc....... 3 
27 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres...................... 4 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
28 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 3 
29 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération)................... 9 
30 Radio and musie stores (including refrigeration)—Magasins de radio 
et de musique (y compris réfrigération)... ence eee eeegeeneetenes 17 
31)RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER... 258 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
A manger— 
32 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie).......... 148 
33 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...... 75 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
34 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries............................ 14 
35 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins).......................-..............-.. 12 
36 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de refratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces.................... ek ceeneree 2 
37 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. 1 
38 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers..................... 3 


Rent 


Loyer 


$ 
442,000 | 


6,300 
11,900 


111,300 
68,400 


110,700 
13,900 


31,400 
17,200 
12,000 
50, 600 


157,500 


118,400 
12,400 


3,600 
9,700 
2,200 
5,900 
141,200 


53,600 
2,000 


13,300 
10,700 


400 
5,100 
2,400 
2,100 

* 1,200 


10,300 
39,200 


287,900 


172, 500 
86,000 


10,100 
6,100 
600 


5,800 
1,100 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(930) 





$ 
7,100, 700 


92,200 
124,000 


1,773,000 
1,756,000 


1,616,300 
136,300 


381,600 
277,100 
190, 600 
647,900 


5,136,100 


2,890, 500 
348,800 


173,700 
1,433, 100 
44,800 


83,300 


2,855, 200 


829,000 
36, 500 


240,800 
275,900 


25,100 
278,700 


38,700 
12,400 
12,200 
368,800 
731,100 


3,797,300 


2,098, 800 
1,296,000 


164,300 
87,800 


Tableau 3.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


EEE ——_—_—_—_E EE 





Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 





260 


75 
28 


42 
15 


1,134 


340 
79 


97 
601 
6 


114 


21 
13 


11 


m 
ea 


co m wo 


300 


188 
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Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
as dans 
a feuille 
de paie 


191 


54 
25 


21 
15 


380 
257 
3 


14 


392 


253 
90 


30 


meow 


AB © & wl 





B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(2) 


a 


Proprietors receiving 
a stated salary () 











Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 


All other 
expenses 
(including rent) 


Tous 
autres frais 
{y compris 

loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


773 





Propriétaires 
à salaire fixe(8) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
3 
79 196,200 
21 46,600 
19 47,400 
8 29,800 
6 8,200 
6 23,500 
4 7,900 
12 28,900 
178 387,100 
107 190,300 
27 , 
7 18,200 
32 131,500 
2 2,800 
27 79,800 
10 31,100 
1 2,400 
3 5,900 
1 1,200 
3 12,100 
9 27,100 
132. 117,200 
81 65,000 
35 39,700 
12 8,100 
2,000 


Pie 











$ 
854,400 


15,000 
8,000 


136,500 
352,800 


134,100 
11,300 


59, 000 
53,800 


16,500 


59,700 | 


2,121,200 


436,900 
81,100 


127,400 
1, 418, 800 
3,800 
28,800 
608, 500 


96, 000 
4,700 


* 136,300 
68,300 
9,000 
41,400 
19,400 
700 

200 


30,300 
200, 000 


660,700 


391,700 
205, 000 


16,300 
17,200 


500 
12,100 
400 





$ 
1,353,400 


35,000 
17,200 


297,000 
488,200 


230,100 
18,900 


63,000 
64,500 
30,300 
93,500 


2, 056,400 


624,900 
133,600 


107,300 
1,164,200 
2,500 
12,900 
762, 600 
210,200 


57,600 
46,700 


8,100 
74,900 


6,800 
3,200 
3,100 
40, 000 
302,100 


853,100 


556,200 
215,800 


33,100 
18,500 
600 


9,600 
700 


282,200 
94,200 


1,958,300 
3,745,400 


1,563,200 
97,900 


349,100 
279,100 
190,600 
669,700 


20,839,100 


6,041,800 
1,559,000 


1,244,700 
11,769,100 
22,400 
73,500 


3,886, 100 


982,100 
81,300 


250,300 
271,600 


58,200 
413,400 


38,700 
10,100 
17,200 
361,000 
1,357,800 


4,390, 600 


2,653, 600 
1,257,100 


237,800 
92,800 
8,500 


19,400 
2,500 





ND GR wr 


moo 


24° 
25 


26 
27 
28 
29 


31 


32 
33 


34 
35 
36 
38 
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Table 3.—SASKATCHEWAN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 


——— ee ee EE 







































Kind of business—Genre de commerce 








A. Stores in Leased Premises 


Number 
of stores 
Nombre de 
magasins 
—————————— 
1\OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL. 998 
Farm implements—Instruments aratoires— 
2 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires......... 29 
3 Farm implement agents—Agents de machines agricoles................ 145 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)...............................ss.ses....see 8 
5 Farmers’ supply stores —Magasins de fournitures pour fermiers. . 5 
6 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon............ 2 
7 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
VEN). ..rrssereemeenesesenereseeeseseneeneneneneneeeseeeseeeeeee 42 
8 Harness shops—Selleries. 29 
9[Book stores—Librairies........,......................... 10 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bi 
de glace— 
10 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com-| 
prenant glace)......,.................4ssessseserserersereese 49 
11 Ice dealers—Marchands de glace............ 2 
12|Drug stores—Pharmacies........................... 208 
13 [Florists—Fleuristes.................................ese.scesssosere i 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras 
14 Art and giît shops—Magasins de bibelots et objets d'art .. 4 
16 Cameras and photographie stores—Magasins de caméras et fournitures 
de photographies............................... eee 4 
16\Jewellery stores—Bijouteries............,........................t....... 80 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
17 News dealers (tobacco and confectionery }—Magasins de journaux (tabac 
et configerie).............e..s.sssesss......issserseeresssse 9 
18 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités).......................,.....see.c..ssscecete 2 
- |Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’ou- 
tillage de bureau, d'école et de magasin — 
19 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 4 
20 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Four 
et outillage de bureau, école et magasin........... 4 
at Office and store mechanical appliances—Appareils 
. bureau et de magasin.........,................ MW 
22 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 7 
23|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 17 
24|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs........ 6 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tab 
25 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.}-Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.)................,........,.r.s..s..sesereeceti 15 
26 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tal 
JOUFNAUX. eee sereeeeseesseresseressrssses 15 
-27 Tobacco stores—Magasins de tabac.......................... : 8 
28' Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments....... . 6 
29|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
| DINÉCS). es cece cece cece ee ee Ree eee ee ERE EERE ETE E EEE EEE EES +e 254 
30[SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE . 
SECONDE MAIN..........--ccccccee eee e reece eenn en enen ee cenanenee 50 


Rent 
Loyer 


$ 
671,300 


14,200 
25,000 


22,000 
700 
198,700 
20,100 
4,100 
4,800 
73,900 
5,600 
5,300 


4,200 
13,900 
5,300 
8,300 
11,400 
7,500 
10,400 
18,100 
24,300 
7,200 


"136,400 


28, 700 


A. Magasins dans un local loué 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 
21,090,800 





1,054,100 
786, 400 


228,800 
113,300 
36,100 
122,800 
86,100 
423,300 


00 
3,421,800 
271,000 


29,400 


105, 000 
874,300 


89,500 
103,700 


46,600 
390,700 


106,400 
253,200 


9,524,700 


359,800 
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Tableau 3.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 


1,588 


89 
295 


87 
5 
297 
ll 


83 


& 


- 
ww oO En 


34 
16 


209 


36 


Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
ne figurant 
ag dans 
a feuille 
de paie 


974 


85 
286 


oo 


40 


ae oO 


36 


37 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 
a atated salary(#) 
Propriétaires 
à salaire fixe(®) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
$ 

210 403,800 

12 22,700 

38 55,600 

2 4,500 

8 13,800 

1 1,500 

1 1,800 

5 , 200 

4 18,600 

28 63,900 

56 120,900 

2 3,000 

1 2,400 

12 25,900 
1 4,700 

1 6,000 

2 4,200 

8 14,900 

1 2,400 

6 |. 11,000 

2 3,300 

18 17,600 

i 5,700 





Salaries and 
wages of 
employees 


Salaires 
et gages 
du personnel 





$ 
2,244,700 


173,700 
72,800 


32,500 
44,200 
6,900 
65,300 
5,400 
36,000 


281,300 
30, 400 
279,200 
27,400 
2,600 
15,600 
112,700 
9,900 


7,600 


7,300 
63,500 
39,500 
45,700 

7,200 

7,700 
23,000 
21,900 
24,000 
10,900 


783,300 


16,100 











All other 
expenses > 
(including rent) Net sales 
Tous Ventes nettes 
autres frais 
(y compris (1930) 
loyer) 
$ $ 
2,933,300 28,766,400 | 1 
237,100 2,336,600 | 2 
162,000 2,638,300 | 3 
70,700 650,700 | 4 
80,500 888,400 | 5 
2,900 91,200 | 6 
51,200 630,300 | 7 
25,400 193,600 | 8 
68,500 397,700 | 9 
504,900 3,308,200 |10 
49, 200 300 |11 
486, 500 4,052,600 |12 
52,800 221,700 |13 
6,800 29,100 |14 
16,500 105,000 [15 
195,600 923,900 |18 
5,700 73,800 |17 
9,300 105,300 |18 
10,000 48,500 |19 
98,200 498,000 |20 
21,400 168,200 |21 
37,700 180,800 |22 
21,400 79,500 |23 
16,500 92,700 |24 
34,800 190,100 |25 
25,100 258,000 |26 
39,300 266,500 |27 
12,000 152,700 |28 
588,900 -10,016,900 |29 
43,300 337,500 |30 
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Table 4,—SASKATCHEWAN-— Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Sees EEE 


e 
Type of operation—T ype d'opération 


Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires). .................................. 
Two-store multiples—Mualtiples de deux magasins................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)....................................... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois maga- 
sins (chaînes volontaires)....................................... 
Local chains (4 stores and over)}—Chaînes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chatnes provinciales............................ 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles. . 
National chains—Chaines nationales........................,....... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers....................,...4,4444esieesesssseseseetesee 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte). .... 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
eZ e (2) ressens 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hétels)............ 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux 
{séparés des magasins)......................,.....,............ 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait.... 











Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
+ 10 cents, jusqu'à $1.00...................................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendents... 
National chains—Chaines nationales. ........................... 


Country general stores—Magasins généraux de campagne..........-+ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)-Magasins individuels.(chaînes 

volontaires}. ........................,.........s...sesess.. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ....................... 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(i}—Maga- 
. sins de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
MCSULC(!) secs eee eee Lene teens 

Single store independents—Magasins individuels indépendants.. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
National chains—Chaines nationales....... 
Other types of operation—Autres types d’o 









Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
accessoires(2)............................. Deeb e déesse 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.,.........-- 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

Ot Plus)... cece eee nena ens CS 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 
National chains—Chaines nationales............................ 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 





Shoe stores—Magasins de chaussures. ............................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Sectional chains—Chaines sectionnelles......................... 





(1) Exclusive of hat stores. 
{2) Exclusive of millinery stores. 
(3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 











Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
ol 
stores Per cent 
— , of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount _ 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages ' des 
ventes 
totales 
$ $ 
10,841 | 13,097 | 14,170,600 [189,181,100 | 100-00 
7,629 | 7,330 | 7,142,900 114,311,000 60:42 
444 465 404,700 | 10,440,500 5-52 
310 964 1,041,100 | 11,547,400 6-10 
35 48 41,200 776,100 0-41 
96 338 428,500 | 4,182,400 2-21 
15 31 34,600 568,700 0-30 
24 76 89,500 922,600 0-49 
677 1,093 1,602,800 | 18,803,300 9-94 
362 810 1,072,700 | 8,C69,700 4-27 7 
137 1,385 1,640,300 | 14,237,700 7-53 
37 385 518,300 | 2,146,400 1:13 
158 il 6,400 392,600 0-21 
736 70 73,300 | 1,798,500 0:95 
9 9 6,800 102,000 0-05 
5 36 46,800 568,200 0:30 
167 46 20,700 314,000 0:17 
16 205 196,300 1,991,900 100-00 
4 4 2,400 34,900 1-75 
12 201 193,900 1,957, 000 98-25 
1,641 1,662 1,532,300 | 37,710,000 100-00 
1,164 1,041 943,200 | 25,038,900 66:40 
317 335 293,200 | 7,787,300 20:65 
106 145 134,200 2,792,300 7-40 
39 101 110, 100 1,595,500 4-23 
15 40 51,600 496,000 1-32 
181, 160 224,000 | 3,049,600 100-00 
172 144 202,300 | 2,750,100 90-18 
2 
3) 10 10,100 154,600 5-07 
3| (x) (x) (x) {x} 
1) (x) (x) (x) x) 
{ 
61 137 142,600 | 1,835,900 | 100-00 
38 52 54,000 . 811,100 44:18 
10 
à 39 46,600 457,100 24-90 
1 
4 
4 44 39,500 557,700 30:38 
1 2 2,500 10,000 0-54 
43 62 75,300 904,000 100-00 
38 43 54,500 680,400 75-27 
2 (x) (x) (x) x) 
2 do (x) (x) x) 
1 x) (x) (x) x) 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


errr 


Full-time 
employees 


Type of operation—Type d'opération 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les 

mnnufacturiers.................4,...e.seses..sessses 





Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains) — Magasins individuels 

{chaînes volontaires)............................ 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins vee 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over) — Chatnes locales (4 magasins 

et plus)... 
Provincial chains—Chaînes provinciales............,........... 
Sectional chains— Chaines sectionnelles......................... 
National chains—Chaines nationales. dresseur 





































Combination stores (groccries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)...............,.......4.,.....4.1.., 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains) — Magasins individuels 
(chaînes volontaires)..................................,,4.. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.... see 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Toca) chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 
plus).............1 aS 
National chains—Chaînes nationales..............,............. 





Restaurants, cafeterias and eating places(#)—Restaurants, cafétérias, 
et salles à manger(#).................................,..... 

Single store independents—Magasins individuelé indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
National chains—Chaînes nationales............,............... 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 


Filling stations—Stations d'essence........................ ns 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 

‘Sectional chains—Chaines sectionnelles see e ee ee eet eeneeees 
National chains—Chaînes nationales............................ 





Drug stores—Pharmacies.....,.................................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 


Fe) CTS) Sa 
National chains—Chaines nationales..........,................. 


Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufucturiers..........,....................s.s....ess 


Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de construc- 
tion (comprenant ceux vendant du bois et du charbon)...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 
Provincial chains—Chatnes provinciales.........-..- 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 


Li Magasins de chapeaux non compris. 
2) Magasins de modes non compris. 


Number 
of 
stores 
Nombre 


de. 
magasins 


47 
14 


16 
14 


725 
487 


164 
101 


463 


(3) Cafés avec épiceries et pavillons de rafraîchissements non compris. 








Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 


Nom- 
bre 


245 
25 
39 


180 


586 
192 


79 
24 


22 


269 


293 
101 


(x) 
43 


1,020 
137 
36 

19 
346 
482 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


257,000 
28,200 
36,400 

300 


192,100 


567,100 
128,300 


65,300 
17,500 


19,800 


336, 200 


333,800 
81,900 


(x) 
48,200 


(x) 


750,200 
660,900 
69,800 
18,600 
900 


212,300 
153,200 
5,300 


53,800 


317,800 
220,300 


58,200 


(x) 
(x), 


96,700 
3,000 
3,100 


90,600 


1,475,700 
192, 600 
55,800 
26,300 
510, 100 
690, 900 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


1,009, 600 
- 174,700 
383,800 
32,000 


419,100 


11,796, 900 
4,873,900 


1,842,300 
236,200 


381,900 


4,462, 600 


5,147,400 
1,964,200 


(x) 
387, 100 


(x) 


5,191,400 
4,681,100 
422,900 
78,500 
8,900 


4,004,200 
3,493, 700 
61,800 


448,700 


4,988, 000 
* 4,223,000 


412,800 


(x) 
(x) 


408, 700 
39,300 
8,600 


360,800 


13,473, 100 
2,921,100 
603,400 
348,400 
4,498, 900 
5,101,300 





Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 


des 


ventes 
totales 


100-00 
17:30 
38-02 

3-17 
41-51 


100-00 
41:31 


15-62 
2-00 


3-24 


37-83 


100-00 
38-16 


(x) 
7:62 


(x) 


100-00 - 
90-17 
8-15 
1-51 
0-17 
100-00 
87-25 
1:54 


11-21 


"100-00 


84-66 
8-28 


(x) 
(x) 


100-00 
9-62 
2-10 


88-28 


100-00 
21-68 
4-48 
2-59 
33-39 
37-86 
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Table 5.—SASKATCHEWAN—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 
STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business~Genre de commerce 


1 Total, All Stores(})—Total, tous magasins(1)............. Bososese 


2 Per cent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins 
et des ventes. ..........,........,.,., 4.444 oesseussssereene 


8|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION.................. 


4|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 
5|Confectionery stores—Confiseries. 
6|Milk dealers—Laiteries, . 
7|Fruit and vegetable stores- 
8|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans 
Combination stores—Magasins combinés— 
9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) 
10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries. . 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris p sson) 
11 Meat markets—Boucheries. . 
12 Fish markets—Poissonneries 
Other food stores—Autres magas 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices...................... 
14 Food stores with non-food departments—Magnsins d'aliments avec 
rayons d’articles non alimentaires................,.......,.,.....,. 


15|COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE 


















16|General stores (groceries with dry goods and apparel)}-Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement)..................................... 
17/General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épi- 


ceries avec autres marchandises). .................,.....,........,...., 
18|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries........ 
19: GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES... cc cece eee na ee enneeecenenes 


20/Department stores—Magasins à rayons..................................... 
21)Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ....................... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 


22 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires.......... 
Without food departments—Sans produits alimentaires.................. 
23/ Variety, band it -10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.............,...........,,,.,,.,,.4, 44e 


24IAUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE........... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 

Automobile dealers—Marchands d'automobiles 

26 Automobile dealers with farm implements— 

biles et d'instruments aratoires.....................,.,............ 

27 Used car establishments—Etablissements d'automobile usagés ......... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— . 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries. . 

29 Tire shops—Boutiques de pneus.............,.........,....,.........., 

Filling stations—Stations d’essence— : 






36 Filling stations—Stations d'essence...................................., - 
31 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
pneus et accessoires... .................,....,.,...,.,...,.......... 
32 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise.....,.....,.........,,,,,,.,,......4.......44éeices 
33]Garages...............,...,.......,...,.,,....e eee ereseesessse 


34/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT..................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom- 

. mes et garçons)— 
35 Men's and boys’ clothing stores —Magasins de vêtements pour hommes 
et garÇONS........,...........,,........,.eesseeseserenesssuses 
36 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..............., 
37 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements 
et lingerie (hommes et garçons).............. . 
38|Family clothing stores—Vétement pour toute la famil 











. Less than $5,000 
Torais(?) _ 
Moins de $5,000 
Number Net Nombre Ventes 
stores sales | magasins| nettes 
10,833 | 188,713 4,190 8,303 
100-00 100-00 38-68 4-40 
2,040 25,453 891 1,829 
47 383 26 §2 
385 2,807 210 471 
192 482 178 253 
31 355 12 28 
723 11,631 218 480 
118 4,194 17 41 
42 695 4 6 
476 4,640 217 473 
7 106 2 8 
5 50 2 7 
“10 76 4 6 
1,641 37,710 170 473 
1,547 36,482 141 395 
82 1,010 29 77 
12 217 - - 
1 20,102 11 30 
9 16,306 - - 
25 610 9 22 
20) 
1 “1,195 - - 
16 1,992 2 8 
1,380 27,005 542 1,188 
277 15, 098 16 43 
136 3,392 18 56 
8 176 3 6 
23 334 9 21 
12 111 4 3 
180 1,692 105 199 
184 2,014 71 177 
25 255 13 28 
534 3,910 303 656 
373 10,232 132 256 
4 282 - _ 
12 140 3 5 
87 2,206 8 23 
38 3,960 4 14 


G) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(?) In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each 


unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


à 
ppp ———————……—…—…—…"…"_ _"____—_—…—…—…—…—……—_— ———_ …——…——…—"——…—…———…—…————"—.—…——…—…—…—…—— —.— 





























$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,999 $19,900 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 . ou plas 
plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num: Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Now. Net | bre de | Ventes Num, Net 
stores sales mage- nettes | stores sales maga- nettes | stores sales maga- nettes | stores sales 
1,983 [14,280 | 2,121 | 30,627 | 1,070 |25,815 | . 817 | 30,658 414 |27,719 129 | 17,605 59 |33,698 | 1 
18-31 | 7-57 | 20-04} 16-23] 9-881 13-68} 7-54] 16.24 | 3-82 | 14-69| 1-19; 9-331 0-54] 17-86 | 2 
~~“aiz | 2,930 |  361| 4,957} 163 | 3,690 | 143 | 5,408 71 | 4,610 12 | 1,589 2| 44013 
6 44 11 167 2 48 2 77 - - - - - -|4 
94 | 647 58 763 10| 229 7 269 6 | 429 - - - -|5 
10 63 -. - 2 49 1 43 1 74 - - - -16 
7 53 7 97 3 70 1 32 1 75 - = - -|7 
153 | 1,055 142 | 2,075 87 | 2,111 90 | 3,396 28 | 1,775 5 739 - -18 
19| 140 17 224 17 | 415 17 658 23 | 1,535 6 740 2| 44019 
11 82 16 224 5| 126 4 150 2| ‘107 - - ~ - |10 
11] 807] ° 92] 1,305 25 | 596 20 735 10| 614 1 110 - - [11 
2 15 1 11 1 24 1 49 -- - - - - ~ {12 
- - 3 42 - - - - - - - |. - - 113 
2 12 3 37 1 21 - - - - - - - - |14 
238 | 1,791 470 | 6,904 358 | 8, 684 279 | 10,346 108 | 6,932 16] 2,075 2| 506 |15 
217 | 1,625 448 | 6,577 344 | 8,350 272 | 10,098 107 | 6,856 18 | 2,075 2] 506 |16 
17| 134 19 287 10| 22 6 214 1 75 - - - = \17 
4 31 3 41 4| 112 1 34 - - - - - - 118 
2 15 15 215 7| 181 5 198 10! 62! 7 970 14 [17,802 |19 
- - - - - - - - - - 1 171) © 8 [16,134 |20 
1 7 6 98 2 52 3 122 3| 198 1 110 - - [21 
4 9 7 90 5| 128 2 76 2| 146 3 430 1! 317 |22 
- - 2 27 - - - - 5} 348 2 259 5 | 1,350 [23 : 
253 | 1,789 239 | 3,331 123 | 2,994 106 | 4,060 70 | 4,640 33! 4,441 14 | 4,563 |24 
32 | 241 58 858 43 | 1,060 47 | 1,822 39 | 2,650 28 | 3,862 14 | 4,563 |25 
27| 109 31 434 21] 530 17 641 19 | 1,187 3 345 - - |26 
- = - - 3 74 1 37 1 60 - - - - [27 
2 12 7 104 1], 23 3 123 1 53 - - - - |28 
3 23 4 59 1 26 - - - - - - - - |29 
15 97 34 473 14| 337 8-| 335 4| 251 - - = [30 
64} 375 27 371 16| 397 13 | 470 3| 224 - - - [31 
3 23 6 81 1 25 1 30 1 68 - - - [32 
117 | 820 72 952 22 | 499 16 603 2| 147 234 - = [33 
38 | 260 65 948 47 | 1,166 54] 1,997 24 | 1,592 1,092 5 | 2,912 |34 
1 7 - - - - 1 30 1 55 190 - - |35 
4 25 3 38 - - 2 71 - - - - = [36 
re 82 19 284 22| 545 18 667 8| 480 126 - = 137° 
3 23 10 151 4 93 6 215 al 289 261 .5 | 2,912 [38 





G) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. à 

(?) Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventes nettes au lieu du. 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. . 





780 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 5.—-SASKATCHEWA N—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 


STORES GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL SALES, BY KINDS or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 








Torats(?) 

























Kind of business—Genre de commerce 
Number Net 
stores sales 
APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 
Women’s apparel and accessories stores— Vétement de femme et accessoires— 
1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 57 1,781 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie.............,..,...... 4 55 
3 Millinery stores—Magasins de modes...............,....,............. 36 152 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— | 
4 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 
BUT MESUTO. ses esse 78 422 
5 Furriers - fur shops—Fourreurs...............................,...,..... 9 279 
Shoe stores—Magasins de chaussures— . . 
6 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes .......... 4 
7 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)}—Magasins de chaussures 904 
pour hommes, femmes et enfants ....,...,,.,...:.......,........... 39 
8/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION... usées 1,276 22,612 
Hardware stores—Quincailleries— 
9 Hardware stores—Quincailleries......................................., 427 6,048 
10 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. . 99 1,881 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— : 
11 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. ..,.....,...,,..,..4..4. 44e secure 109 1,357 
12 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage................. 608 12,117 
13] Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)...... 9 115 
14/Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie....... 13 53 
15/Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.....,..,............. 7 84 
16 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE..............000..cccccceeces 12 4,087 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
17 Furniture stores—Magasins de meubles.................,,........ . 27 1,090 
18 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres................. 15 98 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménag 
19 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........... 13 252 
20 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
‘ ménage (gaz ou électricité). ..,.,,................ueseueerees. 11 284 
21 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité pu- 
blique)...,...........,.......,..,.......,.4444 eee eeuereseeses 18 59 
22 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques.............. 5 414 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils 
et de fournitures de maison— 
23 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faience, etc........ 3 39 
24 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres....................... 6 13 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
25 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....... 9 24 
-26 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération).................... 11 381 
27 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et, 
de musique (y compris réfrigération). .............................. 22 1,389 
28/RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER............ 506 5,552 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
29 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)............ 283 3,309 
30 Lunch rooms—Salles à goûter...........,................... ae tee 6 102 
31 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) 133 1,613 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries......................... house 34 348 
33 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)................,,......................... 32 106 
34 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces”. .......,,,.....,.............. 9 12 
35 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .….................... 8 il 


Less than $5,000 
Moins de $5,000 


Nombre 
do 
magasins 


Oo © ON 











Ventes 
nettes 


16 
50 


42 


468 


176 
30 


100 


13 
20 


515 


205 
6 
138 
24 
36 


11 
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MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








85,000- 
$9,999 
Num- | Not 
ber of c 
atores sales 
4 34 
3 22 
10 62 
2 13 
352 | 2,639 
110 801 
13 91 
45 338 
180 | 1.381 
2 1l 
2 17 
al 150 
3 24 
\7 53 
2 16 
1 5 
1 5 
2 14 
3 21 
1 ‘7 
110 769 
73 518 
1 8 
28 186 
7 50 
1 7 


$10,000- 
$19,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
15 221 
1 10 
4 57 
5 71. 
3 44 
3 46 
467 | 6,557 
152 | 2,115 
40 601 
25 359 
245 | 3,412 
1 14 
1 11 
3 44 
17 226 
3 40 
2 25 
3 43 
2 29 
1 13 
2 23 
4 53 
80 | 1,088 
47 648 
1 11 
18 243 
11 139 
3 47 


$20,000- $30,000- $50,000- 
$29,999 $49,999 $99,999 
Nom- 
Nu of Net | bre de | Ventes Num Net 
stores sales | maga- | nettes stores sales 
ging 
10 258 il 424 6 422 
- - 1 44 - - 
1 23 - - - - 
1 25 3 110 1 55 
- - 2 80 2 151 
8 198 10 356 2 141 
148 | 3,473 79 | 2,925 43 | 2,940 
50 | 1,207 32 1,215 17 | 1,127 
19 436 16 570 2 154 
8 199 2 83 5 323 
70 | 1,612 28 | 1,023 17 | 1,229 
1 2 - - 1 57 
- - 1 34 - - 
16 400 14 551 - 14] 1,151 
5 126 4 150 6 (x) 
6] 18 1 36 1 50 
“4 26 1 49 2] 162 
1| 25 - - - - 
1 30 - - - - 
1} 20 - - - - 
2 54 1 33 1 76 
- - 6} 243| 4] & 
34 811 23 900 21 | 1,468 
21 496 17 664 9 689 
- = = - 1 78 
9 222 5 186 10 638 
3 71 - - 1 64 
1 23 - - - - 


$100,000- 
$199,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
3 407 
1 109 
20 | 2,880 
2 308 
18 | 2,572 
6 799 
3 384 
1 169 
2 246 


t 





$200,000 
or over- 
ou plus 


Num- 
ber of 
stores 





111 


= 


sales 





731 


741 


(x) 
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Table 5.—SASKATCHEWA N—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
Stores GROUPED ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY KINDS oF BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 





















































7 Tortaus(?) 
Kind of business—Genre de commerce 
Number Net 
stores sales 
1/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.... 3,333 35,508 
Farm implements—Instruments aratoires— 
2 Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires........... 116 2,549 
3 Farm implement agents—Agents de machines agricoles.............¢ Pees 1,017 4,983 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.).............,..,...... reece ee sseseesessesssess 27 726 
5 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. : 39 1,334 
6 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon 6 105 
7 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
B52; 10 (pa essieu ssssesesseseseseseosse 738 1,828 
8 Harness shops-—Selleries 93 290 
9) Book stores—Librairies 10 423 
Coal and 1 wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 
ace— 
10 Coal and wood yards (including ice)— Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace). ...... 00... cece eee c ee eee e eee reece eee rereene rege 147 3,678 
11 Ice dealers—Marchands de glace...................,........... + 8 116 
12] Drug stores—Pharmacies. 374 4,988 
13 Florists—Fleuristes.. 15 297 
Gifts, novelties, toys, utés, 
14 Art and gift shops—Magasins de bibelots et “objets d’art....... 5 32 
15 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souve: 7 29 
16 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournit 
de photogruphies.. 5 106 
17|Jewellery stores—Bijouteries. . 108 1,103 
18|Luggage and leather goods stor 3 20 
19|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)..... . 3 73 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
20 News dealers (tobacco and confectionery )—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie).... 14 139 
21 News dealers (statio: 
terie et curiosités) 9 107 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'ou- : 
tillage de bureau, d’école et de magasin— , 
22 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... . 6 50 
23 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fo 
et outillage de bureau, école et magasin 5 498 
24 Office and store mechanical appliances Appar 
et de magasin........ kde ene een eee eressesne ressens 12 228 
25 Typewriter dealers—Mag: dactylographes 7 181 
26|Opticians and optometrists—Opticiens et optométrist 19 107 
27|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. . 6 93 
‘obacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
28 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)}—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, etc.)................,,,,...,...,...,..,,,...... sers 50 249 
29 Tobacco stores Magasins de tabac avec rayon de 
journaux.......,......... seen eee ssnersssenssssesssesese 16 258 
30 Tobacco stores—Magasins de tabac...........,,,..,. 9 269 
31!- Tobacco stores with foods—Magasins ‘de tabac, avec aliments... 14 170 
32/Miscellaneous classifications (combined)—Classi fications diverses 
néeS).,,.........,,,.,.. esse sseseosesssseseneneeneeeeneeneenese 444 10,454 
33SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN.......................4.44.4ec esse sesssresess Ti 451 





Less than $5,000 


Nombre 
le 


magasins 


1,950 
36 
737 


14 


æ 
o tome ano 


a 


cs 


lotr 


et ee 


194 


Moins de $5,000 


Ventes 
nettes 


3,382 
84 
930 
14 


1,040 
166 

3 

97 

5 

232 
lu 


il 


116 


19 


CON 


489 


62 
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Tableau 5.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Tin 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE : 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux) . 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,999 $19,999 $29,999 $49,999 $09,999 $199,999 las 
ou plus 
Nom- Nom- Nom- : 
Num: Net bre de Ventes Num: Net bre de Ventes Num- Net bre de | Ventes Num: Net 
sales | maga- | nettes sales | maga- | nettes sales | maga- |! nettes sales 
stores nes stores i stores sins stores 
636 | 3,831 458 | 6,265 181 | 4,337 112 | 4,206 53 | 3,694 21 | 3,760 16 | 6,033 | 1 
17 | 121 28 380 17 | 425 9 3151. 3] 245 4 477 2| s5021|2 
137 | 959 107 | 1,415 36 | 850 18 692 2 | 138 - - - -|3 
2 it 12 4 95 3 107 = 2| (x) 1 (x) 
5 33 1 149 5 | 124 9 345 3 | (x) 1| (x) 1| (x) 
2 _ _ 


4 
5 
6 
7 
8 
9 








784 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 6.—SASKATCHEWAN-—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER OF STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE or CREDIT, FOR SELECTED 
Kinps or BUSINESS 


, (Sales are shown in thousands of dollars) 


ee 





Total stores 

































reporting All cash 
. Magasins Pas de crédit 1-10 per cent - 
Kind of business—Genre de commerce faisant rapport 
Nom- 
Num: Net | bre de | Ventes Num Net 
. stores sales mi aga- | nettes | stores sales 
ins 
Total, All Stores Reporting(1}—Total, tous magasins faisant, 
rapport(i)— ‘ 
1 Number of stores—Nombre de magasins................,..... 5,402 - | 1,266 - 880 - 
2|. Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins..| 100-00 ~ | 23-44 - 16-29 - 
3 Amount of net sales—Montant des ventes nettes............-.. ~ | 98,573 — | 16,902 - | 13,525 
4 Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales......... - | 100-00 -| 17-15 - 13-72 
FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 
5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie. ..................,..............,....4.44422. 29 254 17 70 3 79 
6 Confectionery stores—Confiseries 275 | 2,221 159 | 1,229 89 880 
7 Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 17 251 9 127 4 77 
8 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
viandes)............................,...,.,.44444ssese 380 | 4,993 ll 1,083 66 723 
9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) 59 | 1,415 11 133 9 133 
10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 27 432 2 17 3 32 
11 Meat markets—Boucheries.............................. . 305 | 3,194 52 663 38° 457 
12 Fish markets—Poissonneries.................... dete eee eeee ees 5 93 2 9 1 11 
COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX 
- DE CAMPAGNE— 
13 General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 
sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 1,053 | 25,068 134 | 3,100 159 3,054 
14 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises). ........... 47 640 7 125 8 89 
15 General stores without groceries—Magasins généraux sans épi- 
GerieS,................ssssesesssesreseesereeseeseessesse : 10 174 1 30 1 ‘27 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENER ALES— . 
16 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 17 455 10 226 1 50 
17 General merchandise stores with food departments-—-Magasins 
r de marchandises générales avec rayons de produits ali- 
mentaires........... DS 16 898 2 53 3 205 
AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
18 Automobile dealers—Marchands d’automobiles............... 199 | 11,596 3 13 15 402 
19 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs 
d’automobiles et d'instruments aratoires...............,.. 83 | 2,211 6 77 2 71 
20 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et 
batteries. ................,...,..,.,................,..0 13 207 2 24 2 29 
21 Tire shops—Boutiques de pneus...... = . 8 80 3 10 2 15 
22 Filling stations—Stations d'essence 86 492 46 173 8 94 





23 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence 
. avec pneus Ct acCessoires..........................:......4 106 | 1,030 26 196 23 332° 
24 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence 

avec autre marchandise 10 96 4 11 3 53 
25 Garages...........,.,.,!....444sessssssssesssreresssne 293 | 2,196 50 201 46 491 





APPAREL GROUP—GBOUPE DU VETEMENT— 
26 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 71: 91 3 | 72 - - 
27 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de ° 














vêtements et lingerie (hommes et garçons)... 70 1,903 27 602 25 887 
28 Family clothing stores— Vêtement pour toute la fi dessus 29 | 3,849 18 | 2,862 2 782 
29 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour, . 

femmes....,.........,.......,..,......... . 36 | 1,085 10 277 10 181 
30 Millinery stores—Magasins de modes.......................... 17 79 8 36 3 ‘8 
31 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et ‘ 

vétement sur mesure 37 158 18 | 49 2 8 
32 Furriers - fur shops—Fourreurs 5 168 1 13 - - 
33 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)~Magasins de 

chaussures pour hommes, femmes et enfants.........,..... 30 583 11 354 7 152 


oo 


() All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. This table includes only 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 
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Tableau 6.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 
NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 





(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


TIONNÉS DE COMMERCE 








em 





Proportion of Credit Business—-Proportion de ventes à crédit 








Over 
11 - 20 21 - 30 31 - 40 41 - 50 51 - 60 61-70 71 - 80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
: 80 pour-cent. 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre de] Y°n- Num-| Net | bre de Ven- | Num-! Net | brede| Ver Num: | wet |brede| Ven Num | Not 
maga-| i 3 ber of sales | maga-| ses ber of sales | maga- tes ber of | sales maga- {8s ber of | sales 
ing [nettes | stores sina [né stores sina | nettes | stores sing |? stores 
698 - 534 - 553 - 521 - 320 - 265 - 170 - 195 - 
12-92 - | 9-88 - | 10-2 -| 9-64 — | 5-9 — | 4:9 - | 3-1 -| 3-61 - 
- 110,141 — 19,342 - 11,727 - 112,075 - | 8.071 — [7,676 - | 4,250 - (4,864 
- | 10-29 ~ | 9-48 - | 11-89 - 112-25 - | 8-19 ~ | 7-79 - | 4-31 - | 4-93 
6 72 - - - - - - 1 17 1 3 I 13 - 
16 63 2 9 - - 4 25 1 1 2 10 2 5 - - 
1 19 = = - - 2} 27 = - “| - 1 2 -| - 
48 509 34 | 402 32 514 35 | 618 26 557 15 | 324 11 220 2 44 
7 157 3 26 1 13 7 | 216 9 275 8 | 397 2 36 2 30 
ar) 110 5 78 2 14 5 57 2 78 1 28 1 6 1 14 
46 327 34 268 32 313 49 | 488 21 349 21 | 226 10 93 2 il 
- - -| = 1 49 -|  - ~ = 1| 24 - - = = 
174 | 3,423 136 13,233 160 | 4,182 146 14,209 75 | 2,009 * 48 11,266 15 454 6 49 
5 46 10 149 4 .51 6 71 3 36 3 66 1 7 - - 
1 8 2 21 “2 27 2 31 - - 1 30 - - - - 
5 | 164 -| - 1 15 -| - - - -| - - - -| - 
1 317 2 39 1 ! 11 3 64 “2 25 2 186 - - - - 
23 679 29 | 955 36 | 2,089 | 38 12,454 19 } 1,658 19 |1,804 9 970 8} 573 
5 38 9 | 119 11 355 12 | 310 19 711 4 87 6 234 9] 211 
2 23 3 32 1 5 - - 2 90 1 4 - - - - 
1| 26 | - 1 14 1] 16 - - -| - - - -| - 
7 22 8 38 4 17 6 73 3 22 1 23 2 26 1 4 
‘ 20 165 15 140 10 83 6 43 2 17 - - 3]> 52 1 2 
2 21 1| 12 - - - - - - - - - - - - 
72 461 49 | 272 45 406 14 94 6 49 9 | 215 1 2 1 § 
3 il - - 1 8 - - - - - - - - - - 
8 229 5 88 4 93 1 5 - - - - - - - - 
6| 148 3{ 57 - - -| - - - -| - - - -| - 
7 265 2 55 2 36 2 130 3 141 - - - - - - 
4 17 - - 1 1 1] 18 - - - ~ - - - - 
12 61 1 31 1 1 - - - -|. 2 9 - - 1 2 
1 18 - - - - 1 12 - -|° 2 125 - - - - 
el 61 al 12 1 3 1 1 - - | - - - | - 








we CORD et 


() Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations, 
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Table 6.—SASKATCHEWAN—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


Number or STORES AND AMOUNT oF SALES CLASSIFIED ACCORDING To DEGREE oF CREDIT, FOR SELECTED 
Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Kind of business—Genre de commerce 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 


Om wee 


RIAUX DE CONSTRUCTION— 
Hardware stores—Quincailleries.......,....,...........,.,... 
Hardware and farm implements—Ferronnerie et -instruments 
aratoires........,.,.,.....,.,,....e esse 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et, 
matériaux de construction...,..............,..,.....,.,... 


_Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, 


matériaux de construction, charbon et bois de chauffage... 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
chaufferie. .....................,,.,.,,,.......,,...,404 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 


CR de nd 


DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
Furniture stores—Magasins de meubles........................ 
Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres....... 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 

radios....................,,..............,......,.,.2e 
Radio and electrical shops (including refrigeration}—Magasing| 

de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). 
Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération)............. 


OTHER RETAIL STORES—-AUTRES MAGASINS DE 


DETAIL— ‘ 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de pro- 

vende (farine, grain, engrais, ete.)........,...,......,,..., 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. 
Feed and coal stores —Magasins de provende et de charbon.... 
Harness shops—-Selleries. .....................,,,..,......,,.. 
Book stores—Librairies.............,...........,......,....., 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et 

bois (comprenant glace)...,...............,.......,...,.. 
Drug stores—Pharmacies.........,..........,..,.,......,,... 
Florists—Fleuristes..….................,.,....,............,... 
Jewellery stores—Bijouteries..............,..,...,,.,......... 
Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 





Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


Num- 
ber of Net 
stores 
343 | 6,101 
81 | 1,582 
25 433 
43 | 1,841 
8 32 
12 379 
9 47 
6 22 
8 288 
12 560 
81 | 1,669 
447 | 2,945 
13 599 
17 375 
5 91 
71 234 
5 197 
91 | 2,549 
303 | 3,982 
9 24 
76 743 
14 74 





All cash 
Pas de crédit 1-10 per cent 


Nom- 





Num- 
bre de | Ventes be Net 


maga- 
sins 


20 


wo ob 


ND om & be 


Bn 


BORD | me 


ii 
106 


r Of 


stores sales 


nettes 





272 33 562 


il 5 58 
14 - - 
- 2 13 
- 1 4 
2 - - 
12 1 5 
6 - - 
5 - - 
3 - - 
4 6 78 
118 20 185 
5 3 178 
- 1 18 
37| + - - 
10 13 52 
170 1 27 
111 7 65 
1,358 | 131! 1,715 
40 - = 
147 23 230 
31 2 7 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 787 


Tableau 6.—SASKATCHEWAN—Commerce-de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





Over 
11-20 21-30 31 - 40 41-50 51-60 61-70 71-80 80 per cent 
spour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 


80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- 
bre de Ven- Num: | net | brede| Ven- | Num-| Net |brede| Ver | Num | not |brede| Ven | Num-| net 


ber of tes |ber of tes |berof tes | ber of 
maga. sales | maga- sales | maga- sales | maga- sales 
gins nettes | stores gins nettes | stores sins nettes stores sins nettes stores 

39 614 48 | 624 78 | 1,304 64 11,380 33 769 17 | 296 9 262 2 19 |1 
10 161 12 188 15 333 15 | 293 13 338 6 145 2 41 1 15 12 
- - - - - - 21 13 3 54 6| 79 2 13 9 | 260) 3 

2 16 3 19 2 39 2 24 2 17 3 66 10 188 17 11,459 | 4 

1 7 - - 1 1 2 6 - - 2 5 - - 1 9 [5 

- - 3 29 1 30 3 | 143 = - 1 30 3 146 - -|6 

2 7 1 4 1 10}, 2 10 - - - - - - - -|7 

- - -{ - 1 6 -| - 1 3 -| - 8 -| -18 

- - = - 1 169 1 7 - - - - 2 54 3 5219 

1 ll - - - - 1 30 - - 4 | 324 1 48 3 144 /10 

” 6 59 9 65 6 108 5 86 10 152 17 680 10 361 8 81 |11 
32 224 36 194 46 292 42 330 35 267 46 | 367 47 473 80 | 615 |12 
1 239 2 29 - - 1 4 - - 2 143 - - - - [13 

2 10 2. 90 - - 3 45 5 144 1 12 1 2 2 53 (14 

1 9 1 11 - - 1 34 - - - - - - - - 115 

11 52 13 31 10 36 7 14 4 8 3 29 - - 1 3 i 
17 224 7 74 il 70 5 38 5 108 10 | 637 7 305 il 918 118 
31 425 18 178 9 264 2 24 1 3 1 2 1 3 3 9 19 
- - - - 1 69 3 46 2 38 1 4]. 1 48 - - [20 
14 155 5 49 4 129 3 24 1 5 1 4 - - - - [21 

4 25 2 7 - - -| - 1 4 -| - - - -| = |22 


“11993 —504 


788 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 7.—SASKATCHEWAN—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 7—SASKATCHEWAN—Ventes à crédit, par types d’opération 








Number Ratio of credit | Instalment sales 
of stores sales to total of stores report- 
reporting | Totalnet | Net credit | sales in stores ing instalments 
credit sales of sales of reporting (included also in 
~ sales such stores | such stores credit sales credit sales) 


Type of operation—Type d'opération Nombre de| Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes À tempé- 
magasins | des ventes | des ventes | ventes à crédit |rament effectuées 
déclarant | effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 


des ventes par ces effectuées | bales effectuées en déclarant 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 
magasins déclarant des ment avec les 


ventes à crédit | ventes à crédit) 


Single store independents—Magasins indivi- 








duels indépendants......................... 3,567 |$64,579,900 |$25, 054,100 38:8 $3,955, 800 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins 

individuels (chaînes volontaires)........... 261 | 6,605,900 | 2,314,600 35:0 6,500 
Two-store multiples—Multiples de deux ma- 

BASING... eee 213 7,262,600 | 3,293,700 45-4 1,027,700 
Three-store multiples—Multiples de trois ma- . 

BASING. eect ee eee eee ee eee ee 65 |! 3,113,400 1,496,900 48-1 591,000 
Local chains (4 stores and over)(!)—Chaines 

locales (4 magasins et plus)(1).............. 4 258,900 49,900 19-2 - 
Provincial chains(!)—Chatines provinciales(1). 191 3,301,200 | 2,122,300 64-2 368,900 
Direct selling (house to house)—Colportage 

(de porte en porte)........,..,,,..,.,..,.., 21 82,300 44,600 54-2 - 
Producer - retailers of milk—Producteur - dé- 

taillants de lait..............,...,.,....... 8 23,400 4,900 20:9 - 
Other types of operation—Autres types d'opé- 

ration ...............................2..02. 1 2,900 100 3-4 - 





fi See note in ‘Description of Tables'’—‘‘Credit Business by Types of Operation”. 
1) Voir renvoi à ‘Description des tableaux’’—''Ventes à crédit, par types d'opération”. 


Table 8.—SASKATCHEWAN—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and Retail 
Sales by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 8.—SASKATCHEWAN—Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et 
ventes de détail effectuées par Les établissements de gros, 1930 








Sales to Sales to 
Retail Merchandise Establishments other ultimate Wholesale Establishments 
— retailers consumers — 
Etablissements de ventes au détail — _ Etablissements de gros 
Ventes à Ventes 
Kind of business — Genre de commerce d'autres aux con- Kind of business—Genre de commerce 


détaillants [[sommateurs 





Total.................,.......... $923, 600 $165,800 Total. 


Automobile dealers—Distributeurs d’auto- Automotive equipment—Equipement automo- 
mobiles....,.,......,....,...........44..2 450,800 5,000 teur. - . 
9,200 |Automobile parts (new and used)—Pièces de 

rechange (neuves et usagées). 





Filling stations—Stations d'essence 10,400 10,000 Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
érivés. 
Hardware stores—Quincailleries.............. 10,800 18,000 |Hardware—Quincaillerie. 
Lumber and building material dealers—Mar- 
chands de bois et de matériaux de construc-| Lumber and building materials—Bois et maté- 
EO (0) | 14,800 18,300 | riaux de construction. 
Farm implements—Instruments aratoires., 145,800 - 





23,300 |Grain—Céréales. 
36,300 8,000 |Feed—Provende. 


Feed stores—Magasins de provende.. 
254,700 74,000 |Not otherwise specified—Divers. 


Not otherwise specified—Divers.. 








Table 9._SASKATCHEWAN-— Retail Merchandise Trade, 1930,by Forms of Organization 
Tableau 9.—_SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 








Full-time employees 












Number — . Total 
of stores Personnel & temps entier sales 
Nombre Salaries Total 
de ma- Male Female | and wages des 
gasins _ _ — ventes 
Hommes | Femmes | Salaires 
+ et gages 
TD: ec 10,811 10,158 2,939 |$14,170,600 |$189,181,100 
Individual proprietorships—Particuliers.........,..,........... 7,113 3,716 824 | 3,883,100 | 77,935,500 
Partnerships—Sociétés en nom collectif. .,.,,...,............,.. 1,166 1,316 296 | 1,434,300 | 24,949,000 
Corporations—Compagnies incorporées........,.,.............. 2,497 4,965 1,801 8,632,200 | 83,273,800 
Co-operative associations—Coopératives..….............,.,...... 61 155 15 | - 209,500 2,991, 800 


Other forms—Autres................................,.......... 4 6 . 3 11,500 31,000 
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Table 10.—SASKATCHEWAN—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
Establishments, 1930 


Tableau 10.-SASKATCHEWAN~ Recettes provenant de réparations et de services telles que 
déclarées par les établissements, 1930 




















Subsidiary Receipts Receipta Recettes subsidiaires - 
an — et 

Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de-commerce fournissant des déclarations (1) 
Total repair and service receipts reported.......... $ 3,031,400 | Total des recettes déclarées en palement de répara- 


tions et services — 
Billards, pool et quilles—- 
38,500 | Magasins et comptoirs de tabac. 
25,100 | Tous autres magasins de détail. 
Nettoyage, pressage et réparage. 
27,600 | Tailleurs et vêtement sur mesure. 
7,600 |_ Tous autres magasins de détail. 


Billiards, pool and bowling— 
Tobacco stores and stands......................... 
All other retail stores 
Cleaning, pressing and repairing— 
Custom tailors and made-to-measure clothing...... 
All other retail stores........................,.,.,. 
Barber shops— . - Boutiques de barbier— 
Tobacco stores and stands...............,... vers. 48,300 Magasins et comptoirs de tabac. 
Confectionery stores... ..,... . 9,400 | Confiseries. 
All other retail stores 5,200 Tous autres magasins de détail. 
Photography (printing and developing Photographie (impression et développement)— 





Drug stores... ss 19,800 | Pharmacies. 
Undertaking— Services funéraires— 
Furniture and undertaker..............,..,.,...... 6,800 | Meubles et pompes funèbres. 


10,700 |_ Tous autres magasins de détail. 
Réparation générale d'auto— 
1,323, 200 Marchands d'automobiles. 


All other retail stores. ....................,........ 
General automobile repair services— 
Automobile dealers.............................,.. 


Automobile dealers with farm implements......... 140,500 | Distributeurs d'automobiles et d'instruments ara- 
toires. 
Garages.......................,....,...,...,., 650,300 | Garages. 







15,200 | Stations d'essence. 
73,500 | Tous autres magasins de détail. - 
Service et réparation de pneus— 
17,900 | Accessoires (auto), pneus et batteries. 
18,100 | Boutiques de pneus. 
16,300 | Stations d'essence, 
2,000 | Tous autres magasins de détail. 
Lavage et polissige— 
34,600 | Stations d'essence. 
2,500 | Tous autres magasins de détail. 
Autres services et réparations d’auto— 
7,100 |} Accessoires (auto), pneus et batteries. 
1,400 Tous autres magasins de détail. 
Réparation de chaussures— 
20, 100 Magasins de chaussures. 
13,600 | Tous autres magasins de détail 
Réparation de radio et appareils él ctriques— 
10,000 Magasins de radio et de musiq 1e. 
4,700 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de montres et bijoux— 
146,800 | Bijouteries. 
8,200 | Tous autres magasins de détail. 
Service de machines de bureau et appareils de ménage— 
10,200 | Magasins d'appareils de ménage. 


Filling stations 
All other retail stores. . 
Tire service and repairs— 
Accessories, tires and batteries. .................... 
Tire shops............,..,.. 
Filling stations....... 
All other retail stores. . 
Washing and polishing— 
Filling stations. ..............,.,.,...,..,...,..... 
All other retail stores 
Other automotive repairs and services— 
Accessories, tires and batteries. ...........,..,..... 
All other retail stores.............................. 
Boot and shoe repairs— 
Shoe stores. ...........,.......,..,......,...,..... 
All other retail stores. .........,..,...,..,...,,,.., 
Radio and electrical repairs— 
Radio and music stores.......,.....,.............. 
All other retail stores...................,.......... 
Watch and jewellery repairs— 
Jewellery stores............,...,......,......,...., 
All other retail stores. ............................, 
Service on business machines and household appliances 
Household appliance stores........,...,,........... 
Office, school and store supplies and equipment 
dealers.....................,.......,.....,,,.... 
All other retail stores. 
Not otherwise specified... 








42,000 | Marchands d’outillage de bureau,d’école et de magasin. 
43,700 | Tous autres magasins de détail. 
230,500 |Services divers. 









(1) Le premier en-téte de chaque groupe montre la nature 
du service; les en-tétes en retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 


(} The first heading in each group shows the nature of 
the services rendered; the indented headings indicate 
the kind of business establishments in which these 
services are performed. 


Table 11—SASKATCHEWAN—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 11—SASKATCHEWAN—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 




















- Capital 
. Stocks on invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stocks 
stores ° sales (at cost) on hand) 
Group—Groupe — — — — 
‘ Nombre | Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins fin de {inclus 
' l'année stocks en 
(prix coûtant)| magasin} 
Ê ' $ $ $ 
TY: apa 10,841 |189, 181,100 43,153,400 97,741,100 
Food group~-Groupe de l'alimentation........... . 2,046 | 25,877,700 1,996,400 8,612,400 
Country general stores—Magasins généraux de camp 1,641 | 37,710,000 11,989,300 23,176,400 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales: . 71 | 20,102,400 3,922,300 8,366,700 
Automotive group—Groupe de l'automobile 1,382 | 27,048,700 4,065, 000 12,426, 200 
Apparel group—Groupe du vêtement. .....,..........:. 373 | 10,231,900 3,736,400 4,204,600 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction. 1,276 | 22,612,200 9,242,900 17,089,500 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 
MENDBC... 22. ce eee eee tte t ett en cnet aeenes 142 | 4,087,300 1,019, 100 3,211,200 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias 
et salles À manger......................,..,........,..,...,. : 506 | 5,551,900 277,700 2,428,100 





Other retail stores—Autres magasins de détail............ wee + 3,333 | 35,507, 600 6,769,900 18, 032,700 
Secondhand group—Groupe de Is marchandise de seconde main... 71 451,400 134,400 193,300 
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Table 12.—SASKATCHEWAN—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Divisions and 
Incorporated Places of 1,000 Population or Over 





















































Full-time employees 
Number — Net 
Divisions and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales | 
of 1,000 population or over tion stores y — 
— : — entes 
Divisions et endroits incorporés, (1931) | Nombre . | Salaries nettes 
de 1,000 âmes ou plus de. Male Female {and wages (1980) 
: magasins 
Hommes Femmes Salaires 
et gages 
3 $ 
TOTAL, SASKATCHEWAN.......:...{ 921,785 10,841 10,158 2,939 |14,170,600 |189,181, 100 

Division No. 1..................... . 41,544 497 296 59 | 355,700 | 6,390,500 
Estevan............,.... . 2,936 69 92 22 125,700 1,815, 600 
Remainder of division... 38, 608 428 204 37 | 230,000 | 4,574,900 
AUTOS. cocci cece esse 

Division No. 2.......................... 42,831 585 360 66 | 443,700 | 7,085,000 

- Radville.... , 005 33 34 4 33,700 533,100 
Weyburn 5,002 76 123 40 188,300 | 2,103,900 
Remainder of division. . 36,824 476 ” 203 22 | 221,700 | 4,448,000 
AUÉTES...... eee teens. 

Division No. 3.......................... 46,881 719 397 89 | 480,400 | 6,851,000 
Assiniboia.... " 1,454 54 71 12 83,100 890, 700 
Gravelbourg 1,137. 48 28 = 37,600 487,400 
Remainder of division... 44,290 617 298 27 | 359,700 | 5,472,900 
AULTES.... essor 

Division No. 4 28,126 371 322 34 | 405,800 | 5,909,300 
Maple Creek.. 1,154 34 59 5 71,900 917,100 
Shaunavon.............. 1,761 52 92 7 130,700 1,664,400 
Remainder of division... 25,211 285 171 22 203,200 3,327,800 
Autres.........,........,.,.,......,.. 

Division No. 5..... eee eeneeeeueneeeeee 53,948 595 | — 371 69 | 406,500 | 7,103,000 
Melville..............................., 3,891 64 73 18 90,100 1,175,300 
Moosomin...........................,.. 1,119 26 37 4 42,100 588,100 
Remainder of vo} 48,938 505 261 47 | 274,300 |- 5,330,600 
AUTreS......,,.......ssssssssse . 

Division No. 6.......................... 109,906 1,193 2,257 981 13,660,400 | 39,145, 200 
Regina..................,.............. 53,209 569 2,016 951 |3,407,200 | 33,105,600 

PLACES UNDER 10,000 : 
Enproirs DE MOINS DE 10,000 - 
Indian Head....................,..,... 1,438 38 27 4 28,000 554,100 
Remainder of division 55,259 586 214 26 | 225,200 | 5,485,500 
AULTES........,.........., ‘ 
Total, places under 10, 56,697 624 | * 241 30 | 253,200 | 6,039,600 
Total, cndroits de moins de 10,000 
Division No. 7.......................... 63,230 790 828 277 [1,244,000 | 14,625,000 
Moose Jaw...... Vane e tenn csenenereenees 21,299 308 611 248 | 993,100 | 9,688,400 
PLaces UNDER 10,000 
Exproirs DE MOINS DE 10,000 
Herbert...,............................ 1,009 28 24 - 24,900 391,300 
Remainder of division... . 40,922 454 193 29 | 226,000 | 4,545,300 
Autres.............,...... 
Total, places under 10, 41,931 482 217 29 | 250,900 4,936,600 
Total, endroits de moins de 10, 

Division No. 8... 49,361 677 632 83 |: 793,800 | 11, 509,100 
Swift Current... : 5,296 110 222 47 | 309,700 | 3,569,300 
Remainder of division. } 44,065 567 410 36 | 484,100 7,939,800 
AULTES..... ccc cece cece secs. . 

Division No. 9.......................... 60,539 | 511 343 78 | 396,800 | 6,546, 600 
Canora..... . 1,179 44, 24 il 32,8 602,900 
Kamsack. . 2,087 45 40 7 45,600 733,000 
Yorkton...... : 5,027 87 161 | - 60 | 213,800 | 2,312,700 
Remainder of } 52,246 335 118 10 | 104,600 | 2,898,000 
Autres. ...,..........,............. 

Division No. 10. 41,890 415 202 27 | 225,300 | 4,374,800 
Wynyard........ . 1,042 28 6 32,200 40,800 
Remainder of division.. } 40,848 387 184 21 | 193,100 | 3,834,000 

utres........, PERS SET EST errr ress 





Stocks - 
on hand, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin 
à la fin 
de l'année 
(prix 


coûtant) 


$ 


43,153, 400 


1,721,200 
322,600 
1,398, 600 


1,881,100 
177,300 


2,411,100 
264, 500 
118,800 

2,027,800 


1,557,700 
225,300 
390,300 
942,100 


2,075, 500 
238,700 
191,100 

1,645,700 


7,400, 600 
5,555,800 


147,300" 
1,697,500 


1,844,800 


3,014,800 
1,574,600 


109,000 
1,331,200 


1,440, 200 


2,885,000 
646,900 
2,238, 100 


1, 616,500 


173, 200 
463, 200 
845,100 


1,188, 700 
124,200 
1,064, 500 
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Tableau 12.—SASKATCHEWAN—Résumé du commerce de détail, 1930, par divisions et endroits 
incorporés de 1,000 âmes ou plus—Fin 




































Stocks 
Full-time employees on hand, 
Number — . Net end of year 
Divisions and incorporated places Popula- of Personnel à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over. | tion stores v a St ke 
_ — _ entes OC. en 
Divisions a gadroits incorporés, (931) Nombre Mal F 1 Salaries nettes magasin 
el, mes ou plus e e emale |and wages a fin 
magasins _ (1930) de l’année 
Hommes Fommes Salaires (prix 
et gages coûtant) 
‘ $ $ $ 
Division No. 11......................... 87,976 1,130 1,908 812 13,035,400 | 32,201,800 6,176,400 
Saskatoon.........,...,..,,..,..,,..,.. 43,291 546 1,536 760 |2,639,500 | 25,364,200 4,277,200 
Puaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE Mons DE 10,000 
Sutherland.... 1,148 11 9 - 7,800 151,200 20,300 
Watrous...:... 1,303 37 39 il 54,700 734,500 121,100 
. 42,234 536 324 41 | 333,400 | 5,951,900 1,757,800 
Autres.....,.....,.,.,...,. 
Total, places under 10,0 44,685 584 372 52 | 395,900 | 6,837,600 1,899,200 
Total, endroits de moins de 10,0 0. ° 

Division No. 12...................,..... 40,612 508 331 66 | 401,600 | 6,913, Goo 1,887,500 
Battleford... 1,096 22 30 5 38,100 429,100 106,400 
Biggar.... 2,369 45 67 14 88,300 | _ 1,167,300 263,600 
Rosetown..... 1,553 45 80 14 108,400 1,491,300 403,400 
Remainder of division. } 35,594 396 154 23 169,800 | 3,825,900 1,114,100 
Autres..,..,.,..,..,....., bene ee eeeees 

Division No. 13......................... 42,632 694 381 48 | 481,100 | 9,178, 900 2,222, 700 
Kindersley.. an ’ 30 40 6 56, 100 880, 700 172,700 
Wilkie, .......... 7 1,222 35 | . 58 5 71,500 958,600 164,400 
Remainder of division................. } " 40,373 629 283 37 | 353,500 | 7,339,600 1,885,600 
Autres... ...,.,,,,,.,.4 esse , 

Division No. 14......................... 46,222 504 292 59 | 326,400 | 6,282,000 1,412,000 
Melfort..............,....,....,..,..,.. 1,809 61 97 28 123,200 1,649,300 332,800 
Tisdale. ...............,..,............ 1,069 35 23 | 5 31,100 695,000 | - 160, 000 
Remainder of division................. } 43,344 408 172 26 | 172,100 | 3,937,700 919,200 
Autres..,.,...,.,.,......,......4... 

Division No. 15......................... 83,697 814 688 124 | 832,800 | 13,306,800 2,967,400 
Humboldt..... ' sees 1,899 53 71 ’ 11) 86,200 1,295, 700 239,700 
Prince Albert. ....,......,.......,..... 9,905 136 |- 282 80 | 392,100 | 5,165,200 879,000 
Rosthern..…............. . loss 1,412 35 42 3 _43,700 587,100 174,900 . 
Remainder of division................. {| 70,481 590 293 30 ! 310,800 | 6,258,800 1,673,800 
AUTrES. eee cece cece tere rene ees j . 

Division No. 16......................... 48,736 529 371 88 | 460,700 | 7,495,700 | 1,669,900 
North Battletord....................... 5,986 104 * 181 51 | 252,700 | 3,257,200 ; 
Remainder of division................, } 42,750 425 190 37 | 208,000 | :4,238,500 1,025, 200 
Autres...,.,.........,.,..,..,.,,.4.. 

Division No. 17 27,315 293 | 148 39 | 189,700 | 3,992,600 | : 995,600 
Lloydminster(1)..............,.,....... 1,516 45 59 - di 84,100 1,086,700 222,200 
Remainder of division................. } 26,338 269 103 28 | 118,200} 3,160,200 835,100 
Autres..............,....4.sesssssss 

Division No. 18......................... 6,339 16 24 -| 27,500 270,200 | 69,700 





(*) Includes part in Alberta—(1) Comprend une partie dans l'Alberta. 
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Table 13.—SASKATCHEWAN-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER or STORES AND SALES BY Divisions AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 POPULATION oR OVER 


[An (x indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Divisions and incorporated places 
of 1,000 population or over 
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. 8| $8/42| 23] 58 | 28/8) 52/88) Se ÈS) 2 | 58 
ERA EEE IEEE 
ON|GQ)/OO| Ha] O4 [OS/AZ] OS | >m] 2A jan] 0 | Od 
1TOTAL, SASKATCHEWAN 
Stores—Magasins.| 386} 725} 161| 483]  288/1,641) 25 30] 16] 421] 391) 634) 36 
Sales—Ventes..... 2,81111179715,14714,746! 1,376/37710) (x) | (x) | (x) |18,666)/4,004/3, 910 
Division No. 1........ sus 16| 32 41 22 8 1 - 19] 15) 28) B12 
92) 392) 30) 140 39/2,069) (x) - | (x) 662] 114] 238] (x) 
Estevan.............. - ll - 2 5 6| - - 1 3 1 8 1 
-{ 167 - | (x) 11] 281] - - | (x) 290) (x) 20) (x) 
Remainder of division . 16} 21 4[ 20 31 83 1 - - 16[ 14} 25] - 
Autres................ eee 92} 225| 30) (x) 2911,788| (x) - - 372! (x) | 209) - 
Division No. 2...... . 22| 38 6) 19 16] 87) - 1 1 19] 27) 21 2 
180| 602) 46) 224 3411,740| - | (x) | (x) 585| 132|. 113) (x) 
Radville........ 20 - - 6 al - - - 2 2) = - 
(x) - - - | (x) | 199) - - - | Gx) | Gx) - - 
Weyburn.....…........... 1 6 1 3 8 2) - 1 1 3 3 yo- 
(x) | 183} (x) 79 16] (x) - | (x) | (x) 200) 32] (x) - 
Remainder of division 19} 32 5| 16 2] 81 - - - 14] 22) 20 2 
Autres............... 116] 418] (x) | 145| (x) | (x) - - - | (x) | @) | G&) | (x) 
Division No. 3.... Magasins| 27| 36 7| 28 20) 104! - - 1 241 251 45 1 
Ventes..| 139| 534 96] 161 1812,270| - - | (x) 633| 100) 294) (x) 
Assiniboia...,........... .JStores... 2 4 - 2 3 8l - - - 2 2 3} - 
Sales....| (x) | 124) - [| (x) | (x) 157] - - - | (x) | (x) 23 - 
Gravelbourg..... lece eee euenas Magasins 1 16 2) - - 1 il - 1 
Ventes...| (x) | (x) | () | (x) 9] (x) | - -|() 1 @) ]@)] -1@) 
Remainder of division....... Stores 24] 31 5] 25 1 - - - 20| 22) 42| - 
AULTES.................ussees Sales 123) (x) ! (x) | 116! (x) | (x) - - - 422) 81! 272) - 
Division No. 4................ Magasins 8 7 3] 12 10} 60 2 ~ 24| 19] 21 1 
Ventes 37/75) 653] 150 4011,726| (x) | (x) - 904} 155] 112] (x) 
Maple Creek................. Stores...) - - - 2 5 1 - 3] - 3] - 
Sales - - - | (x) | (x) 309! (x) - - 251! - 22| - 
Shaunavon.................. Magasins 1 1] - 3 8 2 1 2) = 5 3 — 1 
Ventes (x) 1 (x) - 75| (x) | (x) | (x) | (x) - 2931 351 -| (x) 
Remainder of division....... 3 7 - 53| - - - 16) 16) 18] - 
Autres..........,.... wees] (&) | (x) 53] (x) ~ | (x) - - - 360] 120) 90) - 
Diviston No. 5 35| 27 7 31 0! 981 - 1 - 26| 14 28) - 
177} 378] 120) 233 7312,4241 - | (x) - 603] 84) 197] - 
Melville 5 “4 7) - - - 4 1 1 - 
31 84| (x) | (x) 8] 236) - - - 158} (x) | (x) - 
Moosomin - 2 il - 1] - 2 1] — 
. ae ~ | (x) | Gx) | G&) | (x) Ge) | - | Ge) To | Ge) | Go) Ge) 
Remainder of division. 30] 21 2 13| 90[ - - - 20] - 1 26) - 
Autres......... 146) (x) 45] 184] (x) | (x) - - -{ (x) | (x) | (x) - 
Division No. 6................ Magasins] 45) 126] 31) 68 34) 111 3 5 2 32| 57] 63 6 
Ventes..| 42912,460| 906/1,051|  360/2,368| (x) | (x) | (x) | 2,979/1,035) 780, 37 
Regina.......,............., Stores... 20| 93] 26) 30 281 - 3 5 2 11 27 17 4 
Sales....| 315/2,118] 883] 787| 339] — | (x) | (x) | (x) | 2,626] 705] 533! (x) 
Praces UNDER 10,000 
Enprorrs DE MOINS DE 10,000 
Indian Hend................. Magasins| - 2] - 2 27 3] - - - 2 3 1 - 
Ventes - | (x) - | (x) | (x) so} - - -| (x) 18] (x) - 
Remainder of division....... Stores...| 25] 31 5, 36 4{ 108] - - - 19} 27) 45 1 
Autres....................... Sales....| 114] (x) 23| (x) | (x) [2,287] - - - | (x) | 812] (x) | (x) 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins/ Magneins 25| 33 5| 38 6] 111} - - - 21 30, 46 1 
de 10,000.............. Ventes...l 1141 343 231 263 2112,3681 - - - 353] 330| 247] (x) 
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Tableau 13.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—SASKATCHEWAN— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business —Con. 


NuMBER oF STORES AND SALES BY DIVISIONS AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoPuLATION OR OVER 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included. 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Divisions and incorporated. places 
of 1,000 population or over 


Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 


Candy and confectionery 
Bonbons et confiserie 

Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 


Meat markets (including sea foods) 


Boucheries (y compris poisson) 


Autres magasins de denrées alimentaires 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, ete. 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 


Filling stations 
Stations d’essence 


a 


6 
7 
8 


9 
10 
11 
12 
13 


19 
20 
2 
22 








3 3 
42] (x) 77} (x) 
3 6 4 


2B] 1l 90 
321° (x) [1,455] (x) 


Division No. 7................ Stores..| 44] 59} 18) 34 
Sales....| 213)1,250} 543] 389 
Moose Jaw................... Magasins| 28] 37) 14 15 
° Ventes...| 146| 967| 504) 277 
Puaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Herbert............,.....,.. Stores...| - - - 1 
Sales....) -| -] +] (x) 
- Remainder of division....... Magasins 16 22 4 1 
. [Ventes 68} 283] 38) (x) 
Total, places under 10, 000— : 
Total, endroits de moins/Stores... 16] 22 4 19 
de 10,000 seve eeseeeeee Sales.... 68] 283 38) 112 
Division No. 8................ Magasins) 17) 28 9] 26 
Ventes..| 207) 427) 290! 331 
Swift Current................ Stores... 1 9 2 5 
Sales. ...| (x) | 269] (x) } 194 
Remainder of division....... Magasins| 16] 19 7| 21 
Autres....................... Ventes...| (x) | 158] (x) | 137 
Division No. 9................ Stores...| 18] 56! 11) 22 
Sales....} 291] 596) 200) 169 
Canora...........,,......... Magasins) - 4) - 
Ventes...| - 63] - 
Kamsack.................... Stores... 3 6) - 
Sales....] 40) 122) - 36 
Yorkton.......,...,...,..... Magasins 5 10 2 3 
Ventes...| 204! 260) (x) 59 
Remainder of division....... Stores...| 10; 36 9 
AULTES....,...,.............4 Sales....| 47! 152] (x) 
Division No. 10............... Magasins! 13| 17 8| 17 
Ventes. 99] 199) 27] 83 
Wynyard...........,.,...,.. Stores... 21 —- - 1 
- Sales....| (x) - - | (x) 
Remainder of division... .... Magasins] il 17 3 16 
AUÈTES. esse... Ventes...| (x) | 199) 27] (x) 
Division No. 11............... Stores...{ 39} 110] 27] 59 
Sales... 31 2, 08 1,136] 658 
Saskatoôn.............,..... Magasins 20] 27 
Ventes... 302 1, 75 984] 492 
PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Sutherland...........,..... .{Stores...| — 2 2) - 
Sales - | &) | (x) - 
Watrous..............,...,.. Magasins] 1 1 
Ventes...| (x) | (x) | (x) | (x) 
Remainder of division....... Stores...| 16| 23 31 
Autres....................... Sales. ...| (x) | 308] 29) (x) 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{ Magasins 17 26 7 32 
de 10,000.............. Ventes. 78 4321 1521 166 





e| À 

&| 2 

s a 

z| 8 

| à 

be| À 

Lx a 

£2 )ae| 83 

3 HG! OF 

a 28| no 

gy go} 2 

8 g| a 

£ Pel es 
3 Éd 

3 g S 

we OS] HG 

O<|[OZ|ARE 

32} 90 2 

12811,850! (x) 

27 - 2 

124) - | (x) 

3 dal - 

(x) 150) - 

2 86 - 

(x) [1,700 - 

5 90! - 

411,850 = 

21 94 a 

32/2, 681] (x) 

15 - 1 

21) - | (x) 


6| 94 
1112,681| (x) 


18] 104 2 
51/1, 809) (x) 
4 


10) 144 
8 6 
39) 133 


12] 82 - 
241,799) - 
4 4[ = 

3] 184| - 

8] 78] - 
2111,615, - 
26) 95 2 
336/2, 583) (x) 
Bl - 1 
244) - | (x) 


2 1 - 

(x) | (x) | > 

2 3 - 

(x) | a) - 
9 91 

77| (x) | (x) 


13] - 95 1 
9212, 5831 (x) 


2 
(x) 

2 
(x) 


red 


(x) 





(x) 
2 


trridt 


3 
25945 
3 13 


41 


2,327 


(x) 


618! 


3 
2B 
ad 
28 
ga 
2T 
SH 
a 
EB) 
g | 34 
wo] 8 
O1Oo<4 
28 
199) 84 
7 
87} (x) 
«| = 
“ol 1 
(x) | (x) 
21 
112} (x) 
37] 1 
310! (x) 
4 
83| (x) 
33 
228| - 
15! 3 
60| 32 
1 = 
(x) - 
“y) 3 
(x) 32 
is} = 
(x) - 
19) - 
76] - 
ig) = 
76] - 
46] 10 
460} 224 
15} 9 
259! (x) 
-| - 
(x) | (x) 
30] = 
Gx) - 
31] 1 
2021 (x) 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931, 795 


Tableau 13.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] : 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 13.—SASKATCHEWAN— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES AND SALES BY DIVISIONS AND INCORPORATED Puaces or 1,000 PoruLaTion oR OVER 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


É s| 4 
a mm 
= 2 B rs ne) 
q © 
= o a 3a ; 
° 8| = 3 & el 2). 8 2 g 2 
- Su e-/2e] 21 & Bl Be! 8] + 28 
Divisions and incorporated places 34 $38 3 à a gs 3 3 bp oS a a2 
of 1,000 population or over », | BF ae PS à El 8128; =| 8 CE 
wae To. 8 | eSl ei eo & $| 3] B3 o| 3 a6 
Divisions et endroits incorporés, g 8 Sel. of) 85 a ge | m2 $2 
de 1,000 Ames ou plus $e 3s 8g 4 5 3 ST 3 LÉ og 5S 88 
Qa!/ eal CLI s CE Bl egic $ 8 £ 
LE TA|ESIES 3 =a) 88| 88 aa CA & 2 
#e| sa/Slec| SA |TÉlSÉ) SE lue) ce |as) | 34 
o2|Kg|s%| ov a 28lmol fo] 2h 34/28 ad 
23/3") 25/*3 ge S 0) 20 el 26 28 | au CE] 
dal 818818) $8] 888) 28 | <=] 23 |aal g | 34 
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2) Battleford................... Magasins 1 2 1] - 3] - - - - 1 il - 
Ventes...{ (x) | (x) | (x) - 7) 207) - -|.- - | (x) | (x) - 
3) Biggar....................... Stores... 2 1 - 2 2 1 - - 2,0 1] - 
Sales....| (x) | (=) | (x) | -{ (x) | &) | &) -]| -| ® - DE - 
4] Rosetown..........,.,...... Magasins| - 2 - 3 2 1 1 6 - - 
Ventes... - | (x) | (x) - 2) (x) | (x) | (x) | (x) 329! (x) - - 
5| Remainder of division....... Stores...) 13] 14 4| 13 2] 83 - - - 13] 16] 25] - 
Autres....,,,,.,,............ Sales.... 50] 102) 57) 48) (x) |1,602] - - ~ | (x) 131) (x) - 
6| Division No. 13............... 171 26 7 33 8] 115 - - 33 12 40 1 
71! 478] 191 283 3412,712! (x) - - | 21,110) 106) 280) (x) 
7| Kindersley......,..,........ - 2 yo- - 4 - - 4 1 1) = 
© - | (x) | (x) - — | 193} - - - 168] (x) | (x) - 
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. - | (x) | (x) 47 6! 214} (x) - - 132] (x) | (x) | (x) 
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Autres. ...,..,..... 71] 375| (x) | 237 28/2,305) — - - 810] 85| (x) - 
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109! 181) 132) 141 36/2,344] (x) - | (x) 809; 49) 126] (x) 
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— | (x) (x) | (x) 23] 399] (x) -| (x) 331] (x) | (x) =" 
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Autres........,........,...., Sales. ...[ 109) (x) | (x) } 102) (x) [1,736 — - - | (x) | (x) | 113] (x) 
14] Division No. 15............... Magasins 29) 65) 8 37 15| 139 1 - 1 32 31 43 
Ventes..| 156) 975) 576] 332 9313,191! (x) - | (x) | 1,257) 2441 252| (x) 
15, Humboldt................... Stores... 2 3 1 2 5 8] - - - 4 1 1] - 
Sales....} (x) 84; (x) | (x) 30} 281] - - - 222) (x) | (x) - 
16) Prince Albert................ Magasins 5} 18 5 4 5 4 1 - 6) 3 1 
Ventes... 49; 463) 483) 115 471 116] (x) - | (x) 610) 163 79| (x) 
17} Rosthern.....,.......,...... Stores...) - 1] - 3 2 7| - - - 3 1 1) - 
Sales....] - | (x) - 14] (x) 205) - - - 741 (x) | (x) - 
18] Remainder of division....... Magasins 2] 43 2| 28 3] 125] = - - 18} 2 3 - 
.Autres..........,...... .(Ventes...! (x) | Gc) |'(x){ (x) | (x) [2,589] - - - 350] (x) | (x) - 
19] Division No. 16.. .{Stores... 16) 33 26) 13 92 2 1 1 16] 10} 32 2 
Sales....} 122] 539) 213) 253 3212,134| (x) | (x) | (x) 741) 143} 192! (x) 
20) North Battleford........ .f Magasins 3} 10 2 3 10) 2 21. 1 1 5 4 5 1 
Ventes...) 55! 314! (x) | 123 281 (x) |} (x) | (x) | (x) 509! 87] 56} (x) 
21{ Remainder of division Stores... 13] 23 23) 0) - = = 11 6) 27 
Autres........... .\Sales. 67] 225] (x) | 130 4] (x) - - - 232! 56; 136] (x) 
22| Division No. 17.. . [Magasins 9] 17 13 8 2 2 - - 12 14 16 1 
Ventes. 60! 225) 117] 101 21/1,933] (x) - - 375} 86| 67| (x) 
23| Lioydminster(1)......... Stores 1 2 1 3 5 2 1 - - 5 4, - - 
Sales....] (x) | (x) | (x) 42 12] (x) | (x) - - 198] 38) - - 
24! Remainder of division. Magasins 8] 16 2] 11 80] 1 - - 11 11] 16 1 
Autres...,......,.....,., . \Ventes...| (x) | (x) | (x) | (x) 17| (x) | (x) - - | (x) 56| 67| (x) 
25| Division No. 18............... Stores...| - - - - 1 al - - - - - - - 
Sales....)  - - - -| (x) | &) - - - - - - - 







































(4) Includes part in Alberta—(!) Comprend une partie dans I’ Alberta, 
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Tableau 13.—SASKATCHEWAN—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] , 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 14.—SASKATCHEWAN- Sales by Commodities 































Commodity 


+ (Read note carefully for explanation of terms.) 





FOOD GROUP 


Grocery stores (without meat)— 
Stores, 725; Salés, $11,796,900. 
(Commodity coverage, 29-1%) 

Cigars, cigarettes and tobacco............,........ 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh.........,................. 
Bottled beverages............ 
Candy, confectionery and nuts.. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . 
Fruits and vegetables, fresh.... 
Butter and cheese.. 
Eggs.. seer 
Lard. 
Flour... 
Sugar........... . . 
Salmon, canned.......................,.......... 
Other groceries (including canned goods, except 

salmon) 

Meats, including poultry.. 
Milk and cream, fluid.............. 
Soda fountain sales and ice cream................ 










Hardware....................,..,..,........ss 
Houschold supplies— 





Miscellaneous merchandise. .. . 
Stationery, books and magazines................... 


Grocery stores with meats— 

Stores, 118; Sales, $4,193,700. 
(Commodity coverage, 13-1%) 
Cigars, cigarettes and tobacco.... 

Food and kindred products— 

Bakery products, fresh............... 
Bottled beverages.................... 
Candy, confectionery and nuts..... 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 
Fish and other sea foods, fresh 
Fruits and vegetables, fresh.... 
Butter and cheese 
Eggs............. 
Lard... 
Flour... 
Sugar.......,..... . . 
Salmon, canued.................................. 
Other groceries (including canned goods, except! 
salmon) so 
Meats, including poultry sees 
Milk and cream, fiuid................ : 
Soda fountain sales and ice cream.......... mess 








Household supplies...............,.,........,..... 
Miscellaneous merchandise.... 


Meat markets— 

Stores, 476; Sales, $4,640,000. 
(Commodity coverage, 16-4%) 
Delicatessen, ready-to-serve foods 
Fish and other sea foods, fresh,........ 
Groceries— 
Butter and cheese.............,,...,............ 
Other groceries (including canned goods, except 
galmon)..............,...,,...,....,,......4. 
Meats, including poultry.................,...,..... 





—_—____ « 
Nore:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind 


Per cent 
of sales 
Pour-cent 
des ventes” 


im 
SUE NWO SOLROR 


Oren © CONS 


_ 


moo 
nm SOLD ,OWWONRUHDONOM W 


neo WOW ‘0 € 4 Ro Ko Go Go Da Ko Eu RO 


tom to Rome nb entot ie cn 


———_—————_—_——— —— eee ED 


Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DE L'ALIMENTATION 


Epiceries (sans rayon de viandes)— 
Magasins, 725; Ventes, $11,796,900. 
(Couvrant 29-1% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. . 
Liqueurs en bouteilles, 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. Fo 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Ferronnerie. * 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Marchandises diverses. 
Papeterie, livres et magazines. 


Epiceries avec rayon de viandes— 
Magasins, 118; Ventes, $4,193,700. 
(Couvrant 13-1% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. S 
Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Fournitures de ménage. . 
Marchandises diverses. A 


Boucherles— 
Magasins, 476; Ventes, $4,640,000. 
(Couvrant 16:4% des marchandises) 
Charcuterie 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Epiceries— 
Beurre et fromage. 
Saindoux. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 


of business classification. The commodity 


coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
bycommodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 


representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in 


The percentage column shows the 
the same kind of business classifi- 


cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 


listed thereunder. 


Some kinds of business for which the coverage is very low are included’to show the data available and also how 


little information is obtainable. Such percent: 
of indented items are a further breakdown of t! 


es should be used with caution. 
e principal classification under which they are indented. This form 


Commodities reported in the form 


of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 


the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.-SASKATCHEWAN—Ventes par catégories de marchandises—Suite . 
EEE 




















. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent |: (Notez bien l'explication des termes.) 
- des ventes 








MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 


Magasins généraux de campagne (éptceries, nou- 
. veautés et vétement)— 
Magasins, 1,547; Ventes, $36,482,400. 
(Couvrant 26-5% des marchandises) 
Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 


COUNTRY GENERAL STORES 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel) — 
Stores, 1,547; Sales, $36,482,400. 
(Commodity coverage, 26-5%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 


children’s— enfants— 
Children’s wear.........,........,............... Vêtements pour enfants. 
Millinery...,..... Chapeaux. 
Hosiery................. Bas 


Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques. 
Automobiles, neufs, - 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 


Conts, suits and dresses.......... 

Underwear, negligees, corsets, ete. 

Other apparel (except furs)....... 
Appliances and supplies, electrical... 
Automobiles, new...........,...... 
Building materials. . 
Cigars, cigarettes and tobac 
Clothing and furnishings, men 





























Custom tailoring.....,.............. eee... Vêtements faits sur commande. 
Suits......,,.... Complets. 
Overcoats..... Pardessus. 


Hats and caps................ 


Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts. 


Sous-vétements, bas et chemises. \ 


Other furnishings........... Autre confection. 
Work clothing... Vêtements de travail. 
Other clothing.......... Autre vêtement. 
Drugs and drug sundries....................., Drogues et produits pharmaceutiques. 


Dry goods and notions— 
Cotton piece goods............................... 
Linen goods................ wee 
Wool and wool-mixed goods 
Rayons and celanese........ 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). 


Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanése. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ete.) 
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Other dry goods..............:..... gosses : : |. Autres marchandises sèches. 
Farm ond garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— . 












Farm machinery and farm wagons 0-5 Machinerie et voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts, ... 0-1 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipme: 0:3 Autres outillages et fournitures de ferme. 

Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh...........,.,...,,,....... 1-0 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages...... sr 0-1 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts. ... 1-4 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-1 Charcuterie. . 
Fish and other sea foods, fresh.. 0-1 Poissons et autres produits de la mer, frais. 

\ Fruits and vegetables, fresh... 5-1 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese......... 2-5 Beurre et fromage. 
Eggs..... 1:8 Gufs. 
Lard 1-1 Saindoux. 
Flour 6-2 Farine. 
Sugar............ 6-3 Sucre. . 
Salmon, canned.........,......,...,............. 0-6 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
8almon)............. .....,....,............... 24-7 autres que le saumon). . 

Meats, including poultry. 1-5 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid... 0-1 Lait et créme, fluide. 

2 1) 0-2 | .Combustibles. 

Furniture........ 0-1] Meubles. 

Furs and fur goods. 0-3} Fourrures et articles en fourrure. 
asoline...................,,........... 1:6| Gazoline. 

Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware................:.... 1-4 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools... 0-3 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware................ 2-5 Autre ferronnerie. 

Hay, grain and feed..........,..,.............. 0-1! Foin, grain et provende. ‘ 





Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n’ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé . 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu'à quel point les ventes déclarées dans une claasi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 
de tous les magasins dans la même classification de commerce. - La colonne des pourcentages montre la proportion que 
forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 
ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont irfclus ici dans le but de montrer les données 
rélevées et de faire voir le peu d'information qu'il est possible d'obtenir. Ces ourcentages doivent être vus avec réserve, 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n'atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale, 
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Per cent 
of sales 


Commodity 


Pour-cent 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
des ventes 


x 


i ae 


COUNTRY GENERAL STORES-Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel) —Con. 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc. 
Floor coverings................. 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc... 
Kitchen utensils................ 
Other home furnishings.............,............. 
Household supplies— 








Infants’ wear. 
Jewellery, silverware, clocks and watches 
Leather goods...................,..... 
Luggage.................. 
Miscellaneous merchandise. sees 
Oils and grenses.......,.....,..................e. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, etc... 
Glass.................,..... 
Radios and radio equipment. 
Seeds, bulbs, plants, etc..........,.. 
Shoes and other footwear— 
Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys'.........,......,......,..,...... 
. Women’s or misses’ 
Children's... beens 
Felt footwear... . 
Rubber footwear. 
Smokers’ supplies............. . - 
Stationery, books and magazines......... Laces ences 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 











gi 
Tires, tubes and tire accessories... 
Toilet articles and preparations 
Toys and games.............. . 
Tractors, farm and other.........+ sossssose esoseres 
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GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Dry goods stores— 
Stores, 25; Sales, $609,800. 
(Commodity coverage, 43:9%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Millinery... 
Hosiery 
Coats, suits and dresses............ 
Underwear, negligees, corsets, etc.. 
Other apparel (except furs)........... ase 
Clothing and furnishings, men's and boys’........-- 
Dry goods and notions— 
otton piece good8................,,......... eee 
Linen goods................. . 
Wool and wool-mixed goods.. 
Rayons and celanese......... 
Silk and velvet piece goods.... eee 
Notions (ribbons, laces, ete.).........,........... 
Home furnishings— 
Floor coverings....................sessesssescs 
China, glassware, crockery, ete... 
Other home furnishings............... 
Jewellery, silverware, clocks and watches.......... 
Leather goods..........,..... 
Miscellaneous merchandise 
Shoes and other footwear.... 
Stationery, books and magaz . 
Toilet'articles and preparations.....,........,...... 
Toys and games...........,........,.....,........ 
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General merchandise stores — 
Stores, 21; Sales, $1,195,200. 
(Commodity coverage, 59-1%) 
. Apparel and accessories, women’s, misses’ and 

children’s— 

Children’s wear....... cece tenon seen eteneeceneees 
Millinery........ 
Hosiery............... 
Coats, suits and dresses...,............,........, 
Underwear, negligees, corsets, ete................ 
Other apparel (except furs) 
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bara 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 


-Fin 
Magasins généraux de campagne (épicerles, nous 
veautés et vétement)—Fin 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage. 
Savon. . 
Autres fournitures de ménage. 
Vétements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres, 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. ~ 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures, de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir — 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Fournitures de fumeurs. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poéles, cuisinières et chaufferettes (autre qu'élec- 
triques ou à gaz). , 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 
Tracteurs de ferme et autres. 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES 
Magasins de marchandises séches— 
Magasins, 25; Ventes, $609,800. 
-  (Couvrant 43-9% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. ' 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vétement (excepté les fourrures) 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. , 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 
Fournitures de maison— 
Tapis et prélarts. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Marchandises diverses— 
Chaussures de tout genre. 
Papeterie, livres et magazines. 
Articles et préparations de toilette. 
Jouets et jeux. 


Magasins de marchandises générales — 
Magasins, 21; Ventes, $1,195,200. __ 
(Couvrant 59:19 des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 


’ 
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Tableau 14.—SASKATCHEWA N—Ventes par catégories de marchandises Suite 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. 
General merchandise stores—Con. 


Building materiuls.......,,..,...........,,........ 
Cigars, cignrottes and tobacco...................... 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Suits....,.,..,,..,.,,.,..... . 
Overcoats. . 
Hats and caps.. o 
Underwear, hosiery and shirts. 
Other furnishings.............. 
Work clothing... see 
Other clothing..............,.,.................. 
Dry goods and notions— . 
otton piece goods... 
Linen goods.............. 
Wool and wool-mixed goods. . 
Rayons and celanese.... 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods. .......,.,.............. see 
Farm and garden equipment and supplies......._... 


Food and kindred products— 
Bakery products, fresh................,......... 
Candy, confectionery and nuts... wee 
Delicatessen, ready-to-serve foods... 
Fruits and vegetables, fresh...... 
Butter and cheese............. 
Lard.............. 

Eggs. 
Fiour.. 
Sugar.......,..…. 





















salmon) 
Meats, including poultry......................... 
Furniture— 
Bedroom............,.,...............,..,.. 
Living room, library and hall. 
Dining room, 
Kitchen.. 
Other houschold furniture. 
Furs and fur goods......... an 
Gasoline, oils and greases..................... 
Hardware— ° 
Builders' and shelf hardware........,............ 
Other hardware 















Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc. 
Floor coverings 
Bedding, mattresses, springs, e 
China, glassware, crockery, etc. . 
Refrigerators (clectric and gas). . 
Other home furnisnings..…................. 1 

Houschold supplies— 

Boa. cece ccs sce eee een. 
Other household supplies 

Infants’ wear............ 

Leather goods.. 

Luggage.......,.......... 

Miscellaneous merchandise. 

Paints, varnishes, etc... 
















Footwear wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys'................................. 
Women's or misses’ 
Children’s.......... 





Sporting goods, including gymnasium quipment.... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 

OD 4 éiuedéeeusses 
Toys and games.............,..,........ eussssesse 





Nore:—Combined figures for the Prairie Provinces are 
other merchandise), country general stores without groceri 
Nora:—Les chiffres combinés pour les Provinces des Prairies a 
raux de campagno (épiceries avec autres marchandises), 


rayons. 
11993—51 











Per cent 
of sales 


Pour-cent 


des ventes 
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Marchandises 
(Notez bien l'explication des termes.) 


a 


GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
RALES—Suite 
Magasins de marchandises générales—Fin 


Matériaux de construction. 

Cigares, cigarettes et tabac. 

Vêtement ct confection pour hommes et garçons— . 
Complets. : 

Pardessus. 

Chapeaux et casquettes. . 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 

Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. - 

Soies et velours, à la verge. ue 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc:). “: 
Autres marchandises sèches. 

Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 

Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. . 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 

Fruits et légumes, frais. 

Beurre et fromage. 

Saindoux. 

Gufs. 

Farine, 

Sucre. 

Saumon en boîtes.  - 

Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 

Viandes, y compris les volailles, ‘ 

Meubles— 

Chambre à coucher. 

Saton, bibliothèque et vestibule. 
Salle & manger. 

Cuisine. 

Autres meubles de ménage. 

Fourrures et articles en fourrure. 

Gazoline, huiles et graisses. 

Ferronnerie— | 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Autre ferronnerie. 

Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 

erie. . 

Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
-Tapis et prélarts. . 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz) 
Autres fournitures de maison. 
Fournitures de ménage— 

Savon. . 

Autres fournitures de ménage. 

Vétements et lingerie pour enfants. 

Articles en cuir. 

Malles, valises, etc. 

Marchandises diverses. 

Peintures, vernis, etc. 

Radios. 

Graines, bulbes, plants, etc. 

Chaussures de tout genre— + 
Chaussures, tout ou principalement en cui 

Pour homnies ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 

Articles sportifs et outillage de gymnase, . 

Poêles, cuisinières, et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 

Jouets et jeux. 


og ons 





4 


given in Appendix B, for country general stores (groceries with 
es, and department stores. 

pparaissent dans l'appendice B, pour les magasins géné- 
magasins généraux de campagne sans épiceries, et magasins & 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
av Os a OE 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUPE DES MARCHANDISES GENE- 
‘S—Fin 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores— Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.00— 
Stores, 16; Sales, $1,991,900. Magasins, 16; Ventes, $1,991,990. 

(Commodity coverage, 85-27) (Couvrant 85-2% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 2.9 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 

children’s— enfants— 
Millinery..............s..sesesees 0-6 Chapeaux. 
Hosiery................. 7-0 Bas. 
Coats, suits and dresses 0-7 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc. 0-7 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)........ ws 1:5 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical.................. 1.5 | Appareils et fournitures, électriques. 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries)............................. 0-3 pneus et batteries). 
Clothing and furnishings, men’s and boys’ : 1-7 | Vêtement ct confection pour hommes et garçons. 
Dry goods and notions.................... 16-3 Lingerie et articles de fantaisie. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........................... 0-1 Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts mn 9-1 Bonbons, confiserie et noix. 
nn Fruits and vegetablés, fresh... 0-1 Fruits et légumes, frais. 
Other food products.............. .. 0-2 Autres produits alimentaires. 
Soda fountain sales and ice cream................ 3-1 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
os : . crème à la glace. . 
voce c cece eee e eee n enn ene cane eees 9-4 | Ferronnerie. 
Home furnishings. . 19-7 Fournitures de maison. 
Household supplies. . 0-2 | Fournitures de ménage. 
Infants’ wear............... 0-7 Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery (mainly costume). 4-1 Bijouterie (nouveautés). 
Leather goods.............. 0-1 Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise. . 0-2 Marchandises diverses. 
Musical] instruments......... 0-6 | Instruments de musique. 
Receipts from sale of meals. 0:5 | Recettes provenant des repas. 
‘Seeds, bulbs; plants, etc........... 1:7 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Stationery, books and magazines. 2-4 | Papeterie, livres et magazines. 
Tires and tubes.. 0-2! Pneus. 
Toilet articles an 7-8 | Articles et préparations de toilette. 
Toys and games................ 6-6 | Jouets et jeux. 
AUTOMOTIVE GROUP - GROUPE DE L’AUTOMOBILE 
Automobile dealers—" " . Marchands d’automobiles— 
. Stores, 277; Sales, $15,098,100. Magasins, 277; Ventes, $15,098,100. 
(Commodity coverage, 79-8%) (Couvrant 79-8% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces 
sories— soires— 
« Passenger automobiles, new...................... 32-3 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used 16-6 Automobiles, usagés. 
Commercial cars and trucks, new 4-9 Automobiles et camions pour le commerce, neufs: 
Commercial cars and trucks, used. . 1-9 ‘Automobiles et camions pour le commerce, usagés. 
Tractors, farm and other......................... 0-8 Tracteurs de ferme et autres. . 
Parts and accessories. (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
. patteries) 13-0 ries). 
Tires and tubes......... 3-3 Pneus. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 3-1 Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
teurs. = 
Commercial cars and trucks, new, sold to other ‘ Automobiles et camions, neufs, vendus à d’autres 
dealers............................... mealies eee 0-7 distributeurs. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries) sold to other dealers:................ 0-6 ries) vendus à d'autres distributeurs. 
Batteries, storage............ 0-5 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline................... 8-9 | Gazoline. ‘ 
Miscellaneous merchandise. 0-8 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............. 2-1 | Huiles et graisses. 
- Radios and radio equipment. . . 0-4 | Radios et accessoires. 
Service... 2... cece esse 10:1} Service. 
Automobile dealers with farm implements— Distributeurs Wautomobiles et d'instruments 
- aratoires— 
Stores, 136; Sales, $3,392,060. Magasins, 136; Ventes, $3,392,000. 
(Commodity coverage, 35-9%) (Couvrant 35-9% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 

sories— soires— 

Passenger automobiles, new...................... 23-1 Automobiles, neufs. 

Passenger automobiles, used...... 9-9 Automobiles, usagés. 

Commercial cars and trucks, new. 4-7 Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 

Commercial cars and trucks, used 0:5 Automobiles et camions pour le commerce, 

usagés. . 

Tractors, farm and other...... Mssenessenenssesees 6-3 Tracteurs de ferme et autres. . 

Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries)....... 8-4 ries). : - 

Tires and tubes 3-5 Pneus. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
~ des ventes 





GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Fin 


Distributeurs d’automobiles et d’instruments 
aratoires—Fin : 
Batteries, accumulateurs. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
le jardin— 


AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Automobile deaters with farm Implements—Con. 


[= 
& 


Batteries, stornge..........,.......... poten wees 
Farm and garden equipment and supplies— 















Farm machinery and farm wagons............... 19-0 Machinerie et voitures de ferme. 
Other farm and garden equipment and supplies... 3:3 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gasoline...................... teen etter e ene eneenens 12-0 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise. 0-8 | Marchandises diverses. 
Oils and grenses.........,.,..,,.,....,............ 3-1] Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios. .............................,,,,,. 0-4 Radios. 
Radio parts and accessories 0-1 Pièces et accessoires de radio. 
Secondhand merchandise .... eee 0-1 | Marchandises usagées ou d'occasion, 
Service...........,.,...........,.,,.......: fosses 4:3 | Service, 
Used car establishments— Etablissements d'automobiles usagés— 
Stores, 8; Sales, $175,900. Magasins, 8; Ventes, $175,900. 
(Commodity coverage, 81:0%) (Couvrant 81-0% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires,| : Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries) 18-7 pneus et batteries). 
Batteries, storage................... 0-8 Batteries, accumulateurs, 
Commercial cars and trucks, used.. 3-6 | Automobiles et camions pour le commerce, usagés. 
Gasoline...….......,..,.............. 7-4 | Gazoline. 
Oils and grenses.....,,,..,......,.... 2-0 | Huiles et graisses. 
Passenger automobiles, used............ 47-8 Automobiles, usagés. 
Service..........,...............,,...., 18:0 | Service. 
Tires and tubes... 1-7 | Pneus. 
Filling stations— Stations d'essence-— 
Stores, 180; Sales, $1,692,000. \ Magasins, 180; Ventes, $1,692,000. 
(Commodity coverage, 9-7%) (Couvrant 9-7% des marchandises) 
Fuel oil......................,..,.,.............,., 2-6 | Huile, combustible. 
Gasoline......,.,..,..... 85-5 | Gasoline. 
Miscellaneous merchandise... 0-2] Marchandises diverses. 
Oils and'greases.. ....... eee 11-5 | Huiles et graisses. 
Service.............. Dossssssssessssses Lene eeeeeeee 0-2 | Service. 
Filling stations with tires and accessories — Stations d’essence avec pneus et accessotres— 
Stores, 186; Sales, $2,057,400. Magasins, 186; Ventes, $2,057,100. . 
(Commodity coverage, 28-1%) (Couvrant 28-1% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes Pièces et accessoires d’automobiles (excepté les 
and batteries)... 0.0.0.0. 0 ccc cece eee nceceesasaees 3-7 pneus et batteries). 
Batteries, storage... dresser recenser 0:3 | Batteries, accumulateurs, 
Farm machinery..............,,,,,,............ 0:7 | Machinerie de ferme. 
Gasoline......,.........,....,,....4.eeissess.sies. 73-8 | Gazoline. 
Miscellaneous merchandise...:,....,,.,........,... 0-5 | Marchandises diverses. 
ils and greases.......,....,,......,.............. 11:2 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment....................,.. 0-1] Radios et accessoires. 
Service. ......,..,,...,,..........eusseee....... 3-3 | Service. 
Tires and tubes.................................... 6-4 | Pneus. 
Filling stations with other merchandise— Stations d’essence avec autre marchandise— 
Stores, 25; Sales, $254,800. Magasins, 25; Ventes, $254,800. 
(Commodity coverage, 44-2%) (Couvrant 44.2% des marchandises) 
Batteries, storage...!.......,........ Lesssssssssoss 0-4 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline................,.... 68-1) Gazoline. . 
Miscellaneous merchandise. .. 15-2 | Marchandises diverses, , 
Oils and greases...............,....... 8-5 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment............. 0:41 Radios et accessoires, 
Service, ...................... 4:7 | Service. 
Tires and tubes. 2:7 | Pneus. 
+ Garages— Garages— - 
Stores, 534; Sales, $3,909,600 Magasins, 534; Ventes, $3,909,600. 
(Commodity coverage, 19-0%) (Couvrant 19-0% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires (excepté les pneus et acces- 
tubes and batteries)........,....,.,............. 15-6 soires). 
Batteries, storage. ........,.......,................ 1:8 | Batteries, accumulateurs, 
Farm machinery................................ 3-2 | Machinerie de ferme. 
asoline...,...,............,!..,:,.,.,...,....,... 41:97 Gazoline. 
Miscellaneous merchandise..…..:..........:.....,... 0-6 | Marchandises diverses, 
ils and gronscs........,.,................,,...... 6-9 | Huiles et graisses. 
+ Radios and radio equipment. ...................... 0-5 | Radios et accessoires. 
Service..….........,.,,,.....:..........,.,........ : 21-5 Service. 
Tires and tubes. ..…..,.....,,..................... 8-0! Pneus. 
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Table 14.—SASKATCHEWAN—Sales by Commodities—Con. 


_——————— 









Commodity 



















Per cent 
of sales 





(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
° des ventes 
APPAREL GROUP 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— 
Stores, 87; Sales, $2,205,600, 
(Commodity coverage, 36-7%) 
Custom tailoring...........,.....................e. 1-6 
Hats and eaps........................,.... 5-0 
Overconts.................,.......,..... 13-5 
Service. ....... cc eer ence nee ee eee neseenene 0-1 
Shoes. ................s..sr.....ss.... 6-1 
Buits........ 28-5 
Underwear, hosiery and shirts......... 19-5 
Other furnishings... wee 10-2 
Work clothing...... 8-4 
Other clothing......................... 7-1 
Family clothing stores — 










































Stores, 38; Sales, $3,959,800. 
(Commodity coverage, 41-0%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 
Children’s wear...,..........,......,..........i. 
Millinery........ 
Hosierÿy................. 
Coats, suits and dresses...,...... 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)....................... 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Custom tailoring 
Suits.............. 
Overcoats..... 
Hats and caps. 
Underwear, hosiery and 
Other furnishings. . 
Work clothing... 
Other clothing 
Dry goods and notions 
Cotton piece goods.................. esse 
Linen goods............................ 
Wool and wool-mixed goods............. 
Rayons and celanese.....,.............. 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods....,......... tees . 
Furs and fur goods.......,..,.......,.,...,..,..... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............... 
Other home furnishings............... 
Infants’ wear. ....................4... 
Leather goods 
Luggage..............,,.... sees . 
Miscellaneous merchandise......................... 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men’s or boys’ 
Women’s or m 
Children’s.... 
Felt footwear..... 
Rubber footwear. 
Toys and games.............. 










Women’s ready-to-wear stores— 

Stores, 57; Sales, $1,781,100. 
(Commodity coverage, 18-0%) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 

children’s— 

Custom tailoring..................,............:. 
Children's wear.. 
Millinery......... 
Hosiery................ 
Coats, suits and dresses............ 
Underwear, negiigees, corsets, etc.” 
Other apparel (except furs)........+ 
Furs and fur goods.......... 
Infants’ wear....... 
Leather goods 
Shoes, women’s.. 













‘Custom tailors and made-to-measure clothing— 
Stores, 78; Sales, $422,200. 
(Commodity coverage, 50-1%) 
Custom tailoring... tase 
Hats and caps.......... 
Underwear, hosiery and 
Other furnishings...........- 
Service. ......,.,,...4...........s.ssss. 
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(Notez bien l'explication des termes.) 
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GROUPE DU VETEMENT 


Magasins de vêtements et lingerie pour hommes et 
garcons— 
Magasins, 87; Ventes, $2,205,600. 
(Couvrant 36-7% des marchandises) 

Vétements faits sur commande. 

Chapeaux et casquettes. 

Pardessus. 

Service. 

Chaussures, 

Complets. 

Sous-vêtements, bas et chemises. 

Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 


Vêtement pour toute la famille— 
Magasins, 38; Ventes, $3,959,800. 
(Couvrant 41-0% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vétements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vétement (excepté les fourrures). : 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Vêtements faits sur commande. 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. : 
Sous-vétements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vétements de travail. 
Autre vétement. 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Autres marchandises sèches. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
Autres fournitures de maison. 
Véteménts et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, ‘etc. 
Marchandises diverses. 
Chaussures de tout genre— . 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Jouets et jeux. 


Magasins de confection pour femmes— 
Magasins, 57; Ventes, $1,781,100, 
(Couvrant 18-0% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements faits sur commande. 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
. Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Fourrures et articles en fourrure. 
Vêtements et lingerie pour enfants, 
Articles en cuir. 
Chaussures pour femmes, 


Tailleurs et vêtement sur mesure— 
Magasins, 78; Ventes, $422,200. 
(Couvrant 50-1% des marchandises) 
Vêtements faits sur commande. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Service. 
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Tableau 14.—SASKATCHEWAN—Ventes par catégories de marchandises—Suite 













Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
. des ventes 





* Shoe stores, men’s, women’s and children’s— 
























- APPAREL GROUP—Con. ‘ 


Shoe stores, women’s— 
Stores, 4; Sales, $190,600. 

(Commodity coverage, 77-8%) 
Hosiery................,.......,,,.......sseuu 
Shoes, women’'s....,...,..... 
Rubber and other footwear 


Stores, 39; Sales, $713,400. 
(Commodity coverage, 45-0%) 
Hosiery...........................,,,.,.,.,,,,,. 
Leather goods.. oe 
Luggnge...........,..... 
Miscellaneous merchandise . 
Service (repair):........,,..,...,,....,.,.,.,,..... 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly ¢ of leather— 
Men’s or boys’..... + 
Women’s or misses’ 
Children's.......... .. 
Rubber footwear..........,.,.......,......,.... 






BUILDING MATERIALS GROUP 


Hardware stores — 
Stores, 427; Sales, $6,918,000 
(Commodity coverage, 26:8%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators) 
Household heating app 
Lighting equipment......,.......,.... 
Incandescent lamps..... 
Construction materials.............-. 
Commercial and industrial appliances. . 
Ranges and water heaters.......... 
Other appliances and supplies 
Automobiles, new............. . 
Automobiles, used. .................,.......,,..,.. 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). ......,..,.....,..,.,,,,.... 
Batteries, storage... ..... 
Bicycles and accessories 
Building materials. ...,............ eee 
Caskets and undertakers’ supplies.................. 




















China, glassware, crockery, ete... hisser 
Clocks and watches.....,............. processes 
Farm and garden equipment and supplies— 


Farm machinery and farm wagons... 
Wire fencing, gates and posts............. 

F Other farm and garden equipment and supplies... 
uel— 


Fuel oil.. 
Furniture....,.............. 
Gas appliances and supplies. tee 
Gasoline................................,.,..,,.., 
Hardware— 

Builders’ and shelf hardware..... 

Carpenters’ and mechanics’ tools. 

Other hardware...............,........... . 

Heating and plumbing equipment and supplies......}- 








Kitchen utensils................,.........,........ 
Leather goods.. 
Luggage.....,..,...,. 
Miscellaneous merchandise. . 
Office and store equipment. . Lee 
Oils and greases. ....................,..,,,....,... 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, ete................... - 
Glass......................... 
Painters’ supplies 
Radios and radio equipment— 
Radios.....................,,.,...,,,,,,, 
Radio parts and accessories... . 
Refrigerators (electric and gas). .......,....,,....., 








SF2P°°? 
AN ROD 


oe 
En D OO 
we En en op 


On C8009 cococoooon 
woo CIO Oe WTO AAWh © 


no 
POR HOOOS WHO 


Sask oMmeme Or 


bw 


Reo NOMSON 
BN OW ON aE D 





Se 


GROUPE DU VETEMENT—Fin 


Magasins de chaussures pour femmes— 


Magasins, 4; Ventes, $190,600. 

B (Couvrant 77-8% des marchandises} 
AS. 

Chaussures pour femmes. 

Chaussures en caoutchouc et autres. 


Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
enfants— 
Magasins, 39; Ventes, $713,400. 
B (Couvrant 45-0% des marchandises) 
AS, 


Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Service (réparation). 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour fernmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en caoutchouc. 


GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Quincailleries— 
Magasins, 427; Ventes, $6,948,000. 
(Couvrant 26-8% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie, 
Poêles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Automobiles, neufs. 
Automobiles! usagés. 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction. 
Cercueils et fournitures d'entrepreneurs de pompe: 
funèbres. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Horloges et montres, 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières ot poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Combustibles— 
Charbon. 
Huile, combustible. 
Meubles. 
Appareils et fournitures pour le gaz. 
Gazoline. > 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction, 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Outillages et fournitures de ‘chauffage et de plom- 
erie 
Ustensiles de cuisine. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Outillage de bureau ct de magasin. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre ot fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Glacières (à l'électricité et au gaz* 
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Table 14.—SASKATCHEWAN-—Sales by Commoditles—Con. 
: 































































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes . 
BUILDING MATERIALS GROUP—Con. GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION—Suite 
Hardware stores—Con. Quincailleries—Fin 

Secondhand merchandise ..............,........... 0-1 | Marchandises usagées ou d'occasion. 

Seeds, bulbs, plants, etc.. - 0-2 | Graines, bulbes, plants, etc. 

"Service. ............ 0-5 | Service. 

‘Silverware, plated 0-3 | Argenterie. ù 

‘Soap, cleaning compounds and othe Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres four- 
gupplies...............,...........,.........e. 9-1 nitures de ménage. 

Sporting goods, including gymnasium equipment... 1-5 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or] _ Poëlés, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
2) Ren eer 2-1 triques ou à gaz). 

‘Tires, tubes and tire accessories. 0-6 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Toys and games eee 0-4 | Jouets et jeux. 

Wall paper............,.,,..,....e.sse..ssse 2-1 | Papier-tenture. 

Hardware and farm implements— . [Ferronnerie et instruments aratoires— 
Stores, 99; Sales, $1,881,000. Magasins, 99; Ventes, $1,881,000. 
(Commodity coverage, 14-1%) (Couvrant 14-1% des marchandises) 

Batteries, storage. ............,..,,................ 0:3 | Batteries, accumulateurs. 

Bicycles and accessories........ . 0-1] Bicyclettes et accessoires. 

Caskets and undertakers’ supplies. . 0-1, Cereueils et fournitures d'entrepreneurs de pompes 

st unébres. 

Farm and garden equipment and supplies— 19-2 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 

jardins— 
Farm machinery... eee 11:3 Machinerie de ferme, 
Farm wagons................ . 0-1 Voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts............... 1-1 Ciléture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and sup- Autres outillages et fournitures de ferme. 
|: 

B00 (el aa cy 2-0 | Farine. 

Furniture............. 0-1 | Meubles. - - 

Gas stoves and ranges. . . 0-2 | Poêles et cuisinières au gaz. 

Gasoline.......................,......e...s...s 12-8 | Gazoline. 

Hardware— Ferronnerie— . 

Builders’ and shelf hardware.......,............. 18-2 Ferronnerie, générale et de construction. 
‘Carpenters’ and mechanics’ tools : 4:5 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware. ................ 11:8 Autre ferronnerie. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
Bedding, mattresses, springs, etc................, 0-2 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc. . an 0-3 Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Kitchen utensils................. 0-2 Ustensiles de cuisine. 
Refrigerators (electric and gas) . 0-1 Glacières (à l'électricité et au gaz). 

Household appliances, motor-driven (except Appareils. fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerntors)....,.......,,....,....4............ 0-9 glaciéres). 

Leather goods........... 1-5 | Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandise. 5-4) Marchandises diverses. 

Oils and greases................. sees 4-5 | Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc.............. 1-6 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass.......,.........,........ .. 0-5 Vitre. . 

Painters’ supplies........,.....,............,,442. 0-1 Fournitures de peintres. 

Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 

Radios. .....................,................,.. 1-1 Radios. 
Radio parts and accessories. . - 0-2 Pièces et accessoires de radio. 

Secondhand merchandise... . . 1-9 | Marchandises usagées ou d'occasion. 

Bervice................,..................,..... 0-4 | Service. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poêles, cuisinières et chaufferottes (autres qu’élec- 
BAG)... essor 0-4 triques ou à gaz). 

Tires, tubes and tire accessories. 0-6 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Tractors, farm and other. 10-7 | Tracteurs de ferme et autres. 

Wall paper................... 0-1 | Papier-tenture. 

Lumber and building materials — Bois d’œuvre, matériaux de construction— 
Stores, 109; Sales, $1,356,500. Magasins, 109; Ventes, $1,356,500. 
. (Commodity coverage, 47-9%) (Couvrant 47-9% des marchandises) 
Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, ete. ...............,.,.... 2-1 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Cement................... 8-5 Ciment. 
Lime, plaster, etc. . 2-5 Chaux, plâtre, etc. 
Lumber, rough, dressed and finished.. 63-6 Bois sciage, grossier, raboté et fini. 
Planing mil] products, woodwork.... . 7-6 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Wood shingles and shakes..............,......... 4-5 Bardeaux de bois et merrains. 
Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes)....,.,..............,...,,...,..,.,4.2 1-0 bois et les merrains). 
Iron and other metal building materials.......... 0-1 Fer et autres métaux de construction. 
Building paper, wood base insulating boards, etc. 2-5 _ Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
: etc. 
Wall boards (except wood base-boards).......... 3-0 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
. Other building materials we 3-1] Autres matériaux de construction. 
Farm and garden equipment and supplies 0-1 Instruments aratoires, outillages et furnitures pour - 
. jardins. 
Hardware.............. re 0-6 | Ferronnerie. 
Miscellaneous merchandise 0:8 | Marchandises diverses. 





e 
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Tableau 14.—SASKATCHEWAN—Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Per cent 
Commodity . of sales 


(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 
Lumber and building materials (coal and wood)— 
Stores, 608; Sales, $12,116,600. 
(Commodity coverage, 69- 0%) 


Building materials— 66-9 
Brick, tile, terra cotta, etc vee 
Crushed Stone... 
Cement........... 
Lime, plaster, etc................ 
Lumber, rough, dressed and finis 
Planing mill products, woodwork.... . 
Wood shingles and shakes....,..........,.. 
Roofing materials (except wood shingles 
shakes)..........,..,......,....,,.,..... 
Tron and other metal building materials... 
Building paper, wood base insulating boards, 
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Wall boards (except wood base-boards)..... 
Other building materials.....,........... . 
Farm and garden equipment and supplies........... 0-8 


Fuel— 29-5 


CES 





Wood, coke and other fuels................. 
Gasoline, lubricating oils and greases— 0-4 
Gasoline.......,.........,.........,,,.... 0- 
Hardware— . 2-2 
Builders’ and shelf hardware............... 1-1 
Other hardware............. . 1 
Miscellaneous merchandise. .... cee eeteeneteeeeres 0-2 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
Furniture stores— 
Stores, 27; Sales, $1,089,900. 
(Commodity coverage, 48-0%) 
- Appliances and supplies, electrical...........,,..... 
Furniture— 64: 
Bedroom.......................,....,.,... 


5 

Living room, library and hall. . 30 
Dining room................... . :. 
ue : à 

0 


mb 
0 
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Kitchen................... 
Other household furniture.. a . 
- Office and store furniture................... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc............... 
Floor coverings.........,........ . 
Bedding, mattresses, springs, etc 
China, glassware, crockery, ete 
Other home furnishings. ... 
Miscellaneous merchandise 
Radios and radio equipment........... 
Secondhand furniture................,. : 
Service.....,...,............s ses 
Stoves, ranges and heaters (other than electric 
OT 201) 
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Household appliance stores (owned by utility 
companies)— 


Stores, 18; Sales, $59,000. 
(Commodity coverage, 87-5%) 


Appliances and supplies, electrical— . 
Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators).......,,............... 
Household heating appliances, portable 
Lighting equipment.................... 
Incandescent lamps.................... 
Ranges and water heaters... 
Other appliances and supplies 
Refrigerators (electric and gas).. eee . 
Service......,........,,.,..,..........sseise 
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des ventes 


Marchandises 


(Notez bien l’explication des termes.) 





GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION—Fin 


Bots d’œuvre, matériaux de construction (charbon 


et bols de chauffage) — 
Magasins, 608; Ventes, $12,116,600. 


(Couvrant 69:0% des marchandises) 


‘Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Pierre concassée. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Fer et autres métaux de construction. 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 


etc. 
- Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. - 
Combustibles— . c+ 
Charbon. 
Bois, coke et autres s combustibles. 
Gazoline, lubrifiants et graisses— 
Gazoline. 
Ferronnerie— 
Ferronncrie, générale et de construction, 
Autre ferronnerie. 
Marchandises diverses. 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE 


Magasins de meubles— 


Magasins, 27; Ventes, $1,089,900. 
(Couvrant 48-0% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Meubles de bureau et de magasin. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Marchandises diverses. 
Radios et accessoires. 
Meubles usagés ou d'occasion. 
Service. 


‘Poëles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 


triques ou à gaz). 


Appareils de ménage {appartenant à des compa- 


gnies d'utilité publique)— | 
Magasins, 18; Ventes, $59,000. 
(Couvrant 87-5% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres).. 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d’ éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Poëles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


° $ 
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Table 14.—SASKATCHEWAN—Sales by Commodities—Con. 








Per cent 
. Commodity of sales . Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
—Con. 


Radio and music stores (including refrigeration)— 


Stores, 22; Sales, $1,388,800. 
(Commodity coverage, 85-5%) 
Musical instruments and accessories— 
Pianos, organs and accessories.... 
Phonographs and records....... 
Stringed and band instruments. 
Sheet music, music books, etc.................... 
Radios and radio equipment— 
Radios..........................,,..,..,,. 
Radio parts and accessories 
Service.......,..,.,..........., 







RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
. EATING PLACES 


Cafes (including confectionery)— 
Stores, 283; Sales, $3,309,200. 
(Commodity coverage, 5-6%) 
Bakery products, fresh..........,.,....,.,,........ 
Candy, corfectionery and nuts.........,......,..... 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... 
Receipts from sale of meals...................,.,... 
Soda fountain sales and ice‘cream.......... messes 





OTHER RETAIL STORES 


ei 


monn a 
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Farm implement dealers— 
Stores, 116; Sales, $2,518,500. 
(Commodity coverage, 35-49) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Tractors, farm and other.....................,.., 


Tires and tubes.................,..,......,.,.,.. 
Farm and garden equipment and supplies— 


Farm machinery and farm wagons............... 
Other farm and garden equipment and supplies... 
Gasoline...........,.,................,.,,...,..... 
Miscellaneous merchandise.....................,.,. 
Oils and greases......................,.....,.,,... 
Repair parts for farm machinery................... 





Farm implement agents— 
Stores, 1,017; Sales, $4,983,100. 
(Commodity coverage, 8-6%) 


Appliances and supplies, electrical................. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new.. 
Tractors, farm and other... 
Parts and accessories (exc , tubes and 
batteries)...........,..,....,........,..,.,.,,. 
Tires and tubes. sue 
Batteries, storage 
Farm and garden equipment and supplies— 












Farm machinery..................,,............ 

Farm wagons...............................,.... 

Other farm and garden equipment and supplies.. 
Gasoline..................................,........ 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases..................,,.........,.. Lee 
Radios and radio equipment— 

Radios. .......................,,.....,,...,,, 

Radio parts and accessories. ..,.................. 
Repair parts for farm machinery.. 
Secondhand merchandise......... sees 
Service....................... Nace eee een eee eens 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 

£22) 
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GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE—Fin 


Magasins de radio et de musique (y compris réfri- 
gération )— 
Magasins, 22; Ventes, $1,388,800. 
(Couvrant 86-5% des marchandises) 


Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographes et disques. 

Instruments à corde et de fanfare. 
Musique en feuilles, livres de musique, etc. 

Radios et accessoires— 

Radios. 
Pièces et accessoires de radios. 

Service. 


RESTAURANTS, CAFÉTÉRIAS ET 
SALLES À MANGER 


Cafés (y compris confiserie) — 
Magasins, 283; Ventes, $3,309,209. 
{Couvrant 56% des marchandises) 


Produits de la boulangerie, frais. 

Bonbons, confiserie et noix. 

Cigares, cigarettes et tabac. 

Recettes provenant des repas. 

Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème 
à la glace. 


AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 


Marchands d'instruments aratoires— 
Magasins, 116; Ventes, $2,548,500. 
(Couvrant 354%, des marchandises) 


Automobiles, camions, autobus, tracteurs ct ac- 
cessoires— 
Tracteurs de ferme et autres. 
Pneus. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Pièces de réparage pour machines agricoles. 


Agents de machines agricoles— 
Magasins, 1,017; Ventes, $4,983,109. 
(Couvrant 8-6% des marchandises) 


Appareils ct fournitures, électriques. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
soires— 
Automobiles, neufs. 
Tracteurs de ferme ct autres. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 
Batteries, accumulateurs. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie de ferme. 
Voitures de ferme. . 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires— 
Radios. ' 
Pièces et accessoires de radio. 
Pièces de réparage pour machines agricoles. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service, 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). : 
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Tableau 14.—SASKATCHEWAN—Ventes par catégories de marchandises —Suite 


Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


OTHER RETAIL STORES—Con. 
Feed stores (fbur, feed, grain, fertilizer)— 


Stores, 27; Sales, $725,500. ‘ 
(Commodity coverage, 60-3%) 







Hay, straw and alfalfa. . 
Miscellaneous merchandise. vee 
Seeds, bulbs, plants, ete. ........................... 


Farmers’ supply stores— 
Stores, 39; Sales, $1,334,000. 
(Commodity coverage, 39-5%) 


Appliances and supplies, electrical.................. 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new...................... 
Passenger automobiles, used....... 
Commercial cars and trucks, new. . 
Commercial cars and trucks, used 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batterics)..... un 
_ Tires and tubes. 
Batteries, storage 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete....,.,.....,.,,....,., 
Cement.................. 
Lime, plaster, ete.................... 
Lumber, rough, dressed and finished 
Planing mill products, woodwork.... wee 
Wood shingles and shakes..................,,.,.. 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes)... 
Building pap 














ood base insulating boards, etc. 





Wall boards (except wood base-boards) seeeeeeenee 
Coal 0) | pa aa 
Farm and garden equipment and: supplies— 


Farm machinery and farm wagons............... 

Wire fencing, gates and posts................,.... 

Other farm and garden equipment and supplies... 
Food and kindred products— 

Fish and other sea foods, fresh. 

Flour........................,.. sae 

Fruits and vegetables, fresh..........,........... 
Puch — 





ed, 





Hardware~ 
Builders’ and shelf hardware..................... 
Other hardware............ 
Leather goods. 
Luggage..................., 
Miscellancous merchandise, 
Oils and greases 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies 
Radios and accessories... wee 
Service....................................,....... 








Feed and coal stores— 
Stores, 6; Sales, $104,600. 
(Commodity coverage, 69-6%) 


Gasoline, lubricating oils and greases. . 
HArAWATO ere eee en eee eee sie ice. 
Hay, grain and feed— 
Hay, straw and alfalfa..........,....,..,.,,,.,.. 
Grain and feed........ 
Miscellaneous merchandise. . . 
Seeds, bulbs, plants, ete.......,..............,.,... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite - 


Magasins de provende (farine, grain, engrais, 


ete.)— 
Magasins, 27; Ventes, $725,500. 
(Couvrant 603% des marchandises) 
Engrais chimiques. 
Farine. 
Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. . 
Graines, bulbes, plants, ete. 


Magasins de fournitures pour fermiers— 


Magasins, 39; Ventes, $1,331,000. 
(Couvrant 39:5% des marchandises) 


Apparcils et fournitures, électriques. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
soires— 
_ Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
Automobiles ct camions pour le commerce, usagés, 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
Ties). 
Pneus. 
Batteries, accumulateurs. 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, ete. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, ete. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 


etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Huile de charbon. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Aliments et produits divers— 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Farine. 
Fruits et légumes, frais. 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline. 
Grain et provende. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Autre ferronnerie, 
Articles en cuir. 
Malles, valises, ete. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres. 
Radios et accessoires. 
Service. 


Magasins de provende et de charbon— 


Magasins, 6; Ventes, $104,600. 
(Couvrant 69-6% des marchandises). 


Farine. 
Combustibles— 

Charbon. 

Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Ferronnerie. 

Foin, grain et provende— 
Foin, paille et luzerne. 
Grain et provende. 

Marchandises diverses. 

Graines, bulbes, plants, etc. 
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Table 14.—SASKATCHEWAN—Sales by. Commodities—Con. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
‘| des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Bock stores— | Librairies— 
Stores, 10; Sales, $423,300. : Magasins, 10; Ventes, $423,300. 

(Commodity coverage, 70-2%) + (Couvrant 70-2% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts 0-3 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Office and store furniture us 11-2] Ameublement de bureau et de magasin. 

Service...... 0c cece cece ee cece eee eee eens nenenanes 14:3 | Service. 

Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 
Books..................... 20-2 Livres. 
Magazines and newspapers 0-3 Magazines et journaux. 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes 

index cards...........,.......sssesssessss 5-7 et cartes-index. 
Paper cups, dishes and other paper goods. 0-3 Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Blank books and loose-leaf note books. . 15-2 Régistres et livres À feuillets amovibles, 
Fountain pens and pencils.......:....... a 0-3 Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ supplies deeeeeeeee 32-2 Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Coal and wood yards (including ice)— Cours à charbon et bois (comprenant glace)— 

Stores, 117; Sales, $3,678,300. Magasins, 147; Ventes, $3,678,300. 

(Commodity coverage, 41-4%) (Couvrant 41-4% des marchandises) 
Building materials. ......,............,.......,.... 1:5| Matériaux de construction. 

Fuel— Combustibles— 
Coal.............,..,,.,4.. ss 85-3 Charbon. 
Wood, coke and other fuels.. 6-2 Bois, coke et autres combustibles. 

Ice....:..................... 6-4 | Glace. 

Miscellaneous merchandise. . 0-1 | Marchandises diverses. 

Refrigerators (electric and gas)..... . 0-5 | Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 

Drug stores — Pharmaclies— 

Stores, 374; Sales, $4,988,000. . Magasins, 374; Ventes, $4,988,000. \ 

(Commodity coverage, 49-697) . * (Couvrant 49-6% des marchandises) 
Bottled beverages...........................,4,... 0-3 | Liqueurs en bouteilles. 

Cameras and photographic supplies— Appareils photographiques et fournitures— 
Cameras.................... 0-8. Appareils photographiques. 
Photographic supplies...... 1-7 Fournitures de photographes. 

Candy, confectionery and nuts..........,.... 5-7 | Bonbons, confiserie et noix. 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ suppl 3-9 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 

Drugs and drug sundries— Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions. ........sscceccceasseseeaeeeaeesers 12-7 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds 37-1 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries........................ 2-7 Articles en caoutchouc. 
Drug sundries....... 3-8 Produits pharmaceutiques. 

Miscellaneous merchandize... 0-4 | Marchandises diverses. 

Professional and scientific instruments and equip- Instruments et outillages professionels et scienti- 
ment ‘ . 0-9 fiques. 

Radios and musical instruments. 0-6 | Radios et instruments de musique. 

Service (photo finishing) ............... 0-8 Service (finissage de pellicules). 

Soda fountain sales, iec cream and lunches. . 2-1 Ventes au comptoir des rafraichissements, crème à 

la glace et repas. 

Stationery, books and magazines................... 11-2 Papeterie, livres et magazines. 

Surgical, dental and hospital supplies............... 0-9 | Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 

Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics................ 12-2 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articies......,...,...,..,...,.,.....,,.... 2-2 Articles de toilette. 

Jewellery stores— Bijouterfes— 

Stores, 108; Sales, $1,103,300. . Magasins, 108; Ventes, $1,103,300. 

(Commodity coverage, 21-3%) . (Couvrant 21-3% des marchandises) 
_Antiques, art goods, statuary and gifts:............ 1:3 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
China, glassware, crockery, etc.................... 6-2] Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
CO) Col 6 3-3 Horloges. 
Watches........... a 12:3 Montres. 
Diamond jewellery.......... 12-0 Diamants. 
Rings (other than diamond). 6-0 Bagues (autres que diamant). 
Gold and gold filled jewellery. 5-9 Objets en or ou plaqués or. 
Plated silverware.. 12-3 Argenterie. 
Sterling silverware. 4-4 Articles en argent sterling. 
Other jewellery... 4:3 Autres articles de bijouterie. 
Leather goods............. 2-8 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise 6-4 Marchandises diverses. 
Optical goods.............. 4-7 | Appareils d'optique. 
Service........................ 14:8} Service. 
Stationery, hooks and magazines . 2-1 | Papeterie, livres et magazines. 
Toilet articles and prevarations................... . 1-2 Articles et préparations de toilette. 1 
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Tableau 14—SASKATCHEWAN—Ventes par catégories de marchandises—Fin 

























Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes : 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 
Office and store mechanical appilances— Appareils mécaniques de bureau et de magasin— 
Stores, 12; Sales, $227,900. @ Magasins, 12; Ventes, $227,900. 
(Commodity coverage, 65:5%) * (Couvrant 65-5% des marchandises) 
Adding and calculating machines and accessories. 34-9 | Machines à calculer et accessoires. 
Other office and store equipment and mechanical Autre outillage de bureau et de magasin et disposi- 
sees 46-0 tifs mécaniques. 
9-9 | Service. 
9-2 Dactylographes et accessoires. 
Typewriter dealers— Magasins de dactylographes— 
Stores, 7; Sales, $180,800. Magasins, 7; Ventes, $189,890. _ 
(Commodity coverage, 62:69) (Couvrant 62-6% des marchandises) 
Office and store equipment 5-0 | Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store supplies... 20-4 | Fournitures de bureau et de magasin. 
Service (repair and rental). 22-0 Service (réparations et loyer). 
Typewriters and accessories. . 52-6| Dactylographes et accessoires 
L 
Tobacco stores— Magasin de tabac— 
tores, 9; Sales, $269,200. . Magasins, 9; Ventes, $269,200. 
(Commodity coverage, 89-3%) (Couvrant 89-3% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tobacco....................,.. | 1-2 | Cigares, cigarettes et tabac. 


1-2 
8-8 | Fournitures de fumeurs. 






Smokers’ supplies.......... 
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‘Table 15.—REGINA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER OF STORES, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 


14 


15 


16 
17 
L 


19 
20 


21 
22 


co 





23 


24 
25 
26 
27 


28 
29 


30 


32 


33 
34 
35 





36 


Kind of business— Genre de commerce 





Total, All Stores— Total, tous magasins.....................,......,.. 
FOOD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION 


Bakeries and bakery products(t}—Boulangeries et produits de la boulangerie("). . 
Confectionery stores—Confiseries...........- Lea ae eee eee e nee e nent eens naeaees 
Milk dealers(?)—Laiteries(?).......,,.,...,.,.....,.,. 
Delicatessen stores—Charcuteries.............,.,..,., 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)...........+ wee 
Combination stores—Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries...........,..,...,.. 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries.............,....,....,..........,,.,,..,..,.,.. 








Other retail stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ................,........ 
.Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires. ..............,.,,............,....,.,..,.., 


GENFRAL MERCHANDISE : GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
© DISES GÉNÉRALES................................,.,...,....4. 


Department stores(*)—Magasins À rayons(3) ......,..... esse. 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ..................,..,...,. 
General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 

générales avec rayons de produits alimentaires. ..........,..........,.,..... 
Variety 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 





. [Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ................,,.......... 
Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 
Tire shops—Boutiques de pneus...........:.,.,.. see eee e cece nena eer eneanaees 
Filling stations—Stattons d'essence— 
Filling stations—Stations d'essence. .......,................,.......,.....,.. 
Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
accessoires 






Garages..............,.,........ 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 
Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
ŒATÇONS....,.,,..,,,.4 04... eee esse verser 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................,.. 
Men's and boys’ elotbing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).........,,.......,........,..........u. 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons)..... 
Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.............0... 000.0000 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets ct lingerie. ...,.....,................ 
Millinery stores—Magasins de modes..............................,,...,.,.. 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement ct lingerie— 
Custom tailors and made-to-meagure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUTE. lec eee ee cere e ee eee ener eset eeepc 
Furriers—fur shops—Fourreurs. . 
Shoe stores—Magasins de chaussures 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION ..............,..4,,,4,44. ce cence ete ee ee een baeeeeeenes 


Hardware stores—Quincailleries.......,.......,.,......................e..e 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— - 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
* construction, charbon et bois de chauffage 
Other building materials— Autres matériaux de construction... 
Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios)........... 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. ........... 









Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres....................,...., 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


- 569 
197 


59 
My 


12 
15 
17 
61 


12 00 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $571,362 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $390,203. 


(8) Includes mail order houses. 


Proprietors 


Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
LA 
549 40 
184 14 
(x) (x) 
17 2 
4 1 
(x) (x) 
23 1 
76 8 
21 1 
31 - 
x) (x) 
3 - 
(x) (x) 
9 1 
9 1 
44 1 
5 - 
3 1 
5 - 
10 - 
21 - 
50 11 
15 - 
6 - 
7 3 
- 4 
8 - 
5 2 
9 2 
40 2 
9 - 
18 2 
(x) (x) 
4 _ 
&} (x) 
x) (x) 
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Tableau 15.—REGINA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dars les totaux] ~ 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 








end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
5,555,800 
223,100 

7 (x) 
12,600 

x) 
6,900 
127,300 
46,000 


20,900 
x) 


3,400 
(x) 


25 006,400 


2,006,400 


358,500 
264,600 
4,100 
15,600 


12,500 
61,700 


1,231,200 


264,200 


524,600 
145,200 
8,200 
23,800 
73,100 
192,100 
412,600 
88,200 


270,400 
x) 
38.400 


23 


24 
25 
26 
27 


28 
29 


. Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages | et gages 
$ $ $ 
2,016 951 3,407,200 165 2 76,900 33,105, 600 
253 34 281,100 34 il 11,100 4,442,400 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
10 19 32,300 2 3 1,000 315,400 
31 1 31,000 - - - 137,700 
(x) (x) (x) * (x) (x) (x) x) 
5 1 2,400 5 3 1,000 118,100 
95 9 106,400 16 4 4,100 2,117, 700 
45 1 50,200 5 1 1,900 883, 100 
59 2 54,700 6 - 3,100 783,300 
(x) (x) (x) _ (x) (x) (x) . (x) 
4 1 2,400 - - 7 36, 100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
421 566 1,136,000 1 39 8,300 10,572,400 
421 566 1,136,000 1 39 8,300 10,572,400 
335 il 496,900 17 - 11,200 3,899,400 
178 8 301,200 1 ve 500 2,625,500 
5 - 5,100 Le - - 35,900 
34 - 34,100 - - - 372,200 
34 - 33,200 7 à 2,200 333,100 
84 3 123,300 9 - 8,500 532,700 
220 138 350,000 12 i 11,000 3,827,000 
32 - 46,300 4 - 1,400 682,700 
139 49 142, 200 - - - 1,732,500 
4 57 63,400 - 10 2,800 715,300 
2 10 8,700 - - - 45,500 
7 2 12,800 5 “1 5,600 123,900 
15 18 43,900 - - - 208,300 
21 2 32,700 3 - 1,200 318,800 
116 7 198,500 16 - 2,900 1,856,100 
17 1 34,600 4 - 1,000 249,700 
66 3 113,400 7 - 1,200 1,400, 900 
(x) (x) x) (x) (x) (x) x 
3 15,700 - - - 95,200 
fx} (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 


{x 
(x) 


{3 En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $571,362. 
+) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $390,203. 


(*) Comptoirs postaux inclus. 
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Table 15.—REGINA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kind of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Roit, SALES AND STOCKS 
. [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 




























in the totals 
. Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1IFÜRNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE................. ici 22 20 1 
2)Furniture stores—Magasins de meubles 4 6 - 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
3 Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage 5 2 - 
4 Refrigeration dealers—Marchands d’appareils frigorifiques. .. 2 (x) (x) 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et del 
fournitures de maison— , 
5 Awnings, flags, banners, window sbades and tents—Auvents, drapeaux, ban- 
nières, stores et tentes. ..........,..,.......,..4.,..... eus 1 to fx} 
6 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, ete ............ 2 (x x) 
7 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres............................ 1 (x) (x) 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
8 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 2 (x) (x) 
9 Radio and. music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)...........................,.,..,.,.,. 5 5 1 
10|.RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 39 66 4 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à . 
manger— 
it Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 17 31 1 
12 Lunch rooms—Salles A goûter.............,.......................,.,,..,,.. 2 (x) (x) 
13 Restaurants (table service) — Restaurants (avec service de table)............ 17 - 23 1 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
14 Cafes with groceries—Cafés avec épicerie. ...........,.,..,..,.............. 1 (x) (x) 
15 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements 
et kiosques à liqueurs douces. ..............................,...,..,,... 1 (x) (x) 
16| Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs. ..................,,,..,.......... 1 (x) (x) 
17J]OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 143 120 6 
Farm implements—Instruments aratoires— 
18 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 5} 5 - 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ...............,...,. . 2 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— : 
19 Feed stores (our, | feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende ‘Carine, 
grain, engrais, cbc.) .......- 0-2 eee cc cee ee ee ee este ee ee etetene i} 1 - 
Grain elevators (coal | and feed)—Elévateurs A grain (charbon et provende).. 1 
20/Book stores— Librairies. ..............,...............,...,...........,...,..28 3 4 - 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 
glace— : 
21 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
Fd EY cs) an 22 24 3 
22 Ice dealers—Marchands de glace . 1 (x) (x) 
23) Drug stores—Pharmacies!..................,...................... 30 29 - 
24|Florists—Fleuristes....................,...,...,...,.....,...., eee. 3 3 - 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
25 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art................,,... 2 3 - 
Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 1 
26 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
.  photographies.........................,......,.,....,444 2. 3 2 7 
27|Jewellery stores—Bijouteries........................ Levene bee 13 12 2 
28(Leather and leather findings—Magasins de cuir et crépins........... teen tee 1 (x) (x) 
29|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 1 (x) (x) 
30 News dears (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et con- 4 4 
E12) - 
Office, schoo] and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outillage . 
de bureau, d'école et de magasin— 
31 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et’d’écoles................ 2 (x) (x) 
32 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magagin.................................... 3 1 - 
33 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin.......,....,.......,.............. 44e esse 8 - - 
34 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. 3 1 - 
35/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 5 4 1 
36|Sporting goods stores —Magasins d'articles sportifs 3 5 - 
Tobacco stores and stands— Magasins et comptoirs de tabac— 
37 Tobacco stands (hotel lobbies, etc. ) Comptoire de tabac (dans les bétels, 
ete.)........,,....!.,........... 1 (x) (x) 
38 Tobacco stores—Magasins de tabac. . 4 - - 
39 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 3 3 - 
40|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées).. 18 18 - 


41 SECONDHAND GEROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- u 16 
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Tableau 15.—REGINA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— : — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — D — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ 
119 12 164,800 4 1 1,500 1,161,800 205,100 | 1 
18 2 20,400 - - - 232,800 53,000 | 2 
44 4 53,800 1 - 200 116,600 48,000 | 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) (x) 4 
x) (x) (x) (x) (x) {x} (x) (x) 5 
x) (x) (x) (x) (x) x) (x) (x) 6 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 8 
29 3 50,800 - - - 438, 700 68,900 | 9 
150 125 185,300 1 5 2,200 1,644,700 22,300 |10 
~ 72 54 84,100 - 4 1,600 445,500 10,100 |11 
(x) (x) x (x) (x) (x) x) (x) 12 
60 52 71,100 .o7 1 200 393,700 6,900 113 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 14 
{x} “(x) (x) (x) (x) fx} (x) maa 15 
x) (x) (x) (x) (x) x) (x) . &) 16 
393 58 587,600 LE] 6 28,300 6,189,900 1,059,500 |17 
36 6 59,500 10 - 6,500 554, 100 "94,700 {18 
L 
3 - 4,700 1 - * 20 56,000 8,800 |19 
. 7 6 15, 200 - 2 300 167,600 52,000 |20 
81 , 3 * 87,300 22 - 10,700 1,362,500 58 200 |21 
(x) _ (x) x) (x) (x) x x (x) 22 
64 ‘7 72,600 8 - 2,700 774,800 - 272,600 |23 
5 5 14,400 - - - 125,800 4,300 124 
Bea . 
"8 - 2,600 - - - 20,400 8,400 |25 
13 3 14,000 - - - 93.700 6,900 |26 
24 5 42,600 8 2 3,200 281,900 207,700 |27 
{x} (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 28 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 29 
- 4 3 6,000 - - = 58,300 4,100 |30 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 31 
10 4 28,800 - - - 213,400 65,600 [32 
25 1 40,800 - - - 171,000 42,000 |33 
18 4 27,500 - - - 115,600 25,300 [34 
2 ~ 4,000 1 - 400 30,100 1;700 {35 
3 1 4,800 € 2 - , 700 55.200 11,700 |36 
(x) (x) . (x) (x) (x) (x) (x) 37 
8 - 13,300 - - - 153.800 7,800 |38 
2 1 2,700 > - - 48,700 12,200 {39 
62 8 118,600 8 2 2,700 1,774,900 148,800 140 
9 - 7,000 7 - 400 111,900 46,100 |41 
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Table 16.—REGINA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


, in the totals] 






























Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Ni umber temps entier 
o ——— $$ 
Type of operation—T ype d'opération . stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ . 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 569 | 2,967 | 3,407,200 | 33,105,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 397 | 1,669 | 1,805,900 | 18,502,500 55-89 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes! | 
volontaires)...............,,..,.,.,44,4.44444 44e 20 27 24,100 543,000 1-64 
© Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .................. 42 390 398,700 | 3,870,900 11-69 
Three store multiples—Multiples de trois magasins.....,........... 10 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 5 63 69,900 623, 600 1-88 
To) LCS J aaa 44444 sde see eeeseselesses . 
Provincial chains—Chaines provinciales. .............,.,........... 20 94 147,500 | 2,326,500 7:03 
Sectional chains—Chaînes séctionnelles. ...,.,........,............. 9 73 101,400 812,500 2-45 
National chains—Chaînes nationales. ........,...,...........,.,,.,. 33 452 566,200 | 4,884,100 14:75 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers...........,,......,,......,.,,.,......,,,.4.ss4sce 18 174 259,500 | 1,247,500 3-77 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte)...... 8 3 3,100 82,400 | . 0-10 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 3 6 5,800 54,700 0-17 
Other types of operation—Autres types d’opération................. | 4 16 25,100 207,900 0-63 
= —> 
Women’s apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
accessoires(1).............,.............,.......... pete neeee 16 61 , 63,400 715,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... § 13 10,000 142,700 19-95 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 22 28,000 244,100 34-13 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 1 
2 
2 24 22,900 318, 500 44-53 
1 2 2,500 10, 000 1-39 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 7 65 69,100 280,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 3 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins, .......,.... 1 24 23,000 178,200 63-44 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers.........,.,....,,,.,.e...seseesese 3 41 46,100 102,700 36-56 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 93 .104 106,400 | 2,117,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 58 37 28,300 927,500 43-80 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires). ....................,...............,,.,, 14 17 14,800 372,500 17-59 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 5 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales... .............,....... 16 (x) (x) (x) . (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes). .............,,.......,.,,.........., 26 46 50,209 883,100 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 14 17 14,500 368,200 41:69 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........................,.....,........... . 5 9 7,000 145,500 16-48 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... . 1]. (x) (x) (x) (x) 
. Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 ma, 
2 | :(x) (x) (x) {x} 
41 (x) (x) (x) x) 











() Exclusive of millinery stores. 
(2) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths, 
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Tableau 16.—REGINA- Commerce de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


OOO", 
mm 


- Full-time 
. employees 


Personnel & 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 








Number temps entier i 
© 
Type of operation—T ype d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount = 
magasins _ — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias : 
et salles à manger(2).............,,...................4... 37 275 185,300 }- 974,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 29 219 146,700 774,500 79:48 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ........,..... 7 53 37,700 197,000 20:22 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 1 3 900 2,900 0:30 
Filling stations—Stations d'essence. ....,..,........,.,............. 27 68 67,300 705,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants...|_ 13 34 33, 100 433,500 61-46 
Sectional chains—Chaines sectionnelles....,.........,,....,,... 1 
National chains—Chaines nationales.....................,...... 13 34 34,200 271,800 38-54 
Drug stores—Pharmacies..........,..,.................,,........ 30 71 72,600 774,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 23 52 50,600 679,800 87-74 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 4\ 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 3 19 22,000 95,000 12-26 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils ‘ 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes .......... 11 48 68,300 286,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1 (x) J... fx}: . (x) (x) 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 (x) x) - (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les oo, i 
manufacturiers..............¢ fosse see seeerese esse 9 (x) (x) (x) {x) 


= + 


(:) Magasins de modes non compris. 


(2) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 


11993—52 
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Table 17.—SASKATOON— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLr, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





1| Total, All Stores—Total, tous magasins....................,...... 
2}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 
3/Bakeries and bakery produets(1)—Boulangeries et produits da la boulangerie(!).. 
4|Confectionery stores—Confiserics we 







5|Milk dealers(?)—Laiteries(2) 
6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes . . 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
8 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........,..... 
9 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
10 Meat markets—Boucheries... : 














11 Fish markets—Poissonneries, ......... 0c: cceseveecceserteeecceneceecneneeees 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

12 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.......................... 

13 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d’articles non alimentaires. .....,.,.........,.....,...,............... 


14;GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES..........................,...... 4er 






Department stores—Magasins à rayons...............,..,..,,.....,..........0 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches......................,..... 
15|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. .......,.......,...,......... 
Varigty 5and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 


16AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE. .............. 


Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 
17 Automobile dealers—Marchands d'automobiles................,.,,.....,... 
18 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés 
Accessories, tir2s and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries—- 
19 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 









20 Tire shops—Boutiques de pneus.............................1..........ss. 
Filling stations—Stations d’essence— 

21 Filling stations—Stations d'essence. ..............,.....,,........,......... 

22 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
accessoires 

23 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise.... 

24)/Garages....... cee ccerecece cence een e eee e ence eee eee ene n tenet ete eee anes en en ees 


25/APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 
26 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 


BALCONS. cee sors reseesemessesesesseeeneeneneneneeneees 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 

27 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).....................,.................... 
28|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ...................,..... 

Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 

29 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
30 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie..,......................., 
31 Millinery stores—Magasing de modes.....................................,.. 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
32 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MEBUTE. 0.0 cee ee eee tenon e nee tenet ene eereeeeeenene be veeseeenes 
33 Furriers - fur shops—Fourreurs...........:...,...,.,.,.......,............ 
34 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
35|Shoe stores—Magasins de chaussures. ...........,........,.,...,,......susse 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


wo 


a? 
© et ei O0 


()-In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $510, 703. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $457, 060. 








Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
520 a 
150 18 
(x)- (x) 
( 19 (x) 6 
(x 
& 8 8 
72 7 
5 - 
10 - 
24 - 
3 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
12 - 
12 - 
62 2 
8 - 
(x) (x) 
5 - 
(x) (x) 
4 - 
20 - 
3 1 
17 - 
2 9 
4 _ 
9 - 
6 1 
(x) ‘ (x) ° 
x x 
1 3 
7 - 
(x) 
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Tableau 17.—SASKATOON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


. inclus dans les totaux] 











Full-time employees 


Personnel & temps entier 


Male 


Hommes 


1,536 


(x) 
(x) 


293 


293 


244 


139 
- (x) 


(x) 


(x) 


15 
(x) 
(x) 

18 


Female 


Femmes 


760 


= 


~ 


(x) 
(x) 


366 


366 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


2,639,500 


214,100 


(x) 
8,500 


6,600 
66,000 


44,900 
43,400 


30,700 
2,800 


(x) 
(x) 


(x) 


708, 000 


708,000 


367,100 


248,100 
(x) 
26,100 
(x) 
7,000 
28,000 
12,100 
37,000 


256,700 


7,300 


60,800 
89,500 


45,600 
(x) 
2,400 
24,800 
(x) 


(x) 
22,000 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 
(x) 


a we 


ie 


7 


Female 


Femmes 


reo on w 


(x) 
(x) 


& 


58 


(x) 


(x) 


14 


mn Om I 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


131,600 


10,600 
(x) 
1,600 
(x) 
1,500 
3,600 


1,900 
1,000 
1,000 
(x) 
(x) 


22,800 


22,800 


1,300 
.2,400 


14,200 


3,400 
1,300 


2,700 
(x) 
400 
. 4,600 
(x) 
xX. 
1,800 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


25,364,200 


3,797,400 
(x) 
302, 100 


x 
173,200 
1,775,300 


614,400 
369,500 


428,300 
63, 600 


(x) 
(x) 


5; 529,100 


5,529, 100 


3, 488, 600 
2,230, 600 
(x) 

207,400 
(x) 


99,500 
462,300 
118,500 
258,700 


2,353,990 


94,900 


527,400 
631,800 


615,600 
(x) 
37,000 


128,300 
(x) 


(x) 
291,700 


Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année. 
(prix coûtant) 


4,277,200 


210,100 
(x) 

21,500 
(x) 

102/800 


23,600 
42,700 


6,400 
2,100 


(x) 
(x) 


885,900 


885,900 


«462,900 
338,000 
(x) 


40,100 
(x) 


4,200 
10, 700 


2,500 
48,900 


818,100 |: 


49,100 


261,300 
223,000 


100 
x 
4,700 


18,900 
(x) . 
(x) 


(1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $510,703. 
(2) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $457,060. 


11993524 


“150,500 


ry 
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Table 17.—~SASKATOON— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or Stores, PERSONNEL, PAY-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 




















, Proprietors 
Number Propriétaires 
: : ~ of stores 
| Kind of business— Genre de commerce — 
4 Nombre de 
ds - . magasins Male Female 
F5 : , Hommes | Femmes 
a BUILDING MATERIALS GROUP-GROUPE DES MATERIAUX DE 
i CONSTRUCTION... sssneuessesseseserereseee 25 30 
: 2{Hardware stores—Quincailleries.......,....................,/.................. 11 10 
. i [Lumber and building material dealers—Marchands de boisé & de matériaux de 
D, construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 1 
: construetion.............,-.,........4.4...sesesesssessssasenescsssees 17 - 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d’ œuvre, matériaux de 
: construction, charbon et bois de chauffage............:.,....,..,.,,,.:.. 10 
5;Electrical shops (without radio)—Boutiques d’ électricien (sans radios) .. 1 (x (x) 
‘6|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie.. 1 (x ex} 
2jPaint and glass stores Magasins de peintures et vitres.....,..............,,,.., 1 (x x) 
8 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE | DES MEUBLES 
3 ET ARTICLES DE MENAGE, ..........00.cccccccc cence eeeneeeneneees 24 21 
9 Furniture stores—Magasins de meubles..............,..,,.......,.....,...,...., 3 5 - 
+ 10/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. .................,:.....*............ 1 (x) : (x) 
11|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. ................... 4 1 - 
| JOth er home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de . 
fournitures de maison—  : 
i China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc............. 1 fx} fx} 
i Pictures and picture framing—Tableaux et cadres...........,...,.,....,..... 2 (x x, 
ts Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 2 (x) (x) 
18 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
| appareils électriques (y compris réfrigération)........!.................. 4 4 
16 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
| musique (y compris réfrigération)...........,..,..,,...,...,.....,,,4. 7 6 - 
ÿ RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
A _ RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER............ restes. 51 86 
* Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— be 
18 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ............... 19 34 - 
19 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table)............ 25 44 
: [Other eating places—Autres places où l'on mange— | 
: Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.........,.,....:..,....,.....,.... 2, (x) (x). 
21 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
: (10 sièges et moins)........................,:...,.....4ssessessss. 3 2 
22 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers Leseeeeeeeceetseeteseeenes 2 (x) (x) 
23 OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 121 99 
Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 4 2 
25 Farm implement agents—Agents de machines agricoles................+ anes 4 6 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
26 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
| grain, engrais, ete.) wee enter eee enn arene eee n tee e eee ee ee tee een Ene 3 4 - 
27 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 1 (x). fx} 
28! Harness shops—Selleries............ccccccccceceeseeeveceuensseneenereseeens 1 x) x) 
29|Book stores—Librniries.....................,..,...........i................ 3 3 - 
80|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant glace) 16 19 - 
81! Drug stores—-Pharmacies................................:.......,.,,........... 22 16 - 
82|Florists—Fleuristes................................. dete e ane ee eet eerereneneeee 3 3 - 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— - 
83 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art..,.................. 1 (x) (x) 
34 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. .................,............................,,..,.. 1 (x) (x) 
45 Jewellery stores—Bjijouteries................,...,.....................4,..,2 11 10 
36|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 1 fx} fx 
- 37(Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 1 &) - (x 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
38 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et . 
: configerie)......,,....,....,......s.ssssesseessessvesesoesessesesses 1 (x) (x) 
39 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 


curiogités).......................,..4.. ee esssesssssscsssceneneneeses 1 (x) (x) 


= 
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Tableau 17.—SASKATOON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


——$— eee Stocks on 
Full-time employces Part-time employees hand, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel À temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — - — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires . (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ j 
129 6 191,800 14 - 7,400 2,111,400 469,500 | 1 
34 3 49,400 2 - 500 535,300 190,700 | 2 
3 
95 3 145,400 11 - . 6,700 1,567,200 276, 600 | 
4 
{x} (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 5 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 6. 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 7 
115 25 214,500 § 6 4,900 1,403, 900 340,200 | 8 
16 4 34,500 - 5 3,500 386, 400 120,500 { 9 
(x) (x) (x) . (x) (x) (x) (x) (x) 10 
50 10 73, 200 - - - 337,500 62,700 |11 
@ | oy (x) (x) (x) (x) (x) |B 
x) x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 13 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 14 
5 1 4,100 - - - 50,500 16,600 |15 
37 10 94,800 1 1 500 558, 200 113,000 |16 
168 133 209,200 +6 5 2,800 1,224, 700 29,200 |17 
79 65 111,800 1 3 1,000 602,000 18,400 |1& 
84 52 83,800 4 - 1,100 549,500 9,000 |19 
(x) (x) (x). (x) (x) x) (x) (x) 20 
1 8 6,000 - 1 500 31,500 500 |21 
(x) +(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 22 
ravi 88 470,200 71 8 44,700 5,315,400 1,012,600 |23 
22 5 52,500 5 - 3,000 357,000 213,500 |24 
- - - 1 - 200 9,400 4,400 |25 
15 5 | 19,800 - - - 406, 200 47,200 |26 
(x) {x} (x) (x) | (x) (x) (x) (x) 27 
(x) x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 28 
7 6 13,000 - 2 100 156,000 42,200 [29 
46 6 69,900 41 - 29,000 724,700 17,200 |30 
46 16 64,700 5 - 1,700 670,500 197,700 |31 
11 3 19,500 - - - 78,900 12,600 |32 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) . (x) 33 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 34 
. 14 14 29,000 1 - 100 |. 240,300 135,900 |35 
{x} (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 36 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 37 
(x) | (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 38 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 39 
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Table 17.—SASKATOON--Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals) 














Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce = 
Nombre de 6 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DÉ- 
TAIL-Fin : 
110Ofice, school and store supplies and equipment dealers—-Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin..........,.................,..,.,,,.,,.. 8 - - 
2|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes: . 4 4 - 
3|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs................,.............. 1 (x) (x) 
{Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
4 Tobacee stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 3 5 
0 Co a - 
5 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux 9 6 - 
6 Tobacco stores—Magasins de tabac......................,,...,,..,......... 3 1 - 
‘9 Tobacco stores with foods—Magasina de tabac, avec aliments............... 1 (x) (x) 
8 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées) . . 18. 12 3 


9/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... suisse eee een rer essesnesesses 18 18 


= 
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Tableau 17.—SASKATOON— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


ooo eoeoeweDeoal_eaele_uoananananananao0n@»~®$®$q€q ——_————— 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees Part-time employees 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages ct gages 
$ $ $ 
35 10 61,000 - - - 388, 100 
11: - 3,6 1 - 300 24,500 
(x) (x) ° (x) (x) (x) (x) (x) 
5 - 8,300 1 , - 200 32,500 
7 2 8,200 3 1 1,300 144,500 
6 - 6,900 - - - 73,600 
(x) (x) (x (x) (x) (x) (x) 
40 7 75,600 16 1 6,000 1,467, 800 
4 - 4,900 4 - 800 | 139,800 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


whe. 


OO NTS Or ee 
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(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des o; 





Single store independents—Magasins individuels indépendants. ..... 
Singlé stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 


Two-store m.ltiples+Multiples de deux magasins... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains— Chaînes provinciales. ...,..,.........,.......... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 
National chains—Chaines nationales. ......,.,...,...........,...... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 


Women’s apparel and accessories stores(')—Vétement de femme et 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 


Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 


Filling stations—Stations d'essence... .....,........................ 


s 
ede 
mae 


Table 18.—SASKATOON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, 


in the totals] 


Tableau 18.—SASKATOON-—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


inclus dans les totaux] 







Type of operation—T ype d'opération 





i 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
; i 


volontaires)..... Levee nec eee sete eee e ence ene ea een eneteeeetatene 


facturiers..............,.... .....,,..... eee eaten eens 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 





but these are included 


pérations individuelles, mais ceux-ci sont 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 




























accessoires(t)...,.,.,..........,....,,,,.....4.e.ee.e, 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. .?.,.,,..,..,........... 
National chains—Chaines nationales. .......,................... 


Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 

nes volontaires)........................,................... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins 

et plus)... cece cern eee eee. 
Provincial chains—Chatnes provinciales. 
National chains—Chaînes nationales 


(épiceries et viandes)...................................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 

et plus)............,,,.....,.,....4 re eneenseeteteccucaneee 
National chains—Chaînes nationales... .................... 


Single store independents—Magasins individuels indépendan 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles...... wee 
National chains—Chaines nationales... 






@) Exclusive of millinery stores—(1) Magasins de modes non com 


pris. 


of 
stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | . Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$. $ 
546 | 2,296 | 2,639,500 | 25,364,200 | 100-00 
420 1,029 1,087,100 | 12,012,806 47-36 
10 12 9,700 264,300 1-04 
81 128 167,700 | 1,566.500 6-18 
8 66 97,000 691,700 2:73 
17 63 69,800 701,600 2-78 
5 56 95,800 1,890,200 7:45 
7 229 277,400 1,901,200 7-49 
29 573 643,200 | 5,164,900 20-36 
10 112 162,400 714,900 2-82 
4 - - 10, 700 0-04 
4 5 5,700 81,400 0-32 
1 23 23,700 364,000 1-43 
13 44 45.600 616, 600 100-00 
5 15 18,500 256,700 41:63 
5 YH 12,500 145,600 23-61 
i} 18 14,600 . 214,300 34:76 
84 72 66,000 1,775,300 100-00 
59 35 29,100 1,023,200 57-64 
9 10 8,500 -242,100 13-64 
3} (x) (x) (x) (x) 
9 | (x) x) (x) x) 
1} (x) (à (x) x) 
3] (x) (x) (x) x) 
20 79 88,300 983,900 100-00 
1} (x) (x) (x) (x) 
4] (x) (x) (x) (x) 
5] (x) (x) | (x) (x) 
30 46 47,100 680,300 100-00 
24 34 33,000 568,400 83-55 
1] (x) {x} (x) x) 
2] (x) x) (x) x) 
8| (x) (x) (x) (x) 
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Table 19.-MOOSE JAW—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are ineluded 


in the totals] 


Tableau 19.—MOOSE JAW—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 
. (Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


- inclus dans les totaux] 
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ON 
Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) . 











Type of operation—T'ype d'opération 





Total, All Stores— Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magusins individuels (chaînes 

volontaireg).....,,...........4..i.i.ee see eee eeecueeeree 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.................,. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............. 0.00000 ceceecee, 
National chains—Chaines nationales. ............................... 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les manu- 

facturiers. 0.0.0... c cece teen neeteeeecnceseteenaes 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte).. 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait... 








Other types of operation—Autres types d’opération,.........-......| 


Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00............,... tee . 
National chains—Chatnes nationales. 
Men’s clothing and furnishings stores and m fagasins 
de vêtements et lingerie (hommes) ct tailleurs sur mesure. . 

Single storé independents—Magasins individuels indépendants... 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 





















Women’s apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
necessoires(!) .........,,,...,4. eee. ceuce. 
Single store independents—Magasins individuels indépendante. … 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ........!!1117 INT 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .....,....... 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage....... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les 
manufacturiers......... Cee eae cece eee cece e tere teneeee 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants, .. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).....,...,.,...,......... 
Two-store multiples—Multiples de deux mag 
Provincial chains—Chatines provinciales. .. 
Combination stores (groceries and meats)—. 
ceries ct viandes).............. 
Single store independents—Magasin: viduels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels {chat- 

nes volontaires)...,......,,....,.,... 





rias et salles À manger(?) 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. ... 
National chains—Chatnes nationales... ......................... 
Filling stations—Stations d'essence. 1. "11e 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 


Sectional chains—Chatnes sectionnelles..…..................... . 


National chains—Chatnes nationales... 
Drug stores—Pharmacies.,..............-.--.. 00.00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Office and store mechanical appliances and typewriters—A ppareils| 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes....... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de construc- 

tion (comprenant ceux vendant du bois et du charbon) 
Provincial chains—Chatnes provinciales................._ 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles 











(2) Exclusive of millinery stores—(1) Magasins de modes non compris, 


Full-time 
employees 


Personnel à 




















Number temps entier 
stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
308 859 993,100 | 9,688,400 | 100-00 
231 488 530,200 | 5,391,300 55-65 

8 17 14,700 283,900 2-93 
19) 82 102, 000 717,600 7:41 

2 : 

15 57 87,600 | 1,244,400 12-84 

5 16 23,600 230,300 2-38 
11 171 208, 900 1,730, 500 17-86 

3 22 23,300 46,000 0:47 

8 - - 15, 200 0:16 
13 4 1,500 19,000 0-20 

2 2 1,300 10,200 0-10 

1] (x) (x) & 100-00 

1 (x) (x) (x 100-00 
15 10 11,700 277,400 | 100-00 
14 | (x) (x) (x) (x) 

1] (x) &) (x) (x) 

3 9 12,400 82,400 100-00 

2] (x) (x) (x) (x) 

1 (x) (x) (x) (x) 

3 9,300 104, 200 100-00 

2 | (x) (x) (x) (x) 

1! (x) (x) (x) (x) 

5 39 39, 500 195,100 | 100-00 

11 (x) (x) (x) (x) ¢ 

1} (x) (x) (x) (x) 

3] (x) (x) (x) (x) 
37 |. 55 + 63,500 967,300 | 100-00 
20 10 7,500 266, 500 27-55 

3| (x) (x) (x) (x) 

2 (x) (x) (x) (x) 

12 33 44,100 534,800 65-29 
14 27 26,700 504,400 100-00 

9 9 8,300 149, 100 29-56 

4) (x) (x) (x) (x) 

1 (x) (x) (x) (x), 
12 110 92,500 382,500 | 100-00 
11} (x) (x) (x) (x) 

1 x) (x) (x) (x) 

13 12 10,900 252,600 100-00 

9 6 4,500 181,100 71:69 

2 

3} 6 6,400 71,500 28-31 

8 23 26,900 203,000 | 100-00 

6 | (x) (x) (x) (x) 

2| (x) (x) (x) (x) 

1} (x) (x) (x) 100-00 

1] (x) (x) (x) 100.00 

3 14 21,300 241,500 | 100-00 

1] (x) (x) (x) (x) 

2 (x) (x) (x) 


(2) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths— (?) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements 


non compris. 
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Table 20.—MOOSE JAW—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLr, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid deaane individual operations, but these are included 
in the totals 


Se ooo eeeeeOSETeTow—m—m=s 












Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 


Hommes | Femmes 


a 


























1 Total, All Stores(!)}—Total, tous magasins(1).......................... 308 284 31 
2|F00D GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION....................... 121 105 19 
3|Confectionery stores—Confiseries...........................,........,...... 28 21 8 
4ÏMilk dealers—Laiteries......................... 17 14 3 
5{Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes 6 11 - 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 37 20 5 
Combination stores—Magasins combinés— 
7 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 10 11 - 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec 6piceries........... a 4 4 - 
9|Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)............. 15 18 3 
10|Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons d'arti- 
cles non alimentaires........................,.....4.......s..sssssesssee 3 5 - 
HIGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES...............:.......... 4... 5 5 - 
Department stores—Magasins à rayons............................ssssssses 1 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches . 2 
12]General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandise 
générales avec rayons de produits alimentaires..........,.............,..... 1 5 - 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à 1 
E501 serrer sseessseerreseresessesessesseseeeresesesereee 
13 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE. .............. 32 29 - 
14|Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles.................. 7 6 - 
15|Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries........... 4 5 - 
Filling stations—Stations d’essence— : 
16 Filling stations—Stations d'essence..........,............................... -8 6 - 
17 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
accessoires 5 3 - 
18|Garages......... 7 8 - 
19 APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 28 28 |” 4 
20|Men‘s and boys’ clothing and furnishings stores —Magasins de vétements et linge- 4 
rie (hommes et garçons)............,..,....,..........,..4....sssessse 7 13 _ 
21|Family clothing stores —Vétement pour toute Ja famille. .................... 2 (x): (x) 
22|Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires 5 1 2 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
23 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUTE. ...sssrererereeereseseeeseseseseneeesteressereseeseenereeres 8 7 - 
24 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes....... 1 (x) fx) 
25 Furriers—fur shops—Fourreurs ...............,.......,..........4sese. 2 (x) x) 
26|Shoe stores—Magasins de chaussures. .....,..................................... 3 2 - 
27|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION... BR 9 - 
28] Hardware stores—Quineailleries. .......................... vances ce eeceneeeerene 6 6 - 
29 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage........................ eee seen eee 3. : - - 
30| Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie 2 x) x) 
31]Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...........,.............. 1 x) x) 
32/ FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GEOUPE DES MEUBLES 
. ET ARTICLES DE MÉNAGE..................44.. 4.44... Nn 6 - 
33] Household appliance stores—Magasins d'appareils de MÉNAGO....... es... 5 - - 
34|Radio and music stores—Magasins de radio et de musique....................... 5 4. 





() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. a ~ : ao — HISClOSINg _ 
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Tableau 20.—-MOOSE JAW— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


re 
[Un: (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 








o 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


Female 


” Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Male 


Part-time employees 


Hommes 


Personnel à temps partiel 


Female 


Femmes 


Net sales 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


ai 


œ 


On oO mm 


a 


(x) 


_ 


63 


37 
19 


Pie 11e 


91 


a on 


~ 


@œ 


mE 


993,100 


119,300 


63, 500 
23,400 
3,300 
19,100 
2,800 


173,100 


173,100 


154,900 
129,200 


6,400 


4,500 
7,300 


120,300 


6,000. 


x) 
15,400 


5,700 
(x) 
x 
9,300 


45,200 
22,900 


21,300, 


(x) 


(x) 


89,100 


39,500 
34,200 


(x) 


wre ml in 3 


(x) 


Salaries Ventes nettes 
and wages 
— (1930) 
Salaires 
et gages 
$ $ 
22,600 9,688,400 
3,300 2,018,100 
400 145,800 
- 24,100 
- 58,500 
800 967,300 
1,100 447,000 
- . 57,400 
1,000 276,500 
- 30, 000 
2,900 1,432,300 
2,900 1,432,300 
1,900 1,326,100 
- 919,500 
100 43,300 
- 145,400 
900 107,200 
900 86,800 
3,800 1,126,300 
300 231,500 
(x) x) 
1,500 99,100 
700 45,900 
{x} (x) 
x) (x) 
400 104,200 
° - 469, 300 
- 215, 500 
- 241,500 
{x} x) 
x) x) 
- 531,900 
- 195, 100 
- 250,500 


1,574,600 


100,900 
12,200 
4,800 
48,800 
22,200 
2,200 
4,500 
6,200 


234,000 


234,000 


107,400 
88,000 


4,100 
2,400 
5,300 
417,800 


133,700 
x) 
43,600 


5,100 
x) 


x) 
53,900 


225,500 
119,200 
100,600 
x . 
(x) 

144,700 


30, 200 
41,200 


Oo Om w 


Ss 


14 


00 [15 


17 
18 


32 


33 
34 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles, 
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Table 20.—MOOSE JAW—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 
in the totals 
—eeeeeeeeoooeOOOOoewvwyqwoeeaeaeaeeeoaananmamanananana™9)9aa@uaeeee seo 























Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business— Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 15 22 - 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
2 Cafes (including confectionery )—-Cafés (y compris confiserie)................ 6 12 - 
3 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table) . 6 7 - 
4|Other eating places—Autres places où l’on mange.........,.......... 3 3 - 
5[OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 7 67 8 
6/Farm implements—Instruments aratoires..............,,,............ 4 5 - 
7{Farmers’ supplies—Fournitures pour fermier: 5 4 2 
8[Book stores—Librairies...…..........,......,............... 2 (x) (x) 
9|Coal and wood yards - ice dealers — Cours à charbon et b , 
glace..........,...............,,.... 14 10 2 
10} Drug stores—Pharmacies 8 7 - 
11/Florists—Fleuristes..........,.....,.....,..,..essseuesss.s 2 (x) fx} 
12|Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souven 1 (x) x) - 
13Jewellery stores—Bijouteries.......................,................ 5 7 2 
14|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). 2 (x) x) 
15|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)... 1 (x) x) 
16| News dealers~Vendeurs de journaux et de papeterie. 2 (x) x) 
17|Office, school and store supplies and equipment dea! 
de bureau, d'école et de magasin.................. 2 (x) (x) 
18/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 3 3 - 
19|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs........... 1 (x) (x) 
20|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac..... 6 8}. - 
21{Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverse: 14 13 1 





22/SECONDHAND 
CONDE MAL 
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Tableau 20.—MOOSE JAW—Commerce de détail, 1930, par genres de eommerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
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Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


63 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 
(x) 


Female 


Femmes 


CES mt 


mo 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 


96,600 


56, 100 
36, 400 
4,100 


191,200 


1,400 
8,600 
(x) 


57,000 
26,900 
(x). 
(x) 
7,700 
x) 
(x) 
(x) 


(x) 
2,100 


x) 
19, 700 
43,800 


3,400 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel 4 temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


(x) 
(x) 


(x) 
(x) 
(x) 
(x) 


(x) 


a 


et gages 


Salaries 
and wages 


Salaires 


$ 





Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en ° 
magasin à la 
(1930) fin de l’année 
(prix coûtant) 


Net sales 


Ventes nettes 





$ $ 
412,200 6,400 
257,000 3,600 
125,500 1,200 

. 29,700 1,600 

2,283,100 325,400 
39, 700 11,800 
126, 000 14,200 
(x) (x) 
787,200 33,700 
203, 000 93, 600 
(x) (x) 

(x) (X) 
86,200 57,100 
(x) (x) 

(x) (x) 

(x) (x) 

(x) (x) 
18,300 4,200 
x x 
158,000 18,000 
682, 200 ~ : 30,900 
89,100 12,500 


we CS 


CID € 
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Table 21.—_SASKATCHEWAN—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (})—Retail Merchandise 


Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER OF STORES, PERSONNEL, PAY-ROLE, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business— Genre de commerce 





1 Total, All Stores (?}— Total, tous magasins(?)...................: Me 


2|FOOD GROUP—GROUPE DE L’'ALIMENTATION...................... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie...... 
Confectionery stores —Confiseries...................................... 
Dairy products dealers—Marchands de produits la 
Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes........... 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon di seeeeseeenes 
Combination stores—Magasins combinés— 

Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............- 

Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries . 
Meat markets—Boucheries.........................,,,.,.,,.......,..,,........ 
Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons d’ar- 

ticles non alimentaires. ..............,...,,,,,,,4.4, 4.444 








MOD Noun 


et 


12 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
HE cece cece ee ener ne ene Orne EERE AER EERE ERE ESE EEE 





13|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vêtement)...........,,..,.,..,...,,.4.4.4.sessesees. 
i14|General stores (groceries with other merchandise}—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises) ............,....................,.....,..,.. . 
15|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries 





16|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GENERALES............. 00... cece ccc sec eee eect ence ee nae nents . 


17| Department stores—Magasins à rayons....,.........,..........,...... 
18/Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ..........,...,. 
19] General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
20 Variety, 5 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de § et 10 cents, jusqu'à 

1.00.................,.,,,4.44 4444 ses serena nee e sere estes eee reeete 





21;|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L°>AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 

22 Automobile dealers—Marchands d'automobiles... ........................... 

23 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et 
d'instruments aratoires....................,..,,..,,.,4...4.sessuus 

Accessories, tires and batteries — Accessoires (auto), pneus et batteries— 

24 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 

25 Tire shops—Boutiques de pneus....,,....................................... 

Filling stations—Stations d’essence— 

26 Filling stations—Stations d'essence. ....................................,.... 

27 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 

ACCESBOITES 00. eee eee eee ee eee ence tere nen eee eee eee 

28) Garages 








29/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT 





30|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et linge- 
rie (hommes et garçons)............,....,.,.....,.,.....................,.. 

31|/Family clothing stores —Vétement pour toute la famille.......................... 

Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 


32 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
33 Millinery stores—Magasins de modes........,....,......,................... 
34|Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie. 





35|Shoe stores—Magasins de chaussures 


(1 All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


92 


on 


192 


74 
15 


aN 


15 


37 
38 


129 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,490 7 
353 20 
14 - 
46 5 
127 3 
4 - 
71 10 
7 1 
9 - 
72 1 
3 - 
113 9 
101 9 
5 - 
7 - 
33 2 
2 - 
10 - 
19 - 
2 2 
226 4 
86 
17 1 
6 ~- 
7 - 
15 1 
45 1 
48 - 
108 33 
36 1 
24 7 
10 9 
- 13 
28 3 
10 - 


(2) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 
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Tableau ?1.—SASKATCHEWAN—VILLES ET VILLAGES COMBINES (! Commerce de détail, 
1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


OOO Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
—_ — — — _ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages . 
$ $ $ $ 
2,196 481 2,915,600 350 R 126,800 38,174,300 7,993,990 | 1 
416 67 442,300 ” 67 7 14, 400 | 6,837, 600 406,700 | 2 
21 4 19,200 - - - 121,800 9,000 | 3 
29 32 38, 200 6 5 2,200 603,600 39,300 | 4 
, 43 3 25,900 1 - 300 238,600 1,700 | 5 
5 bal 800 1 - 300 5,100 600 | 6 
137 25 155,200 15 1 2,900 2,884,809 |, 213,900 | 7 
76 1 112,900 27 ~- 6,300 1,623,000 88,100 | 8 
15 - 12,700 . 1 an 100 216,400 8,700 | 9 
89 2 77,100 16 1 2,300 | - 1,139,400 44,400 |10 
1 - 300 | - - - 4,900 1,000 j11 
186 “71 267,300 31 7 9,500 4,812,500 1,467,500 112 
170 69 250,400 30 “7 9,300 4,531,200 1,346,700 |13 
8 - 9,200 - - - - 152, 600 37,200 |14 
8 2 7,700 1 - 200 128, 700 83,600 |15 
110 102° 249,300 6 - 24 11,900 2,551,800 786,900 |16 
48 47 124,700 4 3 7,500 959, 000 252,000. |17 
ll 9 19,700 - 2 800 276,400 124,500 |18 
40 9 68,800 2 - 400 823, 900 291,900 19 
. li 37 36,100 ° - 19 3,200 492,500 118,500 |20 
473 13 624,600 53 - 24,900 6,996,000 1,112,600 |21 
340 1k 487,700 27 13,700 4,880, 000 810,000 |22 
45 2 59,700 6 - 3,860 836,500 |. 169,700 |23 
5 - 5,100 | 2 - 700 56,200 | - 33,200 |24 
4 - 3,100 - - - 7 58,900 4,000 |25 
6 : - 4,600 1 - 200 118,500 4,400 [26 
33 - 29,700 9 - 3,500 536,400 24,400 |27 
36! - 31,600 7 - 2,800 479,900 35,000 |28 
7 96 61 144,100 12 17 6,300 2,420, 900 982,600 129 
40 - 44,300 8 1 1,500 828, 100 435,000 130 - 
36 35 60,000 1 6 1,600 +916, 800 345,500 [31 
3 17 18,900 - 7 1,500 . 354,800 95.400 [32 
- 2 1,700 - 1 100 44,000 8,600 [33 
6 6 8,500 1 2 800 119,400 24,700 |34 
11 1 10,700 .2 = 


800 | . 157,800 | 73,400 [35 


(@) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(?) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 21. —SASKATCHEWAN—COMBINED TOWNS AND VILLAGES()—Retail Merchandise 
Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





1|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... cece een een ent eee. 


2) Hardware stores—Quincailleries............................,.......,.,.,.,.2... 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction..................,.....,.......4essssesssersesresrsrssees 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
: construction, charbon et bois de chauffage.........................,..... 

5 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. .................... 
6] Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios).. 
?| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. . 
8|Paint and glass stores—Magasins de peintures ct vitres...........,..,..,........ 





9IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE.. 


10|Furniture stores—Magasins de meubles 
11/Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage 
12] Radio and music stores—Magasins de radio et de musique....................... 






13 RESTAURANTS CAFETERIAS AND FATING PLACES RESTAU- 


CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
. manger— 
14 -Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). ............... 
15 Restaurants (table service) —RkRestaurants (avec service de table)............ 
16 Other eating places—Autres places où l'on mange.......................,........ 
17/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 
Farm implements—Instruments aratoires— 
18 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires.........,..... 
19 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ..................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . 
20 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, et.) ....... 0. ccc cece ce eee nee e ne tebe n eee eee e nee 
21] - Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 
22| . Feed and coal stores— Magasins de provende et de charbon................., 
23) : Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 
24 Harness shops—Selleries......,.............,..,,,..............eusssess 


25/Book stores—Librairies....... 0000.0 cece cee eee ee bene ene eens 
Coal and wood yards ~ ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 


glace— . 

26 Coal wines wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
27 Ice dealers—-Marehands de glace... ccc ce eee c cence eee n eee n reece tenees 
28| Drug stores—Pharmacies. : 
29/Florists—Fleuristes.......... 
30|Gifts, novelties, toys, camera: 
31Hewellery stores—Bijouteries 
32! News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie. 
33|[Office, school and store supplies and equipment deal 

de bureau, d’école et de magasin............... 
34/Opticians and ‘optometrists—Opticiens et optométristes.......................... 
35|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. eee see 
36|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac....... : 
37|Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (combinées)... 











88 SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... 0.1 ccc nce ene en nnn ree tenet ene ee 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


mambo 








Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


93 
66 


(x) 


mo’ 3 09 


(x) 


82 


= 
CIE 


174 


G) 


(x) 


() 
(x) 








Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


G) 


(x) 


(x) 
(x) 
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Tableau 21. SASKATCHEWAN” VILLES ET VILLAGES COMBINES (Commerce de détail, 


1930, par genres de commerce—Fin : 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, 
inclus dans les totaux] 


mais ceux-ci sont 


a LU 
EE ————————— EEE —=>*w“*S3I$0—=$=$@qu0SSS eS 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees : Part-time employees and, 
. — — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salarices . Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes . Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
. $ $ $ $ 
252 14 381,200 50 1 20,200 4,346,500 | 1,437,700 | 1 
url at 162,100 23 1} 6,800 1,859, 500 750,300 | 2 
16 - 21,700 1 - : 100 309,500 105,600 | 3 
* 108 . 2 184,900 | 24 - , 12,400 2,106, 100- 566,000 | 4 
(x) (x) (x) (x) (x) . (x) x (x) 5 
- - - - ied - 13,300 5,300 | 6 
3 - 1,700 2 - 900 32,300 4,100 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) : (x) 8 
À 
a | 17 140,500 8 -| 4,200 | 867,100 270,900 | 9 
26 1 28,200 2 - 1,200 405,400 159,100 10 
67 12 74,400 5 DS 2,800 |- 166,600 53,900 |11 
19 4 37,900 1 - . 40}. 292,800 57,400 |12 
216 103 181,600 : 11 6 4,000 1,471,500 69,300 113 
166 71 137,300 9 “3 2,500 1,110,600 56,600 |14 
21 36,500 2 1 800 |- 294, 100 7,700 |15 
9 : 1 10,800 - 2 700 66,800 - §,000-116 
330: 33 478,600 107 10 30,700 7,770,000 1,436,600 |17 
14 - 21,500 14 - 4,200 705,200 95,600 |18 
15 . - 11,600 6 |: - 1,8 610,800 81,400 |19 
2 - 2,900 1 - 200 17,800 11,600 |20 
6 - 7,900 2 - 700 124,700 28,700 |21 
(x) (x) (x) (x) . (x) (x) (x) x 22 
9 LE - 11,300 : 20 1 7,500 151,400 22,900 |23 
5|” |. ’ . - - : id . 74,700 33,200 |24 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) .. :(x) x 25 
42 3 ‘44,100 ; 16 1 3,900 537,500- 41,300 |26 
2 - 3,000 - - - 16,300 700 |27 
81 8 90,700 15 3 + 4,700 1,478,300 589,900 |28 
1 - 600 8 |. - ” + 700 : , 100 ,500 |29 
- 1 200 - - 15,000 6,200 130 
20 3 29,200 6 4 2,300 358, 100 245,700 |31 
5 2 4,600 4 - 9 73, ,600 [32 
(x) (x) D : & (x) : (x) (x) : (x). 433 
1 1 2,700 . - - - 33, 700 9,300 [34 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 35 
‘ 14 1 12,800 3 - 1,900 178, 900 19,800 |36 
109 11 225,000 11 1 1,400 3,244,800 204,000 |37 . 
§ - . 3,100 5 - 500 100, 400 23,100 |38 
———_——__—_ "td ee a 
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Table 22.—SASKATCHEWAN—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!) 


Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 





Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 


Nom- 
bre 


2677 
1,716 
72 
171 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
2,915,600 
1,726, 400 
70, 600 
176,100 


142,900 


135,800 
163,400 


73,100 


—Retail Merchandise 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


$ 
38,174,300 
24, 162, 100 
.1,231, 100 
2,017,900 


1,603, 200 


5,251,000 
1,336,800 
2,035, 000 


138, 000 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 
63-29 
3-22 
5-29 


. . in the totals) 
————— a — 
Number 
of 
Type of operation—Type d'opération stores 
- Nombre 
de 
magasins 
if — 

Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 1,509 

Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 1,078 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaines 

volontaires). ...............,.......,..4,4...eessesesesesss 32 

Two-store multiples— Multiples de deux magasins................... 46 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 

sins (chaînes volontaires).................................,..... 1 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ................ 21 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma- 

gasins (chaînes volontaires).................................... 4 

Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 2 
OTT) aa 

Provincial chains—Chaines provinciales 80 

Sectional chains—Chatnes sectionnelles. : 28 

National chains—Chaines nationales. ............................... 32 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 

facturiers...,.....................,..........4....sessseses 6 

Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 31 


Line ceqators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 

V@nd@)................4:......,. ess essseessseresesss 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 


Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00......................................... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
National chains—Chaînes nationales.............,.............. 


Country general stores—Magasins généraux de campagne. ........... 
Single store independents—Magasins individuels indépendante... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)......................... Vk e nee e een e eens 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magnsins............. 


Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure.. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 


Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
MCCORSOIES(2) eee eee eens 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 


Shoe stores—Magasins de chaussures. ..........,................. . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....................... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 

+ manufacturiers...,..,..........,...,.........,.,,......40. 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

* nes volontaires).....................................,...... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. L 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Local, ans (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins 

ers) ts) eus. 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ....................... 
Sectional. chains—Chaînes sectionnelles................. Devos 
National chains—Chaînes nationales... ...... Wb e neces ceneenenes 





(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 


(*) Exclusive of millinery stores 
6) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


em 








2,100 


11,300 
10,900 


67,500 


149,600 
174,900 
7,200 


267,300 
201,500 


35.000 
30,800 


51,500 
(x) 
x) 


73,100 


155, 200 
19,900 


19,900 


10,300 


105,100 


492,500 
34,900 
457,600 


4,812,500 
3,664, 000 


609, 900 
538, 600 


916,800 
(x 

cy) 
354, 800 


287,400 
67,400 


157,800 
157,800 
166, 600 
10, 200 
18,400 
138,000 


2,884,800 
810, 100 


410,200 


167,300 


1,497,200 


51-92 
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Tableau ?2.—SASKATCHEWAN—VILLES ET VILLAGES COMBINES ()—Commerce de détail, 
- 1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Full-time 





















employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o —_—_— 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins | — - _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages es 
ventes 
totales 
$ $ 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(6piceries et viandes)......,,,.,........,.....,..,......... 31 92 125,600 | 1,839,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 10 28 25,200 476,000 25-88 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)....,........,.,.,..........,............... 8] (x) (x) (x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales....... cee ene nae e teres 17 (x) . (x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(*}— Restaurants, cafétérias 
et salles à mnnger(3)..............,..,:.................... 94 315 183,300 1,453,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 86 271 154,600 1,292, 800 88-94 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins. 5 28 19,200 114,100 7-85 
National chains—Chatnes nationales. ..........,...,.,,........ 3 16 9,500 46,700 3-21 
Filling stations—Stations d'essence, .…....,.................,........ 53 41 36, 200 680,000 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 50 38 34,300 640,000 94-12 
Two-store multiples—Multiplee de deux magasins. .............. 3 3 1,900 40,000 5-88 
Drug stores—Pharmacies.....,..,...,.........,................... 69 89 90,700 | 1,478,300 | 100-00 
ingle store independents—Magasins individuels indépendants. . 61. 69 72,100 | 1,303,500 88-18 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 6 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chatines locales (4 magasins 
Cg 0) U0 -) a 1 (x) (x) (x) (x) 
National chains~Chaines nationales. .….......................... 1 (x) (x) (x) (x) 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin et dactylographes...... 1 (x) (x) (x) 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 1 (x) (x) (x) 100-00 
Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... * 55 126 206,600 | 2,415,600 | 100-00 
\ Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 14 30 46,300 681,200 28-20 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins wee i 11 15,100 265,300 10-98 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 3 
Provincial chains—Chatnes provinciales,........ : 18 43 79,100 841,500 34-84 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles..….........,........,... 19 42 66, 100 627,600 25-98 





(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(?) Magasins de modes non compris. 
(5) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 23.—SASKATCHEWAN—COMBINED RURAL AREAS(})—Retall Merchandise Tradé, 


1930, by Kinds of Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations,-but these are included 


in the totals} 

















Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins 
a a ————_—_—_—_—_————————— 
1 Total, All Stores(?}—Total, tous magasins(?)...... see evereeceneaes 7,909 
2|FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION....................... 1,186 
3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerio...... : 33 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries. ............ 278 
BIMilk denlers—Laiteries.................,.,.......,.444.4ssesss seen 41 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 405 
Combination stores—Magasins combinés— 
7 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 52 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............,........ - 21 
9}Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)....:........ 356 
10|COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 
+ PAGINE.L ccc ee eee ene ene E Eee EERE ERE EER EES 1,539 
11|General stores (groceries with dry goods and apparel)—-Magasins généraux (épice- “ 

ries, nouveautés et VeteMENt)...... cece cee enter cee eee seen ens eneteee 1,455 
12|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries| 

avec autres marchandiseS)........0.cccee cece eee teen ete e tenet entre sn seres * 78 
13]}General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries....... EE 6 
14/IGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 

DISES GÉNÉRALES. .................4.........e.esusees neveses ‘ 6 
15|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .....................,.,... DE 
16 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE. .............. 1,032 

Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— . 
17 Automobile dealers—Marchands d'automobiles... ....,............,,........ 176 
18 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et} - 
d'instruments aratoires. . - oe 121. 
19 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. 3 
20] Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto); pneus et batteries: mess ds 
Filling stations—Stations d’essence— 
21 Filling stations—Stations d'essence. ........,.........,...................... 139 
22 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOITES. 0... ccc eee eee eee eee eee eee eee seen - 109 
23 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autr 
marchandise . 20 
QA|Garages.. 0... ccc cece eee cee renee nen EEE DERE EERE EERE DEO EERE ESR E SE EEE 457 
25|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT........................ . 97 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons)— 
26 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)........,.........., 5 
27 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et, 
lingerie (hommes et garçons)...........................:..,.,.......... 22 
28| Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ......................... 5 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
29 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 9 
30 Millinery stores—Magasins de modes........................................ 13 
31|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 28 
32|Shoe stores—Magasins de chaussures.........,.........................,....... 13 


s 





Proprietors 


Propriétaires 


Male Female 





Hommes | Femmes 


1,182 


229 
. 141 


cames qq 


131 
118 


22 
627 


1 
29 
13 


3 Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
2) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. . 


ad 
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Tableau 23.—SASKATCHEWAN—REGIONS RURALES COMBINEES(‘}\—Commerce de détail, 
1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux - 


a ———_—_—_]_—_— NNN aa 
SS  ————_———————————————— eee 
Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
. Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
. Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
‘ $ $ $ $ 
3,799 499 4,215,200 1,322 133 387,800 82,848,600 23,751,900 | 1 
. 394 70 354,000 98 28 27,700 8,782,200 1,055,600 | 2 
18 8 15,400 3 7 3,100 222,200° 16,400 | 3 
78 16 52,500 16 8 4,700 1,443,900 178,300 | 4 
7 - 2,500 6 1 1,200 76,600 | © -|5 
159 34 176,000 21 11 7,100 4,051,800 654,600 | 6 
30 7 34,800 9 1 2,000 666, 500 86,900 | 7 
11 1 8,200 3 - 500 270, 100 33,300 | 8 
91 4 64, 600 40 - 9,100 2,051, 100 86, 100 9 
1,089 | * 316 1,265,000 215 73 68,000 - 32,897,500 10,521,800 |10 
1,061 310 1,238,200 200 72 65, 600 31,951,200 10,199,500 |11 
24 6 23,200 15 : 1 2,400 857,600 261,100 |12 
4 - 3,600 - . - 88,700 61,200 |13 
- 2 600 - - , - 16,800 9,100 [14 
- 2 600 - - - 16, 800 9,100 |15 
; 618 17 615,600 163 - 51,900 11,338, 600 2,023,600 |16 
243 7 290,100 47 - 20, 600 4,496,300 869,400 |17 
137 4 147,800 34 ‘ sy 11,200 2,555,500 627,000 |18 
- 2,800 - - - , 21,600 7,300 |19 
- - - 1 - 800 27,700 6,500 {20 
33 2 34,000 “8 Le 2,900 956,400 62,300 |21 
31 - 16, 600 16 - 4,700 618, 400 63,300 122 
- 1 200 2 - 500 . 111,200 9,100 |23 
171 3 124,100 55 - 11,200 2,551,500 378, 700 |24 
14 4 16,400 4 1 1,200 503,800 286,700 |25 
- - - -|. - - 29, 600 13,900 {26 
10 - 11,800 3 - 500 257,200 151,200 |27 
1 3 1,700 - - ~ 72,100 48,500 |28 
2 1 2,300 - 1 100 66, 600 42,400 !29 
: - - - es — : 2,900 |30 
- - - 1 - 600 35,400 6,600 [31 
1 - 600 - - - 


31,500 21,100 132 


la .@) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 &mes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
tion. - 

Q Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . 
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Table 23.—SASKATCHEWAN—COMBINED RURAL AREAS(')—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business—Con. 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND Stocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


—————— eee eS Swarr 













Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce - = 
Nombre de 
magasins 
ro 
1]BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE| . 
CONSTRUCTION. ....0 0.00 ccc cece cee ses 1,086 
2| Hardware stores—Quincailleries.......................................,......:. 442 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction..........,..........sesssessessssessesesssssesesneses 98 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage. .............................. - 540 
5|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 4 
6|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.........................4.44....44........ 37 
7|Furniture stores—Magasins de meubles. ...........,............................. 15 
8|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. .. 14 
9] Radio and music stores —Magasins de radio et de musique....................... 7 
10IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 304 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
1t Cafes (including confectionery )—Cafés (y compris confiserie)................ 171 
12 Lunch rooms—Salles à goûter.......................,....................... 4 
13 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service detable)............ 65 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
14 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries................................... 28 
15 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..........................................-....-..... 25 
16 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements 
et kiosques à liqueurs douces........,.,,...................,........,.. § 
17 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers........................... 6 
18)OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL seeneeeee 2,616 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 87 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 946 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 


21 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, @bC.)................,.,........4.....,..4...cssss.ses 12 
22 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 35 
23 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 4 
24 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).. 703 
25 Harness shops—Selleries, ..............,......................,.,.....4es. 78 


Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 


ce— 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
Fea ers) eS 66 













27 Ice dealers—Marchands de glace. 3 
28| Drug stores—Pharmacies. . 245 
29|Florists—Fleuristes.... 2 
30|Gifts, novelties, toys, cam: 4 
31|Jewellery stores—Bijouteries 41 
32| News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie......... 7 
33|Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. 2 
34|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 1 
35|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac . 43 
36|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 337 
31ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

. CONDE MAUIN............ 00. c cece eee rete ener e eee n cena eer see 7 








Proprietors _ 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
526 17 
474 15 
21 - 
24 2 
4 - 
30 1 
16 1 
6 - 
7 - 
1 A4i 29 
267 7 
7 1 
87 9 
51 - 
21 8 
6 _ 
2 4 
1,755 24 
99 1 
984 1 
12 - 
34 - 
3 1 
25 - 
81 - 
68 1 
3 - 
229 13 
(x) (x) 
1 3 
38 1 
6 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
47 1 
121 1 
8 - 
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Tableau 23.—SASKATCHEWAN—RÉGIONS RURALES COMBINEES (')—Commerce de détail, 
1930, par genres de commerce—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS,’ PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ‘ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 











Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel & temps entier 





Male Female 
Hommes Femmes 
967 22 
266 10 
85 1 
616 ll 
5 - 
2 _ 
2 _ 
l - 
145 33 
94 16 
- 6 
34 6 
17 4 
- . 1 
566 35 
31 - 
109 8 
8 2 
29 1 
1 - 
58 - 
3 - 
il - 
1 _ 
66 18 
(x) x) 
5 _ 
1. 2 
{x} (x) 
(x @) 
9 1 
234 3 
1 - 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


1,266,900 
277,900 


99, 700 
889,300 


4,000 
2,300 


800 
900 


97,200 


63,200 
21,400 
11,000 

400 


595,200 


25,500 
79, 000 


6,600 
36,200 
700 
59,300 
1,100 


8,900 
00 


5,900 
301,400 


300 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


= 1 0 


wo o 


572 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
(x) 


oo a 


om 


15 


LCA] o 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


90,200 
21,800 


4,600 
63,600 
200 


2,600 


500 
2,100 


4,600 


2, 000 
1,400 
100 

800 

200 

100 
141,600 


4,600 
12,100 


2,700 
300 
103, 600 
900 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


13,828,900 
5,969, 000 


961,500 
6, 886, 400 
00 


, 


122,600 
81,000 


29,500 
11,900 


1,398,800 


16,600 
250, 300 


202,900 
25,500 
3,700 
5,700 
13,949,200 


906, 900 
4,348,500 


169,900 
845,300 
35,200 
1,660, 800 
207,100 


320,500 
2,500 
1,861,400 
(x) 
4,200 
136,800 
11,700 
(x) 


(x 
146, 500 
. 3,284,300 


10,200 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


6,697,600 | 1 
2,923,100 | 2 


Cx) 


400, 900 
3,369, 400 
0 


cu 


58,200 


43,400 
11,400 
3,400 


Com o& 


150,500 |10 


101,000 [11 
20,200 |13 
27,500 |14 
1,600 |15 

200 |16 
= 17 
2,944,800 |18 


207,400 |19 
640, 000 |20 


23,600 |21 
158,700 |22 


329,300 |36 


4,000 137 
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Table 24.—SASKATOHEWAN—COMBINED RURAL AREAS()-Retail Merchandise Trade, 
1930, by Types of Operation . 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals : 








Full-time 
employees Net sales (1930) 
. Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o! | — 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins | — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages es 
ventes 
totales 





7,909 | 4,298 | 4,215,200 | 82,848,600 | 100-00 
5,603 | 2,428 | 1,993,300 | 54,242,300 65-47 


Total, All Stores—Total, tous magasins. ............ 


Single store independents—Magasins individuels indépendants... ... 







Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 


volontaires). ...,/.,........,.,,.......,,,,4..écsssssssssss 374 337 285,600 | 8,118,200 8-80 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 183 215 217,000 | 3,571,500 4-31 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux ma- 

gasins (chaînes volontaires)..............,.,................... 32 43 37,800 732,100 0-89 


‘Three-store multiples—Multiples de trois magasins......,.......... 55 105 130,800 | 1,534,900 1:85 


Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma. 


gasins (chaînes volontaires})...........,,,,.,..,.......,..,...,. 11 21 25,200 365,700 0-44 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ...,.,,.................... 557 648 868,900 8,091,200 9-77 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles............,.......,.,...... 313 384 534,500 | 3,788,900 4:67 
National chains—Chatnes nationales. ............................... 32 49 58,600 423,200 0-61 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 107 1 1,200 266,800 0-32 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- | 

v@ende).......,.....,...4.4..4s4s esse 702 59 59,600 | 1,632,900 1-97 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ | 36 7 2,500 65,400 0-08 
Other types of operation—Autres types d’opération............... 2. 4 1 200 15,500 0-02 











1,539 | 1,405 | 1,265,000 | 32,897,500 | 100-00 
1,081 852 741,700 | 21,374,900 64-97 


303 299 258,200 | 7,177,400 21-82 
104 133 123,000 | 2,608,400 7-93 


ay 


Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).…..............,..............,..444....... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 





Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . . 36 81 90,500 1,240,800 3-77 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ..............,...,..,. 15 | - 40 51,600 496,000 1-61 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 55 10 11,800 322,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 63 (x) (x) x) {x} 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 2 (x) (x) X) x) 
Women's apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et : 
accessoires(2)...,.....,....,...,..,4..esese..csesseses 10 3 2,300 66,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 10 3 2,300 66.800 | 100-00 
Shoe stores—Magasins de chaussures. .............................. 13 1 600 31,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 13 1 600 31,500 | 100-00 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage........ 14 2 800 29,500 | 100-00 
Single store independents--Magasins individuels indépendants... 5 1 500 15,900 53-90 
Provincial chains—Chatnes provinciales. .......:....,.,..,...., 9 1 300 13,600 46-10 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayons de viandes). 405 193 178,000 4,051,800 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 293 77 43,500 1,846,600 45-57 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)...........,...........,.,.....4.........4.. 51 19 12,300 684,900 16-90 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 5 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 7 5,100 75,900 1:87 
Provincial chains—Chafnes provinciales. ...........,,..,..,.... 54 
National chains—Chaînes nationales.............,........,...., 1 90 115,100 1,444,400 35-66 


() Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
€) Exclusive of millinery stores. 
6) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 24.—SASKATCHEWAN—REGIONS RURALES COMBINÉES(!)—Commerce de détail, 
1930, par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 

















Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o! ——_—"" | 
Type of operation—Type d'opération stores Per cent 
— . of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
e ber | and wages | Amount — 
magasins — ce — —_ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Combination stores (groceries and meats)—-Magasins combinés . 
(épiceries et viandes)...........,.......................... 73 49 43,000 936,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 57 23 13,200 605,300 64-63 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- : 
nes volontaires)............,....,.,....,................... 12 (x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . . 1 pe de (x) - (x) 
National chains—Chaînes nationales......,,..............,.,,.. 3 x) x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias| 
et salles A manger(3)................,,.,,.,..,,,,.,....... 271 157 86,200 1,192,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 262 151 84,500 | 1,122,600 94:16 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........ . 7 6 1,700 63,600 5:34 
Other types of operation—Autres types d'opération 2 - - 6,000 0-50 
Filling stations—Stations d’essence...............,................. 268 67 50,800 | 1,686,000 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 267 {x} (x) (x) {x} 
Two-store multinles—Multiples de deux magasing............... 1 x) (x) (x) x) 
Drug stores—Pharmacies..............,........,.,....,,.,..,...., 245 84 62,900 | 1,861,400 / 100-00 
ingle store independents—Magasins individuels indépendants... 234 74. 53,500 | 1,788,300 96-07 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... il 10 9,400 73,100 3-93 
Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... 638 713 989,000 ! 7,847,900 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 44 27 27,000 578,000 7°37 
Two-store multiples— Multiples de deux magasins............... 9 10 14,360 130,300 1:66 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... . 9 10 15,300 158,900 2-02 





Provincial chains—Chaînes provinciales... .... 


Sectional chains—Chaînes sectionnelles.. . 311 383 533,900 | 3,765,800 47-98 








(1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la population. 
(?) Magasins de modes non compris. 
(5) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris, 
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Table 1.—ALBERTA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—ALBERTA—Résumé du commerce de détail, 1930 


OOOO 
EEE 


Group—Groupe 





Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAGNE... esse. 


General merchandise group—Groupe des mar- 
chandises générales...............- Joka cece enone 


Automotive group—Groupe de l’automobile........ 
Apparel group—Groupe du vétement............... 


Building materials group—Groupe des matériaux de 
construction..............,.......,.............. 


Furniture and household group— Groupe des meu- 
bles et articles de ménage.................,..... 


Restaurants, cafeterias and eating places—~Restav- 
rants, cafétérias et salles à manger............... 


Other retail stores—Autres magasins de détail..... 


Secondhand group—-Groupe de la marchandise de 
seconde main. ...... Peete ence ene ee nee ene ence ees 


Number 
of stores 


Nombre 
de ° 


magasins 


Full-time employees 


Personnel À temps entier 


Male 





Salaries 


Female | and wages 


Hommes | Femmes 


Salaires 
et gages 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


847 


Per cent 
of total 
sales 
Pour. 
cent 
des 
ventes 
totales 


8,592 


2,153 
1,200 


93 
1,115 
489 
762 


156 


483 


2,018 





9,638 


1,391 
961 


1,045 
1,988 


461 
1,074 
475 
838 


1,353 





3, 439) 


3 


a 


3 


287 


1,321 


385 


58 


116 


552 


274 


4 


14,947,000 


1,562, 700 
1,278, 200 


2,753, 900 
2,828,400 


1,016, 600 


1,478, 100 


837,000| * 


1,088, 600 


2,046, 300 


57,200 





176, 537,100 


29, 137, 600 
28, 756, 900 


23, 198,500 
31, 120, 100 


11, 087, 700) 
15,574, 000 
5,353, 600 


5,996, 400) 


25, 548, 800 


763,500 


100-00 


16-51 
16-29 


13-14 


17.63 


8-82 


3-03 


14-47 


0-43 
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Table 2.—-ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 


ee ————————— EE ——_—_—_—_—_———————— 









Kind of business—Genre de commerce 














Total, All Stores—Total, tous magasins. .......................... 
2/3FOCD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...........50---- 2006 


Bakeries - caterers—Boulangeries - maîtres d’hétel— . 

Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulange- 

a (:) 0) rn Leen eee cere eee e seen ere eeee nee rer 

Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries: 

Candy stores ~ nut stores—-Bonbons.et noix....... ance eee eeceenerncenenerees 

Coniectionery stores —Confiseries............,.........................,442. 

Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 

Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ....................... 

Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ...................... 

“8 Milk dealers(2}—Laiteries(2}.............................4......sssss 

9| Delicatessen stores—Charcuteries. . 

10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.........................,......... 

11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— . ' 





NO ae 










12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

18 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 

14 Meat markets— Boucheries. ..................,.,..............,...4.4..e. 

15 Fish markets—Poissonneries....................... Lace eee c een en ens eeretene 


Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices.....................,.... 

Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons] 
d'articles non alimentaires. sous 





Market stalls—Stalles de march a 
19| COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 





20|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vêtement)........................4 Secs cece cere eeeeeenes 
21|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries| 
avec autres marchandiges)........................................,....0. 
22] General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


24| Department stores—Magasins à rayons. .....,....................,...,..........0 

25|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............................ 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales — 

26) . With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. .............. 

‘ Without food departments—Sans produits alimentaires.....,...........:.... 

27|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00....................,...,.....,,.,44..44 esse ve. 











28 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 
Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles — 
29 -Automobile dealers—Marchands d’automobiles......,...................... 
30 Automobile dealers with farm implements—D eurs d'automobiles et, 
d'instruments aratoires..................................... ss. 
31 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 
82 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 
33 Tire shops—Boutiques de pneus...... nS 
Filling stations—Stations d’essence— . 
34 Filling stations—Stations d'essence. ....................,.................... 
35 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. ...,....... seems ssssesesesesreuererssesssenes 
36) Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise 
37|Garages....................,.,..........,..... 
Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires — 
38) Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes..............,.................... 


Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 
Boats ir laa canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
BZ) 0) 4.4 4,44 sise ssssessssesesemessrersese 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


8,592 
2,153 


1,200 


1,123 


1,115 


236 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,916, 424, 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $1.60%, 511. 





Proprietors 
Propriétaires 
. Male Female 
‘|, Hommes | Femmes 
75925 544 
2,008 231 
47 3 
6 2 
471 68 
(x) (x) 
(x) (x) 
178 18 
5 2 
55 - 
600 105 
102 10 
61 - 
412 14 
3 1 
) (x) 
24 - 
al 7 
1,242 67 
1,160 62 
68 5 
° 14 - 
64 11 
=) 6 
+ 36 4 
5 1 
1,200 17 
232 5 
96 = 
13 - 
20 - 
14 1 
103 4 
281 1 
30 3 
398 3 
(x) x) 
8 - 
(x) (x) 
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Tableau 2.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIN, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 











- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees and, 
_ _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — - - — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
9,638 8,439 14,947,000 1,354 590 616,100 176,537,100 35,800,500 | 1 
1,391 373 1,562,700 277 105 94,100 29,137,600 2,118,600 | 2 
32 18 36, 100 1 4 1,000 432,200 12,200 | 3 
3 5 4,900 2 ot 500 65,900 4,909 | 4 
147 160 223,900 42 34 18,400 3, 666,400 336,300 | 5 
(x) (x) (x) (x) (x) Gx) (x) (x) 6 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) @&) 7 
95 2 84,100 12 2 1,800 680, 900 1,200 | 8 
= 5 1,800 = 1 200 38, 700 2,000 | 9 
20 4 18,000] . 12 ‘1 2,200 286, 700 13,600 |10 
398 li 459,000 66 33 24,500 11,906, 200 1,155,800 |11 
178 48 233,800 51 22 20,200 4,091, 800 297,800 |12 
54 5 50, 200 8 2 2,600 945, 600 77,900 |13 
417 14 404,300 73 3 20, 100 6,313, 600 180, 100 |14 
18 - 23,200 - - - 212, 200 3,000 |15 
x) (x) (x) @ (x) (x) (x) @ 16 
I - 6,700 - - - 92,200 21,000 |17 
17 1 16, 100 - 10 8 2,600 397,300 12,100 |18 
961 287 1,278,200 116 61 47,400 28,756,900 7,981,600 |19 
907 279 1, 208, 000 110 49 44,300 27,463,500 7,516, 700 120 
39 6 48,300 5 1 2,600 1,030, 700 287,500 |21 
15 2 21,900 1 1 500 262,700 177,400 122 
1,045 1,321 2,753,900 44 263 109,000 23,198,500 4,175,100 |23 
941 1,137 2,497,600 32 136 76, 200 18,845, 000 3,200, 800 |24 
9 47 48,600 |. al 6 3,200 749,100 373,400 |25 
57 20 74,100 _ 8 2 2,300 1,760, 200 302,300 |26 
38 117 133, 600 - 119 27,300 1,844, 200 298,600 127 
1,988 69 2,828, 400 245 10 107,100 31,120,100 3, 746,700 |28 
1,232 54 1,960, 500 83 4 55, 600 19, 174, 800 2,689,500 |29 
180 4 257,400 27 - 11, 200 3,014, 800 458,700 |30 
9 1 8.700 3 - 500 190, 000 15,800 |31 
24 - 31,300 1 - 300 174,100 28,400 132 
24 - 31,500 5 - 1,200 459, 800 20,500 133 
41 - 42,300 6 1 2,600 890, 700 . 39,700 |34 
160 4 . 160, 900 58 + 17,700 3,493, 000 144,300 135 
3 - 1,200 2. 3 900 111, 800 9,500 |36 
310 6 326,700 56 2 14,900 3,515, 700 309, 600 |37 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 38 
3 - 4,800 3 - 1,300 53,800 21,400 139 
(x) (x) | (x) (x) (x) (x) (x) (x) 40 


(1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $2,916,424, 
€?) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $1,608,511. 
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Table ?.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business —Con. 
NUMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— 





2 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et! 
garcons... 

3 ‘Men's furnishings store: fagasins de lingerie (hommes 

4 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétemen 







lingerie (hommes et garçons)...................................,..,,.,. 
Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons)... 
5[Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.........,......,....,,... 
6| Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires — 
Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes... 














7 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .............,.,,., . 

8 Millinery stores—Magasins de modes......................,................. 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 

10 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 

MEBUTE. cesse sre ses srseseereee resserre rereresees 

ll Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes.. . 

12 Furriers - fur shops—Fourreurs............................................. 


Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— : . 
Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................- 
Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 
Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures pour 
hommes, femmes et enfants.................................,.,1.,.,.... 


CONSTRUCTION... messseresss 


Hardware stores—Quincailleries— 


18 Hardware stores —Quincailleries..........................,,.....,,...,..,., 

19 Hardware and farm implements—Ferronncrie et instruments aratoires....... 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 

20) Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

construetion.....,...,.,,,,..,.,..,,,............4.e eee 


Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 

construction, charbon et bois de chauffage....................,...,,..,.. 
Other building materials—Autres matériaux de construction. ....... 
23| Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 





24 Heating jippliances and oil burners—Apparcils de chauffage et brûleurs à 

huile. ...,.............,.,,. 4.444444 seseseeeseesreeseseueses 

25| _. Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie—..... 
Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres— 

26) Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs......,.....,...,..... 

27 Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres. ............,........ 


28) FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE.............................,............. 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
Furniture stores—Magasins de meubles,............... 
Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébre 
31/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. .........,........,.................. 
Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 











32 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 
33 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de ménage 
(gaz ou Glectricité) 0.0.0. cece cece cece eee e eee test eneeeeeenees 
34 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils ct de 
fournitures de maison— . 
35 Antique shops—Antiquailles................................,......,....,... 
36 China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc.. 
37 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. . 
38) Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières....,.....,.,............ 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
39 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
40 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins de radio et 


appareils électriques (y compris réfrigération).........................., 
Radio and music stores (including refrigeration)-~Magasins de radio et del 
musique (y compris réfrigération)............................,...,.,.... 


489 


762 


273 
59 


184 
195 
5 
ll 


CET 


156 


40 
il 


11 
13 


CCE LE 


15 
25° 
20 


Proprietors 
Propriétaires ‘ 
Male Female 
Hommes | Femmes 
397 90 
11 - 
33 - 
85 6 
3 - 
50 6 
36 23 
1 5 
3 35 
100 5 
- 3 
12 1 
(x) (x) 
(x) @) 
1 1 
61 
486 13 
268 11 
82 1 
68 - 
13 - 
4 1 
10 - 
(x) (x) 
27 - 
(x) (x) 
10 - 
141 3 
43 2 
12 - 
4 _ 
5 - 
4 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
5 _ 
5 _ 
2 - 
16 - 
26 - 
17 1 
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Tableau 2.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


851 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel A temps entier 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Net sales 


hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


4,040, 700 


99, 100 
272, 700 


1,213,000 
38, 
868, 400 
633,200 
73,700 
43,100 
140,800 
300 
111,200 
(x) 
(x) 
42,100 
495,700 


5,672,900 


2,623, 600 
507,900 


1,199,900 
1,223, 900 


17,200 
32,900 


(x) 
25,400 

@) 
31,700 
- 1,505,500 
726, 600 
64,800 
27,600 
92,500 
116,700 

(x) 


(69) 
38,500 
23,100 

3,800 


15,500 
“101, 000 


Cow Sore wr 


18 
19 


20 
21 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


Salaries Salaries Ventes : nettes 
, Malo Female and wages Male Female and wages (1980) 
— _ — — = — 1930 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ . $ $ 
461 385 1,016,600 90 . 62 48,400 11,087,700 
21 - 29,900 3 - 1,300 344,700 
20 1 22,500 7 - 1,700 528, 100 
119 9 169, 600 19 1 5,400 2,358, 700 
4 - 8,700 - - - 99,400 
75 51 143,400 3 4 1,800 1,695, 800 
42 226 323,000 6 31 10,400 3,216, 700 
4 11 16,800 - 4 1,300 , 500 
1 25 19,400 2 9 3,600 195, 000 
80 22 109, 200 20 6 9,100 748, 100 
- - - - - - 2, 800 
18 24 56,400 1 4 1,200 326,000 

(x) (x) (x) x) (x) (x) (x) 

(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 

il 14,500 2 - 600 143,900 

66 13 101,600 27 3 12,000 1,237,000 
1,074 58 1,478,100 160 15 69,000 15,574, 000 
344 32 472,100 40 4 13,900 6, 160, 000 
52 ~ 53,200 17 - 5,400 1,341, 900 
331 9 444,200 41 5 15,400 3,962, 700 
280 7 424,300 52 6 29,800 3,375,000 
14 - 16,500 1 - 200 227, 100 

12 2 16,200 1 - 800 100, 600 

(x). (x) (x) (x) (x) (x) . (x) 

23 5 25,700 4 - 1,400 192,400 
x (x) (x) À (x) (x) (x) (x) 

Go 10 2 14,800 - - - 160, 400 
475 116 837,000 19 3° 7,600 5,353,600 
1247] 29 1 244,200 4 2 2,500 * 2,309, 600 

ll 3 15,400 - - - 142,000 
12 5 26,900 1 - 300 96, 600 
80 18 133, 900 1 1 400 307,400 
83 12 133, 000 1 - 700 503,300 

(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 

(x (x) (x) (x) (x) (x) (x) 

) 13 5 27,300 - + - - 92,900 
12 1 12,300 - - - 44,900 

2 - 1,600 - - - 16, 100 

5 1 5,300 2 - 800 92, 600 

41 4 55,400 4 - 800 421,700 
84 38 170, 500 2 - 1,400 1,266, 800 


11993 —544 


263.800 
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-_ Table 2.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








. Kind of business—Genre de commerce 


IIRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
2 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .…........,......,.....,,,.,....,,..... 
3 Cafes (including confectionery) — Cafés (y compris confiserie)........... 
4 Lunch rooms—Salles à goûter. .......,..............,.......,.....,., 
5 Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table) 
6 
7 
8 
9 





Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries. ..............,.......,.....,..... 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under) —Buffets et restaurants 

(10 sièges et moins)....,........,.,.,....... 
Refreshment booths and soft drink stands—Pav 
kiosques à liqueurs douces. ...................................,....,,. 

- Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs 
10 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 


11]0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.......... 
Farm implements—Instruments aratoires— 











12 Farm implements dealers—Marchands d’instruments aratoires......,.....,.. 
13 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ...,.,.........,..... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

14 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)...............,.......,...........,........,. vise 

15 Farmers’ supply stores —Magasins de fournitures pour fermiers . 

16 Feed and col stores—Magasins de provende et de charbon........,..,....., 

17 Grain elevators (coal and feed) —Elévateurs à grain (charbon et provende).. 


18 Harness shops—Selleries 
19] Book stores—Librairies...................,........... 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace— 
20 Coal pnd wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
F226.) a 
21 Ice dealers—Marchands de glace... 
22| Drug stores—Pharmacies 
23] Florists—Fleuristes...........................,..... 
Gifts, novelties, toys, azars, nouveautés, j 
24 Art and gift shops Magasins de bibelots et objets d’art......,.............. 












25 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 
26 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. .........,..................,......,..,.,,.,,,,.44 


27|Jewellery stores—Bijouteries.........,.,.............................,.,.,...... 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)— 
Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)......... 
29| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 


30) News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie) 0... cnet tne terete ete dere eue 
31 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités) .........,........,......,.44.44.4.. eee iesesc eur. 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— 
32 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles................ 
33 Office, store and school furniture, equipment ‘and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin. ,.,...........,..............,..... 
34 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin...............,..,..,.,.,,.,.,4 4444 ses ene ee eee teen ena 
35 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. 
36; Opticians and optometrists—Opticiens et optométriste 
37| Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. . 
38/Scientifie and medical instruments— Instruments scien 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac 
39 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.) —Comptoirs.de tabac (dans les hôtels, ete.) 








40 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
41 Tobacco stores—Magasins de tabac. ............................,..,........ 
42 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 
Miscellaneous classi fications—Classifications diverses— 

43) Government liquor stores—Dépéts de spiritueux exploités par le gouvernement. 
44) Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments brevetés, drogues, 

parfums, ete.....,....,,.....,...,...,.,4 sise 
45 Miscellaneous kinds of business(n.o.s.)—Etablissements divers, non dénommés 


46SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN....................,,.4..,,4444 cane cesse e nnn estes 


47|Clothing and shoe stores-—Vêtement et chaussures. ............................. 
48| Furniture stores—Magasins de meubles..................,.,..........,......,.. 
49|Other secondhand stores Autres magasins de marchandises d'articles usagés... 








Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


2,018 


579 


123 


24 
39 
60 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
: Hommes: Fémmes 
633 63 
(x) (x) 
811 14 
19 2 
234 28 
33 - 
22 11 
3 - 
&) (x) 
9 8 
1,629 44 
56 1 
613 2 
30 2 
il 1 
4 - 
1 - 
60 - 
15 2 
79 2 
10 - 
267 12 
26 1 
4 4 
9 1 
() (x) 
96 - 
3 - 
7 - 
9 2 
4 1 
8 - 
4 - 
4 - 
2 _ 
26 1 
8 - 
(x) (x) 
62 - 
23 - 
5 3 
15 - 
132 2 
35 7 
125 5 
23 2 
39 3 
63 - 
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Tableau 2._ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


Full-time employees 


Personnel à temps entier 








Male Female 

Hommes Femmes 

838 552 
(x) (x) 

268 169 

18 31 

482 309 

17 10 

26 27 

@ | ©. 
x x 

4 2 

1,353 874 

75 7 

67 1 

31 - 

28 5 

2 = 

16 - 

18 - 

41 26 

53 4 

36 - 

308 80 

73 23 

3 1 

4 5 
(x) (x) 

84. 40 

7 2 

4 = 

19 7 

19 6 

5 3 

26 8 

39 3 

51 6 

18 7 

10 1 
(x) .® 

20 2 

17 3 

17 - 

7 3 

128 7 

1 - 

121 19 

52 4 

4 2 

11 - 

37 2 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
1,088, 600 


x) 
325,800 
27,300 
645,400 
19,300 
37,900 
3,600 

x) 
3,200 
2,046, 300 
113,900 
60,400 


38,000 
42,000 

1,300 
19,800 
20,400 
82,000 


112, 700 


4,300 
3,800 


(x) 
7 164,800 


, 


21,700 
19,300 


5,600 
56, 800 
77,300 


(x) 


10,300 
262, 800 


600 
155, 800 
57,200 


4,500 
9,800 
42,900 





12, 600, 
00 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


mr os 


35 


mmle + 


len 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


(x) 


ww nm! 


a 


tri CCR! 


me 





Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


8 
15,200 


6,500 
115,400 
8,500 
14,000 
2,100 
400 
500 
15,400 
1,000 
2) 600 
8,500 
24, 800 
2,200 
100 
(x) 

3,400 
2,300 
200 


100 
12, 100 


400 
600 
800 

(x) 
1,700 
700 
500 


600 
11,500 


25900 
700 


500 
1,700 


Net sales 


: Ventes nettes 


(1980) 


$ 
5,996,400 


(x) 
2,181, 100 
140, 100 
3,090, 200 
221,500 
181,700 
7,800 

(x) 
49,900 
25,548,800 
1,845,900 
3,256, 000 


669, 200 


603,900 


889, 600 
134, 100 
5, 243, 600 
506, 100 


30, 000 
49, 900 
(x) 
1,367,200 
124,800 
75,500 
379,700 
"932,400 


69,000 
429, 700 


355,900 
234, 500 
232, 600 
222, 800 


x) 


258, 100 
371, 700 
296; 000 
193, 600 


4,677,900 
355, 000 
870,400 
763,500 

98,300 


290, 100 
375,100 


end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 


fin de l'année 
(prix coûtant) 


00 

49,900 
18,100 
3,700 

700 

600 
5,992,400 


463,300 
413,700 


@) 


82,900 
165,000 
5,100 
82,000 
*135,600 
254, 600 
85,500 
4,200 
2,157,200 
51,500 
10,500 
43,100 
(x) 
818,900 
44,600 
58, 100 
33,000 


35,700 


41,900 
106, 600 


120, 600 
44,800 
355,500 


352,200 


227,900 





SDS 3 @ Run 


= 
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Table 3.-ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 
A. Stores in Leased Premises 
A. Magasins dans un local loué 
Kind of business—Genre de commerce - Number 
of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
magasins nettes 
(1930) 
; $ $ 
} Total, All Stores Reporting(}—Total, tous magasins faisant 
B09 1) 08) 0) eus sise cessssesse 3,739 4,204, 700 107,112,500 
2]FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...............- 1,150 685,900 18,838, 700 
3| Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 40 21,100 347,100 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries — ù 
4 Candy stores ~ nut stores—Bonbons et noix + 5 6,400 65,900 
5] Confectionery stores—Confiseries........... 284 194,300 2,672,400 
6| Milk dealers—Laiteries............................,.....,,,.. 14 6,500 243,900 
7| Delicatessen stores—Charcuteries......................, 6 5, 800 38, 700 
‘8|[Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes..................... wee 36 21,100 258,900 
9|Grocery stores (without meat)—Epiccries (sans rayon de viandes)......... 377 205, 700 8,360,800 
Combination stores—Magasins combinés— . 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ 44 29,700 1, 107,300 
11 Meat markets with groecries—Boucheries avec épiceries............... 31 14,200 540,300 
Meat markets (including sea foods)—-Boucheries (y compris poisson)— 
12 Meat markets—Boucheries 251 145,600 4,523,400 
13 Fish markets—Poissonneries. ..............................,.......... 7 6,000 212,200 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
. rayons d'articles non alimentaires...............,................. 9 4.400 90, 100 
15 Market stalls—Stalles de marché.........................,,,.....,... 44 24,600 373, 200 
16|COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE 
CAMPAGNE................ Leet ener eee eeeees nnn 332 222,000 9, 764,600 
17]General stores (grocerics with dry goods and apparel)—Magasins généraux| 1 
(épiceries, nouveautés et vêtement)........................... Foncier 314 203,900 9,163, 600 
18[ General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises). ...........................,.,... 14 11,100 400,300 
19]General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries......... 4 7,000 200, 700 
20}GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 
CHANDISES GÉNÉRALES. ...................................... 62 752,700 20,158,800 
21} Department stores—Magasins à rayons.......,..............,...,......... 8 631,500 16,923,900 
22! Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ..................... 30 46,100 718,400 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
23 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires......... 1) 19,600 1,305, 100 
Without food departments—Sans produits alimentaires. ............... 1 
24] Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu’à $1.00............,..........,..,.,..,,.444 renee reenter eens 6 55, 500 1,211,400 
25|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTGMOBILE......... 432 431,300 17,117,800 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
26 Automobile dealers—Marchands d’automobiles....................... 90 217,000 11,690,300 
27 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'auto- . 
mobiles et d'instruments aratoires................................ 13 7,100 358,600 
28 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ...... 8 4,400 162,300 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries — 
29 Accessories, tires and batteries— Accessoires (auto), pneus et batteries. 10 4,200 |, 120, 100 
30 Tire shops—Boutiques de pneus.........................,...,...,..... . 10 5,500 210, 200 
Filling stations—Stations d’essence— . 
31 Filling stations—Stations d'essence. ................................... 32 16,300 306, 800 
32 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec| . 
pneus et necessaires. ..............,...,.......................... 125 88,700 2,405, 500 
33 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise. ....,............,........,.....4.4.4.sssssssss 5 1,300 28,100 
34]Garages..............................,...., 130 82,000 1,743,700 
6 2,800 50,600 


33|Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes 





Q) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


() Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 2, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


- © Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. 


taken in computing total expenses for any kind of business. 


Similar precautions should be 
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Tableau 3.—_ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
- LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 





B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(*) 





Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (4) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(3) — — — 
Magasins ne figurant a Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries - et gages autres-frais 
rapport la feuille _ — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires _ loyer) 
$ $ $ $ 
5,533 4,086 1,200 2,144,300 14,047,100 + 16,068,200 151,653,300 | 1 
1,277 1,071 218 310,800 1,423,900 * 1,953,800 23,109,200 | 2 
28 15 \ 3 4,000 21,300 30,000 205,500 | 3 
3, 7 1 5 9,600 4,600 21,100 58,700 | 4 
283 289 41 36,900 202,200 348,600 2,806.000 | 5 
45 44 2 5,600 57,300 50,700 305,300 | 6 
3 3 - - 1,400 4,700 19,100 | 7 
34 35 1 700 17,900 29,500 205.500 | 8 
426 329 77 124, 100 418,000 550,200 9,298.600 | 9 
98 59 15 20,700 245,200 293,200 | - 3,643,000 [10 
39 33 11 17,500 50,200 - 56,500 833,800 |11 
270 214 53 79,900 363,700 516,900 5,150,200 |12 
6 1 2 2,800 23,200 14,900 206,000 |13 
7 , 15 5 3,000 3,100 7,500 67.000 |14 
34 32 3 6,000 15,800 29,800 307,500 |15 
848 723 | 217 351,500 1,063, 700 1,337,400 22,981,100 |16 
802 686 201 323,000 1,022,400 1,283,200 22,080,500 [17 
37 34 8 10,900 19,100 31.300 643,200 |18 
9 3 8 17,600 22,200 22,900 257,400 |19 
25 41 18 31,200 2,717,800 3,055, 700 21,523,800 (20 , 
9 = … - 2,438,200 2,635,800 17,360,400 |21 
25 14 6 9,200 47,700 82,100 | . 661,000 122 
30 23 12 22,000 76,400 191,300 ~ 1,692,800 {23 
il 4 ~ - 155,500 236,500 1,809,600 |24 
731 605 186 332,800 2,719,300 2,612,900 27,918,200 |25 
198 125 72 148, 000 1,946, 000 1,793, 500 "18,273,800 |26 
70 50 29 54,000 255,600 197,800 2,861,600 |27 
8 6 5 8,000 7,700 14,200 173,800 |28 
13 ~ 13 2 2,800 28,100 21,200 161,100 |29 
12 8 3 9,500 30, 600 37,500 444.200 /30 
31 27 2 3,000 22,600 50,900 366,500 |31 
154 138 37 55,100 126,800 199, 200 2,587,500 [32 
9 10 1 700 1,300 6.300 |, 65.800 |33 
* 229 220 34 50,200 290,500 280,500 2,896,400 |34 
5 § - - 6,100 7,400 47,400 [35 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. - 

(2) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 2, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris à bail. 

(3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d’établissements est relativement élevé et que 
Je nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions sem bfables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Rent AND OTHER OPERATING Expenses 








Kind of business — Genre de commerce 


NAPPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie 
(hommes et garçons)— 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 
et ZALCONS. 00. eee cette teen nee tere ee ene nese neers 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements| 
et lingerie (hommes et garçons)..........................,........ 
Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 
Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.................005 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires-| 
Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .......,..,........, 
Millinery stores—Magasins de modes. ................................. 
Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
10 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 


DOM an pow 





Bur MCSUPC.. 2. ce cee eee ee rene rere eee tense rene renee 

11 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. . 

12 Furriers — fur shops—Fourreurs......,....,..,......,................. 
Shoe stores—Magasins de chaussures— ° 

13 Shoe stores (women's)—Magasins de chaussures pour femmes.......... 

14 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 

pour hommes, femmes et enfants..,,,............,....,........,.. 


15 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION............................................. 
Hardware stores—Quincailleries— 
16 Hardware stores —Quincailleries....,.............................,... 
17 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 
Lumber and building material dealers— Marchands de bois et de matériaux 
de construction 
18 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construction................,....,...................4.4.4..e. 
19 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage...........-.... 
20/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)... . 
21/Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. .... 
22|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres..........,......... 


23) FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE......................,....... 


Furniture stores—Magasins de meubles— 
24 Furniture stores—Magasins de meubles......... Lecce cece eee eee eens 
25 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres.............. 
26/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, ri- 
deaux, rembourrage et décorations intérieures.............,........... 

Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
27 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.......... 
28 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
ménage (gaz ou électricité). ....................................... 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 





29 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc...... 
30) Pictures and picture framing—Tableaux et cadres................,..... 
31 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisinières..........,..,..... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 

32 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios..... 
33 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio! 

et apparcils électriques (y compris réfrigération) ................... 
34 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 


de musique (y compris réfrigération) .............................. 


35|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER.......... 


“/Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 


manger— 

36 Cafes (including confeetionery)—Cafés (y compris confiserie)........... 

37 Lunch rooms—Salles à goûter...................................,.,... 

38) Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...... 

Other eating places—Autres places où l’on mange— 

39 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.....,.........,............. 

40; Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restai- 
rants (10 sièges et moins)......................................... 


41 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers..................,.. 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


347. 


105 





Rent 
Loyer 





$ 
645,400 


21,600 
39, 100 


121,800 
16,000 
53,600 

186,300 
17,400 
32,500 
42,800 

600 
14,300 
10, 700 


85,900 


157,800 


116,100 
10,300 


11,000 


202,300 
82,900 
1,700 
2,800 
11,000 
19,200 
4,800 
4,600 
1,400 
3,500 
14,900 
51,800 


312,600 


94,900 
10,800 
180,400 


5,700 


“9,700 
4,300 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 
9,609,500 


269, 300 
464, 600 


1,969, 200 
99,400 
1,187, 500 
.3,102,600 
168, 000 
177,300 
603, 700 
292, 300 
143,900 


1,105,900 


4,902,800 


3,025, 100 
332, 200 


4,353,300 


1,975,400 
43,700 


63,400 - 
303,300 
503,300 


781,200 


4,670, 600 
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Number 
of stores 
reporting 


Magasins 
faisant 
rapport 





369 


Oo 


251 


119 
99 
12 


Proprietors 
not on 
pay-roll 


Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 


B. Operating Expenses Reported (2) ° 
B. Frais généraux déclarés (2) 


Proprietors receiving 
a stated salary (5) 


Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires 
et gages 
du personnel 


All other 
expenses 
(including rent) 
Tous 
autres frais 
(y compris 
loyer) 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


49 
28 
29 
18 


253 


145 
47 


Propriétaires 
à salaire fixe(*) 
Number Salaries 
Nombre Salaires 
115 252,300 
1 3,600 
7 14,000 
24 59,600 
2 4,300 
22 46,800 
14 . 41,800 
1 1,800 
6 6,000 
8 14,100 
4 10,400 
26. 49,900 
150 278,600 
90 153,200 
25 37,300 
16 43,600 
7 ‘23,200 
9 15,600 
3 5,700 
34 89,900 
18 42,800 
3] 7 5,200 
1 3,300 
1 3,000 
2 2,800 
1 1,200 
1 2,700 
6 26, 800 
69 : 69,500 
35 28,000 
29 35,800 
1 700 


3 3,800 


$ 
964,100 


31,200 
17,300 


+155, 700 
8,700 
136,100 
313,400 
8,600 
16,500 
103,600 
50,800 
15,100 


105,500 


1,444,800 


448, 200 
52,200 


429, 600 
445,000 
7,300 


26,400 
14,800 


827,500 


245,200 
11,100 
27,200 

133, 600 


133,700 


26,600 


10,200 


6,100 
56,200 
165,700 


866,100 


257,200 
16,300 
514,800 


13,200 


29,500 
4,600 


$ 
1,467,900 


50,800 
62,500 


282,000 
28,700 
180,900 


461,600 
26,400 
40,800 


107,400 


43,800 
18,200 
161,300 


1,341,200 


529,300 
72,900 


396,900 
279,600 
7,200 


15,700 
27,600 


881,500 
331,000 
13,900 
12,800 
57,200 
82,900 
12,600 
5,700 
15,100 
55,400 
283, 600 


684,800 


215,500 
13,500 
391,200 


17,500 


20,700 
3,600 


8 
9,940,900 


338,700 
398,700 


2,000, 600 
99,400 
1,621,300 
2,990, 300 
130, 100 
149,100 
587,400 
296,300 
143,900 
1,164,900 


14,310,800 


5,576,800 
1, 230,300 


3,634,900 
3,267,800 
800 
165,600 
157,100 
5,128,900 
2,263,600 
113,400 
96, 600 
298, 100 
501,300 


80,000. 


33,600 


82,300 
389,600 
1,210,700 


4,440, 400 


1,551,300 
81,500 
2,366,900 


155,900 


127,800 
26,700 


De AN wr 


24 
25 


26 
27 
28 


29 
31 
32 
33 
34 


36 
38 
39 


40 
4i 
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Table 3.—_ALBERTA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 





Kind of business —Genre de commerce 


1|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


‘Farm implements—Instruments aratoires— 
2 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires......... 
3 Farm implement agents—Agents de machines agricoles................ 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
4 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc. } Sa 
5 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers......... 
6 Grain oleyntore {coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
Bo (:) esse esse seen 
7 Harness shops—Selleries 
8| Book stores—Librairies................................... 
Coal and wood yards — ice dealers—Cours à charbon et bois—marchands 
. de glace— 
9 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace)....... 00... cece cece eee ete eee nee teen tees 
10 Ice dealers—Marchands de glace 
11] Drug stores—Pharmacies........................,.... 
12|Florists—Fleuristes. .. 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméra: 
13 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art. .............. 
14 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... 
15|Jewellery stores—Bijouteries. ........................................,.,., 
16| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)....... 
17] Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).......... 
News dealers— Vendeurs de journaux et de papeterie— 











18) News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
(tabac et confiserie). ................,............................ 
19 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 


terie et curiosités). ........................................,.,.,. 

Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'ou- 
tillage de bureau, d’école et de magasin— 

20 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 


21 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de bureau, école et magagin..................,....,... 
22 Office and store mechanical appliances—A pparcils mécaniques de bureau 


et de magasin...................................................... 

23 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. 

24|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 

25|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .............,...,...,. 

26|Scientifie and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

27 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 









hôtels, ete.).................,,...,.,.,.,....,...,,....4...2...0 
28 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
journaux.. . 
29 Tobacco stores Magasins de tab 
30; Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec a me 
31 aise classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
INES) cece cee ce ere see 


32) SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN......... ................,......,.,...,.,.... ve 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


D + 


nw _ 
mm 00 OE CO 


15 


il 
54 


91 


Rent 


Loyer 


$ 
733,100 


13,400 
20,900 


9,100 
4,400 


100 
11,500 
30,900 


5,900 
300 
225,900 
27,200 


4,100 
4,400 
111,000 
9,500 
5,100 
11,000 


10,600 


5,600 
20,300 
9,800 
8,500 
31,500 
13,400 
200 
12,700 
26,800 
28, 600 
11,200 
52,100 


s 


61,600 


Net sales 


Ventes 


nettes 
(1930) 

$ 
17,149,400 


900, 900 
712,000 


417,100 
144,300 


9,200 
145,300 
367,700 


555,100 
8,700 
3,739,700 
355, 100 


28,500 
37,600 
1,257, 200 
84,800 
-- 71,800 


340, 700 
232,400 


68,300 
429, 700 
302,200 
233,000 
228,800 


222,800 
5,000 


122,500 
371,700 
291,900 
176, 500 


.5,160,900 


547,000 
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Tableau 3.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX ‘ 





B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) ~ 


Proprietors Proprietors receiving . 
Number not on a stated salary (3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of | expenses 
reporting ~ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
_ Propriétaires - à salaire fixe(3) — — — 
Magasins ne figurant | — — Salaires Tous — Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la fouille — — du personnel {y compris {1930} 
de paie Nombre Salaires loyer) . 
$ ~ 8 $ $ 
1,130 703 190 424,000 1,973, 700 2,649,800 21,784,500 | 1 
47 35 13 31,000 118,700 194,700 1,709,500 | 2 
196 201 13 : 21,200 | : 57,600 123,300 1,950.900 | 3 
21 18 5 8,000 . 35,800 41,800 606.700 | 4 
12 4 6 9,800 38,000 56.400 501,500 | 5 
171 - 1 2,400 13,800 25,100 | 380,200 | 6 
32 26 7 9,200 19,900 28,200 179.300 | 7 
11 9 6 25,500 84,300 94.100 592,900 | 8 
42 38 6 8.100 41.700 58.500 458,200 | 9 
5 - 3 2 2.800 47,200 23.200 110.100 110 
254 167 77 186.600 437,400 590; 100 4,829,200 |11 
13 Mt 7 24,900 105,300 124.600 425,500 |12 
3 3 1 800 4,300 4,100 21,300 113 
7 6 - - 3,500 6,500 35,000 |14 
66 56 12 23,400 147,100 270,500 1,192,400 |15 
4 1 2 5,100 14,900 29,900 124,800 |16 
3 2 1 1,800 . 2,200 7,600 38,900 |17 
8] * 4 1 1,200 20,700 67,100 353,900 |18 
5 5 - - 31,400 23,300 232,400 |19 
3 |- - 6 18,400 5,600 12,900 65,800 120 
9 - ~ 4 8,800 57,200 106, 100 429,700 {21 
° 13 3 1 2,800 63, 100 44,100 302,200 |22 
7 1 - = 63,900 52,500 233,000 |23 
24 20 4 9,300 33,200 58,000 215,300 |24 
6 3 2 4,200 18,900 32,200 209,100 36 
- - - - - - ~ 126 
26 27 6 7,000 16,600 32,800 176,600 127 
17 14 4 6,900 10,300 35,100 320.000 |28 
8 2 - - 28,900 47,300 - 287.900 |29 
7 5 1 1,300 9,600 18.700 132,100 130 
106 37 2 3,500 423,400 408,400 5,543,400 |31 
69 69 8 3,700 46,200 83,200 615,500 [32 


—_———— …— _—_———…—…—.….… —…———_.… )———…" —————…—————————_—————".. ._ —_—t—_—_—— 
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Table 4.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Type of operation—T ype d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 

volontaires)..............................,.....,...,...4.448 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins.........,........, 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 

sing (chaînes volontaires).................,.......,,.....,.,.... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois maga- 

sing (chaînes volontaires).........,..,........,..........,..,... 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales.......................,.... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles,..............,............. 
National chains—Chaînes nationales....,.................. Dessous 





- Number 
of 
stores 
Nombre 

e 


magasins 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Sularies 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Amount 


Montant 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu-} 


facturiers.........................,..,...4 esse 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte)...... 
Line elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 

vendc).......,................ Tésssesereenesereseeeceseseesees 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués. 
Producer ~ retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 


Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu’à $1.00.,.......................,,,....,..... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
National chains—Chaînes nationales. ......................,.... 


Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires) ................................,........... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. ............ 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 
Other types of operation—Autres types d'opération............. 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Magasins 
e vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(!) 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . wee 
National chains—Chatnes nationales....... bebe cave veneeeeeeene 





Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
accessoires(?)..... 2... cece cece eee etn eens eee e renee eens 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... , 
Provincial chains—Chaînes provinciales,.......... 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles. 
National chains—Chaînes nationales............ . 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 






Shoe stores—Magasins de chaussures. ..........,.......,........... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 
Sectional chains—Chaines sectionnelles..........,.............. 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les ma- 

nufacturiers...,............,.44e.ssessssssssesseeeseee. 








' () Exclusive of hat stores. 
(2) Exclusive of millinery stores. . 
6) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 


13,077 


7,389 


430 
734 


14,947, 000 


7,898, 500 


443,000 
1, 001,200 


22,900 
282,100 


14,900 
196,300 
1,034, 600 
1,518,500 
1,954, 400 


491,700 
11,100 


17,300 
26, 700 
27,900 
5,900 


176,537, 100 


109,881, 000 


9,279,000 
9,999, 700 


502, 300 
2,771,000 


278,400 
1,400, 900 
11,749, 800 
10, 787,400 
16,572, 700 


1,666, 500 
430, 600 


528,700 
146,300 
393,700 
149, 100 


272 
222 


31 
19 
283 
172 
-32 
73 


62 


18 
&) 
(x) 


133,600 
5,400 
128,200 
1,278,200 
735, 100 
348,300 
78,700 
50, 700 


61,100 
4,300 


°331,200 
255, 200 
44,300 
31,700 
339, 800 
224, 200 
39,200 
66,900 
9,500 


116,100 
81,700 


20,300 
(x) 


(x) 


1,844, 200 
,300 
1,765, 900 


28,756, 900 
19, 006, 200 


6, 687, 100 
1,344,200 
926, 400 


738,000 
55,000 


3,979, 600 
3,337,400 
288,400 
353, 800 
3,385, 200 
2,263, 500 
341,300 
742,500 
37,900 


1,383,700 
1,030, 000 


223,000 
x) 


(x) 


100-00 
66-87 


10-08 
. 21-93 
1:12 


100-00 
74:44 


16-12 
(x) 
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Tableau 4.-ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par types d'opération —Fin. 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


ee SSS = 


Type of operation—T'ype d'opération 








Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
National chains—Chaines nationales..................,......... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les ma- 

nufacturiers.......................,,...,,,..,..cccces 


‘Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires)..,........,.....,,.,..,.................... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 








‘Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ccries et viandes)........° lessrereresesesssoseseseseessrense 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).........,.,.,..,,............. secs... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Local chain (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 
plus)............,.,..,..,,,..,,. iii eee 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales. ..,..,,..,.,,...........cc. 








Restaurants, cafeterins and eating places(#)—-Restaurants, cafétérias, 

et salles à manger(3).............,.,....................... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. .. 

Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 

Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 

Local, chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 

|) Ut) 
National chains—Chaines nationales.... 

Leased concessions—Concessions louées 





Filling stations—Stations d'essence. ................................ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles......... Lecce eeeeeeeeees 
National chains—Chaines nationales. ..,,.,,.................... 


Drug stores—Pharmacies...................,...,.,.,.............. 
ingle store independents-- Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magusins et 

UT) 
Provincial chains—Chaînes provinciales, ! 
National chains—Chaînes nationales. ...............,........... 





Office and store mechanical appliances and ty; ewriters—A ppareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les ma- 
nufacturierg..........,.....,,..,..,.......o...eeeee.s 


Lumber and building material denlers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de construc- 
tion (comprenant ceux vendant du bois et du charbon)... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 
Provincial chains—Chaines provinciales 
Sectional chains—Chaines sectionnelles..., 











() Magasins de chapeaux non compris. 
(2) Magasins de modes non compris. 
(5) Cafés avec épiceries et pavil 





Full-time 
employees 
Personnel & 
Number temps entier 
o 
stores 
Nombre | Num- | Salaries 
de. ber | and wages 
magasins | — — , 
Nom- Salaires 
bre et gages 
$ 
26 201 278,100 
13 24 26,100 
1, (& (x) 

12 (x) (x) 

713 509 459, 000 
548 264 | . 205,900 
96 85 67,600 
4 58 51,500 

12 

44 102 134,000 
185 285 284,000 
120 90 71,100 

24 29 26,800 

2| (x) (x) 
4] (x) (x) 
11 (x) (x) 
9 | (x) (x) 

25 (x) (x) 
457 | 1,360 | 1,068,700 
430 1,067 820, 300 

i 218 192,200 
8 . 
5 46 30, 800 
9 29 22,400 
387 208 204,400 
360 167 144,500 
3 29 42,300 

10 12 17,600 
289 388 441,600 
27 234 244,000 

3 

1 72 82,300 
5 

2 82 115,300 
24 99 141,200 

7 20 20,100 

17 79 121,100 
379 627 868,500 

68 136 167,200 

10 11 22,600 
189 293 436,200 
112 187 242,500 


ons de rafratchissements non compris. 


861 


Net sales (1930) 





Amount 


Montant 


857,000 
226, 100 
(x) 


(x) 


11,906, 200 
7,008, 800 


1,919, 700 
924,200 
2,053,500 
5,037,400 
1,860, 000 
616,600 

X 

(x) 

(x) 


(x) 
(x) 


5,767, 100 
4,824,900 
733,000 
117,000 
92,200 


4,495, 500 
4,025,700 


332,600, 


137,300 


5,243, 600 
3,752, 600 


737,400 
753, 600 


590, 400 
144,100 


446,300 


337,700 
855, 600 
173,500 
410,200 


7, 
1, 
3, 
1,898, 200 


Ventes nettes (1930) 





Per cent 
of total 


sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 


100-00 
26-38 
(x) 


(x) 


- 100-00 


58-87 
16-12 
7-78 
17-25 
100-00 
36-92 
12-24 
(x) 
(x) 
(x) 
100-00 
83-68 
12.71 
2-03 
1-60 


. 100-00 
89-55 


7-40 
3-05 


100-00 
71:57 


14-06 
14:37 
100-00 


24-41 
75.59 


100-00 
25-29° 


46-48 
25-87 
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Table 5. _ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 


Srores GROUPED ACCORDING T0 AMOUNT oF ANNUAL SALES, BY Kinps or Business 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 












Kind of business—Genre de commerce 














4|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix...,......................... 
Confectionery stores—Confiseries.................................. 
7|Milk dealers—Laiteries............................,.,......ssss 
8| Delicatessen stores—Chareuteries.............,.........,.....,..... 
9{Fruit and vegetable stores—Fruits ct légumes....................... 
10|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores —Magasins combinés— 
Grocery stores with ments—Epiceries (avec rayon de viandes).. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poi! 
-Meat markets—Boucheries.............................: 
. Fish markets—Poissonneries...................................... 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec 
rayons d'articles non alimentaires.................................. 
Market stalls—Stalles de marché.............................,,........ 


17;COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE 
CAMPAGNE... eee renee seen e eee t ener es eeet 
18|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement)..................,.................. 
19|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises) ..............,.,.................. 
20| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries......... 


211GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GENERALES..............00 0000 cece cence ene ee eer eee eee 


22| Department storés—Magasins à rayons..................................... 
23| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches ....................... 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 
24 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires 
Without food departments—Sans produits alimentaires. ................. 
25| Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins do 5 et 10 cents, 
juaqu'à $1.00...................,..........,..,......ussssssssssss 


26[(AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE........... 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ........................ 
Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automo- 
biles et d'instruments aratoires......,..,........................... 
Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés....... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 


















30 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries... 
31 Tire shops—Boutiques de pneus........,............................... 
Filling stations—Stations d’essence— 

32 Filling stations—Stations d'essence..................................... 

33 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus 
et ACCOSSOITES.... 2. ce ee eee eee teen ene nee nee ares 

34 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre 
marchandise...7....,......... 

35|Garages......,................. . 





36|Bicycle dealers—Boutiques de b ycle tes. 


37|[APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT 

Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom- 
mes et garçons)— 

Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes 

et gaArÇONS...................4,4 esse 

Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).............. 

Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements 

et lingerie (hommes et garçons).................................... 

41 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 

42|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille..................... 





Number 
of 
stores 


8,544 


100-00 


2,115 


1,200 
1,123 
66 
11 
93 


10 
34 


34 


14 
1,115 
236 


82 
10 


"18 
16 


113 

~ 245 
29 
355 


489 


13 
29 


89 
51 








Net 
sales 


175,200 


100-00 


28,084 


313 


11,906 


3,725 
946 


5,905 
212 


92 

397 
28, 757 
27,464 
1,031 
263 
23,199 


18,845 
749 


1,760 


1,844 
31,120 
19,175 


3,015 
190 


174 
460 


891 


3,493 | 


112 
3,516 
54 


11,088 


345 
528 


2,359 
1,696 


Less than $5,000 
Moins de $5,000 


Nombre 
de 
magasins 


3,054 


35-74 


825 
27 
2 


224 
161 


218 


Ge 


70 
66 
22 
176 


131 


mtn ome 





Ventes 
nettes 


6,464 


3-69 
=== 
1,826 

63 

7 

510 

284 

16 

81 

481 


50 
23 


383 
335 
47 


40 


32 


839 
36 
20 
12 
10 

128 

161 
33 

426 
13 

281 


16 
10 


() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) In some instances only the net salos for a group of stores were reported instead of the volume of business for cach 


unit. The figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


$5,000- 
$9,099 


Num- 
ber of 
stores 


Net 
sales 


$10,000- $20,000- $30,000- $50,000- |.  $100,000- £200,000 
$19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 oe uke 
. u plus 
Nom- Nom- 
Ventes Nume Net | bre de | Ventes x Foi Net | bre de | Ventes Num Net 
nettes | stor, € sales maga- nettes stores sales | maga- | nettes stores sales 
, 8 8ins 
1,731 | 24,360 891 |21,509 687 | 26,025 449 |30,219 132 | 17,651 60 |37,955 | 1 
18-02 | 6-29 13-90 | 10-43 | 12-28 | 8-06] 14-85 | 5.26 | 17.25 | 1.54 | 10-07 | 0-69 | 21-67 | 2 
436 | 3,095 6,086 187 | 4,566 139 | 5,174 75 | 4,950 15 | 1,960 2| 4213 
9 68 106 1 21 = - 1 55 ~ - - -|4 
1 9 13 - - 1 37 - - - - - -15 
135 | 934 1,067 12 | 296 11 375 3] 209 1 116 - -|6 
18] 129 39 - - t 32 - ~ 1 198 - -|7 
- - 23 - - - - - - - - - -18 
5 33 173 - - - - - - - = _ =lo 
124 | 878 2,302 89 | 2,180 71 | 2,638 40 | 2,644 7 783 - ~ [10 
16 115 456 15 384 13 497 21 | 1,380 8 414 2 429 |11 
12 95 279 8! 180 6 236 2) ‘133 - - - ~ 12 
94] 682 1,443 59 | 1,430 33 | 1,243 6| 415 3 449 - ~ |13 
3 19 - - - 2 79 2! 113 ~ - - - [4 
3| 21 42 1| 25 - ~ - - - - af 15 
16| 112 144 2 50 1 37 - - - ~ |16 
169 | 1,218 4,886 203 | 4,918 194 | 7,358 108 | 7,339 18 | 2,427 | 1! 28117 
156 | 1,118 4,609 196 | 4,759 187 | 7,082 103 | 7,010 17 | 2,322 1| 228 |18 
il 84 236 6} 131 5 197 4] 230 1 105 - ~ 119 
2 16 41 1 23 2 79 1 99 - - - ~ [20 
6 47 258 13 | 309 10 360 12| 786 6 663 15 |20,736 {21 
- - - - - - - - - - - 10 |18,845 |22 
3 28 109 4 97 4 151 5 | 332 ~ - - ~ [23 
1 6 122 9 | 212 5 171 7| 454 1 106 2 | 683 124 
2 13 27 - - 1 38 - ~ 5 558 3 | 1,208 [25 
187 | 1,320 2,760 127 | 3,090 96 | 3,713 84 | 5,707 34 | 4,744 19 | 8,948 |26 
20 | 147 413 _36| 865 46 | 1,764 50 | 3,489 27 | 3,781 18 | 8,681 |27 
9 55 254 13 | 337 13 531 19 | 1,255 2 295 1] 268 |28 
2 12 22 5| 120 1 37 - - - - _ - |29 
6 41 41 2 44 1 37 - - - - - - |30 
1 9 63 2 57 1| (x) - - 21 (x) - - 131 
20 | 142 180 6} 142 3) (x) 1 61 1] () - - |32 
52 | 365 935 36 | 865 4 556 9 | 612 - - - - |33 
3 21 58 - - - - - - - - - - 134 
73 | 522 779 26 | 635 16 585 5| 290 2 280 - - 135 
1 7 - - - 1 34 ~ - - - - - [36 
99 | 734 1,308 54 | 1,290 52 | 1,951 42 | 2,878 14 | 1,932 3| 710137 
2 13 44 4 92 3 134 1 62 - - - - |38 
7 55 112 5! 123 3 104 2] 124 - - - ~ |39 
23} 180] 332 14 | 329 12 431 9} 638 3 433 - - |40 
1 9 28 1 97 1 34 - - - - - - 141 
5 41 186 10] 243 8 274 71 547 3 395 - ~ [42 


Ne) Dans les totaux de groupe se trouvent 















‘ dévoiler des opérations individuelles. 


(2) Dans certains cas, 
du chiffre d'affaires de ch 











les déclarations relatives A un groupe de magasins ne comprennent que les vent 
aque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dane ce ta 


parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pag 


nettes au lieu 
Peau, 
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. Table 5.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
STORES GROUPED ACCORDING To AMOUNT OF. ANNUAL Sates, BY KINDs or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these'are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 



















APPAREL GROUP-Con—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories'stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 
Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie...... 
Millinery stores—Magasins de modes...................... 

Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement 

BUT MESUFC... cece cece cee enter ences tee en tenner ese eben nee eee 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 
Furriers - fur shops—Fourreurs........................,...,.....,.,.. 

Shoe stores—Magasins de chaussures— 

Shoe stores (men’s)—Magasina de chaussures pour hommes. ........... 
Shoe stores (men’s, women’s and chiidren's)—Magasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants............................,,..... 


ON Oo SF C9 ND 


9|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION... scene 


Hardware stores —Quincailleries— 
Hardware stores—Quincailleries...................,.........,,...,..... 
Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. . 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. ....,....,.sssssisesessssereresssesesseseesessessee 


10 
11 


12 


13 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux 

de construction, charbon et bois de chauffage...................,,., 
14 Other building materials—Autres matériaux de construction. ........... 
15! Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)...... 
16 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie....... 

Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— : 

17 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs.........,........ 
18 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...... HSE : 


19) FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 


BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE......................... sus... 
Furniture stores—Magasins de meubles— 

20) Furniture stores—Magasins de meubles...........................,..... 

21 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres................. 


22|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures............................. 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 


23 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage...... seers 
24 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils de 
ménage (gaz ou électricité). ....................................i... 


Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et 
de fournitures de maison— . 

China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc. . 

Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 

Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisiniéres 

Radio and music stores—Magasins de radio et de musique 








28 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....... 
29 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération).................... 


Radio and music stores (including refrigeration) —Magasins de radio et 
de musique (y compris réfrigération)............................... 


81 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES' 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER...........-.-.- 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)........... 
Lunch rooms—Salles à goûter.................................. an 
Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table) 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 








Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges at MOINS).......... 0. eee eee eee tener teen eet meses 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraichisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces................................ 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers...................... 


Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.................e.s.s.s-s.s . 


Torars(?) 
Number Net 
stores sales 

72 3,217 
10 169 
36 195 
96 748 
3 3 
13 326 
4 144 
64 1,237 
760 15,463 
271 6,049 
59 1,342 
184 3,963 
195 3,375 
5 227 
lt 101 
24 192 
3 46 
7 160 
156 5,354 
40 2,310 
ll 142 
3 97 
11 307 
13 . 503 
7 93 
5 45 
3 16 
15 93 
25 422 
20 1,267 
479 5,951 
209 2,181 
14 140 
180 3,090 
22 222 
32 136 
4 8 
15 50 


Less than $5,000 
Moins de $5,000 © 


Nombre 
de 


magasins 


13 
19 





Ventes 
nettes 


115 
67 


35 


10 


CA 


ae 


207 
144 
27 
27 


15 


’ 
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Tableau 5.-ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires —Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


co ————— aa 
EEE qj] 











85,000 $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000 $200,000, 
$9,999 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 one 1 
plus 
Nom- Nom- _| Nom- 
Num: Net | bre de | Ventes Num. Net | bre de | Ventes Num Net | bre de | Ventes Num: Net 
stores sales maga nettes stores sales maga nettes stores sales rage nettes stores sales 
13 93 10 130 4 88 g 364 14 922 6 877 3 710 
- ~ 2 28 1] (x) - - 1] (x) 1 (x) - - 
11 73 5 66 1 20 - - - - - - - - 
25 186 9 110 3 77 Ç1 32 3 | 235 - - - - 
1 8 4 66 4 98 1 34 2 118 - - - - 
- - - - 1 25 3 119 - - - - - - 
10 67 14 196 6] (x) li 427 3! (x) 1 (x) - - 
158 | 1,208 251 | 3,542 108 | 2,564 72 | 2,675 36 | 2,397 13 | 1,913 3 843 
49 374 95 1,354 53 | 1,276 31 1,199 12 722 5 (x) 1 (x) 
9 70 21 305 12 280 8 (x) 4 260 1 (x) - - 
34 255 7 50 685 24 558 15 557 11 770 5 (x) lt (x 
56 439 80 | 1,130 18 426 12 429 7 520 1 (x) 1] (x) 
- - ~ > = - 2} (x) - - i} @&) - - 
- - 3 47 - - 1 35 - - - - - - 
9 62 1 ll - - 2 86 - - - - - - 
- - 1 10 - - 1 35 ~ - - - - - 
- - - - 1 25 - - 126 - - - - 
26 190 28 384 12 285 15 581 15 | 1,006 8 | 1,012 7 | 1,802 
10 79 6 79 2 50 2 77 4 297 3 386 5 | 1,333 
2 12 4 57 3 67 - - - - - - - - 
- - 1 19° - - 2 78 - - - - - - 
1 7 - - 1 25 2 71 3 196 - - ~ - 
- - 3 39 1 29 3 124 3 | (x) 1 (x) - - 
2 15 - - - - 2 72 - - - - - - 
1 7 3 37 - - - - - - - - - - 
i 6: 1 10 - - - - - - - - - 
- - 3 37 - - 1 39 - - - - - - 
36 4 62 3 71 1 34 ly} (x) 1 (x) - - 
3 28 2 31 2 44 1 46 4 257 3 |” 384 2 469 
122 852 62 |. 878 . 36 881 23 841 15 | 1,016 8 | 1,047 - = 
75 517 20 (x) 17 399 11 399 4 256 1 (x) - - 
21 5 76 1 27 - - - - - - - - 
31 227 33 454 13 324 11 409 10 703 6 830 - - 
6 39 1 15 3 83 - - 1 57 - - - - 
- - 2 29 2 48 1 32 - - - - - - 
1 6 - - - - - - - - - - - 
5 35 - - - - - - - - - - - - 





11903—55 
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Table 5.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business—Con. 
STORES GROUPED ACCORDING To AMOUNT oF ANNUAL SALES, By Kinps oF BUSINESS 


[Anv(x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


(nen 
oOo = oe —_—_—_—_———_— _— —…—_ …——….….…—_.—.—_—"—"—"_.—…"…"…— _—"—"—"—_—.——_—…———— 



















Kind of business—Genre de commerce 





* 1}OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires........... 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles.,........... sees 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 

Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, OtC.)... 0... cece eee eee e ene eeenen teeta eee e ne aeete 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. . 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.............. 
Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende) 
Harness shops—Selleries..........ccsecnencecsceucseneeeccenesseerenens 
9\Book stores—Librairies..........................., whence ene e eens eneenenens 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 





DID ET me wh 


glace— 
10 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre- 











nant glace)..........,.,.,..,...,4,444 44e een ee nena ree enerene 
11 Ice dealers—Marchands de glace....... eee eect er ee eens neeteeeenenee 
12! Drug stores—Pharmacies 
13[Florists—Fleuristes....................:..,.,,.....................cse. 

Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 

14 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art................ 
15 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs..... 
16|Jewellery stores—Bijouteries.......,..........,,......,.....,., No eseeeeuees 
17| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)........ 
18|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)........... 


News dealers——Vendeurs de journaux et de papeterie— 
19 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserie) 
20) News. dealers (statio 
terie ot curiosités) | 
Office, school and store supplies and equipment dealers--Marchands d’outil- 
age de bureau, d'école et de magasin— - 
21 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles........... 
22) Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin............................... 
23 Office and store mechanical appliances—A ppareils mécaniques de bureau 
et de magasin..........................sssesssse sssessrssssenese 
24 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. 
25|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 
26|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
27 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 






1 etc. 
28 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
journaux....................esss. sos 
29 Tobacco stores—Magasins de tabac 
30 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments........... 
31 Mingeliangous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
nées). ....,............ cence eee e nese ene sane nee eneeeeneseeteeetenens 





32|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN... 








Less than $5,000 
ToraLs(?} ' — 
Moins de $5,000 
Number Net Nombre Ventes 
stores sales | magasins| nettes 

2,014 25,422 1,093 2,076 
56 1,846 5 14 
579 3,256 395 694 
32 669 10 20 

16 587 - - 
4 35 1 3 
295 600 274 377 
57 243 42 96 
13 604 3 5 
81 890 38 75 
134 15 
285 5,117 35 98 
24 50! 10 17 
7 30 5 11 
10 50 17 
93 1,367 34 93 

4 125 - - 
8 76 5 10 
16 380 6 7 

5 232 - - 
5 -69 2 3 

9 430 - - 
16 356 2 5 
8 236 1 2 
27 233 11 35 
8 223 2 
52 258 83 69 
21 372 2 5 
13 296 5 8 
16 194 6 13 
241 1° 5,908 154 382 
123 764 78 160 
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MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

















$200,000 
or over- 
ou plus 


Num- 
ber of 
stores 





Net 
sales 


$5,000- $10,000- 
$9,099 $19,999 
Nom- 

Num: Net | bre de | Ventes 

stores sales magar nettes 

316 | 2,208 287 | 4,018 

5 33 19 269 

85 576 61 828 

6 44 5 75 

1 10 4 63 

1 8 2 24 

18 118 2 26 

8 51 6 71 

2 18 2 26 

20 138 17 249 

1 7 1 20 

71 522 83 | 1,202 

2 17 4 59 

1 6 1 13 

2 10 -2 23 

28 196 16 207 

- 1 8 - - 

5 80 2 26 

. 1 9 1 ll 

- - 2 33 

- - 2 24 

4 28 4 64 

1 8 1 18 

6 51 7 80 

- oe - 4 60 

12 79 5 67 

4 34 8 107 

2 13 = ~ 

2 4 5 75 

26 175 21 209 

21 146 17 41 


11993-—55} 


$20,000- 530,000. 
$29,999 $49,999 
Nom- 
Net | bre de | Ventes 
sales | maga- | nettes 
sins 
147 | 3,528 84 | 3,297 
7 163 11 414 
22| 501 14] 557. 
5 124 3 128 
7] (x) 3 129 
1] 25 : = 
LT] ° 23 - - 
4] © - - 
64 | 1,550 20 744 
3 71 2 88 
71 16 2| (x), 
2 48 2 7 
2 58 | - - 
1 25 1 (x) 
_ - 1 44 
- - 1 33 
- - 3 116 
2 44 2 87 
1 28 3 119 
3 66 - - 
1] © vs - 
2 43 - - 
5 127 1 39 
2 51 1 37 
1 26 2 66 
4 107 il 465 
4 85 2 45 


$50,000- 
$99,999 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
61 | 4,082 
7| (x) 
2 100 
2 132 
i] 79 
8 | (x) 
1|.& 
1 92 
9 615 
2 146 
4] 2a 
1 65 
3 167 
2 129 
1 60 
2] (x) 
1 60 
3 187 
15 | 1,033 
1 57 


$100,000- 
$199,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
16 | 1,954 
1| 108 
1 148 
1 © 
3| 385 
1 109 
1 (x) ~ 
1 105 
1 123 
6 768 


Dit mtr leet 


Tim) 


_ 


wre 


OT re 
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Table 6._ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER or STORES AND AMOUNT OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE oF CREDIT, FOR SELECTED 
\ Kinps or BUSINESS 


(Sales are shown in thousands of dollars) 



























Kind of business—Genre de commerce 










Total, All Stores Reporting(1}—T'otal, tous magasins faisant! 
rapport(!)— 

Number of stores—Nombre de magasins...................... 

Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins.. 

Amount of net sales—Montant des ventes nettes............... 

Per cent of total sales—Pourcentage des ventes totales......... 


FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 





5 Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie. ..,................,...,4.4..4 ess. 
6 Confectionery stores—Confiseries............................. 
7 Milk dealers—Laiteries. .....,......,....,.....,.....,..,..... 
8 Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes................. 
9 Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de 
viandes)..,.........,.,..,..,.4..seseussesserse seenees 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes) 
ll Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries 
12 Meat markets—Boucheries...,..,........,,,.,.,,..:...... . 
13 Fish markets— Poissonneries. .....,..,,.,,.,.,................ 


COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX 

. DE CAMPAGNE— 

General stores (groceries with dry goods and apparel) —-Maga- 
sins généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 

General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 

General stores without groceries—Magasins généraux sans 
épiceries........... sise 


14 
15 
16 


GENERAL MERCHANDISE GROUP-GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 

Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ......... 

General merchandise stores with food departments-—Magasins 

de marchandises générales avec rayons de produits ali- 

MENTAÎTES. ses cence ence teens eee eenetenene 


17 
18 


AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 










19) Automobile dealers—Marchands d'automobiles............... 
20 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs 
d'automobiles et d'instruments aratoires.................. 
21 Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et 
batteries......,..,..,,.,.,,.,,.., 4... 
22 Tire shops—Boutiques de pneus. vee 
23 Filling stations—Stations d’essence se 
24 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence 
avec pneus et accessoires. .......,...... 4... 
25 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence 
avec autre marchandise. ......,.....,...,,.,,.....sscsss. 
26 Garages. ..............,. es ssssssssesesoopenseseesssseusses 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour 
hommes et garçons......,...,.........sssssessesssensues 


28] Men's furnishing stores—Magasins de lingerie (hommes)....... 
29 Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)................ 
30 Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille........ 
31 Women’s ‘ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes..............,.......,..,., Nese c een e er ceeseteeets 
32 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. . 
33 Millinery stores—Magasins de modes...,...................... 
34 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 
vêtement sur mesure.......1..,4...ss.sssesesesessssee 
35] Furriers - fur shops—Fourreurs............................... 
36 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de 
chaussures pour hommes, femmes et enfants....,........ . 


Total stores : 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


Num- 
ber of 
stores 


Net 
sales 


95,392 
100-00 


212 


19,691 
718 
189 


620 
1,516 


13,541 
2,542 





All cash 
Pas de crédit 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
1,275 - 
27-35 oi 
- | 18,479 
- | 19-37 
12 78 
207 1,565 
18 282 
19 88 
121 1,096 
6 190 
4 54 
29 $23 
2 12 
76 | 1,980 
9 58 
1 7 
13 314 
1 64 
1 5 
2 24 
3 
34 132 
32 475 
6 20 
27 215 
6 131 
12 272 
25 594 
19 602. 
23 | 1,078 
5 125 
13 85 
26 210 
1 2 
22 647 





1-10 per cent 


Num- 
ber of 
stores 


= = 
BO NID Ge wD 


_ 
os 


Net 
sales 


1,827 
169 


126 


101 


552 
148 

15 
138 
480 


17 
. 431 


20 
40 


583 
82 


61 
60 


112 
34 


221 


‘ @) All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. This table includes only 
those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 
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Tableau 6.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 
NOMBRE DH MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 


TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








11-20 21-30 
pour-cent per cent 
Nom- 
Ven- | Num- 
bre de tes | ber of Net 
ging nettes | stores 
503 - 407 - 
10-79 - | 8-73 - 
- | 8,532 — [7,562 
-| 8-95 =~ | 7-93 
3 21 1 1 
14 101 5 31 
1 5 1 3 
2 6 1 4 
41 492 25 278 
9 111 4 68 
2 13 5 63 
25 334 25 | 462 
- - 2 95 
108 | 2,584 | | 95 {2,196 
8 91 4 43 
4 117 3 23 
3 457 2 87 
19} 76] 19] 8 
4 62 7] 207 
2 ll 1 16 
5 19 5} + 33 
20 177 16 | 434 
1 3 = = 
30 181 37 | 375 
5| | 1| 19 
6 179 7 | 194 
6 170 5 | 158 
5 373 3 72 
1 2 - - 
3 4 1 1 
1 2 4 18 
1 19 ‘8 98 
6 66 4 51 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 














Over 
31 - 40 41-50 51 - 60 61-70 71-80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de | 
80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- 
bre de Ven- N _ Net | bre de Ven- N um-! Net |brede| Ven- | Num- Net 
maga-| rea stores sales | maga- notte tor of | sales maga- ee bor of] sales 
sing sing | Rettes | stores sing | nettes | stores 
415 - 396 - 289 - 293 - 180 - 194 -|1 
8-90 - 8-49 - +2 - 6-28 - | 3-86 - . -|2 
- | 9,639 — |11,679 = | 8,492 — 19,218 - | 5.604 - [5,258 | 3 
- | 10-10 — 112-24 -}) 8: - 6 -| 5-88 - | 5-51 54 
3 6 3 42 2 7 1 9 1 12 - -15 
8 21 5 37 2 3 2 3 - - - -~16 
1 2 4 10 1 6 1 8 1 2 2] 6 7 
40 618 44 706 33 648 36 857 17 368 21 541, 9 
5 84 10 | 258 4 59 9 123 3 113 8 | 180 |10 
1 20 6 | 118 4 64 4 107 2 25 3 54 |11 
30 452 28 | 404 25 536 26 | 595 il 162 5 79 |12 
11 7 -{ i} 63 |" | 2} ls 
107 | 3,007 103 |2,830 70 | 2,194 61 |1,884 30 495 21 693 [14 
7| 54 al 25 2] 130 4| 82 1] 10! 2] 57 [15 
2 40 1 99 - - 1 43 - - - - 116 
| 41 | - - - -| + - - -| -f17 
= - 1 2 3 77 3 93 6 286 5 349 |18 
22 | 1,899 25 13,763 26 | 2,097 27 |2,293 11 | 1,058 9 194 |19 
11 454 10 | 551 7 369 9 427 5 242 3 77 (20 
1 8 5| 25 3| 48 -| - - - -|  - {et 
1 15 - - 2 146 2 168 - - ~ = 122 
2} 40) a7 21 3! 361 -| -f | =] =] xh 
10 128 6 97 1 il 3 34 | - - - - 124 
2 20 1 1 - - - - - - 1 1 125 
24 464 15 126 5 92 5 136 1 14 - - 126 
- - |. - - -| - - - el -|27 
ee 7 1} wy} =! =f =] =} =] ls 
8 182 3 38 - - - - - - 1 37 [29 
3 95 1 30 1 13 - - 1 94 - ~ 130 
3| 35 3 | 290 1| 18 1] 35 1| ‘6 | =. 
cl cl 2 sl cl tp ott st zp = i] 2B 
2 15 2 5 - - 1 2 - - 2 10 134 
1 26 1 24 =" - - - - - 1 28 135 
dl ost 1 À at st | | 21 |  -{ = bs 





() Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a 


ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 


pas été faite par tous les magasins, le tableau ci-dessus 
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Table 6.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business—Con. 


: NUMBER OF STORES AND Amount or SALES CLASSIFIED ACCORDING To DEGREE or CREDIT FOR SELECTED 
Kinps or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








cibusiness—Genre de commerce 





x 


BUILDING. MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATE- 


So oe we 


IAUX DE CONSTRUCTION— 
Hardware stores—Quincailleries 
Hardware and farm implements—Ferronnerie e 








Other ere et sera Gt matériaux de construction. . 
Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans 
Feces) eus. 
Heating and plumbing fixtures— Boutiques de plomberie et 
chaufferie....................,...,.,..,.,...,......,4.40. 
Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres........ 


FUBNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 


u 
12 


- DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
Furniture stores—Magasins de meubles........................ 
Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres....... 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 

Feo 6 0): eee esse 
Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins| 

de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). 
Radio and music stores (including refrigerntion) —Magasins de) 

radio et de musique (y compris réfrigération)............. 


OTHER RETAIL STORES AUTRES MAGASINS DE 


Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires. 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende 
(farine, grain, engrais, ete.)...........,................... 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers. 
Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.... 
Harness shops—Seileries...!.................................. 
Book stores —Librairies.....,........,......,.....,.,...,.,... 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois 
(comprenant glace)..............,,......,..,,..,,...,.... 
Drug stores—Pharmacies..........,......,....,.,.....,,.,... 
Florists—Fleuristes.........................,...,.,.....,.44.. 
Jewellery storcs—Bijouteries.....,..........,.............,... 
Music fay” (without radio)—Magasins de musique (sans 
B16 6 01:) ap 
Office, store and school furniture, equipment and supplies— 
Fournitures et outillage de bureau, école et magasin....... 
Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 
Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............- 








Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


Num- 
ber of 
stores 


30 
9 
10 


12 
12 


Net 
sales 


4,596 
1,065 
1,370 
196 
41 


133 
130 


1,891 
118 
79 


206 
515 


1,392 
1,845 


343 
144 


-193 
420 


294 


All cash 
Pas de crédit 1-10 per cent 


Nom- 


bre de | Ventes u Net 
maga- | nettes ber of sales 
sins 
15 184 12 164 
1 23 4 54 
1 1 2 20 
1 17 1 14 
1 7 - - 
2 1 1 9 
8 6 - - 
1 3 - - 
2 4 1 4 
3 14 - - 
26 31 16 159 
3 46 3 74 
1 22 - - 
1 3 1 14 
12 28 8 31 
2 17 3 35 
36 4 . 29 
71 1,257 79 1,277 
21 211 18 127 
3 34 1 29 
2 | ” 109 4 81 
3 82 - - 
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Tableau 6.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit—Fin 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC« 


TIONNÉS DE COMMERCE 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 





. . Over 

11-20 21-30 31-40 - 41-50 51-60 61 - 70 71-80 : 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent Au-dessus de 
80 pour-cent 

Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre del Ven- | Num-| noe |brede} Ven- | Num) Net |brede| Ven- | Num) net |brede) Ven | Num-| net 
m tes |berof| les |maga.| 28 | bert! ates | maga-| _ *8 ber of | les |maga-| tes |berof| is 
ans nettes | stores ae nettes | stores Aes nettes | stores sins nettes | stores 

27 510 25 | 375 39 715 36 |1,153 25 690 12 | 435 8 371 ~ - 

5 109 3 42 12 226 8 | 197 7 106 6 | 159 - - 1] 149 
2 15 1 4 2 6 5 55 4 33 9 | 214 8 444 17 | 579 
- - - - - |, - 1 1 - - 1 161 1 34 
- - - - - - - - 1 3 - - 1 5 1 3 
1 6 1 5 2 8 - - - - 1 1 5 19 7 86 
- - - - - - 1 68 1 58 1 5 - - 
2 i 1] 200 5 49 1 10 3 81 6] 423 3 614 6 | 492 
1 & - - 2 22 2 35 - - 2 17 2 39 - - 
1 3 16 - - 2 16 - - - - 1 39 - - 
- - 3} 114 2 54 2 26 2 5 2 5 - - - - 
- - - - 1 58 1 9 1 101 1 18 2 170) ° 3] 151 
2 25 - - 5 65 3 70 4 127 10 | 292 6 227 8 | 571 
23 226 22 | 117 18 134 29 | 153 18 132 27 | 341 29 221 44 | 332 
3 47 1 47 2 48 1 3 1 52 1 18 3 3 1 5 
1 24 1 2 - - 3 49 1 21 - = - - -. - 
7| 2 7| 50 6! 35 2| 4 2|. 13 1] 1 = = =] of 
1 - - 2 218 2] 141 - - - - - - - - 
4 34 5 36 3 28 4 31 3 9 3 22 5 18 4 52 
34 488 19 | 290 5 120 4 65 3 31 - - 3 11 - - 
1 7 3 38 - = 2 88 2 30 1 83 2 123 1 15 
il 191 7 52 1 20 1 12 - - 1 60 1 74 2 44 
1 2 1 3 - - - - - - - - - - - - 
= = -- - = = - - - - - - - - 3 | 154 
5 39 - - 1 1 - - - - - - - - - - 
1 2 2 30 - - - - - - - - - - - - 


NO Gt BO ND 
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Table 7.—ALBERTA—Credit Business, by Types of Operation 
Tableau 7.—ALBERTA—Ventes à crédit, par types d’opération 








Number Ratio of credit | Instalment sales 

of stores sales to total of stores report- 

reporting Total net | Net credit | sales in stores ing instalments 
eredit* sales of sales of reporting (included also in 
sales such stores | such stores credit sales credit sales) 


Type of operation—T ype d'opération Nombre de | Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes à tempé- 
. asins | des ventes | des ventes | ventes à crédit |rament effectuées 
déclarant | effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 


des ventes par ces effectuées | bales effectuées en déclarant 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises égale- 
. magasins déclarant des ment avec les 


ventes à crédit | ventes à crédit) 


Single store independents—Magasins indivi- 


duels indépendants..........,..........,... 2,951 |$60,0979,200 1525, 123,900 41-2 $ 5,190,000 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins | : 

individuels (chaînes volontaires)... ........ 210 | 6,772,400 | 2,829,400 41-8 ‘ 11,500 
Two-store multiples—Multiples de deux maga- 

BINS... eee eee cee eee ents eee cee e eee es 149 | 7,414,900 | 3,766,500 50-8 978,000 
Three-store multiples—Multiples de trois ' 

MALASINB,...............se.ssesosssosse 48 | 1,601,800 677,600 42-3 4,100 
Local chains (4 stores and over)(!)—Chatines 

locales (4 magasins et plus)(1).............. . 4 126, 800 2,000 1-6 - 
Provincial chains(1}—Chaînes provinciales(1). 146 | 3,492,600 | 2,392,000 68-4 - 


Direct selling (house to house)—Colportage 


(de porte en porte)......................... 11 43,400 23,300 53-7 - 
Producer - retailers of milk—Producteur - 

détaillants de lait...............,......,... 17 66,400 21,200 31-9 - 
Other types of operation—-Autres types d’opé- 

D0 C6) | 1 34,800 500 1-4 - 





() See note in “Description of Tables''—‘'Credit Business by Types of Operation”. 
@) Voir renvoi à ‘ “Description des tableaux’’—'‘Ventes à crédit, par types d’ opération”. 


Table S.—ALBERTA-Wholesale Sales by KRetail Merchandise Establishments and Retail Sales 
by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 8.-ALBERTA—Ventes de gros effectuées par les établissements de détail et ventes de 
détail effectuées par les établissements de gros, 1930 














Sales to Sales to 
Retail Merchandise Establishments other ultimate Wholesale Establishments 
_ retailers | consumers — 
Etablissements de ventes au détail — — Etablissements de gros 
Ventes à Ventes 
Kind of business—Genre de commerce d’autres aux con- Kind of business—Genre de commerce 
détaillants |sommateurs - 
Total....................,....... $1,338,600 | $1,471,300 Total. 

Fish markets—Poissonneries.................. 22,800 15,100 | Fish and sea foods—Poisson, huîtres, etc. 
Automobile dealers—Distributeurs d’automo- Automobiles and other motor vehicles —Automo- 

biles...............,........ cite eeeeeenenees 614, 200 89,400 |  biles et autres véhicules automoteurs. 
Accessories, tires and batteries—Accessoires Automotive equipment, parts, tires and tubes— 

(auto), pneus et batteries..........,...,..,. 17,400 6,500 | Pièces et accessoires d'automobiles et pneus. 
Lumber and building material dealers—Mar- 

chands de bois et de matériaux de construc- Lumber and building materials—Bois et maté- 

BION. eee eee ee ree 52, 600 53,200 | riaux de construction. 
Furniture stores—Magasins de meubles........ 173,400 - 
Radio and electrical shops (including refriger- 

ation)—Magasins de radio et appareils élec- Electrical goods and equipment—Appareils et 

triques (y compris réfrigération)........... 38, 100 44,700 accessoires électriques. - 

- 888,300 | Grain—Céréales. 

Feed stores—Magasins de provende........... 16,900 174,000 | Feed—Provende. 
Not otherwise specified—Divers.........,.... 403, 200 200,100 | Not otherwise specified—Divers. 





Table 9—_ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 9.—_ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par constitution des établissements 





Full-time employees 


Number — Total 
of stores Personnel À temps entier sales - 
Nombre Salaries Total 
: de ma- Male . Female and wages des 
gasins — ventes 
Hommes Femmes Salaires 
et gages 
Total..... debe seen eee e eee n onan eee neee rere Le eeeeens 8,592 9,638 3,439 |$14,947,000 |$176, 537,100 
Individual proprietorships—Partieuliers....,.....,.......,..... 6,116 3,548 918 | 4,117,100} 74,377,100 
Partnerships—Sociétés en nom collectif. . 971 1,0 348 | 1,343,200 | 21,106,500 






1,465 4,936 2,154 | 9,362,000 | 79,693,600 
31 67 12 108,300 1,288, 900 
9 8 7 16,400 71,000 


Corporations—Compagnies incorporées. . 
Co-operative asgociations—Coopératives.. 
Other forms—Autres 
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Table 10._ALBERTA—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
Establishments, 1930 
Tableau 10.—ALBERTA-—Recettes provenant de réparations et de services telles que déclarées par 
les établissements, 1930 . 
2 SSS eee 
ù Subsidiary Receipts Receipts Recettes subsidiaires 


an et 
Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations (1) 

























$ 4 
3,580,400 [Total des recettes déclarées en paiement de répara- 
tions et services. 
Billards, pool et quilles— 
50,900 | Magasins et comptoirs de tabac. 
13,400 | Tous autres magasins de détail. 
° Nettoyage, pressage et réparage— 


Total repair and service receipts reported.......... 


Billiards, pool and bowling—- 
Tobacco stores and stands.....,.....,,,...,.,..... 
All other retail stores. .........,,...,..,........... 

Cleaning, pressing and repairing— 





Custom tailors and made-to-measure clothing...... 41,400 | Tailleurs et vêtement sur mesure. 

All other retail stores..... eee e eee seer re eeeneeees 10,000 | Tous autres magasins de détail. : 
Fur cleaning, repairing and storage— Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures— 

Furriers ~ fur shops.......,...:.....,..,,.......... 40,100 | Fourrures. 


All other retail stores..................,.,.....,... 

Barber shops— 
Tobacco stores and stands.......,,.,.....,..,..... 
All other retail stores 

Photography (printing and developing)— 
Drug stores 
All other retail stores....,........,.,,., 

General automobile repair ser vices— 
Automobile dealers........,.....,..,,.. 
Automobile dealers with farm implemen 


4,000 | Tous autres magasins de détail. 
Boutiques de barbier— 
9,600 | Magasins et comptoirs de tabac. 
5,500 | Tous autres magasins de détail. 
Photographie (impression et développement) — 
18,600 | Pharmacies. 
17,500 |_ Tous autres magasins de détail. 
Réparation générale d’auto— 
1,620,800 | Marchands d'automobiles. 
214,000 | Distributeurs d'automobiles et d'instruments ara- 
toires. 
Garages..........,..,.,..,,..,..,.,,........,..,.. 680,900 | Garages. 
Filling stations... .... . 6,800 | Stations d'essence. 7 
All other retail s 49,300 | Tous autres magasins de détail. 
Tire service and repairs— Service et réparation de pneus— 











Tire shops...............................,,..,..... 40,100 | Boutiques de pneus. 

Filling stations. . 7 82,800 | Stations d'essence. 

All other retail stores..........,,........,..,.,.,,. 6,200 | Tous autres magasins de détail. 
Washing and polishing— Lavage et polissage— 

Filling stations. ......,....,.,.,...............,... 60,700 | Stations d'essence, 


1,100 | Tous autres magasins de détail. 
Autres services et réparations d’auto— 
35,300 ! Accessoires (auto), pneus et batteries. 
8,200 | Stations d'essence, 
1,500 | Tous autres magasins de détail. 
Réparation de chaussures— 
46,000 |! Magasins de chaussures. 
14,700 |_ Tous autres magasins de détail. 
Radio and electrical repairs— . Réparation de radio et appareils électriques— 
Radio and music stores. 20,100 | Magasins de radio et de musique. 
All other retail stores.............,.,... : 6,600 | Tous autres magasins de détail. 
Watch and jewellery repairs— Réparation de montres et bijoux— 
Jewellery stores... 178,700 | Bijouteries. - 
Service on business machines ~ Service de machines de bureau et appareils de ménage— 
Houschold appliance stores 11,600 | Magasins d'appareils de ménage. 
Office, school and store supplies. and equipment Marchands d'outillage de bureau, d'école et de maga- 
dealers.............. ° . 76,200 sin. 
Not otherwise specified 207,800 {Services divers. 


Accessories, tires and battcries......,........,..... 

Filling stations. .......,.............,.,,,.. 

All other retail stores 
Boot and shoe repairs— , 

Shoe stores.............,....,,............,....... 

All other retail stores... 

















() The first heading in each group shows the nature of 


(1) Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
the services rendered; the indented headings indicate 


du service; les en-têtes en retrait indique l'espèce 
the kind of business establishments in which these d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 
ser vices are performed. 


eee 
Table 11._ALBERTA—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 


Tableau 11.-ALBERTA—Capital engagé dans le commerce de détail, 1930 
EEE 













- ‘ , Capital 
, Stocks on invested 
: Number . hand, end (including 
. of Total of year stocks 
: stores sales (at cost) on hand) 
Group—Groupe — >, — = 
, . Nombre |. Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
1 . gasins | fin de (inclus 
. . - l'année stocks en 
; : i (prix coûtant)| magasin) 
° ' $ $ $ 
Total........ eee eee e acne eee c ressens seen 8,592 |176,537,100 35,800, 500 81,495,600 
Food group—Groupe de l’anlimentation............,................. 2,153 | 29, 137,600 2,118,600 | 8,876,200 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............. 1,200 } 28,756,900 7,981,600 16, 143, 800 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales..... 93 | 23,198,500 4,175,100 10, 642, 600 
Automotive group—Groupe de I'automobile.................. 1,115 ]- 31,120,100 3, 746, 700 10, 488, 500 
Apparel group—Groupe du vêtement. ..........!..,.,.....,.. .. 489 | 11,087, 700 4,040, 700 5,341,200 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction..... 762 | 15,574,000 5,672,900 11,392, 400 
Furniture and houschold group—Groupe des meubles et articles de 
ménage....,..,,.,...,.,.,. 44e essieu eue |. 156 | 5,353,600 1,505, 500 3,350, 000 
Restaurants, cafeterias and cating places—Restaurants, cafét et 
salles à manger.......,.......,..,........... .. 483 | 5,996,400 204, 800 2,268, 400 





Other retail stores—Autres magasins de détail. .............. 2,018 | 25,548, 800 5,992,400 |” 12,494,400 


Secondhand group—Groupe de Ia marchandise de seconde main...... 123 763,500 362, 200 498,100 
eee Ee 
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Table 12.—ALBERTA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Divisions and Incorporated 





. Places of 1,000 Population or Over 


eee 
EEE ——_—_—_——"—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_————…—…—…—…—…—"…"" —_"_—."———————— 


. Divisions and incorporated places 
ot 1,000 population or over 


Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 





TOTAL, ALBERTA.................... 


Division No. 1... 
Medicine Hat 





PLaces UNDER 10,000 
Expnorrs DE MOINS DE 10,000 


Taber................ 

Romainder of division.. 

Autres....................... 
Total, places under 10,000... 
Total, endroits de moins de 









Division No.2.......................... 
Lethbridge............................ 


PLaces UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 


Blairmore.............................. 
Cardston.. 
Claresholm.. 
Coleman... 
Macleod... 


Raymond.......... 

Remainder of division. 

Autres..................... 
Total, places under 10,000.......... 
Total, endroits de moins de 10,000. 


Division No. 3.......................... 
Redeliffe..................., 
Remainder of division............. 
Autres... 


Division No. 4.......................... 
High River....................... 
Remainder of division .. 
Autres.......................usssse 


PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 


Remainder of division... 
UÉTES......... eee 
Total, places under 10,000 
Total, endroits de moins de 10,000. 


Division No. 7........................... 
Wainwright............. 
Remainder of division . 
Autres.............esssssssseses.ee 



















Popula- 


tion 


(1931) 


731,605 


28,849 


10,300" 


1,279 
17,270 


18,549 


57,186 


13,489 . 


43,697 


15,066 
13,874 


27,608 


26,651 
1,490 
25,161 


36,059 





Number 


of 


stores 


Nombre 
de 
magasins 


35 
210 


245 


767 
211 








Full-time employees 


Male 


45 
101 


146 


922 
466 





Hommes Femmes 


19 
28 


292 
215 


+ 
09 D te © oe CO > 00 


bs 
= 


1,372 
1,262 


36 
5 
69 
110 


44 
35 










Personnel à temps entier 





Salaries 


Female [and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
14,947,000. 


574,500 
392,200 


60,300 
122,000 


182,300 


1,382, 200 
813,800 


50,900 
61,500 
79,400 
31,800 
81,200 
39,200 
48,300 
39,700 
136,400 


568,400 


120,300 
5,300 
115,000 


142,100 


5,537,600 
4,809, 600 


206, 900 
71,200 
449,900 


728,000 


363,900 
48,300 
315, 600 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 
176,53 537,100 100 


7,617,200 
4,532,500 


663, 100 
2,421, 600 


3,084, 700 


17,253,000 
8,482,300 


748, 800 
918,300 
1,057,700 
572,800 
1,043, 400 
426,400 
739,700 
572,300 
2,691,300 


8,770,700 


2354, 900 
* 136,500 
2,218,400 


6,615,900 
1,138,000 
5,477,900 


3,575,000 
764,300 
2,810,700 


54,053,200 
43,389, 800 


2,205, 600 
977,700 
7,480, 100 


10,663,400 


6,538,700 
814,400 
5,724,300 


Stocks 


on hand, 
end of year 


(at cost) 


Stocks en 


magasin 


à la fin 
de l’année 


prix 


coûtant) 


$ 


35,800,500 


1,488,600 
872,900 


148, 600 
467,100 


615, 700 


3,315,200 
1,446, 100 


121,000 


554,400 
1,869, 100 


567,100 
26,200 
540,900 


1,665,400 
271,200 
1,304, 200 


1,032,100 
192,300 
839,800 


9,657,300 
7,143,100 


1,842, 100 
2,514,200 


1,838,700 
149,700 
1,689,000 
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Tableau 12.—ALBERTA—Résumé du commerce de détail, 1930, par divisions et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Fin 
































Stocks 
. Full-time employnes on hand, 
. Number — Net end of year 
Divisions and incorporated places Popula- of © Personnel à temps entier sales (at cost) 
of 1,000 population or over tion stores — — 
— — Ventes Stocks en 
Divisions et endroits incorporés, (931) | Nombre Salaries nettes magasin 
de 1,000 Ames ou plus e Male Female |and wages à la fin 
. magasins _ — — (1930) do l'année 
Hommes | Femmes | Salaires (prix 
. et gages coûtant) 
$ $ 3 
Division No. 8.............,......... ees 61,016 762 615 121 | 799,500 | 12,148,700 3,035,100 
Camrose. 2,258 54 91 16 123,600 | 1,487,800 334,500 
Janisfail. .” 1,024 46 40 7 49,900 798,500 157, 200 
Lacombe. 1,259 39 68 7 85,800 992,100 237,300 
Red Deer 2,344 74 115 38-| 178,300 1,983,500 351, 600 
Stettler... 1,219 43 45 6 57,500 811,900 186,700 
Wetaskiwin............,,.,,........... 2,125 63 59 16 | ‘83,000 | 1,123,300 327,700 
Remainder of division.............. veal 50,787 443 197 31 221,400 | 4,951,600 1,440, 100 
Autres.......,,..,.,.,......,...,..... il 
Division No. 9..................... eens 24,503 195 151 46 | 189,700 | 3,186,800 694,500 
Division No. 10.......... dn eeecereevenes 58,049 587 360 57 | 411,800 | 7,131,760 1,809,900 
Vegreville. . 1,659 55 79 13 99,400 | 1,012,800 5,500 
Vermilion . 1,270 42 52 11 68,300 964,600 224,300 
Remainder of division(}).............. } 55,120 490 229 33 244,100 | 5,154,300 1,340, 100 
Autres(!),..,,......,.,.,,.,,,...,,.... 
Division No. 11......................... 126,832 1,416 2,422 1,194 |4,200,400 |" 41,957,100 7,157,900 
Edmonton.................,......... se] 79,197 1,054 2,235 1,176 |4,011,200 | 37,555, 900 6,202, 600 
PLaces UNDER 10,000 
Exnprorts DE MOINS DE 10,000 
Beverly................................ 1,111 5 - - - 51,100 6,700 
Fort Saskatchewan... 1,001 27 33 4 36,300 580,900 133,700 
Remainder of division 45,523 330 154 14 | 152,900 | 3,769,200 814,900 
utres.............,.,....4.4. . 
Total, places under 10,000 47,635 362 187 18 | 189,200 | 4,401,200 955,300 
Total, endroits de moins de 10,000. 
13,815 137 69 12 88,000 | 1,789,800 415,400 
1,547 40 36 7 47,600 681,800 169,000 
} 12,268 97 83 5 40,400 | 1,108,000 246,400 
Aires sone e een eeee scene tone neeeeeeeee 
Division No. 13....... sd eveeeeees érsssses 24,936 200 92 11 97,300 | 1,816,600 488,400 
Division No. 14................... | 39,508 302 120 27 | 126,100 | 3,242,600 766,900 
Division No. 15................,........ 13,664 139 75 22 86,800 | 1,515,100 367,900 
Division No. 16....... pee eee eeenn eters 27,945 346 245 49 | 314,100 | 5,401,600 1,332,600 
Grande Prairie. .........,..... . 1,464 56 70 24 109, 800 1,543,300 352,700 
Remainder of division. 26,481 290 175 25 | 204,300 | 3,858,300 979,900 
Autres........ so... | 
Division No. 17.................. veus 5,188 33 29 1 31,000 839,200 167,500 





() Includes the Alberta part of Lloydminster only. 
@}) Comprend la partie de l'Alberta de Lloydminster seulement. 
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\ Table 13.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
NuMBER or STORES AND SALES BY DIVISIONS AND INCORPORATED PLACES oF 1,000 POPULATION OR OVER 


: [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


i eee 
a ——— 


Divisions and incorporated places 
of 1,000 population or over 


Divisions et endroits incorporés, 
de 1,009 âmes ou plus 





1/FOTAL, ALBERTA 
N Stores—Magasins. 
Sales—Ventes..... 


Sales.... 
Magasins 
Ventes... 





Le . 


PLaces UNDER 10,000 
IENDROITS DE MOINS DE 10,000 





4] Taber....................... Stores... 
Sales... 

5| Remainder of division . {Magasins 
Autres.....,.......... .. | Ventes... 





6| Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins stares. a 
de 10,000.............. £ 





7| Division No. 2.. Magasins 
Ventes. 
8| Lethbridge... Stores... 
Sales.... 


Praces UNDER 10,000 
Enprorrs DE Moins DE 10,000 










9| Blairmore........... Meet eneee Magasins 
Ventes 
10] Cardston.............:...... Stores 
Sales 
ll Claresholm.................. Magasins 
Ventes 
121 Coleman..........,......... Stores... 
: ales. 
13] MacLeod.................... Magasins 
Ventes 
14) Magrath..................... Stores 
ales 
15! Pincher Creek............,.. Magasins 
Ventes... 
16] Raymond................... Stores... 


ales... 





17| Remainder of division.. 


18 Total, places under 10,000—. 
Total, endroits de moins{Stores... 
de 10,000.............. Sales.... 










19] Division No. 3................ Magasins 
Ventes 
20| Redcliffe.................... Stores... 
Sales 
21} Remainder of division Magasins 
Autres..... Ventes... 
22) Division No. 4.... . {Stores... 
Sales 






23! High River........... .{ Magasins| 


24! Remainder of division.. . 
Autres....................... 












y and confectionery 
Bonbons et confiserie 


Cand 





Grocery stores (without meat) 
Epiceries (sans rayon de viandes) 





Combination (groceries, meats) 
Combinés (épiceries, viandes) 





Meat markets (including sea foods) 
Boucheries (y compris poisson) 





Autres magasins de denrées alimentaires 


Other food stores 
Country general stores 
Magasins généraux de campagne 


357/1, 200 
1, 936/28757 






Dry goods stores 


Magasins de marchandises séches 


Magasins de marchandises générales 


General merchandise stores 


45 





Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Variety, 5-and-10, etc. 


34 14 
749/20, 605/1, 844/22, 380 


Distributeurs de véhicules automobiles 


Motor vehicle dealers 


328 
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12h = 





38 910} 105 
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(x) | 1,243 
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495 
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1 15 
(x)_| 1,250 
1 5 
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Filling stations 
Stations d'essence 


(x) 
1 


Other automotive establishments 
Autres magasins d’automobiles 
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Tableau 13.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


877 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


Men’s and boys’ clothing stores 


Family clothing stores 
Vétement pour toute la famille 


Women’s apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


Autres magasins de vêtement 


Other apparel stores 
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3 
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4\ 8 
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o 

22 |%E 
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Boa] ten 

ge, ea 

& 

nn E à 

o $ | T5 © 
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29/93 
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Bois et matériaux de construction 


Lumber and building materials 
Paint and 


bd 


glass, electrical, heating and plumbin 


shops . : 5 
Peintures et vitres, boutiques d’électricité, 


chauffage et plomberie 


Furniture stores 
Magasins de meubles 


Household appliance stores 


Magasins d’appareils de ménage. 


51 


507/2, 452 








SSS | SS SS ES Se | ee ee ee | | —— 
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Table 13.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
Numser or Stores AND SALES BY Divisions AND INcoRPORATED Praces or 1,000 PoruLaTIon OR OVER 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
EEE 


0 


_3l< | 
Æ 8-2 a 
Divisions and incorporated places pa $e $B 
of 1,000 population or over > & > ae os 
-_ p o| ws] BA 
Divisions et endroits incorporés, Zo 8% Ble 
de 1,000 âmes ou plus LSEISS|Salss 
Salee| Sel es 
8a — à Sp Old 
‘aq ga Sie 
8 8 a Ë a 2h 
° o®| © 
33/8") 22/28 
4 a gl ae! ac 
al Pr} sel gs 
> 215$ E|ss |A 
8 © + © 
HAEAERIEE 
64) 08/65/28 
Division No. 5................ Magasins| 12) 16 1j 15 
Ventes..| 62) 182| (x) | 134 
Hanna...........,..,........ Stores... 1 2| - 3 
Sales. ...| (x) | (x) - 41 
Remainder of division....... Magasins}| 11) 14 1 12) 
AUÉTES...........s cece eee eee Ventes...] (x) | (x) | (x) 93 
Division No. 6................ Stores...| 139! 216| 38] 109 
Sales... .11,52711,383]1,282/2,131 
Calgary..................... Magasins] 96) 168) 27) 75 
Ventes...)1, 15513, 284] 1, 088]1, 442 
Pzaces UNDER 10,000 
Ewproits pe Mors DE 10,000 
Drumbheller.................. Stores 9 1 
Sales 182] 305] (x) | 309 
Olds...............,.....,... Magasins 2 a 
Ventes (x) | &) -! (x) 
Remainder of division....... Stores...| 35] 38] 10 
Autres.,.,......,.......s... Sales. ...| (x) | (x) | (x) | (x) 
Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{Magnains 431 48] 11) 34 
de 10,000.............. Ventes...} 37211,099| 194) 688 
Division No. 7...... lens ..{Stores...| 20) 19] 8] 27 
Sales. . 122| 366) 140; 280 
Wainwright............,..... Magasins) - 1 1 2 
Ventes... - | (x) 7 (x) | G&) 
Remainder of division....... Stores. 20| 18 
Autres.............,........ Sales... 122| (x) | (x) | (x) 
Division No. 8................ Magasins] 27| 26{ 14) 36 
’ Ventes..| 148) 554} 598) 502 
Camrose.................... Stores... 1 2 2 4 
Sales... .| (x) | (x) | (æ) .69 
Innisfail....,...,..,,......., Magasins 1 21 - 2 
Ventes...| (x) | (x) - | (x) 
Lacombe...... ésssoresessess Stores... 1 2 1 2 
Sales || 
Red Deer................... Magasins 1 3 2 3 
Ven (x) 69! (x) 43 
Stettler...................... Stores 2 1 2 
. es....) Gx) | (x) | © | @ 
Wetaskiwin............,,.... Magasins - 2 1 
Ventes...| (x) -| | @& 
Remainder of division....... Stores...| 20] 15 6| 22 
UÈTES,.....,.. sous ales 91] 165) 124} 240 
Division No. 9................{Magasins| 5] 13) = 16 
, Ventes..| 32) 121) -| 281 
Division No. 10............ ..…{Stores...| 25] 32 8 26 
Sales....| 110] 240! 168] 150 
Vegreville..........,..,..... Magasins, 3 - 3 
Ventes...| 22] 73] - 25 
Vermilion............... ....{Stores... 1] = 2 1 
Sales... .] (x) || 
Remainder of division(1)..…. Magasins| 2 6] 22 
Autres(1)........,.........., Ventes...{ (x) | 1671 (x) | (x) 





(1) Includes the Alberta part of Lloydminster only. 


@) Comprend la partie de l’Alberta de Lloydminster seulement. 


Autres magasins de denrées alimentaires 
Magasins généraux de campagne 


Other food stores 
Country general stores 


2 
(x) 139 
1j. 68 
(x) [1,301 
134} 105 
1,097,2, 686 
112) - 
1,001! - 


7 1 
57| (x) 

4 4 

51 252 
11] 100 
34] (x) 


22] 105 
96/2, 686 


11] 85 
(x) 12,285 
2 2 
(x) | ©. 
91 83 

22| (x) 


38] 109 
89 3,208 


13 
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6| 53 
36/1, 632 
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Magasins de marchandises sèches 


Dry goods stores 
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13 3 24 67| 25 12 
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- - 4 2 1 3 
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- - 3 1 4) - 
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- - 26| 36) 27 1 
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Bazars, magasins de 5 et 10 cents, etc. 


Distributeurs de véhicules automobiles 
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[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


ys’ clothing stores 
Vétement et lingerie (hommes et garcons) 


Men's and bo 


Family clothing stores 

Vêtement pour toute la famille 
Women's apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


Autres magasins de vétement 


Other apparel stores 
Shoe stores 


Magasins de chaussures 


Hardware stores 


Quincailleries 


Bois et matériaux de construction 


Lumber and building materials 
Paint and 


glass, electrical, heating and plumbing 


shops . . 
Peintures et vitres, boutiques d'électricité, 


chauffage et plomberie 


Furniture stores 
Magasins de meubles 


Household appliance stores 
Magasins d'appareils de ménage 


Other home furnishings and appliance stores 
Autres magasins d'appareils et de fournitures 
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‘Fable 13.—ALBERTA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER oF STORES AND SALES BY Divisions AND INCORPORATED PLACES oF-1,000 PoPULATION OR OVER 


à [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
Sa ccc) 
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Tableau 13.—ALBERTA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] : 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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, Table 14—ALBERTA-—Sales by Commodities | 
eee 


Per cent 
Commodity of sales . i Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent . (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 





GROUPE DE L’ALIMENTATION 


Boulangeries et produits de la boulangerie— 
Magasins, 57; Ventes, $432,200. 
(Couvrant 17-5% des marchandises) 
90-8 | Produits de la boulangerie, frais. 
9-2 | Bonbons, confiserie et noix. 


FOOD GROUP 


Bakeries and bakery products 
Stores, 57; Sales, $432,200. 
(Commodity coverage, 17-5%) 
Bakery products, fresh 
Candy, confectionery and nuts 





Epiceries (sans rayon de yiandes)— 
Magasins, 713; Ventes, $11,906,200. 
(Couvrant 34:9% des marchandises) 


Grocery stores (without meat)— 
Stores, 713; Sales, $11,905,200. 
(Commodity coverage, 34-9%) 







Cigars, cigarettes and tobacco..........,..,..,..,.. Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— ;; Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh..,......,..............,.. Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages....................,., . Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts..... Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. Charcuterie. 
Fruits and vegetables, fresh 1 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese..........-+ Beurre et fromage. 
Œuis. 
Saindoux, 
Farine. 
Sucre. 


Saumon en boîtes. . . 
Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
autres que le saumon), 


Meats, including poultry. 
Milk and cream, fluid.................... 
Soda fountain sales and ice cream 






Grain and feed.....,........,......,..,,,..,....... 
Household supplies— 


Soap 

Other household supplies. 
Miscellaneous merchandise... 
Stationery, books and magazines 








Grocery stores with meats— 
Stores, 129; Sales, $4,091,800. 
. (Commodity coverage, 10-5%) 

Cigars, cigarettes and tobacco..... sessssssseesesse 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh................., housse 
Bottled beverages................... : 
Candy, confectionery and nuts... 
Delicatessen, ready-to-serve foods 
Fish and other sea foods, fresh 
Fruits and vegetables, fresh.. 


Butter and cheese...2........ 













FOr... eee cee cece cnet ne ree eenes 

Sugar....,..,.....,,......,..e.ssesssss . 

Salmon, canned................,.,.............., 

Other groceries (including canned goods, except 
C0) ssesessssnoseossssnsess 

Meats, including poultry. 

Milk and cream, fluid......:............... 

Soda fountain sales and ice cream 





Hay, grain and feed...........,...........,..,...., 
Household supplies— 





WWE HA SAhw woNowdDRONAIMGW 


mo 


Oa bh AWN Gb HEEUmHhRG do 


Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafrafchissements et 
crème à la glace. 
Grain et provende. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Marchandises diverses. 
Papeterie, livres et magazines. 


‘ [Epiceries avec rayon de vlandes— 


Magasins, 129; Ventes, $4,091,800. 
(Couvrant 10:5% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œuts. 
Saindoux, 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. . 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volgilles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 


-Foin, grain et provende. 


Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 


Nore:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifi- 


cation which reported their sales by commodities. 


listed thereunder. 


Not all stores of any given classification sell every commodity 


Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information is obtainable. Such percentages should be used with caution, Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 


the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.—ALBERTA—Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





FOOD GROUP-Con. 


Meat markets with grocerles— 

Stores, 66; Sales, $945,600. 
(Commodity coverage, 16-89) 
Bakery products, fresh............................. 
Bottled Roverages ee eee cere een e nee seen 
Candy, confectionery and nuts................,,... 
Cigars, cigarettes and tobacco...................... 
Delicatessen, ready-to-serve foods.. 
Fish and other sea foods, fresh... 
Fruits and vegetables, fresh.. 
Groceries— : 
Butter and cheese............,..,..,,...,.,....,. 









Sugar 
Salmon, canned 
Other groceries (including canned goods, except 
galmon)...............,..,..,........,...,,,,. 
Household supplies— 
CoS) nn s ess sssesesssesesoseeseeseseeseessees 
Other household supplies.....................,.., 
Meats, including poultry... 
Milk and cream, fluid..........,..............,.... 
Miscellancous merchandise....................,.... 
Stationery, books and magazines................005 






Meat markets— 
Stores, 418; Sales, $6,313,600. 
(Commodity coverage, 15-5%) 
Delicatessen, ready-to-serve foods . 
Fish and other sca foods, fresh we 
Fruits and vegetables, fresh.,,,,.......,.,.....,... 
Groceries— 









Meats, including poultry......................,.... 
Milk and cream, fluid.,............,............,.. 
Miscellaneous merchandise......................... 


_ COUNTRY GENERAL STORES 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)— 
Stores, 1,123; Sales, $27,463,500. 
(Commodity coverage, 32-4%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children's— 
Children’s wear.........................,..,.,... 
Millinery....................... 
Hosiery.............. 
Coats, suits and dresse 
Underwear, negligees, corsets, c: 
Other apparel (except furs)........ +. 
Appliances and supplies, electrical. ......1.,.t..,... 
Automobiles, trucks, buses, tractors and accessories- 








Passenger automobiles, new... 
Tractors, farm and other 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries)...........,.,..,...,..,,.,........... 
Tires and tubes 
Batteries, storage 








_ 


on 
SOVORSCSO ND OCWOWOWE 0 O © et On 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DE L’ALIMENTATION-Fin 


Boucheries avec épiceries— 
Magasins, 56; Ventes, $945,600. 
(Couvrant 16:8% des marchandises) 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie ct noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Charcuterie. 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Epiceries— 
Beurre et fromage. 
Cuts. 
Saindoux. 
Farine. , 
Sucre. 
Saumon en boîtes, 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide, 
Marchandises diverses. 
Papeterie, livres et magazines. 


Boucheries — 
Magasins, 418; Ventes, S6,313,000. 
: (Couvrant 15-5% des marchandises) 
Charcuterie, 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 
Epiceries— 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux. 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Marchandises diverses. 


MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 


Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
veautés et vêtement) — - 
Magasins, 1,123; Ventes, $27,463,500. 
(Couvrant 32-4% des marchandises) 
Vêtements ct accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux, 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Apparcils et fournitures, électriques. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
cessoires— 
Automobiles, neufs. 
Tracteurs de ferme et autres. : 
Pideos et accessoires (excepté les pneus et batte- 
rics). 
Pneus. 
Batteries, accumulateurs. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé- 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu’à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 


de tous les magasins dans la même classification de commerce. 


La colonne des pourcentages montre la proportion que 


forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la méme classification de commerce et qui ont faite 


la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. 


Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 


ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d'une classification quelconque. : 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d’information qu’il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de présentation indique qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée sous la 
classification principale (sans autre détail} que dans la sous-classification. Bien que la classification détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 
plus détaillée n’atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 
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Table 14.—ALBRERTA—Sales by Commodities—Con. 








Per cent 





























































Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
: des ventes 
COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
—$uite 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épleeries, nou- 
and apparel)-Con, veautés et vétement)-Suite - 
Building materials— Matériaux de construction— 
Lumber, rough, dressed and finished............ 0-8 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Building paper, wood base insulating boards, etc.. 0-1 Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
etc. 
Wall boards (except wood base-boards).,......... 0-1 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies— Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs- 
igars, cigarettes and tobacco . 2.6 igares, cigarettes et tabac. 
Smokers’ supplies...................... 0-1 Fournitures de fumeurs. 
Clothing and furnishings, men’s and boys Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Custom tailoring.................,...,.,......... 0-3 Vétement faits sur commande. 
Suits........... . 0-5 Complets. 
Overcoats...... 0-2 Pardessus. 
Hats and caps.. 0-4 Chapeaux et casquettes. 
Underwear, hosiery and shirts........... 1:3 Sous-vétements, bas et chemises. 
Other furnishings sede cee sense 0-8 Autre confection. 
Work clothing.........,...,.,.,.,.,..... 2-4 Vétements de travail. 
Other clothing.............,..,........,. . 0-9 Autre vêtement. 
- Drugs and drug sundries.........................., 0-3 | Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions— 8-5 | Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotton piece goods.................... vec 2-0 Cotonnades, à la verge. 
Linen goods.............,........, . 0-3 Toiles. 
Wool and wool-mixed goods............ -. 09 Lainages et semi-lainages. 
Rayons and celanese......... esssssss 07 Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods 0-5 Soies et velours, & la verge. 
Notions (ribbons, laces, ete 1-3 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Other dry goods.........,......,.. 2-8 Autres marchandises sèches. 
Farm and garden equipment and supp Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery and farm wagons 0-7 Machinerie et voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts oe 0-2 Clôture en fil de fer, barrières et potenux. 
Other farm and garden equipment and supp ies. 0-6 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh........................... 1-2 Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled beverages............... wee 0-1 Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts..... 1-2 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-2 Charcuterie. 
Fruits and vegetables, fresh........ 4.7 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese............ 2.5 Beurre et fromage. 
Eggs..............,.....,,,,,.,,,, 1.5 Œufs. 
Lard................,,.,,,,,,,. 11 Saindoux. 
Flour................,,............,, \ 4.8 Farine. 
Sugar...........,,,,...,.,....,,..... ee 4-9 Sucre. 
Salmon, canned.................................. 0-5 Saumon en boîtes. 
Other groceries (including canned goods, except ‘ Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
SALMON)... eect eee e rene eee enee 30-4 autres que le saumon). 
Meats, including poultry........... 2-6 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid.............. 0-3 Lait et crème, fluide. 
Fuel— Combustibles— 
Coal.. 0-1 Charbon. 
Fuel o Qi Huile, combustible. 
Furniture ee 0-2 | Meubles. 
Gasoline..…..,..............,.,,..,.,,.,,,.,.,,..... 1:4 | Gazoline. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware..................... 1-8 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools wee 0-3 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other bardware................................. 2-7 Autre ferronnerie, 
Hay, grain and feed— 0-4 | Foin, grain et provende— 
Hay, straw and alfalfa 0-2 \Foin, paille et luzerne. 
Grain and feed 0-2: Grain et provende. 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 0-1 Outillages et fournitures do chauffage et de plom- 
erie. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
Drapcries, upholstery, curtains, etc............... 0-2 Draperies, rembourrage, rideaux, etc, 
Floor coverings.................... 0-1 Tapis et prélarts.. 
Bedding, mattresses, springs, etc 0-2 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 0-2 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils...........,..... 0-2 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings.......................... 0-2 Autres fournitures de maison, 
Household supplies— Fournitures de ménage— 
Soap......................,,..,...,.... oer 0-6 Savon, 
Other household supplies. . 0-4 Autres fournitures de ménage. 
Infants’ wear..,.......,..... 0-3 | Vétements et lingerie pour enfants. 
Jewellery, silver 0-1] Bijouterie, argenterie, horloges et montres, 
Leather goods............. 0-2] Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise. wee 0-4 | Marchandises diverses. 
Oils and greases..............,.................... 0-7 | Huiles et graisses. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre ct fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, ete.................., 0:3 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass. .............,.................,.,,,.,., 0-1 Vitre. 
Painters’ supplies......................,.. éosrees 0-1 Fournitures de peintres. 
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Tableau 14.—ALBERTA-— Ventes par catégories de marchandises —Suite 











Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
COUNTRY GENERAL STORES—Con. MAGASINS GENERAUX DE CAMPAGNE 
—Fin 
Country general stores (groceries with dry goods Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 

and apparel)—Con. 0-2 veautés et vétement)—Fin 
Radios and radio cquipment..................,.... 0-1 Radios ct accessoires. 
Seeds, bulbs, plants, ete............................ Graines, bulbes, plants, ete. 


Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly o or chiefly of leather— 
Men's or boys'..........,............,......... 
Women’s or mi 
Children's. 
Felt footwear... 
Rubber footwea: 
Stationery, books and magazines 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or 










Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 


00e SHoOoHmN 
Hoe Go Ro aac 


gas 
Toilet articles and preparations. Articles et préparations de toilette. 
Toys and gnmes..............,...,..,,,...,..,.,.. Jouets ct jeux. 





GENERAL MERCHANDISE GROUP GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 


Dry goods stores— ' Magasins de marchandises sèches— 


Stores, 34; Sales, $749,100. 
(Ci ommodity coverage, 78. -9%) 
Apparel and accessorics, women’s, misses’ and 
ildren's— 
Children’s wear..............,........,....,... 
Millinery........,..,,..44esssssssseseessss 
Hosiery....................4..,..ssssssneueress 
Coats, suits and dresses. . 7" 
Underwear, negligees, cori 
Other apparel (except furs)... 
Clothing and furnishings, men's 
Draperies, upholstery, curtains, etc..... 
Dry goods and notions— 
Cotton piece goods..,................sss.esssse. 
Linen goods.............. srssesnseseese 
Wool and wool-mixed goods....................., 
Rayons and celanese........,...,...,.........,.. 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods. ........... 
Furs and fur goods.......... 
Miscellaneous merchandise. 
Shoes and other footwear... .. 
Stationery, books and magazines. 
Toys and games...........,..........,........... 












General merchandise stores — 
Stores, 35; Sales, $1,760,200. 
(Commodity coverage, 48-207) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children’s— 
Children’s wear 
Hosiery.....,.......... 
Coats, suits and dresses.. 
Underwear, negligees, corst 
Automobile parts ‘and accessories (except t es, 
tubes and batteries) ...........,.,..,,........... 
igars, cigarettes and tobacco.. ee 
Smokers’ supplies...,.........................,,,4, 
Clothing and furnishings, men’s and boys — _ 
Suits... cece cece essences 
Overcoats...... sees see ceeeneed 
Hats and caps............................... .. 
Underwear, hosiery and shirts...............,... 
Other furnishings......,.,....,...............,.. 
Work clothing.... mn = se. 
Other clothing 
Drugs and drug sundries.. sees 
Dry goods and notions................,..........., 
Farm and garden equipment and supplies........... 



















Food and kindred products— 
Bakery products, fresh........,.................. 
Bottled beverages........,.................,..., 









Candy, confectionery and nuts............,...,... . 


Delicatessen, ready-to-serve foods... 
Fruits and vegetables, fresh 
Butter and cheese... 
"Eggs............... 
Lard. 
Flour 


- 


mu - 
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Magasins, 34; Ventes, 8749100. 

(Couvrant 78-97 des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements pour enfants. 

Chapeaux. 

Bas. 

Manteaux, complets et robes. 

Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. 

Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotonnades, à la verge. 

Toiles. 

Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanése. 

Soies et velours, & la verge. 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 

Autres marchandises sèches. 

Fourrures et articles en fourrure. 
Marchandises diverses. 
Chaussures de tout genre. 
Papeterie, livres et mâgazines. 
Jouets et jeux. 


Magasins de marchandises générales — 


Magasins, 35; Ventes, $1,760,200. 
(Couvrant 48- 12% des marchandises) 
Vétements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Bas. ‘ 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Pièces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Cigares, cigarettes et tabac. . 
Fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. . 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail, 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Œufs. 
Saindoux, 
Farine. 
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27 Per cent 
Commodity of sales : Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 

é 

‘GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con, GROUPE DES RUARCHANDISES GENE- 
—Fin 

General merchandise stores Con. Magasins de marchandises générales—Fin 

Food and kindred products—Con. Aliments et produits divers—Tin 

Sugar........ ee cece cere ence tee veer eee se een 10-04 Sucre. 

Salmon, canned 1-1 Saumon en boftes. 

Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon).. : 23-1 autres que le saumon). 

Meats, incluc 6-0: Viandes, y compris les volailles, 

Milk and cream, fluid 0-4 Lait et crème, fluide. 

Gasoline, lubricating oils and greases. - 0-2} Gazoline, lubrifiants et graisses. 

Grain and feed.....,......,...........,...,,....... 0-3 | Grain et provende, 

Hardware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware..................... 5-9 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 3°5 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware.................. . 2-5 Autre ferronncrie. 
Home furnishings...............,.,.,....,.,...,... 0:5 | Fournitures de maison, 
Higueehold supplies— Fournitures de ménage— 
érsvesesssorsesseseneseseseeesssseeeseseses 0-4 Savon. 
Other household supplies. 0-1 Autres fournitures de ménage. 

Infants’ wear............... 0:1 | Vêtements et lingeric pour enfants. 

Leather goods....-......... 2-7 | Articles en cuir. 

Miscellancous merchandise 0-6 | Marchandises diverses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc. 0-4 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass................, 0-1 Vitre. 

Painters’ supplies 0-1 Fournitures de peintres. 

Shoes and other footwear— 5-4 | Chaussures de tout genre— 

Footwear, wholly or chiefly of leather — Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys”........................... . . Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’............. .. O- Pour femmes ou fillettes. 
Children's....................., . © Pour enfants. 

Felt footwear........... . Chaussures en feutre. 

Rubber footwear Chaussures en caoutchouc. 

Stationery, books and magazines. 0-2 | Papeterie, livres et magazines. 

Tires, tubes and tire accessories. .........,........ 0-6 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores — Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00— 
Stores, 14; Sales, $1,844,200. Magasins, 14; Ventes, $1,844,200. 

(Commodity coverage, 91-6%) : (Couvrant 91-6% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 3-4 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, mi Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes ct 

-children's— enfants— 
Millinery .......... 0.0 cece cece eee e ee ere nen e renee Chapeaux, 
Hosiery................ debe a eaten eee en een Bas. 
Coats, suits and dresses........,..............,.. Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, etc................ Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)...... . Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical. ,.......,..,..... Appareils et fournitures, électriques. 


Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). .............,..,........... 
Clothing and furnishings, men's and boys’.......... 
Food and kindred products— 
Bakery products, fresh........................... 
Candy, confectionery and nuts................... 
Other food produets............................. 
Soda fountain sales and ice cream................ 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Vêtement et confection pour hommes et garçons. 

Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Autres produits alimentaires. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et 

crème à la glace. 

Ferronnerie. 

Fournitures de maison. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 





q 
g 
a 
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~ Home furnishings— 
China, glassware, crockery, etc 










Kitchen utensils.............. Ustensiles de cuisine. 

Other home furnishings. Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear............... Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery (mainly costume) Bijouterie (nouveautés). 

Leather goods...............,.. Articles en cuir. 


Musical instruments and accesso! 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
+ Receipts from sale of meals 


Instruments de musique et accessoires, 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Recettes provenant des repas. 


= 
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Seeds, bulbs, plants, ete................,........... ° Graines, bulbes, plants, ete. 
Stationery, books and magazines. .................. Papeterie, livres et magazines. 
Tires, tubes and tire accessories...............,.... Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet articles and preparations..................... Articles et préparations de toilette, 
Toys and games..........,......... soso... Jouets et jeux. 





Nore:—Combined figures for the Prairie Provinces are given in Appendix B, for country general stores (groceries with 
Other merchandise), country general stores without groceries, and department stores. 


Nora:—Les chiffres combinés pour les Provinces des Prairies apparaissent dans l'appendice B, pour les magasins géné- 


aux de campagne (épiceries avec autres marchandises), magasins généraux de campagne sans épiceries, e et magasins à 
wayons, 
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Tableau 14.—ALBERTA—Ventes par catégories de marchandises —Suite 



















Commercial cars and trucks, now, sold to other 
dealers....................,.,,..,.,..,.,,.,2, 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other dealers 











EEE SSS eee 





Per cent 
Commodity - of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
AUTOMOTIVE GROUP GBOUPE DE L’AUTOMOBILE 
Automobile dealers— Marchands d’automobiles— 
Stores, 236; Sales, $19, 174,800. Magasins, 236; Ventes, $19,174,800. 
(Commodity coverage, 85-6%) (Couvrant 85-6% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteura et acces- 
sories— . soires— 
Passenger automobiles, new....,................. 33-6 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used........ 19-7 Automobiles, usagés. . 
Commercial cars and trucks, new... 3-9 Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Commercial cars and trucks, used 1-8 Automobiles et camions pour le commerce,usagés. 
Tractors, farm and other 0-9 Tracteurs de ferme et autres. 
Buses................... 0-1 Autobus. 
Special-purpose vehicles... 0-2 Voitures automobiles spéciales. 
Parts and accessories (e Piéces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries)....,..,......,........,......,.,...,. 11-4 Ties). 
Tires and tubes. ....,.............,... 2-7 Pneus. 
Tires and tubes, sold to other dealers 0.1 Pneus, vendus à d’autres distributeurs. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers. 3-6 Automobiles, neufs, vendus à d’autres distribu- 


teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
. vendus à d'autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries) vendus à d’autres distributeurs. 


0-4 
0-6 
Batteries, storage................... 0-5 | Batteries, accumulateurs. 
Gasoline.................. 8-1| Gazoline. 
Miscellaneous merchandise.......... .. 0-4 | Marchandises diverses. 
Oils and grenses...........,..:...........,..,.,4.. 1:9 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios......................,.,...,............ 0-6 Radios. 
Radio parts and accessories . 0-1 Piéces et accessoires de radio. 
Service. ............,:.,.....sssserererennesses 9-4 | Service. 


Distributeurs d’automobiles et d’instruments 


Automobile dealers with farm implements— 
aratoires— 


Stores, 82; Sales, $3,014,800. - 


(Commodity coverage, 53-09) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 


























Magasins, 82; Ventes, $3,014,800. 
(Couvrant 53-0% des marchandises) 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 
SOIT CS-— 


sorics— 
Passenger automobiles, new.........,...,......., 18-3 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used...... : 10-8 Automobiles, usagés. 
Commercial cars and trucks, new... 2.9 Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Commercial cars and trucks, used.. .. 1-2 Automobiles et camions pour le commerce, usagés 
Tractors, farm and other............,...,....,.... 7-6 Tracteurs de ferme et autres. 
Passenger automobiles, new, sold to other dealers| 0-5 Automobiles, neufs, vendus à d'autres distribu- 
eurs. 
Commercial cars and trucks, new, sold to other Automobiles et camions, pour le commerce, 
dealers......................,......,........ 0-1 neufs, vendus à d’autres distributeurs. 
Special-purpose vehicles. . see 0-1 Voitures automobiles spéciales, 
Tires and tubes.............. téssesseseseseressses 3-9 Pneus. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
batteries)...................................,.. 8-1 ries). 
Batteries, storage. .................. seas . 0-5 | Batteries, accumulateurs. 
Farm implements. 15:2 | Instruments aratoires. 
Gasoline..... 13-5 | Gazoline. 
Miscellaneous - 1-8 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............ 5-8 | Huiles et graisses. 
Radios and radio equipment Radios et accessoires— 
Radios...................., 0-4 Radios. 
Radio parts and accessories. mn 0-1 Piéces et accessoires de radio. 
Service................. esse seen 9-2 |. Service. 
Used car establishments— Etablissements d’automobiles usagés— 
Stores, 10; Sales, $190,000. Magasins, 10; Ventes, $190,000. 

(Commodity coverage, 44-6%) . (Couvrant 44:6% des marchandises) 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
P tubes and batterics)........... seen ence eneesenens 14-6 pneus et batteries). 

Batteries, storage.................., . 2-1] Batteries, accumulateurs. 

Commercial cars and trucks, used 2-7 | Automobiles et camions pour le commerce, usagés. 
Gasoline................,.....,,,. 8-0 | Gazoline. 

Miscellaneous merchandise. . 0-2] Marchandises diverses. 

Oils and greases...,...............,.,..........44, 2-2 | Huiles et graisses. 

Passenger automobiles, used..,..............,..,.. 49-6 | Automobiles, usagés. 

Radios and radio equipment..........,.,,,,.....,. 0:7 | Radios et accessoires. 

Service wee 16-7 | Service. 

Tires and tubes. ...................,............,., 3-2 | Pneus. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Tire shops-- 
Stores, 16; Sales, $459,800. 
(Commodity coverage, 84-39) 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries).........,................... 
Gasoline..............,...., 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases............ 
Service.......... 
Tires and tubes 







Filling stations— 
Stores, 113; Sales, $890,700. 
(Commodity coverage, 16-9%) 
Fuel oil...............,.,.........,,.,.,...444.4 
Gasoline.. a 
Oils and gr cee e nee e ee rene sen eeennes 






Filling stations with tires and accessorles— 
Stores, 245; Sales, $3,493,000. 
(Commodity coverage, 34:49) 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)............................. 
Batteries, storage............... a . 
Gasoline........................ 
Oils and greases................ 
Radios and radio equipment 
Service........,......,......,.......,... 





Filling stations with other merchandise— 
Stores, 29; Sales, $111,800. 
(Commodity coverage, 221%). 
Batteries, storage...........,..,..........,........ 
Gasoline...........,...,....,.....,...,.. 
Miscellaneous merchandise.......... eee 
Oils and greases....,................... 
Service........ 
.. Tires and tubes. 







Garages— 
Stores, 335; Sales, $3,515,700. 
(Commodity coverage, 25-4%) 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)— 

To ultimate consumers......,.............,..,.., 

To other dealers........ 
Batteries, storage. ..........,............, 
Farm machinery.. 
Gasoline...................,,.......,... 
Miscellaneous merchandise.............. 
Oils and greases.......,............,.,.. 
Radios and radio equipment 
Service.......................,......... . 
Tires and tubes. .......,,.,.,,....,....,.,......... 








APPAREL GROUP 


Men’s and boys’ clothing stores— 
Stores, 13; Sales, $344,700. 
(Commodity coverage, 59-1%) 
Hats and caps......................,.,,..,,.,..,.. 
Overcoats . 
Suits.........................,....... 






Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— 


Stores, 89; Sales, $2,358,700. 

(Commodity coverage, 32-6%) 
Custom tailoring..........................,........ 
Hats and caps.....................,.... 
Miscellaneous merchandise.............. 
Overcoats............,................... 
Shoes 
Suits...........,........... esse 
Underwear, hosiery and shirts 
Other furnighings...........,......... 
Work clothing................,.....,.. . 
Other clothing......,.............................. 









Per cent 

of sales Marchandises 
Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 


GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Fin 


Boutiques de pneus— 
Magasins, 16; Ventes, $459,800. 
(Couvrant 84-3% des marchandises) 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Service. 
Pneus. 
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Stations d’essence— 
Magasins, 113; Ventes, $890,700. 
(Couvrant 16-9% des marchandises) 
Huile, combustible, 
Gazoline. 
* Huiles et graisses. 


co 
oo 
won 


Stations d’essence avec pneus et accessolres— 
Magasins, 245; Ventes, $3,493,000. 
(Couvrant 34-4% des marchandises) 

Pièces ct accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Huiles et graisses. 

Radios et accessoires. 

Service. 

Pneus. 
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‘Stations d’essence avec autre marchandise— 
Magasins, 29; Ventes, $111,800. 
(Couvrant 22-1% des marchandises) 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Service. 
Pneus. 


no 
1 0 00 CS Gr bo 
WWE EO 


Garages— 
Magasins, 355; Ventes, $3,515,700. 
(Couvrant 25-4% des marchandises) 
Pièces et accessoires d’automobiles (excepté les 
pneus et batteries)— 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 
Batteries, accumulateurs. 
Machinerie de ferme. 
Gazoline. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. 
Radios et accessoires. 
Service. 
Pneus. 
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GROUPE DU VETEMENT 


Magasins de vêtements pour hommes et garcons— 
Magasins, 13; Ventes, $344,700. . 
(Couvrant 59-1% des marchandises) 
Chapeaux ct casquettes. 
Pardessus. 
Complets. 
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Magasins de vêtements et lingerie pour hommes et 
garçons— 
Magasins, 89; Ventes, $2,358,700. 
(Couvrant 32-6% des marchandises) 
Vêtements faits sur commande, 
Chapeaux et casquettes. 
Marchandises diverses. 
Pardessus. 
Chaussures. 
Complets. 
Sous-vêtements, bas ct chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail, 
Autre vêtement. 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE-SERVICE, 1931 889: 


Tableau 14.—ALBERTA— Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 





APPAREL GROUP—Con. 


Family clothing stores— 
Stores, 51; Sales, $1,695,800. 
(Commodity coverage, 58-6%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— 


GROUPE DU VETEMENT-—Suite 


Vêtement pour toute la famille— 
Magasins, 51; Ventes, $1,695,800. 
(Couvrant 58-6% des marchandises) 
Vêtements ct accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 








Children’s wear........................., Vétements pour enfants. 
Millinery....... Chapeaux. 
Hosiery........ Bas. ° 


Coats, suits and 

Underwear, negligees, corsets, ete. . 

Other apparel te xcept furs).........,.........,... 
Clothing and furnishings, men’s and boys'— 

Custom tailoring.....................,........... 

Suits............. 

Overcoats...... 


_ 


Mantcaux, complets et robes. 

Sous-vétements, négligées, corsets, etc. 

Autre vétement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 

Vétements faits sur commande. 

Complets. 

Pardessus. 






Hats and caps 
Underwear, hosiery and shirts 
Other furnishings......................., 
Work clothing... 
Other clothing 


Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 


Lingerie et articles de fantaisie 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. ~ 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ete.). 
Autres marchandises sèches. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, ete. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 


Dry goods and notions— 
Cotton piece goods...,.............,.......,..... 
Linen goods...................,......,.... 
Wool and wool-mixed goods................ 
Rayons and celanese....................... 
Silk and velvet piece goods. . 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods 

Furs and fur goods. 

Home furnishings— 

Draperies, upholstery, curtains, etc.. 
Floor coverings 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 
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Other home furnishings..........,........, Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear.........,.......,.,,.,,,,.,,,.. Vêtements et lingerie pour enfants. 
Luggage...........................,.,.,...., . Malles, valises, etc. 

Miscellaneous merchandise......................,.. Marchandises diverses. 


Shoes and other footwear— 


Chaussures de tout genre— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— i 


Chaussures, tout ou principalement en cuir— 














Men's or boys"................,..,.......,..... 6-3 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’...................... . 71 Pour femmes ou fillettes. 
Children's.........................,.,,.. 2-5 Pour enfants. 
Felt footwoar......,...,..,.....,.....,...., . 0-6 Chaussures en feutre. 
Rubber footwear.........,,.... Fe 2-8 Chaussures en caoutchouc. 
Women’s ready-to-wear stores— Magasins de confection pour femmes— . 
Stores, 72; Sales, $3,216,700. Magasins, 72; Ventes, $3,216,700. 
(Commodity coverage, 45-6%) (Couvrant 45-6% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— 
Children’s wear.........,..,...,..,...... 0-2 Vêtements pour enfants. ‘ 
Millinery. 3-3 Chapeaux. 
Hosiery............ 10-4 Bas. 
Coats, suits and dre 61-4 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, ete... 11:6 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel oe furs)...............,. 4.4 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Dry goods and notions.........,............. 0-8 | Lingerie et articles de fantaisie. 
Furs and fur goods. : 1-7 | Fourrures et articles en fourrure. 
Leather goods.............. 0-3 | Articles cn cuir. 
Miscellaneous merchandise 0-1 | Marchandises diverses, 
Service................. 0-3 | Service, 
Shoes, women’s - 5-3 | Chaussures pour femmes. 
Toilet articles and preparations 0-2 | Articles et préparations de toilette. 
Hosiery, corsets, lingerie— Bas, corsets et lingerie— 
Stores, 10; Sales, $168,500. Magasins, 10; Ventes, $168,500. 
(C ommodity coverage, 66-6%) (Couvrant 666% des marchandises) 
Corsets et lingerie. . 


Corsets and lingerie. ............................... 22-0 
Hosiery..............., . 66-0 | Bas. 
Miscellancous merchandise 12-0 | Marchandises diverses. 





Tailleurs et vêtement sur.mesure— 
Magasins, 96; Ventes, $748,100. 
(Couvrant 43-1% des marchandises) 
98-7 | Vêtements faits sur commande. 
1:3] Service. 


Custom tallors and made-to-measure clothing— 
Stores, 96; Sales, $748,100. 
(C ommodit ty coverage, 43-1%) 
Custom tailoring.. 
Service.................,,,,..,.......,.....,...... 





Furriers - fur shops— 
Stores, 13; Sales, $326,000. | 


Fourreurs— 
Magasins, 13; Ventes, $326,000. 
‘Commodity coverage, 14-7%) L. (Couvrant 14-7% des marchandises) 
Furs and fur goods.....,............,.,......,,.... 88-1; Fourrures et articles en fourrure, 
Sorvice.............,........,....,......,........ 11:9 | Service. 
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Table 14.-ALBERTA—Sales by Commodities—Con. 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


APPAREL GROUP—Con. 


Shoe stores, women’s— 
Stores, 4; Sales, $143,900. 
(Commodity coverage, 59-89) 
Felt footwear......,.........,.,..........,........ 
Leather footwear. . 
Rubber footwear... 






Shoe stores, men’s, women’s and children’s— 


Stores, 64; Sales, $1,237,000. 

(Commodity coverage, 31-0%) 
Hosiery..............................,.......4.2. 
Service (repair)....,.........................,..., 
Shoes and other footwear— 

Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys'................,.............,.. 
Women’s or misses’ 
Children’s...... 
Felt footwear. . wee 
Rubber footwear................................ 







BUILDING MATERIALS GROUP 


Hardware stores— . 
Stores, 273; Sales, $6,160,000. 
(Commodity coverage, 39-1%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators) 
Houschold heating appliances, portable. . 
Lighting equipment.................... 
Incandescent lamps.... 
Construction materials... 
Batteries, storage........ wee 
Bicycles and accessories. ..................,.,,...., 
Building materials— 
Cement...................,.,,............ 
Lime, plaster, ete 0-1 
Roofing materials (except wood shingles 
and shakes)............................. 
Building paper, wood base insulating 
boards, etc..........,.....,........... 
Other building materials 
Clocks .: 
Farm and garden equipment and supplies— 


















Farm machinery and farm wagons 

Wire fencing, gates and posts......... 

Other farm and garden equipment an 
Fuel (coal)........................ 
Furniture.................s.ssss.ssssss. 
Gas appliances and supplies— 

Stoves, ranges and water heaters...,.......,..... 

Other appliances and supplies.... 
Gasoline......,.............,.,........,......... 
Hardware— 

Builders’ and shelf hardware...................., 

Carpenters’ and mechanics’ tools 

Other hardware...........,.....,.......,.....,.. 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 












Home furnishings— 
Floor coverings................... loose dee eeneee 
Bedding, mattresses, springs, etc 
China, glassware, crockery, etc.. 
Kitchen utensils 
Refrigerators (electric and gas).. 
Other home furnishings.......... 

Leather goods........... 














Oils and greases . 
Paints, varnishes, glass and painter: ppli 
Eaints, varnishes, lacquers, etc............. sure. 








Painters’ supplies................... sensrssessses 
Radios and radio equipment— 

Radios..................... énosvsssnssseseesense 

Radio parts and accessories...................... 


Per cent 
of sales 


Pour-cent 
des ventes 


4.5 
83-3 
12-2 


1-0 
2-7 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DU VETEMENT-—Fin 


Magasins de chaussures pour femmes— 
Magasins, 4; Ventes, $143,900. 
(Couvrant 59-8% des marchandises) 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en cuir. 
Chaussures en caoutchouc. 


Magasins de chaussures pour hommes, femmes ct 
enfants— 
Magasins, 64; Ventes, $1,237,000. 
(Couvrant 31:0% des marchandises) 


as. 
Service (réparation). 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir — 
- Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 


GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Quincailleries— 
Magasins, 273; Ventes, $6,160,000. 
(Couvrant 39-1% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intéricure. 
Batteries, accumulateurs. 
Bicyclettes et accessoires. 
Matériaux de construction— 
Ciment. 
Chaux, plâtre, ete. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, 
lantes, etc. 
Autres matériaux de construction. 
Horloges. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie et voitures de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Combustibles (charbon). 
Meubles. 
Appareils et fournitures pour le gaz— 
Poêles, cuisinières et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Gazoline. 
Ferronnerie— . 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
Fournitures de maison— 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Huiles et graisses. . 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 
Radios et accessoires — 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 


plinthes en bois iso- 
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Tableau 14._ALBERTA—Ventes par catégories de marchandises—Suite 


























































Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
GROUPE DES MATERIAUX 
BUILDING MATERIALS GROUP--Con. DE CONSTRUCTION —Suite 
Hardware stores—Con. Quincailleries—Fin 

Sceds, bulbs, plants, ete...” 0-1 | Graines, bulbes, plants, etc. 

Service................. .. 0:2 | Service. 

Silverware, plated................................, 0-9 | Argenterie. 

Soap, cleaning compounds and other household Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres 
Fores) 9) 0 0-2 fournitures de ménage. 

Sporting goods, including gymnasium equipmen 1-1 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stationery, books and magazines... 0-1 | Papeterie, livres et magazines. 

Sterling silverware......,..............,.,.,...... 0:4 | Articles en argent sterling. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec 
gas).....,......,..... eee ene n cnet enon en eeeeees 3-2 triques ou & gaz). 

Tires, tubes and tire accessories 0-3 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Toys and games....................,...... .0-2 | Jouets et jeux. 

Wall paper . 0-2 | Papier-tenture. 

Watches...........,...,.....,..,.,.,.,....,..,2 0-2 | Montres. 

Hardware and farm implements— Ferronnerie et instruments aratoires— 
Stores, 59; Sales, $1,341,900. Magasins, 59; Ventes, $1,341,900. 
(Commodity coverage, 39-5%) (Couvrant 39-5% des marchandises) 

Appliances and supplies, electrical— Appareils et fournitures, électriques— 

Houschold appliances, motor-driven (except re- Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
frigerators)..............,.......,...,., Woe eee ee 0-5 glacières). 

Incandescent lamps..... 0-2 Lampes à ineandescence. 

Other applianccs and supplies 0-1 Autres appareils et fournitures. 

Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries).................,.,..,..,... 0-1 pneus et batteries). 

Batteries, storage. ........,...............,.... 0-1 | Batteries, accumulateurs. 

Bicycles and accessories.............,....,.,.., 0-1 | Bicyclettes et accessoires. 

Building materials— Matériaux de construction— 

MONT. ses escrocs 0-4 Ciment. 

Lumber, rough, dressed and finished. 3-4 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 

Planing mill products, woodwork... 0-4 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 

Wood shingles and shakes........................ 0-4 Bardeaux de bois et merrains. 

Roofing materials (except wood shingles and Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
£2) 00 ¢:) 0-1 bois et les merrains). 

Tron and other metal building materials.......... 0-2 Fer et autres métaux de construction. 

Building paper, wood base insulating boards, 01 Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
GC... séries ere resseseseseusnsses . etc. 

Wall boards (except wood base-boards).. 0-2 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 

Clocks and watches...............,..........,...., - 0-1 | Horloges et montres. 

Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 

jardins— 
Farm machinery 17-0 Machinerie de ferme, 
Farm wagons............. . 0-2 Voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts..................... Td Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. ~~ 
Other farm and garden equipment and supplies.. 0-3 Autres outillages et fournitures de ferme. 

Fuel (coal)................,...,....,...,.,.,.,. 0-7 | Combustibles (charbon). 

Furniture... . . 0-1 | Meubles. 

Gasoline.. 8-2 | Gazoline. 

Hardware— Ferronnerie— 

Builders’ and shelf hardware............... 24-1 Ferronnerie, générale et de construction, 
Carpenters’ and mechanics’ too 0-7 Outils de menuisiers et de machinistes. 
Other hardware 16-4 Autre ferronnerie. 

Heating and plumbing equipment and suppl 15 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 

erie, 

Home furnishings— Fournitures de maison— 

Bedding, mattresses, springs, ete.......,,...,,... 0-5 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, ete...........,.. 0-2 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils........................,..,. 0-5 Ustensiles de cuisine. 
Refrigerators (electric and gas).........,..,,. 0-1 Glacières (à l'électricité et au gaz). 

Leather goods.....,...,......,.............,., 1:2 | Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandise. 0-7 | Marchandises diverses. 

Oils and grenses.......................,.......,,., 1-7 | Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, ete.................., 2-1 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass......,................,.....,.,,....,,..0 0-5 Vitre. 

Painters’ supplies.........................,...... 0-1 Fournitures de peintres. 

Radios..........,........7,.,,,,,,,.,,,.,,,,,.4.. 0-1 | Radios. 

Secondhand merchandise......,..............,..... 7-6 | Marchandises usagées ou d'occasion. 

Silverware, plated............,........,,.,..,..,.. 0-1 | Argenterie. 

Soap, cleaning compounds and other household Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres 
gupplies................,................,.,..,... 0-2 fournitures de ménage. 

Sporting goods, including gymnasium equipment. 0-2 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
2:5) sers. 1:1 triques ou à gaz). 

Tires, tubes and tire accessori 0-8 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Tractors, farm and other 5-6 | Tracteurs de ferme et autres. 
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Table 14.—_ALBERTA—Sales by Commodities—Con. 








Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 


BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Lumber and building materlals— 
Stores, 184; Sales, $3,962,700. 
(Commodity coverage, 61-0%) 
Building materials— 

Brick, tile, terra cotta, etc..................,.,.. 
Cement............,..............,.,.....,,... 
Lime, plaster, ete.................,........,,,:.., 
Lumber, rough, dressed and finished............. 
Planing mill products, woodwork. : 
Wood shingles and shakes........................ 
Roofing materials (except wood shingles and 

shakes).........,.....................,.,,.., 
Tron and other metal building materials. ......... 
Building paper, wood base insulating boards, etc. . 







Wall boards (except wood base-boards) 
Other building materials................ 
Farm and garden equipment and supplies 





Lumber and building materials (coal and wood)— 


Stores, 195; Sales, $3,375,000. 
(Commodity coverage, 75-8%) 
Appliances and supplies, eleetrical................., 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete 
Sand and gravel..... 








Cement............ . 
Lime, plaster, ete..........,...,..........,.,.,.. 
Lumber, rough, dressed and finished............. 
Planing mill products, woodwork............,.... 
Wood shingles and shakes........................ 
Roofing materials (except wood shingles and 

ghakes)............,...............,.,.......2. 


Building paper, wood base insulating boards, etc.. 


Wall boards (except wood base-boards) 
Other building materials................ 
Farm and garden equipment and supplies 





Gasoline, lubricating oils and greases...,........... 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware..................... 
Other hardware..............,..,............ 
Heating and plumbing equipment and supplies. . 










Miscellaneous merchandise. . 
Paints, varnishes, lacquers 





Service 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 40; Sales, $2,309,600. 
(Commodity coverage, 60-5%) 
Furniture— 
Bedroom.......,.......,....,.....,......,.,4 
Living room, library and hall............... 
Dining room......,.........,.....,,........ 
Kitchen...............,......,...,........ 
Other household furniture.......,......,....,. 
Office and store furniture.................... 
Gas stoves and ranges..... 
Home furnishings— 
Draperies, upholstery, curtains, etc. 
+ Floor coverings..............,.... 
Bedding, mattresses, 8 
Kitchen utensils....... 
















Radios and radio equipme 
Radios..........................,..,.......,.42 
Radio parts and accessories . 

Secondhand furniture.................,............ 





Per cent . 

of sales Marchandises 
Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 


GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION—Fin 

Bois d’œuvre, matériaux de construction — 

Magasins, 184; Ventes, $3,962,700. 

(Couvrant 61-0% des marchandises) 

Matériaux de construction— 

Briques, tuiles, terracotta, etc. 

Ciment. 

Chaux, plâtre, etc. 

Bois de sciage, grossier, raboté et Gini. 

Produits des moulins à raboter, travail de bois. 

Bardeaux de bois et merrains. 

Matériaux do toiture (excepté les bardeaux de 

bois et les merrains). 
Fer et autres métaux de construction. 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 


ST 
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‘ ete. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 

Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 

Ferronnerie. 

Peintures, vernis, laques, etc. 


Bois d’œuvre et matériaux de construction (char- 
bon et bois de chautTage) — 
Magasins, 195; Ventes, $3,375,000. 
(Couvrant 75-89, des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Sable et gravois. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
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etc. . 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Combustibles— 
Charbon. - 
Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Ferronnerie— 
Ferronncrie, générale et de construction. 
Autre ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Radios. 
Service. 


e200 Son eos 
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GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE . 

Magasins de meubles— 

Magasins, 40; Ventes, $2,309,600. 

(Couvrant 60-5% des ‘marchandises) 

Meubles— 

Chambre à coucher. 

Salon, bibliothèque et vestibule. 

Salle à manger. 

Cuisine, . 

Autres meubles de ménage. . 

Meubles de bureau et de magasin. 

Poëles et cuisinières au gaz. 
Fournitures de maison— 

Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc, 

Ustensiles de cuisine. 

Autres fournitures de maison. 
Radios et accessoires— 

Radios. 

Pièces et accessoires de radio. 
Meubles usagés ou d'occasion. 
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Tableau 14.—ALBERTA—Ventes par catégories de marchandises—Suite 








Per cent 

Commodity of sales 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 
—Con. 


China, glassware, crockery, etc.— 
Stores, 7; Sales, $92,900.  . 
(Commodity coverage, 43-4%) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
China, glassware, crockery, 5s ¢ on 
Kitchen utensils............. 
Miscellaneous merchandise 
Silverware, plated 
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Radio and electrical shops (including refrigera- 


tion)— 
Stores, 25; Sales, $421,700. 


(Commodity coverage, 92-3%) 


Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries)........................,,. 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators).......... . 
Household heating app anc 
Lighting equipment 
Incandescent iamps.. 
Construction materials 
Commercial and indust 
Ranges and water heaters 
Other appliances and supplies.. 
Batteries, storage.....................,.....,,,,.., 
Radios and radio equipment— 
Radios.......................,...........,..,., 
Radio parts and accessories. 
Service............................................ 
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re 





Es 
OUND © ei © de à à 9 © 


NNN 1 © 1 0 00 D ON RO D 





Radio and music stores (including refrigeration)— 


Stores, 20; Sales, $1,266,800. 
(Commodity coverage, 81-9%) 


Miscellaneous merchandise............,............ 
Musical instruments and accessories— 
Pianos, organs and accessories... 
Phonographs and records 
Stringed and band instruments. . 
Sheet music, music books, etc . 
Other musical instruments and accessories. 
Radios and radio equipment— 
Radios......................................... 
Radio parts and accessories. 
Refrigerators................., wee 
Service.........................................,. 


cs 
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RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
EATING PLACES 


Cafes (including confectionery)— 
Stores, 209; Sales, $2,181,100. 
(Commodity coverage, 4-4%) 
Candy, confectionery and nuts... 
Cigars, cigarettes and tobacco . 
Receipts from sale of meals........ . 88: 
Soda fountain sales and ice cream.................. 
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Restaurants (table service) — 
Stores, 180; Sales, $3,090,200. 
(Commodity coverage, 8-2%) 
Candy, confectionery and nuts..,........,......... 


Cigars, cigarettes and tobacco.... eu 
Receipts from sale of meals......................., 


see 
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Tea rooms and light lunches— 
Stores, 15; Sales, $49,900. , . ~ 
(Commodity coverage, 17-6%) 
Magazines and newspapers..............,...,,..... 
Miscellaneous merchandise............. 
Receipts from sale of meals 


ea 
oo 





Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MENAGE—Fin 


Vaisselle, verrerie, faïence, ete.— 
Magasins, 7; Ventes, $92,900. 


(Couvrant 43-49, des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux 
Vaisselle, verrerie, faicnce, etc. 

Ustensiles de cuisine, 

Marchandises diverses. 

Argenterie. 


Magasins de radio et appareils électriques (y com 
pris réfrigération) — 
Magasins, 25; Ventes, $421,700. 


(Couvrant 92:3% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Appareils et fournitures, électriques — 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence, 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l’industrie. 
Poéles et chauffe-eau. 
Autres appareils et fournitures. 
Batteries, accumulateurs. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Service. 


Magasins de radio et de musique (y compris réfrl- 
gération)— 
Magasins, 20; Ventes, $1,266,800. 


(Couvrant 81-99, des marchandises) 


Marchandises diverses. 

Instruments de musique et accessoires— 
Pianos, orgues et accessoires.’ 
Phonographes et disques. 

Instruments à cordes et de fanfare. 
Musique en feuilles, livres de musique, etc, 
Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Glacières. 
Service. 


RESTAURANTS, CAFÉTÉRIAS ET 
SALLES À MANGER 


Cafés (y compris confiserie) — 
Magasins, 209; Ventes, $2,181,100. 
(Couvrant 4-4% des marchandises) 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Recettes provenant des repas. 


Ventes au comptoirs des rafraîchissements et crème 
à la glace. 


Restaurants (avec service de table) — 
Magasins, 180; Ventes, $3,090,200. 
(Couvrant 8-2% des marchandises) 
Bonbons, confiserie et noix, 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Recettes provenant des repas. 


Thés et repas légers— 
Magasins, 15; Ventes, $49,900. 
(Couvrant 17-6%, des marchandises) 
Magazines et journaux. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
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Table 14 —ALBERTA—Sales by Commodities—Con. 
















































Per cent: . 
Commodity ‘of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 
Farm implement dealers— Marchands d’instruments aratoires— 
Stores, 56; Sales, $1,815,900. Magasins, 56; Ventes, $1,845,900. __ 
(Commodity coverage, 51-1%) (Couvrant 51-1% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
sories— cessoires— 

Commercial cars and trucks, used 0-2 Automobiles et camions pour le commerce, usagés 

Tractors, farm and other 31-6 Tracteurs de ferme et autres. . 
Farm and garden equipment and supp Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 

jardins— 

Farm machinery.........................,....,, 43-2 Machinerie de ferme. 

Farm wagons............... 0-3 Voitures de ferme. . 

Wire fencing, gates and posts 1-5 Clôture en fil de fer, barrières, et poteaux. 

Other farm and garden equipment and supplies... V7 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gasoline......................................... 0-4 | Gazoline, 
Miscellaneous merchandise.............,........,.. 0-4 | Marchandises diverses. 
Oils and greases..,...,..................,. “essor. 1:8 | Huiles et graisses. . . 
Repair parts for farm machinery...,......,.,,...., 2-1 | Pièces de réparage pour machines agricoles. 
Road machinery.......,..,.,.........,,...,...... 5-9 | Machinerie de voirie. . 
Secondhand machinery...............,.,,..,,,.... 4-1 | Machinerie usagée ou d'occasion. 
S@rVICS....,..... cece cece cee cence ence ee ee nee renes 0-8 | Service. 

Farm implement agents— Agents de machines agricoles— 

Stores, 579; Sales, $3,256,000. Magasins, 579; Ventes, $3,256,000. — 
(Commodity coverage, 9-5%) (Couvrant 9-5% des marchandises) 
Automobiles, trucks, buses, tractors and accesso- Automobiles, camions, autobus, tracteurs et acces- 

ries— soires— 

Passenger automobiles, new.........,.,,.,...,,... 0-7 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used..................... 0-2 Automobiles, usagés. \ 
Commercial cars and trucks, new................ 2-7 Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
Tractors, farm and other...........,.,,.......... | 38-5 Tracteurs de ferme et autres. 
Parts and accessories (except tires, tubes and Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
batteries)..................,.,.,..4..sssssss 0:2 teries). 
Batteries, storage..........,..........,........,.,,. 0-1 | Batteries, accumulateurs. — 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery....................,.,.,....... 44-9 Machinerie de ferme. 
Farm wagons..............,......... La eeeaeeeee 0-2 Voitures de ferme. . 
Other farm and garden equipment and supplies... 4-3 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Gasoline....................,.....,.......,.,..... 0-4 | Gazoline, 
Miscellaneous merchandise......................... 0:6 | Marchandises diverses. 
Oils and greases..............,...,..,...,...,.,.,. 0-8 | Huiles et graisses. 
Radios.....................,........,,,.,.,,.4.., 0:2 | Radios. - 
Repair parts for farm machinery................... 4-7 | . Pièces de réparage pour machines agricoles. 
Secondhand machinery............................ 1-2 | Machinerie usagée ou d'occasion. 
Service....... ccc cece eee eee tees eee een cenecenes 0-3 | Service. 
Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) — Magasins de provende (farine, grain, engrals, etc.) 
Stores, 32; Sales, $669,200. : Magasins, 32; Ventes, $669,200. 
(Commodity coverage, 26-6%) | (Couvrant 26-6% des marchandises) 
Farm and garden equipment and supplies.....,..... 1-9 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Flour............. nosssoserss rss ressenesese 7-6 | Farine. 
Grain and feed..................................... 64-6 | Grain et provende. 
Hay, straw and alfalfa................,.,.,..,..,.. 16-7 | Foin, paille et luzerne. 
Potatoes..........................,.....,........, 1:9 | Pommes de terre. 
Seeds, bulbs, plants, ete............................ 7-3 | Graines, bulbes, plants, etc. 
Farmers’ supply stores— Magasins de fournitures pour fermiers— 
Stores, 16; Sales, $587,000. Magasins, 16; Ventes, £587,000. 
(Commodity coverage, 26-3%) (Couvrant 26-3 % des marchandises 
Building materials. ......................,.,,.,... 5-8 | Matériaux de construction. . 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
- jardins— 
Farm machinery and farm wagons............... 20-2 Machinerie et voitures de ferme. 
Other farm and garden equipment and supplies... 15-6 Autres outillages et fournitures de ferme. 
oC a 0-5 | Farine. - 
Fuel (coal}................. . 9-8 | Combustibles (charbon). 
Gasoline.................... 21:6 | Gazoline. ° 
ardware................ 15:1 | Ferronnerie. 
Miscellaneous merchandis 1-7 | Marchandises diverses. 
Oils and greases............ 9-7 | Huiles et graisses. 
Book stores— Librairles— 
Stores, 13; Sales, $603,900. Magasins, 13; Ventes, $503,900. 

. (Commodity coverage, 87-79) (Couvrant 87-7%, des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 0-7 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Cameras and photographic supplies— ; Appareils photographiques et fournitures— 

Cameras ’ 0-4 Appareils photographiques. 
Photographic supplies.........,.............,..,. 1-0 Fourmitures de photographes. 
Leather goods.............,..............,.,.,.... 0-2 | Articles en cuir. 
Office and store furniture................,.....,.,.. 5-6 | Ameublement de bureau et de magasin. 
Office and store equipment........................, 8-7 | Outillage de bureau et de magasin. 
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Tableau 14.—ALBERTA—Ventes par catégories de marchandises —Suite 































Commodity 


(Read note carelully for explanation of terms.) 





OTHER RETAIL STORES—Con, 


Book stores—-Con. . 
Service....,.............,....,,.,,, ces. 
Sporting goods, including gymnasium equipment.... 
Stationery, books and magazines— = 

Books..............................,,,......., 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 
index cards............,......,...,.,,....,.,, 
Paper cups, dishes and other paper goods......... 
Blañk books and loose-leaf note books............ 
Fountain pens and pencils.............. . 
Other stationery and stationers’ supplies. : 
Toys and games..............,...........,,..,.,.. 


Coal and wood yards (including ice)— 

Stores, 81; Sales, $889,600. - 
(Commodity coverage, 5-8%) 

Farm implements.............,.,,..,.....,..,..,.. 


al 
Wood, coke and other fuels 
Grain and feed. .............. 
Miscellancous merchandise wee 
ServicO....... cc cece cence cee cee ene cee este eneneeees 





Drug stores— 
Stores, 289; Sales, $5,243,600. 
(Commodity coverage, 52-9%) 
Bottled beverages.............,.........,..,...... 
Cameras and photographic supplies— 
Cameras. ...............,...........,,.....,,.. 
Photographic supplies..............,..,,. . 
Candy, conijectionery and nuts................. . 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies— 
igars, cigarettes and tobacco. : 
Smokers’ supplics........ 
Drugs and drug sundr: 
Prescriptions..............,..........,.,...,.... 
Drugs, patent medicines and compounds. 
Rubber sundries..…...............,.,..... 
Drug sundries........ 
Miscellaneous merchandise 
Professional and scientific instruments and equip- 
ment. ...,.......,..,,...444.4 esse eeenenees 








Servicc— 
Miscellancous services. ......,..............,.,... 
Photo finishing........................,......,., 
Soda fountain sales, ice cream and lunches........ 


Stationery, books and magazines— 
Books......,,......,..,............,.,...,., 
Magazines and newspapers.....,.....,....,...... 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 

index cards.....,..,.......,...........,....... 
Paper cups, dishes and other paper goods......... 
Blank books and loosc-leaf note books... 
Fountain pens and pencils.............. 
Other stationery and stationers’ supplies. 

Surgical, dental and hospital supplies..... 

Toilet articles and preparations— 
Toilet preparations and cosmetics 
Toilet articles. ........................,..,.,,.., 


Florists— 
Stores, 24; Sales, $508,100. 
(Commodity coverage, 58-39) 
Flowers and wreaths......,..........,....,.,...... 
Fruits and vegetables, fresh 
. Seeds, bulbs, plants, ete...........,.........,...... 


Jewellery storcs— 
Stores, 93; Sales, $1,367,200. 

(Commodity coverage, 39-8%) 

Antiques, art goods, statuary and gifts 

China, glassware, crockery, etc......... 

Fountain pens and pencils............... 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 


Librairies—Fin 
Service, 
Articles sportifs et outillage de‘zymnase. 
Papeterie, livres et magazines— 
Livres. 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes a 
écrire et cartes-index. 
Objets en papier, tasses, plats et autres. 
Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Plumes réservoir et crayons. 
-_ Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Jouets et jeux, 


Cours à charbon et bois (comprenant glace)— 
Magasins, 81; Ventes, $889,600. 
(Couvrant 5-99, des marchandises) 
Instruments aratoires, 
Combustibles— 
. Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
rain et provende. 
Marchandises diverses. 
Service. 


Pharmacies— 

Magasins, 289; Ventes, $5,243,600. 

(Couvrant 52-9% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Appareils photographiques et fournitures— 

Appareils photographiques. 

Fournitures de photographes. 

Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs- 
igares, cigarettes et tabac. 

Fournitures de fumeurs. 

Drogues et produits pharmaceutiques— - 

Prescriptions. 

Drogues, médicaments, brevetés et composés. 

Articles en caoutchouc. 

Produits pharmaceutiques. 
Marchandises diverses. 
Instruments. et outillages professionels et scienti- 

ques. 
Radios et instruments de musique. . 
Service— 

Services divers. 

Finissage de pellicules. 

Ventes au comptoir des rafratchissements, crème 

à la glace, repas. 
Papeterie, livres et magazines— 

Livres. 

Magazines et journaux. 

Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes À 

écrire et cartes-index. 

Objets en papier, tasses, plats et autres, 

Régistres et livres à feuillets amovibles. 

Plumes réservoir et crayons. 

Autre papeterie et fournitures de librairies. - 
Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Articles et préparations de toilette— 

Préparations de toilette et cosmétiques. 

Articles de toilette. 


Fleuristes— 
Magasins, 24; Ventes, $506,100. 
(Couvrant 58-39, des marchandises) 
Fleurs et couronnes. 
Fruits et légumes, frais. 
Graines, bulbes, plants, etc. 


Bijouteries— 
Magasins, 93; Ventes, $1,367,200. 
(Couvrant 39-8% des marchandises) 
Objets antiques, objets d’art, statuettes et cadeaux. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. . 
Plumes réservoir et crayons. 
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Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 
Jewellery Stores—Con. Bijouteries—Fin - 

Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 

Clocks.......... Mavens ene e eens serene reese senenas 2-2 Horloges. 

Watches.......... 10:7 Montres. 

Diamond jewellery... 14-6 Diamants. 

Rings (other than diamond)................. 7:4 Bagues (autres que diamant). 

Gold and gold-filled jewellery................ 8-8 Objets en or et plaqués or. 

Plated silverware... . 11-5 Argenterie, 

Sterling silverware. 6-2 Articles en argent sterling. - 

Other jewellery.... - 4.5 Autres articles de bijouterie. 
Leather goods............................. 3-6 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise..........,........ 11:3 | Marchandises diverses. 
‘Optical goods........... esesessenesssese 0-2 | Appareils d'optique. 
Service... ............ssssssseseesesersesssse . 9-2 | Service. 
Stationery (writing paper, envelopes, tablets, etc.).. 1-8 | Papeterie (papier à écrire, enveloppes, tablettes à 

écrire, etc.). 
Luggage and leather goods stores— Valiseries (marchandises en cuir)— 
Stores, 4; Sales, $124,800. Magasins, 4; Ventes, $124,800. 
(Commodity coverage, 76-1%) (Couvrant 76-1% des marchandises) 

Clothing and furnishings, men’s and boys’.......... 4-3 | Vétement et confection pour hommes et garçons. 
Leather goods........................... : 49-4 | Articles en cuir. 
Luggage....….......................... 2-9 | Malles, valises, etc. 
Miscellaneous mer: . 3-5 | Marchandises diverses. 
Service............ bese 12-9 | Service. 
Shoes and other footwear................ 14-7 | Chaussures de tout genre. 
Sporting goods, including gymnasium equ 12-3 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 


Office, store and school furniture, equipment and 
supplies— 
Stores, 9; Sales, $429,700. 
(Commodity coverage, 92-9%) 
Office and store equipment.....................,... 
Office and store furniture... 
Secondhand merchandise. . .. wee 
Service... seen reece nsec ee ee ee reeeenerenens 
Stationery, books and magazines— 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 


Fournitures et outillage de bureau, école et ma- 
gasin— 
Magasins, 9; Ventes, $429,700. 
(Couvrant 92-9% des marchandises) 
Outillage de bureau et de magasin. 
Ameublement de bureau et de magasin. 
Marchandises usagées ou d'occasion. 
Service. 
Papeterie, livres et magazines— 
Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
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index cards......................,........4... 5-8 écrire et cartes-index. 
Blank books and loose-leaf note books. 71 Régistres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils.............. wee 1-2 Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ supplies.......... 15-9 Autre papeterie et fournitures de librairies. 


Office and store mechanical appliances— 
Stores, 16; Sales, $355,900. 
(Commodity coverage, 96-70) 
Adding and calculating machines and accessories... 
Other office and store equipment and mechanical 


Appareils mécaniques de bureau et de magasin— 
Magasins, 16; Ventes, $355,900. 
(Couvrant 96-7% des marchandises) 
18:1 | Machines à calculer et accessoires. 
Autre outillage de bureau et de magasin et dispo- 


devices...................... 62-8 sitifs mécaniques. 
Service— Service. 

Repairs.........,...,....,..... . LS 12-6 Réparations. 

Rental..................... .. : 0-6 Loyer: 


Typewriters and accessories 5-9 | Dactylographes et accessoires. 


Typewriter dealers— 
Stores, 8; Sales, $234,500. 
(Commodity coverage, 76-2%) 


Magasins de dactylographes— 
Magasins, 8; Ventes, $234,500. “7 
(Couvrant 76-2% des marchandises) 






Office and store equipment.....................,... . 8-4] Outillage de bureau et de magasin. ~ 
Office and store supplies..............,.,........... 6-3 | Fournitures de bureau et de magasin, 

Service (repair and rental)......................... 24.9 | Service (réparations et loyer). 

Typewriters and accessories...............,.....,... 60-4 Dactylographes et accessoires. 


Tobacco stores— 
Stores, 13; Sales, $296,000. 
(Commodity coverage, 92-99) 
Cigars, cigarettes and tobacco. 
Smokers’ supplies............ 


Magasins de tabac— 
Magasins, 13; Ventes, $296,000. 
(Couvrant 92-9% des marchandises) 
1-2 | Cigares, cigarettes et tabac. 
8-8] Fournitures d -fumeurs. 
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Table 15.—CALGAR Y—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


S Tableau 15.—CALGAR Y— Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 




















Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o! — 
Type of operation— Type d'opération stores Per cent 
_ of total 
Nombre | Num- Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins —. — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
’ bre et gages des 
. ventes 
totales 
. $ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins..... Veneeeeen 1,136 | 3,948 | 4,809,600 | 43,389,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 859 | 1,730 | 2,050,400 | 21,903,400 50-48 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires),.........,,.....,.,..,..,..... essence. 36 40 30, 100 798,900 1-84 
+ Two-store multiples—Multiples de deux magasins. nersssesesssses 53 272 403,900 | 3,470,900 8-00 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 21 123 123,500 811,600 1:87 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins ct plus) 26 146 | 135,300 901,100 2-08 
Provincial chains—Chaines provinciales............... be veseeueeens 25 115 180,000 | 2,700,300 6-2 
Sectional chairis—Chaines sectionnelles.......,........,............ 24 705 783,700 | 5,375,900 12-39 
National chains—Chatnes nationales......,..,...................... 7 28 629 796,800 | 6,237,500 14:38 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers..........,....,..,..,..,,,......cesuseess. see 22 172 284,600 | 1,009,900 2-33 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 28 4 6,400 89,500 0-21 
Leased concessions (hotels) —Concessions louées {hôtels)....,....... 6 10 13,800 44,900 0-10 
Producer - retailers of milk—Producteur ~ détaillants de lait........ 7 1 300 18, 100 0-04 


Other types of operation—Autres types d'opération.........,...,... 1 ‘1 800 |‘ 27,800 0-06 











Women's apparel and accessories stores(1}— Vêtement de femme et 


accessoires(1) 20 142 162,500 1,687,200 100-00 

























Single store indeperidents—Magasins individue li 79 94,700 987,100 58-51 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 1 24 27,200 254,900 15-1°C° 
Three-store multiples—Multipies de trois magasi 12 
‘ Sectional chains~Chatnes sectionnelles 2 35 34,200 419, 700 24-88 
National chains—Chatnes nationales... 3 
Other types of operation—Autres types 1 4 6,400 25,500 1-51 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 168 146 130,900 | 3,284,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants .. 114 56 40,900 | 1,510,600 46-00 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai-| - 
nes volontaires) 29 32 23,800 630,100 19-19 
Local chains (4 stores and over) —Chaînes locales (4 magasins 
plus)...... denses seen pécpreseessess . 7| (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales... 18 (x) (x) (x) (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)......,.......,...............,.,..... 27 70 65,700 | 1,087,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 8 4 2,100 96,500 8-87 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)............ snnesese dorer seseneseceee 5 6,000 130, 600 12-01 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et : 
plus).....,...,.................... 1 (x) (x) (x) {x} 
Sectional chains—Chaines sectionnelles eae 9 (x) (x)- (x) (x 
National chains—Chaînes nationales. .................... 00... 3 (x) (x) (x) (x) 
Office and store mechanical appliances and typewritors—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 13 63 86,700 359,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 4 13 11,500 90,200 25-10 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les . 
-manufacturiers........ 9 50 75,200 269,100 74-90 





(1) Exclusive of millinery stores, . 
(1) Magasins de modes non compris. 
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Table 16.—CALGAR Y—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


a —_—_— 















































Number 
of stores 
Kind of business— Genre de commerce _ 
Nombre de 
‘ magasins 
1 Total, All Stores(!)—Total, tous magasins(!).......................... 1,186 
3]FOOD GROUP()—-GROUPE DE L'ALIMENTATION().................. 478 
3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie ...... 20 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix.................................. 3 
5 Confectionery stores—Confiserics....... sees 93 
6|Milk dealers-—Laiteries.......,.......,.............,........40. su 8 
7|Delicatessen stores—Charcuteries..........,................,.,.....sssssss 4 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes................................... 39 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 168 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. . 22 
11 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 5 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris p sson)— 
12 Meat markets—Boucheries............................ 71 
13 Fish markets—Poissonneries... 4 
14|Market stalls—Stalles de marché.................................4.2 39 
15ÏGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- à 
DISES GENERALES...........0. 00000 eceeeereseseessssccess 28 
16| Department stores—Magasins à rayons.......................................... 3 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. ........................... 12 
17|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. ..........,................... il 
18|Varicty, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.................,,.,,....,.,,...,444 scene 3 
19 AUTOMOTIVE GROUP—GRGOUPE DE L’AUTOMOBILE................ 128 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
20 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. .......,.................... 21 
21 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ............ 3 
Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus ct batteries — 
22 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 2 
23 Tire shops—Boutiques de pneus...,.,...................,.,.......s....s 7 
{Filling stations—Stations d’essence— 
24 Filling stations—Stations d'essence............... vane e eee eee ee ene eetaene 10 
25 Filling stations with tires and accessories—Stati 
: ACCESSOÏTCB. eee ce ee eee etcetera eee eens earn eee eee ners 55 
26 Filling stations with other merchandise—Sta‘ agence avec autre 
marchandise...........:.....,,4..,,,4.444eseeeses esse 2 
27|Garages..........................,,...,,....... 25 
28|Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. .......,.......,................. 3 
29/APPAREL GRGUP—GROUPE DU VÊTEMENT nues. 130 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons) — 
30 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et, 6 
BALCONS, eee cece eee enter ere teen nee see eee ene ne nnn ees 
31 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................. 10 
32 Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Magasins de vêtements et! 
lingerie (hommes et garçons).........,............/.................... 22 
33 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons . 4 
34|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ......................... 6 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme ct accessoires— 
35 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.. 15 
36 Hosiery, corscts, lingerie— Bas, corsets et lingerie................... 5 
37 Millinery stores—Magasins de modes........... cee 10 
Other apparel stores—Autres magasins de vétemen ngerie— 
38 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
IMEBUTE. res serees ressens ssssseneeseeserssenceereeseseesees see 23 
39 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femm 1 
40 Furriers - fur shops—Fourreurs...................,................. 5 
4i Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 1 
42/Shoc stores—Magasins de chaussures..................,..................sese 22 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,001 112 
383 68 
10 .1l 
4 2 
71 25 
7 2 
3 1 
44 - 
127 30 
il - 
5 - 
64 1 
1 - 
33 6 
20 4 
8 2 
12 2 
129 2 
11 1 
4 -~ 
(x) (x) 
7 - 
10 - 
64 1 
(x) (x) 
26 - 
3 - 
110 23 
4 - 
il - 
18 4 
2 - 
9 - 
10 1 
1 2 
2 9 
26 2 
(x) (x) 
4 1 
(x) (x) 
23 - 2 


() Included in group totals may be -figures for classifications -which-cannot-be shown separately without disclosing 


individual operations. 


(2) In addition, retail sales made by bakeries and dairies reporting to the Census of Industry were $1,769,837. 
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Tableau 16.—CALGAR Y—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NomBre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


rere DT 
—_e_—X—¥—«—_—oOowoOowwoOwooooOO03808(—0OOoOoOoOowowowTwOyqyOnm@sqyqyqy*?OxoasnmpmoruooTo eee 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — - end of year 
Personnel à temps entier Personnel À temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ _ — — (1930) fin de l'année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
2,686 1,262 4,809,600 321 142 192,700 43,389, 800 7,143,100 | 1 
393 134 503,900 84 24 30,600 7,969,600 | 445,000 | 2° 
13 10 20,900 - 2 800 204, 100 4,500 | 3 
2° 5 4,100 2 - 500 54,500 4,300 | 4 
30 64 -82,700 20 7 7,700 1,100,300 84,700 | 5 
33 ~ 48,000 - - - , 600 700 | 6 
- 3 1,200 - - - 22,600 1,100 | 7 
16 3 14,700 11 - 1,900 225,400 9,800 | 8 
Ill 35 130, 900 17 3 8,500 3,284, 200 249,000 | 9 
55 10 62,000 12 10 5,200 1,013, 500 51,900 {10 
4 1 3,700 +2 - 500 74, 200 3,900: |11 
103 3 107, 600 14 1 4,400 1,331,500 19,600 |12 
10 - 14,400 - - - 110, 700 600 |13 
13 - 12,000 6 1,100 313,500 10,200 |14 
463 612 1,251,100 18 76 44,800 9,469,700 1,647,100 (15 
437 665 1, 183, 600 12 46 36,300 8,142,800 1,449,100 16 
18 9 27,100 6 - 1,200 721,400 113,900 |17 
‘8 . 88 40,400 - 29 7,300 605,500 84,100 118 
661 24 920,000 63 1 44,800 8,453, 400 859,900 
400 20 ‘ 725,100 32 1 34,500 6,073, 800 758,200 |20 
2 - 1,600 - - - 58,500 8,4 21 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 22 
17 - 22,000 1 - 100 331, 100 14,500 |23 
7 . - 7,000 1 - 300 107,300 2,300 [24 
69 3 84,900 20 - 7,300 1,329, 200 35,000 |25 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 26 
54 1 63,100 7 - 1,400 448,000 17,500 [27 
3 - 4,800 2 - 1,200 43,900 16,400 |28 
169 160 409,400 45 31 29,900 4,543,800 1,362,100 |29 
8 - 15,100 2 - 400 . 169,900 36, 600 |30 
5 - 5,600 6 - 1,200 186, 200 - 79,400 |31 
50 3 74,900 5 1 2,100 895, 200 394,400 132 
2 - 7,600 - - - 63,900 26,100 |33 
15 10 28,500 - 1 400 380, 900 .192,700 |34 
21 109 149,300 - 17 6,300 1,548,500 220, 100 {35 
3 9 13,200 - 3 800 138, 700 59,900 |36 
- 12 9,900 1 3 1,400 86, 600 12,600 [37 
18 4 21,900 10 4 6,200 231,300 28,800 |38 
(x) (x) x) (x) (x) x) (x) x 39 
- 9 8 * 22,100 - 1 500 134, 900 42,000 140 
&) (x) x) (x) () (x) x (x) 
38 4 60, 500 21 1 10,600 698, 000 + 266,500 [42 








() Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. . 
$17 L En plus, les ventes au détail par les boulangeries et les laiterics se rapportant au Recensement de l'Industrie étaient 
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Table 16.—CALGARB Y— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Stocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] - 


ou —_—_— ee 


















































Proprietors 
| Number Propriétaires 
‘ of stores 
Kind of business— Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins . Male Female 
Hommes | Femmes 
1] BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION. .......... 0.0 cece eee eee e teen ener eee een e nee e tes 38 33 2 
9| Hardware stores—Quincailleries 18 14 2 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
gonstruction....,.....,.......,...s.4ssssssseseesesrerenesesesseseesse 6 4 - 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage 2 (x) (x) 
8). Other building materials—Autres matériaux de construction... 2 (x) (x) 
6|Electrical shops (without radio) —Boutiques d'électricien (sans radios)........... 1 (x) (x) 
7 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ | 4 4 - 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— . 
8 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs...................... 1 (x) (x) 
9 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 4 7 - 
10) FUENITURE AND HOUSEHCLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE. ES 44 "41 - 
. 11]Furniture stores—Magasins de meubles...... il 13 - 
12/Floor coverings, curtains, upholstery and i 
t rembourrage et décorations intérieures........,.....,....................,.. 1 (x) (x) 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
13 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. 8 4 - 
14 Refrigeration’ dealers—Marchands d'appareils frigorifiques.......... . 2 (x) (x) 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’apparcils 
fournitures de maison— 
15 Antique shops—Antiquailles................. ee eee 1 (x) (x) 
16 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc.. 2 (x) (x) 
17 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres 3 3 - 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— | 
18 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 3 3 - 
19 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)..................,........ 6 6 - 
20 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)...................,,,..,4..4....4.... . 7 8 - 
21)RESTAURANTS, CAFETERIAS AND ‘FATING PLACES— RESTAU- . 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 58 85 2 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
22 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) 10 18 - 
23 Lunch rooms—Salles à godter....... 0... cece eee ence eset cena eee an 3 2 1 
24 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 37 59 - 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
25 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries................................... 1 (x) (x) 
26 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants . 
. (10 sièges et moins).....................,.............,..... 6 4 1 
27 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs .…. 1 (x) (x) 
28 OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 192 16t 7 
29[Farm implements—Instruments aratoires........,...,.,...,................. wee 6 4 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
30 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.),..............4,4,.......eesesesessetsesssssses 9 7 - 
31 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers.. 2 (x) (x) 
32 Harness shops—Selleries..............,,..,.....,.............. se. 3 4 - 
33|Book stores—Librairies......,...............,.....,.,.....eessseessssss 4 5 - 
34|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant glace). 9 6 - 
35| Drug stores—Pharmacies..............,..........,,..,4,444.4eessssssessesses 33 29 - 
86|Florists—Fleuristes. 0.000600 cece cece eee ne tee ene eee ne eee ene nen ene nents 8 12 - 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
37 Art and gift shops-Magasins de bibelots et objets d'art..................... 4 1 3 
38 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies.......... 1 (x) (x) 
839|Jewellery stores—Bijouteries. . os 11 10 oo. 
40| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir). 1 (x) (x) 
41!Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) a 3 3 - 
42| News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie.................,........,.. 5 4 1 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


901 


.Tableau 16.—CALGAR Y—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 
Hommes 


156 
69 


49 


233 
56 

(x) 
76 

(x) 


(x) 
(x) 
1 


54 
. 268 


31 
4 
205 
@). 
19 
(x) 
* 423 
35 


(x) 


(x) 
(x) 








Female 


Femmes 


&) 
(x) 


(x) 
(x) 


is) 


30 
154 


1 
116 
(x) 


(x) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
190,800 
96,000 


36,600 
(x) 
8 
x, 
2,500 


(x) 
8,800 


418,100 

107,900 
(x) 

117,600 
(x) 


(x) 
9) 7,800 
3,600 
28,500 


119,400 


362,700 


3,600 
276, 500 


(x) 
20,900 
(x) 


733, 200 
73, 800 


25, 600 
x 


(x) 
75,400 
(x) 


400 
19,300 


Male 


Hommes 


(x) 
(x) 


1e) 


(x) 
() 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


19 


CEE 


Female 


(x) 
(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


"G) 


(x) : 


(x) 
(x) 


Femmes 


= le 


= 


et gages 


Personnel à temps partiel 





Salaries 
and wages 


Salaires 


$ 
7,100 
1,100 


3,700 
(x) 
(x) 
(x) 
300 


(x) 


5,400 
2,000 
(x) 


1,100 
(x) 


(x) 


400 
1,200 


900 


200 
400 
(x) 


(x) 


29,200 
3,900 


100 
(x) 


1,300 
1,400 
4,300 
2,000 


(x) 
500 


(x) 
12, 200 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


$ 
1,893, 100 
830, 900 


438, 200 


2,569,500 
984, 900 

(x) 

380, 800 

(x) 

(x) 

(x) 
31,300 
62, 600 

163, 600 
823,600 


1,559,200 


(x) 
79,200 
(x) 


6,672,100 
568, 900 


380, 200 
x 


282,200 
12,100 


(x) 
534,500 
x 


14,300 
229,200 


Stocks on 


hand, 


end of year 


(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 


fin 


e l’année ! 


(prix coûtant) 


$ 
445,800 
275,700 


110, 000 


x). 
20, 200 


700,600 
313,200 
(x) 


88,300 
(x) 


1,530,300 
240,900 


40, 800 


x. 
21,400 
123,100 


395,900 
18,200 


3,400 


x. 
15,700 
33,400 
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Table 16.—CALGAR Y—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business —Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Ronu, SALES AND STOCKS 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 
-Fin 


Office, echool and store cupplics and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— 
1 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. . 
2 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et ou- 
tillage de bureau, école et magasin.............,.....,..,..,..,..,.....7 
3 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de burcau et de 
MAGASIN... ses ereseseesesee seen 
4 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes............................ 
5|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.......................... 
6|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs...................,.......,... 
7\Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux... .... 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
8 Tobees stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 
@te.)..............,,..,44.4 44e OO 


9 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 
10 Tobacco stores—Magasins de tabac...........................,........,.,.. 
11 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments..........:.... 


12|Miscellancous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées) .. 


13|SHCONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.............................,,.,,4..4.44 4er 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 





Proprietors 
Propriétaires 
Male | Female 
Hommes | Femmes 
(x) @ 
2 - 
3 - 
12 - 
2 ~ 
(x) (x) 
6 - 
9 - 
4 
7 - 
25 
39 
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Tableau 16.—CALGAR Y—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGABINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux) : 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees : Part-time employees hand, 
_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ _ — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages : et gages 
$ $ $ $ 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x) " (x) 1 
8 2 22, 600 - ~ - 124,500 39,400 | 2 
27 3 52,400 1 - 600 230, 900 60,000 | 3 
29 4 34,300 - - - 128, 400 44,700 | 4 
9 5 20,800 1 1 500 136, 800 22,700 | 5 
4 1 12,300 - - - 107,300 18,700 | 6 
(69) (x) &) () &) (x) (x) x) 7 
- 1 1,100 2 - 100 27,000 2,300 | 8 
12 1 8,700 = - - 198, 700 20,900 | 9 
il - 17,500 1 - 500 210,300 12,700 |10 
4 3 7,700 - - - 124,400 12,100 |11 
34 10 77,900 - - - , 1,614,200 79,400 112 
20 1 20,400 - - - 259, 400 135,000 |13 


oe ee 
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Table 17.—-EDMONTON— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


Numer or STORES, PERSONNEL, PAy-Rozz, SALES AND STOCKS 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


ane 
—0e00oOoOoO0OwwS———awawaoaoanmaoowoosSsma —Ooooomwoeoanwa®sawsSsSeooeoO=O=S=$=$ $<S~<=$~=S— eee 


t 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ................,......... 
2/FOOD GROUP()—GROUPE DE L’ALIMENTATION(:).................. 


8|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie....... 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4) ~ Candy stores - nut stores—Bonbons et noix 
5 Confectionery stores—Confiseries. ...,..,..............,..... 
6|Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ,,.......... 
7|Delicatessen stores—Chareuteries.....,....,....,....,,,........, 
8)/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. .................,... 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Combination stores—Magasins combinés— 
10 Grocery stores (with meats)—Epiceries (avec rayon de viandes) 
11 Meat markets with groceries—Boucheries avee épiceries........ 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) 
12 Meat markets—Boucheries... . 















18 Fish markets—Poissonneries...........,.,...,..........,..,.........,...,.. 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. .............,.........,. 


15 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires 
16 Market stalls—Stalles de marché 


17;};GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES... eee euseecenene 


18| Department stores—Magasins à rayons. ..............,,,,..,.....,............,. 

19] Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... ....,......,......,...... 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

20 With food departments—A vec rayons de produits alimentaires............... 

21 Without food departments—Sans produits alimentaires... Fe corevenenesesose 

22|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 

jusqu'à $1.00..................,.,,.,,.. atte seven ceueneueeesetenennnenuees 


23; AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE 








Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
24 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. . ..........,,............... 
25! - Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 
Accessories, tires and batteries—Acccssoires (auto), pneus et batteries— 
26 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries ...... 
27 Tire shops—Boutiques de pneus...........,............,.,............,..... 
Filling stations—Stations d'essence— 
28 Filling stations—Stations d'essence. ..........,....,.,.,..........,.......... 
29 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
accessoires 
30|Garages............... . 
31/Motorcycles, bicycles, supplics—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires........ 
32] Boats protorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
yachts)...........,,.,.,,.,,,.,.,,, iii ais eue cesseusses 


33] APPAREL GROUP()—GROUPE DU VETEMENT(?)..................... 






Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— 
34 Men’s and boys’ clothing stores—Magasins de vétements pour hommes et 
garcons..... Pa 
35) Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes . 
36 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétementa et 
lingerie (hommes ct garçons)........,...... 
37|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
38 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 
39 Hosiery, corsets, lingerie~ Bas, corsets et lingerie. ................... 
40 Millinery stores—Magasing de modes.............. 















Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— 
41 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUFE.,..,.. esse 
42 Furriers - fur shops—Fourreurs........... 





43|Shoe stores—Magasins de chaussures 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


12 
6 


13 

3 
11 
25 


6 
16 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
967 90 
358 47 
8 - 
(x) & 
71 ? 16 
29 3 
&) 6 (x) 
136 23 
30 2 
16 - 
44 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
5 - 
8 1 
22 4 
5 a 
17 2 
(x) [69] 
(x) (x) 
425 | ’ 2 
10 1 
5 =. 
7 - 
(x) (x) 
16 - 
56 | - 
23 - 
6 - 
(x) (x) 
72 17 
4 - 
8 - 
11 - 
3 1 
5 1 
- 1 
- 12 
26 2 
5 - 
10 - 


@) In addition, retail sales made by bakeries and dairies reporting to the Census of Industry were $1,709,493. . 
() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in- 


formation can be disclosed. 
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Tableau 17.—EDMONTON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


905 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
“and wages 


Salaires 
et gages 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


end of year . 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


2,235 
303 
10 

(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


# Go 


474 
432 


21 
(x) 


(x) 
375 


242 


(x) 


(x) 


22 
13 


14 


41 
8 
22 


1,176 
102 
6 


(x) 
(x) 


= 


(x) 


oe 


123 


wl 


15 
16 
1 


$ 
4,011,200 
332,000 
8,100 

(x) 
37,300 


10, 100 


(x) 
- 3,300 
96, 500 


87, 600 
4,800 


64,800 
(x) 


(x) 
5,000 
4,100 

1,220,900 
1,140,000 
1,200 
24,900 
(x) 
x) 
568,100 


413,300 
00 


13,800 
x) 


16,300 


31,500 
85,500 
3,100 


&) 
336,700 


10,900 
10,500 


41,500 
18,600 


122, 000 


, 


5,800 


66,300 
33,000 
23,400 


(x) 


(x) 


(x) 
(x) 


(x) 
&) 


(x) 


(x) 


md 


34 


C9 et 


re 


_ 
= > 00 


16 


1 mr 


_ 


2 


7 


@ 


(x) 


(x) 


er 


CE 


17 


mor ml ti 


hoe 


$ - 
122,300 
20,600 


(x) 
2,200 
400 


1,500 
51,800 
38,800 

700 
400 
(x) 
(x) 
11,000 


100 
500 


(x) 
300 
5,500 


2,600 
900 


(x) 
8,500 


900 
500 


400 
300 


900 
500 
2,200 


800 
300 
1,700 


$ 
37, 555,900 
6,429, 500 
83,900 

) 
. 638, 300 
110, 600 


(x) 
43, 000 
2,878,300 


1,296, 600 
160, 100 


984, 800 
(x) 


&) 
37,000 

83, 800 
10,752,100 
9,305, 200 
0 


583, 200 
@) 
@ 
5,763,100 


3,757, 600 
82, 000 
58,900 

(x) 


200,400 
836, 900 
732, 100 
43,600 
(x) 


2,670,000 


138, 600 
159,900 


451,900 
162,000 


298, 200 
149,200 
272, 500 


$ 
6,202, 600 
392,200 
1,200 


x) 
47,500 
400 

(x) 
3,400 
215,500 
84,800 
7,900 


17,200 
(x) 


(x) | 
8,800 
1,900 

1,926,000 

1, 638, 800 

4 


123, 700 
(x) 


\ &) 
546,400 
461,100 

3,400 


10,400 
(x) 


4,600 
26, 600 


26,300 
11,700 


(x) 
828,400 


45,000 
77,000 


+ 245,400 
90, 600 


124,000 
13,400 
16,200 


51,300 
83,100 


41 
42 
43 


(1) En plus, les ventes au détail par les boulangeries et les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie étaient 
LA 


$1,709,493. 


(2) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 17.-EDMONTON—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF STORES, PERSONNEL, Psy-Rout, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 






























































Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1/BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE : 
CONSTRUCTFION................... 60 59 . 
2} Hardware stores—Quincailleries 21 19 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d’ceuvre et matériaux de 
Construction....... 20.6. cece ce eee een een en eens 14 14 - 
4 Other building materials—Autres matériaux de construction... 3 3 
5|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) 6 5 - 
6|Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie.............. 13 15 - 
7\Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres........,........,..,.,... 3 3 - 
8IFURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE.,.............0 000 ccc eee lee. 29 20 
9] Furniture stores—Magasins de meubles. ...............................us..s. 5 3 
10|/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures..................... 2 (x) (x) 
11}Houschold appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. 4 - - 
12}Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de} 
fournitures de MOISON..... 2... eee ce ee eee eee teeter nena bens 5 4 ~ 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
13 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios 2 (x) (x) 
14 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio ct 
appareils électriques (y compris réfrigération)..................,........ 5 4 - 
15 Radio and music stores (including refrigeration)--Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération). ....................,....,..,,,,,., 6 3 
16]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND FATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 74 99 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
17 Cafeterias only—Cafétérias seulement. ....................,................. 2 (x) (x) 
18 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie) 20 26 
19 Lunch rooms—Salles à goûter.............................,.,......,..,.,. 5 6 - 
20 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 38 61 
Other eating places—Autres places où l'on mange— 
21 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries................,......,.....,..... 1 (x) (x) 
22 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants] ’ 
(10 sièges et moïins)..........,.......,..,,.........,.,..,.............0. 4 3 - 
23 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers..................,......... 4 1 
24/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 197 170 
Farm implements—Instruments aratoires— 
25 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 5 5 
26 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. .......,...,....,.,.. 7 7 - 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
27 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer) —Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)................................,,,..., 6 7 
28 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 2 (x) (x) 
29 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende)... 1 (x) (x) 
30 Harness shops—Selleries 5 5 
31|Book stores—Librairies . 8 4 
32|Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace. 15 12 - 
33| Drug stores—Pharmacies 39 35 7 
34|Florists— Fleuristes................................,.......,...,.,.. 6 7 - 
35|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras. 3 3 = 
36 Jewellery stores--Bijouteries........,....,.......................... 20 23 5 - 
37|Luggage and leather goods stores— Valiseries (marchandises en cuir)... 1 (x) (x) 
38| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)... 4 3 
39| News clealers—Vendeurs de journaux et de papeterie. ............................ 7 5 - 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— ~ 
40 Office and school supplics—Fournitures de bureaux et d'écoles..….............. 3 4 
41 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin..................................., 6 2 - 
42 Office and store mechanical appliances—A ppareils mécaniques de bureau et de 6 1 
MAZABIN. ec eee seen 
43 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.. sees bene 4 2 
44|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. wteeeteeeeseenes ll 9 
45 !Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs....... 5 6 
46|T'obacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac...... 10. 9 
47|Miscellancous classifications (combined)—Classifications diverses (com 28 19 
48ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN...........................4 444 c ene e ene eeeeeee sssssses 42 42 
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Tableau 17.—EDMONTON—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


JUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








- Stocks on 
Full-time employees Part-time employees and, 
—_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Fommes Salaires Hommes Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
133 ‘ 16 207,500 13 - 5,200 1,957,800 499,100 | 1 
39 6 71,500 7 - 2,900 752,800 254,800 | 2 
64 4 99,100 - - - 945, 600 195,500 | 3 
7 - 6,400 - - - . 35,600 , 4 
6 1 8,100 = - - 42,400 15,700 | 5 
12 3 12,600 3 - 1,100 111,600 12,800 | 6 
2 9,800 3 = 1,200 69,800 17,100 | 7 
157 40 293,500 1 - 300 1,838,000 430,000 | 8 
47 16 105,400 - - ~ 947,500 240,400 | 9 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 10- 
47 ll 85,400 - - - 231, 600 67,000 |11 
8 4 14,100 - - - 56,000 33,900 |12 
&) (x) (x) - x), (x) (x) (x) ¢ (x) 13 
19 2 22, 600 -| 0 - - 162, 000 19,600 |14 
25 4 43,500 - - - 355,500 43,800 |15 
229 219 392,000 4 12 3,200 1,723, 800 30,700 |16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) / _& (x) 17 
50 64 . 99,800 - - ~ 478,000 14,200 418 
it 17 15,800 2 2 400 65,500 400 119 
146 114 236, 100 "2 . 3 1,100 946,900 11,300 (20 
Go) (x) (x) (x) (x) @ (x) (x) 21 
3 11 7,800 - - - 45,900 500 |22 
- 2 1,000 - 5 900 13,500 200 |23 
401 104 630,000 58 6 20,000 6,050,300 1,395,600 |24 
6 - 7,000 1 - 200 154, 100 20,800 |25 
5 - 5,000 1 - 400 101, 600 5,600 |26 
ll = 11,200 3 1 1,700 163, 100 15,700 {27 
(x) (x) (x) {x} (x) x) (x) (x 28 
(x) (x) (x) (x (x) (x) (x) & 29 
3 - 3,900 - - - 32,800 17,700 |30 
17 9 32,400 2 - 1,300 188,900 97,500 |31 
43 3 63, 600 9 - 3,600 489,700 48,100 |32 
67 23 104,900 22 2 4,700 1,045,000 851,300 [33 
19 7 30,900 - - - 64,5 27, 34 
5 6 15,300 - - - 55,800 . 21,200 |35 
35 18 65,300 3 - 1,200 425,000 299,000 136 
(x) (x) (x) (x) (x) @ (x) (x) 37 
3 - 4,300 1 - 200 59,400 41,700 |38 
15 5 18,000 - - - 319,800 28,200 139 
4 2 3,300 - | - - 51,800 29,000 |40 
18 6 34,200 1 1 400 305, 200 67,200 |41 
12 - 24,900 - - -| 125,000 18,800 |42 
20 2 26,800 - - - 98,600 25,100 |43 
7 2 9,100 - 1 300 62,300 9,200 144 
6 - 6, 600 1 - 400 115,500 39,700 145 
13 1 20,100 1 - 500 215,000 23,600 146 
77 15 121,200 1H 1 5,100 1,514,500 124,600 | 47 
24 3 30,500 8 - 1,700 


371,300 154,200 148 
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. Table 18.—EDMONTON--Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Tableau 18.—EDMONTON—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont ° 
- . inclus dans les totaux] 















































Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
0 | ——— 
Type of operation—T ype d’opération stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
, magasins | — — — Pour- 
: . Nom- Salaires Montant cent 
a bre et gages des 
. ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 1,054 | 3,411 | 4,011,200 | 37,555,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 872 | 1,932 | 2,196,700 | 22,122,800 58-90 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaæres).....................,......,....,.,..,,.,,...2 33 35 28,800 639, 800 1-70 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................65- 26 124 177,100 | 1,642,700 4:37 
+ Three-store multiples —Multiples de trois magasins. ....,...,.,..... 5 44 | 58,000 410,700 1:09 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et plus) 10 73 61,000 , 499,800 1:33 
Provincial chains—Chaînes provinciales...................,........ 10 67 106,400 | 1,557, 800 4:15 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.............,..,...... DE , 9 330 396,000 | 2,801,100 7-46 
National chains—Chatnes nationales:............................... 36 681 825,900 | 7,152,600 19-05 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- | 
facturiers........,...................,...4. uses 14 97 144,500 498, 000 1-33 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 12 5 4,100 44,100 0-12 
Producer - retailers of milk—Producteur — détaillants de lait....... 24 17 8,900 96,900 0-26 
Other types of operation—Autres types d’opération................. 3 6 3,800 89, 600 0-24 
Women’s apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
accessoires(l)...........,..,...,..,...... esse. 16 94 125,600 949,800 100:00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 9 63 91,500 616,100 64-87 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............ . 2 (x) (x) (x) (x) 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 2 25 24,700 266, 700 28-08 
National chains—Chaines nationales. 2 
Other types of operation— Autres types 1 (x) (x) (x) (x) 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 162 120 96,500 | 2,878,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 134 76 60,700 | 2,112,000 73-38 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).........,..............,.,...,.,..,.,...,.4 21 19 13,400 361,500 12-56 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins... vee 2 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 mag: 
50) 0) iii sise euros 5 (x) (x) (x): (x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes)......................,...,1.......... 49 90 92,400 | 1,456,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 26 25 18, 800 474,400 32-57 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaf- 
nes volontaires)............. wee 12 {x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nation: 11 (x) (x) (x) {x} 
Drug stores—Pharmacies,.........,..........4.....e....e.eeee. 39 90 104,900 1,045, 000 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 27 26 31,000 494, 100 47-28 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 4 35 34,300 |: 272,400 26-07 
plus)...,.....................,..... 
Provincial chains—Chatnes provinciale: . 8 29 39,600 278,500 26-65 
National chains—Chaines nationales. tte eect eee eenes 1 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 10 34 51,700 223,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 3 7 8,600 53,900 24-11 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 


manufacturiers...........,.......,.....iseeseues.e. 7 27 43,100 169,700 75-89 





@) Exclusive of millinery stores.—(1} Magasins de modes non compris. 
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{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 
Tableau 19.—ALBERTA—CITES COMBINEES (!)—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Type of operation—T ype d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)............,.................... 
Two -store multiples—Multiples de deux magasins . 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux'ma- 
gasins (chaînes volontaires). ...............,................... 
Three-store muitiples—Multiples de trois magasins. 
Provincial chains—Chatnes provinciales... ..... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. 
National chains—Chaines nationales. .........................,..... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
facturiers....,...,......,.,.,....,........ 4.44 seeuseresses 
Direct selling (house to house) —Colportage (de porte en porte). 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait. 
Other types of operatio, —Autres types d'opération...........,..,... 


Varicty, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et! 
10 cents, jusqu'à $1.00................,...,................. 
National chains—Chaines nationales su 
Men's clothing and furnishings stores and custom tailors(?)—Maga- 
sins de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur 
MCSUPC(?2) nee see see se sssseserese scores 
Single store indcpendents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Women's apparel and accessories stores(#)— Vêtement de femme et 
accessoires(8)..........................,............c... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. : 
National chains—Chatnes nationales... a 
Shoc stores—Magasins de chaussures 
Single store independents—Magasins indivi ndépendan 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins o 
Household appliance stores—Magasins d’apparcils de ménage...... 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
: manulacturiers....... cece cee cnn eee cere econo sere see 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires).................................. 

Two-store multiples— Multiples de deux magasins. . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ........,.............. 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et viandes) .........................,... penses 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 
Restaurants, cafeterias and eating placcs(4)— Restaurants, cafétérias, 
et salles A manger(4).... 0.60. cece cece cence eee tenons 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Filling stations—Stations d'essence. .…............................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 
National chains—Chaines nationales... 
Drug stores—Pharmacies .. 
ingle store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ........,.,... 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
: mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 

Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
manufacturiers..........,......,........4...4..4s.iesssess 
Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de cons-| 
truction (comprennant ceux vendant du bois et du charbon) 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Provincial chains—Chaines provinciales. . 
National chains—Chaines nationales... 


















































Number 
of 
stores 


Nombre 
e . 
magasins 


363 


D 
oo 


D 


NODE eat ot 


ht 
wk TZ 


_ 


CS 


woo 


CS RO oh 





Full-time 
employees 
Personnel & 

temps entier 
Num- Salaries 
ber | and wages 
Nom- } Salaires 
bre et gages 
1,032 
628 704,300 

5 4,000 
99 121,900 
49 89,400 
51 67,700 

168 177,900 

22 34,300 

6 3,300 |: 

4 3,200 

(x) (x) 
(x) (x) 

35 41,100 
(x) (x) 

(x) (x) 

26 34,100 
(x) x) 

(x) &) 

16 20,600 
(x) (x) 

(x) x) 

20 31,500 

20 31,500 
62 52,400 
41 33,100 

(x) 16-9) 
(x) (x) > 
Gx) (x) 

22 23,000 
(x) (x) 
(x) (x) 

126 100,300 
126 100, 300 

22 22,200 

14 13,100 
Cx) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 

28 34,700 
(x) x 
(x) (x) 

(x) (x) 
(x) (x) 

37 64,500 
(x) (x) 
(x) (x) . 
(x) (x) 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


$ : $ 
‘1,206,000 | 13,014,800 


8,124,900 
59, 600 


1,293, 600 


920, 400 
540, 600 
1,908,200 


89,400 
23,600 
36,500 
18,000 


(x) 
(x) 


505, 900 
Qx) 
(x) 


403,300 
(x) 


(x) 

200, 800 
(x) 

(x) 
81,900 
81,900 


1,057,800 
744,900 


(x) 
(x) 
(x) 


439,300 
Xx, 

(x) 
590, 000 
590, 000 
408, 600 
307,000 

(x) 

(x) 
(x) 
339,300 
(x) 
(x) 

(x) 

(x) 


539,300 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 





100-00 
62-43 
0-46 


9:04 
7-07 


(1) All cities of 10,000 to 30,000 population combined—(1) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. ’ 
€) Exclusive of hat stores—(2) Magasins de chapeaux non compris. 

(3) Exclusive of millinery stores—(°) Magasins de modes non compris. 
(4) Exclusive of cafes with groccries—(4) Cafés avec épiceries non compris. 
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Table 20.—ALBERTA—COMBINED CITIES(!:)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 


Business 


NUMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-Roti, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 


Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, AM Stores—Total, tous magasins. ..............,........... 


2/FOCD GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION. ..................... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie... .... 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries............. 
5|[Milk dealers—Laiteries...........,...,,..,...,...,...4.444 e ee been eee ener enone 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
7|Combination stores—Magasins combinés. .....,...........,..............., tee 
8]Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) 
9!Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons d'arti- 

cles non alimentaires.......,........,.,.....,..,..,..........,., 





10|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISLS GÉNÉRALES......................................,......... cate 


11! Department stores—Magasins à rayons.......................................... 
12| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches..................,......... 
13{General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires. ...................,...,..... 
14) Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.......................,.......44. 444 nent neces re usure 


15/AUTOMOTIVE GROUP()—GROUPE DE L’AUTOMOBILE(?)........... 


16 Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles. ................. 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 

17 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 

18 Tire shops—Boutiques de pneus.............................,.........,.,... 

Filling stations—Stations d’essence— | 

Filling stations—Stations d'essence. ....,...................,...,,..,......... 

20 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 

ACCOSSOÏTES, .....,.,.,,.4,... see essor sessesesesesesesesses 

21/Garages... 4... eee reece eee te cece see eeneeeceeeeeeeuseuetesenanas 

22|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT.,..............000.000005 


23|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et linge- 
rie (hommes et garçons)...................:..,....,.................. 
24/Family clothing stores—Vétement pour toute la. famille. De 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 

25 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes, 
26 Millinery stores —Magasins de modes. ............................. 
27;Other apparel stores —Autres magasins de vêtement et lingerie. . 
28|Shoe stores—Magasins de chaussures. ...........................,...,....,,.,... 








29/ BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION....................... gossssesssereserensenseeseuesses 


30| Hardware stores —Quincailleries.......................................,.44.4.. 
31|Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de! 

construction. ......,.,...,....,4.4...eseuscesssecsensesestenssesereeseere 
32 Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios) . 
33|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. vee 
34|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.......................... 











- () All cities of 10,000 to 30,000 population combined. 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


363 


“nt et to | 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


(x) 


.® 


(x) 
(x) 
(x) 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


rt 


ps 09 CO 


(2) This total includes one classification in } which the number of stores is less than three, and concerning which no 


information can be disclosed. 
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Tableau 20.—ALBERTA--CITÉS COMBINEES (‘)—Commerce de détail, 1930, par genres de 
commerce 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female: and wages magasin à la 
_ — — — — - (1980) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ . $ 
722 310 1,206,000 58 53 35,800 13,014,800 2,319,000 | 1 
113 45 135,800 14 4 6,100 2,424,800 126,400'| 2 
3 1 2,300 - - “= 22,100 100 | 3 
15 i 19,700 1 4 1,500 264, 900 18,300 | 4 
8 - 4,000 - - - 55,500 -|5 
41 21 52,400 3 - 600 1,057, 800 72,500 | 6 
11 il 23,000 7 - 3,400 439,300 19,700 | 7 
35 1 34,400 3 - 600 . 550, 900 8,800 | 8 
- - - - - - 34,300 7,000 | 9 
85 125 225,100 1 38 10,300 2,279, 500 410,800 |10 
(x) &) &) . & (x) (x) x) (x) 11 
1 10 9, 600 -. - - 101,200 47,400 112 
16 6 16,900 - 1 400 418, 000 49,600 |13 
@ | & (x) (x) “@) (62) (x) (x) 14 
171 9 277,700 15 1 8,100 2872200 349,300 |15 
136 9 237,000 7 - 4,900 2,328, 400 323,900 |16 
5 - 7,100 - - - 42,200 5,400 |17 
5 - 7,300 - - | - 66, 700 3,000 |18 
6 - 5,300 1 - 900 65,300 2,400 419 
16 - . 16,900 4 - 1,500 343, 300 9,900 {20 
3 - 4,100 2 1 700 21,400 3,100 121 
55 48 124,800 il 6 3,700 1,433, 600 555,500 |22 
23 4 31,600 - - - 433, 100 219,800 |23 
11 10 24,900 1 - 300 270,500 96,700 |24 
3 23 34,100 1 4 1,000 403,300 126,300 [25 
1 3 3,300 - - - 24,400 7,800 |26 
6 3 10,300 8 2 2,200 101,500 16,800 |27 
il 5 20,600 1 - _ 200 200, 800 88,100 |28 
76 14 130,400 6 ! - 1,900 1,200,660 334,300 |29. 
31 10 49,600 3 - | 600 580,900 203,900 |30 
35 2 64,500 3 - 1,300 539,300 113,900 131 
x (x) (x) (x) (x) (x (x) (x) 32 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 133 
x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 34 





©) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 


(2) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre'de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 


+ 
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Table 20.—ALBERTA-COMBINED CITIES(!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of 
Business—Con. 


Numser or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid diselosing individual operations, but these are included 
° in the totals} ‘ 















Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business— Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
1 FOURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP--GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE....................... sence cneeeeeeneeenes 19 16 - 
2} Furniture stores—Magasins de meubles.......................,.............,... 5 6 - 
3| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménag 3 - - 








4/Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’app 
fournitures de maison...................,.,........... Neen ween en ceet een eenes 3 2 - 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 


appareils électriques (y compris réfrigération) ...........,......,..,..... 5 6 - 
6 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération). ..................,.,. ésreressseresese 3 2 - 


“ 
TIRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 24 45 1 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

8 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 7 12 - 

9 Lunch rooms—Salles à goûter........,...,......,...,..... 4,4... 1 (x) (x) 

10 Restaurants (table service) — Restaurants (avec service de table)............ 14 25 1 

11/Other eating places—Autres places où l'on mange. .....,.....,..,..,..,,.,..,.... 2 (x) (x) 


12 OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL oroessee 64 68 4 


Farm implements—Instruments aratoires— 

13] © Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires.........,..... 
14 Farm implement agents—Agents de machines agricoles 
15|Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers 
16) Book stores—Librairies.........,.,.......,.., 
17|Ice dealers—Marchands de glace. 
18} Drug stores—Pharmacies......... 
19|Florists—Fleuristes.........0 00.6.6 cece cece ee crane renee eee ene etecnneeennaee 
20|Art and gift shops— Magasins de bibelots et objets d'art... 
21|Jewellery stores—Bijouteries.........,...................,,,......sseesessse. 

22} Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 

23 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et con- 

C00.) an . 
24|Typewriter dealers—Magasins de dactylographes..................,.........,... 
25|Opticians and ‘optometrists—Opticiens et optométristes.....,...........,..,.,... 
26|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac...............,,.... 
27| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 


mr 
l 





(x) (x) 


(x) x 


= 


NON EN NVR CE DS RO De RO ee 
CS 
1 


(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 





oo 
1 


= 


28|SECONDHAND GROUP-—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.....:...:.........,...,.,... teeeeeees fete ne tteeeeeeee ees 





ai 
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Tableau 20.-ALBERTA—CITES COMBINÉES (!)—Commerce de détail, 1930, par genres de 
commerce—Fin 


Nomsre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Full-time employees Part-time employees hand, 
— : — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries : Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin & la 
— — — — — — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages . 
$ $ $ $ 
44 8 69,800 1 ‘ - 200 459,100 158,300 | 1 
18 2 27,800 - - - 256, 800 99,700 | 2 
17 3 31,500 - - - 81,900 20,400 | 3 
2 - 1,600 - - - 16, 600 3,800 | 4 
3 oe 2,500 | ” - : - | - 47,500 ‘ 16,700 | 5 
4 3 6, 400 1 _ oo: 200 56,300 17,700 | 6, 
86 EN 100,800 1 1 800 597,000 15,600 | 7 
(x) 24 (x) u 31,900 (x) 1 (x) - (x) 100 164,000 ( 6, 500 8 
x. x: . & x. x x x). x 
57 27 64,400 - 1 200 | . 402,000 7,600 |10 - 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) @ (x) il 
86 20 137,009 9 3 5,200 1,686, 900 347,400 |12 
10 1 10,900 3 - 2,300 219,300 | 32,700 |13 
2 - 1,800 1 - 600 70,700 200 |14 
(x x) x) fx) (x) (x) (x) (xy 
& (x) (x) (x es (x) (x) (x) 16 
x (x) x) (x) x (x) 1 & &) 17 
19 9 34,700 - 1 " 200 339,300 177,200 {18 
7 3 9,200 - 1 200 56,000 5,400 |19 
&) (x) x) 6.3) (x) @) G) @ 20 
7 3 14,000 - - - 107, 100 66,000 121 
(x) (x) x (x) (x) & (x) (x) 22 
{x} (x) & (x) es (x) (x) (x) 23 
‘x (x) (x) (x) (x (x) (x) (x) 24 
x) (x) » x) (x) (x) (x) (x) (x) 25 
7 1 8,100 2 - 700 163, 100 12,400 (26 
17 1 83,700 1 1 600 514,200 | ” 14,000 |27 
6 - 4,600 - - - 61,100 21,400 [28 


oo À" 


11993—58 
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Table 21.—ALBERTA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES()—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Kind of business—Genre de commerce 















Total, All Stores(?)—Total, tous magasins(?)...................... 


2FO0D GROUP—GROUPE DE L'ALIMENTATION ...................... 


3|Bakcries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
4|Confectionery stores—-Confiseries......,................,................. . 


6|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............. essences 
7|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) 
Combination stores—Magasins combinés— 


8 Grocery stores with ments—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 
9 Meat markets with groceries— Boucheries avec épiceries..........,.......... 
10}/Meat markets—Boucheries.......... 02sec cece reece cee e rene eee nen eneneeess 


12|Gencral stores (groceries with dry goods and apparel) —Magasins généraux (épice- 
ries, nouveautés et vêtement)...................,............,..4..e.ssss 
13|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises) ...........,...........................,...,..,.. 
14|Gencral stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISKS GÉNÉRALES......................................,............ 


Department stores—Magagins à rayons.......................................... 
16|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches ........................... 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 6 et 10 cents, 

jusqu'à $1.00... cee cee ee ete ene ee eee enero eee es 


15 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles... .......................... 
Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et 
d'instruments aratoires........,.........,..4.........s.ssssesseses 
Used car-establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 
Accessories, tires and batteries—A ccessoires (auto), pneus et batteries— 
Accessories, tires and batteries — Accessoires (auto), pneus et batteries. ...... 
Tire shops—Boutiques de pneus..............,....................,......... 
Filling stations—Stations d’essence— 
Filling stations—Stations d'essence. ................................,........ 
Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCESSOÏFES. . ses osseseerensseeneenenee semence 





Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 
Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)................. Litres sssssssssessesesses 
29/Family clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
Women's ready-to-wear stores— Magasins de confection pour femmes......... 
Millinery stores—Magasins de modes...............................,.,...... 
32/Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie. 
33|Shoe stores—Magasins de chaussures. ...................., eee 








() All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


1,162 


60 


Oo 


ek be 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


1,118 


Female 


Femmes 





(2) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. 
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Tableau 21.—ALBERTA—VILLES ET VILLAGES COMBINES (1)}— Commerce de détail, 1930, . 
par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux) 








Full-time employees | 


Personnel À temps entier 


Male 


Hommes : 


1,436 


282 
3 


40 
21 


78 


29 
17 
94 


206 
181 


15 
10 


20 


20 


263 
32 
2 


13 
41 


61 


15 
23 


12 


Female 


Femmes 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Part-time employees 


Personnel À temps partiel 











Salaries Salaries 

and wages Male Female and wages 

Salaires Hommes | Femmes Salaires 

et gages à et gages 

$ - $ 
283 1,938,800 182 44 75,600 
34 314,000 45 9 13,400 
- "1,200 - - - 
22 42,000 9 4 2,300 
- 14,400 2 ~ oe 200 
6 93,500 9 1 2,800 
2 38,900 il 3 3,800 
2 20,000 3 - 1, 000° 
2 104, 000 il 1 3,300 
73 | 333,900 11 7 6,600 
68 294,000 10 7 6, 100 
3 24,800 1 - 500 
2 15, 600 - - - 
23 49,900 - 6 1,300 
23 49,900 ~ - 6 1,300 | 

18 465,300 34 1 9,200 
15 856,000 16 1 5,800 
1 54,700 4 - 800 
- 1,500 - - - 
- - - 1 - 300 
- 1,100 = - - 
- 4,400 - - - 
= 9,100 7 - 1,200 
21. 38,500 6 - 1,100 
43 100,100 10 4 3,000 
- 1,500 - - - 
1 13,200 6 - 1,500 
23 49, 800 - 1 100 
14 15,000 4 2 1,300 
1 400 ~ - - 
— 8,900 - - - 
4 9,200 - ~ 1 100 











# 








Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
25,064,900 


5,045,800 
43,900 
654,400 
195, 000 
18,300 
1,893,600 
649, 400 


287,300 
1,302,500 


4,679,500 


4,162,200 


353,000 
164,300 


594,800 


594,800 


5,132,500 


3,730, 600 


533,300 
22,300 


20,500 


11,900 
109, 200 


273,400 
1,517,000 


45,000 


329, 100 
616, 300 


142, 800 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
5,563,400 


ray 


409,600 


500 
69,600 
400 
193,400 
62,900 


22,700 
59,600 


COM MURS Ww 


= 


1,378,600 |1i 


1,201,200 |12 


83,800 |13 
93,600 |14 


119,600 |15 


110,600 |16 


698,800 |17 


567,600 |18 


60,200 |19 ° 
2,300 |20 


3,900 21 


1,000 |22 
2,900 |23 


+ 14,000 124 
45,800 125 


815,900 126 


27,700 |27 


230,900 |28 
~ 334,900 |29 


123,500 130 
5,300 [31 
20,200 132 
65,300 133 


Dans les totaux de groupe se trouvent parois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 


dévoi 


. a 1993—58} 


er des opérations individuelles. 


fy à Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées 
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Table 21.—ALBERTA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(:}—Retail Merchandise Trade, 
1930, by Kinds of Business—Con. 


NUMBER or Stores, PERSONNEL, Pay-RoLL, SALES AND Stocks 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals 













































Proprietors 
Number Propriétaires 
ù of stores 
Kind of business—Genre de commerce . — 
Nombre de 
‘ magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION. ....... 00. cece cece cence nen e renee ener eeenetasenees 102 69 3 
2}Hardware stores—Qumeailleries.............,.,...,.......................,.... 48 52 3 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. .,...,.....,.,....,.,...s.esesseseseseseseeseresseneste 22 8 - 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage............................... 25 2 - 
5/Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios) 2 (x) (x) 
6}Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. se. 4 4 - 
7\Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres.......................... 1 (x) (x) 
8|FURNITUBRE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE.... 38 37 - 
9|Furniture stores—Magasins de meubles.................................,.,....,. 18 21 - 
10) Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage. ...........,,...... 7 3 - 
Radio and music stores—~Magasins de radio et de musique— 
iH Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ a 3 3 - 
12 Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération). .......................... 5 5 - 
13 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération) ........,.,,...,.,.,.....,...4.... teas 3 3 - 
144RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER............... se 69 95 8 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
15| | Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). .............. 44 68 3 
16 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table)............. 16 15 2 
[Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.............................,..... 3 il - 
iB Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et MOINS)... cece eee e erence tee e rere esse. 4 1 1 
19 OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 287 259 9 
Farm implements—Instruments aratoires— 
20 Farm implement dealers—Marchands d’instruments aratoires...... sense - 13 . 13 1 
21 Farm implement agents—Agents de machines agricoles............,..,.,.,.. 69 76 1 
Farmers’ supplies— Fournitures pour fermiers— 
22 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende {farine, 
grain, engrais, etc.) cece eek cea care eee t nanan nee e nen eee tees ne eeeee 5 5 - 
23 ‘Farmers’ sup apply stores—Magasins de fournitures pour fermiers 2 (x) (x) 
24 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon we 4 4 - 
2 Grain elevators (coal and feed) —Elévateurs à grain (charbon et provende).. 26 - - 
26 Harness shops—Selleries. . 9 9 - 
27|Book stores—Librairies......... 3 4 1 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois — marchands de glace. 
28 Coal pnd wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 16 20 1 
glace)..............,,.......,., 
29 Ice dealers—Marchands de glace. 6 7 - 
30| Drug stores—Pharmacies......... 47 46 1 
31} Florists—Fleuristes 3 2 1 
32| Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs. 1 (x) (x) 
33 Jewellery stores—Bijouteries.....................!...7..........., 33 35 - 
34] Music stores (without radio)—Magasins de musique {sans radios)................ 1 (x) | (x) 
35] News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et con-' . 

F200 1) recrues sereseeseeeerenenneneee 2 (x) (x) 
86|Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. 1 (x) (x) 
37|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 1 (x) (x) 
38|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac oe 11 14 1 
89 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). 34 17. - 


40/SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN....................... 
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Tableau 21.—ALBERTA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(!)—Commerce de détail, 1930, 


par genres de commerce—Fin 


Nomsre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


906, 600 
542,500 


152,000 
206, 000 


&) 
5,600 
(x) 


167,500 |. 


97,700 
33,200 


5,100 
10,300 
"15,900 


41,700 


27,900 
7,600 


4,700 
1,400 


1,001,400 


102,900 


11,000 
x 

5,100 

15,900 


28, 600 
18,900 


7,500 


ey 


NAO mem cw 


Full-time employees Part-time employees 
Personnel & temps entier Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ 3 $ 
172 8 262,900 35 3 22,500 2,485,400 
71 5 99,800 9 1 4,500 1,260, 000 
41 1 68,300 6 - 700 530,500 
57 2 93,400 20 2 17,300 678,300 
(x) (x) x) (x) (x) (x) Ax 
3 - 1,400 - - - 13, 000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) @ 
40 7 54,400 2 2 900 412,300 
13 3 17,300 1 2 500 209, 700 
23 3 32, 400 _ - - 112,100 
1 —_ 1,700 cal. - 400 17, 100 
2 - 1,800 - - - 39,600 
1]. 1 1,200 - - soe 28, 200 
120 64 122,000 - 8 1,700 891,200 
77 30 74,600 - 2 100 535, 800 
37 25 37,200 - 4 1,100 241, 000 
, 38 - 2,600 -|° - - 69,500 
3 9 7,600 - -|.. - _ ‘88,000 
176 13 231,600 42 . 4 16,100 4,259,800 
9 - 9,200 3 - 1,300 | . 447,200 
21 - 21,900 14 - : 5,400 813,900 
1 - 1,200 ( 1 wm ” ow) 100 L {8,300 
xX, x 
& 2 w - * 1,300 *) 3 - * 500 34,900 
3 - 4,700 9 - 3,500 93,600 
2 - 1,600 1 - 500 45,000 
1 1 1,100 - - - _ 29,500 
16 1 16,300 2 - 600 . 172,900 
3 - 2,400 - - - 15,900 
62 8 82,000 . 6 2 2,200 1,135,700 
x) x) x 7 (x) (x) __@. | , 
&) 9 @) 1 ( 3.000 si 2 1,300 205,900 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x (x) Ox) (x) (x) 
8 8) 8,188] Bly. 8 
x. x x x x x - & 
6 1 5,800 1 - 400 - 57,200 
39 7 = 76,900 1 - 300 1,089,900 


2 - 1,700 3 - 900 |: “46,600 


47,300 


32,700 





a 
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Table 22.—ALBERTA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(})—Retail Merchandise Trade, 
1930, by Types of Operation | 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 


Single store independents—Magasins individuels indépendants...... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires) 


Two-store multiples—Multiples de deux magasing.. dees eee ceneeeneee 


Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux ma- 
gasins (chaines volontaires) 


Three-store multiples—Multiples de trois magasins................. 


Three-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de trois ma- 
gasins (chaînes volontaires).................,............. ses 


Provincial chains—Chaînes provinciales. ..........,..,............. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles........,,................... 
National chains—Chatnes nationales. ..............,................ 


‘ 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- 
: facturiers..............................,.......,.....,.4.4.0e 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)..... 
Line olevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
vende ï 


Producer ~ retailers of milk—Producteur - détaillants de lait....... 
Other types of operation —Autres types d'opération........,....... ‘ 


Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu'à $1.00......................,............... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. . 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....................... 





Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... Ê 


Women’s apparel and accessories stores(?}— Vêtement de femme et 
accessoires(?) 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ..............,..,...., 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............,....,....... 


. Shoe stores—Magasins de ChAUSSUTES.........,..................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles.....,.................... 










Full-time 
employees 


Personnel à 





Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 














Number temps entier 
0 nn 
stores Por cent 
— of total 
Nombre | Num- Salarics sales 
de ber and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
1,162 | 1,719 | 1,938,800 | 25,064,900 | 100-00 
860 | 1,145 | 1,190,600 | 16,477,100 65-74 
31 112 137,400 | 1,941,200 7-74 
35 
\ 
93 120,100 | 1,575,100 6-28 
2 : 
10) 
25 28,400 490, 800 1-96 
. 1 
68 165 247,700 | 2,636,100 10-52 
20 62 90,900 684,000 2-73 
10 71 80,500 881,500 3-52 
3| 23] 28,300] 69,200) 0-28 
15 - - 45,900 0-18 
26 3 4,700 93, 600 0-37 
80 15 7,800 134, 700 0:54 
1 5 2,400 34,800 0-H4 
4 (x) (x) (x) 100-00 
4 (x) (x) (x) 100-00 
69 279 333,900 | 4,679,500 100-00 
38 126 148,700 | 2,198,100 46-97 
18 103 127,900 1,612,500 34-46 
8 38 40,300 718,700 15-36 
3 12 17,000 150, 200 3-21 
46 31 25,700 | + 485,000 | 100-00 
45| (x) & (x) {x} 
1] @ x) (x) (x 
19 18 15,000 | 254,600 | 100-00 
13 5 4,500 197,100 77-42 
2| (x) (x) (x) (x) 
3] (x) (x) (x) ea 
1} (x) (x) (x) x) 
11 8 9,200 142,800 | 100-0 
10! (x) fx) fx} (x) 
1l () x) x) 1 &) 


(1) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 


@) Exclusive of millinery stores. 
6) Exclusive of cafes with groceries, | 
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Tableau 22.—ALBERTA—VILLES ET VILLAGES COMBINES(})—Commerce de détail, 1930, 
par types d’opération—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


ee —_ 
Up ———_—_—_—_—_—aa————_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—————————————"——.———"——————— 


Type of operation—T ype d'opération 





Houschold appliance stores—Magasins d’appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 


Full-time 
employees 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 





Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les|. 


manufncturiers............................,............... 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires). ...................,,..,................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux 
magasins (chaînes volontaires)...:.................. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins . 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 





Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
(épiceries et vinndes)............,......................... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........................,.,.........sses 
National chains—Chaînes nationales. ..........,..,............. 


Restaurants, cafeterias and cating places(*)— Restaurants, cafétérias| . 


et salles A manger(?)....................................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
National chains—Chatnes nationales..............,............. 
Leased concessions (hotels) —Concessions louées (hôtels) ....... 


Filling stations—Stations d'essence.....................,........... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
+: Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 


Drug stores—Pharmacies...................,.........,,........... 


ingle store independents—Magasins individuels indépendants.. .| . 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins.............. 
Provincial chains—Chaines provinciales........................ 


Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de‘bois et de matériaux de construction 
{comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... 

Single store independents—-Magasins individuels indépendants. . 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chatnes provinciales. .....,.............,... 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles.............. sosoresuses 


Number temps entier 
o! _— 
stores Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins _ _ — Pour- 
. Nom- Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
7 26 32,400 112,100 | 100-00 
4 3 4,100 42,900 88-27 
3 23 28,300 - .69,200 81-73 
68 84 93,500 | 1,893,600 | 100-00 
39 |- 40 35,600 931,100 49-17 
10 9 9,500 240, 000 12-67 
3 3 4,600 63,000 | 3-33 
4 32 43,800 659,500 34-83 
26 50 58,900 936,700 100-00 
16 ‘27 27,100 438, 200 46°78 
3 - - 88,700 | 9-47 
7 23 -31,800 409,800 43-75 
66 181 119,400 821,700 100-00 
63 164 109, 400 751,700 91-48 
2) (x) (x) (x) (x) 
1] (x) (x) &) x) 
38 18 13,500 384,200 | 100-00 
35 | (x) (x) (x) (x 
3| (x) (x) (x) Gy); 
47 70 82,000 | 1,135,700 | 100-00 
42 62 69,600 | 1,026,800 90-41 
2| (x) (x) (x) (x) 
3] (x) (x) (x) (x): 
47 101 161,700 | 1,208,800 100-00 
10! (&) x) (x) es) 
1) @& x) (x) x). 
24 53 79,800 592, 800 49-04 
12 31 55,500 372,100 30-78 


() Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. « 


(2) Magasins de modes non compris. 
(8) Cafés avec épiceries non compris. 


920 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Kinds of Business 
Nompser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STocks 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Table 23.—ALBERTA—COMBINED RURAL AREAS(!)—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


a ———p pau 2 
EEE EEE ————_—_—Â2_— 


Proprietors 


Number Propriétaires 





of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
‘| Nombre de 
magasins Male Female 


Hommes | Femmes 






















1 Total, All Stores(?)—Total, tous magasins(?)...................... 4,877 4,469 244 
2)/FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 858 850 84 
3|Bakeries and bakery products— Boulangeries et produits de la boulangerie....... 19 18 1 
4]Confectionery stores—Confiseries.......,................, 2 237 20 
5|Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers 43 43 
6|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).............., 279 250 41 
Combination stores—Magasins combinés— 
7 Grocery stores with meats—Hpiceries (avec rayon de viandes).........,.... 46 46 7 
8 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.......:..,....,.,... 31 29 - 
9/Meat markets—Boucheries............,..............,..,,.......,........ Neves 228 227 lt 
10 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- . ‘ 
AGNE...........,.,,, 44444 ceceeeeeseeneeecosses 1,131 1,162 60 
11|General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épice- 
. ries, nouveautés et vêtement)............,..,,.,. cee ese e cect eeeceessueunes 1,063 1,093 66 
12| General stores (groceries with other merchandise)— Magasins généraux (épiceries 
avec autres marchandises) ............,.............,...,....: Leese eee eeenees 60 60 4 
13|General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 8 9 - 
14]GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES... cesse none 8 4 1 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .......,.,..,............. 7 
15/Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 4 - 1 
jusqu'à $1.00..........................,.,.,,...,., 144. ee teanavectuneeeene 1 : 
a 
16 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 655 : 726 9 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
17 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. .......,....,...,.,......... 118 135 - 
18 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et. 
d'instruments aratoires.............................,................... : 72 85 - 
19/A ccessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries............ 3 4 - 
Filling stations—Stations d’essence— 
20 Filling stations—Stations d'essence. ..........,....,.,.,.,.......,.......... 70 67 3 
21 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTOS. . cee eee eee cece abet ecco taeetetenneeans 103 118 - 
22 Filling stations with other marchandise—Stations d'essence avec autre . " 
marchandise... ...................,..,,,. 4444444 dessus uses 26 27 3 
23|Garages.......,.......,,.,...,..... cece eeteeesenenneecuvestescsseeneuenerers 263 290 3 
24|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT........................5- 101 82 22 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et. garcons)— 
25 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..........,...,..,.. 7 9 - 
26 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons).........,........,.....,....,.,... soso 24 25 1 
27|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ....,........,.,......,.. 16 13 2 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 
28 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. ........ 18 5 12 
29 Millinery stores—Magasins de modes................................. ae 4 - 4 
30}Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie............ aes 19 19 1 
31|Shoe stores—Magasins de chaussures, ..............,.,.. assessesossssnnss error 21. 11 1 


() Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


(2) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in< 
dividual operations. 
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Tableau ?3.—ALBERTA—RÉGIONS RURALES COMBINEES (‘)—Commerce de détail, 1930, 
par genres de commerce ~ 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


ee LULU 20 0e 
EEE SSS 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier | Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salarie Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— — — — — — (930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
CEE $ $ 3 
2,559 408 2,981,400 581 131 189,700 57,511,700 14,572,400 | 1 
300 58 277,000 79 27 23,400 7,267,900 745,400 | 2 
3 1 3,600 1 2 \ 200 78,200 5,900 | 3 
52 31 42,200 il 9 4,700 1,017,500 116,600 | 4 
13 1 7,600 6 2 1,200 107,900 400 | 5 
85 12 85,700 17 9 4,800 2,792,300 425,400 | 6 
21 7 23,900 5 2 1,800 716,200 79,900 | 7 
23 2 20, 100 3 2 1,100 400, 800 42,000 | 8 
103 4 93,900 36 - 9,400 2,150,900 74,900 | 9 
755 214 944,300 105 44 40,800 24,077,400 6,603,000 |10 - 
726 21 914,000 100 42 38,200 23,301,300 6,315,500 |11 
24 8 24,000 4 1 2,100 677, 700 203,700 |12 
5 - 6,300 1 1 500 98,400 83,800 |13 
8 4 6,900 8 -1 800 102,400 80,600 |14 
3 4 6,900 2 1 800 102,400 80,600 15 
524 6 597,300 99 6 34,000 8,898, 900 1,292,300 116 
214 3 265, 100 27 2 10,300 3, 639, 700 609,900 [17 
126 2 168,300 23 - 10,400 2,153,400 369,000 |18 
_ ~- - - - - 9,000 1,400 |19 
9 - 9,300 3 1 1,100 408,500 27,500 |20 
27 - 18,500 9 - 2,200 710, 200 58,800 |21 
2 - 600 2 3 $00 92,100 8,800 |22 
146 | 1 135, 500 35 - 9,100 1,886, 000 216,900 (23 
' . 
37 11 45,600 8 4 3,300 923,300 478,800 |24 
6 1 4,000 - - - 107,700 75,800 |25 
12 1 11,100 5 - 1,400 297,700 148,900 (126 
13 5 21,600 2 1 700 266, 100 153,500 |27 
- 3 2,600 - 3 “900 90,000 39,300 |28 
- - - - - - 6, 100 1,200 |29 
4 1 3,900 1 - 300 85, 800 24,400 |30 
2 - 2,400 - - - 69, 600 35,300 























31 


{1} Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à Ia popu- 


lation. 


€) Dans les totaux de groupe se ‘trouvent 


dévoiler des opérations individuelles. 


parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
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Table 23.—ALBERTA—COMBINED RURAL AREAS(})—Retail Merchandise Trade, 1930, by 


Kinds of Business—Con. 


NuMBER or Stores, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND STOCKS 


[An (x) indicates that figures are withheld to a 


in the totals] 





Kind of business—Genre de commerce 











BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION... ..000c0cccccccccecccee teeters e eres ener snes catens 


9|Hardware stores—Quincailleries................................ PRE 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux del 
construction— 


3 Lumber and building materials—Cours de bois d’ceuvre et matériaux de 
construetion........u....sssussessereteseescesssenereseseneengeetens 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage............................... 


5|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 





6[FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE...................................4.....e. 


7\Furniture stores—Magasins de meubles......... ene eee reentrant eee 
8|Houschold appliance stores—Magasins d’appareils de ménage.................... 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 









Radio and electrical shops (including refrigeration) —Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 
Radio and music stores (including refrigeration)— Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)....................................... 


10 
cu 


12[RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 


RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 

Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles À 
manger— - 

13 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 

14 Lunch rooms—Salles à goûter. .........................................sss. 

15 Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table)............ 


Other eating places—Autres places où l’on mange— 


16 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries...........................e--.e 
17 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)........-......... lacsceseduss sue ssereersescereeseese 
18 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafrafchissements et 
kiosques à liqueurs douces.............................................. 
19 Tea rooms and light lunches—Thés ct repas légers.................... grosses F 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles...................... 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 


23 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, @tC.)...................,..........:e.-ctseee 
24 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 
25 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende). . 


Harness shops—Selleries..................................ee.sseesessesessse 





. 27|Bcok stores—Librairies...,...................,...........ss.es-eerscricerseee 


28|Coal and wood yards — ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de glace. 
29| Drug stores—Pharmacies 
80|Florists—Fleuristes 
31|Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveau . 
32|Jewellery stores—Bijouteries.............,................--"---..:rc--.-t. 
r 33 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et cone 
SCPC). o cece ccc c cece cee eee ener ene ee tee eet Eee EET eee 
34|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes...... 
35\Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac 
36|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 









37|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
. CONDE MAIN......mcrmecceccsecesesseseseesesemeseereereeeeree 


Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ - 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


546 
238 


137 
167 
- 3 





void disclosing individual operations, but these are included 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


312 
259 


309 


187 
6 
74 
19 
14 


Ow 


981 


33 
525 





Female 


Femmes 


(x) 


(x) 
43 


10 
21 


(x) 


on 


(x) 
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Tableau 23.—ALBERTA—RÉGIONS RURALES COMBINEES(‘)—Commerce de détail, 1930, 


par genres de commerce—T'in 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont | 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 
Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Ventes nettes 





Salarics Salaries 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ : 8 
537 ii 686,500 87 ii 32,300 8,037,100 
186 5 208,400 34 2 10,200 4,077,300 
145 2 181,300 25 5 11,000 1,647, 900 
205 4 295,900, 28 4 11,100 2,296,600 
. 1 - 900 - - - 10,700 
1 - 1,200 4 - ” 800 74,700 
1 - 1,200 - - - 52,700 
(x) ~ (x) x) (x) (x) (6) (x) 
- - - 1 - "400 5,500 
- - - 3 - 400 9,000 
) (x) (x) x) (x) (x) (x) 
. 135 74 111,100 LA 23 9,100 1,225,200 
86 35 66, 000 4 7 2,200 759,100 
3 10 6,100 - - ~ 35,400 
37 27 31,200 4 800 315,900 
5 - - 2,600 1 1 300 59,000 | 
1 2 1,600 1 1 200 18,600 
3 - 3, 600 = - - 7,800 
- - - 7 14 5,600 29,400 
267 30 311,500 178 15 44,900 6,879,700 
15 - 13,000 7 800 466,400 
39 1 31,700 36 1 * 7,600 2,259, 800 
- - - 1) - 200 47,900 
13 - 18,800 2 - 300 234, 100 
10 - 12, 600 54 1 11,900 427,900 
1 - 800 |: 1 - 5 124, 600 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) ) 
15 - 16,500 14 . - 2,900 197,400 
73 23 95,500 34 12 oe 400 1,659, 200 
@) (x) (x) (x) (x) x) 
4 5 |. 3,800 : > 1 100 47,400 
4 - 2,100 1 - 400 ,7 
2 - 1,100 -| 0 = - 15,700 
(x) Gy) (x) GT (x) (x) (6) 
8 5,600 3 - 700 123,700 
83 - 09,500 25 - 6,100 1,170,500 
- - - "2 - 300 25,100 


Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin 4 la 
fin de l’annéo 
(prix coûtant) 


8,487,100 
1,854, 600 


644, 600 
984, 200 


49,100 
40,400 
(x) > 


3,000 


_ "3,800 
®) 


99,500 


70,100 
13,500 
9,600 
1,300 
700 

400 
1,717, 700 


66, 000 
317,800 


15,400 


x) 
41,400 
54,100 


2,300 


x) 
10,400 
255, 600 


18,900 


co) 


oe 


co aN © 


_ OS Fe 
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Table 24—ALBERTA—COMBINED RURAL AREAS()}—Retail Merchandise Trade, 1930, by 
ae Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
. in the totals] - 














Full-time , 
employees Net sales (1930) 
Personnel À Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o ——_ 
Type of operation— Type d'opération stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre ot gages des 
ventes 
totales 
$ § 
Total, All Stores—Total, tous magasins.,............ 4,877 | 2,967 | 2,981,400 | 57,511,700 | 100-00 
LA 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 3,750 | 1,954 | 1,756,500 | 41,252,800 71:78 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
VOIONEAITES) oo. ce cece e reece etcetera eee eeeeenenene 8 238 242,700 | 5,839,500 10-15 






Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 107 168 199,400 | 2,405,600 4-18 


Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)...........,.,...., wee eeeeneeees 9 6 5,800 150,000 |: 0-28 









Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Three-store multiples (in voluntary chains)—Mult 


43 
60 83,000 | 1,300,400 2-26 
gasins (chaines volontaires)..... 


210 290 411,100 | 3,935,200 6-84 
106 136 180,200 | 1,384,900 2-41 


Provincial chains—Chaînes provinciales 


Sectional chains—Chaines sectionnelles. 






















National chains—Chatnes nationales........,..........,..... . 33 68 73,300 392,900 0-68 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte).....}. 85 1 600 227, 500 0-40 
Line, elevators (coal and feed)—Elévateurs à grain (charbon et pro- 
vende)..........,........,.4..: See cne eae eeneeenes . 270 10 12, 600 435, 100 0-76 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)... 6 10 4,300 25,300 0-04 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait.. 42 14 7,600 107,500 0-19 
Other types of operation—Autres types d'opération................. 2 3 4,300 55,000 0-10 
. == —=== 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu'à $1.00 . . 1 (x) (x) (x) 100.00 
Single store independents—Magasins i 1 (x) (x) (x) 100.00 








Country general stores—Magasins généraux de campagne . 1,131 .969 944,300 | 24,077,400 | 100-00 

_ Single store independents—Magasins individuels indépenda 879 639 586,400 | 16,808, 100 69-80 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat. 

. 168 212 220,400 | 5,074,600 21:08 


nes volontaires) 







Two-store multiples—Mul : 40 48 52,700 919,500 3-82 
Three-store multiples—Multiples de trois magasin: 24 32 36, 400 632,400 2-63 
Provincial chains—Chaînes provinciales... 18 35 44,100 587,800 2-44 
‘Other types of operation—Autres types d’opér: 2 3 4,300 55,000 0-23 


Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure. . 49 24 17,700 457,500 | 100-00 














Single store independents—Magasins individuels indépendant: 47 (x) (x) (x) &} 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.......... 2 (x) (x) (x) x) 
Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
ACCESSOIPES(2)... cess eee cece eee eee ene een eee 19 3 2,600 90,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépen 16 (x) (x (x (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........ : 2 (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ................ 1 (x) (x) (x) x) 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ........................... . 12 2 2,400 69,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 12 2 2,400 69,600 | 100-00 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage........ 2 {x} (x) . fx} 100.00 
Single store independents—Magasins individuéls indépendants... 2 (x (x) x) 100.00 





() Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
€?) Exclusive of millinery stores. 
(3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 
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Tableau 24.—ALBERTA—REGIONS RURALES COMBINÉES()-—Commerce de détail, 1930, 


par types d’opération—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Type of operation—T ype d'opération 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).......,........,............,.,...seses 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ........ 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ...........,..,........ 





Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 
épiceries et viandes).......................,.............. 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 


nes volontaires).........,..........,.,.,....,.............. : 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. : 
National chains—Chatnes nationales. ...,,.........,............ 





Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger(3)...........,....,.,,.......,.,...,..... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.............., 
National chains—Chaînes nationales. ...............,..... 
Leased concessions (hotels)—-Concessions louées (hôtels) 





Filling stations—Stations d'essence. ....,.............,.........,.., 
Single store independents—Magasina individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 


Drug stores—Pharmacies......................,.......,..,..,..... 

\ Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaines provinciales. ...,.....,.,........... 


Lumber and building materials (including those selling coal and 
waod)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon).......... 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. .............. 
Provincial chains—Chaînes provinciales.......,,..,,.....,...... 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles......... ten eeeeenee se. 


Number 
of 
stores 
Nombre 

e 


magasins 


304 
39 
9 
158 
98 


Full-time 
employees 


Personnel à 
temps entier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


356 
50 
7 


182 
117 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


85,700 
35,600 


16,900 


32,000 


, 


44,000 
21,500 


5,400 
(x) 


(x) 
(x) 


104,900 


28,400 
X, 
(x) 
95,500 
65, 400 


(x) 
(x) 


477,200 
44,100 
15, 700 

256, 400 

161,000 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


2,792,300 
1,710,200 


628, 500 


436,100 
1,117,000 
799,900 
119,000 
(x 
(x 
(x) 
1,158,400 
1,104,000 
(x) 
(x) 
(x) 
1,210, 800 
(x)" 
(x) 
1,659, 200 
1,392, 500 
(x) 
(x) 


” 3,944,500 
568, 400 


Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 
des 

ventes 

totales 





ation. . a 
8 Magasins de modes non compris. 


3) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 


() Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
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NEW WESTMINSTER 
. ‘ (Population 17,524) : 
Tableau 20— Types d'opération. ...........................:.........eseseee 4... 1009 
Tableau 21— Commerce de détail, 1930, par genres de commerce.................-.:.. 1010 


VILLES ET VILLAGES COMBINÉS 
(Population 81,964) 


Tableau 22—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Toutes les municipa- 
lités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées............... 1014 


Tableau 23— Types d’opération—Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 
de population combinées........................................e..e 
RÉGIONS RURALES COMBINÉES 
(Population 309,100) 


Tableau 24—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce—Toutes les localités de 
moins de 1,000 âmes, combinées...................................:... 


Tableau 25—Types d’opération—Toutes les localités de moins de 1,000 Ames, combinées.. 1026 
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Table 1.—BRITISH COLUMBIA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930 
Tableau 1.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Résumé du commerce de détail, 1930 


EEE ——_—_—__ 






Number Personnel à temps entier ~ 
of stores Net sales 
Group—Groupe Nombre Ventes nettes 
e Salaries 
magasins | Male Female | and wages (1930) 
Hommes | Femmes | Salaires | 
et gages 
ee _— ——_ 
$ $ 
Total..............,.,, eee reeeaeeeeee 9,501] | 14,675 6,513) 23,465,100] 248,597,500 
Food group—Groupe de l’alimentation............. 3,476] 2,669 723) 3,157,000 48, 692, 000, 
Country general stores—Magasins généraux de 
CAMPAENE. ec cee cece cece eee tec cucccetesens 814 696 151 864,100 17,653,500 
General merchandise group—Groupe des mar- \ . 
chandises générales. ...................,..,..... : 202 2,127 2,949] 5,639,200 45,862,100 
Automotive group—Groupe de l’automobile........ 1,122 2,476 107| 3,335,200 34,122, 100 
Apparel group—Groupe du vétement............... 772 773 662) 1,724,400 17,409,460 
Building materials group—Groupe des matériaux ~ 
de construction.........,,..,..,..........,,..... 379 873 64] 1,259,000|-  12:348,900| . 
Furniture and household group~Groupe des meu- . 
bles et articles de ménage... ......,............. 301 799 184{ 1,214,400 8,207, 100 
Restaurants, cafeterias and eating places—Restau- 
rants, cafétérias et salles À manger.............. 634 1,337 1,157 1,992,900 10,135,000 
Other retail stores—Autres magasins do détail..... 1,570 2,799 510] 4,144,600 52,761,000 
Secondhand group—Groupe de la marchandise de . 
seconde main.,......,..,.,..,............... 231 126 6 134,300 1,406,400 


11993—593 








Full-time employees 


931 


Per cent 
of total 
sales 


Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 


100-00 


19-59 


7-10 


18-45 
13-73 


- 7:00 


4:97 


3-30 


4:08 


21:21 


0-57 
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Table 2A.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business. 


NuMBER OF STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but’ these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 






















Bakeries—caterers—Boulangeries—maitres d’hétel............ - 
Bake’ and bakery products()—Boulangeries et produits de la boulange- 
PCT O aE Jasseseossee 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons ct noix...............................:.. 
Confectionery stores—Confiseries......................................... we 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers..............,......... 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs ct volailles. ....................... 
Milk dealera(2)}—Laiteries(?)...................4.,...444.sesssseseee 
9|Delicatessen stores—Charcuteries...........................................esee 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes..................................: 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes)........ . 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries......-.............. 
Meat markets (including sea foods)—Boucherics (y compris poisson)— 
Meat markets—Boucheries.......................................s..ses 
Fish markets—Poisonneries...............................................: 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices....................-.... 
Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 







CON Cr 





Market stalls—Stalles de marché........................4......ssess. 


20|General stores (grocerics with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés ct vêtement)...............................+...-rerie 
21|General stores “groceries with other erchandise—Magasins généraux - épiceries 
avec autres marchandises ................................4.........se..se 


22|Gencral stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 


23|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GENERALES................-....-- ccc cee e cent et enaternneeeees 





24|Department stores—Magasins à rayons...................:....... 
25|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches............ 
26|General merchandise siores— Magasins de marchandises générale. 
27|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00................,..,.......,.......44...eessssersesesreressesee 





Motor vehicle dealers— Distributeurs de véhicules automobiles— 

Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 

Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 
d'instruments aratoires...............................................e 

31|Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagé.................. 

Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries — 
Accessories, tires and batteries — Accessoires (auto.}, pneus et batterics....... 
Tire shops— Boutiques de pneus..............................-........s.. 

Filling stations—Stations d'essence— 








Filling stations—Stations d'essence... 
35 Filling stations with tires and accesso 
ACCOSSOÏTES.. ............. 
36 Filling stations with other merchandi 
chandige........................... 
37IGarages...............,....44.......4........: 


Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, 
Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes 
Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et accessoires 
Bicycle dealers— Boutiques de bicyclettes.................:...............2. 
Other automotive establishments—Autres magasins d ‘automobiles— 
Boats {motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 
yachts)... ccc cece cece erence ge cee tere ee eee gee eters nee eee e states 
Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations). .................................. ses 











d'articles non alimentaires......................................sssses . 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


9,501 
3,476 


178 


28 
719 


27 

24 
199 
42 
192 
1,303 


96 
62 


444 
62 


4 


55 
31 


814 


714 
84 
16 

202 
25 

112 
35 
30 


1,122 


172 


() In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $3,918,473. 
(2) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,856,090 





Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


8,606 
2,997 






(x) 


&) 





Female 


Femmes 


1,192 


528 


fF am De 


am 


me 


woe © I 
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Tableau 2A.-COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des o 
Jf inclus dans les totaux] 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


EEE ne 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Employment and wage facts—Emploicment et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 





Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Not sales 


Ventes nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, 
end of'year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


(x) 
5 


be 


151 


136 


2,949 
2,575 
122 
- 248 
107 


(x) 


$ 
23,465, 100 
3, 157,000 


244,200 


53,100 
166,900 


97,000 
881,000 


343,400 
140, 800 


873,800 
34,100 


5,900 
62,400 
2,300 
864, 100 


787,200 
58.900 
18,000 

5,639,200 
5,019,700 

178.100 

103,000 

338,400 


3,335,200 


2,114,100 


19,800 
47,100 


133,200 
26, 000 


44,900 
249,400 
11,400 
616,700 


(x) 
36,000 
21,000 


(x) 
3,600 


128 


(x) 
2 


61 


FN 
Iho OR | men 


1 co 


918 
674 
1 


229 


(x) 


a 


_ 


Us 


$ 
1,056,299 
119,900 


9,500 


600 
25,200 


900 
1,300 
300 
1,100 
7,300 
29,700 


17,100 
2,800 


22,200 
1,000 


300 


200 
400 


44,100 


36, 900 
7,000 
200 


354,000 
262,900 
9,300 
900 
80,900 


89,900 


31,100 


1,200 
1,100 


900 
900 


2,100 
11,400 


1,600 
+ 28,800 


(x) 
400 


(x) 
800 


$ 
248,597,509 
48,692, 000 


1,474, 600 


358, 000 
4,341,300 


261,700 
458, 700 
1,398, 600 


448,200 . 


1,648, 000 
19,977,500 


4,402, 900 
1,907,500 


10,306, 100 
602, 100 


147,100 
884, 000 
75,700 
17,653,590 


16,096, 700 
1,327,600 
229, 200 
45,862,100 
38,831,900 
2,146,600 
1,243,600 
3,640, 000 


34,122,100 


20,561,300 


254,100 
480, 600 


763, 600 
353,200 


1,042, 000 
3,845,600 

472,500 
5,607,200 


(x) 
330,300 
198, 700 


(x) 
79,200 


$ 
41,055,309 
3,607,300 


85, 000 


24,800 
436, 600 


8,200 


53,500 
7,600 
17,800 
85,500 
2,010,800 


298.200 
73,900 


199, 700 
9,800 


21,600 
322, 600 
1,700 
4,113,000 


3,747, 600 
239,100 
126,300 

8, 684,600 

6,972, 000 
982, 800 
208, 200 
521,600 


3,438,900 


2,379,100 


29,600 
37,400 


176,700 
41,800 


60,900 
165, 200 

7 31,100 
374, 800 


(x) 
58,400 
49,000 


(x) 


= 
MODE Ae w 


me nr 
an wre 


2 


= 
EC 


= 
a 


18 


7,400 142 


(1) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $3,918,473. 
(?) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $2,856,090. 
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Table 2A.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business-Con. 
Numser or SrorEs, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND Srocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 










- 25 


in the totals] 



































Proprietors ~ 
\ Number Propriétaires 
: . -of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
. Hommes | Femmes 
1|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... TH 619 209 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— 
2 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
ŒATÇONS ....... issus seesrsrsese essences 9 6 1 
3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 59 57 6 
4 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 
lingerie (hommes et garçons)..,...................,................,... 104 120 3 
5 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garcons)..... 5 4 - 
6|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. .....,.................,. 51 51 13 
Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 
7 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 129 59 81 
8 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ..............,..., . 30 6 23 
9 Knit goods stores— Magasins de tricots...................................... 4 5 - 
10 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)—Magasins 
d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants).. . 2 (x) (x) 
11 Millinery stores—Magasins de modes 47 9 45 
Other apparel stores—Autres magasins de véte 
12 Custom tailors and made-to-measure clothing-=Tailleurs et vêtement sur; 
BTC 6 = aS 165 170 2 
13 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 20 11 9 
14 Furriers - fur shops—Fourreurs : 15 13 8 
15 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 10 1 12 
Shoe stores—Magasins de chaussures — 
16 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes.................. 5 6 - 
17 Shoe stores (women’s)—Magasins de chaussures pour femmes................ 1 (x) (x) 
18 Shoe stores (men's, women’s and children’s)}—Magasins de chaussures pour! 
hommes, femmes et enfants........... 0.00 ccs cece cee eee cnet nee nn eee 116 98 4 
19|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE | 
CONSTRUCTION. ........ 0.0. cece sense 379 400 22 
Hardware stores—Quincailleries— 
20 Hardware stores—Quincailleries....................,.,.,...,........,.,..,. 174 194 18 
21 Hardware and farm implements—-Ferronnerie et instruments aratoires....... 10 10 - 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
22 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction 62 47 3 
23 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage. . 21 19 1 
24 Roofing material dealers—Matériaux de toiture 3 4 - 
Other building materials—Autres matériaux de construction... . il 12 - 
26|Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios 34 33 - 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— ' 
27 Heating. appliances and: oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs à 1 12 
IG. esse sers sseeereeseseeceseesseueesesesssreesesesseeses - 
28 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 25 32 - 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
29 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs................,..... 4 5 - 
30) Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres..................... " 28 32 - 
31/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE.............. 0.00 cceeeee ener eee econ enenees 301 rar 26 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
32 Furniture stores—Magasins de meubles..........,.....,.,...,....,.......... 81 86 4 
33 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres 5]. 3 3 
34! loor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures...............,..,..,....,.......,... 5 4 1 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— . 
35 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ _8 3 1 
36 Household appliance stores (gas or electric) —Magasins d’appareils de ménage) 
. (gaz ou électricité)..................... pene eee nene 16 5 1 
37 Household appliance stores (owned by utility companie: 
pareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité publique)..... 20 2 - 
38 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 1 (x) (x) 
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ANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres 
de commerce-Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Full-time employees 


Personnel à temps entier 





Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


(x) 


23 


64 


IR 00 


me wD 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages - 


1,724,400 


61,500 
27,500 


336,700 
21,300 
164, 900 
401, 700 
39,500 
800 

(x) 
. 36,800 
178,100 


2,900 
15,800 
(x) 


268,800 


1,259,000 


309,000 
32,400 


281,000 
130,100 
3,200 


197,500 
88,300 


68,400 
56,900 


2,300 
89,900 


1,214,400 


257,300 


23,400 
118,200 
177,500 

Pe ed 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


(x) 


(x) 


(x) 


= 
ont a 


ix] 


D = = WS 


ee mo 


Female 


Femmes 


(x) 


(x) 


mind 


Salaries 


and wages 


Salaires 
et gages 


$ 
108,800 


4,300 
7,100 


12,300 
0 
6,600 
16,600 
300 
500 


19,500 


43,100 


10,400 


23,600 
3,300 
1,200 
1,100 
1,900 

300 


800 
500 


30,500 
78 
300 
300 
4,600 


(x) 


Not sales 
Ventes nettes 
(1930) 


$ 
17,499,400 


+ 


584, 200 
714,900 


38, 787.400 

161,300 
1,828,000 
4,238,000 


417,200 
39,800 


(x) 
287,400 


1,118,400 
132,300 
937,500 

75,600 


151,900 
(x) 


2,591,100 


12,348,900 


4,009, 900 
415,500 


2,278,000 
1,667,800 
19,600 


1,827,500 
17,600 


© 452,100 
432,700 


23,800 
704,400 


8,207, 100 
2,349,300 
107,500 
129, 600 
262, 700 
629,000 
1,047,000 
(x) 


Stocks on 
hand, 
end of year 
{at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 
$ 


6,901,100 


100, 900 
340,400 


2,838,000 
63,400 
786,200 
886,700 
109,500 
11,000 
(x) 

38,900 


\ 


187,300 
31,300 
291,800 
42,100 


85,400 
(x) 


996, 900 


- 2,719, 700 


1,496, 000 
118,700 


331,400 
159,100 
900 
119,400 
180, 600 
40,600 
48,300 


2,500 
222,200 


2,422,200 
954,000 
50, 600 
23,700 
80,100 
127,400 
213,300 

(x) 


on 


HS CON Soe 


= 


38 





936 


Table 24A.—RRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business-Con. 
NumBEr or STORES, PERSONNEL, Pay-Roz, Sates AND Stocks—Con. 


in the totals] 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 






































































' Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
. magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con. — GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 
fournitures de maison— 
1 Antique shops—Antiquailles 21 4 
2 Awnings, flags, banners, window shades and ten 
’ niéres, stores et tentes 4 - 
3 Brushes and brooms—Brosses et balais 1 (x) (x) 
4 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc 6 1 
5 Interior decorations (specialty stores)—Décorations intérieures (spécialités). 2 (x) (x) 
6 Lamps and shades (specialty stores) —Lampes et abat-jour (spécialités) . 1 (x) (x) 
7 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. ....................... .. 20 1 - 
8 Stoves and ranges—Magasins de poëles et cuisinières eee e ween eee eenetervenee 9 - 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Q Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 24 4 
10) Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 3t i 
11 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de . 
musique {y compris réfrigération)............,,............,,.........2. 46 3 
12) RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 634 64 140 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 
13 Cafeterias only—Cafétérias seulement. ........................,..... : 13 - 
14 ’ Cafes (including confectionery)—Cafés (y tompris confiserie)........ . 70 14 
15 Lunch rooms—Salles à goûter.........,...,....,......,............. . 32 6 
16 Restaurants (table service) —Restaurants (avec service de table) 312 386 55 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
17 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries...............,......,,.,,........ 4 - 
18) Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants, 
(10 sièges et moins).......2........................,,........4.4.sesee. 122 25 
19 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements et 
kiosques à liqueurs douces. ...............:..........,...,..,....,..,. 18 4 
20 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... tee 15 2 
21 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 48 34 
22 OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 11,570 1,346 108 
Farm implements—Instruments aratoires— 
23 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 5 - 
24 Farm implement agents—Agents de machines agricoles...............+ eee 32 1 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
25 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)..........................,............ 101 - 
26 Farmers’ supply stores-—Magasins de fournitures pour fermiers . 1 (x) (x) 
27 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbon.................. 1 (x) {x) 
28 Grain elevators (coal and feed)—Elévateurs 4 grain (charhon et provende).. 1 (x) (x) 
29) Harness shops—Selleries..............................,..................... it it 
Coal and wood yards -ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 
31 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant gi - 216 2 
ee ee ee renee ne eee Ee Renee Hees eestor bene eee ee 1 
Ice dealers—Marchands de glace. . 7 - 
i 268 247 3 
70 22 
Gifts, tS ele. toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
35 ‘Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 22 15 
36 Toy shops—-Magasins de jouets. .............,.,..,.................. 2 x) : (x) 
37 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs 18 8 
38 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. ...........,........,...,..,.,.,.,,,,...44..sssssssses 5 - 
Jewellery stores—Bijouteries— : 
39 Jewellery stores—Bijouteries........................,..,.....,....,..,,, , 134 141 6 
40) Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements à tem- 
_pérament)............... 3 1 
41] Luggage and leather goods stores 8 - 
421 Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) 12 2 
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Tableau 2A.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres 


de commerce-Suite 


Nomone DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 





Full-time employces 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


1,337 


168 
165 


71 
803 


on 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


(x) 


(x) 
(x) 


+ 


51 


1,157 


met 


36,800 
284,300 


1,992,900 


314,800 
232,700 
93,700 
1,142,900 


94,400 
19,500 


49,300 
45,600 


4,144, 600 


7,800 
13,100 


632,800 
(x) 
(x) 
(x) 


5,900 
96,500 


760, 900 
33,500 
608,500 
93,500 
10,300 
x 
16,700 
47,900 
318,700 
38,300 


16,600 
22,300 





. Salaries 
Male Female and wages 
Hommes | Femmes Salaires 
et gages 
$ 
1 1 800 
- 1 200 
(x) (x) (x) 
1 - 200 
(x) (x) (x) 
(x) (x) (x) 
5 - 1,000 
4 - 1,900 
2 - 400 
10 1 6,100 
17 2 7,900 
vo iii 46,100 
- 7 2,100 
9 9 2,900 
1 10 3,200 
40 36 20, 100 
1 - 300 
8 6 2,100 
2 14 2,600 
4 4 2,900 
10 25 . 9,909 
454 72 217,900 
2 - 900 
15 5 9,600 | 
x) (x) (x) 
(x) (x) (x) 
(x) (x) & 
1 400 
9 8 7,300 
146 3 77,500 
81 7 29,500 
20 5 10, 200 
(x) (x) (x) 
2 2 900 
- 1 200 
16 “2 5,600 
3 - 4,200 
8 3 


1,700 








Net sales 
Ventes nettes 


(1930) 


224, 700 
20, 100 

(x) 
170,400 

(x) 

(x) 
161,200 
86, 000 
275,900 
444,300 

2,269,400 


10,135,000 


1,201,600 
1,278,200 

498, 100 
5,727,900 


15,700 
644,300 
134,700 


319,600 
314,900 


52, 762,000 


208.200 
205,300 


11,207, 800 
(x) 
(x) 
(x) 


74,700 
793,900 


5,699,200 
129,900 
6,530,400 
1,600 
179,200 
(x) 
207, 100 
294,900 
2,318, 600 
349, 600 


148,000 
135,200 





Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
(prix coûtant) 


207,400 
2,900 
(x) 
59,500 
x) 

(x) 
47,500 
36,300 
31,100 
81,400 

491,000 


186,400 


12, 400 


8,535, 700 


19,600 {2 


13,200 

1,487,800 
Cx) 
(x) 


(x) 
46,800 
339, 100 


501, 800 
5,800 
1,847, 900 
800 
98,100 
x) 
174,300 
77,500 
1,241,200 
. 41,200 


74,900 
56, 800 


= 
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Table 2A.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds 


of Business-Con. 


Numper or Stores, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Stocxs-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








, 


Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con.— AUTRES MAGASINS DE DETAIL-Fin 


News dealers—Vendeurs de journaux et. de papeterie— 


1 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). ........,..,..........,......,,.,.,,...,444e.eeeieesecsese 
2 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiosités). .......,................,.,..,44.44, 44e sesesersenrseenesre 


Office, school and store supplies and equipment doalers—Marchands d'outitiage 
de bureau, d'école et de magasin— 

Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles. ............... 

Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et, 

outillage de bureau, école et magasin. 

Office and store mechanical appliances— A ppa 

de magasin. .................,.......4.44,. 44e 

Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . : 

7|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. 

8| Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ....................,.,.. . 

9|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux...... 

Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)}—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, 






a or hw 


Cea) a 
il Tobaceo stores with nows-stands—Magasins de tahac avec rayon de journaux 
12 Tobacco stores—Magasins de tabac.................... eee 
13 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments............... 


Miscellaneous classifications —Classifications diverses— . 
Government liquor stores—Dépéts de spiritueux exploités par le gouverne- 
ment... a 
15 Patent medicines, remedies, perfumes, etc.—Médicaments brevetés, drogues, 
parfums, Cte... 2... ccc eee ence eee eee eee eee nen ees 
16 Miscellaneous kinds of business (n.o.s. )—Etablissements divers, non dénom- 
MS... ee ie iy 


17ISECONDHAND GROUP—~GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
. CONDE MAIN. 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


33 
21 


73 
97 
140 


231 


Proprietors 


Propriétaires 


Male 


Hommes 


115 


223 





Female 


Femmes 


| 
Gre bo dO 


C9 
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Tableau 2A.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres 


: de commerce-Fin 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET srocks—Il'in 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont, 


inclus dans les totaux] 





Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 
Full-time employees Part-time employees 


Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 


Ventes nettes 





Salaries Salaries 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires 
et gages et gages 
8 $ $ 

33 9 32, 600 . 6 - 1,400 ‘ 340,100 
32 5 37,600 1 2 700 173,100, 
4 2 5,100 1 - 300 56,700 
17 2 39,100 4 1 3,000 295, 800 
61 6 113,400 5 5 4,200 527,400 
63 , 8 93,200 2 - 50 330,700 
25 6 54,400 1 1 1,200 317,600 
22 6 40, 200 Lc - - 486, 600 
8 2 15,500 - - - 69, 200 
36 2 48,500 6 - 2,700 526,200 
14 - 11,100 1 - 300 243,000 
58 2 90,700 5 1 1,500 1,147,400 
43 36 74,400 1 5 1,400 984,200 
242 11 410,900 61 1 34,300 14,735,400 
4 3 8,000 1 - 300 293,200 
192 26 305,400 56 10 18,100 2,902,400 
126 6 2 10,900 1,406, 400 


134,300 26 


Stocks on 
hand, 
end of yeur 
(at cost) 


Stocks en 
magasin à ta 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


58,500 
39, 900 


14,900 
74,100 


33, 200 


49.900 
28,300 
149,900 
109,200 
579,100 
39,900 


816,000 


446,400 





ŒDOb-JceEn wm OO 
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Table 2B.—BRITISH COLUMBIA—Stores Operated by Persons of Chinese and 


Japanese Origins 
(Included in Table 2A) 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 

1,368 54 
699 21 
133 8 
205 2 
170 12 
92 1 
88 3 
36 3 

22 - 
86 6 
41 1 

8 _ 

2 - 
297 10 
115 5 

15 - 


Number 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins 
1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 1,024 
2}FOOD GROUP(')—GROUPE DE L'ALIMENTATION (:).................. 543 
3|Confectionery stores—Confiseries.................................,............, 134 
4lFruit and vegetable stores—Fruits et légumes................................... 138 
5|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 151 
6| Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons d’ar- 
* ticles non alimentaires. ....................................,,..,.444.4 53 
7ICOUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 

PAGNE...........................,,.4,,4 4444444 es ened creuses 56 
8|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 

SES GENERALES............0.0 0000000 c cece cece eee eect eben eee ees 26 
9/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 13 
10/APPAREL GROUP()—-GROUPE DU VÊTEMENT(1)..................... 85 
11|Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 41 
12| BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 

CONSTRUCTION................................,..,.4.444s esse 8 
13 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 

ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 1 
14{RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 

RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 186 
15)OTHER RETAIL STORES——AUTRES MAGASINS DE DETAIL...... 97 
16ISECONDHAND GROUP—GBOUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

CONDE MAIN.........................,.,4.444444 444 dede eue 9 


() Including classifications not shown separately. 


1 
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Tableau 2B.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Magasins opérés par des personnes d’origines chi- 
. noise et japonaise 


(Incluses dans le tableau 2A) 








_Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








_ Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ — — _ — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
941 184 784,300 79 26 23,800 10,535,000 1,806,700 | 1 
332 51 256,100 21 1? 7,400 5,347,600 740,900 | 2 
25 12 19,000 2 3 1,000 776, 900 87,500 | 3 
89 17 70,200 12 5 3,300 1,154,700 66,200 | 4 
68 15 50,800 7 4 1,900 1,732,500 233,200 | 5 
72 4 59,500 1 - 200 756,800 302,200 | 6 
36 - 27,100 6 - 1,500 549, 600 175,000 | 7 
rat 8 66,600 4 - 1,100 871,900 275,800 | 8 
27 - 21,600 3 - 1,000 358,500 12,200 | 9 
63 13 56,900 12 § 4,200 635,800 243,400 10 
33 2 26,400 3 - 800 153, 200 37,100 |11 
8 - 5,700 2 - 500 96,100 41,900 |12 
- - - - - - 15,900 800 113 
336 105 305,300 20 9 6,200 1,933, 700 : 47,200 |14 
64 7 41,500 5 - 1,900 656,400 246,400 |15 
4 - 3,500 - -f - 69,500 23,100 |16 


a _" —_—…——… …———_—…"— _…"—_— ——— 


G) Y compris les classifications qui ne sont pas montrées séparément. 
4 
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Table 3.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 





A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 











Kind of business—Genre de commerce Number ' 
of stores Rent Net sales 
Nombre de Loyer Ventes 
magasins nettes 
(1930) 
$ $ 
1 Total, All Stores Reporting(!)—Total, tous magasins faisant 
FAPPOTt(!). 0 eect dessus eee estes cence 6,085 6,849, 600 162,385, 700- 
2}FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION................ 2,321 1,398,300 37,229,100: 
3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. 145 81,300 1,213,200: 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix. 26 54,500 355,300 
5 Confectionery stores—Con fiseries 517 280, 600 3,452,900 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ......,,......... 21 12,700 238,900 . 
7 Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles................. . 20 14,100 412,500 
8 Milk dealers—liaiteries........,................,...........2, 14 5,300 210, 400- 
9] Delicatessen stores—Charcuteries........................,.......,..,..,., 39 30, 000 400, 100 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes....................... sees 167 108, 000 1,492, 200 
11{Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans : rayon ‘de viandes) 781 421,100 15,237,500: 
Combination stores—Magasins combinés— 
12 Grocery stores with meats—Hpiceries (avec rayon de viandes). ....... 64 60, 200 2,849, 800 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries............... 37 31,200 1,384,200 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries {y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries...,.,!.,.,.,....,...,......,.,... pousses 359 217,500 8,533,100: 
15 Fish markets—Poissonneries.........,................................ 56 33,300 537,300 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ................... 13 8,600 117,500 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
rayons d'articles non alimentaires 36 34,900 737,300 
, 18 Market stalls—Stalles de marché................., 26 5,000 56,900 
jg} COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE| ' 
CAMPAGNE...........................,....,.,,., 44e 191 87,000 4,980,700 
20| General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux 
(épiceries, nouveautés et vêtement).........,.!...................,... 171 78,200 4,563, 900 
21|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux 
(épiceries avec autres marchandises).........,......,.........,....... 19 7,300 377, 700- 
22| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries.’ doses 1 1,500 39,100 
23 GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHAN- 
DISES GÉNÉRALES.............................................. 137 712,600 18,971,100 
24) Department stores—Magasins à rayons..............+ 12 483,400 14,059,100 
25| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches... 83 109, 000 1,914,700 
26|General merchandise stores, with food departments—Magasins de mar- 
chandises générales, avec rayons de produits alimentaires.............. 20 14,700 820,900 
27|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu’à $1.00................................,.,....,.,..,,.,..4.. . 21 105,000 2,160,400 
28 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE......... 603 742,300 21,361,200 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
29 Automobile dealers—Marchands d'automobiles....................... 96 269, 800 12,521,700 
30 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'auto- 
mobiles et d'instruments aratoires.........................,......., - 


31 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés....... 12 10,600 377,200 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
32 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries. 11 9,000 164,400 
33 Tire shops—Boutiques de pneus................,...........,.......... 22 12,300 313,300 
Filling stations—Stations d’essence— 
34 Filling stations—Stations d'essence. ..........................,........ 45 + 29,500 670,000 
35 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec 
pneus et accessoires. ..;..........................,,,....,..1...... 157 148, 100 2,847,400 
36 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre! 
marchandise 15 7,600 136,500 





371Garages............,..... .. 209 224,700 83,698, 000 


_ .,@) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual operations. 

(?) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. ‘I'hus the totals in this section do not agree with those in Table 2A, nor do they necessarily 

‘ include figures for all stores in leased premises. 

(8) Reported salaries of proprietors should only be used ds a basis for computing the total compensation of proprictors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re- 
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar precautions should be 
taken in computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 3—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 











: Number 
of stores 
reporting 


Magagins 
faisant 
rapport 


Proprietors 
not on 
pay-roll 
Propriétaires 
no figurant 
pas dans 
la fouille 
de paie 


B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


Proprietors receiving 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


498 


439 


170 


34 
260 


127 


. 36 
197 


a stated salary(3) Salaries and All other 

= wages of expenses 
Propriétaires employees (including rent) 

à salaire fixe(?) — — 
Salaires Tous 
Number Salaries et gages autres frais 
— — À du personnel (y compris 
Nombre Salaires : loyer) 
$ 8 $ 

1,798 3,261,200 22,157,000 23,297,500 
393 565,100 2,763,400 3,448,500 
4 4,700 186,600 147,100 
2 6,400 48,000 83,700 
40 46,900 152,400 409,700 
2 1,900 9,900 12,700 
2 2,200 23,300 30,500 
8 22,100 77,000 69,600 
6 8,600 22,300 43,100 
35 25,100 76,000 160, 400 
145 208,400 812,900 1,087, 900 
17 22,200 338,300 313,700 
13 16,200 132,400 105,500 
74 159,400 791,200 812,600 
il 13,800 31,000 55,300 
3 1,800 6,200 19,300 
“31 25,400 53,800 92,200 
e - - 2,100 5,200 
113 175,900 655,500 714,700 
105 164, 000 608,100 651,100 
6 8,000 42,300 50,400 
2 3,900 5,100 13,200 
26 50,100 5,899,800 5,125,300 
4 15,800 5,246,600 4,313,800 
15 29,900 _ 163, 400 232,700 
7 4,400 69,500 50,300 
- - 419,300 526,900 
294 532,500 2,995,900 2,850,900 
81 | 208,100 1,904,400 1,665,100 
5 6,100 19,200 15,000 
3 5,200 ~42, 600 38,900 
\ 7 12,400 131,500 99,100 
5 7,800 25, 200 34,600 
9 11,300 © 29,500 56, 100 
57 : 76, 900° 213,400 |. 280,200 
3 4,500 8,000 22,600 
113 177,700 350,900: 543,700 


216,260, 000 


38,669,700 
924,300 


314,800 
2,997,500 


150, 100 


374,800 
528,500 


4,160,400 
1,757,700 


8,659, 600 
480, 300 


138, 100 
724,700 
21,300 
12,283, 600 


11,363, 100 
781,800 
138, 700 

44,796,300 


38,504, 200 
1,804, 600 


841,900 
3,629,600 
29,312,000 


18,432,900 


216,900 
416,700 


736, 100 
308, 700 


637,900 
2,945,500 


262.200 
4,644,200 


35. 


36. 
37 


(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin'de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles, 


(?) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasins 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diversés, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 


pas avec ceux du tableau 2A, et n’incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magasins pris À bail. 


(3) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d’établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires, 


Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globules de tout genre de commerce. 


\ 





944. CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Ta ble 3.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Rent AND OTHER OPERATING ExPENSEs—Con. 


. Kind of business—Genre de commerce | 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


AUTOMOTIVE GROUP-Con.—GROUPE DE L’AUTOMOBILE-Fin 


Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
1 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyelettes € et 
accessoires cr rr messe . 





2 Bicyele dealers—Boutiques de bicyclettes 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 

3 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, 

canots, yachts). ween ee eee ee esse esse resserre eee 

4 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, acces- 

soires et réparations) ener dee eden cent ete eden ere eneneeeeee 


5S|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT.................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement _et lingerie 
(hommes et garcons)— 

6 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de’ vétements pour hommes 

Ob garçons................................ eee ence eee teen eee 

i Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (honimes).. 





Men's and boys' clothing and furnishings stores—Magasins de véte-| 


ments et lingerie (hommes et garçons)............................ 

9 Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 
10|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille..... .............. 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires- 






11 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.. 
12 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ...............,,... 
13 Kit goods stores—Magasins de tricots 
14 Millinery stores— Magasins de modes 
Other apparel stores — Autres magasins de vêtement et lingerie 
15 Custom tailors and made-to-measure clothing— l'ailleurs et vêtement 
SUP MESUT. ........ esse sros essor 
16 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes. . 
17 Furriers - fur shops —F QUET@UFS.. eee eee eee 
18 Infante and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 
© enfants...............,.,,,,..,,,,44, 44e 
Shoe stores —Magnsins de chaussures— 
19 Shoe stores (men’ 's)—Magasins de chaussures pour hommes............ 


20 Shoe stores (men’s, women’s and children's)—Maguasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants.............,...,...........,.... 


21]BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION....................................,........ 


Hardware stores—Quincailleries— 
22 Hardware stores—Quincailleries. ..................................... 
23 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires. 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 
de construction— 





24 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 
de construction.......................:.......,......4......s.s. 
25 Lumber and building materials, coal and $rood_—Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage... ............. 
26 Other building materials —Autres matériaux de construction.-......... 


27]Electrical shops (without radio) —Boutiques d’électricien (sans radios).. 
Heating and plumbieg shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 


28 Heating api appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 
à l'huile......,.....................,.,,.44.44 us eesssesessssssss 
29 Heating and plumbivg fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 


80|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.................... 


31/FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE.........:.................... 


Furniture stores—Magasins de meubles— 

+32 Furniture stores—Magasins de meubles.......................,..,..,.. 
33 F urniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres ............... 
34|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decoratiovs—Tapis, ri- 
deaux, rembourrage et décorations intérieures. .......,...........,..,. 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage— 





35 Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage 

36 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d’appareils de 
ménage (gaz ou élect ricité)........................................ 

37 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 


d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité 
. publique).,....................,.,.4..4 44044 


103 


821 


107 


co 


14 


14 


Rent Net sales 

Loyer Ventes 

: nettes 

(1930) 

$ $ 

13,400 330,300 
13,400 168, 600 
3,400 92,400 


1,106,100 | 16,065,500 


55,700 584,200 
78, 200 573, 000 
244,700 3,444, 600 
19, 900 161,300 
54,300 1,390, 200 
241,300 4,088,700 
29; 000 409,400 
3/200 39: 000 
34/800 271,200 
95,000 | . 1,066,600 
11,800 132,300 
37,600 846, 600 
6,600 65,200 
17, 000 151,900 
162,500 2,496, 900 
222,400 6,514,000 
107,700 2,669, 800 
41900 285, 700 
16,600 968,100 
6,000 341,400 
7, 800 347: 000 
24,900 493, 900 
5,400 452,100 
13,400 339, 100 
33,600 588, 700 
415,900 7,419, 400 
114,100 2,099, 700 
600 15,500 
5,500 129, 600 
15,400 202, 700 
15,100 618, 000 
43,400 953,100 
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Tableau 3.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
. LO LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Suite 








B. Operating Expenses Reported(?) 
. B. Frais généraux déclarés(?) 





Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (à) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees {including rent) Net sales 
_ Propriétaires à salaire fixe(*) : — — — 
Magasins ne figurant | | — Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport 1a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paic Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
6 3 3 9,300 36,300 40,500 330,300 
21 16 5 7,500 19,100 29,900 179,300 
3 - 2 3,200 8,800 ‘ 19,700 86,400 
4 3 - - 3,500 | : 4,100 73,500 
567 398 209 475,400 1,683,300 2,499, 900 15,642,300 
7 1 § 16,300 49,800 7 107,100 541,400 
45 28 21 37,500 33,100 133,600 621,600 
81 66 . 31 92,800 319,300 572,600 3,284, 700 
5 1 3 6,900 22,500 29,700 161,300 
41 21 29 64,900 159,200 . 191,300 1,609, 000 
100 75 33 83,100 409, 600 612,300 4,026,300 
20 12 5 11,600 31,800 ~ 58,500 356, 900 
3 2 2 4,200 1,300 4,600 39,600 
29 27 7 10,200 26,700 39,000 . 199,000 
101 87 | 20] - 40,200 169,100 164,600 829,400 
12 11 1 1,000 36,100 21,100 115,800 
15 12 9 19,500 102,600 l 133,200 937, 500 
5 5 2 600 1,600 6,900 41,000 
5 - 6 15,000 16,100 30,500 . 151,900 
95 . 47 33 66,400 262,400 358,400 2,382,500 
299 182 151 288, 100 1,098,000 1,013,700 19,367,900 
134 95 75 143, 800 288,400 374,400 3,531,000 
8 3 5 9,200 23,400 25,300 294,300 
50 15 22 35,800 287,300 227,200 2,036,400 
17 6 7 20,000 89, 700 90,400 1,048, 000 
8 6 2 4,500 135, 700 62,100 1,529, 800 
30 25 5 10,400 84,400 63, 600 451,700 
5 3 4 7,100 39,900 21,000 | — 335,500 
19 12 13 23,200 54,800 - 36,500 | , 416,600 
24 13 16 29,900 88,900 106, 500 685,500 
225 115 107 249,500 1,196,700 1,339,500 | 7,646,600 
62 37 35 85,700 ‘ 255,800 344,700 2,210, 700 
4 4 - - 12,500 9,000 92,000 |: 
4 2 2 10,800 22,700 14,200 125, 700 
7 2 - + 114,300 32,200 243,600 
° 13 4 1 900 173,100 112,900 573,500 
16 - 2 3,600 188,300 172,600 1,036, 400 
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Table 3.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES—-Con. 





Kind of business—Genre de commerce 















FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP-Con.—GROUPE DES 
MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE-Fin 


Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 

1 Antique shops—Antiquailles...................,...,.,................ 

2 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc....... 

3 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres. ...........,........ 

4 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières....:.............. 

5 


Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios...... 
6 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
. et appareils électriques (y compris réfrigération)..........,........ 
7 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 
de musique (y compris réfrigération)....................,......... 


s|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles 
manger— 

9 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .......................,........ 
10 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie). . 
ll Lunch rooms—Salles à goûter. ...........,......,.............. : 
12 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)...... 

Other eating places—Autres places ot l'on mange— 
3 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins).....................................,... 
14 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces......,..................,..,,. 

15 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs 
16 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





17};0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL.. 


Farm implements—Instruments aratoires— 

Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires..... .... 
19 Farm implement agents—Agents de machines agricoles. ............... 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 
20 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)........ Nace ence cece eee e cence eee esse 
21 Harness shops-—-Selleries...................... 
22|Book stores—Librairies 
Coal and wood yards — ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands 





de glace— 
23 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace)..... 06.0... eee cee eee n eee see 
24 Tce dealers—Marchands de glace 
25] Drug stores—Phnrmacies.......,,...............,.......,...,.... 





26|Florists—Fleuristes.............................................4.4.s..s : 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
27 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art................ 
28 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.... 
29 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures 
de photographies. .....,.............,........,..............,.... 
Jewellery stores—Bijouteries— 
30 Jewellery stores—Bijouteries........,..................,........,..... 
31 Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit—payements 
à tempérament).....................,,......,.,..... 4.44 
32! Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)....... 
33|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).......... 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
34 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
{tabac et confiserie).....................,.:,..,.,,.............4.. 
35 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et CUTIOSItéS)... 0... ccc cece ee eee eee tect eet en eens 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’ou- 
tillage de*bureau, d'école et de magasin— 
36 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d'écoles.......... 
37 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures; 
et outillage de bureau, école et magasin....,.,.................... 
38 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de 
bureau et de magasin............................................. 
39 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes...................... 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


aw 


Rent 
Loyer 


14,500 
16,100 
13,500 

6,300 
12,200 
18,100 


137,400 
659,300 


85,600 
65,200 
36, 000 
336, 600 


60,800 


40,500 
25,900 


1,384,300 


2,200 
900 


42,400 
3,200 
67,000 


79,200 
1,100 
336, 900 
68, 500 


16,100 
28, 200 


8,600 
206,300 
16,800 
28,200 
8,900 
27,800 
10,100 


1,600 
17,100 


15,500 
8,000 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


196,800 
170,400 
153,600 

77,000 
252,300 
405,400 


2,042,100 
8,831,000 


1,201,600 
980, 900 
400,700 

5, 058, 600 
587,100 

56,000 


319,600 
219,300 


39,791, 600 


206, 600 
41,100 
3,918,300 
45,900 
776,100 


4,284,200 
18 


5,858,400 
665, 200 


163,000 
197,300 


48,500 
2,131,100 
349, 600 
148, 000 
134,500 
276,100 
148,700 


56,700 
295,300 . 


491,800 
330,700 
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Tableau 3.—COLOMBIE BRITANNIQGUE--Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
LOYER ET AUTRES FRAIS GENGRAUX—Suite 








B. Operating Expenses Reported (2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 











Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary (?) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees {including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(?) — — — 
Magasins ne figurant $$$ Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
16 13 6 9,500 | 12,500 45,500 214,400 | 1 
4 1 2 3, 000 37,300 23,500 129,600 | 2 
14 6 5 6,700 36,500 32,400 142,000 | 3 
5 4 3 3,400 5,800 11,600 70,800 | 4 
15 12 9 15,500 17,200 32,300 246,700 | 5 
21 14 9 16,500 37,300 50,500 341,800 | 6 
40 ; 14 29 88,500 279,900 454,200 2,191,400 | 7 
382 326 151 . 204,100 1,715,290 | 1,431, 690 8,270,290 | 8 
12 3 4 11,400 316,900 221,600 1,201,600 | 9 
55 |- 52 22 28,600 199,900 165,500 1,075,800 |10 
21 20 6 7,900 74,300 80,700 414,300 |11 
199 182 109 139,100 940, 500 717,600 4,529,500 |12 
"52 37 3 4,200 76,600 92,800 405,800 |13 * 
9 8 1 2,800 + 21,800 27,600 118,900 |14 
11 4 2 5, 000 51,300 79,500 303,600 |15 
21 18 4 5,100 34,100 44,100 208,000 |16 
1,095 642 327 680,000 4,030,000 4,673,500 48,210,800 ‘ 17. 
31, 1 - - 7,800 9,400 206,600 |18 
12 13 1 300 11,400 14,500 149,700 [19 
76 18 15 28,600 554, 800 739,400 9,869,600 (20 
9 7 2 2,400 6,300 7,700 65,100 |21 
31 18 20 30, 860 103,800 125, 500 755,300 122 
115 91 54 121,500 ; 717,000 703,500 4,738,400 123 
4 4 - = 30,300 25,100 110,400 {24 
225 94 110 240,100 601,500 696, 700 5,950,100 [25 
43 32 15 22,000 91,300 172,500 : 651,300 [26 
10 12 4 5,700 10,300 31,300 150,900 127 
\ il 10 4 7,800 16,900 48,200 183,300 128 
3 1 2 . 4,600 47,200 18,100 280, 000 129 
99 88 : 21 49,200 311,900 443,700 2,090,600 130 
3 2 - - 42,600 93,600 349,600 |31 
6 3 4 5,700 16,600 : 37,900; 123,300 {32 
9 5 4 7,400 21,400 18,300 126,600 {33 
20 12 4 6,300 32,000 35, 600 264,900 {34 
13 10 5 9,600 37,200 22,900 155,300 [35 
4 3 - - 5,400 4,500 56,700 [36 
7 2 3 7,400 41,600 52,800 284,300 137 
17 5 "4 5,500 109,500 63,500 452,000 |38 
6 - 4 8,800 93,700 72,500 328,200 139 


11993—604 
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Table 3.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES—Con. 








Kind of business—Genre de commerce 





OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE 
DETAIL-Fin 


1)Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes . 
2{Sportin, ng goods stores—Magasins d'articles sportifs...............,......... 
3[Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 

4 Tobacco stands (hotel lobbies, etc. )—Comptoirs de tabac (dans les 

hôtels, ete.)........,.......,,..,.....,.. 44... 
5 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 

JOUPNBUX.... 0. eee eect eee ne sseseesssseses esse 
ÿ Tobacco stores—Magasins de tabac.......................... 
8 








Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 
Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
INBeS).....,. ss ss i ess sense eme eme esse 


p[SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN............................,..,............4.404. 


A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Rent 
Loyer 


34,400 
15,800 
3,400 


26,800 


41,300 
159,200 


121,400 





Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 


310,200 
371,300 
69,200 
304,100 
235,600 
1,132, 600 
629,600 


16,179,800 


1,222,100 
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Tableau 3.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Comme ree de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GENERAUX—Fin 











B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés(?)* 











Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a stated salary(3) Salaries and All other 
of stores pay-roll — wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(s) —_ — _ 
Magasins ne figurant | ——— Salaires Tous Ventes nettes 
faisant pas dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport la feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
25 17 “10 31,200 54,300 75,300 302,800 | 1 
13 9 6 14,800 39, 000. 66,600 470,200 | 2 
4 2 1 1,100 15,500 7,900 69,000 | 3 
30 22 6 7,000 49,900 ~ 69,000 440,200 | 4 
15 11 3 6,300 9,400 16,900.) ~ 212,000 | 5 
36 17 1 1,300 - 89,100 146,400 1,035,200 | 6 
47 35 10 13,900 72,600 74,500 809,200 | 7 
194 97 13 39, 100 778,600 767,400 17,441,600 | 8 


119 103 21 40,500 119,200 199,900 1,060,600 | 9 


———"———"——…—_————_—_—_—]—_—_———— 
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-Table 4.—BRITISH COLUMBIA— Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Full-time 
employees 


Personnel à 
temps cntier 


Num- 
ber 
Nom- 
bre 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 


Amount 


Montant 


Per cent 
of total 
sales 
Pour- 
cent 
des 
ventes 
totales 























Number 
o 
Type of operation—Type d'opération stores 
‘ Nombre 
de 
magasins 
Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 9,501 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 7,843 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires). .............................., A un 127 
Two-store multiples ultiples de deux magasins. 293 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiple: de deux maga- 
sing (chaînes volontaires)......................,....,.,......... 10 
Threc-store multiples—Multiples de trois magasins................. 134 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 227 
Provincial chains— Chaînes provinciales. ..............,........... 174 
Sectional chains— Chaînes sectionnelles. 120 
National chains—Chaînes nationales... ........................,.... 129 
Manufacturer-controlled chains (provincial) —Chatnes contrôlées par 
les manufacturiers (provinciales). ......,.............,,..,..... 16 
Manufacturer-controlled chains (ectional)—Chaînes contrôlées par 
les manufacturiers (sectionnelles).........................,..... 2 
Manufacturer-controlled chains (national)—Chatnes contrôlées par 
les manufacturiers (nationales). ..................,............. 30 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 100 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industricls 
(appartenant aux manufacturiers)..........................,,... 88 
Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)............ 20 
Leased departments—Rayons loués... 10.00.02. eee cee ee 5 
Mail order houses (apart from stores)—Comptoirs postaux (séparés 
des magasins).........................................., 4 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de la 179 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores--Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu’à 81.90................................,..... 30 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 9 
National chains—Chaines nationales. ........................... 21 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 814 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 648 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)..........,.......,.....................,.., 31 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 48 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .. 12 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ...................... 1 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins indus- 
triels (appartenant aux manufacturiers)..........,,,........ 74 
Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Magasins 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(!) 337 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 320 
‘l'wo-store multiples—Multiples de deux magasins.....,...,..... 5 
Three-store multiplee—Multiples de trois magasins............. 1 
Provin[e!o chains —Cuaînes provinciales... ................,.... 3 
Sectiona lenains—Chaînes sectionnelles. . 3 
National chains—Chaînes nationales. ..... 4 
Other types of operation—Autres types.d’opération............. wi 
: Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
accessoires(?)................................,............. 165 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. Mi 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.........,....! 7 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 6 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles...............,...,..... 2 
National chains—Chatnes nationales. ...............,.........., 7 
Other types of operation—Autres types d'opération. ......,..... 2 
Shoe stores—Magasins de chaussures... ...,....................,.... 122 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 87 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins..... Fosssssse 10 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 6 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 5 
Fe) CU) eee, 
Provincial chains—Chaines provinciales... ,...,.........,.,.... 14: 


booths. 





21,188 
13,839 


152 
1,319 


44 
515 
901 
843 

1,825 
797 


94 
374 


333 
19 
33 


87 








312 
9 
303 


847 
577 


39 


103 


(x) 
(x) 


109 


437 
325 


46 


62 
4 


214 
109 


56 


(x) 
(x) 


23,465,100 |248,597,500 
14,637,300 |158, 720, 700 


125,500 
1,526,400 


46,900 
587,600 
997, 500 

1,177,200 
2,154, 800 
933, 700 


144,600 
578,800 
9,100 
444,700 
15,700 
38,900 


4,300 





338.400 | 


4,600 
333,800 


864, 100 
578, 100 


43,100 
118,000 
(x) 
&) 
108,900 
593,800 
498, 300 
‘88,900 
56,000 
600 
442,500 
* 320,300 
59,400 


55,200 
7,600 


324,600 
149,400 


100,700 


(x) 
(x) 


42,100 


648.900 


2,885, 000 
11,562, 500 


481,500 
6,566, 100 
7,666, 500 

23,535,700 
16,303, 600 
8,681,500 


2,866,900 
2,292,500 
313,700 
5,431,500 
189, 900 
408, 800 
42,200 


3,640, 000 
65,200 
3,574,800 


17,653,500 
12, 799,500 


949,300 
1,695, 700 

(x) 

(x) 
1,875,400 
6,204,900 
5,492, 800 

174,500 

532,300 

5,300 
4,704,200 
3,439, 500 

539, 200 


694,700 
30,800 


3,078,200 
1,651,100 


‘790,000 
(x) 


(x) 


100-00 
63-85 


1:16 
4-65 


0:19 
2:64 
3-08 
9-47 
6-56 
3-49 


= 


ee con oO 
noe ut Sue 
an Amo wre 








100-00 
1-79 
98:21 


100-00 
72:50 


6-37 
9-61 
(x) 
(x) 
10-62 
100-00 
88-52 
2-81 
8-58 
0-09 
100-00 
73:11 
11-46 


14:77 
0:66 


100-00 
53-64 


25.66 


(x) 
(x) 


() Exclusive of hat stores. (2) Exclusive of millinery stores. roy Exclusive of cafes with groceries and refreshment 
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Tableau 4.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par types d’opération-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
id inclus dans les totaux] 


——_— ooo — 


Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) ‘ 
Number temps entier 
9 









Type of operation—Type d'opération stores |, Per cent 
_ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de, ber | and wages | Amount — 
magasins — — _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
+ totales 
$ $ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 45 367 485,200 | 1,942,700 | 100-00 
Single store independents—Mngasins individuels indépendants... 15 12 14,700 108,400 5-58 
wo-store multiples—-Multiples de deux magasins............... 8 20 20,300 175,700 9-04 
Provincial chains—Chaines provinciales. ....................... 10 
Manufncturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les ma- 335 450,200 | 1,658,600 | 85-38 
nufucturiers........,.......,....s..seese..ses 12 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 1,303 949 881,000 | 19,977,500 | 109-00 
Single store independer ts—Magasins individuels indépendants. 1,079 538 437,000 | 12,803,300 64-09 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)................,.......,.......,.......,.,. 81 88 61,900 1,573,300 7-88 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins......,........ 19 30 34,300 562,500 2-82 
‘Threc-store multiples—Multiples de trois magasins............. 16 45 50,700 623,900 8-12 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
plus) 41 120 105,000 1,500,400 7-50 
Provincial che Chatnes provinciales. 22 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles eae . 38 125 190, 200 2,876,100 14:40 
National chains—Chaines nationales..... . 3 
Other types of operation—Autres types 4 3 1,900 38, 000 0-19 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et viandes) . 158 437 484,200 6,310,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 98 195 194,800 | 2,987,000 47-33 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 
nes volontaires)................................,.,.....44.. i 20 16, 100 303, 100 4-80 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 7 52 58,800 531,600 8.43 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et, 
plus)... cece cece cece eee ee ee een renee eee tenner eee 15 (x (x) (x) (x) 
National chains—Chaines nationales. ........................... 27 (x) (x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places (*)—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger(’)..... 6. cece eee eee ees 612 | 2,466 1,973,400 | 9,984,600 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 552 1,872 1,431,600 7,685,200 76-98 
T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins............-.. 14 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins...........-. 3 264 210,900 915,700 9-17 


Local chains (4 stores and over)—-Chaines locales (4 magasins et 





AUS)... see 20 222 250, 600 982,800 |” 9-84 
National chains—Chaînes nationales... : . 14 81 57,400 286,600 2-87 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 9 27 22,900 114,300 1-14 









Filling stations—Stations d'essence...........................-... 463 320 305,700 | 5,360,100 | 100-00 
i dants... 437 


Single store-independents—Magasing individuels indé 271 249,300 | 4,819,400 89-91 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 11 16 13,600 173,200 3-23 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 7 (x) (x) (x) (x) 
National chains—-Chaînes nationales.............+. 8 (x) (x) (x) (x) 


Drug stores— Pharmacies. .....,.................... pe tget eee ees 268 570- 608,500 6,530,400 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 209 326 324,600 | 4,157,900 63-67 
‘lwo-store multiples—Multiples de deux magasins............... 12 24 20,000 159, 900 2°45 
‘Three-atore multiples—Multiples de trois magasins........ eee. 6 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et a 220 263,900 | 2,212,600 33-88 
plug), CO 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Apparoils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 26 138 206,600 858,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 12 (x) (x) (x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 (x) (x) (x) (x) 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles......................... 1 (x) (x} (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les ma- 
nufacturiers......................ssssssesesess 12 116 177,400 658,400 76-73 


Lumber and building material dealers (including those selling coal 
and wood)—Marchands de bois et de matériaux de cons- 
truction (comprenant ceux vendant du bois et du charbon)... 


t 83 312 411,100 | 3,945,800 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 86 
3 
5 
3 


228 297,800 | 3,100,400 78-57 





T'wo-store multiples—Multiples de deux magasins............... 


Y'hrec-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 64 80,500 510,200 12-93 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles......................... 20 32,800 335,200 8-50 


a  — —_—_—_—]_— 
() Magasins de chapeaux non compris. (2) Magasins de modes non compris. (3) Cafés avec épiceries et pavillons de 
rafratchissements non compris. 
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Table 5.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business 


STORES GROUPED ACCORDING T0 AMOUNT OF ANNUAL SALES, By KINDS or BUSINESS 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 























Kind of business—Genre de commerce 










Total, AH Stores(!)—Total, tous magasins(')...2................. 
2|Per gent of total stores and sales—Pourcentage du nombre des magasins et! 
es VENLES. 0. ee cece ee eee n eee eee eee tne en seeesnneess 


4[Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 
Candy and confectionery stores—Magasins cle bonbons et confiseries— 
5] Candy stores ~ nut stores—Bonbons et noix......,.....,................ 
6 Confectionery stores—Confiseries........,,.........,....,:.........,... 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
* Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles . 
Milk dealers—Laiteries...........,,.,......,.....,..............,,,... 








11/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............................. 





12|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).......... 
Combination stores—Magasins combinés— 

13 Grocery stores with meats—lpiceries (avec rayon de viandes) ......... 

14 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.. ede tne ee ee eee 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 

15 Meat markets—Boucheries.... 

16 Fish markets—Poissonneries...........,........,,......,.............. 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

17 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. .........,........... 

18 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 


rayons d’articles non alimentaires......................,............ 
Market stalls—Stailes de marché 





25| Department stores—Magasins À rayons.....,......................,........ 
26|Dry goods stores —Magasins de marchandises sèches........................ 
27|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchan- 

dises générales avec rayons de produits alimentaires. ................... 
28] Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 





jusqu'à $1.00... ccc cece 44e severe ereseesereees 
29] AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE........... 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
30 Automobile dealers—Marchands d'automobiles..............,..,....... 
81 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles 
et d’instruments aratoires..........,...,....,....,...,..,.,....,... 
32 Used car éstablishments—Etablissements d'automobiles usagés......... 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
33 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batterics... 
34 Tire shops—Boutiques de pneus..............,......................... 
Filling stations—Stations d’essence— 
35 Filling stations—Stations d’essence........,..........,........,.. lisses 
36 Filling stations with tires and accessories —Stations d'essence avec pneus 
et accessoires. ......,...........,...,...,..... Loe eee eee eee ee ees 
37 Filling stations with other merchandise—Sta essence avec autre 
marchandise. .....................,.............,..,..,,..... 
88|Garages fee ee renee 





Motorcycles, bicycles, supplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 
Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et 
ACCESSOITES. 0... eee cee cece eee e anes 
Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes............,........,.,,..... 
Other automotive establishments—Autres magasins d’automobiles— 








41; ‘Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, 
canots, yachts).....................,..................... pete eeees 
42 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, acces- 
soires et réparations).............,.......,..,.,.....4.......s... 


Toraus(?) 


Less than $5,000 








Moins de $5,000 
Number Net Ni ombre Ventes 
stores sales magasins nettes 

9,324 | 242,417 3,138 7,390 
100-00 100-00 33-66 3-05 
3,347 45,211 1,297 3,102 
139 1,213 64 170 
23 298 g 19 
714 4,297 396 939 
27 262 8 19 
24 459 1 5 
199 1,399 139 293 
42 448 17 51 
192 1,648 74 190 
1,248 17,785 446 1,083 
93 | 4,235 7 18 
58 1,655 5 5 
426 9,805 43 126 
62 602 31 80 
14 147 4 12 
55 | + 884 26 54 
31 76 27 39 
8i4 17,654 134 322 
714 16,097 117 280 
84 1,328 15 42 
16 229 2 1 
198 45,450 60 136 

25 38, 832 - - 
112 2,147 47 101 
30 816 9 25 
30 3,640 ‘ 4 10 
1,122 34,122 323 763 
172 20,561 3 9 
8 254 1 2 
16 481 4 7 
22 764 7 22 
26 353 9 28 
129 1,042 74 131 
250 3,846 48 131 
84 473 50 96 
368 | 5,607 104 274 
6 330 2 9 
29 199 18 46 
5 92 2 6 
5 - 79 1 2 


() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 


individual operations. . 


(2) In some instances only the net sales for a group of stores were reported instead of the volume of business for each 


unit. Tho figures for such establishments have not been included in this table. 
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Tableau 5.— COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) | 


RE i, EE 






















$5,000- $10,000- $20,000- $30,000- $50,000- $100,000- $200,000 
$9,999 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 MOIS 
Nom- Nom- . Nom- 
bor of Not | bre de | Ventes Num: Net | bro de | Ventes N rat | Net | bre de | Ventes N ae | Net 
stores | Sales | maga- | nettes | Se | sales | maga- | nottes stores | Sales | maga- | nettes stores sales 


sing sins sins 








1,901 |13,608 | 1,797 


=, 


25,528 895 |21,833 724 | 27,864 544 137,352 201 | 27,220 124 181,622 





























20-39 | 6-61 | 19-27 | 10-53 9-60 | 9-00 7-76 | 11:49 5-83 | 15-41 2-16 | 11:23 1-33 | 33-68 | 2 
- 832 | 6,004 584 | 8,124 271 | 6,608 209 | 8,016 122 18,120 | . 26| 3,335 | 6 1,863 | 3 
38 270 20 248 10 249 6 225 1 52 - - - -14 
14 85 2 58 3 121 ~ - - - - -{5 

203 | 1,420 91 | 1,206 13 319 11 413 - - - - - -16 
il 79 4 58 3 64 1 42 - - - - - -{7 
9 61 8 119 4 86 - - 1] (x) 1 (x) - ~18 
38 248 12 161 3 70 3 117 3 | (x) - - 1} (x) | 9 
11 83 7 120 6 154 1 40 - = - - - - [10 
69 497 30 436 13 297 5 174 1 55 = - - - [il 
312 | 2,288 232 | 3,206 110 | 2,675 83 | 3,174 54 | 3,746 10! (x) 1} (x) 12 
13 102 14 208 9 221 22 925 23 | 1,470 4 (x) 1} (x) | 
6 48 21 278 9 246 5 173 10 693 2 213 - - 114 
88 659 121 | 1,755 82 | 1,990 56 | 2,156 26 | 1,621 7 828 3 670 115 
13 104 9 129 2] -4 7 242 - - - - 7 - [16 
6 45 1 13 3 78 - - - - - - - - jl? 
10 62 6 89 2 57 6 214 3 183 2 226 ~ [18 
3 24 1 13 - - - - - - - - - 119 
160 | 1,142 227 | 3,298 118 | 2,859 103 | 3,923 59 | 3,910 11] 1,363 2 | 837 |20 
132 948 195 | 2,825 - 108 | 2,602 94 | 3,579 55 | 3,664 11 | 1,363 2 837 |2t 
25 175 23 332 9 229 8 305 4 246 - - - - |22 
3 19 9 141 1 28 1|- 39 - - - - - - 123 
33 229 18 269 14 333 14 576 18 | 1,266 11 | 1,448 30 [11,194 |24 
- - - - - - - - - - 5 666 20 [38,166 |25 
25 169 9 134 il 265 8 332 9 | (x) 1 (x) 2] (x) [26 
5 40 . 6 84 3 68 3 109 |. 2] (x) 1 (x) Tt (x) |27 
3 20 2 35 - - 3 135 7 478 4 562 7 | 2,400 [28 
204 | 1,466 239 | 3,401 118 | 2,891 99 | 3,881 76 | 5,302 33 | 4,684 30 |11,733 |29 
8 62 9 122 17 432 32 | 1,330 46 | 3,275 29 | 4,087 28 |11,244 [30 
2 16 - - 1 25 2 73 2 138 - - = - (31 
1] (x) 3 44 2 50 3 (x) 2] (x) 1 (x) Loe - [82 
3 21 6 75 1 25 2 78 1 54 - - 2 | ‘480 (33 
5 38 5 67 4 103 3 ‘118 - - ro — - - [34 
22 157 21 281 3 66 6 194 3 213 - - - — 135 
53 379 79 | 1,138 46 | 1,126 18 663 6 409 - - - - [36 
21 135 9 113 3 67 - = 1 62 - - - - [37 
81 590 101 | 1,475 38 932 28 | 1,098 14 945 2 293 = -f38 
- - = - - - 3 {x) - - 1 (x) - - (39 
5 40 4 54 1 20 1 3 - - - — [40 
- - 1 13 1 24 1 50 - - - - - ~ [41 
3 | (x) - - - - - - 11 (x) - - - - (42 


(*) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles, — - | 

(?) Dans certains cag, les déclarations relatives à un groupe de magasins ne comprennent que les ventés nettes au lieu du 
chiffre d’affaires de chaque.unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 5.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con. 
Srorss Grourep ACCORDING TO AMOUNT or ANNUAL SALES, BY Kinps or BUSINESS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
eS ne 









































Torazs(?) 
Kind of business— Genre de commerce 
Number Net 
stores sales 
TE ————_—— | 
1/APPAREL GROUP—GROUPE BU VÊTEMENT..................... 772 17,409 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hom- 
mes et garcons)— . 
2 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hornmeset| : 
pATÇONS. e st gan ees errr ere ee eee 9 584 
3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)................ 59 715 
4 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements 
et lingerie (hommes et garçons)................................... 104 3,787 
5 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons). 5 161 
6| Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. ................,... 51 1,828 
Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme ct accessoires—}- - 
7 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 129 4,238 
8 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie................... 30 417 
9 Knit goods stores—Magasins de tricots 4 40 
10 Millinery stores—Magasins de modes 47 287 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 
11 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
MESUTC. eus cece cece eee eee gee steerer ee see ners rene nti ass net ers 165 1,118 
12! - Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 20 132 
3 Furricrs - fur shops—Fourreurs.........................4......i....re 15 938 
14 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 
- enfants... 0... wee cece ce cence teen eters eee renee reese se sas 10 76 
Shoe stores—Magasins de chaussures— 
15 Shoe stores (men’s)—Magasins de chaussures pour hommes............. 5 152 
16 Shoe stores (men’s, women’s and children’s)—Magasins de chaussures 
pour hommes, femmes et enfants................................... 116 2,591 
17| BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX 
DE CONSTRUCTION... cesser 379 12,349 
Hardware stores—Quincailleries— 
18 Hardware stores—Quineailleries...................................see. 174 4,010 
19 Hardware and farm implements— nnerie et instruments aratoires. . 10 416 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux) 
de construction— . 
20 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux del 
construction. .......ce...eess.sces.e.sssesseesseeests 62 2,278 
21 Lumber and building materials, coal and wood--Bois d'œuvre, maté- 
riaux de construction, charbon et bois de chauffage 21 1,668 
22 Roofing material dealers—Matériaux de toiture............. 3 20 
23 Other building materials—Autres matériaux de construction it 1,828 
24|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios)...... 34 518 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
25 Heating appliances and oi! burners—Appareils de chauffage et brûleurs 
À P'huile.................. seems eye ess 7 452 
26] Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie... 25 433 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 
27 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs.................. 4 24 
28 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres.................. 28 704 
29| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MENAGE,. ............................. 301 8,207 
Furniture stores—Magasins de meubles— 
30| ‘Furniture stores—Magasins de meubles................................. 81 2,349 
31 Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres................. § 108 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 
32 Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage............ 8 263 
33 Household appliance stores (gas or electric)—Magasins d'appareils del 
ménage (gaz ou électricité).............. Lecce ee ene rene seesnteessee 16 629 
34 Household appliance stores (owned by utility companies)—Magasins 
d'appareils de ménage (appartenant à des compagnies d'utilité pu- 
DLiqQuey.c, veseseccceceenge ca eesnusesen nes serererse rneneennese a 20 | 1,047 
Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils 
et de fournitures de maison— 
35 Antique shons— Antiquailles. ...................................-.... 21 225 
36 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux, 
bannières, stores et tentes.....................,....:........... 4 20 
37 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 6 170 
38 Pictures and picture framing—l'ableaux et cadres. .................... 20 161 
39 Stoves and ranges—Magasins de poêles et quiginières................... 9 86 
Radio and music stores—Magasins de radio ct de musique— 
40] Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....... 24 276 
41 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio 
et appareils électriques (y compris réfrigération).................... 31 444 
42 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et 
de musique (y compris réfrigération)............................... 46 2,269 














Less than $5,000 
Moins de $5,000 
Nombre Ventes 
magasins nettes 
251 600 
11 25 
7 22 
8 15 
27 82 
14 36 
2 1 
28 52 
110 254 
14 22 
I 1 
5 13 
23 74 
7 199 
26 72 
! 
7 20 
2 4 
2 5 
17. 38 
2 6 
Mk 28 
3 8 
9 20 
~ on 185 
13 35 
1 1 
2 9 
4 15 
5 14 
7 14 
2 6 
7 14 
2 4 
li 19 
9 19 
5 14 
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Tableau 5.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires Suite 
MAGASINS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans Jes totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


nn 
EEE EE ————_— ——… — ——_…————_——_—_—_—_—_—_ 














$5,000- $10,000- 820,000- $30,000- $50,000- $100,000- 200,000 
$9,999 $19,999 $29,999 $49,999 $99,999 $199,999 ou pl 
plus 
Nom- Nom- Nom- 
Num Net | bre de | Ventes Num: Net | bre de | Ventes Num- Net | bre de | Ventes Num- Net 
stores snles maga- nettes | otores sales maga- nettes tores sales maga- nettes | crores | sales 
143 | 1,015 150 | 2,147 76 | 1,562 Gt | 2,391 56 | 3,757 25 | 3,345 712,292 |1 
1 10 1 13 1 28 1 30 3 180 2 324 - -12 
19 146 19 272 6 136 4 136 ~ ~ ~ - - — [3 
14 96 35 522 15 385 12 448 14 923 5 (x) 2 {x) [4 
- - 1 13 1 24 3 125 - - - - - -165 
8 60 9 127 8 208 8 295 5 (x) 4 545 1 {x) |6 
32 228 20 278 16 388 9 349 14 891 7 8 993 3 [1,029 | 7 
7 47 3 43 - - 3 103 3 188 - - - -18 
= - 1 10 I 29 - - - - - - - -|9 
12 91 4 57 1 22 2 66 - - - - - - |t0 
26 179 19 265 4 (x) 4 140 1 (x) 1 (x) - - [N1: 
2 15 2 32 1 28 1 36 - = - ~ ~ - 112 
- - 2 24 - - 2 81 8 587 2 244 - - 113 
3 18 - - 2 45 - ‘- - - - - - - 114 
1 7 1 16 1 (x) - - 2 (x) - - - - [15 
17 113 , 33 475 19 458 15 4° 582 6 452 3 437 - - 116 
54 393 69 | 1,032 63 | 1,533 54 | 2,074 41 | 2,936 13 | 1,696 6 | 2,488 |17 
29 217 43 647 36 867 23 862 13 893 4 452 - - 118 
- - 2 811 © 2 54 3 119 | - 3 212 - ~ = - |19 
8 41 8 129 12 298 12 451 14 999 3 342 - = [20 
2 17 2 23 2 46 5 207 6 424 2 (x) 2 (x) [21 
- - 1 16 - - - - - - - - = ~ |22 
- - 1 12 2 51 2 |. 77 - - 1 170 3 ! 1,514 123 
5 33 5 77 2 51 2 84 3 235 - - - - 124 
= 1 11 1 22 1 (x) - - 1 (x) 1 (x) [25 
6 42 2 31- 3 73 2 (x) - 1 (x) - — 126 
- - 1 16 - - - - - - - -|s - - |27 
6 43 3 41 3 72 4 (x) 2 173 1 (x) - - [28 
60 426 59 843 40 945 a7 1,099 23 | 1,521 13 (x) 5 {x) }29 
18 126 16 215 13 303 6 241 10 647 4 (x) 1 (x) [30 
- - 2 30 - - 2 77 - - - - - - 131 
- - 2 39 - - 3 127 1 88 - = - - [32 
3 21 4 57 1 24 2 95 - - 1 (x) 1] (x) (33 
4 33 3 40 1 20 3 139 2 | (x) - - 2} (x) 34 
5 36 7 98 - - 2 77 - - - - - ~ 135 
2 14 - ~ - - - - - - - - - — 136 
1 6 2 23 1 29 - - 2 114 - . oc - — [37 
10 66 1 20 1 21: 1 40 | - - - - - [38 
3 19 3 43 1 20 - - - - - - - - [39 
3 23 3 38 § 118 2 77 - - - - - ~ |40 
4 31 9 134 7 177 2 83 - oo - - - 41 
4 30 “7 -107 10 234 4 136 |: 8 I~ (x) 5 TL "984 "1 {x) |42 
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Table 5.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Size of Business-Con.. 


Stores GROUPED ACCORDING 10 AMOUNT or ANNUAL Sates, BY Kinps or BusiNess 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


nd 





























Kind of business—Genre de commerce 






















1 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER................ 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles A 
manger— 
Cafeterias only—Cafétérias seulement....................,............. 
Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)..........-- 
Lunch rooms—Salles à goûter. .................................... wee 
Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)........ 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.............................. 
Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins).......................,.,................. 
Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces......,............,.,.......... 
Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......... 
Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





OO Of ND morn 





= 


11|OTRER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL... 


Farm implements—Instruments aratoires— 
Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires........... 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles................. 
. [Farmers’ supplies—Tournitures pour fermiers— 
14 Feed stores (flour, feed, grain, fortilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.).... 
15 Harness shops—Selleries. 
. 16|Book stores—Librairies 
Coal and jrood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 
glace— 
Coal and wood yards (including ice)—~Cours à charbon et bois (com- 
prenant glace).............................,,,,.4444 eee 
Ice dealers—Marchands de glace. 
19| Drug stores—Pharmacies............ 
20!Florists—Fleuristes............................ 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art................ 
Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs. .... 
Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures' 
de photographies. ...................................,...,...422. 
Jewellery stores—Bijouteries— 
Jewellery stores—Bijouteries........................................... 
Jewellery stores (instalment credit)—Bijouteries (crédit-—-payements à 
tempérament).................,.......... Lecce cee secousses 
26| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir) an 
27| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)........... 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 


12 
13 











28 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac 
et confiserte).......,.............. en errr ee eee eee ee 
29) News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités)........................,....,.................. 


Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outil- 
lage de bureau, d'école et de magasin— 
Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles........... 
Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de bureau, école et magasin.............. eee enee ees 
32 Office and store mechanical appliances—A ppareils mécaniques de bureau 
et de magasin........ cc ccc cee eee ene ene ene renee nee 
33 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes..... 
84|Opticians and optometrists—-Opticiens et optométristes 
35|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs................... press 
36|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 


30 
31 





87 Tobacco stands (hotel lobbies, ete.)—Comptoirs de tabac (dans les 
hôtels, ete.).......................,........,.,.4424.. pene ee ee ees 

38 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
Jjournaux.................,.....4..4,4sseseesssssseseseseeseese 

39 Tobacco stores—Magasins de tabac........................... 

40 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 


41 Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (com- 
1 C625: esse see sssssresssseessressessenessseeesess 


42|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN.............,..,..,............4oceucecssscceesss 


Torazs(?) 


Number Net 


1,536 51,267 


5 208 
32 205 


101 11,208 
11 75 
36 704 

181 5,699 

7 130 

243 5,391 

497 


22 179 
18 207 
5 295 
134 | 2,319 
3 350 
+8 148 
12 135 
‘33 340 
21 173 
4 57 
8 296 
19 527 
7 331 
30 318 
17 487 
5| + 69 
47 526 
19 243 
53 1,147 
75 894 
310 | 17,931 


231 4,406 





Less than $5,000 


at os sales 
624 9,342 
3 408 
70 1,278 

32 49 
312 5,728 
4 16 
122 644 
18 135 
15 320 
48 315 


90: 


Moins de $5,000 
Nombre | ventes 
magasins nettes 
261 588. 
28 80 
7 14 
97 . 233 
2 3 
80 158. 
12 16: 
4 12 
31 73: 
508 1,208. 
3 4 
25 32 
7 19. 
3 3. 
12 3} 
51 110: 
2 5. 
15 49 
40 
14 29 
8 21 
1 4 
42 120 
6 16 
15 37 
ii 25 
1 3 
1 1 
4 11 
1 3 
17 49 
3 & 
3 5 
24 58 
3 8 
16 38 
35 89 
145 347 
151 287 
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Tableau 5.—_COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par le chiffre d’affaires-Fin 
MAGASINS GROUPES SELON LE MONTANT DES VENTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


$200,000 
or over- 
* ou plus 


Num- 
ber of 
stores 


$5,000- 
$9,099 
Num- 
Net 
ber of 
stores sales 
130 912 
| 88 
7 48 
73 523 
-2 13 
25 171 
1 5 
2 17 
7 46 
246 | 1,763 
1 8 
5 35 
6 43 
5 40 
29 196 
1 10 
39 289 
8 6 
1 
6 39 
1 9 
36 266 
2| 15 
3 | (x) 
7 49 
2 15 
2 4 
3 19 
1 8 
5 34 
4 31 
1] (x) 
ii 78 
5 30 
8 62 
21 145 
31 217 
39 259 


$10,000- 
$19,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
sins 
101 | 1,403 
7 102 
10 137 
57 766 
12 167 
4 64 
3 51 
8 117. 
324 | 4,653 
4 50 
12 173 
2 28 
3° 48 
42 573 
2 34 
105 | 1,566 
9 114 
4 55 
2 23 
1 (x) 
37 520 | 
2] 2 
2 22 
9 (x) 
7 105 
2 25 
6 90 
1 14 
3 36 
4 55 
7 100 
6 87 
5 76 
10 137 
36 532 
26 359 


$20,000- 
$29,999 
Num- 

Net 
ber of | < 
stores sales 

48 | 1,171 
8 192 
5 123 

29 710 
3 67 
3] 80 

137 | 3,387 
11 co 
9 231 
5 131 

14 356 
1 22 

42 | 1,037 
6 130 
2 51 
1 (x) 
8 189 
al 104 
1 21 
1 29 
2 46 
1 24 
3 70 
2 43 
1 29 
5 118 
9 225 
2 54 

16 405 

10 add 


$30,000- $50,000- 
$49,999 $99,999 
Nom- 
bre de | Ventes b or of Net 
maga- | nettes sales 
nies stores 
37 | 1,458 38 | 2,568 
- - 1 (x) 
8 332 41 (x) 
1 46 2 130 
22 832 29 | 2,009 
2 82 - - 
1 50 - - 
1 38 2 121 
2 79 - - 
114 | 4,344 109 | 7,825 
- - 1 (x) 
- - 1] (x) 
21 795 17 | 1,255 
7 272 4 272 
10 399 20 | 1,476 
- - 1 61 
25 959 14 984 
1 49 1 54 
1 38 - - 
- - 2 125 
7 242 2 (x) 
- - 1] (x) 
- - 1 (x) 
1 40 - - 
1} (x) 1] (x) 
= - 4) (x) 
2 (x) 1] (x). 
- - 2 129 
- - 3! (x) 
- - 1 {x) 
1 35 3 227 
9| 302 5] ox) 
5 194 - - 
22 |” 853 24 | 1,765 
3 ail 2 147 


$100,000- 
$199,999 
Nom- 
bre de | Ventes 
maga- | nettes 
Sins 
8 (x) 
1 (x) 
2 (x) 
5 656 
61] 8,480 
1 (x) 
18 | 2,389 
12 | 1,774 
3 506 
1 (x) 
3 350 
1 (x) 
1]. (x) 
1 (x) 
1 (x) 
Lt (x) 
2 276 
16] 2,228 


19, 608 


tt to 
œ 
= 
to 


CDM NA © Cr cho 
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Table 6.—BRITISH COL UMBIA— Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business 


NUMBER OF STORES AND Amount OF SALES CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF Creprr FOR SELECTED 
Kinps or BUSINESS 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





Total, AH Stores Reporting(})—Total, tous magasins faisant 
rapport(!)— 

Number of stores—Nombre de magasins..........,........... 

- Per cent of total stores—Pourcentage du nombre de magasins. 

Amount of net sales—Montant des ventes nettes . 

Per cent of total sales —Pourcentage des ventes totales. 


OO NO mi 





FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION— 
5 Bakeries and bakery-products—Boulangeries et produits de la 
boulangerie.........,..................................1.. 
6 Confectionery stores—Confiseries...,.................. 

7 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. . 
8 Eggs and poultry stores —Magasins d'œufs et volailles. : 
9 Milk dealers——laiteries.............................,.. . 
10 Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes................. 





11 Grocery stores (without meat)—Icpiceries (sans rayon de 

viandes).............,,....,.,,.....,,.,,...4 444.4 
12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes). 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries....... 
14 Meat markets—Boucheries.............,............2. . 





15] ‘Fish markets—Poissonneries............,........,... ue 
16 Coffee, tea, spices—-Magasins de café, thé et épices. ........... 


COUNTRY GENERAL STORES--MAGASINS GÉNÉRAUX 
DE CAMPAGNE— 


17 General stores (groceries with dry goods and apparel)—Maga- 

. sing généraux (épiceries, nouveautés et vétement).......... 
18 General stores (groceries with other merchandise)—Magasins 
généraux (épiceries avec autres marchandises)............. 

19 General ‘stores without groceries—Magasins généraux sans épi- 
Gerieg..,..............444. sieurs 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES 
MARCHANDISES GENERALES— 








20 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches.......... 
21 General merchandise stores with food departments—Magasins 
de marchandises générales avec rayons de produits ali- 
MENTBITES. cece eee eee nee eee eeeene nee 
AUTOMOTIVE GROUP--GROUPE DE L’AUTOMOBILE— 
22 Automobile dealers—Marchands d’automobiles............... 
23 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs 
d'automobiles et d'instruments aratoires 
24 Tire shops—Boutiques de pneus 
25 Filling stations—Stations d'essence. ................,.....,,,.. 
26 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence 


AVEC pneus et ACCESSOIFES..... cee cee cece eee eee ees 
27 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence 
avec autre marchandise 
28 Garages.................. 


APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT— 
29 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements 
our hommes et garçons..........,....................,.. 
30 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)...... 
31 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de 
vêtements et lingerie (hommes et garçons)...,......,..... 
32 Family, clothing stores —Vêtement pour toute la famille........ 









33 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes.........,.....,....,...,.......sssesssesesees 

34 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. . 

35 Millinery stores—Magasins de modes............,.,........... 

36 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et 
vêtement sur mesure...........................,.......... 

37 Furriers - fur shops—Fourreurs errors crosses 

38], Shoe stores (men’s, women’s and children’ s)—Magasins de 


chaussures pour hommes, femmes et enfants............... 


(') All stores did not report the amount of credit business or whether all sales were for cash. 





Total stores 








reporting All cash 
Magasins Pas de crédit 1-10 per cent 
faisant rapport . 
Nom- 
Num Net | bro de | Ventes Num: Net 
stores sales | maga- | nettes stores sales 
: sins 
5,112 -| 1,981 - 496 - 
100-00 — | 38-75 - 9-70 
131,185 - | 21,681 - 18, 662 
- | 100-00 -| 16-53 - 14-23 
72 635 51 360 4 14 
436 | 2,734 357 2,132 39 332 
17 201 12 124 2 58 
13 305 4 28 1 8 
11 411 7 293 1 48 
101 882 57 383 16 140 
768 | 10,698 231 1,885 60 636 
37 1,662 7 824 4 38 
39 1,092 4 119 4 85 
206 | 4,523 38 789 18 250 
37 375 22 95 4 58 
8 101 1 3 3 13 
1 
445 | 11,059 52 886 27 1,035 
57 886 9 123 5 35 
14 213 9 146 1 1 
68 1,565 42 603 9 355 
17 520 4 30 2 14 
110 | 13,475 1 6 4 255 
5 183 - - 1 8 
15 183 3 10 1 5 
57 404 26 79 8 48 
119 | 1,780 15 176 23 280 
48 200 20 61 5 24 
162 | 2,464 31 315 15 290 
4 259 2 65 1 13 
38 498 23 325 3 30 
77 | 2,740 31 832 | 14 722 
38 1,424 14 400 7 144 
86 | 2,559 33 967 14 326 
20 354 15 289 2 50 
30 195 25 155 . 8 29 
81 543 40 282 12 75 
14 895 5 332 2 226 
65 1,526 26 897 il 191 


, those establishments which reported they sell entirely for cash or that they make credit sales. 


This table includes only 
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Tableau 6.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit 


NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES SÉLEC- 
TIONNÉS DE COMMERCE 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 














- . Over 
11-20 21 - 30 31-40 41-50 51-60 61 - 70 71 - 80 80 per cent 
pour-cent per cent pour-cent per cent -pour-cent per cent * pour-cent Au-dessus de 
. 80 pour-cent 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre de Ven- | Num-! Not | bre de Ven- ! Num-! Net | bredo| Ven- Num: Net | brede Ven- | Num:| Net 
maga-|_ tes {ber of) sates | maga-|_%S_| ber of! sales | maga-|_ tes | ber of! ee manga] tes _| ber of | sales 
ane nettes | stores his nettes | stores ai nettes | stores ee nettes | stores 
374 - 293 - 303 - 393 = 282 - 31t - 323 - 356 -|1 
7-32 - | 5:73 - | 5-93 = | 7-69 — {| 5-52 - | 6-08 - | 6-32 -| 6-96 -|2 
- | 4,808 - [15,222 - | 9,356 - [10,267 - | 8,636 — $10,940 ~ [13,557 ~ 118,056] 3 
- “66 - | 11-60 ~| 7-13 ~ | 7-83 - | 6-58 - | 8:34 - 1 10-33 - | 13-77] 4 
8 131 2 33 1 10 2 27 2 41 - ~ 1 10 1 115 
16 125 7 52 9, 54 2 17 5 22 - - - - 1 116 
1 5 1 8 - - - = - - - - 1 7 - (7 
1 9 2 10 1 73 2 46 1 16 - - - - I 115 | 8 
- - - - 1 3 1 64 1 4 - - - - - — 19 
11 124 9 96 1 26 4 67 2 39 1 7 - - - - |10 
52 470 38 | 350 49 544 88 | 939 59 | 1,031 63 |1,120 78 | 1,738 50 |1,985 |11 
1 5 3 82 2 44 1 25 4 180 4 92 10 372 1 1 [12 
4 105 2 118 2 121 4 76 - |. - 8 | 186 gi- 27t 2 13 |13 
9 147 5 89 17 354 22 | 381 36 843 30 | 737 19 475 12 | 459 |14 
3 46 1 20 2 38 2 52 ~ - 2 35 1 33 - - {15 
1 25 - - 1 30 - - 2 31 - - - - - - 16 


37 607 22 | 432 23 321 57 | 855 45 | 1,210 54 11,403 60 | 2,037 68 |2,274 [17 


6 74 1 4 6 63 g| 12 6| 131 4) 55 7| 24 4] 47 [18 
- - -| - 1 14 1] 16 - - | - 2 35 -| = {19 
4 76 4| 141 4] 283 -| - 3 24 2| 84 - - - - |20 
- - | - 3 33 1 2|- 1 91 2} 17 - - 4| 333 Lt 
4], 221 10 |1,011 13] 708 16 |1,511 14 | 2,342 19 {3,398 15 | 2,484 14 [1,540 |22 
1 37 -| = - - 1] 36 - - - - 2| 103 - - |23 
1 4 | - 1 3 2| 52 2 39 -| - 5 71 - - ]24 
6 16 6| 57 4 79 1 5 2 24 1 sf oi 2 2| 87/25 
14 | 154 15 | 177 22 | 373 13 | 327 8 | 188 3| 33 2 31 4] 42 |26 
12 42 3| 22 6 34 -| - - - 2| 17 - - - 27 
15| 112 17 | 202 24 | 348 23 | 289 15 | 263 15 | 374 6| 164 1] 107 |28 
- - -| - 1| 182 -|"- - - -| - - -|  -|29 
5 85 1 1 - - 1 8 - - 2 4 1 12 2]. 33 |30 
10] 188 7| 273 7| 259 3 | 148 2 | 184 2 | 128 1 7 - - {31 
3 75 4| 224 1 3 5 | 340 1 28 1 9 - - 2 | 202 [32° 
3] 158 6| 65 5 61 6| 515 1 23 9| 278 4 34 5 | 132 |33 
- - 2} 14 - = 1 1 - - -|  - - - ~ ~ [34 
- - -| = 2 10 -| = - ~ -| - - - ~ [35 
8| 39 4| 30 4 18 8| 5 1 2 -| - 1 6 3| 39 |36 
- - 1] 2 2 51 2} 125 - - 1! 90 - = 1]. 60 |37 

71 204 1] it 1 6 1 1 1 18 2 8 (38 


9 123 6} 156 


6) Comme la déclaration des ventes à crédit ou au comptant n’a pas été faite par tous les magasins, lé tableau ci-dessus 
ne couvre que les établissements ayant fait telles déclarations. 


960 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 6.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, Credit Business-Con. 


NuMBER OF STORES. AND Amount or Sates CLASSIFIED ACCORDING TO DEGREE OF CREDIT FOR SELECTED 
Kinos or Business 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 


BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MA- 


© © 1 Oo M Ww Noms 


TERIAUX DE CONSTRUCTION— 
Hardware stores—Quincailleries. ...................,.....,... 
Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments 
aratoires...........,.........,.......,.....,............. 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et 
matériaux de construction. ................................ 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre 
et matériaux de construction, charbon et bois de chauffage 
Other building materials—Autres matériaux de construction. . 
Electrical shops {without radio)—Boutiques d'électricien (sans 
rad108)................,.,,,4444 44 eee tte eee ses 
Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et 
brûleurs à l’huile........................,..........,...,, 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et 
chaufferie....................,.,....,,..,...,.,.,,.,... 
Paint and glass stores —Magasins de peintures et vitres. ....... 


FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE 


DES MEUBLES ET ARTICLES DE MENAGE— 
Furniture stores— Magasins de meubles........................ 
Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres........ 
Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des 

radiog..........,.......,..,..4.,..,..,.4..4..4..eeeee. 
Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magnsins 

de radio et appareils électriques (y compris réfrigération). 
Radio and music stores (including refrigeration) —Magasins de 
radio et de musique (y compris réfrigération). ............ 


OTHER RETAIL STORES—-AUTRES MAGASINS DE 


DETAIL— 
Farm implement agents—Agents de machines agricoles........ 
Feed stores (Hour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de pro- 
vende (farine, grain, engrais, etc.}..................,....... 
Harness shops~-Selleries 
Book stores—Librairies 
Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et 
bois (comprenant glace) 
Drug stores—Pharmacies..... 
Florists—Fleuristes........... 
Jewellery stores—Bijouteries 
Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans 
radios).......................,.....,....,....,....444402. 
Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes.. 7 
Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............. 














Total stores 
reporting 


Magasins 
faisant rapport 


Num- 
ber of 
stores 


Net 
sales 


_ 1-10 per cent 


129 


43 


12 


22 


12 
19 


57 


12 
18 
38 


3,099 
342 
1,559 


1,249 
1,597 


359 
408 


329 
638 


1,695 
52 


143 
309 
2,031 


All cash 
Pas de crédit 

Nom- 

bre de | Ventes 

maga- | nettes 

sins 

23 283 

1 4 

2 76 

6 10 

1 5 

2 12 

4 20 

1 1 

8 44 

1 25 

2 7 

1 1 

3 41 

1 1 

13 102 

25 250 

60 928 

11 62 

35 356 

5 103 

3 17 





. 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


961 


Tableau 6.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, Ventes à crédit-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS ET MONTANTS DE VENTES CLASSIFIÉS SELON LE DEGRÉ DE CRÉDIT POUR GENRES 




















(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


eee 


Proportion of Credit Business—Proportion de ventes à crédit 








SELECTIONNES DE COMMERCE 

























Over 
80 per cent 
Au-dessus de 
80 pour-cent 


Num- 
ber of 
stores 


OO M CE CI 


cs 


t 


ww © 






Net 


sales 


216 


1,125 


1,088 
1,582 


158 


D Ss CO am & D = 


11-20 21-30 31 - 40 41-50 51-60 61-70 71 - 80 
pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent per cent pour-cent 
Nom- Nom- Nom- Nom- 
bre de Ven- Num. Net | brede Ven- pure Net | bre de Ven- D of Net | bre de ven: 
maga-| t 0 sales | maga- tt ti sales | maga- tt ~ sales | maga- tt 
sings | nottes | stores sing | nettes | stores sins | nettes | stores sing | Dettes 
8 184 11 | 306 12 174 25 | 523 9 207 17 | 454 13 701 
- - - - - - - - - - 54 201 2 141 
1 17 3 56 - - 3 42 - - 3 69 5 242 
- - - - - - - - - ~ - ~ 3 84 
- - - - - - - - 1 3 1 12 - - 
- - 2 11 = - 2 8 2 55 - - 4 39 
1 1 - - - - 1 9 - - 1 8 1 18 
- - - - - - 2 45 2 53 4 | 232 3 98 
5 71 6 84 2 23 12 | 230 6 110 6 | 189 12 766 
- - - - - - 1 15 - - 1 36 - - 
3 7 - = - - 1 10 2 36 - - - - 
3 22 1 26 - - 1 12 3 50 3 51 3 36 
- - 1 9 1 3 2 31 - - 6 | 136 5 521 
1 3 2 15 1 3 - - - - 1 2 4 119 
2 18 2 8 - - = 2 104 3 | 297 8 727 
4 29 1 17 - - 3 18 - - - - - - 
ad - 5 | 178 - - 1 44 1 50 7 - - - 
9 118 5 | 195 YU 458 12 | 530 8 467 5 | 373 8 828 
14 363 22 | 622 17 444 4 | 100 2 36 3 2 ‘48 
4 17 2 53 3 24 2 26 3 73 2 6 2 19 
13 120 6 | 102 6 75 1 22 4 76 1] - 33 1 14 
2 11 - - - 2 12 1 10 - - ~ 
6 93 2 5 - - - - 3 - - - - 
- - 2 19 1 15 3 | 152 - 1 21 ~ - 
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Table 7.—BRITISH COLUMBIA—Credit Business, by Types-of Operation 
Tableau 7.—_COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes à crédit, par types d’opération 


Number Ratio of credit | Instalment sales 


of stores . sales to total of stores report- 
reporting | Total net Net credit | sales in stores ing instalments 
credit sales of sales of reporting (included also in 









sales such stores | such stores credit sales credit sales) 


Nombre de Chiffre net | Chiffre net Rapport des Ventes à tempé- 
magasins | des ventes | des ventes ventes à crédit |rament effectuées 
déclarant | effectuées à crédit aux ventes glo- | par les magasins 


Type of operation—Type d'opération 


des ventes | parces effectuées | bales effectuées en déclarant 
à crédit magasins par ces par les magasins | (comprises é ale- 
‘ magasins déclarant des ment avec les 


ventes à crédit | ventes à crédit) 


_——$—$ $< $< $$$ 











—_ ee 


Single store independents—Magasins indivi- 


duels indépendants........... erereeerserte 2,818 |$02, 668,800 |$42, 452,800 45-8 $7,354,200 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins 

individuels (chaînes volontaires)........... 75 | 1,751,500 989, 700 56-5 - 
Two-store multiples—Multiples de deux ma- 4 : 

ŒASÏNS.........s.eserssesresss.es grec 150 | 7,059,400 | 3,844,700 54-5 1,161,700 
Three-store multiples—Multiples de trois ma- 

QASINS. 2. eee eee eee reer teen gees 51 | 3,788,000 | 2,542,500 67-1 1,180,700 
Local chains (4 stores and over) (!)—Chaines 

locales (4 magasins et plus) QO)... pester 52 1,945, 700 861,100 44-2 - 
Provincial chaina(!)-—Chatnes provinciales(!). 73 | 9,791,800 | 8,092,700 82-6 * 709,400 
Industrial stores (owned by manufacturers)—| 

Magasins industriels (appartenant aux ma- . 

nufacturierg).......eee cece renee ee ee eens 20 | 3,739,400 | 2,025,900 54-2 - 

Leased concessions and departments—Con- 

cessions et rayons loués.................... 7 440,400 316,000 71-8 30,900 
Other types of operation—Autres types d'opé- 

TATION... cece cece ee enssssnresseessssese 10 57,200 16,800 29-4 - 


() See note in ‘Description of Tables'’’—'‘Credit Business by Types of Operation”. 


() Voir renvoi à ‘Description des tableaux’’—‘* Ventes à crédit, par types d'opération”. ~ 


Table 8.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Sales by Retail Merchandise Establishments and 
Retail Sales by Wholesale Establishments, 1930 
Tableau 8.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de gros effectuées par les établissements de 
. détail et ventes de détail effectuées par les établissements de gros, 1930 


ee ae 


Sales to Sales to 
other ultimate Wholesale Establishments 
retailers | consumers 


Ventes & Ventes 
d'autres auxcon- |. Kind of business —Genre de commerce 
détaillants |sommateurs . 


‘Retail Merchandise Establishmenta 
Etablissements de ventes au détail Etablissements de gros n 


Kind of business—Genre de commerce 









esse a 





Total... $1,931,800 || $2,408,500 Total. 
‘Grocery stores (without meat)—Epiceries Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
_ (sans rayon de viandes). ............ unes 29,500 69,600 | cialités alimentaires. 
Meat markets with groceries—Boucheries avec ' 
Épiceries............e..-..oosssere.e.sessse 4,100 22,000 |Fish and sea foods—Poisson, huîtres, etc. 
Meat markets—Boucheries................... 19,400 - 


Dairy and poultry products—Produits laitiers et 
56,100 30,100 |_ œufs. 
- 73,800 |Fruits and vegetables—Fruits et légumes. , 
. : Tobacco and confectionery—l'abac et confise- 
10,900 269,700 | rie. 


Dairy products dealers—Marchands de pro- 
duits laitierg.............,................. 


Candy and confectionery stores—Magasins de 
bonbons et confiseries. ..................... 
Tobacco stores and stands—Magasins et comp- 


toirs de tabac.............................. 50,900 - . . 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo- Automotive equipment—Equipement automo- 
Diles.. se... 950,700 17,300 | teur. ; 

Motorcycle dealers—Marchands de motocy- 
clettes...........................sss. 49,200 - 

Hardware stores—Quincailleries.............. 8,000 | 1,173,800 Hardware-—Quincaillerie. 


Lumber and building material dealers—Mar- 


chands de bois et de matériaux de construc- Lumber and building materials—Bois et maté- 





tion.............. -........ asreesereessess 250, 900 473,400 | riaux de construction. . 
Radio and music stores—Magasins de radio et Electrical goods and equipment—Appareils et 

de musique...............,............... 12,700 50,300 | accessoires électriques. . . 

v - 50,000 |Refrigerators (electric)—Glaciéres (électriques). 

Feed stores-~Magasins de provende........... 78,400 - 
Coal and wood yards—Cours A charbon et bois 114,200 - . 
Sporting goods stores—Magasins d'articles . . 

sportifs........ dee eeeneeerserneee se eeeteeres 20,900 41,800 |Sporting goods—Articles de sport. 
Not otherwise specified—Divers.............. 275,900 136,700 |Not otherwise specified—Divers. 
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Table 9.—BRITISH COLUMBIA—Repair and Service Receipts Reported by Merchandising 
- Establishments, 1930 : ' 
Tableau 9.—COLOMBIE BRITANNIQUE Recettes provenant de réparations et de services telles. 
‘ que déclarées par les établissements, 1930 


Subsidiary Receipts Recettes subsidiaires 






















Receipts 


















an e 
Kind of Business Reporting (1) Recettes Genre de commerce fournissant des déclarations Q) 


$ 
Total repair and service receipts reported... e+] 4,588,800 [Total des recettes’déclarées en palement de répara-. 
tions et services. 


Billiards, pool and bowling— Billards, pool et quilles— 











Tobacco stores and stands. ....,1.,..,............. 51,300 | Magasins et comptoirs de tabac. 
All other retail stores... tit"? 26,600 Tous autres magasins de détail. 
Cleaning, pressing and repairing— Nettoyage, pressage et réparage— 
Custom tailors and made-to-measure clothing...... 25,800 | Tailleurs et vétement sur mesure. 
AI other retail stores..…...,...,..,.............. 8,900 | Tous autres magasins de détail. 
Fur cleaning, repairing and storage— Nettoyage, réparage et entreposage de fourrures 
Furriers - fur shops................,,............... 33,200 | Fourreurs. . 
Barber shops— Boutiques de barbier— 
Tobacco stores and stands. ..........,..,.......... 21,800 | Magasins et comptoirs de tabac. 
Confectionery stores... cece cece 8,800 | Confiseries. . 
All other retail stores... 2,400 | Tous autres magasins de détail. . 
Beauty parlours and hairdressing— Salons de beauté et coiffure— 
Department stores.......,,.,,:....,............... 80,800 | Magasins à rayons. . 
All other retail stores............... 1,000 | Tous autres magasins de détail. 
Photography (printing and developing) — Photographie (impression et développement) — 
Drug stores...........,,.... tees 16,000 | Pharmacies. . . : 
All other retail stores... . 35,000 | ‘Tous autres magasins de détail, 
General automobile repair services— « Réparation générale d'auto— 
Automobile dealers 1,931,100 | Marchands d'automobiles. 
Garagos........... 1,040,700 | Garages. 
Filling stations.... . , 900 Stations d'essence: . 
All other retail stores.......,,,,,,,....41.i1 eee, 55,000 | ‘Tous autres magasins de détail. 
Tire service and repairs— Service et réparation de pneus— 
Tire shops...….........,,................ 27,300 | Boutiques de pneus— 
Filling stations........ 66,000 | Stations d'essence. . | 
All othor retail stores..…....,,,,..,,,.... eee, 5,500 | Tous autres magasins de détail. . 
Washing and polishing—  . - Lavage et polissage— 
Filling stations. …..............,.,.,,,............ 59,400 | Stations d'essence. . 
All other retail stores... : Tous autres magasins de détail. 
Other automotive repairs and services — Autres services et réparations d’auto— 
‘Accessories, tires and batteries 55,900 | Accessoires (auto), pneus et batteries. 
Filling stations. .............,.., 21,300 | Stations d'essence. . 
All other retail stores..." te eeeees 45,800 | Tous autres magasins de détail, 
Boot and shoe repairs— : Réparation de chaussures— 
Shoe stores............,,.,....,........... esse. 60,100 | Magasins de chaussures. 
All other rotail stores..." ,600 | Tous autres magasins de détail. 
Radio and electrical repairs— . Réparation de radio et appareils électriques— 
Radio specialty stores...... esse sense rrr 5,900 | Magasins faisant une spécialité des radios. : 
Radio and electrical shops (including refrigeration). 15,900 Magasins da radio et appareils électriques (y compris 
: réfrigération). 
Radio and music stores (including refrigeration)... 22,100 Magasins de radio et de musique (y compris réfri- 
gération). . 
All other retail stores.....,..,.....,....... ev eeeees 49,000 | Tous‘autres magasins de détail, . 
Watch and jewellery repairs— : Réparation de montres et bijoux— 
Jewellery storeg......... ae 212,200 | Bijouteries. 
All other retail stores.....,.,.,..,..,.,... cee 4,300 | Tous autres magasins de détail. 
Service on business machines and household appliances Service de machines de bureau et appareils de ménage 
Household appliance stores...... Len ceeenecees gosses 32,800 | Magasins d'appareils de ménage. 
Office, school and storo supplies and equipment 73,000 | Marchands d'outillage de bureau, d'école ct de maga- 
ealors. sin. . 
All other retail stores... .......,,..,... cet eeeeees _ 600 | Tous autres magasins de détail. 
Not otherwise specified... these teeta eee eeceneeeeeens 469,000 |Services divers. 





A Le gene 
(1) Le premier en-tête de chaque groupe montre la nature 
du service; les en-tétes en ‘retrait indique l'espèce 
d'établissement dans lequel sont rendus ces services. 


() The first heading in each group shows the nature of 
the services rendered; the indented headings indicate 
tho kind of business establishments in which these 
services are performed, 


Table 10.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 10.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par constitution des éta- . 

















blissements 
Full-time employees 
. à Number . — ! Total 
. \ | of stores Personnel à temps entier sales 
Nombre Salaries Total 
de ma- | Male | Female | and wages des 
gasins — — — ventes 
Hommes | Femmes | Salaires . N 
| et gages 
a ————————— "| | |_| . 
Total...... teeter eeeesences tee deeeesceceuene css 9,601 14,675 6,513 |$23,465,100 |8248,597,500 , 
Individual proprietorships— Particuliers eo... fase eee eeeteansuees 6,002 3,903 1,339 | 4,903,800 | 70,788,400 
Partnerships—Sociétés en nom collectif......,.......,,......... 805 1,062 338 | 1,389,400 | 18,454, 500. 
Corporations—Compagnies incorporées. .. 1,615 8,647 4,632 | 16,210,800 | 146,353, 800- 
Co-operative associations— Coopératives. ........,,,,........ 46 107 8 |. 158,100 2,301,400 
Oriental ownership—Propriété orientale............ sd eeceteseees 1,024 941 184 784,300 | 10,535,000. 
Other forms—Autres..…........,,....,.,!1INnmmente 9 15 12 18, 700 164,400: 
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Table 11.—BRITISH COLUMBIA—Capital Invested in Retail Merchandise Trade, 1930 
tal engagé dans le commerce de détail, 1930 


Tableau 11.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Capi 


Group—G roupe 


a | —__________ 


Food group—Groupe de Yalimentation...........--++ 


Country general stores—Magasins généraux de campagne......... 
General merchandise group—Groupe des marchandises générales..... 202 | 45,862, 100 


Automotive group—Groupe de l'automobile... 
‘ Apparel group—Groupe du vétement........... 








Capital 
Stocks on invested 
Number hand, end (including 
of Total of year stocks 
stores sales (at cost) on hand) 
Nombre | Total des Stocks en Capital 
de ma- ventes magasin à la engagé 
gasins fin de Gnelus 
l’année stocks en 


(pr 


3,476 | 48,692, 000 
814 | 17,653,500 





1,122 | 34,122, 100 
772 | 17,409,400 


Building materials group—Groupe des matériaux de construction..... 379 | 12,348,900 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 


MENABE.... 2 eee ee eee eeeereeetieeet iii 


see 301 | 8,207,100 


Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias et 


salles A manger............... Pee a 
Other retail stores—Autres magasins de détail 


Secondhand group—Groupe de la marchandise de seconde main.. 








634 | ‘10,135, 000 
1,570 | 52,761,000. 


vase 231 | 1,406,400 


ix codtant)| magasin) 


—_— 


$ $ $ 
eee 9,501 [248,597,500 41,055,300 114,778, 400 


3,607,300 12,472,600 
4,113,000 10, 020, 400 
8,684, 600 33, 000, 500 


3,438, 900 9,927,200 
6,901, 100 8,273,200 
2,719, 700 6,894, 900 
2,422,200 5,527,600 

186,400 3,103,200 
8,535,700 24,838, 100 

446,400 720,700 


nr ———— 


Table 12.—BRITISH COLUMBIA—Summary of Retail Merchandise Trade, 1930, by Divisions and 
- Incorporated Places of 1,000 Population or Over 


RE ———_———— 















Number 





Full-time employees 
Personnel à temps entier 
Salaries 
Male Female jand wages 


Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 


$ 





Stocks 
on hand, 
Net end of year 
sales {at cost) 
Ventes Stocks en 
nettes magasin 
à la fin 
(1930) de l'année 
(prix 
coûtant) 
& $ 


14,675 6,513 [23,465,100 [248,597,500 | 41,055,300 






























Divisions and incorporated places Popula- |. of 
of 1,000 population or over tion stores 
~ Divisions et endroits incorporés, (1931) Nombre 
_ de 1,000 Ames ou plus de 
: . magasins 
eo 
TOTAL, BRITISH COLUMBIA— 
COLOMBIE BRITANNIQUE—| 694,263 9,501 

Division No.1.......................... 22,566 322 
Cranbrook............................. 3,067 84 

i os 2,732 60 

16, 767 178 

40,455 568 

5,992 136 

2,736 58 

2,848 53 

7,573 117 

21,306 204 

* Division No. 3.......................... 40,523 519 

Grand Forks wae 1,298 36 

Kelowna...................ss..sses. 4,655 91 

7 Vernon.......e cece eee eee e rece ee ee eens 3,937 84 

Remainder . 30,633 308 
Autres.............. 

Division No. 4.......................... 379,858 5,283 
VAnCQUIEr. sus. “| 246,593 3,845 
New Westminste 17,524 288 

Praces UNDER 10,000 
Enpnroirs DE MOINS DE 10,000 . 
Chilliwack. ss... 2,461 84 
. Mission... serons es. 1,314 4 
t North Vancouver....................... . 8,510 117 
Port Coquitlam........................ 1,312 27 
. Port Moody.........- fone hosssessoss 1,260 24 
: Remainder of division................. 100, 88 849 
1 Autres... cee cece eee teen nent nee . = 
Total, places under 10,000......... 115, 741 


. Total, endroits de moins de so 


is: 





379 115 | 539,300 
126 38 | 188,500 
93 23 | 112,700 
160 54 | 238,100 
658 166 | 977,500 
260 64 | 383,100 
80 13 | 121,200 
49 8 66,300 
188 63 | 302,200 
81 18 | 104,700 
635 143 | 929,000 
40 7 53, 000 
153 39 | 232,700 
154 32 | 256,400 
288 65 | 386,900 


7,287,100 1,658,700 


2,347,600 418,300 
1,428, 600 419,100 
3,510,900 .821,300 


13,156,500 2,417,000 


4,172,700 820,800 
1,401,800 254,900 
1,004,600 155,700 
4,182,300 677,600 


2,395,100 508, 000 


12,545,400 2,374,000 


726, 600 169,300 
3,018,800 615, 200 
2,554,900 520,300 


6,245,100 | 1,069,200 


9,383 4,721 15,549,000 |151,111,500 | 22,596,000 
7,911 4.288 |13,516,200 |122,830,900 | 18,660,700 


565 201 | 693,700 
138 60 | 235,200 
66 9 81,500 
106 | ....24.| 103,900. 
17 7 20,600 

6 … 1 * 6,900 
.574 |... 131 | 692,000 


907 | ‘ . 232 |1,139,100 


10,084,400 1,317,500 


2,761,000 391,800 

1,251,900 217,100 

1,511,800 161,800 
346,300 33,600 
155,900 8 


18,600 
12,169:300 | .1,794,900 
18,196,200 | 2,617,800 
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Tableau 12.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Résumé du commerce de détail, 1930, par divisions et 
endroits incorporés de 1,000 à âmes ou Plus- Fin 





+ Divisions and incorporated places 
of 1,000 population or over 
Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 


Division No. 5 





Bn (61 0) oF: 


Praces UNDER 10,000 
ENbDROITS DE MOINS DE. 10,000" 


Courtenay.............., osseesereseses 
Cumberland.. 
: Duncan....... 
© Ladysmith. 
Nanaimo.. 
Port Alberni. . 
Remainder of ‘division. . ue 
Autres.....,.,,.,.............. 
Total, places under 10,000 
“Total, endroits de moins de 10,000. 







Division No. 6.......................,... 
Kamloops . 
Merritt 
Remuinder of division ves 
Autres.......................,...,.4.. 






Division No. 7 


Division No. 8.... 
Prince George... 
Remainder of division : 
AUtIOS. cee eee cece eee 








Division No. 9 
, Prince Rupert......... 
" Remainder of division . 
AUtIOS. 2. ee eee eee eee 





Division No. 10.......................... 


Popula- 
tion 


(931) 


120,933 
39,082 


1,219 


2,371 
1,843 
1,443 
6,745 
2,356 
65,874 


81,851 


30,025 
6,167 
1,296 

22,562 


12,658 


21,534 
2,479 
19,055 


18,698 
15 350 
2,348 


_Numiber 
of 
stores 


Nombre 


de. 
magasins 


1,756 


809. 


374 
141 


205 


78 


260 
195 


266 
136 
130 


75 


Full-time employees 


Personnel à temps entier - 





Salaries 

Male Female |and wages 
Hommes | Femmes | Salaires 
et gages 

$ 

2,041 1,127 |3,920,000 
1,790 914 |2,944,900 
71 15 94,800 
29 6 29,400 
103 30 141,800 
20 8 31,100 
221 92 326,600 
52 4 69,000 
255 48 | 282,400 
751 213 975, 100 
390 91 | 546,800 
238 55 | 329,700 
33 6 57,900 
119 30 | 159,200 
118 37 | 221,300 
193 37 | 266,800 
54 10 74,100 
139 27 192,700 
326 W 455,900 
175 44 268,500 
151 27 | 187,400 
52 5 59,500 


Stocks 


on hand, 
Net end of year 
“sales (at cost) - 
Ventes Stocks en 
nettes magasin 
à la fin 
(1930) de l’année 
(prix 
coutant) 
$ -$ 
42,384,700 | 7,532,300 
27, 108,500 4,998, 900 
1,262,300 260,200 
569,300 137,200 
1,725,300 318,200 
518,100 97,500 
4,326, 600 709,700 
1,069, 700 186,100 
5, 804, 900 824,500 
15,276,200 | 2,533,400 
7,417,400 1,448,400 
3,622,200 637,900 
667,600 114,000 
3,127,600 696,500 
2,837,200 |, 469,800 
4,449,500 1,095,300 
1,377,100 295,700 
3,072,400 799,600 
6,269,000 1,230,900 
3,588, 600 * 653, 900 
2,680,400 577,000 
1,139,200 


232, 900 





- , 
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Table 13.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or STORES AND SALES BY DIVISIONS AND INcoRPORATED PLACES oF 1,000 POPULATION or OVER 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 

. in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Ed 
————————$$$€$€$€F€a—_—a—a<—<—<é<é€<€<5&ESoqoaee=s=s=aeumnurdge—eeleeee eeeSSSSSSSSSSSS_“MSSsossqanw«nSsess————————————— — 

















RQ 
À él 2 
= 3 3] 3] à 
na 
L = 2 ë a "4 il og -8. 
a | 3 © 2 he 3 r=} 
268 ea] 4] 8) 2) 8] à 2 53 
Divisions and incorporated places oa |S ÉRFE al &| @] ae} of 4 BB 
of 1,000 population or over > BP 1g : oe % g 3 Ë 3 Le 5 g à . 
_ | P 18.9 le & a | 2] S. 3 3 
Divisions et endroits incorporés, Zo Ee oP a2 3| Be 3 ae .g| ge 83 
de 1,000 Ames ou plus Sa [ES [88 | à 2 si a | 26 og Se 8 
ea lea [SE la a a a © 0 | Se 3 2 
> Sa WARING [ES | Dal 731/38] 4% S£| 32 2 2 
élan [88 las | Sal 6S [88 | Ge | 33] ee [28 34 
86 jks les [82 | esl 88 Go | ke | ga] SE S38 g 
Be ley Sa fee | Se] Se Se | He | 48/38 [2% EI 
, 2.2 |aa B12 LE 18.9 |. Sal? a 2 
>S [88 las [AS | te Ba oa £3 Bs) Le wi! &| 2a 
ma1o8 22 | OfI 6 Es] val SE |[SS Es oP 
Be (fe (88 (82 | SS 22 [PP | SP) ES Se es | & | 4s 
da loa 185 [En | Sal Ss A= | os | Fa) 20 kal o|d4 
1/TOTAL, BRITISH COLOMBIA—CO- 
LOMBIE BEITANNIQU 
See Magasins. 74711,303] 158] 506) 762) 824) 112 60] 30] 186] 463) 368 95 
2 Sales—Ventes..... 4,699 19978 6,310 310 10988 6, 797 797/17, 654|2, 147 40,076 076/3, 640 21,296 296|5,360/5, 607 1,859 
Division No. 1................ { Stores...) 12] 32 3] 20] al” 2 Dr: 1] 46, 18] 15) - 
8 Sales.... 67) 828! (x) | 660] 82 1,122 (x) | 1,055] (x) 802) 59) 112) - 
Cranbrook............,...... Magasins 5 9) - 3 6 :2] - 1 1 7 5| - - 
4 : Ventes... 36| 436] -} 165: 34] (x) - | (x) | (x) 511 19] - - 
Fernie....................... Stores... 4 7| - 5] 10 21 - 2 2| - - 
5 . . Sales. ... 15] 115] - | 175) 241 (x) | (x) | (x) - | ¢x) | (x) - - 
Remainder of division— Magasins 3] 16 3} 12 5 39 1 - 7] Wb 15} - 
6 AUTÉES........ ses Ventes. 17| 278| (x) | 319! 24] 1,043] (x) | (x) | (x) |] (x) | 1121 - 
Division No.2................ Stores... 3] 27) 41 83 2 2 19] 27) 12 3 
7 Sales....| 272/1,382| 97) 961) 190) 2,428) 189 (x) | (x) | 1,737] 182] 192! 20 
Nelson. .........,........... Magasins 5] 16 2 4 9 - 1 5 5| - 2 
8 Ventes... 841 502! (x) | 161 29 -|& | (x) | &) 680! 78] - | (x) 
Revelstoke....,............. Stores... 1 7 - 5 5 3 id - 2 1 3| - 
9 - Sales...) (x) 146] -J| 211 29 184] (x) - -| (x) | (x) 51 - 
Rossland...........,......... Magasins 3 5| - 3 9 1 2 - - - 2 = 
10 Ventes... 15} 101} —} 105] 20) (x) | (x) - - - | (x) | (x) - 
i 20) Stores... 8| iy - 8, 15 4 2 1 1 1 
1 Sales. ...| 121] 329] - |} 377} 108) 665! (x) | (x) | (x) 652| (x) | (x) | (x) 
Remainder of division— Magasins| 14| 30 1 7 3 75 1 - 5) 17 6! = 
2 Autres...............esss.. Ventes…..| (x) | 304] (x) | 107 4| (x) | (x) - - | (x) 391 22] = 
Division No. 3................ Stores...| 10) 55 3| 32) 19 6 4 23| 20| 35 
13 Sales... 5511,422| 121| 7991 103} 1,697) 106! (x) 521 2,017). 177] 587) (x) 
Grand Forks................ Magasins I} - 2 3 6| - - - 3 2 1 
14 Ventes...} (x) | (x) - | (x) 10] 196| - - - 116) (x) | (x) - 
Kelowna............ és Stores... 1] 15! - 5 2 2 - 1 5 4 
15 Sales....| (x) | 479] - | 215) (x) | (x) | (x) - | (x) 650} 40) (x) | (x) 
Vernon...................... Magasins| - 8 - 8 5 = 1 1 6 4 3 1 
16 Ventes..:| - | 271] - | 163) 31] (x) - | (x) | (x) 527) 30 1S} (x) 
Remainder of division— Stores... 8| 31 3) 17 9 60 1 2 9[ 10! 29 3 
17 Autres..........,.....ssss. Sales....| (x) | (x) | 1211 (x) | Gx) | 1,457! (x) | (x) | (x) 724! (x) | 535] 12 
Division No. 4..............., Magasins| 510| 803 299} 460 66 35] . 66] 284) 210) 58 
8 Ventes. . |3, 148) 11343/4, HA 5,645|1,856| 3, 6 1, 3 28,439 2, ci 11,074}3,880]3,426)1, 448 
Vancouver.......,............ Stores. . *388| 576| | 68| 215] 380 43] 163| 125) 48 
19 Sales. . ‘le, 592|8, 29712, 6114, 2854, 237 - 855 27, 286 2, 164 8, 687|3,018)2,529/1,392 
New Westminster............ Magasins 22) 36 7| 20] 32 - 2 5 3 8| 22 9 3 
: Ventes.. 148] 959]1,089) 377} 303 - | (x) 220) (x) | 1,049] 343] 166) 30 
PLaces UNDER 10,000 
ENpRoits DE MOINS DE 10,000 
20| Chilliwack.................. Stores... 4 5 1 4 4 - 1 1 1 5 3 3 5 
. Sales.... 33] 288] (x) 129] 57 - | &) | (x) | &) 692 17] 80! (x) 
21} Mission............,......... Magasins 1 1 2 1 - 8 1 il - 2 2 4l - 
Ventes...} (x) ! 106} (x) | (x) | (x) 99] (x) | (x) - | (x) | (x) 38| - 
22| North Vancouver............ Stores... 9) 23 2 7| 13 - 3 - - 8 7| - 
Sales... 87| 246! (x) 123 65 - 32 - — | (x) 40) 81 - 
23] Port Coquitlam............. Magasins 2 1l - 2 4 3 1 - - 1 3] - 
Ventes... (x), (x), - | (x) 14] (x) | (x) - - - | (x) 31 - 
24) Port Moody................, Stores... - 1) -|] -: - - - - 7 1] - 
. Sales.... (x). (x). - | (x) - | (x) - - - - 22] (x) |: - 
25) Remainder of division— Magasins! 82} 154] 21) 48) 26) 143) 17 4) - 78| 58 2 
Autres......,,.,,,...,..... Ventes..| 276/1,449) 558| 624) (x) | 3,226] 77) (x) - 467) 481) (x) | (x) 
Total, places under 10,000— 
26 Total, endroits de moins/Stores...[ 100| 191/ 25) 64) 48) 151] 23 6 1 15} 99) 76 7 
de 10,000.....:........ Sales....l 409/2,088| 8631 983] 3161 3,4361 (x) 933| (x) 1 1,339} 519| 732 26 
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Tableau 13.— COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Magasins de radio et de musique 


Groupe des restaurants 


Restaurant group 


Other home furnishings and appliance stores 
de maison 


Autres magasins d’ 


69| 101] 634 
818] 2,990/10135 


9 
94 
37 

1 


23 


86] 19! 124] 147) 33 
478/3,370/1, 82112, 148 1,858 
1 32 2| 62 


10, 109] 1 5 
371 3,275|1,67411,779/1,279 
5 9 8 5 
G6] 184) 242) 151 


70 
8, 108!" 
260 


(x) 
2 
(x) 


1 
(x) 


(x) | (x) 
5] 2 
107}: (x) |" (x) 


7] of 10] 6 
- 106) 1071: 29l - 13 


55! (x) 


13| 23 
127| 423 


(x) 


2 
3 
ag 
7 ns! 
3 ‘€ 
33 
g|2 = e 
ASS à Fy 
BS a 8 ad 
#2 [8 Le ÊE 
As le 8% £3 
23 IS 23] 3] 83 
Be = 26 2| 48 
ai le ge 3) .88 
8.4 a 22 22 2 EA 
LE |4 Fs| 8a) es 
TS [+ 2 ol] £0| &- 
E as | © 0 aT| ot 
LE |, Sa] §4| Se 
Be 8283) 34| $4 
Ba [SSSS] ES 2 
SA | à | as] os 
97 86| 45 
5,793] 2, Bi 12,457] 1,943 
6 2 
107) (x) &œ, &, 
“aI (x) | Gx) | (x) 
39 ce] - - 
3 - 1 1 
68 - |) | &) 
7 5} 6 8 
381 38} 168] 112 
2 2] 5 4 
(x) (x) 99] 49 
1 yoy oe 
(x) (x) | Gx) - 
2 2) = 2 
(x) (x) - | (x) 
1 - 2 
(x) - [&@ | (x) 
(x) -| - - 
8 5} . 7? 2 
288 8 165 (x) 
- = | (x) - 
1 il 2) —- 
@) (x) _| Gx) - 
2 1 1 
(x) (x) | (x) | (x) 
5 3l 3 I 
146] | (x) 24] (x) 
62 68] 47] 17 
3,691] 1,595[1,315| 1,414 
33 48| 38] 11 
2,428)  1,504/1,162| 1,214 
1 2) 2 2 
(x) (x) | &) | (x) 
1 2} 2 1 
(x) (x) | (x) | (x) 
2 - il - 
(x) ~ | (x) - 
3 1] -2 
80] (x) (x) | (x) 
: FRS 
= | (x) - - 
12 af 2 2 
281 5! (x) | (x) 
18 8l 7 4 
(x) (x) 1G) | (x) 


epetrvaird 


Pi 


(x) 
1 
(x) 


a 


(x) 


ES 


(x) 1 
(x) | 109 
2 22 


8 
ä 
EC) 
© 
TT 
a 
É 
ix] 
q 
SE] | à 
ko) A sg 
e |8 [ 3 
8 ar T8 ap a 
A Ga uw. 
a's [8 83 8ë| 3 
Be lbs le S Elo 8 
3] = mg © 261 
ad [ee (3.2 IEEE 
Sa Su [04 nan] SeliSa 
aa [89 [84 [8.9 | Boye 2 
g2 [r3 lo? [85 to 8155 
B=] q 8e [gs la Ë IE 
cf |25 a8 [38 | 38a 
sa [86 £4 | S= 8 
SE lee (00 a | Seles 
37] 115! 188] 268] 198] 995] 1 
414/11341/5,829/6,530/2, 901127152 
1} 2] 5] 10, 5! az} 2 
(x) } (x) | 188] 288] 73) 837 
1) - 2} 2] 2 913 
(x) 1 -_] G&) | Gx) | Gx) | 253 
- 3 2 6] 4 
- | (x) | (x) 58) (x) | 245 
- - 5 12] 5 
-| -[@{@/](&x))] 339 
10] 11) 15] 22) 4916 
115] 287] 157] 357] 178/1,239 
2] 4] 3] 4] 18) 7 
(x) | 169] 36| 131| 102] 527 
- 2 2 3 4}8 
- - | Gx) | (x) 40) 153 
- 1l = 1 2] 710 
-{&@| - | & } &) 
- 1 4[ 4) 12/10 
- [(x) | 94 901] 15) 361 
3] 4 4] 2] Sita 
(x) | (x) | (x) 52| (x) | 123 
15) 9] 13] | 53h 
155| 6512] 230| 400| 134]1,019 
1] 2 -| - 
(x) | (x) | -| -]|(x) 
2]. 3 2] 3 13/14 
(x) | 196] (x) | 102] (x) | 243] - 
- 3 2! 2! 2] 10/15 
- | 136) (x) | (x) | (x) 32 
7 5| 10 31 25116 
26! (x) | 165] (x) | 50! 445 


(x) | (x) 
66] 362 
2,263 (6, 937 
51| 303 
2,022|6,477 
5 9 
" 151} 187 


+ 
CS 


(x) 


(x) 


58] 122] 158] 125) 573/17 

110 7,93513,89413,82111,865/17273 
1] 23] 83] 112! 110) 47418 
(x) 4, 313 3, 7357 3, bah, 1, 593 15471 


36119 
249 28 , 134 


- 41,037} 201 

2} 51 3] 4 2| 11/20 
(x) | 351; 59] 90] (x) | 162 

1 2 3l 2 1 3121 
(x) | (x) 27| (x) | (x) 97 
- 2 6} 3 1] 12/22 
=| (x) | 72! 42 (x) 4 152 
- 1 1 1 2 1 
- | Gx) | (x) | @) | @ FX) 

-| - 1 1 1]. - 

-| = @ IG] - 

2] 20] 19! 26) 3] 36/25 
(x) [1,957] (x) | 277 5! (x) 

5! 30) 33] 37| 10] 63/26 
(x) [2,585] 337] 478] 5411.068 


968 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 13.—BRITISH COLUMBIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES AND SALES By DIVISIONS AND INCORPORATED PLACES or 1,000 PoPULATION or OVER—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included nu 
: in the totals] 


‘(Sales are shown in thousands of dollars) 
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— > [selssine) | | 2/82] +| + Be 
Djvisions et endroits incorporés, Bols le” Sez 2135] E/ Se] 32 pe 83 
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SR (fe (68 |32 | 28] 22 29 | 62) 28/32 ES) 21 Se 
Se jog (06 [En | S<|SS Aa los | sal 2à lee] 6154 
1| Division No. 5................ Magasins| 149| 234] 36! S0| 190 1711 27 9 7 4 S6| 66) 27 
: Ventes..| 868]3,365/1,178|1,682/1,241/ 3,581) (x) | (x) | (x) | 3,738] 881|1,154| 361 
2) Victoria..................... Stores...| 64) 90) 15] 36] 128 - 9 6 4 14; 27/" 28) 17 
Sales....| 421/1,631] 755] 832]1,014 - | (x) | (x) | (x) | 2,503] 523) 629) 318 
Praces UNDER 10,000 . : 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 ‘ 
3] Courtenay.................. . {Magasins 5 3| = 3 3 1 - - 1 4 3 2) — 
Ventes...| 46) 146| - 93| 21} (x) - - | &) 163| 24] (x) - 
4) Cumberland Stores... 6 6 2 2 7 6 2 - - - 2 I} - 
Sales....| 45) 57| (x) | (x) 25] 127), (x) - - - | (x) | (x) - 
5] Dunecan.................. .JMagasins 8 7| - 3 6 3 1 il - 5 4 1 3 
Ventes... 60] 253) - 76 17| (x) | (x) ! (x) - 285| 241 (x) 13 
6] Ladysmith............,..... Stores... 5 5 4) - 3 1 1 - - 1 1 1] - 
Sales....} 28) 70) 102] - 4) (x) | (x) - - | (x) | (x) | (x) - 
7| Nanaimo............,....... Magasins 12 16 3 14 15 13 2 2 2 6 8. 3 2 
Ventes. 66] 229) 75] 270) 75] 481) (x) | (x) | (x) 647} 110) 45] (x) 
8} Port Alberni....: lonssseeseses Stores... 2 9 3 1 8 4 3 - - 1 3 1 
: Sales....| (x) | 135] 84| (x) 28| 212) 45 - - | (x) 6) (x) | (x) 
9} Remainder of division— Magasins| 47) 98 9} 21] 20] 149 9 - - 3! 38] 28 “4 
Autres..................... Ventes...| (x) | - 843] (x) | 331 57| 2,694 36 - - | (x) 183| 378 14 
10 Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins{Stores... 85|- 144} 21) 44) 62) 177} 18 3 3 20| 59; 38) 10 
de 10,000................ Sales....| 448]1,733] 423| 850| 227| 3,581) 270] 788] 125] 1,235| 366) 525| 49 
li} Division No. 6................ Magasins| 15| 38 2 7 14 96 2 4 1 13) 19) 16 2 
Ventes.. 93) 506) (x) 589) 133} 1,535] (x) 770) (x) 756) 140 67) (x) 
12) Kamloops................... Stores... 6| 20 1 8| 12 - 2 2 1 7 5 i 2 
| . Sales....[ 41] 342! (x) | 295] (x) - | (x) | (x) | (x) 528) 110) (x) | (x) 
18] Merritt..........,.......,... Magasins 4 3} — 20 - 31 = Ho-] . 2 1 il. 
Ventes. 37| 48) - | (x) - 39} - | (x) - | (x) | (x) | (x) - 
14] Remainder of division— Stores... 5) 15 1 7 2 93] - 1] —- 13 4j - 
Autres.........,........... Sales... 15! 116] (x) | (x) | (x) | 1,496] - | (x) - | Gx) | (x) | (x) - 
15] Division No. 7................ Magasins 2); 13 3 3 5 32, - 2; - 4 1 1) + 
Ventes..| (x) 73| 107) 38| 36] 513) - | (x) - 291) (x) | (x) = 
16} Division No. 8................ Stores... 5! 29 4] 13 5 83 1 - - 8 6| 10) - 
Sales....|° 44] 387) 67| 202] 33) 1,702] (x) - - 522| 26) 59] - - 
17| Prince George................ Magasins 4 4] - 4 4 2 1 - - 3 1] - - 
Ventes...} (x) | 147] ~ 4 151] (x) | (x) | (x) - - 179] (x) - - 
18] Remainder of division— Stores... 1] 25 4 9 1 gi] - - - 6 5} 10] - 
Autres............. éuessres Sales. ...| (x) | 240] 57] 51| (x) | (x) - - - 342) (x) 59] = 
19] Diviston No. 9................ Magasins il 25 4 16 7 56 2 1 1 6 1 1 - 
Ventes..| 126] 641! 139) 312] 123! 1,003] (x) | (x) | (x) 222| (x) | (x) - 
20| Prince Rupert........!...... Stores... 6] 16 2 8 5 3 2 - 1 4) - - - 
' Sales....] 41) 561! (x) | (x) | (x) 126| (x) - 1 (x) | &@ - - - 
21| Remainder of division— Magasins 5 9 2 2 2 53| + - uoo- 2 1 il —- 
Autres....,..............., Ventes... 86 81] (x) | (x) | (x) 878| - | (x) — | (x) | (x) | (x) - 
22) Division No. 10............... { Stores... 8 5| - 5|. - at} - - - 6 1 aC 
\Sales....| (x) 29) - a; - 638, - - - 137 (x) | (x) - 
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Tableau 13.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce=Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donn: 


és afin de ne pas dévoiler des o| 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) . 


NOMBRE DE MAGASINS-ET VENTES PAR DIVISIONS-ET ENDROITS INCORPORES DE 1,000 AMES OU PLUS— Fin : — 
pérations individuelles, mais ceux-ci sont 





Vêtement et lingerie (hommes et garçons) 


Men's and boys’ clothing stores 
Vêtement pour toute la famille 


Family clothing stores 


ron 
pitié 





Women’s apparel and accessories 
Vétement de femme et accessoires 


192 


(x) 
(x) 
(x) 





Autres magasins de vétement 


Other apparel stores 





2 
(x) 
2 


2 
(x). 


NO de Oo 


Shoe stores 





Magasins de chaussures 





Hardware stores 
Quincailleries 











Lumber and building materials 
Bois et matériaux de construction 
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(x) 
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(x) 


_— 
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(x) 


(x) 
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(x) 
1 
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115 


Paint and 





glass, electrical, heating and plumbing 


shops . 
Peintures et vitres, boutiques d'électricité, 


(x) 
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chauffage et plomberie * 


Furniture stores 





Magasins dé meübles °””" 
Household appliance stores 


Other home furnishings and appliance stores 


Magasins d'appareils de ménage. 


Autres magasins d'appareils et de fournitures. : 


de maison 


Radio and music stores 


Magasins de radio et de musique 


Restaurant group 
Groupe des restaurants 


Farm implements 





Instruments aratoires 


Farmers’ supply stores 
Fournitures pour fermiers 


Cours à charbon et bois—marchands de glace , 


Coal and wood yards—ice dealers 


Drug stores 
Pharmacies 
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(x) | (x) 
- 16}14 
- | (x) 
1 1115 
(x) | (x) 
3 235/1€ 
36| 478] | 
2 10/15 
(x) | 224] : 
1l 19/18 
(x) | 254 
19] 4slic 
14611,193 
6 23/21 
78) 680 
4 17/21 
68] . 514 
~ 11122 
- | 100 
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Table 14.—BRITISH COLUMBIA—Sales by Commodities." 

















Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes : 
FOOD GROUP GROUPE DE L’ALIMENTATION 
Bakeries and bakery products— Boulangeries et produits de la boulangerie— 
Stores, 178: Sales, $1, 474, 600. Magasins, 178: Ventes, $1,474,600. 
(Commodity coverage, 25-1%) (Couvrant 25-1% des marchandises) 
Bakery products, fresh........ . 9 Produits de la boulangerie, frais. 


Candy, confectionery and nuts... 





9-5 
O°: Bonbons, confiserie et noix. 






Groceries, general........,.,..........,....,.,..... Epiceries, générales. 
Fruit and vegetable stores— Fruits et légumes— 
Stores, 192: Sales, $1,648,000. - Magasins, 192: Ventes, $1,648,000. 
(Commodity coverage, 2-7%) . (Couvrant 2-7% des marchandises) 
Cigars,.cigarettes and tobacco........,..,,.,,..... 1-4] Cigares, cigarettes et tabac. 
Flowers and wreaths............................... 4-9 | Fleurs et couronnes. | 
Food and kindred products— Aliments et produits divers—- 
Bottled beverages......................,........ 0-5 | o Liqueurs en bouteilles. 
Candy, confectionery and nuts.. eee 8-2 Bonbons, confiserie et noix. 
Fruits and vegetables, fresh... 83-1 Fruits et légumes, frais. 
Milk and cream, fluid........... tees + 0-5 Lait et créme, fluide: 
Soda fountain sales and ice cream................ 1-4 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
créme a la glace. 
Grocery stores (without meat)— Epicertes (sans rayon de viandes)—, 
~ Stores, 1,303: Sales, $19,977,500. ‘ Magasins, 1,303: Ventes, $19,977,500. 
(Commodity coverage, 16-397) (Couvrant 16:3% des marchandises) 
Cigars, cigarettes and tohacco.........,..,.,....,.. Cigares, cigarettes et tabac. 


Food and kindred products— 1 
Bakery products, fresh 
Bottled beverages............................, 
Candy, confectionery and nuts.... 
Delicatessen, rendy-to-serve foods........,..,.... 
Fruits and vegetables, fresh...................... 
Butter and cheese...........,.................... 


Aliments ct produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 

Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 













Eggs......,,.......,,.. esse Œuts. 
Lard..,............,....44sssssissssessessss Saindoux. 
Flour Farine. 
Sugar Sucre. 


Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, fluide. 
Ventes, au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. 
Grain et provende. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. 
Papeterie, livres et magazines. 


. Salmon, canned 
Other groceries (including éanned goods, except 
salmon). 
Meats, including poultry 
Milk and cream, fluid........... 
Soda fountain sales and ice cream......,........, 


or 
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Grain and feed.. 
Household ‘supp! 






joap 
Other houschold supplies. eeeeees 
Miscellaneous merchandise..............,....,..... 
Receipts from sale of meals..... 
Stationery, books and magazines........,...,.,.... 





Grocery stores with meats— Epiceries avec rayon de viandes— 









Stores, 96: Sales, $4,402,900. Magasins, 96: Ventes, $4,402,900. 
(Commodity coverage, 32.69%) (Couvrant 32-6% des marchandises) 

Cigars, cigarettes and tobacco..........,........... 2.3 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Food and kindred products— : Aliments et produits divers— 

Bakery products, fresh...... 0-7 Produits de la boulangerie, frais. 

Bottled beverages.......... 0-1 |. Liqueurs en bouteilles. 

Candy, confectionery and nuts................... 3-9 Bonbons, confiserie et noix. 

Delicatessen, ready-to-serve foods................ 2-9 Charcuterie. 

Fish and other sea foods, fresh............,...... 0-1 Poissons et autres produits de la mer, frais. 

Fruits and vegetables, fresh............,.,.,.,.., 3:3 Fruits et légumes, frais. 


Norz:—Sales by commodities were not reported by all stores in each kind of business classification. The commodity 
coverage indicates the extent to which the sales reported in a given kind of business classification can be broken down 
by commodities, and shows the degree to which the total sales of the stores included in the commodity breakdown are 
representative of the sales of all stores in the same kind of business classification. The percentage column shows the 
proportion which the sales of each commodity forms of the total sales of all stores in the same kind of business classifi- 
cation which reported their sales by commodities. Not all stores of any given classification sell every commodity 
listed thereunder. . : 

Some kinds of business for which the coverage is very low are included to show the data available and also how 
little information’ is obtainable. Such percentages should be used with caution. Commodities reported in the form 
of indented items are a further breakdown of the principal classification under which they are indented. This form 
of presentation indicates that a greater proportion of sales was reported under the principal classification (without fur- 
ther detail) than was reported in detail. While the detailed breakdown in such cases is thought to be representative . 
of the total sales, the value of the commodities involved in the further breakdown aggregate less than 50 per cent of 
the total sales of the principal classification. 
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Tableau 14.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes par catégories de marchandises—Suite 







































. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
FOOD GROUP-Con. GROUPE DE L’ALIMENTATION—Fin 
Grocery stores with meats—Con. . Epicerles avec rayon de viandes—Fin 
Food and kindred products—Con. Aliments et produits divers—Fin 
Grocerieg....,...... se. 60-4 Epiceries— 
Butter and cheese...............,... 3 . eurre et fromage 
Eggs..................,,., 8 Cuts. 
Lard.. . 7 Saindoux. 
Flour.. “4 Farine. , 
Sugar............ +3 Sucre. 
Salmon, ennned.., à 5 Saumon en boîtes. . . 
Other groceries (including canned goods; 41:4 Autres épiceries (y compris les aliments en 
except salinon). . _ boîtes, autres que le saumon). 
Meats, including poultry.......,................. . 18-9 Viandes, y compris les volailles. 
Milk and cream, fluid..................... - 0-1 Lait et crème, fluide. 
Soda fountain sales and ice cream 0-1 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
. ; crème à la glace. . 
Gasoline, lubricating oils and grenses............... 0-6 | Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Hardware 2-0 | ferronnerie. 
Hay, grain and feed 0-4 | loin, grain et provende. 
Household supplics— Fournitures de ménage— 
OAP. ss Magee eenee ee eeneneneene sous. 0-3 Savon. . 
Other houschold supplies........ 0-2 Autres fournitures de ménage, 
Kitchen utensils... . 1-2 | Ustensiles de cuisine. 
Miscellaneous mere Bees 0-2 | Marchandises diverses. 
Paints, varnishes, lacquers, et 1-3 | Peintures, vernis, Jaques, ete. 
Receipts from sale of meals....... . 0-9 | Recettes provenant des repas. 
Stationery, books and magazines......,...,..,...., 0-1 | Papeterie, livres et magazines, 
Meat markets with groceries— - Boucheries avec épiceries— 
Stores, 62: Sales, $1,907,500. Magasins, 62: Ventes, $1,907,500. 
(Commodity coverage, 28-99, . (Couvrant 28-9% des marchandises) 
Bakery products, fresh.......,,,.,...,,,,,,,.,.,.,. 0:4 | Produits de la boulangerie, frais. 
Bottled bevorages..............,,.. eee . 0-1 Liqueurs en bouteilles. | 
Candy, confectionery and nuts.. 0-1 | Bonbons, confiserie et noix. 
Cigara, cigarettes and tobacco....... 0-1 | Cigares, cigarettes et tabac. 
Delicatessen, rendy-to-serve foods... 0-3 | Charcuterie. . 
Fish and other sea foods, fresn...... wees 5-7] Poissons et autres produits de la mor, frais. 
Fruits and vegetables, fresh.........,...,...., . 3-3 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries...............,..,...,..,...,,..,..,.. eo 25-1 | Æpiceries. 
Butter and cheese............,........,.... 5-0 eurre et fromage. 
5 3-8 Œufs. 
JLard....,,.....,.,,,.....essessssssssss 2-0 Saindoux. 
x Cy a 1-6 Farine. 
Sugar.......,.... shone eaten ences teeeees 2-8 Sucre. 
Salmon, canned.....,,..,.................. 0-9 Saumon en boîtes. . 
Other groceries (including canned goods, 9-0 Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
except salmon). “|. autres que le saumon). 
Hardware......................,....,... Ê Ferronncrie. 





Fournitures de ménage. 


a 0-4 

Household supplies...... 0-4 0 é . 

65-2 Viandes, y compris les volailles. 
1-0 


Meats, including poultry. 
Milk and cream, fluid... 
Miscellancous merchandise 


Lait et crème, fluide. 
Marchandises diverses, 













Meat markets— , Boucherles— 
Stores, 414: Sales, $10,206,100. - Magasins, 444: Ventes, $10,306,100, 
(Commodity coverage, 19-99) - (Couvrant 19-9% des marchandises) 
Bakery products, fresh..............,.,,..,....,... 0-5 | Produits de la boulangerie, frais. 
Delicntessen, rendy-to-serve foods..............., 1-4] Charcuterie, 
Fish and other sea foods, fresh.…....,...,.,,.....,.,. 2-0 | Poissons et autres produits de la mer, frais 
Fruits and vegetables, fresh.........,.,,..,...,..., 1-3 | Fruits et légumes, frais. 
Groceries-- . : Epiceries— 
Butter and cheese.......................,.,,,.... 5-1 Beurre et fromage. 
1-9 Gufs. 
13 Saindoux. . 
Other groceries (including canned goods, except 0-3 Autres épiccries (y compris les aliments en boîtes, 
salmon). . autres que le saumon). 
Meats, including poultry....... detec eee eeeeeeeenee - 86-1] Viandes, y compris les volailles. 
Miscellaneous merchandise... : . 0-1 | Marchandises diverses. 


Nora:—Plusieurs magasins dans chaque classification de commerce n'ont pas réparti le chiffre de leurs ventes entre diffé- 
rentes marchandises. La couverture des marchandises indique jusqu'à quel point les ventes déclarées dans une classi- 
fication quelconque de commerce peuvent être réparties entre des marchandises spécifiées et elle montre quelle propor- 
tion du total des ventes des magasins inclus dans la classification des marchandises est représentée dans les ventes globales 
de tous les magasins dans la même classification de commerce. La colonne des pourcentages montre la proportion que 
forme chaque marchandise dans le total de tous les magasins dans la même classification de commerce et qui ont fait 
la répartition de leurs ventes par marchandises spécifiées. Toutes les marchandises paraissant dans la nomenclature 
ne sont pas nécessairement vendues dans chacun des magasins d’une classification quelconque. 

Quelques genres de commerce dont la couverture est très étroite sont inclus ici dans le but de montrer les données 
relevées et de faire voir le peu d’information qu'il est possible d'obtenir. Ces pourcentages doivent être vus avec réserve. 
Les marchandises paraissant en retrait sont une plus ample classification de la classification principale sous laquelle 
elles paraissent. Cette modalité de préseñtation indique qu'une plus grande proportion des ventes a été déclarée-sous la 
classification principale (sans autre détail) que dans la sous-classification. Bien que la classification. détaillée dans de 
tels cas soit supposée représenter le chiffre global des ventes, la valeur des marchandises énumérées dans la classification 


Plus détaillés n'atteint pas 50 pour-cent de toutes les ventes de la classification principale. 
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: Table 14.-BRITISH COLUMBIA—Sales by Commodities-Con. an 
. . Per cent - 
Commodity. of sales Marchandises 
(Read note éarefully'for explanation of terms.) Pour-cent + (Notez bien l'explication des termes.) ‘:! 
-des ventés . 





.. COUNTRY GENERAL STORES 


Country general stores: (groceries: with: dry goods 
and apparel)— : 

- Stores, 714: Sales, $16,096,700. 

(Commodity coverage, 31-0%) 

Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children’s— . 
Children’s wear............,,,.................. 
Hosiery................. 
Coats, suits and dresses........... 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel {except furs)..:.:. 

“Appliances and supplies, electrical... … 

Automobile parts and accessories (except tires, 

3: tubes:and batteries):...1.." 

Building materials— | . 
Cement.........2.:714.. 
Lumber, rough, dressed and shed. 
Planing mill products, woodwork.. 
Wood shingles and shakes: L 
Roofing materials {except wood “shingles and 

shakes). “a . 

Cigars, cigarettes ‘and tobacco: léslessesesssse Docs 

Clothing and furnishings, men’s and boys — 
Custom tailoring 
Suits............ 
Overcoats..... 
Hats and caps.................. 
Underwear, hosiery and shirts. . 
Other furnishings............... 
Work clothing..... 
Other clothing..............,......,.. 

Drugs, patent medicines and compounds suce 

Dry goods and notions— 

Cotton piece goods 
Linen goods.............. 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese. . 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods 
Farm and garden equipment and supplies wlevecneues 

































EEE) 


HmOOmOom 





Fishing tackle and supplies....- ocean eee enenenene 

Food and kindred products— - i 
Bakery products, frésh 
Bottled beverages............ 
Candy, confectionery and nuts. 
Delicatessen, ready-to-serve foods... 
Fish and other sea foods, fresh. . 
Fruits and vegetables, fresh. 
Butter and cheese........... 














Sugar.......... 

Salmon, canned.. 

Other groceries Gneluding canned goods, except 
‘salmon). 

Meats, including poultry............... 

Milk and cream, fluid............. 

Soda fountain sales and ice cream 


Fuel.............44..... 4er. 
, Furniture...... A : 
Furs and fur goods.......... 
Gas appliances and supplies. : 
Gasoline........,.....,.,...........,..,..,,..,.422. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware..........:.... 2. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. oe 
Other.hardware... 
Hay, grain and feed— * . 
Hay, straw and alfalfa..........,,........,..,,2: 
Grain and:feed..................,................ 
Home furnishings— 
Floor coverings...............,...,..,........... 
Bedding, mattresses, springs, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 
Kitchen utensils… lisses wes 
Other home furnishings................,......... 
- Household supplies— 
Soap..................... 
Other household supolies 
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MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 


Magasins généraux de campagne (épiceries, nous 
veautés et vétement)— - 
. Magasins, 714: Ventes, $16,096,700. 
(Couvrant 31-0% des marchandises) 

“Vetemonts et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 

Vêtements pour enfants. 

Bas. . 

Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. * : 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 

Appareils et fournitures; électriques. 

Pièces et accessoires a automobiles (excepts les 

: pneus et batteries). à 

Matériaux de construction— 

Ciment. ts 

Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 

. Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 

Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 

Cigares, cigarettes et tabac. : 

Vétement et confection pour hommes et gargons— 
Vétements faits sur commande. 

Complets. 

Pardessus. . 

Chapeaux.et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 

Autre confection. 

Vêtements de travail. 

Autre vêtement. 

Drogues, médicaments brevetés et composés. 

Lingerie et articles de fantaisie— 

.  Cotonnades, à la verge. 
.. Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanéce. 
Soies.et velours, à la verge. 
* Articles de fantaisie (rubans, dentelles; etc.) 

‘Autres marchandises sèches. . 

. Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
‘jardins. 

Outillage. et fournitures de pêcheurs. 

Aliments et produits divers— 

‘Produits de la-boulangerie, frais. 

Liqueurs en bouteilles. 

. Bonbons, confiserie et noix. : 
Charcuterie. .... ... cot 
Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits et légumes, frais. 

Beurre et fromage. 

Gufs. 

Saindoux. . 

Farine. ‘ 

Sucre. 

Saumon en bottes. . 

Autres épiceries (y compris les aliments en battes, 
.autres que le saumon). 

Viandes, y compris les volailles. 

Lait et crème, fluide. 

Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème 

. àla glace. . 

Combustibles. . : 

Meubles. | . i 

Fourrures et articles en fourrure. u 

Appareils.et fournitures pour le gaz. Fo 

Gazoline. Lo . 

Ferronnerie— 

Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers et de machinistes. 
Autre ferronnerie. 

Foin, grain et provende— Lit 
Foin, paille et luzerne. Le 
Grain et provende. ! 

Fournitures de maison— ! 
Tapis et prélarts. 

Lits, matelas, sommiers, etc. 

"Vaisselle, verrerie, faïence, etc. DS 
Ustensiles de cuisine, 

Autres fournitures de maison. 

Fournitures de ménage— 

Savon. . 
: Autres fournitures de ménage. . 
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Tableau 14.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes par catégories de marchandises-Suite 


oS ems 






. Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for éxplanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 







































COUNTRY GENERAL STORES—Con. 


Country general stores (groceries with dry goods 
and apparel)—Con. 
Infants’ wenr.................,,,,....,......sse 
Jewellery, silverware, clocks and watches 
Miscellaneous merchandise.............. . 
Oils and grenses................................... 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 
Paints, varnishes, lacquers, etc.... 
Glass. ....................,... 
Radios.................. .. 
Sceds, bulbs, plants, ete..........,.......,......... 
Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys’.........- 
Women's or misses’ 
Children’s......... 
Felt footwear...... 
Rubber footwear. . 
Smokers’ supplies............... . 
Stationery, books and magazines................... 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or| 


gas). . . 
Tires, tubes and tire accessories 
Toilet articles and preparations...... 






Country general stores (grocerles with other 
merchandise)— 
Stores, 84: Sales, $1,327,609. 
(Commodity coverage, 138-5%) 

Cigars, cigarettes and tobacco 

Drugs, patent medicines and compounds. ... 

Food and kindred products— 
Bakery products, fresh 
Bottled beverages............ 
Candy, confectionery and nuts.. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. . 
Fruits and vegetables, fresh.... 
Butter and cheese........... 





Sugar............ see 

Salmon, canned.............,..............4..... 

Other groceries (including canned goods, except 
salmon). . 

Meats, including poultry......................... 

Milk and cream, fluid wee 

Soda fountain sales an 









eam... 


Hardware......................,...,........... | 
Hay, grain and feed. 
Household supplies— 
Soap............... léssereresssesreses esse 
Other household supplies... wee 
Paints, varnishes, lacquers, etc. 
Stationery, books and magazines... 















GENERAL MERCHANDISE GROUP 


Department stores— 
Stores, 25: Sales, $38,831,900. 

. (Commodity coverage, 99-1%) 
Antiques, urt goods, statuary and gifts............. 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 

children’s ° 

Children’s wear.........,,..,...,.........s.s.s. 
Millinery. 
Hosiery: 
Coats, suits and dresses...... we 
Underwear, negligees, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)....... 
Appliances and supplies, electrical... 
Building materinls............,.... an 
Cameras and photographic sup, lies................. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies. . 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Custom tailoring....…..........,........... 





Suita..... 
Overcoats...... 
Hats and caps............. nu 
Underwear, hosiery and shirts 
Other furnishings........ 

Work clothing.. wee 
Other clothing............................ 
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MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAMPAGNE 
—Fin 
Magasins généraux de campagne (épiceries, nou- 
veautés et vêtement) —kKin . 
Vétements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres, 
Marchandises diverses. . 
Huiles et graisses. 
Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Radios. 
Graines, bulbes, plants, etc. 
Chaussures de tout genre— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en feutre. 
Chaussures en caoutchouc. 
Fournitures de fumeurs. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Articles et préparations de toilette. 


Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
autres marchandises) — 
Magasins, 84: Ventes, $1,327,600. 
(Couvrant 13-5% des marchandises) 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. . 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie, . 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. . 
.Saumon en boîtes. . 
Autres épiceries (y. compris les aliments en boîtes, 
autres que le saumon). . 
Viandes, y compris les volailles. 
Lait et crème, tiuide. . 
Ventes au comptoir des rafraichissements et © 
crème à la glace. 
Ferronnerie. 
Foin, grain et provende. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Papeterie, livres et magazines. 


GROUPE DES MARCHANDISFS 
GÉNÉRALES . 
Magasins à rayons— 
Magasins, 25: Ventes, $38,831,900. 
. (Couvrant 99-19, des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— re 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas 


Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
+. Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appareils et fournitures, électriques. 
Matériaux de construction. 
. Appareils photographiques et fournitures. 
. Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeur 
Vêtement et confection pour hommes et garçons — 
Vêtements faits sur commande. . 
Complets. 
. Pardessus. . en 
. Chapeaux et casquettes. 
. Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection... .. 
_. Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
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. , Per cent 
Comniodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
ees J $$ — 
GENERAL MERCHANDISE GROUP-Con. GROUPE DES MARCHANDISES 
GENERALES-Suite 
Department stores-Con. Magasins à rayons-Suite . 
Drugs and drug sundries— 1:5 | Drogues et produits pharmaceutiques— 
Prescriptions...... SUC t eee senses neeeens 0-1 Prescriptions. 
Drugs, patent medicines and compounds.... 1-3 Drogues, médicaments brevetés et composés. 
Rubber sundries..…......,......,..,..,.... . O1 Articles en caoutchouc, 
Dry goods and notions— Lingerie et articles de fantaisie— 
Piece goods— 4-8 Etoffes, etc., à la verge— 
Cotton piece goods........,...,,,..,..... 1-8 Cotonnades, à la verge. 
Linen goods................. . 0-6 Toiles. : 
Wool and wool-mixed goods. . d'il Lainages et semi-lainages. 
Rayons and celanese......... 0-7 Rayon et célanése. 
Silk and velvet piece goods... 0-6 Soies et velours, à la verge. 
Notions (ribbons, laces, etc.)........ tee ae 1-9 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.). 
Farm and garden equipment and supplies........... 0-1 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
. jardins. 
Food and kindred products— Aliments et produits divers— . 
Bakery products, fresh.............,,....:,.. 1-5 Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts..... 0-9 Bonbons, confiserie et noix. 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 0-4 Charcuterie, . 
Fish and other sea foods, fresh..... 0-4 Poissons et autres produits de la mer, frais. 
Fruits and vegetables, fresh 1-6 Fruits et légumes, frais. 
Butter and cheese............,..,............ 3-5 Beurre et fromage. 
Eggs. . 0-4 Gufs. . 
Lard. 0-2 Saindoux. 
Flour... 0-7 Farine. 
Sugar seas sees 0-6 Sucre. 
Salmon, canned...........,,,......,............ 0-2 Saumon en boîtes. . . : 
Other groceries (including canned goods, except Autres épiceries (y compris les aliments en bottes, 
salmon).........,,..................,,.,.,... ° 135 autres que le saumon). _ 
Meats, including poultry...... 5-1 Viandes, y compris les volailles. . 
Soda fountain sales and ice cream 0-1 Ventes au comptoir des rafratchissements et 
crème à la glace. . 
Fuel........,.,,...., Peace ete t eee ee cess eeeeneeeees 0-9 | Combustibles. 
Furniture— 4-6 | Meubles— ‘ 
Bedroom.......... eee t teen een eeeresaeee Chambre & coucher. 
Living room, library and hall . Salon, bibliothèque et vestibule. 


Dining room...........,....,. Salle à manger. 















Kitchen........,......... Cuisine. 

Other household furniture Autres meubles de ménage. 

Office and store furniture. . Meubles de bureau et de magasin. ù 
Furs and fur goods.......... 0-6 | Fourrures ct articles en fourrure, 
Gasoline......... 0-1 | Gazoline. 

lass......., 0-1] Vitre. 

Grain and feed... 0:3 | Grain et provende. 

ardware— 1:8 | Ferronnerie— . 

Builders’ and shelf hardware............... Ferronncrie, générale et de construction. 

Carpenters’ and mechanics’ tools. . Outils de menuisiers et de machinistes. 

Other hardware......... Leteestetseesenes vO Autre ferronnerie, , 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 0-4 | Outillage et fournitures de chauffage et de plomberie 
Home furnishings— . Fournitures de maison— 

Draperies, upholstery, curtains, etc............... 1-9 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Floor coverings....,:............... . 2.4 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc.. sees 0-6 Lits, matelas, sommiers, ete. 

China, glassware, crockery, etc............. 1] Vaisselle, verrerie, faience, etc. 

Kitchen utensils.…...................,,...... . 0-6 Ustensiles de cuisine. 

Other home furnishings..…........................ 2-2 Autres fournitures de maison. 

Household supplies— 0-3 | Fournitures de ménage— 
OA... ss enr rensussseses Savon. . 

Other household supplies. . Autres fournitures de ménage. 

Infants’ wear. ..........,..,,...................... 0-6 | Vêtements et lingerie pour enfants. ° 
Jewellery, silverware, clocks and watches— 0-9 | Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 

Clocks............ Dosesssssssseresesesesee 0-1 Horloges. - 

Watches........... 0-1 Montres. 

Silverware, plated. 0-4 Argenterie. 

Other jewellery.... 0-3 Autres articles de bijouterie. 

Leather goods..... eee 0-4 | Articles en cuir. 

UELALC. esse cece ees 0-2 | Malles, valises, etc. . 
Musical instruments and accessories...........+.... 0-4 | Instruments de musique et accessoires. 
Miscellaneous merchandise............,.,.......c.. 0-5 | Marchandises diverses. - 

Optical goods........0..cccecccesseceeeccccnccccu. 0-1} Appareils d'optique. 

Paints, varnishes, lacquers, ete..........:.....::11 0-5 | Peintures, vernis, laques, etc. 

Radios and radio equipment...............00000... 0:3 | Radios et accessoires. 

Receipts from sale of meals.... 1-5 | Recettes provenant des repas. 
Secondhand merchandise. . 0-3 | Marchandises usagées ou d’occasion. 

Seeds, bulbs, plants, etc... un eee 0-1 | Graines, bulbes, plants, etc. 

Service, ....,..,................csse. ses 0-6 | Service. 

Shoes and other footwear— Chaussures de-tout genre— . 

Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir—- 

Men’s or boys’ . 21 Pour hommes ou garcons. 
Women’s or misses’ 2-3 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s...... 0-7 Pour enfants. 
Felt footwear.. 0-1 Chaussures en feutre. 
0-2 Chaussures en caoutchouc. 
0-6! Articles sportifs et outillage de gymnase. 
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. Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes . 








GROUPE DES MARCHANDISES GÉNÉ- 
RALES—Suite 
Magasins à rayons—Fin . 
1:8 | Papeterie, livres et magazines— 


GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. 


Department stores—Con. __ 
Stationery, books and magazines— 



















Books...................... 0-8 Livres. 
Magazines and newspapers 0-1 Magazines et journaux. 
Writing paper, envelopes, pat: Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
and index eards.........,...........,..., 0-5 écrire et cartes-index. : 
Papor cups, dishes and other paper goods... 0-1 Objets en papior, tasses, plats et autres. 
Blank books and loose-leaf note books 0-1 Registres et livres à feuillets amovibles. 
Fountain pens and pencils............ 0-1 Plumes réservoir et crayons. 
Other stationery and stationers’ supplies... 0-1 Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
&a8)...................., PRESSE TETE EEE TEEE EEE ET 0:5 triques ou à gaz). 
Toilet articles and preparations— . 0-7 | Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics.......... 0-6 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles 0-1 Articles de toilette. 
Toys and games 0-6 | Jouets et jeux. ‘ 
Wall paper....................,,.....,...... sons 0:4 | Papier-tenture. 


Dry goods stores— 
Stores, 112: Sales, $2,146,600. 
(Commodity coverage, 42-1%) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 


Magasins de marchandises sèches— 
Magasins, 112: Ventes, $2,146,600. 
(Couvrant 42-1% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 


children’s— enfants— 
Children's wear.........,...,...,................ Vêtements pour enfants. 
Millinory.............sss assure Chapeaux. . = 
Hosiery................ . ’ Bas 


i 


= 


Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, ete. - 


» Coats, suits and dresses.. 
Underwear, negligees, cor: 


Other apparel (except furs)............. Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Clothing and furnishings, men’s and boy: Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Underwear, hosiery and shirts............,.. Sous-vêtements, bas et chemises. : 
Other furnishings........................., . Autre confection. 
Work clothing..........,.............,.., sos Vêtements de travail. 
Dry goods and notions— Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotton piece goodg............,.....s.sesesser. Cotonnades, à la verge. 
Linen goods..........,... .. Toiles. 


Wool and wool-mixed goods.. 
Rayons and celanese....... : 
Silk and velvet piece goods. 
Notions (ribbons, laces, ete.). 


Lainages et semi-lainages. 

Rayon et célanése. 

Soies et velours, à la verge. : 

Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.).. 


Other dry goods........,........,.,..,...... un Autres marchandises sèches. 
Furs and fur goods....................,............ Fourrures et articles en fourrure. 
Home furnishings— . Fournitures de maison— 
Draperies, upholstery, curtains, ete............,.. Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Bedding, mattresses, springs, etc... Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc............ Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Other home furnishings se. Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear... Vêtements et lingerie pour enfants. 


Articles en cuir. 

Marchandises diverses. 

Chaussures pour femmes. 

Préparations de toilette et cosmétiques. 
Jouets et jeux. 


Leather goods........ 
Miscellaneous mercha 
Shoes (women's) 
Toilet preparations and cosmetics............ 

Toys and games........,........,..,...,.,..,..... 


RONDE CDONNEJ BUIOWONTH Bem OT I C0 CO Ha 


Magasins de marchandises générales — 

Magasins, 35: Ventes, $1,243,600. 
.9 (Couvrant 50-37, des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 

enfants. 5 

Appareils et fournitures, électriques. 
Appareils photographiques et fournitures. 
Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Vêtement et confection pour hommes et garçons. 


General merchandise stores— 
Stores, 35: Sales, $1,243,600. : 
(Commodity coverage, 50-3%) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
childrens’................................. ce. 
Appliances and supplies, electrical... 
Cameras and photographic supplies 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.... 











Drugs and drug sundries................. Drogues et produits pharmaceutiques. 
Dry goods and notions.........,......... 1 Lingerie et articles de fantaisie. 
Flowers and wreaths.........,,..,,....... Fleurs et couronnes. 

Food and kindred products............ 3 Aliments et produits divers. 
Furniture.......... Men e ee teeeecececeuee Meubles. 

Hardware.... Ferronnerie. 





Home furnishings 
Houschold supplies. 
Jowellery, silverware, 


Fournitures de maison. 

Fournitures de ménage. 

Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 

Malles, valises, etc. 

Radios. 

Graines, bulbes, plants, etc. 

Chaussures de tout genre. 

Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Papeterie, livres et magazines. 

Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 

Articles et préparations de toilette. 


Seeds, bulbs, plants, etc.... 
Shoes and other footwear: seas 
Sporting goods, including gymnasium equipment.... 
Stationery, books and magazines..........,........ 
Stoves, ranges and heaters (other than-electric or 
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gas). . 
Toilet articles and preparationsg..............,...... 
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AUTOMOTIVE GROUP 
Automoblie dealers— 
Stores, 172: Sales, $20,561,300. 
(Commodity coverage, 82-397) 


Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new...............,..... : 
Passenger automobiles, used...... 
Commercial cars and trucks, new. 
Commercial cars and trucks, used... 





Tractors, farm and other................,,,....., 
Busez...................... 
Special-purpose vehicles 





Parts and accessories (except tires, tubes and 


batteries). 
Tires and tubes. ..…..................,.,....,... 


Passenger automobiles, new, sold to other dealers : 


Commercial cars and trucks, new, sold to other 
dealers. 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries) sold to other deal fers, 
Batteries, storage 
Gasoline.............…...... 
Miscellaneous merchandise 
Oils and greases 
Radios and radio equipment— 
To ultimate consumers 
To other dealers 
Service 










mo 
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Per cent 
Commodity . of sales _ Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
GENERAL MERCHANDISE GROUP—Con. GROUT TE ps MARCHANDISES GENE- 
' —Fin 
Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores— Bazars, magasins de 5 et 10 cents, jusqu’à $1.00— 
Stores, 30: Sales, $3,640,000. Magasins, 30: Ventes, $3,640,000. 

(Commodity coverage, 75-397) (Couvrant 75-3% des marchandises) 
Antiques, art goods, statuary and gifts............. 2-8 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and .| Vêtements et accessoires pour femmes, fillottes et, 

children's— enfants— 
Millinery...........................,....,,,, 0-9 Ghapeaux. 
Hosiery L sees . 5-7 
Coats, suits and dresses 1-2 eaux, complets et robes. 
Underwear, negligees, corsets, ete 0-9 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)................ . 1-3 Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical.....,.,.......... 1-5 | Appareils et fournitures, électriques. 
Avtomobile parts and accessories (except tires, 0-1 | Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
tubes and batteries). pneus et batteries). 
Cleaning compounds and other household supplies 0-1 | Ingrédients pour le nettoyage et autres fournitures 
{except soap). de ménage (excepté le savon). 
Clothing and furnishings, men’s and boys’ 2-3 | Vêtement et confection pour hommes et garcons. 
Dry goods and notions. .......,,.......... 15-1 Lingerie et articles de fantaisie. 
*. Food and kindred products— Aliments et produits divers— 
Bakery products, fresh................ 0-1 Produits de la boulangerie, frais. 
Candy, confectionery and nuts . 6-6 Bonbons, confiserie et noix. 
Other food products...................,...,..... 0-3 Autres produits alimentaires. 
Soda fountain sales and ice cream................ 1-4 Ventes au comptoir des rafraîchissements et 
. crème à la glace. 
Hardware....................,...,....,,,, 10-6 | Ferronnerie. 
Home furnishings— Fournitures de maison— 
China, glassware, crockery, ete.....,..,......... 10-1 Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Kitchen utensils................................. 4-4 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings. 1-1 Autres fournitures de maison. 
Infants’ wear............... 1-0 | Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery (mainly costume). 3-6.| Bijouterie (nouveautés). 
Leather goods.............. 0-2 | Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise 0-2 | Marchandises diverses. 
Phonographs and records. . 0-4 | Phonographes et disques. 
Receipts from sale of meals. . 1-8 Recettes provenant des repas. 
Seeds, bulbs, plants, etc....................,.,.... 1 1-3 Graines, bulbes, plants, ete. 
Stationery, books and magazines.. 10-3 Papeterie, livres, et magazines. / 
Tires, tubes and tire accessories. 0-1 Pneus et accessoires pour pneus. 
Toilet articles and preparations.. 8-5 | Articles et préparations de toilette. 
Toys and games..............,..............,,,., : 6-1 | Jouets et jeux. 


GROUPE DE.L’AUTOMOBILE 
Marchands d’automobiles— 
Magasins, 172: Ventes, $20,561,300. 
(Couvrant 82-39, des marchandises) 


Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
cessoires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, usa- 
gés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Autobus. 
Voitures automobiles spéciales. 
Pièces.et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries). 
Pneus. 
Automobiles, neufs, vendus à d’autres distribu- 
- _ teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
. vendus à d’autres distributeurs. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
.ries) vendus à d’autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Gazoline.. 
Marchandises diverses. 
. Huiles et graisses. 
Radios et accessoires— 
Direct au consommateur. 
Autres marchands. 
Service. . 
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Commodity 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Automobile dealers with farm Implements— 
LL 


Stores, 8: Sales, $254,100. : 
(Commodity coverage, 81-0%) 


Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Passenger automobiles, new.. 
Passenger automobiles, used. 
Commercial cars and trucks, a 
Commercial cars and trucks, used... 





Tractors, farm and other........................, 

Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries). 

Tires and tubes.....................,.,...,,...., 

Passenger automobiles, new, sold to other dealers 


Commercial cars and trucks, new, sold to other 
dealers. 

Batteries, storage........,.,,....,.....,....,,.,,,, 
Farm machinery. un 
Gasoline.......,......n., 
Miscellancous merchandise. . 
Oils and greascs.........1.......,.....,..,,.,...., 
Radios and radio équipment— 

Radios....................,,.,,..,.,..,,..... 

Radio parts and accessories... on 
Service......................................,.... 









Used car establishments— t 
Stores, 16: Sales, $480,600. 
(Commodity coverage, 61-0%) 


Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). 
Batteries, storage........:.......,.,...,,,,,,,.,... 
Gasoline.................... 
Miscellaneous merchandise. . 
Oils and greases. .............. 
Passenger automobiles, used 
Radi 








Accessories, tires and batterles— 
Stores, 22: Sales, $763,600. 
(Commodity coverage, 50-0%) 

Automobile parts and accessories (except tires, tubes 

and batteries) 
Batteries, storage. 
Service............ 
Tires and tubes............,..., 





Tire shops— 
Stores, 26: Sales, $353,200. 
(Commodity coverage, 44-3%) 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes 
and batteries). 
Gasoline.............,.,,............,.,.... ease 
Miscellaneous merchandise 
Oils and greases............,........... 
Service.......... 
Tires and tubes 










Filling stations— 
Stores, 129: Sales, $1,042,000. 
(Commodity coverage, 12:5%) 
Batteries, storage............. o 





Fuel oil. 
Gasoline 
Oils and 
Service 


11993—62 


Per cent 
of sales 


Pour-cent 
des ventes 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 





GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Suite 


Distributeurs d’automobiles et d’instruments 
aratoires— 


Magasins, 8: Ventes, $254,100. 
(Couvrant 81-0% des marchandises) 


Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
cessoires— 
Automobiles, neufs. 
Automobiles, usagés. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs. 
Automobiles et camions pour le commerce, 
usagés. 
Tracteurs de ferme et autres. 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et batte- 
ries 
Pneus. 
Automobiles, neufs, vendus A d’autres distribu- 
teurs. 
Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
vendus à d’autres distributeurs. 
Batteries, accumulateurs. 
Machinerie de ferme 
Gazoline. 
Marchandises diverses. - 
Huiles et graisses. ye 
Radios et accessoires— 
Radios. 
Pitces et accessoires de radio. 
Service. 


Etablissements d’automobiles usagés— 
Magasins, 16: Ventes, $480,600. 
(Couvrant 61-0% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses, 

Automobiles, usagés. 

Radios. 

Service. 

Pneus. 


Accessoires, pneus et batteries— 
Magasins, 22: Ventes, $763,600. 
{Couvrant 50-0% des marchandises) 
Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 
Batteries, accumulateurs. 


Service. 
Pneus. 


x 


Boutiques de pneus— 
Magasins, 26: Ventes, $353,200. 
(Couvrant 44-3% des marchandises) 


Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). . 

Gazoline. 

Marchandises diverses. . 

Huiles et graisses. 

Service. 

Pneus. 


Stations d’essence— 
Magasins, 129: Ventes, $1,042,000. 
(Couvrant 12:54, des marchandises) 
Batteries, accumulateurs. 
Huile, combustible. 
Gazoline. 
Huiles et graisses. 
Service. 


‘ 
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Per cent 


Commodity of sales 


Pour-cent 


(Read note carefully for explanation of terms.) 
: des ventes 





AUTOMOTIVE GROUP—Con. 


Filling stations with tires and accessories— 
Stores, 250: Sales, $3,845,600. 
(Commodity coverage, 30-5%) . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). 
Batteries, storage............................,..... 
Gasoline............. 
Miscellaneous merchand 
Oils and greaseg...... peseeee 
Radios and radio equipment. 
Service..................... 
Tires and tubes........,..........,..........,...,. 
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Filling stations with other merchandise— 
Stores, 84: Sales, $472,500. 
(Commodity coverage, 23-3%) . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). 
Batteries, storage................,..........,,,.... 
Gasoline................ 
Miscellaneous merchandise. 
Oils and greases........ ase 
Service........... 
Tires and tube 
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Garages— ~ 
Stores, 368: Sales, $5,607,200. 
(Commodity coverage, 37-8%) . 
Automobile parts and accessories (except tires, 
tubes and batteries). 
Batteries, storage........,...........,...,......... 
Gasoline:..............,.....,..,.... 
Miscellaneous merchandise........... 
Oils and grenses..................... 
Radios and radio equipment............... 
1 Bervice.....................,,..,....e . 
Tires and tubes...............,..............1...,. 


= 
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APPAREL GROUP 


Men’s and boys’ clothing stores— 
Stores, 9: Sales, $584,200. 
(Commodity coverage, 67-1%) 
Custom tailoring . ose tase 
Hats and caps 
Overcoats 
Suits..... 
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Men’s furnishings stores— . 
Stores, 59: Sales, $714,900. 
(Commodity coverage, 14-1%) 
Underwear, hosiery and shirts..........:......,.,. 
Other furnishings......................,..,..,.... 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores— 


Stores, 104: Sales, $3,787,400. 
(Commodity coverage, 50-1%) 
Custom tailoring........,,.,..,.....,.,.,....,.,... 
Furs and fur goods. 
Hats and caps... 
Leather goods.. 
Luggage................,.... 
Miscellaneous merchandise. 
Overcoats.... 
Shoes and other footwear 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men's or boys’............, 
Children’s....... 
Rubber footwear.................. 
Buits............................., 
Underwear, hosiery and shirts..... 
Other furnishings......,........... 
Work clothing... 
Other clothing 
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Marchandises 


{Notez bien l’explication des termes.) 





GROUPE DE L’AUTOMOBILE—Fin 


Stations d’essence avec pneus et accessoires — 
Magasins, 250: Ventes, $3,845,600. 
(Couvrant 30-5% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. , 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses, 

Radios et accessoires, 

Service. 

Pneus. 


Stations d’essence avec autre marchandise— 
Magasins, 84: Ventes, $472,500. 
‘ (Couvrant 23-3% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et batteries). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Service. 

Pneus. 


Garages— 
Magasins, 368: Ventes, $5,607,200. 
(Couvrant 37-8% des marchandises) 

Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 
pneus et accessoires). 

Batteries, accumulateurs. 

Gazoline. 

Marchandises diverses. 

Huiles et graisses. 

Radios et accessoires. 

Service. 

Pneus. 


GROUPE DU VÊTEMENT 


Magasins de vêtements pour hommes et garçons— 
Magasins, 9: Ventes, $584,200. | 
(Couvrant 67-1% des marchandises) 
Vêtements faits sur commande. 
Chapeaux et casquettes. 
Pardessus, 
Complets. 


Magasins de lingerie pour hommes-— 
Magasins, 59: Ventes, $714,900. 
(Couvrant 14-1% des marchandises) 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 


Magasins de vêtements et lingerie pour hommes 
et garcons— 4 : 
Magasins, 104: Ventes, $3,787,400. 
(Couvrant 50-1% des marchandises) 
Vétements faits sur commande. 
Fourrures et articles en fourrure. 
Chapeaux et casquettes. 
Articles en cuir. 
Mallos, valises, etc. 
Marchandises diverses. - 
Pardessus. . 
Chaussures de tout genre— 
* Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour hommes ou garçons. 
Pour enfants. 
Chaussures en caoutchouc. 
Complets. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
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Tableau 14.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes par catégories de marchandises-Suite 

















































Per cent 
Commodity of sales 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 
APPAREL GROUP--Con. 
Family clothing stores— 
Stores, 51: Sales, $1,828,000. 
(Commodity coverage, 63-6%). 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and 
children's— 
Children’s wear........,,............,..,....,... 0 
Millinery. .... 2.00... ccc cece cece cn ceveuereenens 2 
Hosiery.....................,.,........,,,.... 4 
Coats, suits and dresses..........,,......,,..,... 18 
Underweur, negligces, corsets, ete................ 3- 
Other apparel (except furs).................,.,... 1- 
Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
ESIC 44e serrures 17 


Overcoats.......... 
Hats and caps.... . 
Underwear, hosiery and shirts 
Other furnishings 
Work clothing eee 
Other clothing...........,..,,,.........,........ 
Dry goods and notions— , 
Cotton piece goods......,..,.,.......,.,,,..,..... 
Linen goods................ . 
Wool and wool-mixed goods. 
Rayons and celanese.......... 
Silk and velvet piece goods... 
Notions (ribbons, laces, etc.). 
Other dry goods.............5 . . 
Furs and fur goods..,............,........,,.,.... 
Home furnishings— . 
Draperies, upholstery, curtains, etc............... 
Floor coverings.......... (teen es enes 
Bedding, mattresses, springs, etc... 
Other home furnighings........... 
Infants’ wear................,............ 
Jewellery, silverware, clocks and watches... 





REREAD Rom wONahd DD IS Gode 


Shoes and other footwear— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— 















Men's or boys’.........,.,....,..........,..,.. 1-4 
Women’s or misses’. 1-5 
Children’s......... : 0-7 
Rubber footwear. ...........,......,......,..... 0-4 
Women’s ready-to-wear stores— 
Stores, 129: Sales, $4,238,000. * 
(Commodity coverage, 37-1%) 
Apparel and accessories, women's, misses’ and 
children’s— : 
Children's wear........,,.........,.......,,..... 0-8 
Millinery.......... 5-2 
Hosiery..........,.... 2-9 
Coats, suits and dresses... 76-8 
Underwear, negligces, corsets, ete..........,..... 7-4 
Other apparel (except furs)...........:..,...,,,.. 4-0 
Dry goods and notions— 
‘Piece goods........,..,,..,..,.,................, 0:5 
Notions (ribbons, laces, etc.).. 0-6 
Furs and fur goods......... se. - 0-6 
Home furnishings. . 0-5 
Infants’ wear..............,,,....,.,........,..,.. 0-1 
Leather goods saab ener a eeeeeeceececes 0-4 
Miscellaneous merchandise..........,.,,..,,..,.... 0-2 
+ 
Hosiery, corsets, lingerie— 
Stores, 30: Sales, $417,200. 
(Commodity coverage, $42:8%) 
Corsets and lingerie 53-7 
Hosiery, see 46-1 
Service:.......,.....,.,.,,..,...,.,..,...4c.. 0:2 
Custom tailors and made-to-measure clothing— 
Stores, 165: Sales, $1,118,400. . 
(Commodity coverage, 44-8%) 
Custom tailoring..............................,,... 98:8 
Service:.......,..,......,.,..,...,.....,., 1:2 
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Marchandises 


(Notez bien l’explication des termes.) 





GROUPE DU VETEMENT—Suite 


Vêtement pour toute la famile— 
Magasins, 51: Ventes, $1,828,000. 
(Couvrant 63-6% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— 
Vêtements pour enfants. 
Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. - 
Autre vétement (excepté les fourrures). 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Complets. 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. _ 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. . 
Lingerie et articles de fantaisie— 
Cotonnades, à la verge. 
Toiles. 
Lainages et semi-lainages. 
Rayon et célanèse. 
Soies et velours, à la verge. 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 
Autres marchandises sèches. - 
Fourrures et articles en fourrure, 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Malles, valises, etc. 
Marchandises diverses. 
Radios. 
Chaussures de tout genre.— 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Pour homnies ou garcons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en caoutchouc. 


Magasins de confection pour femmes— 
Magasins, 129: Ventes, $4,238,000, 
(Couvrant 37-1% des marchandises) 
Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
enfants— . 
Vêtements pour enfants. 
» Chapeaux. 
Bas. 
Manteaux, complets et robes. 
Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 
Autre vêtement (excepté les fourrures). 
Lingerie et articles de fantaisio— 
Etoffes, à la verge. — 
Articles de fantaisie (rubans, dentelles, ete.) 
Fourrures et articles en fourrure. 
ournitures de maison, 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. ‘ 
Marchandises diverses. 


\ 
Bas, corsets et Hngerie— 
Magasins, 30: Ventes, $417,200. 
(Couvrant 42-8% des marchandises) 
Corsets et lingerie. 
Bas. 
Service. 


Tailleurs et vêtement sur mesure— 
Magasins, 165: Ventes, $1,118,400. 
(Couvrant 44-8% des marchandises) 
Vêtements faits sur commande. 
Service. 
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- Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent {Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
ee 
APPAREL GROUP—Con.' GROUPE DU VETEMENT—Fin 
Furriers - fur shops— Fourreurs— 
Stores, 15: Sates, $937,500. Magasins, 15: Ventes, $937,500. 
(Commodity coverage, 53-99) (Couvrant 53-9% des marchandises) 
Furs and fur goods.....,................:...... acne 98-6 | Fourrures et articles en fourrure, 
Service......ceccce cree erect eens eeene sneer eeenees 1:4 | Service. 
Shoe stores, men’s— , Magasins de chaussures pour hommes— 
Stores, 5: Sales, $151,900. Magasins, 5: Ventes, $151,900. 
(Commodity coverage, 100-0%) (Couvrant 100-0% des marchandises) 

Shoes, wholly or chiefly of leather, men’s.......... 98-0 Chaussures, tout ou principalement en cuir, pour 

ommes. 

Service... .sessesetoeesneeseeeseesesse . 2-0 | Service. 

Shoe stores, men’s, women’s and children’s— Magasins de chaussures pour hommes, femmes et 
- enfants— 
Stores, 116: Sales, $2,591,100. Magasins, 116: Ventes, $2,591,100. 
Commodity coverage, 43-5%). (Couvrant 435% des marchandises) 
Hosiery....................,,.................ue. 0-5 | Bas. 
Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 
Footwear, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys’............,................... 35-4 Pour hommes ou garçons. 
Women’s or misses 49-4 Pour femmes ou fillettes. 
Children’s........... 5-6 Pour enfants. 
Felt footwear... 1-1 . Chaussures en feutre. 
Rubber footwe: 8-0 Chaussures en caoutchouc. 
BUILDING MATERIALS GROUP GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION 
Hardware stores— Quincallleries— - 
Stores, 174: Sales, $4,009,900. Magasins, 174: Ventes, $4,009,900. 
(Commodity coverage, 44-9%) (Couvrant 449% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical— Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except 2-1 Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators). glacières). 
Household heating appliances, portable........... 0-4 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment......,.............. .. 0-2 Outillage d'éclairage. 
Incandescent lamps..... 0-4 Lampes à incandescence. 
Construction materials.... 0-4 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Ranges and water heaters mn .. 0-1 Potles et chauffe-eau. 
Bicycles and accessories............................ 0-3 | Bicyclettes et accessoires. 
Building materials— Matériaux de construction— 
Brick, tile, terra cotta, etc 0-4 Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Cement. . 1-5. Ciment. 
Lime, plaster, etc........4.. 0-2 | ” Chaux, plâtre, etc. 
Lumber, rough, dressed and finished. 0-8 Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Planing mill products, woodwork 0-1 Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Roofing materials (except wood shingles and 0-5 Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes). bois et les merrains). . . 
Building paper, wood base insulating boards, 0-4 Papier de construction, plinthes en bois iso- 
etc. lantes, etc. , 
Wall boards (except wood base-boards) 0-3 Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 

Clocks and watches................. 0-2 | Horloges et montres. 

Explosives............................ govesereesses 2-2 | Explosifs. : . . 

Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 

co jardins— 
- Farm machinery......,................4 Loscueees 0-2 Machinerie de ferme. 
Wire fencing, gates and posts................ re 0-6 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies... 0-9 Autres outillages et fournitures de ferme. 

Fuel oil...........,.......se4...sssssssssssse 0-1 | Huile, combustible. 

Furniture— Meubles— , 
Bedroom............,4..,..eses.e....ss.... wet 1-0 Chambre & coucher. 

Living room, library and hall ’ 1:2 Salon, bibliothèque et vestibule: 
Dining room. 0-8 Salle à manger. 
Kitchen................... 0-3 Cuisine. 

Other household furniture. . 1-0 Autres meubles de ménage. 

Gas appliances and supplies. . 0-1 | Appareils et fournitures pour le gaz. 
asoline....,...,......... 0:4 | Gazoline. ‘ 

Hardware— . Ferronnerie— : 
Builders’ and shelf hardware......,.............. 29-7 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ too! 5-8 |. Outils de menuisiers et de machinistes. 

7 Other hardware......................... 20-8 Autre ferronnerie. . 

Heating and plumbing equipment and suppl 0-9 | Outillages et fournituresdéchauffage et deplomberie. 

Home furnishings— Fournitures de maison— ‘ 

Floor coverings................essssesess.ses..s 0-6 T'apis et prélarts. 
_ Bedding, mattresses, springs, etc... 0:3 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc.......... 1-6 Vaisselle, verrerie, fuience, etc. 
Kitchen utensils..”...................... : 2-7 Ustensiles de cuisine. s ‘ 
Other home furnishings.......................... 0-1 Autres fournitures de maison. 
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Per cent . 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
des ventes 
BUILDING MATERIALS GRGUP—Con. GROUPE DES MATERIAUX DE 
‘ CONSTRUCTION—Suite 
Hardware stores—Con. Quincailleries—Fin 

Miscellancous merchandise.................,.....,. 0-5 | Marchandises diverscs. 

Oils and grenges................,......,......4,... 0-2 | Huiles et graisses. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lucquers, etc. wee 6-2 Peintures, vernis, laques, etc. 
Glass.............. . 0-8 Vitre. 

Painters’ supplies................................ 0-9 Fournitures de péintres. . ‘ 

Radios and radio equipment— 4:7 | Radios et accessoires. 

4:6 Radios. . 
Radio parts and accessories. 0-1 Pièces et accessoires de radio. 








Secondhand merchandise. 0-1 | Marchandises usagées ou d'occasion. 

Servico................ eee 0-1 Service. | 

Silverware, plated een eee nen eee eee eee een en tetera 0-2 Argenterie. 

Soap, cleaning compounds and other household 0-1 Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres four- 
supplies. nitures de ménage. ty dés 

Sporting goods, including gymnasium equipment.. 2-0 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stoves, ranges and heaters (other than electric or 40 Poéies, cuisinières, chaufferettes (autres qu’élec- 
gas triques ou à gaz). 

Tires, ‘tubes and tire accessories. ................... 0-3 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Toys and games see 0-2 | Jouets et jeux. - 

Wall paper..............,.....,.,,..2.. pee n en enees 0-1 | Papier-tenture. 


Hardware and farm {mplements— 
Stores, 10: Sales, $415,500. 
(Commodity coverage, 25-3%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven, (except 
refrigerators). . 
Household heating appliances, portable 
Incandescent lamps.................... 
Commercial and industrial appliances. . wee 
Ranges and water heaters...................,.... 
Automobiles, trucks, buses, tractors, and acces- 


Ferronnerie et instruments aratoires— 
Magasins, 10: Ventes, $415,500. 
(Couvrant 25-3% des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glacières). 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Lampes à incandescence. 
Appareils pour le commerce et l' industrie, 
Poêles et chauffe-eau. 
Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac 
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sorics— cessoires— 
Passenger automobiles, new...............,.,...,. 6-2 Automobiles, neufs. 
Passenger automobiles, used..... 1:4 Automobiles, usagés. ’ 
Commercial cars and trucks, new.. 2:7 Automobiles et camions pour le commerce, neufs, 
‘Lractors, farm and other. 2-2 Tracteurs de ferme et autres, 
Batteries, storage....... . 0-1 | Batteries, accumulateurs, 
Bicycles and accessories. .,.,...,..............,.,.. 0-2 | Bicyclettes et accessoires. 
Building materials— Matériaux de construction— 
Cement.......................,,.....,,....,. 0-1 Ciment. 
lime, plaster, ete................,,..,..,.,.,..., 0-1 Chaux, plâtre, etc. 
Roofing materials (except wood shingles and] - 0-5 Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
shakes). bois et les merrains). 
Building paper, wood base insulating boards, 0-7 Papier de construction, plinthes en bois iso- 
antes, etc. 
Clocks ‘and watches.......0.0..0ceceeeseeeeeeenees 0-2 | Horloges et montres. 
Farm and garden equipment and supplies— Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Farm machinery 8-8 Machinerie de ferme. 
Farm wagons...........,... vee 0-2 Voitures de ferme. 
Wire fencing, gates and posts..................... . 1-5 Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Other farm and garden equipment and supplies. . 2-7 Autres outillages et fournitures de ferme. 
Furniture...... 00. cee cece cence eee eee eee 2-8 | Meubles. 
Gas appliances and supplies— . Appareils et fournitures pour le gaz— 
Stoves and ranges....,..,....,...:.,.......,..... 0-1 Poêles et cuisinières. 
Other appliances and supplies: ee 0-1 Autres appareils et fournitures. 
Gasoline...............,..,.....,.,.,....4...... 9-4 | Gazoline. 
Hardware— Ferronnerie— 
Builders’ and shelf hardware..... 6-5 Ferronnerie, générale et de construction. 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 0-7 Outils de menuisiers et de machinistes. _ 
Other hardware... : : wee 35-5 Autre ferronnerie. 
Heating and plumbing equipment and supplies...... 2-4 Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie, 
Home furnishings— . Fournitures de maison— 
Bedding, mattresses, springs, ete................. 11 Lits, matelas, sommiers, etc. 
China, glassware, crockery, etc.. 0-9 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 
Kitchen utensils...........,..... 2-0 Ustensiles de cuisine. 
Other home furnishings. 0-4 Autres fournitures de maison. 
Leather goods 0-2 | Articles en cuir. 
Luggago................ - 0-1 Malles, valises, etc. 
Miscellaneous merchandise. 1-4 | Marchandises diverses, 
‘Oils and greases : : 0-8 | Huiles et graisses. 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies: : Peintures, vernis, vitre et fournitures de peintres— 
Paints, varnishes, lacquers, etc.................., 1:4 Peintures, vernis, laques, etc. 
lass.......... deseeereseeeresss 0:5 Vitre. 
Painters’ supplies. 0-4 Fournitures de peintres. 
Radios..….......,,....1 . 0-1 | Radios. ‘ 
Secondhand merchandise tee 0-3 | Marchandises usagées ou d'occasion. 
. Seeds, bulbs, plants, ete.............,....,......,., 0:8 | Graines, bulbes, plants, eto. 
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Per cent 

Commodity of sales 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent 
des ventes 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Hardware and farm implements-Con. 

Silverware, plated................................. 

Soap, cleaning compounds and other household 
supplies. 

Sporting goods, including gymnasium. equipment... 

Stover. ranges and heaters (other than electric or 
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Wall, paper weet n eee e eee e eee t nent e eerste eee eeeeees 


Lumber and building materials— 

Stores, 62: Sales, $2,278,000. 
(Commodity coverage, 33-2%) 

Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete............:1.......,. 
Crushed stone........,.......,.,.. . 
Cement........ 
Lime, plaster, etc.... 
Lumber, rough, dress 
Planing mill products, woodwork 
Wood shingles and shakes........s0+0-.00000 
Roofing materials (except wood shingles 

shakes). 

Building paper, 
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wood base insulating boards, 


etc. 

Wall boards (except wood base-boards)........... 

Other building materials . 
ee ET .............,,..,.,,...ossssssssesssesee 
Hardware— 

Builders’ and shelf hardware 

Other hardware............. 
Paints, varnishes, lacquers, ete 








Lumber and building materials (coal and wood)—| 


Stores, 21: Sales, $1,667,800. 
(Commodity coverage, 45-2%) 


Builders’ and shelf hardware...........,..,........ 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, etc. 
Crushed stone.. 
Cement.......... 
Lime, plaster, ete...............,...... 
Lumber, rough, dressed and finished. 
Planing mill products, woodwork. . . 
Wood shingles and shakes........................ 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes). 
Building paper, wood base insulating boards, 
etc. 
Wall boards (except wood base-boards)........... 
FORT building materials........,......,...,..,4, 
uol— 
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Wood, coke and other fuels... 
Miscellaneous merchandise..... 
Paints, varnishes, lacquers, etc 
Sand and gravel............... sees . 
Service..............,....4sssssesesssesesesess. 
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Other building materials— 
Stores, 11: Sales, $1,827,500. 
(Commodity coverage, 73:7%) 
Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete...........,.,,,,.,..., 
Cement............,,...........,...... . 
Crushed stone. 
Lime, plaster, ete 
Roofing materials (except wood shingles and 
shakes). 
Structural stcel................,................, 
Tron and other. metal building materials. . 
Wall boards (except wood base-boards).. 
ga building materials 
0: 
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Marchandises 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION—Suito 
Ferronnerie et instruments aratoires—Fin 
Argenterie. 
Savon, ingrédients pour le nettoyage et autres four- 
nitures de ménage. 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Poéles, cuisini¢res et chaufferettes (autres qu'élec- 
triques ou à gaz). 
Papier-tenture. 


Rois d’couvre, matériaux de construction— 
Magasins, 62: Ventes, $2,278,000. 
(Couvrant 33-2% des marchandises) 


Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, ete. 
Pierre concassée. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté ct fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
~ Autres matériaux de construction. 
Vitre. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Autre ferronnerie. 
Peintures, vernis, laques, etc. 


Bois d'œuvre, matériaux de construction (charbon 
et bois de chauffage) — 


Magasins, 21: Ventes, $1,667,800. 
(Couvrant 45-29, des marchandises) 


Ferronnerie, générale et de construction. 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Pierre concassée 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. 
Bois de sciage, grossier, raboté ct fini. 
Produits des moulins à raboter, travail de bois. 
Bardeaux de bois et merrains. 
Matériaux de toiture (excepté les bardenux de 
bois et les merrains). 
Papier de construction, plinthes en bois iso- 
lantes, etc. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Combustibles— 
: Charbon. . 
Bois, coke et autres combustibles. 
Marchandises diverses, 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Sable et gravois. 
Service. 


Autres matériaux de construction— 
Magasins, 1i: Ventes, $1,827,500. 
(Couvrant 73-7% des marchandises) 


Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. 
Pierre concassée. 
Chaux, plâtre, etc. 
Matériaux de. toiture (excepté les bardeaux de 
bois et les merrains). 
Acier de construction. 
Fer et autres métaux de construction. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Autres matériaux de construction. 
Charbon. 
Sel. . - 1e 
Sable et gravois. 
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COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes par catégories de marchandises-Suite 








T 


Commodity ‘ - 


(Read note carefully for explanation of terms.) 





BUILDING MATERIALS GROUP—Con. 


Electrical shops (without radio)— 
Stores, 34: Sales, $517,600. 
(Commodity coverage, 39-5%) 
Appliances and supplies, electrical— 
Household appliances, motor-driven (except re- 
frigerators). 
Household heating appliances, portable 
Lighting equipment 
Incandescent lamps..... 
Construction materials 
Commercial and industrial appliances. 
Ranges and water heaters............. 
Other appliances and supplies. 
Miscellaneous merchandise...... 
Refrigerators (clectric and gas). se. 
Service............44s.se.ssssssesesssseesseseseses 







Heating appliances and oil burners— 
Stores, 7: Sales, $452,100. 
(Commodity coverage, 25-8%) 
Oil burners....,..........!..sssessssssesssssse 
Service.......... 
Furnaces 





Heating and plumbing fixtures— 
Stores, 25: Sates, $432,700. . 
(Commodity coverage, 49-5%) 
Hardware......................,......,... se 
Heating and plumbing equipment and supplies 





Bervice........,....,,,,,..,44 44e 


Paint and glass stores — 
Stores, 28: Sales, $704,400. 

(Commodity coverage, 68: 0%) 
Glass.........................,......eésessrisses 
Miscellaneous merchandise...... oe . 
Paints, varnishes, lacquers, etc. . 
Painters’ supplies..........,., 
Wall paper... 





FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP 


Furniture stores— 
Stores, 81: Sales, $2,349,300. 
(Commodity coverage, 48:5%) 

Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
Appliances and supplies, electrical— 

Household appliances, motor-driven (except re- 

frigerators). 

Lighting equipment...... See eaeeeeeceesectenens one 
Furniture— à 

Bedroom...... ieee eee ene c teeter tn tener ener ene 

Living room, library and hall. 

Dining room.............., 

Kitchen................. 

Other household furniture. 

Office and store furniture.. 
Hardware..................,......,.,., pessesssos 
Home furnishings— 

Draperies, upholstery, curtains, etc..........,.,.. 

Floor coverings........,...,........ 

Bedding, mattresses, springs, etc.. 

China, glassware, crockery, etc. . 

Kitchen utensils................ 

Refrigerators (electric and gas). 

Other home furnishings.... 
Luggage................... 
Office and store equipme! 
Paints, varnishes, lacquers 
Radios..................., 
Secondhand merchandise. . se. ei 

© Service...........,....,.sssssssssesssesescsssssses 

Stoves, ranges’ and heaters (other than electric or 

gas nu 












Per cent 
of sales 


Pour-cent 
des ventes 


mm 


ao 
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No D> 
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Marchandises . 


(Notez bien l'explication des termes.) 


GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION—Fin 
Boutiques d’électricien (sans radios)— 
Magasins, 34: Ventes, $517,600. 
(Couvrant 39-5 % des marchandises) 
Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres). - 
Appareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Poéles et chauffe-cau. 
Autres appareils et fournitures. 
Marchandises diverses. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 


Service. 
\ 


Appareils de chauffage et brûleurs à Phuile— 
Magasins, 7: Ventes, $452,100. ~ 
(Couvrant 25-89, des marchandises) 
Brileurs à l'huile, 
Service. 
Fournaises. 


Boutiques de plomberie et chaufferie— 
Magasins, 25: Ventes, $432,700. 
(Couvrant 49-5% des marchandises) 
Ferronnerie. 
Outillages et fournitures de chauffage et de plom- 
erie 
Service. 


Magasins de peintures et-vitres— 
Magasins, 28: Ventes, $704,490. 
“vi (Couvrant 68-0% des marchandises} 
itre. 


Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Fournitures de peintres. 
Papier-tenture. 


GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
DE MÉNAGE 
Magasins de meubles— 
Magasins, 81: Ventes, $2,349,300. 

(Couvrant 48-5% des marchandises) 
Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Appareils et fournitures, électriques— 

Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
glaciéres). . 
Outillage d’éclairage. 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. . . 
Meubles de bureau et de magasin. 
Ferronnerie. . 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. , 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 
Ustensiles de cuisine. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Malles, valises, etc. 
Oùtillage de bureau et de magasin. 
Peintures, vernis, laques, etc. > 
Radios. 
Marchandises usagées ou d’occasion. _ 
Service, 
Poëles, cuisinières et chaufferettes.(autres qu'élec= 
triques ou à gaz). 


\ 
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‘ Per cent | 
Commodity of sales . Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 
FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP GROUPE DES MEUBLES ET ARTICLES 
—Con. DE MENAGE- Suite 
Household appliance stores (owned by utility Appareils de ménage i be à des compa- 
companies) (1)— gnies d’utilité publique) ( 1)— - 
Household appliance stores (gas or electric)— Appareils de ménage (à l’élcetr:cité ou au gaz)— 
_ Stores, 36: Sales, $1,676,000. Magasins, 36: Ventes, $1,676,000. 
(Commodity coverage, 62-08%) (Couvrant 62-08% des marchandises) 
.Appliances and supplies, electrical— . Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except 25-3 Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators). glacières). 
Household heating appliances, portable. .......... 6-2 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment.........,............ . 2:3 Outillage d’éclairage. 
- Incandescent lamps... 3-0 Lampes à incandescence. 
Construction material 2-4 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Commercial and industrial appl nces. 0-2 | + Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Ranges and water heaters................ wee 11-9 - Poéles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies..................... 4-2 Autres appareils et fournitures. 
Gas appliances and supplies— . Appareils et fournitures pour le gaz— 
Stoves and ranges..............,,..,............. 8-3 Poéles et cuisiniéres. . 
Water heaters............ goss . 2-4 Chauffe-eau. 
Other appliances and supplies 8-8 Autres appareils et fournitures. 
Radios and radio equipment— . Radios et accessoires— 
Radios......,....,................,...,....442 17-1 Radios. 
Radio parts and accessories. de. : 0:3 Pièces et accessoires de radio. 
Refrigerators (electric and gas).. 5-1 Glaciéres (à l'électricité et au gaz). ~ 
Service se 2-4 | Service. 
Toys and games.......................,.....4..... 0-1 | Jouets et jeux. 
Radio specialty stores— . Magasins faisant une spécialité des radios— 
Stores, 24: Sales, $275,900. ù . Magasins, 24: Ventes, $275,900. 
(Commodity coverage, 16-38%) (Couvrant 16-37, des marchandises) 
Luggage...........,...,...........,.,,,.,.,,,,1, .-1:8 | Malles, valises, etc. 
Radios and radio equipment— Radios et accessoires— 
Radios....,................,............,44. 69-7 Radios. 
Radio parts and accessories. . . oser 2-2 Pièces et accessoires de radio. 
Service..........,........,.,..,.........ssssess. 6-7 | Service. 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 10-2 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Toys and games...........,.,..........,.......... 9-4 | Jouets et jeux. 
Radio and electric shops (including refrigeration)- Magasins de radio et appareils électriques (y 
- compris réfrigération)— 
Stores, 31: Sales, $444,300. Magasins, 31: Ventes, $444,300. 
(Commodity coverage, 31-8%) . (Couvrant 31-8% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical— Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except 6-3 Appareils fonctionnant par moteurs (excepté les 
refrigerators). . glacières). 
Household heating appliances, portable........... 2-2 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment sees 9-2 Outillage d'éclairage. 
- Incandescent lamps. . 4-0 Lampes à incandescence. 
Construction materials. .. 14-2 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Commercial and industrial appliances 4-0 Appareils pour le commerce et l'industrie. 
Ranges and water heaters.................... 4-9 Poéles et chauffe-eau. 
Other appliances and supplies. . 12-4 Autres appareils et fournitures. 
Batteries, storage...............,,...,.,..,.,...,.. 0-3 | Batteries, accumulateurs. 
Radios and radio equipment— 37:6 | Radios et accessoires— 
Radios.............,.........,,,......., ' Radios. 
Radio parts and accessories. . + Pièces et accessoires de radio. 
Refrigerators (electric and gas)... 2:8 | Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
SRrViCe.......,,,,. es esssessereseeseses 2:1] Service. 
Radio and music stores (including refrigeration)— Magasins de a et de musique (y compris réfri- 
. dération)— ~ 
Stores, 46: Sales, $2,269,400. Magasins, 46: Ventes, $2,269,400. 
(Commodity coverage, 74-997) . (Couvrant 74-9% des marchandises) 
Appliances and supplies, electrical.................. 0-3 | Appareils et fournitures, électriques. 
Batteries, storage.................................: : 0-1 Batteries, accumulateurs. 
Musical instruments and accessories— Instruments de musique et accessoires— . 
Pianos, organs and accessories. ...............,.... | 20-0 Pianos, orgues et accessoires. 
Phonographs and records........................ 8-5 Phonographes.et disques. 
Stringed and band instruments. 2-8 Instruments À cordes et de fanfare. 
Sheet music, music books, etc............. . 3:5 Musique en feuille, livres de musique, etc. 
Other musical instruments and accessories........ 0-9 Autres instruments de musique et accessoires. 
Radios and radio equipment— . Radios et accessoires— 
Radios....….........,..... 59-1 Radios. 
Radio parts and accessori . 3-3 Pièces et accessoires de radio. 
Refrigerators (electric and gas). 0-9 Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
-Service..... eee tenets nssssesereses esse 0-6 | Service. 
(!) The percentages given under this heading should be (‘) Les pourcentages donnés sous cet en-tête s'appli- 
. applied to the combined total sales of both the - quent au total combiné des ventes des deux. 
classifications ‘‘Household appliance stores (owned classifications ‘‘Appareils de ménage (apparte- 
by utility companies)" and ‘Household appliance nant à des compagnies d'utilité publique} et 


“Appareils de ménage (à l'électricité ou au gaz)’” 


stores (gas or electric)” as given in Table 2A. 
apparaissant au tableau 2A. 
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Tableau 14.—COLOMBIE BRITANNIQ UE—Ventes par catégories de marchandises-Suite 








’ 
Commodity 


(Road note carefully for explanation of terms.) 





RESTAURANTS, CAFETERIAS AND 
EATING PLACES . 


Cafeterias only— 
Stores, 13: Sales, $1,201,600. 
{Commodity coverage, 56-6%) 
Receipts from sale of meals........................ 


Cafes (including confectionery)— 
Stores, 70: Sales, $1,278,200. 

(Ci ommodity coverage, 15-3%) 
Bottled beverages........... 
Candy, confectionery and nuts. 
Cigars, cigarettes and tobacco.. 
Receipts from sale of meals........ 
Soda fountain sales and ice cream................., 








Restaurants (table service)-— 
Stores, 312: Sales, $5,727,900. 

(Commodity coverage, 26-3%) 
Bottled beverages...........................,..... 
Cigars, cigarettes and tobacco. wee 
Magazines and newspapers..... 
Receipts from sale of meals............ tee 
Soda fountain sales and ice cream.................. 





Lunch counters and restaurants (10 seats and 
under) — 
Stores, 122: Sales, $644,300. 
(Commodity coverage, 2:2%) 
Bottled beverages ..........,..,. 
Candy, confectionery and nuts. 
Cigars, cigarettes and tobacco. 
Fruits.......,...,,..,........, 
Magazines and newspapers. ............ 
Miscellaneous merchandise............. _ 
Receipts from sale of meals.................,.,,,.. 





Sandwich shops— 
Stores, 15: Sales, $319,600. 

(Commodity coverage, 49-9%) 

Receipts from sale of meals 


x 


OTHER RETAIL STORES 


Farm implement deaters— 
Stores, 5: Sales, $268,200. 


(Commodity coverage, 98-0%) 


Automobiles, trucks, buses, tractors and acces- 
sories— 
Tractors, farm and other... 
Parts and accessories (except tires, tubes and 
batteries). 
Farm machinery.............................,.. 
Road machinery...............,,..,,.... 
Secondhand machinery 








Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)— 


Stores, 101: Sales, $11,207,800. 
(Commodity coverage, 80-3%) 
Cement.................,..,,.,.,.,,,.......4s.. 
Farm and garden equipment and supplies........... 


Fertilizer..................,,.,,..,...,,,,,,,,,. 
Flour................... e cence eee rece eeee 
Food products— 


Other food products. 
Grain and feed....................... 
Hay, straw and alfalfa............... 
Miscellaneous merchandise. 
Seeds, bulbs, plants, etc.... 






Per cent 

of sales - Marchandises 
Pour-cent (Notez bien l’explication des termes.) 
des ventes 





RESTAURANTS, CAFETERIAS ET 
SALLES A MANGER 


Cafétérlas seulement— 
Magasins, 13: Ventes, $1,201, 690. 
(Couvrant 56-6% des marchandises) 
100-00| Recettes provenant des repas. 


Cafés (y compris confiserie) —. 
Magasins, 70: Ventes, $1,278,290. 
(Couvrant 15-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. - 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Reccttes provenant des repas. 
Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 
à la glace. 


oo 
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Restaurants (avec service de table) — 
Magasins, 312: Ventes, $5,727,900. 
(Couvrant 26-3% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. 
Cigares, cigarettes et tabac. 
Magazines et journaux. 
Recettes provenant des repas. 
Ventes au comptoir des rafraichissements et crème 
à la glace. - 


SONGS 
Om 


Buffets et restaurants (10 sièges et moins)— ° 


Magasins, 122: Ventes, $644,300. 
(Couvrant 2-2% des marchandises) 

Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes et tabac, 
Fruits. - 
Magazines et j journaux. 
Marchandises diverses. « 
Recettes provenant des repas. 


_ 
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Comptoirs à sand wichs— 
Magasins, 15: Ventes, $319,600. 
(Couvrant 49-9% des marchandises) 
100-0 | Recettes provenant des repas. 


2 


AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL 


Marchands d'instruments aratoires— 
. Magasins, 5: Ventes, $278,200. 


(Couvrant 98-0% des marchandises) 


Automobiles, camions, autobus, tracteurs et ac- 
cessoires— 
Tracteurs de ferme et autres, 
Pièces et accessoires (excepté les pneus et bat- 
teries). 
Machinerie de ferme. 
Machinerie de voirie. 
Machinerie usagée ou d'occasion. 


’ 
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Magasins de provende (farine, grain, engrais, 
etc.)— 
Magasins, 101: Ventes, $11,207,800. 
, (Couvrant 80-3% des marchandises) 
Ciment. ' 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 
Engrais chimiques. 
Farine. 
Produits alimentaires— 
Œufs. 
Sucre. 
Autres produits alimentaires 
Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Marchandises diverses. 
Graines, bulbes, plants, ete. 
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Coal and wood yards (including ice)— 

Stores, 181: Sales, $5,699,200. 
(Commodity coverage, 40:7%) 

Building materials— 
Brick, tile, terra cotta, ete....................,.. 
Cement............. 
Lime, plaster, etc 
Lumber, rough, dressed and finished... 

reall boards (except wood base-boards)........... 
uel— . 











Wood, coke and other fuels....................... 
Gasoline, lubricating oils and greases............... 
Grain and feed................................4.4.. 
Hay, straw and alfalfa . 








Miscellaneous merchandise. . 
Refrigerators (electric and gas).. 
SET ViCR..... ss... léssssesesesesssesese 


Drug stores— 
Stores, 268: Sales, $6,530,400. 
(Commodity coverage, 28:7%) 
Bottled beverages..............,........:......... 
Cameras and photographic supplies— 
Cameras.......... genes 
Photographie supplies...... 
Candy, confectionery and nuts. 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies— 
igars, cigarettes and tobacco. . 
Smokers’ supplies..........,,......,...,,........ 
Drugs and drug sundries— 
Prescriptions.................................... 
Drugs, patent medicines and compounds... 
Rubber sundries..............,........... 
Drug sundries........... 
Miscellaneous merchandise 
Professional and scientific instruments and equip- 
ment. 4 
Radios and musical instruments...........,........ 
Service (photo finishing)...... Vince cece teense scene 
Soda fountain sales and ice cream.................. 











Stationery, books and magazines— 
Books................... ess 
Magazines and newspapers 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 

index cards. . 
Paper cups, dishes and other paper goods........ , 
Blank books and loose-leaf note books....... vee 
Fountain pens and pencils..........,.... 
Other stationery and stationers’ supplies 

Surgical, dental and hospital supplies...... 

Toilet articles and preparations— 
Toilet preparations and cosmetics . 
Toilet articles................................... 
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. Per cent . 
. Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
’ des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Suite 
Book stores— © |Librairies— 
Stores, 36: Sales, $793,900. Magasins, 36: Ventes, $793,900. 
(Commodity coverage, 50:7%) (Couvrant 50-7% des marchandises) 

Antiques, art goods, statuary and gifts ............. 0-2 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
Cameras and photographie supplies 2-0 | Appareils photographiques et fournitures. 
Candy, confectionery and nuts... 0-2 | Bonbons, confiserie ct noix. 
Leather goods....... Leese eee 0-1] Articles en cuir. 
Miscellaneous merchandise 1-2 | Marchandises diverses. 
Musical instruments and accessories— Instruments de musique et accessoires— 

Phonographs and records..................,..... 1:9 Phonographes et disques. 

Sheet music, music books, etc. 0-2 Musique en feuille, livres de musique, etc. 
Office and store equipment 1-2 | Outillage de bureau et de magasin. 
Office and store furniture..... . 8-4 | Ameublement de bureau et de magasin. 
Radios and radio equipment....................... 11:4 | Radios et accessoires. 
Service 2-0 | Service. 
Sporting goods, including gymnasium equipment... 1-0 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 
Stationery, books and magazines— Papeterie, livres et magazines— 

Book... 2... cece een een e ence e een en ee ene 8-6. Livres. 

Magazines and newspapers....................... 2-2 Magazines et journaux. 

Writing paper, envelopes, patterns, tablets and 2-1 Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 

index cards. . écrire et cartes-index. 

Paper cups, dishes and other paper goods......... 0-1 Objets en papier, tasses, plats et autres. 

Blank books and loose-leaf note books............ 77 Régistres et livres à feuillets amovibles. 

Fountain pens and pencils............... aes 3-1 Plumes réservoir et crayons. 

Other stationery and stationers’ supplies aes 45-4 Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Toys and games............,,................,... 1-0 | Jouets et jeux. 


Cours 4 charbon et bois (comprenant glace)— 
Magasins, 181: Ventes, $5,699,200. __ 
(Couvrant 40-7%, des marchandises) 
Matériaux de construction— 
Briques, tuiles, terracotta, etc. 
Ciment. 
Chaux, plâtre, etc. . 
Bois de sciage, grossier, raboté et fini. 
Planches à lambris (excepté les plinthes en bois). 
Combustibles— 
Charbon. 
Bois, coke et autres combustibles. 
Gazoline, lubrifiants et graisses. 
Grain et provende. 
Foin, paille et luzerne. 
Glace. 
Marchandises diverses. 
Glaciéres (à l'électricité et au gaz). 
Service. 


Pharmacies — 
Magasins, 268: Ventes, $6,530,100. 
(Couvrant 28-7% des marchandises) 
Liqueurs en bouteilles. - 
Appareils photographiques et fournitures— 
Appareils photographiques. 
Fournitures de photographes. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Cigares, cigarettes, tabac'et fournitures de fumeurs- 
igares, cigarettes et tabac. 

Fournitures de fumeurs. . 

Drogues et produits pharmaceutiques 

Prescriptions. 

Drogues, médicaments brevetés et composés. 

Articles en caoutchouc. 

Produits pharmaceutiques. 

Marchandises diverses. 7 . 

Instruments ot outillages professionels et scienti- 
fiques. | . ' 

Radios et instruments de musique. 

Service (finissage de pellicules). 

Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 

- à la glace. 

Papeterie, livres et magazines— 

Livres. 

Magazines et journaux. 

Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes 

à écrire et cartes-index. 

Objets en papier, tasses, plats et autres. 

Régistres et livres à feuillets amovibles. 

Plumes réservoir et crayons. 

Autre papeterie et fournitures de librairies. 
Fournitures pour chirurgiens, dentistes et hôpitaux. 
Articles et préparations de toilette— . 

Préparations de toilette et cosmétiques. 

Articles de toilette. 
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Tableau 14.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes par catégories de marchandises-Fin 

















































- . Per cent 
Commodity of sales Marchandises 
(Read note carefully for explanation of terms.) Pour-cent (Notez bien l'explication des termes.) 
. des ventes 
OTHER RETAIL STORES—Con. AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 
\ . 
Florists— Fleuristes— 
Stores, 70: Sales, $761,600. . Magasins, 70: Ventes, $761,600. 
(Commodity coverage, 8-8%) (Couvrant 8-8% des marchandises) 

Flowers and wrenths.......,.,..........,.....,.... 72-4 | Fleurs et couronnes. | 

Fruits and vegetables, fresh . 9-4 | Fruits et légumes, frais. 

Seeds, bulbs, plants, ete..................,.,..,.... 18-2} Graines, bulbes, plants, etc. 

Jewellery stores — Bijouteries— . 
Stores, 134: Sales, $2,318,600. Magasins, 134: Ventes, $2,318,600. 
(Commodity coverage, 35-4%) (Couvrant 35-4% des marchandises) 

Antiques, art goods, statuary and gifts............. 2-6 | Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 

China, glassware, crockery, etc 7-0 | Vaisselle, verrerie, faïence, etc. 

Fountain pens and pencils.......................... 1-0 | Plumes réservoir et crayons. 

Jewellery, silverware, clocks and watches— Bijouterie, argenterie, horloges et montres— 
Clocks. 0. ec cence nee n cence eee eeeneens 1-3 Horloges. 
Watches.......,....,..,,..,.,.,...,...,..,,42.4 7.6 Montres. . 
Diamond jewellery...................,,...,.,,.. 11-4 Diamants. 

Rings (other than dinmond)..................... 6-9 Bagues (autres que diamant) 
Gold and gold-filled jewellery............,.,.,... 7-4 Objets en or ou plaqués or. 
Plated silverware..........................,.,,.. 11-6 Argenterie. 

Sterling silverware. 6-7 Articles en argent sterling. 
Other jewellery 8-1 Autres articles de bijouterie. 

Leather goods... 5-9 Articles en cuir. 

Miscellaneous merchandi 12-5 | Marchandises diverses. 

Optical goods : 2-6 | Appareils d'optique. 

Radios. ............,.......,..,........., . 0-2 | Radios. 

Service............................................ 9-5 | Service. . 

Writing paper, envelopes, patterns, tablets and index 2-7 | Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes À 
cards. écrire et cartes-index. 


Ny 


Office, store and school furniture, equipment and 
supplies— 
Stores, 8: Sales, $295,800. 
(Commodity coverage, 59-89) 
Office and store furniture.....................,...., 
Other office and store equipment and mechanical 
devices................... 
Secondhand merchandise. 
Service............,...,.... 
Typewriters and accessories 
Writing paper, envelopes, patterns, tablets and index 
cards. . 


Fournitures et outillage de bureau, école et ma- 
gasin— 
Magasins, 8: Ventes, $295,800. 
(Couvrant 59-8% des marchandises) 

63-0 | Ameublement de bureau et de magasin. 

Autre outillage de bureau et de magasin et dispo- 
5-1 sitifs mécaniques, 
1-2 | Marchandises usagées ou d'occasion. 
4-1 | Service. 
as Dactylographes et accessoires. 
9 


‘ 





écrire et cartes-index. 


Appareils mécaniques de bureau et de magasin— 
Magasins, 19: Ventes, $527,400. 
(Couvrant 68-3% des marchandises) 


Office and store mechanical appliances— 
Stores, 19: Sales, $527,400. 
(Commodity coverage, 68-3%) 


Adding and calculating machines and accessories... 22-0 | Machines à calculer ct accessoires. 

Other office and store equipment and mechanical 56-9 | Autre outillage de bureau et de magasin et dispo- 
devices. sitifs mécaniques. 

Miscellaneous merchandise.........,...,.........., 0-1 | Marchandises diverses. 

Service— Service— 
Repair. ..,...,.,,.,,,.4 cere este eens en eeeeneee 10-0 Réparations. 
Rental..................... 0-9 Loyer. . 

Typewriters and accessories 10:1 | Dactylographes ct accessoires. 


Typewriter dealers— 
Stores, 7: Sales, $330,700. 
: (Commodity coverage, 53-1%) 
Office and store equipment 
Office and store supplies..... 
Service (repair and rental).. 
‘Typewriters and accessories 


Magasins de dactylographes— 
Magasins, 7: Ventes, $330,700. 
(Couvrant 53-1% des marchandises) 
2-2 | Outillage de bureau et de magasin. 4 
4:3 | Tournitures de bureau et de magasin. 
24:5 | Service (réparations et loyer). 
59-0 | Dactylographes et accessoires. 


Tobacco stores— 


Magasins de tabac— 
Stores, 53: Sales, $1,147,400. 


Magasins, 53: Ventes, $1,147,400. 
(Commodity coverage, 42-2%) (Couvrant 42.2% des marchandises 

Cigars, cigarettes and tobacco.. eee 89-5 | Cigares, cigarettes et tabac. . 

Smokers’ supplies.....,......... an 10-5 | Fournitures de fumeurs. > 





Tobacco stores with foods— 
Stores, 79: Sales, $984,200. 
(Commodity coverage, 34-9%) 
Bottled beverages.......,..........,........,.,.., 
Candy, confectionery and nuts . 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers supplies... 
. Magazines and newspapers. ...,....,..,........ 
Miscellaneous merchandise.......... 
Receipts from sale of meals......... . 
Soda fountain sales and ice cream.................. 


Magasins de tabac avec aliments— 
Magasins, 79: Ventes, $984,209. 
(Couvrant 34-9% des marchandises) 
0-1 | Liqueurs en bouteilles. 
2-1 | Bonbons, confiserie et noix. 
4-1 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
3 5 Magazines et journaux. 
5-2 
1-7 








Marchandises diverses. 
Recettes provenant des repas. . 
Ventes au comptoir des rafratchissements et crème 





: . à la glace. 
_—_— ON 


Papier à écrire, enveloppes, patrons, tablettes à 
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Table 15.—VANCOUVER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NuMBer or STORES, PERSONNEL, Pay-Rowt, SALES AND Srocks 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these-are included 


in the totals] 


———————————————————————————————————————______ IIT TEE TEE 

















Kind of business—Genre de commerce 


a —_————— 
1 ' Total, All Stores—Total, tous magasins. .............................. 
FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 
Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangérie().. 
Candy and confectionery stores—-Magasins de bonbons et confiseries— 


2 

3 

4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix................................... 
5 Confectionery stores—Confiseries.......................................... 
6 

7 

8 





Dairy products dealers—Marchands de produits 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ................ 
Éggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. 
Milk dealers(?}—Laiteries(?)..........................,.,.,4. 

Delicatessen stores—Charcuteries....................,............... 

10/Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............. peteee nee . 

11|Grocery stores (without meat)—Hpiceries (sans rayon de viandes)......,..,..... 

Combination stores—Magasins combinés— 
12 Grocery stores with meats—Hpiceries (avec rayon de viandes).............. 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 
14 Meat markets—Boucheries.......,..........,......,........,.....seese 
15 Fish markets—Poissonneries 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 

16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... 

17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons 

d'articles non alimentaires 

18 Market stalls—Stalles de marché...............,.............,,...... 









C=) 











19} GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDISES| * 


GÉNÉRALES .................. sus 


20} Department stores—Magasins à rayons............... 
21|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches 
22|General merchandise stores with food departments—Magasins de 
générales avec rayons de produits alimentaires.............................. 
23|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 6 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00.,.............4....,4.4..44eessssesese esse 


24|[AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE............... 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
25 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 


26 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............- 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
27 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries........ 
28| Tire shops—Boutiques de pneus............................................. 
Filling stations—Stations d’essence— 
29 Filling stations—Stations d'essence....................,..................... 
30: Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOITES. , eee eee cee ee eee tee tee reset 
31 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
Chandise....... 000s ee cece ee ee eee ene ee ene een e eee een EEE ESE ees 






32|Garages.....................,............. . 
Motorcycles, bicycles, supplies: yclettes, bicyclettes et accessoires— 

33 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyclettes, motocyclettes et acces- 

BOÎTES. cece cence eee e esac e tenes teeees sede eneeeeeees 

34 Bicycle dealers--Boutiques de bicyclettes 

Other automotive establishments—Autres magasins d'auto 

35 Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux (bateaux automobiles, canots, 









yachts)... ccc cece ee cee eee erence teem teen nrereeerenaneanetersteness 
36 Boats (gas, oil, accessories and repairs)—Bateaux (essence, huile, accessoires 
et réparations).......................4...4.. esse 
37|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 

et garçons)— - 
38 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
BALGONS. esse sreeessvene rires EEE EERE CERT EEE EE ERLE EES 
39 Men's furnishings stores--Magasins de lingerie (nommes).................... 
40 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)...................................... 
41 Men's and boys’ hat atores—Magasins de chapeaux (hommes et garçons) 
42[Fanily clothing stores—Vétement pour toute la famille.......................... 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


379 
33 
10 


13 
il 


36 
122 


(1) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $3, 918,473, 
€) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $2,512,268. 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
8,414 536 
1,364 252 
~ 40 28 
8 2 
ù 284 97 
21 4 
24 1 
28 - 
26 13 
188 5 
459 93 
22 2 
22 - 
148 1 
36 5 
11 - 
32 - 
15 1 
51 22 
6 - 
28 22 
17 - 
410 5 
23 - 
8 - 
13 1 
11 1 
36 - 
143 - 
6 - 
152 2 
2 L 
12 - 
4 - 
293 119. 
5 1. 
28 1 
35 1 
4 - 
7 
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Tableau 15.—VANCOUVER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
and, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l’année 
{prix coûtant) 


$ 
18,660,700 
1,600,900 
14,100 


21,800 
210,600 


50,600 
849,200 


100,700 
30,600 


62,600 


1 


8,700 
165, 600 
200 


5,061,900 


4,367,400 
348.800 


96,600 
249,100 
1,510,200 
947,500 
28,800 


168,200 
26,600 


35,300 
70,700 
2,500 
135,800 


56,500 
15,200 
17,900 
5,200 
3,952,100 


97,600 
166, 500 


1,977, 700 
63,400 





=> ne 
WON , MODO Qi WwW ND 


= = 
Q at 


== 
GI 


20 
21 


22 
23 
24 
25 
26 


27 
28 


29 


Bt 
32 


33 
34 


Full-time employees Part-time employees 

Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales 

Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ . $ $ 
7,911 4,288 13,516,200 862 1,015 698,300 122,830,900 
1,281 377 1,519,200 202 79 * 67,400 22,020, 600 
57 103 142,000 7 L 23 8,200 792,200 
“7 45 48,700} 2 2 600 329,200 
43 59 65,300 18 31 13,500 2,262,500 
5 13 13,400 - 5 900 239,400 
22 . - 24,200 5 - 900 412,500 
96 - 110, 000 2 - 300 673,600 
6 30 27,000 2 2 1,000 356,300 
99 17 77,800 23 3 6,100 1,167,100 
337 74 372,900 37 12 10,300 8,296, 600 
126 2 141,700 | — 66 - 13,900 1,758,300 
52 4 59,300 11 - 700 852,300 
345 25 365, 000 24 1/1. 10,400 3,967, 100 
26 1 19,800 4 - 500 317,800 
3 ~ 2,600 - .- - 85,800 
56 . 4 48,900 - - - 478,900 
1 - 600 1 - 100 31, 000 
1,425 - 2,068 3,835, 700 215 739 276,800 30,304,900 
1,303 1,894 3,531,700 209 594 213,300 26, 664, 600 
35 37 62,600 3 7 4,500 854,700 
50 - _ 46,500 2 - 300 621,400 
37 137 194, 900 1 138 58,700 2,164,200 
1,241 59 1,641,290 > 59 2 31,200 15, 625,000 
606 34 871,600 TT: 1 11,100 8,304,500 
29 3 38,000 2 - 1,100 382,800 
68 “9 123,500 3 - . 900 681,000 
10 2 12,800 - - - 173, 800 
27 2 30,800 2 |. 1,500 642,500 
159 - ot 159,500 19 - ° 5,600 2,277,700 
4 - 4,400 |- - -- 7 97,300 
285 6 342,800 25 1 10,700 2,528, 700 
30 - 36,000 - r - 321,200 
10 - 9,700 1 - 300 77,200 
8 2 ‘8,600 - - _ 68,700 
. t : 

5 - 3,600 - - - 69,600 
476 441 1,142,800 106 83 76,000 10,296,300 
.29 2 51,500 8 - 3,000 571,500 
12 3 . 16,600 9 6 7,000 401,400 
127 17 213,600 24 4 7,900 2,064, 100 
10 - 21,300 2 - 1,200 161,300 
25 19 64,900 1 1 1,100 370,500 





(‘) En plus, les boulangeries se rapportant au Recensement de l’Industrie avaient des ventes au détail pour $3,918,473. 


104,500 


(?) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de I’ Industrie avaient des ventes au détail pour $2,512,268. 
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Table 15.—VANCOUVER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Stocxs—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totais] 








Kind of business—Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 

1 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. ..............,.., : 
3 Knit goods stores—Magasina de tricots...................,.....1.......,,... 
4 Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves) Magasins 

d'accessoires du costume (y compris bijouterie, sacoches et gants). 
5 Millinery stores—Magasins de modes 
Other apparel stores—Autres magasins de vête lingerie— 

6 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 
7 

8 

9 

0] 











MESUTE. cesser esse eee eeeeseeeeeses 
Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et tailleurs pour femmes. . 
Furriers - fur sho; s—Fourreurs pee e ee resources 
Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. 

Shoe stores—Magasins de chaussures.............,........,...,........,..,0,.. 





11|BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION....................... Ppssssnessnansssseserensacssessee 


12/ Hardware stores—Quincailleries........................... dsnsreseeessse pees 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
13 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
construction. .............................. 
14 Lumber and building materials, coal and wo 
construction, charbon et bois de chauffage. 
15 Roofing material dealers—Matériaux de toiture. 
16 Other building materials—Autres matériaux de construct . 
17 Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sang radios).......... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
18 Heating, ‘appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brdleurs à 












19 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie........ 
Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres— 

20 Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs.........,.,.....,,,.. 

21 Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................... 


22 FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


23)Furniture stores—Magasins de meubles.........:...........,.................... 
24\Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures....,...............,........, 

25| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage. 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 
fourniturés de maison— 

26 Antique shops—Antiquailles....,.,.......................,,..,...,.....,. 

27 Awnings, flags, banners, window shades and tents—Auvents, drapeaux,-ban- 

nières, stores et tentes 

28 Brushes and brooms—Brosses et balais!!! 

29 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, 
















, faïence, etc 





30 Interior decorations (specialty stores)— — Décorations intérieures (spécialités 
31 Lamips and shades (specialty stores)—Lampes et abat-jour (spécialités)...... 
32 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres...................... 





33 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières............,........,.. : 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
34 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 


35 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 
36 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 


musique (y compris réfrigération)....................................... 


37|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— 

38 Cafeterias only—Cafétérias seulement. .......... eresseres Legeeseeee ferons 
39 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)... 
40 Lunch rooms—Salles à goûter 
41 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)... 








ms © 


Proprietors 
Number Propriétaires 
of stores 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes Femmes 
, 59 27 33 
16 5 13 
2 (x) (x) 
2 (x) (x) 
30 7 28 
95 100 1 
18 10 8 
11 10 7 
8 1 10 
52 50 2 
143 146 q 
62 63 6 
21 “16 
5 6 - 
2 2 - 
5 9 - 
17 15 - 
6 10 - 
9 11 - 
3 3 - 
13 il - 
142 139 
38 38 
4 3 
11 3 
10 12 - 
4 4 - 
1 (x) (x) 
3 1 1 
2 (x) Ax) 
1 (x) (x) 
13 11 - 
4 6 - 
14 4 - 
16 | | 21 1 
21 20 ~ 
303 314 62 
9 5! , - 
20 |. 7 
20 17 3 
151 195 25 
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Tableau 15.— VANCOUVER Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES BT .STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] , 














a 
Employment and wage facts—Emploiement et rémunération : 
ee Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
_ — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ — — —_ - — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
$ | 8 $ $ 
34 223 265,500 5 34 9,100 2,698,200 442,400 | 1 
5 22 32,600 - 1 300 338, 100 71,800 | 2 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) + (x) (x) 4 
- 33 26,800 - 11 2,600 190,800 27,600 | 5 
93 17 | 132,800 29 22 29,500 738,100 122,900 | 6 
5 37 35,700 - 7 1,800 130,800 31,100 | 7 
35 45 87,700 1 1 200 737,000 233,900 | 8 
2 2 |. 2,900 1 - 300 67,600 39,700 | 9 
99 19 189,600 24 2 11,500 1,778,700 558,300 |10 
426 30 634,200 | . 22 1 9,000 5,210,800 -864,200 |11 
106 10 136,500 3 - 600 1,278,600 425,400 12 
: / 
69 5 104,000 10 - | 3,800 982,200 59,200 313 
51 2 68,600 1 - 600 915,900 37,600 |14 
"1 - 700 - - - 3,500 300 |15 
57 2 91,700 - - - 526,300 29,200 |16 
40 2 63,400 2 1 900 307, 000 127,000 |17 
35 2 68,400 3 - mo 1,900 450, 200 40,200 118 
29 3 36,900 1 - 300 281,900 24,100 |18 
1 - 1,800 if. o. + 800 8,100 1,000 |2¢ 
37 4 62,200 1 - 100 457,100 * 120,200 (21 
t 
506 137 798,900 27 3 15,400 4,975,200 1,097,800 |22 
89 21 121,000 5 1 1,800 1,162,200 324,000 |23 
7 14 23,400 1 - 300 128, 700 23,500 |24 
201 49 323,300 2 - , 4,600 1,214, 100 208,900 |25 
5 - 5,400 1 - | 500 101,300 59,000 |26 
1 1 1,000 - 1 200 20, 100 2,900 |27 
(x) (x) (x) (x) (x) ¢ (x) (x (x) 28 
25 6 36,500 - - -|. 125,500 34,500 {29 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x). (x) 30 
(x) (x) (x) (x) (x): (x) (x) (x) 31 
31 5 34,700 _ 2 - 600 116,400 33,900 132 
3 - 2,300 2 - 1,400 59,300 31,200 133 
17 2 18,600 1 - 200 ‘225,400 24,100 |34 
14 - 15,400 5 1 1,500 251,900 38,800 [35 
ll 33 214,200 8 - ‘4,300 1,544,300 311,000 |36 
890 861 | ” 1,386,300 44 65 |_ 29,200 6,477,200 114,200 |37 
143 117 290, 100 - 5 1,400 1,088, 700 49,100 [38 
66 41 85,200 2 2 1,300 414,800 7,300 |39 
44 32 64,000 1 8 3,100 342,800 4,400 |40 
544 529 784,800 . 83 23 15,900 3,598, 400 ‘ 31,600 [41 
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Table 15.—VANCOUVER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rorz, Saves AND Srocxs—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 











































5 
Proprietors 
~ Number Propriétaires 
of stores 
Kind of business—Genre de commerce — 
: Nombre de 
- magasins Male Female 
T . Hommes | Femmes 
RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES-Con.—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER-Fin 
Other eating places—Autres places où l’on mange— 
1! - Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
(10 siéges et moins)...... cece sense sete n en eee ete eee sereeeneeses 58 50 12 
2 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraîchissements 
et kiosques à liqueurs douces...............................,.,....44... . il 11 - 
3 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs.......... - 14 8 2 
4 ‘Yea rooms and light lunches—Thés et repas légers 20 11 13 
5[0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 673 570 69 
6|Farm implement agents—Agents de machines agricoles.......,.................. 1 {x) (x) 
Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— . . . 
7 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)............,.................,...............4,.02. 20 17 - 
8 Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fermiers............... 1 (x) {x) 
9 Grain elevators (coal.and feed)—Elévateurs à grain (charbon et provende).... 1 (x) (x) 
10 Harness shops—Selleries eee 1 (x) (x) 
11[Book stores—Librairies......................................................... 23 16 5 
Coal and wood yards-ice dealers—Cours à charbon et b ds de . 
ACE— , 
12 Goal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
glace)........................., 81 96 2 
13 Ice dealers—Marchands de glace. 2 (x) (x) 
14] Drug stores—Pharmacies............. Ne - 112 88 - 
15[Florists—Tleuristes...................................,,........... 33 17 . 13 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
16 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art 10 6 8 
17 Toy shops—Magasins de jouets. ................................ oe 1 (x) (x) 
18 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs 10 9 2 
19 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies 3 3 - 
20|Jewellery stores—Bijouteries 54 57 5 
21|Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 4 4 - 
22| Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)................ 8 8 - 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— | 
23 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
configerie)...................,..............seeessessseesssseese 13 7 4 
24 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et 
curiogités)...........,..,....,.............,.,.44... Lecce eee een tne aee 12 i 2 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d'outillage 
de bureau, d'école et de magasin— 
25 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles........ Lite eee 4 3 - 
26 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin.................................... 7 5 - 
27 Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bureau et 
de magasin..........................,...........s... Tésessssssesese 19 9 - 
28 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.... 4 4 - 
29 Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........ 14 17 - 
80!Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs...................,........... 9 9 - 
31\Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux...... 5 4 - 
‘Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
32 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hôtels, - 18 B 2 
0) ss see seseeeeeeeesereeseres Tones 
33 ‘Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 10 8 2 
34 Tobacco stores—-Magasins de tabac........ Voce d eee eee ener teenie 41 27 1 
35 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments . 41 33 3 
36|Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . ail 96 10 


37] SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- , 
CONDE MAIN. ...... 0.0.0 cece ccc cee cnet e ete tenn nee n etna ees 130 127 10 


‘ 
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Tableau 15.—VANCOUVER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] . 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 



































= Stocks on 
Full-time employees Part-time employees , and, 
—_ . — . end of year 
Personnel A temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female * and wages magasin à la 
= _ — — ~ — (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ 
\ 
40 43 57,800 3 1,600 387,500 1 
19 9 19,500 = ul 2,300 124,600 2 
20 41 49,300 4 4 2,900 " 316,700 3 
14 52 35,600 1 4 700 * 203,800 4 
ia 
1,577 307 2,459,900 170 35 95,300 26,977,000 5 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x): 6 
148 19 237,100 1 1 * 600 4,283,800 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x). 8 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 9 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 10 
35 17 53,300 6 5 5,500 426,100 il 
. DES : 
392 21 491,500 58 - 33, 600 3,281,300 12 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) 13 
275 43 348,500 35 3 ‘12,200 3,093,200 14 
20 17 28,900 - 2 500 454; 400" 15 
6 2 5,600 - - cae 75, 000° ; 16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) tS & 17 
7 il 14,900 2 2 900 171,300 125,000 [18 
22 9 45,000 ited 1 200 | -.:..,282:300.: 73,600 |19 
105 65 244,200 8 -, 5,600 ., 1,750,300 646,500 |20° 
10 4 14,500 7 - 1,400 "104,300 51,000 |21 
7 6 20, 600 - - - 118,000 52,100 [22, 
fs arene EE 
neon |. ea LES 
. . . ie 
20 8 |- 21,000 2 - - 400 * 166,500 33;300¢ is 
30 4 34,300 1 1 ‘500 112,500 19,900 124" 
4 2 5,100 1 - 300 56,700 14,900 125 
‘16 2 38, 600 4 “4 "3,000 274/000" 69, 700-138 
61 6 113,400 5 5 4,200 527,400 122, 8004 27 
51 5 79,800 2 - 500 266, 700 68,500 128. 
16 4 40, 000 1 - ‘800 224,800 45,700 * 
13 5 26,200 - - - 315, 600 69,800 130 
8 2 15,500 - = - 69,200 ‘33,200 
21 - 30,700 - = - 302,900 26,600 
3 - 2,5 1 - 300 90,700 “5,900 
39 1 63,500 2 1 700 736, 200 61,400 
20 17 35,600 - 4 1,100 462,700 42,400 
227 35 414,700 32 "9 22,200 9,122,300. 739,600 
89 5 98,000 17 2 8,000 943,900 321,809 |37 
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Table 16.—VANCOUVER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Rent AND OTHER OPERATING EXPENSES 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 


a ee EEE EE es ee 
A. Stores in Leased Premises 

































A. Magasins dans un local loué 





Kind of business—Genre de commerce Number 
of stores 
Nombre de 
magasins- 
Se (aE 
1 Total, All Stores Reporting(1}—Total, tous magasins faisant 
PET Is 10 PAPERS TER EE EEE EE EEE EE EE EEE EEE EEEEEEEEEEEE 3,190 
2|F00D GROUP—GROUPE DE L’'ALIMENTATION................ 1,337 
3/Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie 98 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries — 
4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix............................ 20 
5 Confectionery stores—Confiseries........ beeen Ledeen eee teen essen ees 309 
Dairy products ealers-Marchands de produits laitiers— 
6 Dairy products stores —Magasins.de produits laitiers...............,.. 18 
7 Eggs and poultry stores —Magasins d'œufs et volailles. ................ 16 
8| ‘Milk dealers—Laiteries...................................esss.sssse 3 
9| Delicatessen stores—Charcuteries.............. . 34 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.......... 115 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon di 443 
Combination stores—Magasins combinés— 
12 Grocery stores with meats—Lpiceries (avec rayon de viandes). . 34 
13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries......... 16 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) 
4 Meat markets—Boucheries.................... 162 
15 Fish markets—Poissonneries...........-- . 34 
Otlier food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et Spices...... cece cece eee 10 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec 
‘ rayons d'articles non alimentaires............................... 12 
18/GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MAR- 
|i; (CHANDISES GÉNÉRALES... 56 
19] Department stores—Magasins à rayons 1 
20| Dry goods stores-Magasins de marchandises sèches see, 35 
21|General merchandise stores with’ food departments—Magasins de mar- 
chandises générales avec rayons de produits alimentaires. ............. 12 
22| Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à $1.00....................4........... ersten entrar teense recs 8 
23|AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L°AUTOMOBILE......... 300 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 
24 ‘Automobile dealers—Marchands d'automobiles....................... 29 
25: Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés....... 8 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
26 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries 7 
271. Tire shops—Boutiques de pneus................................s.s.. 9 
Filling stations—Stations d’essence— 
28) Filling stations—Stations d'essence.............-.-......-----.s-cte 25 
29 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec 
pneus et accessoires . 100 
8G] Garages.......... ccc reece cece nee ene net ee st neg eens ees see senses 99 
Motorcycles, bicycles, gupplies—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires —| 
31 Bicycles, motorcycles and supplies—Bicyelettes, motocyclettes et ac- 
© GUBSDITES............... get en ceca te reece sees es eer eens esses 4 
32 Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. ............................ di 








() Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown se 


individual operations. 


Rent 


Loyer 


4,631,100 


877,700 
50,700 


51,800 
185,400 
11,500 
13,500 

1,600 
23,700 
77,200 
250, 900 


> 38,400 
16,900 


98,800 
22,200 


6,200 
25,400 


484,900 


(x) 
58,800 
9,600 

(x) 


483,700 
154,800 
8,600 


7,600 
7,200 


22,300 
109,500 
146,300 


13,200 
6,200 


————_—————————— 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 
$ 





88,294,300 


18,755,900 
729, 000 


329,200 
1,991,400 
226,700 
371,100 
111,500 
314,500 
1,028, 000 
7,261, 000 


1,508,800 
599,300 


8,431,900 
311,000 


85,800 
430,700 


10,807,600 


(x) 
812,900 
374,30) 

(x) 


11,711,000 
6,226,400 
293, 000 


148,300 
150,300 


501,800 
1,922,100 
1,929,300 


321,200 
64,600 


parately without disclosing 


€) Not all establishments gave full particulars of operating expenses and even some stores reporting rent failed to give 
amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agree with those in Table 15, nor do they necessarily include 


figures for all stores in leased premises. 


.. &) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for computing the tot: 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the pu 
1milar precal 


ceiving a stated salary forma a substantial proportion of the total number of proprietors. 


taken.in computing total expenses for any kind of business. 


al compensation of proprietors 
mber of proprietors re- 
utions should be 
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Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de détall, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE ———_—_—_—__ eee 


B. Operating Expenses Reported(2) 
B. Frais généraux déclarés(?) 


































Proprietors Proprietors receiving | . 
Number not on a stated salary (?) Salaries and All other 
of stores pay-roll _— wages of expenses 
reporting — Propriétaires employees (including rent) Net sales 
— Propriétaires à salaire fixe(?) — _ _ 
Magasins ne figurant Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number _ Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — _— du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre .Salaires loyer) . 
8 8, 8 $ 
2,616 1,775 822 1,599, 600 13,017,700 13,765,900 109,970,200 | 1 
1,023 769 189 283, 100 1,358,600 1,717,200 17,492,200 | 2 
69 26 - - 120, 000 72,500 531,400 | 3 
16 5 2 6,400 44,500 79,100 291,400 | 4 
202 192 18 17,400 63, 200 231, 600° 1,605,600 | 5 
12 11 2 1,900 9,900 12,300 144,900 |. 6 
13 16 1 1,800 20,900 26,400 343,400 | 7 
5 4 5 17,700 52,900 33,100 324,600 | 8 
22 21 3 5,500 18,600 33,900 244,400 | 9 
80 93 24 15,200 60,200 110,500 796,600 [10 
364 263 65 81,600 344,900 513,400 6,553,900 {11 
39 9 9 12,400 151,900 140,400 1,694,800 |12 
21 17 3 4,800 59,500 56,300 822,700 13 
136 63 39 105,000 348,600 298,600 3,428,900 |14 
24 24 6 6,000 18,900 31,900 269,800 115 
8 8 - - 2,600 . 12,000 80,300 |16 
11 16 12 7,400 41,900 64,300 356,900 |17 
43 33 6 13,600 4,070,500 3,815,200 29,797,700 [18 
3 ‘ 6 - - 3,745, 000 3,363, 600 26,664,600 |19 
22 23 5 12,700 51,300 101,200 647,200 |20 
8 4 1]. 900 20,600 25,500 321,700 |21 
(x) (x) (x) (x) (x) ‘ (x) . x) 22 
294 178 135 241,600 _ 1,431,800 1,356,300 13, 166,300 |23 
30 8 15 57,000 720,500 618, 000 6,949,500 |24. 
9 4 3 5,200 38, 100 33,000 365,200 |25 
il 5 6 11,500 121,800 89, 700 . 663,800 126 
9 5 4 6,000 11,800 14,900 146,500 127 
21 14 6 6,300 20,500 . 85,700 394,200 {28 
91 64 38 48,900 142,300 185,300 . 1,835,300 |29 
103 68 57 92,900 315,900 298,800 2,213,500 |30 
4 - 3 9,300 36, 000 39,400 321,200 [31 
10 9 - - 9,300 12,000 72,200 |32 


@) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut étre montrée afin de ne pas . 
dévoiler des opérations individuelles. : oo ru 


_ (@) Tous les établissements n’ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques magasing 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 15, ot n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous magusins pris à bail. 


(*) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
11 faut prendre des précautionssemblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. . 
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Table 16.——VANCOUVER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


. Rent AND OTHER OPERATING ExpEnses—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


—————— ——_—_— 


Kind of business—Genre de commerce 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement’ et lingerie 
(hommes et gargons)— ‘ . 

2 Men’s and boys’ Clothing stores—Magasins de vétements pour hommes 

et garçons.................. gecoses sers pessesesssese vee 

3 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)... 

4 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de véte- 

ments et lingerie (hommes et garçons)...........................: 

5 Men's and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et gar- 

QONS) sen es ee eee cence erence eens ee ee arene nea arene nee esse reetee 

6|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille. ................... 

Women's apparel and accessories stores—Vétement de femme et acces- 





soires— 


7 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. . 
8 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie....,................ 
9 Millinery stores—Magasins de modes....................:-............ 
Other apparel stores—Autres magasins de vétement et lingerie— 

10 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vètement 
SUL MESUTE. 6. eee ee eer eee tee reese eee neta er are eras asses cers 

Hi Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres et taitleurs pour femmes. 
12! - Furriers - fur shops—Fourreurs.................,.............seseere 


13) Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour 





15 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX 
DE CONSTRUCTION.........205:ccceecceern eee cee ee eenenecennans 


16| Hardware stores—Quinenilleries.........,....................c.scecrce 

Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux 

de construction— 

17 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux 

de construction......................: bosses Lace teen eeeeeeee eens 

18 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, maté- 

riaux de construction, charbon et bois de chauffage..….............. 

19 Other building materials—Autres matériaux de construction........... 

20) Electrical shops (without radio)—Boutiques d’électricien (sans radios).... 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chau fferie— 


21 Heating appliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs 
10 0: ses ssessereereeesessesses luseuseeee 

22 Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. 
23| Paint and glass stores—Magasins de peintures et VIÈTES. seems. 
24| FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEU- 
BLES ET ARTICLES DE MÉNAGE..................... énssssses 

25| Furniture stores—Magasins de meubles........................:............ 


26|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, 
rideaux, rembourrage et décorations intérieures a 
27| Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.............. 
Other home furnishings and apphance stores—Autres magasins d'appareils 

et de fournitures de maison— 








28 Antique shops—Antiquailles............................... lrcssssesee 
29 Pictures and picture framing—Tableaux et cadres..... 
30 Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
31 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios..... 


32 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de 
radio et appareils électriques (y compris réfrigération)............. 


33 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio 
et de musique (y compris réfrigération)........................... 


34]RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RES- 
TAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER.......... 


Restaurants, cafeterias and lunch. rooms—Restaurants, cafétérias et salles 


manger — 

35) Cafeterias only—Cafétérias seulement......... PE Fer Lise neneenees 
36 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie).......... 
37 Lunch rooms—Salles à goûter. ..............:.......;....:.:--e..e. 


38 Restaurants (table service)— Restaurants (avec service de table)...... 















822,800 


55,300 
66, 200 


180,500 
19,900 
16,200 


178,700 
22,600 
28,300 


5,900 
125,200 
136,100 

52,600 


12,200 
1,100 


7,500 
16, 000 


5,200 
10, 600 
29,200 

308,900 
76,200 

5,000 

52,600 


8,600 
10,000 


, 


9,200 
11,300 
116,600 


606,500 


79,200 
39, 100 
28,500 
253, 600 











A. Stores in Leased Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 


10,065,300 


571,500 
342,200 


2,054,700 
161,300 
327,500 


2, 656, 600 
335, 700 
_ 182,600 


57,200 
1,727,100 
3,657,500 

942,200 


776, 600 
140, 100 


326,500 
305,400 


450,200 
253,400 
451,500 
4,908,300 
1,140,200 
128,700 
1,214,100 


97,300 
109,800 
59,300 
204,700 
243,800 


1,541,700 


6,185,500 


1,088, 700 
414,800 
309, 700 

3,482,000 
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Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
| Loyer ET AUTRES FRAIS GENERAUX—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. _ inelus dans les totaux] 





B. Operating Expenses Reported (?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 





Proprietors Proprietors receiving ‘ 
Number not on a stated salary (3) | Salaries and All other 
of stores pay-roll : — wages of expenses 
reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
—_ Propriétaires * À salaire fixe(s) — — — 
Magasins ne figurant | |—————— Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages ‘ autres frais 
rapport a feuille ~ — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
279 173 126 .: 800, 600. :1,185,500. : 1,734,800, 9,477,700 1 
8 1 5 16,300 64,500 116,600 571,500 | 2 
21 6 20 35,600 23,300 105,500 | 383,300 | 3 
27 1. 16 14 50,200 206, 000 391, 700. "1,792,300 | 4 
5 1 3 6,900 22,500 29,700 161,300 | 5 
8 3 3 6,000.) . ,. . «65,600 | . . :49,200, 361,100 | 6 
47 31 14 46, 000 269, 100 434,600 2,583,200 | 7 
10 5 5 11,600 25, 44,300 293,100 | 8 
19 16 6 8,300 - 23,200 31,500 142,300 | 9 
63 51 18 | 37,400 141,200 121,200 634,700 |10 
12 ll 1 1,000 re 36,100. 21,100 115,800 |11 
11 9 8 17,700 . 87, 900. 108, 000 737,000 |12 
8 |. : 3 2 600 1,600 5,500- 33,000 |13 
41 17 25 58,800 177,400 268,300. 1,620,900 |14 
109 64 55 103,700 . 484,200 |” 423, 600 3,971,700 |15 
47 32 23 . 41,300 119,400 136,200 1,122,900 |16 
15 4 8 16, 000 “96, 800° 63,700 821,700 |17 
3 - 4 13,300 | 34,900 45,500 433,200 |18 
3 4 1 3,000 ‘29,200 13,300 229,500 |19 
16 12 3 4,400 64,300 45,600 306,300 |20 
al: 1 4 7,100 "80,000 | 20,700 333,600 |°1 
8 4 7 11,600 36,400 26,300 277,800 |22 
11 5 5 7,000 60,800 75,900 439, 400. 123 
112 53 61 154,300 _ 793,900 882,500 4,782,800 24 . 
30 18 14 39,400 121,300 197,800 1,119,500 |25 
3 1 2 10,800 22,700 13,600 124,800 |28 
10 1 1 900 323,700 212,500 1,195,000 [27 
9 9 2 | 22,900.) … , . .:5,900 | . 20,300 | . . 98,000 |28 
10 4 4 5,700 34,400 27,700. ©: 105,100 |29 
4 3 3 3,400 3,700 8,700 59,300 |30 
9 3 9 15,500 17,000 25,600 202,100 |31 
12 9 6 11,500 15,900 29,800 212,000 |32 
19 3 15 57,000 209,300 323, 700 1,525,500 [33 
203 163 78 122,600 1,255,800 _ 1,043,500 5,610,600 [34 
8 3 2 7,500 N 291,500 203,600 1,088,700 |35 
19 20 3 5,000 86,300 77,400 408,800 136 
16 13 2 4,100 65,600 70,700 324,900 137 
108 93 61 88,900 658, 000 489, 200 2,947,500 '38 
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Table 16..—VANCOUVER— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Renr AND OTHER OPERATING ExPENSsEs—Con. 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid laine individual operations, but these are included 


in the 








Kind of business—Genre de commerce | 


A. Stores in Lensed Premises 


A. Magasins dans un local loué 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Rent 
Loyer 


Net sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES-Con.— 
RESTAURANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER-Fin 


Other eating places—Autres places où l’on mange— 
1 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restau- 
rants (10 sièges et moins)......................................... 
2 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchisse- 
ments et kiosques à liqueurs douces............................... 

3 Sandwich shops—Comptoirs à sandwichs........... 
4 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers 





5|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL. | 


6|Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.)........ 
7| Book stores—Librairies , 
8|Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (compre- 
nant glace)........ rete teens 
9) Drug stores—Pharmacies.. 
10)Florists—Fleuristes 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouvenutés, jouets, caméras 
11 Art and gift shops—-Magasins de bibelots et objets d’art............... 
12 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs... 
18|Jewellery stores—Bijouteries..............,.................,...,..... .. 
14| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandise en cuir).. 
15|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios) 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
16 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux 
{tabac et confiserie)...................,..... enter tenes eenee ees 
17 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (pape- 
terie et curiosités)............,.............,.......eessssese 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’ou- 
tillage de bureau, d’école et de magasin— 
18 Office and school supplies—Fournitures de bureaux et d’écoles.......... 
19) Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures 
et outillage de bureau, école et magasin............... EEE 
20) Office and store mechanical appliances—Appareils mécaniques de bu- 
reau et de magasin..............................,..,,..,..s.... 
21 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes... 
22|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes. . 
23|Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs 
24|Scientific and medical instruments—Instruments scientifiques et médicaux. 
. |Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac— 
25 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les 

















, etc. 
26| Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de 
JOUFNAUX...... 2 eee eee cece cence erect tennant teeeeer ere eee 
27 Tobacco stores—Magasins de tabac..................,..... 
28) Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec alimen 
29) Miscellaneous classifications (combined) —Classifications diverses (com- 
NÉS)... etes esse esseseessessssesseesesessesees 





80ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE 
SECONDE MAIN....................... DRRRE TRES EEE EE EEE TETE 





oa 


= nm 
aN ha 


107 


40, 000 
18,600 


922,100. 


9,600 
46,100 


52,400 


213,800 
52,200 


17,200 

5,200 
73,100 
22,000 


99,900 


88,400 


361,000 
52,900 


316,700 
159,700 


21,356,800 


727,100 
408,300 


162,300 
111,100 


56,700 
273,500 
491,800 
266, 700 
224,300 
200, 700 

69,200 
176,100 

83,300 
723,800 
247, 800 


8,779, 800 


846,400 
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Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
LOYER kT AUTRES FRAIS GENSRAUX—Fin : 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 
B. Operating Expenses Reported(?) 
B. Frais généraux déclarés(?) 














Proprietors Proprietors receiving 
Number not on a atated salary (*) Salaries and All other 
of stores pay-roll _ wages of expenses 
reporting _ Propriétaires employees (including rent) Net sales 
- Propriétaires À salaire fixe(*) — — — 
” Magasins ne figurant | ——— Salaires Tous Ventes nettes 
faisant as dans Number Salaries et gages autres frais 
rapport a feuille — — du personnel (y compris (1930) 
de paie Nombre Salaires loyer) 
$ $ $ $ 
24 17 3 4,200 51,800 62,200 258,800 | 1 
8 7 1 2,800 21,100 26,900 116,600 | 2 
li 4 2 5,000 |: 51,300 79,500 303,600 | 3 
6 4 5,100 30,200 34,000 161,700 | 4 
477 271 152 347,900 2,400,300 2,643,500 24,945,200 | 5 
15 5 8 19,400 229,700 302,300 4,213,200 | 6 
19 11 6 13, 100 58,800 82,200 391,300 | 7 
51 38 27 60, 600 455,700 . .845,100 2,718,400 | 8 
102 | 31 45 100, 000 351,000 387,200 2,946,500 | 9 
21 14 3 6,500 . 25,200 111,000 402,200 110 
4 4 1 1,100 5,600 13,500 67,400 |11 
7 7 1 4,800 15,100 44,500 161,900 [12 
38 37 8 21,800 242,200 381,300 1,622,500 |13 
4 1 1.500 15,900 34,900 104,300 |14 
7 4 4 7,400 19,700 16,500 ‘112,600 [15 
8 6 - - 21,300 25,200 147,800 {16 
8 7 2 3,400 33,900 . 17,000 104,200 [17 
4 3 - - 5,400 . 4,500 66,700 }1& 
6 2 2 5,300 41,100 50,600 262,500 |19 
17 5 4 5,500 109,500 63,500 452,000 |2C 
4 - 4 8,800 80,300 61,200 266,700 }21 
12 8 7 24,500 40,900 46,200 221,800 [22 
6 5 2 6,900 25,000 44,700 299,600 123 
4 2 1 1,100 15,500 | 7,900 69,000 |24 
10 5 3 3,200 29,500 ‘ 48,700 247,100 |25 
7 6 1 2,300 1,800 5,800 73,400 126 
18 12 - - 26,800 44,400 826,900 |27 
4]. - 1 2,400 10,100 7,400 85,900 |28 
93 60 18 42,100 462,600 : 455,500 9,222,100 |29 


76 65 20 32,200 87,100 | 144,300 726,000 


em 
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Table 17.— VANCOUVER-—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 































in the totals] 
Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 
ele Number 
Type of operation—Type d'opération stores . Per cent 
— of total 
Nombre sales 
di Amount — 
magasins — Pour- 
Montant cent 
des 
ventes 
whee totales 
: $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins.................. 3,845 122,830,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 3,157 75,227,200 61-24 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaines 
volontaires).....................,..,,........... 67 1,276,700 1-04 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.................., 119 5,411,000 4-41 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 67 3,844,300 3-13 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et plus) 181 5, 744, 800 4-68 
Provincial chains—Chaînes provinciales........,..,.,,............. 28 10,388,500 8-46 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..…...................,..,.... 65 10, 895, 200 8-87 
National chains—Chaines nationales 69 6, 140, 000 5-00 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu- . 
“facturiers...........,..,,,,,,,,,.,,4..4.44 ses aeteneees 24 3,135,200 2-55 
‘Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 32 112,300 0-09 
,Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués. . ‘ 16 493,300 0-40 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait ses . 16 “102,500 0-08 
Other types of operation—Autres types d’opération............. eee 4 59,900 0-05 © 
EE | —<—<"—_—== 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu'à $1.00..........,,.......................,..... 10 2,164,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins . 1 (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales . 9 (x) (x) 
Men’s clothing and furnishings stores and custom tailors(!)—Magasins ; 
de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure(1). 160 3,775,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 149 3,176,900 84-15 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. . 3| 131,500 3-49 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 1 ° 
Sectional chains—Chaines sectionnelles A] 461,400 12-22 
National chains—Chaines nationales... 3. 
Other types of operation—Autres types 1 5,300 0-14 
Women’s apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et: 
accessoires(?)...............,..,.... essieu . 79 3,084,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 65 2,088,500 67-71 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. 5 445,900 14:46 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 3 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles............ 1 519,800 16-85 
National chains—Chaines nationales........... 4 
Other types of operation—Autres types d’opération. 1 30,300 0-98 
Shoe stores—Magasins de chaussures. ................. 52 1,778,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indé 37 ; 840, 000 47:22 
~ fwo-store multiples—Multiples de-deux magasins ou 3) = +-31-]--— -58,200-] - 509,-100-} --28-62 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 3 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 
4 (x) (x) 
6 (x) (x) 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage..... Hi 1,214,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants…| 3 57,300 4-72 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins 1 (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales....... 2 (x) (x) 
Manufacturer-controlled ehains—Chaînes contr 
nufacturiers....................,.........,.....csus... 5 487,400 40-14 





(1) Exclusive of hat stores. 
@) Exclusive of millinery stores. 
() Exclusive of refreshment booths. 
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Tableau 17.—VANCOUVER--Commerce de détail, 1930, par types d’opération— Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Full-time 
employees Net sales (1930) 
- . . _ Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
stores Per cent 































Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins | _— — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
~ bre et gages des 
. ventes 
J totales 
$ 8 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes).. 576 411 372,900 | 8,296,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 445 158 106,400,| 4,470,500 53:88 
Single stores (in voluntary chains)-~Magasins individuels (chat- oo 
nes volontaires)....... enn cee nee eee reteset enenenneeees 57 63 . 44,000 1,084, 500 13-07 
Two-store multiples—Multiples de deux magaging............... 2 21 | {___22:800. 250,400 3:02° 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... .......... 6 : HRK 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et . 
plus)......................,...,.......,.,2 83 96 84,000 | 1,129,000 13-61 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 30 (x) {x) {x) (x) 
National chains—Chatnes nationales 2 (x) (x) {x} (x) 
Other types of operation—Autres types d’opération 1 (x) (x) (x) (x) 
Combination stores (groceries and meats)}-Magasins combinés . 
(épiceries et viandes)........,..........,.4,.. eee... 68 184 201,000 | 2,610,600.| 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 33 65 58,200 895,200 | 34-29 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)....... 0... cece cece ete eens eesecuecucacencs 6 10 8,800 132,900 5-09 
Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et . 
Ui) Ee rere TA (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chaînes nationales. ..........,.,.............. 22 (x) (x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias, . 
et salles A manger($).......... cece ccc cs ec cece eeceaccceeas 292 1,726 | “1,366,800 | 6,352,700 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 257 | 1,230 85,500 | 4,357,500 68:59 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 8} 247 206,300 883, 500 13-91 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ....... etle 3 : ch ir : 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 1. re 
Plus). cece cece cee eee r erect e tee eeeeeeneeens 16 189 225,900 869,900 13:69 
National chains—Chatnes nationales............ ptt teeeeeeeenaes 5 49 39, 600 203,700 3-21 
Other types of operation—Autres types d'opération. ............ 3 11 9,500 38,100 0-60 
Filling stations—Stations d'essence. ........................,...,... 163 193 194,700 | 3,017,500 | 100-00 
Single store independents--Magasins individuels indépendants... . 147 161 157,100 | 2,634,600 | 87:31 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... . 8 {x) (x) {x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. .. 3 (x) {x) {x) (x) 
National chains—Chatnes nationales.................. sees 5 (x) (x) (x) (x) 
ue cf . sors ae tesla ey 
Drug stores—Pharmacies.....,......,...............,............. 112 318 348,500 | 3,093,200 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 65. 113 106,700 | 1,222,100 39-51 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins. ......... . 71 32 30,500 205,100 6-63 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... see 3f . 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et . . . 
Fo) 0) RR 37 173 ‘211,300 1,666, 000 53-86 
Office and store mechanical appliances and typewriters—Appareils 
mécaniques de bureau, de magasin, et dactylographes...... 23 123 193, 200 794,100 | 100.00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... it 20 23,000 169,600 |. 21-36 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins. ............ 1 {x) (x) (x) {x) 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.........7,.............. : 1 (x). (x) (x) (x) 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les 
10 101 164, 000 75-17 





manufacturiers...... feeb ee etter eens eee e eens penne eee ee ees 596, 900 
- re | —""_—]—  —  — 





(*) Magasins do chapeaux non compris. 
(2) Magasing de modes non compris. . 
6) Pavillons de rafrafchissements non compris . 
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Table 18.—VICTORIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
Number or STORES, PERSONNEL, Pay-Rott, SALES AND STOCKS 


‘ [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


—_— eee SS SS See 
























Kind of business—Genre de commerce 










3|Bakeries and bakery products(!)—Boulangeries et produits de la boulangerie(1}— 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et con fiseries— 
Candy stores - nut stores—Bonbons et noix... 
Confectionery stores—Confiseries............. 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitie 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers. ........ 
Eggs and poultry stores—Magasins d'œufs et volailles. ....... 
Milk dealers (?)—Laiteries (?) nade ne cence cereeesteeeeeeeeceeeee 
9| Delicatessen stores—Charcuteries............. 
10|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes un 
11|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)............... 
Combination stores—Magasins combinés— 


DID re 


12 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

13 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries..................... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson)— 

14 Meat markets—Boucheries : 

15 Fish markets—Poissonneries 


Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 


16 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices....... see dele cece eeeee 
17 Food stores with non-food departments—Magasins d’aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires..................................... Louve 





Market stalls—Stalles de marché 





(Department stores—Magasins À rayons................ 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches 
Genera! merchandise stores with food departments—Magas 

générales avec rayons de produits alimentaires........,................-... 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
À AUSQU'A $1.00... ...secscececesscecevneeeesecssnceecesecetersetersnseaees ” 





22] Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ...........7.................... 

"| Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— * 
Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries....... 
Tire shops— Boutiques de pneus............................................. 

Filling stations—Stations d’essence— 

Filling stations—Stations d'essence. .............,.......................e. 

Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
accessoires 


27|Garages:...... pees 
Motorcycles, bicycles, 







—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires— 


Bicycle dealers—Boutiques de bicyclettes. .................................. 
30|Boats (motorboats, canoes, yachts)—Bateaux ( 








- Be No) nee 
31/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT............ 
Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garcons)— . 
32 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
33 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vétements et 


, lingerie (hommes et garçons)............... nutersessesseseseesereeseese 
34|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille................. nreeereee 
Women's apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 





35 Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes......... 
36 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie 

37 Knit goods stores—Magasins de tricots.............. 

38 Millinery stores—Magasins de modes........................................ 


_. Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes........................... - 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


809 


(‘) In addition, bakeries reporting to the Census of Industry had retail sales of $528,921. 
{?) In addition, dairies reporting to the Census of Industry had retail sales of $151,624. 











Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
788 124 
299 59 
10 3 
2 1 
38 25 
(x) (x) 
3 1 
57 7 
3 2 
at - 
75 13 
9 - 
9 _ 
23 - 
10 - 
Cx) (x) 
25 1 
10 5 
19 4 
19 4 
101 - 
14 - 
4 _ 
6 - 
10 - 
25 - 
_ 34 - 
(x) (x) 
6 - 
(x) (x) 
59 20 
6 - 
16 2 
6 2 
6 10 
- 2 
(x) (x) 
(x) (x) 
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Tableau 18.—VICTORIA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE DE MAGASINS, .PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 














MODO wm w D - 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees and, 
— . —_ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ _ — _— (1930) fin de l'onnée ~ 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires {prix coûtant) 
et gages et gages 
° $ $ US US$ 
1,790 914 2,944,900 181 129 120,900 27,108,500 4,998,900 | 1 
294 5? 313,600 15 13 7,100 4,653, 600 . 385,700 
14 23 31,200 - - . - 194,600 3,900 
- 2 900 - ~ . > 4,600 400 
14 17 27,800 3 6 3,000 416,600 36,300 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
3 1 3,300 - 1 300 30, 500 900 
29 - 14,700 - - ~ 215, 100 300 
2 2 3,600 1 - 100 71,200 1,300 
10 3 8,200 - - - 156,600 9,800 .|1 
71 20 72,500 3 3 - 1,400 1,631,400 129,500 |1 
46 8 55,300 4 - 1,000 535, 000 - 44,800 (12 
17 2 14,100 1 - , 100 220, 100 8,100 |13 
58 1 55,900 1 - "100 671,200 11,100 |14 
10 1 11,000 2 =.  6® _ 160,900 | 1,300 |15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
16 - 10, 100 - - ~| "245,300 | - 124,600 |17 
2 1 1,700 - 2 _ 300 |” 44,700 |” 1,500 |18 
329 527 907,900 7 8 90] 48,100 |  6,520,500 | 1,184,%00 |19 
329 627 907,900 35 90 48,100 6,520,500 ” 1,184,700 [20 
329 9 437,400 30 - | 8,200. 3,967,500 468,600 |21 
205 7 303,600 15 - 3,700 2,502,700 362,400 [22 
6 - 8,600 - = - - 58, 900 6,800 [23 
8 - 7,600 1 TT "100 : 105,500 “7,100 |24 
3 - 4,300 1 "|" 7 100 94,100 . 8,400 125 
30 - 27,400 6 - * 1,900 "428,900 | . 19,600 |26 
63 1 _ 72,700 6 - 2,100 629,200) 30,200 |27 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) _ (x) | 
10 1 9,700 - - ‘ - 83,100 | . 24,500 |29 
(x) (x) (x) (x) (x) "4 (x) “ (x) °° (x) 30 
108 115 255,600 . 18 8 ~ 7,000 | © 2,410,800 811,100 |31 
3 - 1,100 - - oT . 45,000 15,800 132 
13 2 19,500 1 - ‘ 600 | . 320,500 7 140,200 |33 
28 12 49,400 7 - 800 540, 800 240,300 |34 
9 77 90, 100 1 6 2,400 766,400 136,400 |35 
- 5 5,200 - - - 43,300 18,400 |36 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) . (x) 37 
(x) (x) (x) . &) (x) (x). (x) (x) 38 


(1) En plus, los boulangeries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $528,921. 
(?) En plus, les laiteries se rapportant au Recensement de l'Industrie avaient des ventes au détail pour $151,624. : 


N 
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able 18.--VICTORIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Numser or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, Saves AND Stocks—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


eo a — 


Kind of business— Genre de commerce 





APPAREL GROUP-Con._GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Other apparel stores—Autres magasins de vêtement et lingerie— oe] 
Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vétement sur 






2 Furriers ~ fur shops—Fourreurs. . 
3/Shoe stores—Magasins de chaussures 


4IBUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION......... 


5\Hardware stores—Quincailleries 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
| construction— - 

6 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 

7 





congtruetion...........................esssscessseesesseseesse 

Roofing material dealers—Matériaux de toiture. ....... 

8 Other building materials—-Autres matériaux de construction... 
9|Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios). 
10| Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie.. - 
11|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres...................,...... 








12) FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


13|Furniture stores—Magasins de meubles............,.M.,,..,...,.,,.4...... 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage— 

141. Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage................ 

15 Refrigeration dealers—Marchands d'appareils frigorifiques................... 

Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d’appareils et de 

fournitures de maison— 

16 Antique shops—Antiquailles 








17 China, glassware, crockery, etc.—Vaisselle, verrer 
18 Pictures and picture framing—Tablieaux et cadres. 
19 Stoves and ranges—Magasins de poéles et cuisiniére: 
Radio and music stores—Magasins de radio et de musique— 
20 Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios............ 
21! Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération)..................,.,...........s..... 


22 RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES ()—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER ().................. 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
manger— . 


23 Cafeterias only—Cafétérias seulement.........................,,............ 
24 Lunch rooms—Salles à goûter............................................... 
25 Restaurants (table service}—Restaurants (avec service de table)............ 


Other eating places—Autres places où l’on mange— 
26! Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
‘ (10 sièges et moins)..................................................... 
27 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers.................,....,..... 


28|0THER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL........ 


29) Farm implement agents—Agents de machines agricoles.......................... 

Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers=— { 
30. Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)>—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, ete.)........,....,,.., 4444. 










31 Harness shops—Selleries. 
32] Book stores—Librairies senescent eee us 
Coal and wood yards - ice dealer: harbon et bois - marchands de glace— 
33]. Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
ACe).......... ss ses , eae 






34 Ice dealers—Marchands de glace. 
35) Drug stores—Pharmacies......... 
36[Florists—Fleuristes................,.,.,..,...,.....4.essesessesss : 









Number 


of stores ‘ 


Nombre de 
magasins 


DORE RO . 


44 


CET 


co 


150 


Cr 





Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
12 - 
(x) (x) 
11 - 
35 3 
10 3 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
6 - 
7 - 
10 - 
42 8 
12 1 
4 1 - 
(x) (x) 
7 4 
(x) (x) 
4 - 
3 _ 
3 2 
7 1 
44 14 
2 _ 
4 1 
31 7 
5 2 
1 4 
160 12 
(x) (x) 
8 - 
(x) (x) 
6 |. 2 
27 - 
(x) (x) 
24 - 
13 2 


‘() This total includes one classification in which the number of stores is less than three, and concerning which no in. 


formation can be disclosed. 
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Tableau 18.—VICTORIA—Commerce de détail, 1930, par genres, de commerce-Suite 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sout 
: inclus dans les totaux . 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages ~ Male Female and wages magasin à la 
_ _ _ _ _ _ . (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
‘ et gages et gages 
$ $ $ $ 
16 5 25,600 1 1,500 165,800 20,000 | 1 
(x) (x) (x) (x) x) x (x) 2 
35 4 51,000 1 1,700 . 431,700 223,100 | 3 
87 7 123,400 - 14,500 1,206,600 |” 239,100 | 4 
15 3 19,200 - - 196,500 60,500 | 5 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) 6 
(x) (x) (x) (x) (x), (x) (x) 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 8 
9 1 11,200 ~- - 113,700 31,200 | 9 
3 - 5,300 - - 41,600 6,300 |10 
14 1 18,700 - - 199,500 79,700 |11 
134 28 203,200 2 3,300 1,358,000 688,900 112 
61 8 78,300 7 . 800 534,000 | . . 348,400 |13 
. 47 6 76,300 - - 265,000 75,000 }14 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 15 
4 3 6,300 1 300 122,700 148, 100 |16 
(x) (x) (x) (x) (x) x (x) 17 
1 1 1,400 - 300 33, 400 11,700 |18 
4 =) 2,700 - 500 23,000 4,100 |19 
- - - - - 32,900 4,200 |20 
15 9 36,200 1 1,600 303,700 76,400 |21 
1 
126 62 162,000 7 2,700 787,500 5,200 |22 
25 8 24,700 2 700 112,900 ‘ 1,500 }23 
20 7 22,000 2 100 72,300 800 |24 
71 30 98,100 1 1,100 511,700 1,400 |25 
8 9 9,600 = - 57,000 700 [26 
2 8 7,600 2 800 80,700 800 |27 
, 360 84 516,600 _ § 29,400 5,977,700 1,169,500 |28 
(x) (x) x) (x) (x) (x) (x) 29 
63 7 79,400 - 200 1,202,400 180,900 |30 
(x) (x) (x) (x) (x) (x x 81 
6 7 12,700 2 900 116,500 76,000 |32 
76 5 109,300 - 7,300 1,016,900 | _ 96,600 |33 
(x) (x) x (x) (x) (x) (x 34 
51 30 77,200 - 4,200 797,100 185,100 |35 
40 8 | 48,700 1 5,300 205, 860 30,500 |36 





__,_ 6) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre de magasins est inférieur à trois, et sur lesquels aucune 
information ne peut être dévoilée. 
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Table 18.—VICTORIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER or STORES, PERSONNEL, PAy-RoLL, SALES AND Stocks—Con. 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 






in the totals] 
Proprietors 
F ‘ Number Propriétaires 
. of stores . 
Kind of business—Genre de commerce _ 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femmes 
OTHER RETAIL STORES-Con—AUTRES MAGASINS DE DETAIL—Fin 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
1 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art..................... 7 9 3 
2 Toy shops—Magasins de jouets................................,............ 1 (x) (x) 
3 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 3 - 2 
4 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de - 
photographies 1 (x) (x) 
5|Jewellery stores—Bijouteries 15 14 1 
6| Luggage and leather goods stor a es (marchan ses en Cu . 2 (x) (x) 
7|Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radiog)............... 2 (x) (x) 


8 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et con- 5 5 
ESC) oC) - 
Office, school and store supplies and equipment dealers—Marchands d’outillage 
de bureau, d’école et de magasin— 
9 Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et] : 









outillage de bureau, école et magasin 1 (x) {x) 
10 Typewriter dealers—Magasins de dactylographes. . 3 1 - 
11/Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes 7 6 - 
12/Sporting goods stores—Magasins d’articles sportifs... . 3 3 - 
Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac 

13 Tobacco stores with news-stands—Magasins de tabac avec rayon de journaux. 8 7 - 
14 Tobacco stores—Magasins de tabac . 6 3 - 
15 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec aliments 3 3 - 
16| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées)... 19 21 2 
17]SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 

. CONDE MAIN. 000 eee sous teen ee eaten eee . 33 29 4 
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Tableau 18.—VICTORIA—Commerce de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET sTocKks— Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 








Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— . — . end of year 
Personnel & temps entier . Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— _ — — — _ (1930) fin de l’année 
Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ 8 $ $ 
5 1 3,600 - - - 72,600 47,500 | 1 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 2 
- 2 1,100 - - - 16, 600 36,700 | 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (xy (x) (x) 14, 
26 14: 53,400 1 - 100 305, 100 225,000 | 5 
(x) (x) (x) (x). (x) (x) (x) (x) 6 
(x) (x) (x) (x) (x) (x). (x) (x) 7 
3 - 3,100} ~ 2 - 400 50, 000 6,500 | 8 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 9 
12 3 13,400 - - - 64,000 12,100 |10 
6 1 11,200 - 1 300 58,900 16,800 |11 
8 1 12,400 - - - 113,700 67,200 |12 
1 - 8,600 - - - 126,200 | 20,200 {13 
11 1 17,000 1 - 100 263, 100 67,800 |14 
- - - - - - 14,000 1,000 |15 
29 2 50,300 11 2 10,300 1,434, 600 58,400 |16 


23 - 25,200 1 - 600 226,300 46,100 |17 


a ““—"——————————————————— 
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Table 19.—VICTORIA—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals) 


Tableau 19.—VICTORIA—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont © 
inclus dans les totaux] 














Full-time 
employees Net sales (1930) 
. Personnel & Ventes nettes (1930) 


temps entier 
















Type of operation—Type d'opération Per cent 
of total 
Num- | Salaries sales 
ber | and wages | Amount - 
_ _ _ Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
. ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores—Total, tous magasins.............. , 2,944,900 | 27,108,500 | 160-60 
Single store independentsa—Magasins individuels indépendants esse. 1,982,900 | 18,487,700 68-20 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 182,600 | 1,363,400 5-03 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins........... ss... 33,700 313,800 1-16 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et plus) 75,200 720,400 2-66 
Provincial chains—Chaînes provinciales............................ 75,600 | 1,777,800 6-56 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles.......................,..,., 394,900 | 2,792,900 10-30 
National chains—Chatnes nationales.......... deen eae eeeeeeneesens a 80,500 825,600 3-05 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les manu- 
facturiers.................. bee ee eee c eee e cree ss sssssssssssssse 97,100 529,300 1-95 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 14,700 200, 800 0-74 
Other types of operation—Autres types d'opération................, 7,700 96,800 0-35 


Women's apparel and accessories stores(!)—Vétement de femme et 
ACCOSSOITES(). 22... eee ee eee eee eee eee 

Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles...............,......... 
National chains—Chaines nationales.........,.....,..,..... ees 


Shoe stores—Magasins de chaussures. .........,,..,................ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ....... ee 
Provincial chains—Chaines provinciales... ,,,....,............. 





Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples —Muitiples de deux magasins..............- 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les ma- 

nufacturierg...................,.......4,. esse 





56,800 163,600 60-82 


Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 


72,500 1,631,400 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


51,500 | 1,271,100 77-91 


œ 


Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... {x} (x) {x) 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 

Cee eae eect ne reverse (x) (x) (x) 

Sectional chains—Chatnes sectionnelles...,,...,..,,......,..... (x) (x) {x) 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés 

(épiceries et viandes).........................,,............ 69,400 755,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... {x} {x) (x) 





() Exclusive of millinery stores—(!) Magasins do modes non compris. 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


# 


1009 


Table 20.— NEW WESTMINSTER—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Operation 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals 


Tableau 20.—NEW WESTMINSTER—Commerce de détail, 1930, par types d’opération 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont: 
inclus dans les totaux 








Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins see tenvoseeaee 


Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins 
Local chains (4 stores and over)—~Chaines locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chatnes provinciales....... 
Sectional chains—Chaines sectionnelles 
National chains—Chaines nationales 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les 
facturiers.......,........,...,.,.......,,,,..,.....4. 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de 1 
Other types of operation—Autres types d’opération...... 
















Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10) 
cents, jusqu’à 81.00............ 
National chains—Chaînes national 
Men's clothing and furnishings stores and custom _tailors—Magasins 
: de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


Women's apparel and accessories stores{1)}— Vêtement de femme et! 


accessoires(l)..,...........,..... ue, 
viduels indépendants. 











Single store independents—Magasins in 
Three-store multiples —Multiples de trois magasins 
National chains—Chatnes nationales 


Shoe stores—Magasins de chaussures see 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaînes provinciales..............ccceeeeeee 


Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 
Provincial chains—Chatnes provinciales. . 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les ma-| 

nufacturiers 


Grocery stores (without meat)—£piceries (sans rayon de viandes).. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 

nes volontaires).............,...,......,,........ 
Two-store multiples —Muitiples de deux magasins. 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins... + 
Local chains {4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins e 

plus)..........,..,...,4,444 dé éess der essoeesesse 
Provincial chains—Chatnes provinciales. 
Sectional chains—Chaines sectionnelles............... 


Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
. Geries et viandes)...:.....,.......,,,....,........,........ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 magasins et 
PlUS) cece rece eee eet n cere eter etaveeveceensae 


Restaurants, cafeterias and eating places—Restaurants, cafétérias 
. etsalles À manger........ ; ; 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 


Filling stations—Stations d'essence. .….........,,.................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins.....,......... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. 
National chains—Chaînes nationales 


Le 
Drug stores—Pharmacies....... Fosses eet eee eee resessseses 


Single store independents—-Magasins individuels indépendants. 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 


























Full-time 
employees 


Personnel à 


Net sales (1930) 
Ventes nettes (1930) 

















Number temps entier 
o 
stores Per cent 
~ of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
e ber | and wages | Amount - 
magasins| — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
288 766 893,700 | 10,084,400 | 100-00 
215 476° 575,200 | 6,354,400 63-01 
6 1i 11,900 181,200 1:80 
15 37 51,400 462,600 4-59 
7 14 19,200 278,800 2-77 
10 66 66,000 633,800 6-28 
7 76 73,500 1,371, 600 13-60 
3 8 8,400 82,000 0-81 
5 44 48,400 416,600 4-13 
2] (x) (x) (x) (x) 
8 11 4,900 41,400 0-41 
10} (x) (x) (x) (x) 
3 (x) (x) (x) 100-00 
3| (x) (x) (x) (x) 
16 17 21,800 304,400 | 100-00 
16 17 21,800 304,400 100-00 
4 7 4,600 56,500 | 100-00 
2 (x) (x) (x) (x) 
1 (x) (x) (x) (x) 
1} @&) (x) (x) (x) 
8 19 36, 200 241,700 | 100-00 
5| (x) (x) (x) (x) 
2] (x) (x) (x) (x) 
1] (x) (x) (x) (x) 
21 (x) (x) (x) 100-00 
1) (x) (x) (x) (x) 
1 (x) (x) (x) (x) 
36 43 50,700 958,700 | 100-00 
22 10 8,400 287,200 29-96 
6 it 11,900 181,200 18-90 
2] (x) (x) (x) (x) 
3 (x) (x) (x) (x) 
1} (x) (x) (x) (x) 
1] (x) (x) (x) (x) 
1] (x) (x) (x) (x) 
7 50 75,200 | 1,089,000 | 100-00 
3) (x) (x) (x) (x) 
41 (x) (x) (x) (x) 
9 41 39, 000 186,600 | 100-00 
9 41 39,000 186,600 100-00 
22 25 21,600 343,200 | 100-00 
16 14 12,400 244,600 71:27 
3 (x) (x) . (x) (x) 
21 (x) (x) (x) (x) 
1) (x) (x) (x) (x) 
9 14 13,800 249,100 | 100-00 
8| (x) (x) (x) (x) 
1| (x) (x) (x) (x) 


plus) 


(1) Exclusive of millinery stores—(!)Magasins de modes non compris. 


11903—64 
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© Table 21.—NEW WESTMINSTER— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 
| NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoL, SALES AND STOCKS ° 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals} 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins........................... 


2/FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 


3|Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries............. 
5] Dairy products dealers—~Marchands de produits laitiers. ....,................... 
6| Delicatessen stores—Charcuteries..........................,.....,............. 
7\Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.............. cette rene eee eeeneg ees 
.8|Grocery stores (without meat)—piceries (sans rayon de viandes)............... 
- 9|Combination stores—Magasins combin 
10|Meat markets—Boucheries........................,..... 
11|#ish markets—Poissonneries..................... err ees 
12[Other food'stores—Autres magasins de denrées alimentaires..................... 





13|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES... essences 


Department stores—Magasins à rayons 

Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. .........,.................. 
General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

14 With food departments—Avec rayons de produits alimentaires.... .......... 

Without food departments—Sans produits alimentaires.....,..............., 

Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 

jusqu’à S100... . ccc eee e cece nce e ence cette tener teeta resserre 





15} AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L’AUTOMOBILE................ 


16| Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles.................. 
17| Tire shops—Boutiques de pneus...................,......,.............s...s.s. 
Filling stations—Stations d'essence— 


18 Filling stations —Stations d’essence..... précises presse denne essen eeeeeenes 
19 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
- accessoires 






20 Filling stations 
marchandise... 
21[Garages.........,...........,.....44 ee ass sssssessssssesesssesesesessse 


22/APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT............... hossssssses 


Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 
et garçons)— 
23 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)..................., 
24, . Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)..............,..............,...,...,..... 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femmes et accessoires— 
25) Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes.... 
26| : Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie................ . 
27 Millinery stores—Magasins de modes........................,................ 
Other apparel stores —Autres magasins de vêtement et lingerie— 











28 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
29 il 
30] Furriers - fur shops—Fourreurs.. 


31|Shoe stores—Magasins de chaussures 





4 


32{BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES. MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION...................... eee e seen nnn e tenn eneeneeeeene nee 


33) Hardware stores—Quineailleries. ............................................... 
34|Other building materials—Autres matériaux de construction........ nee 
35|Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 
36|Glass and mirror shops—Magasins de vitres et miroirs.....,..,,.........,.,.,.. 





w O9 hoe 


00 es ee I me Oo ae tn ow 00 


Dee o 


Proprietors 


Propriétaires 


Hommes 


251 


11 


36 


co on 


an 


"10 


a à 


Bee 


Femmes 


31 


Dé bet 





ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 : 1011. 


Tableau 21.—NEW WESTMINSTER--Commerce de détail, 1930, par genres de commerce. . 
NomBre DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
: inclus dans les totaux] 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 





Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
—_ — — — - . — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes : Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ ' 7! $ 7 8 $ 
565 201 893,700 50 40 32,200 10,084, 400 1,317,500 1 
122 51 190,800 11 3 3,800 2,876,500 . 157,700 12 
6 il 11,200 - - - 76, 800 2,200 | 3 
1 5 4,200 2 1° 600 , 148, 200 18,300 |: 4 
22 | 1 14,700 1 - 100 87,800 -15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 6 
4 2 4,900 - |: - - 122,300 . 14,500 | 7 
32 11 50,700 5 1 1,600 | - 958,700 ** -66,700 | 8 
32 18 75,200 1 - 600 1089, 000 48,800 | 9 
25 3 29,900 > 2 1 900 352,800 4,000 |10 
- - - - - - 24,400 400 [11 
(x) (x) (x) (x) mee) © (x) | (x). 12 
31 76 109,500 4 29 8,300 929, 600 309,900 113 
. 7 
31 76 109,500 4 29 8,300 929, 600 309,900 }14 
126 6 173,100 2 - 1,200 1,587,800 123,400 15 
81 6 131,200 . - - 1,048,600 93,200 |16 
2 - 2,200 1 - 800 30, 400 2,200 |17 
5 | 4,200 - - : - 73,600 4,600 |18 
20 - 17,400 - - - 247, 800 : 7,500 119 
- - - - - - 21,800 1,300 j20 
18 - 18,100 1 - 400 165,600 . 14,600 |21 
35 13 | 70,100 . 13 2 6,600 701,700 | 244,700 |22 
- 1 400 2 - 100 31,500 13,100 |23 
10 2 18,500 5 - 1,500 228,400 90,500 24 
2 . 4 3,900 - - - 54,900 7,500 |25 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 26 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 27 
3 1 2,900 2 - . 500 44,500 12,100 [28 
(x) (x) *(x) (x) (x) (x) (x) (x) 29 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 30 
18 1 36, 200 4 | 3,400 241,700 95,300 131 
44 2 76,500 1 - 300 1,016,800 | | . 83,800 132 
7 - 9,300 1 - 300 151,400 44,100 |33 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 34 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 35 


(x) (x) (x) (x) (x) (x). (x) (x) 


11993—644 
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Table 21.— NEW WESTMINSTER— Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
Numser-or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, SALES AND Stocxks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








‘ 


Kind of business—Genre de commerce 





1/ FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP--GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MÉNAGE........................................... 


2)Furniture stores—Magasins de meubles.......................................... 
3|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.................... 
4{Pictures and picture framing—Tableaux et cadres.......,....,,......,........... 
5{Radio and music stores—Magasins de radio et de musique......................, 


6|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 


7/OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 


8|Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)}—Magasins de provende (farine, grain, 
engrais, ete.)................,.4.444 ses eee 

9] Book stores—Librairies......................................,.,....,....,..42.. 
Coal and wood yards - ice dealers—Cours à charbon et bois - marchands de 


glace— 
10 Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant. 
: glace}.........,..,...,...,,,,,.,,444 44e dec e essor 
11 Ice dealers—Marchands de glace...................,........................ 


12] Drug stores—Pharmacies.............. 
13|Florists—Fleuristes............ 
14|Jewellery stores—Bijouteries weees 
15| Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cuir)............. 
16]Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios).....,...,,,,.., 
17|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes........,...,............. 
18|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs............ 
19] T'obacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac... : 
20/Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées). . 








21ISECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN.........................................,,.,,..... Meee 





Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


Merny 


54 


No 


2 O7 NO et be aioe OT 


~ 














Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
6 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
10 1 
51 6 
3 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
10 - 
5 _ 
4 _ 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
4 - 
10 - 
6 1 
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Tableau 21.—NEW WESTMINSTER-— Commerce de détail, 1930, par genres de‘commerce-Fin 
NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Stocks on 
Full-time employees . Part-time employees hand, 
= — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
_ — — — —_ — (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ | $ $ 
43 2 66,000 7 - 5, 500 346,500 81,600 | 1 
(x) (x) (x) * (x) (x) (x) (x) (x) 2 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 3 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 4 
14 - 16,200 5 - 4,900 151,100 23,900 | 5 
24 uy 39,000 - on) 700 186, 600 700 | 6 
136 34 164,700 10 1 4,900 2,385, 300 301,800 | 7 
58 6 50,000 - - - 1,037,200 123,900 | 8 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) . _&) 9 
23 - 27,000 3 - 1,300 182, 100 10,400 |10 
(x) (x) ) (x) | (x) (x x) x il 
13 1 13,800 3 - 600 249,100 ~ 59,100 }12 
6 2 7,300 1 - 400 26,800 3,300 |13 
5 3 7,600 - - - 76, 600 , 000 |14 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 17 
(x) (x) x) (x) (x) (x). (x) (x) 18 
11 8 25,900 - 1 100 217,900 17,200 |14 
10 - 17,100 3 - + 2,500 454,200 14,400 120 


4 - 4,000 2 - 990 53,600 13,900 |21 
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (!)—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 


NUMBER OF SrorEs, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND STOCKS 
[An en indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


_ in the totals) 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins............. ascsssssssssss 
2)/FOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION....................... 


3[Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie........ 
Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries— 

4 Candy stores - nut stores—Bonbons et noix. mn 

5 Confectionery stores—Confiseries..........,..,....,. 

6|Dairy products dealers-—-Marchands de produits laitiers. . . 

7|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes......................... . 

8|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)......,........ 

Combination stores—Magasins combinés— 

9 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).............. 

10 Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries...........,...,...... 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poisson) — 

u Meat markets—Boucheries......,,..,.......,..,..........,..,,..,.,...... 

12 Fish markets—Poissonneries...........................,...,....,..,..4....4 

13[Food stores with non-food departments—Magasins d'aliments avec rayons d'ar- 

ticles non alimentaires........,..,..,......,.,,...,...,.... esse 








14 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GÉNÉRAUX DE CAM- 


*15|[General stores (groceries with dry goods and apparel)—Magasins généraux (épi- 

ceries, nouveautés et vêtement)..............,........... 
16|General stores (groceries with other merchan 
avec autres marchandises)........................... 





18|GENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GENERALES. ........0 00... cc cccce cece cece ee ee ene eeeeneennnaneneeas 


Department stores—Magasins à rayons..................................,....... 
19|General merchandise stores with food departments—Magasins de marchandises 
générales avec rayons de produits alimentaires 

20| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches..................,......... 
21|Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à #1.00....................,...,...,.,,, 4.44 esssesessesres 





22/AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE vee eeeneteeees 


Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 


23 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ........,.........,......... 
24 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d’automobiles et 

d'instruments aratoires. 0.00.06 cece reece enter eben eee cnenes 
25 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés............. 


Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries— 
26 Accessories, tires and batteries—Accessoires (auto), pneus et batteries.... 
27 Tire shops—Boutiques de pneus.............................,........... 
Filling stations—Stations d’essence— 





28 Filling stations—Stations d'essence......................,.............,..... 

29 Filling stations with tires and accessories—Stations d’essence avec pneus et 
ACCESSOÏTES. cece eee ene eee ete t eee n eee een een ee eeees 

30 Filling stations with other merchandise—Stations d’essence avec autre mar- 
c 





31|Garages...................... 
32|Motorcycles, bicycles, supplics—Motocyclettes, bicyclettes et accessoires ...... 


33|APPAREL GROUP—GROUPE DU VETEMENT.......... reve eu eeeneneeees 


Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lingerie (hommes 


et garcons)— . 
34 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hommes et 
AIÇONS.. messes me seems sressseseees 
35 Men's furnishings stores —Magasins de lingerie (hommes)...............,..., 
36 Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Magasins de vêtements et 
. lingerie (hommes et garçons)........................................... 
37|Family clothing stores—Vétement pour toute la famiile.......................... 





(:) All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 


Number 
ofstores 


Nombre de 
magasins 


54 


29 
11 


ald 


202 


14 


46 
15 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
1,767 197 
552 77 
21 2 
2 1 
78 26 
90 5 
26 2 
194 39 
9 - 
9 1 
88 1 
6 - 
29 - 
81 3 
76 3 
2 - 
3 - 
32 8 
4 - 
23 8 
5 - 
216 q 
64 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
3 - 
6 ~ 
13 1 
47 1 
15 3 
49 1 
10 - 
174 47 
(x) (x) 
13 - 
54 - 
17 3 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (:)— Commerce 
de détail, 1930, par genres de commerce 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 
——————— eee eee eee SS oes 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 











Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — . end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages magasin à la 
— _ _— _ — _ (1930) fin de l’année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages . - 
$ $ $ $ 
2,472 668 3,586,100 317 140 144,600 45,591,600 8,284,500 
692 * 128 726,300 56 28 19, 500 10,854,600 767,300 
"36 19 49,700 2 2 900 | 249,900 8,300 
- 2 1,500 - - - 8,700 1,000 
27 38 50, 100 5 14 5,100 858,900 101,200 
45 - 24,500 |* - - - 315,600 2,400 
6 3 6,100 1 - ù 200 170, 700 8,400 
175 52 228,000 20 ll 7,100 5,017, 100 496,500 
27 4 35,700 6 - : 300 475,300 33,500 
20 2 28,200 2 - 500 296, 200 14,000 
247 8 296,300 19 1 5,600 3,256,500 76,400 
4 - 3,300 - ,o7 4 70,100 | .. 800 
5| ‘ 2,900 1 - 200 135,600 | 24,800 
. . y . 
133 26 184,500 9 4 - 3,400 2,818,300 606,900 
128. 24 177,800 9 4 rm 3,400 2,667,300 | 541,300 
4 1 5,200 - - - "87,600 - 18,700 
1 1 1,500 - - - 63,400 46,900 
177 214 455,100 10 | 64 ‘14,500 4,419,100 | 1,381,100 -[18 
154 141 364,100 9 - 21 ‘ 9,100 | > -.3,281,800 |.-; . + ; 888;800,119 
15 40 58,800 1 2 700 | ©‘ “711,800 | ‘382,300 |20 
: re Pare serie 
__ 8 33 32,200 - 31 |: ‘4,700 |" 426,000 110,000 
605 23 125,300 39 3 14,900 - 7,729,300 : 6, 600 |22 
395 " 17 603,600 16 - ‘8,800 | 6,173,600 OS 692, 400. 93 
(x) (x) (x) GE (x) (x) (x) ay 
(x) (x) (x) x) (x) (x) (x) (x) 
1 1 1,100 - - . - : 16,600 . 1,000 
3 - 3,400 - - - 36,300 4,200 
2 - 2,300 1 . - 300 69,000 2,600 
32 - 32,900 7 10. .1 -2,100 490,200 - 37,300 
4 3 . 4,800 2 - 700 109,700 7,100 
52 2 58,200 8 1 2,600 570,700 | - 50,800 
2 - 1,600 2 ‘ 1 400 41,500 9,400 
125 69 203,100 20 19 13,600 3,137,000 1,598,300 
(x) (x) (x) (x) (x) ” (x) (x) - (x) 
3 - 3,200 - - - 116,700 70,400 
55 10 78,400 8 1 2,200 |. | 1,068,300 566, 000 
16 18 32,500 3 .6 2,300 559,600 293,300 





(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (‘)—Retail 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


NuMBER oF STORES, PERSONNEL, Pay-Rozz, SALES AND Stocks—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals) 








Kind of business—Genre de commerce 


Number 
of stores 


Nombre de 


magasins 


APPAREL GROUP-Con.—GROUPE DU VETEMENT-Fin 


Women’s apparel and accessories stores—Vétement de femme et accessoires— 













1 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes. 

2 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .. 

3 Millinery’ stores— Magasins de modes 

Other apparel stores—Autres magasins de vête et ling ger e— 

4 Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur 
MESUTE.......... sense 

5 Dressmakers and ladies’ tailors—Couturières et tailleurs pour femmes....... 

6 Furriers - fur shops—Fourreurs...................,,............,.,,,.,.,. 

7 Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants. . 

8 


Shoe stores-—-Magasins de chaussures................,...,.,..........,........,,. 


9 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATÉRIAUX DE 
: CONSTRUCTION... 44e cesse 


10 Hardware stores—Quincailleries................,......,.......,..,....,........ 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
a «construction— - 
11 Lumber and building materials—Cours de bois d’ceuvre et matériaux de 
construction..............4.....4...s.ssessssseneenesssesseseseeseenes 
12 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage............................... 
13 Other building materials—Autres matériaux de construction......... 
14! Electrical shops (without radio)—Boutiques d'électricien (sans radios). 
Heating and plumbing shops—Boutiques de plomberie et chaufferie— 
15 Heating. j2Ppliances and oil burners—Appareils de chauffage et brûleurs À 
0059 (> nn 
16] . Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie. . 
17|Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 





UENITURE AND HOUSEHOLD GROUP--GEOUPE DES MEUBLES 
:* ET ARTICLES DE MENAGE,..............0 00000000 c cece eee eeeneeeeees 


19|Furniture stores—Magasins de meubles. ............................,............ 
20|Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.................... 
21/Other home furnishings and appliance stores—Autres magasins d'appareils et de 

fournitures de maison..........................,............................ 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— 





22 Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios... ..... eae 
23 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération).......................... 





24 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
: musique (y compris réfrigération)...........,..................,.,...... 


25|RESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES À MANGER..................... 


Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 


manger — 
26 Cafes (including confectionery)—Cafés (y compris confiserie)................ 
27 Lunch rooms—Salles à goûter.........,,...,,....... peveeessreessere 
28 Restaurants (table service)—-Restaurants (avec service de table) 





Other eating places— Autres places où l’on mange— 
29 Cafes with groceries—Cafés avec épiceries.........,......................... 
30) Lunch counters and restaurants (10 scats and under)—Buffets et restaurants 
(10 sièges et moins)..................................................... 
31 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafraichissements et 
kiosques à liqueurs douces.......................,....,......,..,...,.. 
32 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers......................,.... 


33/0OTHER RETAIL STORES AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 
Farm implements— Instruments aratoires— 


34 Farm implement dealers—Marchands d'instruments aratoires............... 
35) Farm implement, agents—Agents de machines agricoles. ................,.... 





at 
58 


20 


ona 


Noe 


83 


30 
19 


16 


122 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
21 29 
- 5 
2 8 
37 1 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
26 - 
131 8 
71 
18 - 
10 1 
(x) (x) 
10 - 
(x) (x) 
9 - 
9 = 
65 8 
30 3 
5 1 
5 - 
4 2 
8 - 
13 - 2 
148 15 
30 2 
10 1 
92 7 
(x) (x) 
“42 1 
(x) (x) 
2 4 
329 20 
1 - 
11 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—VILLES ET VILLAGES COMBINES(‘)—Commerce 
de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donn 


és afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Full-time employees 


Personnel à temps entier 


Male 


Hommes 


mas 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 


Part-time employees 


Personnel à temps partiel 


Male 


Hommes 


Female 


Femmes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Stocks on 
and, 
end of year 
{at cost) 


Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 


(x) 
(x) 


_ 


(x) 


æ 


(x) 


36,700 
1,000 
900 
8,600 
(x) 
x) 


¢ 
(x) 
40,500 


263, 400 
128, 900 


71,400 
30, 700 
(x) 
10,400 
(x) 


x 
9,000 
9,000 


129,400 


52,600 
40,600 


12,700 
23,600 


295,300 


106,600 
7,100 
171,200 
(x) 
9,100 
(x) 
1,300 


597,300 


mn 


ae 


00 
00 


(x) 


(x) 


116 


(x) 
(x) 


ww © 


(x) 


(x) 


16 


(x) 


(x) 


oo 


10,800 
4,500 


3,500 
1,500 

(x) 
200 


4,600 


3,000 
300 


300 
200 
200 
600 


8,900 


700 
1,300 
(x) 


(x) 
6,600 


52,800 


646,900 
24,400 
35,700 


3,077,300 
1,767, 000 


650, 100 

441,200 
x 

77,500 
(x) 


x 
60, 600 
46,000 


1,306, 600 


596,100. 


284,300 
18,700 
11,300 
94,900 

301,300 


1,824,400 


75,000 
1,070,700 


(x) 
73,800 

(x) 
26,300 
10,287, 700 


207,100 
_ 31.200 


269,700 
13,100 
8,100 
25,600 
(x) 
(x) 
(x) 
239,300 


1,013,000 
741,400 


143,600 
69, 600 
(x 
13,500 
(x) 


x 
15,300 
21,900 


491,300 


260,100 
109,000 


7,200 
1,400 
24,300 
89,300 


35,200 

# 
15,600 
500 
15,700 

(x) 
2,700 

(x) 
400 
1,606, 400 


19,200 
60 


CI 19 


OID Cr 


34 


0 135 


+ 
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Table 22—BRITISH COLUMBIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(!)—Retail | 
Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 


NuMBER or Stores, PERSONNEL, Pay-Rozr, SaLEs AND Srocxs—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 











in the totals} 
Proprietors 
. a Number Propriétaires 
: of stores 
Kind of business—-Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 


Hommes | Femmes 





OTHER RETAIL STORES-Con.—AUTRES MAGASINS DE DÉTAIL-Fin 


Farmers’ supplies—Fournitures pour fermiers— 











1 Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 

grain, engrais, etc.).............. 4444... e ee eee eee tere ene eenee 31 13 - 
2 Feed and coal stores—Magasins de provende et de charbo: . 1 (x) (x) 
3 Harness shops—Selleries 6 8 - 
4| Book stores—Librairies. 6 8 - 





ealers—Cours à charbon et b 





Coal and wood yards - ‘ie 





glace— 
5] -Coal and wood yards (including ice)—Cours 4 charbon et bois (comprenant 
glace)..............,,,,,,,,444 ses ese ester eseereteneeeees 42 49 - 
6 Ice dealers—Marchands de gla: 























7| Drug stores—Pharmacies 55 61 - 
8[Florists—Fleuristes....................................,........24 19 14 6 
Gifts, novelties, toys, came! Bazars, nouveautés, ouets, caméras . 
9 ‘Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d'art... . 4 Ai 3 
10) Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et sonvenirs.......... 2 (x) (x) 
11 Cameras and photographic stores—Magasins de caméras et fournitures de 
photographies. .....................,..... gosses 1 (x) (x) 
12 Jewellery stores—Bijouteries 48 52 1 
13] Luggage and leather goods stores—Valiseries (marchandises en cu . 1 (x) (x) 
14]Music stores (without radio)—Magasins de musique {sans radios)................ 1 (x) (x) 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— 
. 15 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie) 10 10 1 
16 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie 
et curiosités)................................., 5 3 2 
17|Opticians and optometrists—Opticiens et optométristes . 8 8 - 
18|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. .............................. .2 {x) {x) 
Tobacco stores and stands— Magasins et comptoirs de tabac— 
19 Tobacco stands (hotel lobbies, etc.)—Comptoirs de tabac (dans les hotels, 9 9 
ete. 1 1 - 
20) Tobacco stores—Magasins de tabac 5 4 - 
21 Tobacco stores with foods—Magasins de tabac, avec a 26 29 - 
22|Miscellancous classifications (combined)—Classificationa vers (combinées). 60 34 3 


23|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN............... wee ene ee eee nee e cena tees ene e nent eeetes 40 39 4 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (!})—Commerce 


de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 


NoMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET stocKs—Fin 


[Un:(x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dats les totaux] 


2 —— = ———_——— 
ppp …—…— °° —— — — …—…—…’….…. . …….…—…———————— 


Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 








Stocks on 
hand, 
end of year 
(at cost) 
Stocks en 
magasin à la 
fin de l'année 
(prix cofitant) 


243,600 


X) 
24,500 
58,900 


> CO RO = 


OID 


Full-time employees + + Part-time employees 
Personnel à temps entier | Personnel à temps partiel Net sales 
Salaries Salaries Ventes nettes 
Male Female and wages Male Female and wages (1930) 
“Hommes | Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires 
et gages et gages 
$ $ $ 
85 4 128,700 1 - © 500 2,305,100 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) &) 
1 - 1,600 - - - 40,800 
8 6 20,000 2 1- 900 - + 163,700 
97 5 89, 600 47 3 28, 600 | 841,300 
4 - 2,400 - - a 14,100 {- - 
76 18 114,200 14 3 4,500 1,369, 600 
7 3 7,900 11 2 4,000 64,000 |- 
- 2|. 1,100 - - ro 28,800 | 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) (x) (x) (x) . (x) (x) 
29 8 49,900 9 1 3,400 : 474,000 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
(x) (x) . x} ._ & (x) (x) (x) 
8 1 7,300 1 - 200 | 107, 900 
2 1 3,300 - 1 200 - 52,300 
2 1 2,500 - - - 26,700 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) &) 
14 2 16, 000 6 - 2,700 186, 100 
7 - 8,100 2 - 700 129,700 
8 1 8,300 1 - 200 232,700 
68 1 121,700 22 - 6, 900 3,927,100 


8 1 6,400 4 - - 1,200 . 137,300 


48,400 


a —_———…” tŸ  U———_—_——] —_…—_—_—_—_—_——"—"…"…"…" —— 
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Table ?3—BRITISH COLUMBIA—-COMBINED TOWNS AND VILLAGES (})—Retail Mer- 
chandise Trade, 1930, by Types of Operation 


(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 











() All incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
@) Exclusive of millinery stores. 
(3) Exclusive of cafes with groceries and refreshment booths. 




















in the totals] 
4 
Full-time 
employees Net sales (1930) 
: Personnel à Ventes nettes (1930) 
Number temps entier 
o 
Type of operation—T'ype d'opération stores Per cent 
— . oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de. ber | and wages | Amount — 
magasins — _ _ Pour- 
. Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages ‘ des 
ventes 
totales 
$ $ 
Total, All Stores— Total, tous magasins... :.......... 1,842 | 3,140 | 3,586,100 | 45,591,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... ... 1,552 | 2,243 | 2,464,900 | 31,495,500 69-09 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 
volontaires)....................,............4,444.44..4.... 7 10 4,900 182,900 0-40 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 44 
255 304,900 | 2,534,400 5-56 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux maga- 
sins (chaînes volontaires)........,..,......,..............,..... 4] 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ...........,.... 18 ‘ 
87 124,500 | 1,199,600 2-63 
Local chaina (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et 3 
plus)............,...,,,.,44444 44e ses ees terres 
Provincial chains—Chaînes provinciales... ..........., Soo ceeeceeeees 63 191 277,700 | 6,028 900 13-22 
Sectional chains—Chaines sectionnelles......,........,.,.........., 21 178 228,000 | 1,783,800 3-91 
National chains—Chatnes nationales..….............................. 17 69 63,300 721,300 1:58 
Manufacturer-controlled chains—Chaines contrôlées par les manu- 
facturiers............,.,.,.......,,,...,.,. 44e 10 39 55,100 848,100 1:86 
‘Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 20 - - 62,900 0-14 
Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants.de lait........ 81 36 16,500 254,000 0-56 
Other types of operation—Autres types d’opération................. 2 32 46,300 480,200 1-05 
Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu'à 81.00................... res Preteen ene ll 41 32,200 426,000 100-00 
-- Single store independents—Magasins individuels indépendants... 5 2 1,900 38,600 | 9-06 
National chains—Chaînes nationales. ........................... 6 39 30,300 387,400 90-94 
Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 65 159 | 184,500 | 2,818,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants 59 135 153,300 | 2,427,000 86:12 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... + 24 31,200 391,300 13:88 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 2 
Men’s clothing and furnishings storesand custom tailors—Magasins 
de vétements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure....... 98 80 90,200 | 1,317,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 96 (x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales. ...,.................,, 1 (x) (x) (x) (x) 
Women’s apparel and accessories stores (2) — Vêtement de femme et 
accessoires (?)............,,,...................,.........., 46 45 37,700 671,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 44 (x) (x) {x) {x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) (x) (x) {x} 
Shoe stores—Magasins de chaussures............................... 29 32 40,500 485,500 100-00 
Single store independents— Magasins individuels indépendants... 23 25 29,100 349,900 72:07 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins . 2 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales... .................,.., 4 (x) (x) (x) (x) 
Household appliance stores—Magasins d’appareils de ménage........ 19 33 40,600 284,300 | 100-00 
. Single store independents—Magasins individuels indépendants... 9 - - 31,700 11:15 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 11 10,200 122,900 43-23 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 3 7 10,400 59,600 20-96 
Manufacturer-controlled chains—Chatnes contrôlées par les ma-| . 
nufacturiers........,,,..,,.,...,.. users 3 15 20,000 70,100 24-66 
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Tableau ?23.— COLOMBIE BRITANNIQUE—VILLES ET VILLAGES COMBINES (:)— Commerce 
. de détail, 1930, par types d’opération—Fin 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 





Full-time 
employees : Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
‘ Number temps entier 
. o | ———_——_——]———— 
Type of operation—Type d'opération stores . Per cent 
— oftotal 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber | and wages | Amount — 
magasins| — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ : 3 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes). 205 227 228,000 | 5,017,100 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 182 190 186,500 | 4,058,900 80-90 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaf- ' 
nes volontaires).........,......,......,...,...,..,,,,,,,,,. 4 5 2,100 84,200 1-68 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 5 9 6,400 137,600 2-74 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 
Provincial chains—Chaînes provinciales....................,... 13 23 33,000 736,400 14-68 
Combination stores (groceries and meats)—Magasins combinés (épi- 
ceries et viandes)............,..........,......44essess 21 53 63,900 771,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. . 13 25 28,600 317,600 41:17 
Singlo stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)......................,.........,.,.,.,.,.,. 1 (x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 4 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales........,....,.......,....,., 3 (x) (x) (x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(?)—Restaurants, cafétérias 
et salles à manger(ä)................,.,,.,...,.,,...,.,.2. 120 341 295,300 1,817,500 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 115 330 289,500 | 1,777,900 97-82 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales........,.,...,,.,,...,..,,. 3 (x) (x) (x) : {x) 
Filling stations—Stations d'essence. .…............................... 76 41 40,000 668,900 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 73 36 33,5C0 640,600 95-77 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 1 (x) (x) {x} (x) 
National chains—Chatnes nationales........... bee tea eeeeeeeees 2 (x) (x) (x) (x) 
Drug stores—-Pharmacies................,....,......,.,...,...,,.. 55 94 114,200 1,369,600 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 52 88 106,800 | 1,288,100 94-05 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 (x) (x) {x} (x} 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 1 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—-Chaines locales (4 magasins et 
V6) 44e ses oo... 1 (x) (x) (x) (x) 
Lumber and building materials {including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)........... 27 80 102,100 1,091,300 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 25 (x) - (x) (x) (x) 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 1 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chaînes provinciales. ....................... 1 (x) (x) (x) (x) 





(1) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
€) Magasins de modes non compris. 
() Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris. 
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Table 24._BRITISH COLUMBIA—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail Merchandise Trade, 


1930, by Kinds of Business 


NuMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-Rout, SALES AND Srocks 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins. ......,................... 


2/IFOOD GROUP—GROUPE DE L’ALIMENTATION...................... 
3}Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la boulangerie. . 
4|Candy and confectionery stores—Magasins de bonbons et confiseries .......... hee 
Dairy products dealers—Marchands de produits laitiers— 
5 Dairy products stores—Magasins de produits laitiers 
6 Milk dealers—Laiteries............,...,,.....,...... 
7| Delicatessen stores—Charcuteries.......,.....,.......... 
8|Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes.................. 
9|Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes) cossesseseossee 
Combination stores—Magasins combinés— : 
10 Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de viandes).......... 
ll Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries.. 
Meat markets (including sea foods)—Boucheries (y compris poi : 
12]. Meat markets—Boucheries..................,.............,...,..,.4444422. 
13 Fish markets—Poissonneries : 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimentaires— 
14 Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. ......................... 
15 Food stores with non-food departments--Magasins d'aliments avec rayons 
d'articles non alimentaires........,....,......,,..........,..........42. 


16 COUNTRY GENERAL STORES—MAGASINS GENERAUX DE CAM- 

















17 General s tas (groceries with dry goods and apparel}—Magasins généraux (épi- 
ceries, nouveautés et vêtement).........................,...............,.... 
18|General stores (groceries with other merchandise)—Magasins généraux (épiceries 








avec autres marchandiges)..............,.....,,.....................4400 
19| General stores without groceries—Magasins généraux sans épiceries............... 
20|IGENERAL MERCHANDISE GROUP—GROUPE DES MARCHANDI- 
SES GÉNÉRALES................................44 einen 
21| Department stores—Magasins à ray .. 





22|Dry goods stores—Magasins de marcha: es sèche 
23|General merchandise stores with food departments— 
: générales avec rayons de produits alimentaires. ..................,:........ 

24 Variety, 5 -and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, mag: , 
jusqu’à $1.00......,..:...,.......,........,...,,.44.. 44 sssesusussese 


25 AUTOMOTIVE GROUP—GROUPE DE L'AUTOMOBILE. .............. 
Motor vehicle dealers—Distributeurs de véhicules automobiles— 

26 Automobile dealers—Marchands d'automobiles. ............................ 

“27 Automobile dealers with farm implements—Distributeurs d'automobiles et 

d'instruments aratoires.........,...............,....................... 

28 Used car establishments—Etablissements d'automobiles usagés. ............ 
Accessories, tires and batteries—Accessoires. (auto), pneus et batteries— 

29|" Accessories, tires and batteries —Accessoires (auto), pneus et batteries. 







30 Tire shops—HBoutiques de PNCUS... 6... cece eee eee cece eee n eee e tec eenenaee 
Filling stations—Stations d’essence— 

31 Filling stations—Stations d'essence.............................,......4.... 

32 Filling stations with tires and accessories—Stations d'essence avec pneus et 
ACCEIBOÏTES, . seen sense rene eressereeeessres seu 

33 Filling stations with other merchandise—Stations d'essence avec autre mar- 
chandise..............,.,.,.,.,.,,4,.4 eee cee n tenn cence reese eeeenenes 

34|Garages.…........,.,....,................ 





35|Bicycle dealers—Boutiqu cyclettes.......................,......... 
36|Boats (gas, oil, accessories and repairs)—B e, hu le, accesso’ es t 
réparations)..........,......4.........esee esse msnrenersressse 


37|APPAREL GROUP—GROUPE DU VÊTEMENT.......................... 
Men's and boys’ clothing and furnishings stores— Vêtement et lingerie (hommes 
et garçons)— 


38 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes).................... 
39 Men's and boys’ clothing and furnishings stores —Magasins de vêtements et 
lingerie (hommes et garçons)...........,............................... 


‘40| Family clothing stores — Vêtement pour toute la famille.......................... 
Women’s apparel and accessories stores— Vêtement de femme et accessoires— 





41 Women's ready-to-wear stores —Magasins de confection pour femmes 

42 Hosiery, corsets, lingerie—Bas, corsets et lingerie. .................. se. 
43 Millinery stores—Magasins de modes..........,............,..,............. 
44/Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vêtement sur mesure. 
45|Infants’ and children’s specialty shops—Magasins de spécialités pour enfants..... 
46|Shoe stores —Magasins de chaussures.............. .,.....,,....,.,.....,....... 


Number 
of stores 


Nombre de 
magasins 


749 
655 


mt 


Proprietors 
Propriétaires 
Male Female 
Hommes | Femmes 
2,386 304 
684 126 
22 8 
129 47 
(x) (x) 
20 - 1 
(x) (x) 
14 - 
330 62 
26 2 
18 1 
109 
5 
(x) (x) 
9 - 
688 59 
601 50 
78 9 
9 - 
20 15 
1 - 
18 14 
(x) (x) 
(x) (x) 
439 14 
50 - 
9 - 
(x) (x) 
(x) (x) 
(x) (x) 
65 6 
58 2 
58 5 
188 1 
- 3 - 
(x) (x) - 
71 26 
8 2 
10 - 
21 5 
4 9 
(x) (x) 
- 4 
13 - 
(x) (x) 
14 2 


(}) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 
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Tableau 24.—COLOMBIE BRITANNIQUE—REGIONS RURALES COMBINEES (:)—Commerce 
de détail, 1930, par genres de commerce _- 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET STOCKS 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 








Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 





— Stocks on 
Full-time employees Part-time employees hand, 
— — end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales {at cost) 

Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en ~ 

Malo Female and wages Male Female and wages magasin à la 

— — — — — — (1930) fin de l’année 

Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 

et gages et gages 
$ $ $. $ 

1,937 442 2,524,200 412 129 À 150,200 | 42,982,100 7,793,700 | 1 
380 85 407,100 . 67 31 21,700 8,286, 700 . 695,700 | 2 
13 4 10,100 - 1 400 161,100 ~ 6,500 | 3 
23 . 22 . 21,500 3 8 3,000 670,600 71,800 | 4 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 5 
14 - 15,900 os - - 137,500 . - | 6 
(x) (x) (x) (x) (x) (x)- (x) (x) 7 
- - - 2 2 . 1,000 31,300 2,200 | 8 
142 35 156, 900 27 17 : 9,300 4,073,700 468,900 | 9 
46 12 53,400 7 - 2 . 1,900 748, 000 73,600 |10 
16 3 21,300 : 7 e 900 336,200 18,000 |11 
124 8 126,700 21 - 5,200 | * 2,058,500 45,600 112 
- - - - - : - 28,900 . 900 113 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) . (x) ~ (x) 14 
Yr - 500 - -| -| 17.00 5,700 {15 
563 125 679, 600 119 47 . ° . 40,700 7 14,835,200 3,506,100 16 
506 112 609,400 ; 97 30 LS 33,500 |’ 13,429, 400 | 3,206,300 |17 
45 12 53,700 21 16 L 7,000 1,240,000 ‘ -220,400 [18 
12 1 16,500 1 1 200 _ 165,800 - 79,400 |19 
165 |. 64 331,000 11° 6 6,300 3,688,000 | : 747,000 |20 
136 55 282,700 9 5: 5,700 3,111,400 630,500 |21 
2 7 5,200 | 2 1 600 158,100 74,100 |22 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 23 
(x) (x) | (x) (x) (x) (x) (x) (x) 24 
275 10 358,200 65 1 25,400 5,212,500 510,100 |25 
"128 5 205,300 16 - 7,500 2,534,900 283,600 |26 
7 - 9,600 6] ~ - 1,200 116,100 14,700 127 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) - (x) 28 
(x) (x) (x) (x) ¢ (x) : (x) (x) (x) 29 
(x) * (x) (x) (x) (x) (x) : (x) (x) 30 
5 1 3,300 1 - 200 162,800 10,000 |31 
16 1 12,200 |” 7 - 1,800 | | 401,000 30,100 |32 
3 2 2,200 2 1 ‘ 900 243,700 |- 20,200 |33 
- 15 1 124,900 31 - 13,000 1,713,000 143,400 |34 
- - =. - 7]. - 6,000 1,800 |35 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 36 
29 24 52,800 8 8 _ 5,600 | "863,600 . 384,900 |37 
5° 1 6,200 - -|. - 120,300 74,600 |38 
6 1 6,700 1 = - 100°! - 106, 100 63,600 139 
7 il 18,100 | 2 . 4 . 2,400. 357,100 148,100 |40 
- 8 5,500 - 1 100. 71,600 30,700 |41 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) x 42 
- 1 800 - el - 5,200 500 |43 
. 5 2 8,200 “1 1 600 50,100 | 6,700 |44 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 45 
6 “= 7,300 4 2 "2,400 140, 600 53,800 [46 


tati (1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
ation. - L : 
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Table 24.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail Merchandise Trade, | 
1930, by Kinds of Business-Con. 


NUMBER or STORES, PERSONNEL, Pay-RoLr, SALES AND Srocks—Con. 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 




















. in the totals] 
, Proprietors 
Number Propriétaires 
. of stores . 
Kind of business—Genre de commerce — 
Nombre de 
magasins Male Female 
Hommes | Femme 
1 BUILDING MATERIALS GROUP—GROUPE DES MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION.............................. 86 71 4 
2|/Hardware stores—Quincailleries 48 53 2 
Lumber and building material dealers—Marchands de bois et de matériaux de 
construction— 
3 Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre et matériaux de 
. construction. ...............,.......,.,.,.,.....esiuesesssesersseserssss 19 13 2 
4 Lumber and building materials, coal and wood—Bois d'œuvre, matériaux de 
construction, charbon et bois de chauffage............................... 9 3 - 
5 Other building materials—Autres matériaux de construction................. 2 {x) (x) 
6jElectrical shops (without radio) —Boutiques d’électricien (sang radios).......... 3 2 - 
71Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie et chaufferie............ 3 3 - 
8} Paint and glass stores—Magasins de peintures et vitres. ......................... 2 {x) (x) 
9|FURNITURE AND HOUSEHOLD GROUP—GROUPE DES MEUBLES 
ET ARTICLES DE MENAGE............. donee seen eeenens ésssssesesesse 24 20 - 
10!Furniture stores—Magasins de meubles.......,.....,,,........................ . 9 9 - 
11/Floor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, rideaux, 
rembourrage et décorations intérieures. ...............,...,........:....,.,. 1 (x) (x) 
- 12|/Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage.................... 5 1 - 
13|Stoves and ranges—Magasins de poêles et cuisinières.............,............... 1 (x) {x) 
Radio and music stores —Magasins de radio et de musique— 
14 Radio specialty stores —Magasins faisant une spécialité des radios............ 3 3 - 
15 Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
appareils électriques (y compris réfrigération)........................... 3 2 - 
16 Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio et de 
musique (y compris réfrigération).......... 0. cece cece cece cence cece enone 2 (x) (x) 
17IRESTAURANTS, CAFETERIAS AND EATING PLACES—RESTAU- 
RANTS, CAFETERIAS ET SALLES A MANGER..................... 156 129 48 
Restaurants, cafeterias and lunch rooms—Restaurants, cafétérias et salles à 
‘manger — 
18 Cafes (including confectionery)—Cafés {y compris confiserie)................ 27 31 6 
19 Lunch rooms—Salles À goûter...................................,,,..,..,., 3 3 1 
20 Restaurants (table service)—Restaurants (avec service de table)............ 61 60 16 
Other eating places —Autres places où l'on mange— 
Cafes with groceries—Cafés avec épiceries...….............................., 3 , 3 - 
22 Lunch counters and restaurants (10 seats and under)—Buffets et restaurants 
{10 sièges et moing}).........,...................... cesse 40 24 10 
23 Refreshment booths and soft drink stands—Pavillons de rafratchissements et 
kiosques à liqueurs douces.............................,...,............ 6 3 4 
24 Tea rooms and light lunches—Thés et repas légers. .......,....,...,...,..... 16 5 12 
25|OTHER RETAIL STORES—AUTRES MAGASINS DE DETAIL......... 325 236 12 
26|Farm implements—Instruments aratoires........,........ Sere ey + 22 19 1 
Farmers' supplies—Fournitures pour fermiers— 
27 Feed stores (flour,-feed, grain, fertilizer)—Magasins de provende (farine, 
grain, engrais, etc.).......,................. œnesrssssssessen ses essnsses 39 .14 - 
28 Harness shops—Selleries. . 3 3 - 
29/Book stores—Librairies............ rssesnesesereeesessssesessses (tere eeeeeeenes 1 (x) (x) 
30/Coal and wood yards (including ice)—Cours à charbon et bois (comprenant 
F4 5X¢¢ > sise sers see ess eescessessesseses 34 39 - 
31|Drug stores—Pharmacies.... 69 64 3 
82] Florists—-Fleuristes...............,......,....................,..,.,,.,,.4.042. 4 4 1 
Gifts, novelties, toys, cameras—Bazars, nouveautés, jouets, caméras— 
33 Art and gift shops—Magasins de bibelots et objets d’art..................... 1 (x) (x) 
34 Novelty and souvenir shops—Boutiques de nouveautés et souvenirs.......... 3 à 1 1 
35|Jewellery stores—Bijouteries..........................,......,.............,... 14 15 - 
News dealers—Vendeurs de journaux et de papeterie— . 
36 News dealers (tobacco and confectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
configerie})...................,,,..,.4....e.eseeeessssseesesseeesese 5 3 1 
87 News dealers (stationery and novelties)—Magasins de journaux (papeterie et. 
guriogités).................,...,,..,.,.,..,.....4 eee s 4 4 1 
38|Sporting goods stores—Magasins d'articles sportifs. ....................,......... . 1 (x) (x) 
39|Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs de tabac..................,.. 16 15 2 
40| Miscellaneous classifications (combined)—Classifications diverses (combinées).. 109 53 1 


41|SECONDHAND GROUP—GROUPE DE LA MARCHANDISE DE SE- 
CONDE MAIN... cs sccsceesersssessesese ai aR - 
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Tableau 24.—COLOMBIE BRITANNIQUE—REGIONS RURALES COMBINEES (}—Commerce. 
de détail, 1930, par genres de commerce-F'in 


NOMBRE DE MAGASINS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, VENTES ET srocKks—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont, 
inclus dans les totaux 





Employment and wage facts —Emploiement et rémunération 


ne VE Stocks on 
Full-time employees Part-time employees and, 
— _ end of year 
Personnel à temps entier Personnel à temps partiel Net sales (at cost) 
Salaries Salaries Ventes nettes Stocks en 
Male Female and wages Male Female and wages : magasin à la 
—_ —_ _ — — — (1930) fin de l'année 
Hommes Femmes Salaires Hommes | Femmes Salaires (prix coûtant) 
et gages et gages 
$ $ $ $ 
133 5 161,500 - 22 2 8,500 1,837,400 519,600 | 1 
43 3 47,500 lo}! 2 5,000 1,031,900 343,300 | 2 
65 1 79,900 6 - 1,800 466,000 113,400 | 3° 
20 1 30,800 5 - 1,200 310,700 51,900 | 4 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) x) x) 5 
5 - 3,300 - - - 19,400 8,900 | 6 
- - - - - - 3,600 À 1,400 | 7 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 8 
v 
14 4 16,900 5 7 1,700 220,800 62,600 9 
5, 1 7,100 3 - , 800 95,600 41,000 |10 
(x) (x) |) (x) ‘ (x) (x) (x) (x) ul 
7 1 6,900 - = - 50, 800 11,300 }12 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 13 
- - - - - - 6,300 1,400 |14 
1 - 800 1 - 400 21,800 4,700 15 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 16 
75 95 110,300 12 18 4,600 859,300 31,100 17 
32 23 37,700 4 3 900 282,100 11,400 18 
- 1 €00 - - - , 500 |19 
31 47 . 53,000 1 5 1,500 377,300 9,200 |20 
- - - - - - 9,600 1,900 21 
12 22 17,900 5 1 500 122,400 4,900 |22 
- - - 2 - 300 9,400 300 /23 
- 2 1,100 - 9 1,400 50,500 2,900 [24 
301 30 406,100 101 16 35,500 7,133,300 1,320,400 |25 
4 |” 1 5,200 1 - 500 80,300 13,000 |28 
91 3 137,600 | ¢ 12 4 8,400 | - 2,379,300 * 321,500 |27 
2 - 1,400 - - - 19,400 14,200 |28 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x). 29 
44 2 43,500 21 - 6,700 377,600 83,500 130 
44 19 54,800 15 11 8,000. 1,021, 400 , 356,500 [31 
1 1 700 - - - 10,600 . 700 |32 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (xx) (x) 33 
- - - - - - : 7,100 5,400 |34 
2 . 2 1,900 1 1 700 62,200 47,000 |35 
2 -| ‘1,200 1 - 400 15,700 3,400 |36 
- - _ - - - 8,300 . 4,600 |37 
(x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) (x) 38 
6 . ~ 8,500 - - : - 138,600 23,200 |39 
104 2 150,500 50 - 10,800 2,992,800 441,500 |40 
2 | 700 2 - 200 45,300 * 16,200 41 


S— 
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Table 25.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED RURAL AREAS (!)—Retail 
1930, by Types of Operation 


Merchandise Trade, 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


im the 



















. Type of operation—Type d'opération 





Total, All Stores—Total, tous magasins.............. 
Single store independents—Magasins individuels indépendants....... 


Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chaînes 


volontaires). ...,........,.....4,.44...4.uessessssssesssssss 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins................... 
Two-store multiples (in voluntary chains)—Multiples de deux ma- 
gasins (chaînes volontaires)....................,............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins......... bosses 


Local chains (4 stores and over)—Chatnes locales (4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales...... een ee ceeee ete easeseese 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles..…........................... 
National thains—Chaînés nationales... cece ee eeeneeeeeenees 


Manufdéturer-controlled’ chains—Chaînes contrôlées par les manu- 


S Peg: >) 0: 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte)...... 


Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins industriels 
{appartenant aux manufacturiers)..........,..,...........,,...: 


Leased concessions (hotels)—Concessions louées (hôtels)............ 


Producer - retailers of milk—Producteur - détaillants de lait........ 


Variety, 5-and-10, and to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 
10 cents, jusqu’à $1.00..........,........,...................... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 


Country general stores—Magasins généraux de campagne............ 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chai- 

nes volontaires)........,....,............................... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins.... 
Provincial chains—Chaînes provinciales..................,..... 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasins indus- 
triels (appartenant aux mahuiacturiers)................,.... 


Men's clothing and furnishings stores and custom tailors—Magasins 
_ de vêtements et lingerie (hommes) et tailleurs sur mesure... 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 
Provincial chains—Chaînes provinciales........................ 


Women's apparel and accessories stores(?)—Vétement de femme et 
, accessoires(?).................. pete ene e eee eeeee ener ence 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Direct selling (house to house)—Colportage (de porte en porte).. 


Shoe stores—Magasins de chaussures................ Serre 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins........ genes 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 








Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel & Ventes nettes (1930) 
Number temps entier : 
o 
stores Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
e ber | and wages | Amount — 
magasins| — _ — Pour- 
Nom- |. Salaires Montant cent 
bre et gages es 
ventes 
totales 
$ $ 
2,717 | 2,379 | 2,524,200 | 42,982,100 | 100-00 
2,267 | 1,453 | 1,898,400 | 27,155,900 63-18 
47 53 51,500 | 1,244,200 2-89 
86 
206 212,500 | 2,272,600 5-29 
4 
28 64 70,200 | 1,099,200 2-66 
15 33 34,600 397,900 0-93 
70 132 198,800 | 3,968,900 9-23 
24 49 63,400 749,700 1:74 
30 68 72,300 578,000 1:34 
5 15 21,700 412,200 0-96 
32 1 500 89,300 0-21 
86 300 397,200 | 4,933,100 11-48 
5 2 1,300 30,900 0-07 
18 3 1,800 50,200 0-12 
2| (x) (x) (x) 100-00 
2) (x): (x) (x) (x) 
749 688 679,600 | 14,835,200 | 100-00 
591 443 425,000 | 10,425,700 70-28 
29 38 42,900 | 896,100 | 6-04 
44 83 90,100 | 1,362,600 9-18 
10 | (x) (x) (x) (x) 
1} (x) (x) (x) (x) 
74 109 |‘ 108,900 | 1,875,400 12-64 
32 20 21,100 276,500 100-00 
29 17 17,300 242,500 87:70 
1| (x) (x) (x) (x) 
21 (x) (x) (x) (x) 
17 8 5,500 81,400 | 100-00 
16] (x) (x) x (x) 
1 (x) (x) (x) (x) 
19 6 |: 7,300 140,600 100-00 
14 2 2,300 81,900 58-25 
2| & (x) (x) (x) 
1) (x) (x) (x) (x) 
21 (x) (x) (x) (x) 


(1) Incorporated places of less than 1,000 population and all unincorporated localities irrespective of size. 


(2) Exclusive of millinery stores. 


6) Exclusive of cafes.with.groceries and.refreshment.booths.__ . ..... . . 
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Tableau 25.— COLOMBIE BRITANNIQUE—REGIONS RURALES COMBINEES (‘)—Commerce 
de détail, 1930, par types d’opération—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas gévailer des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 














inclus dans les 
Full-time 
employees Net sales (1930) 
Personnel à Ventes nettes (1930) 
N umber temps entier 
. fe} <_<. 
Type of operation—Type d'opération stores , Per cent 
— of total 
Nombre | Num- | Salaries sales 
de ber and wages | Amount _ 
. . magasins| — — — Pour- 
Nom- | Salaires Montant cent 
bre et gages des 
ventes 
totales 
$ $ 
Household appliance stores—Magasins d'appareils de ménage........ 5 8 6,900 50,800 | 100-00 
Singlo store independents—Magasins individuels indépendants... 1 {x) (x) (x) (x) 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 2 (x) (x) (x) (x) 
Provincial chains—Chatnes provinciales........................ 2 (x) (x) (x) (x) 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon de viandes)... 396 177 156,900 | 4,073,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 348 110 84,200 | 2,715,600 66-66 
Single stores (in voluntary chains)—Magasins individuels (chat- . 
nes volontaires)............,..,.,,...,,..,..,.......,.... 14 9 3,900 223,400 6-48 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 9 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins........,.... 6 37 40,800 589,300 14-47 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 4 
5°) C0) aa 
Provincial chains—Chaînes provinciales. . : 8 
Sectional chains—Chaines sectionnelles. . . 3 20 27,800 526,900 12:93 
National chains—Chaines nationales. .….......,...........,....., 1 . 
Industrial stores (owned by manufacturers)—Magasing indus- 
triels (appartenant aux manufacturiers).......... esnsrossess 8 1 200 | - 18,500 0-46 
Combination stores (groceries and meats)—Magnsins combinés (épi- 
ceries et viandes)............,...........,.....44....s.s 47 77 74,700 1,084,200 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 36 47 40,700 631,500 58-25 
Single stores (in voluntary chains) —Magasins individuels (chat- 
nes volontaires)........,,..,...,...,,..,. ess... 4 6 4,700 124,700 11:50 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins............... 1 (x) (x) (x) (x) 
Local chains (4 stores and over)—Chaines locales (4 magasins et 
plus).........,.........,...,.....4.4.sssssssssssssss 4 (x) (x) {x} (x) 
National chains—Chatnes nationales........ eee e en eeceeeneeee as 2 (x) (x) x) (x) 
Restaurants, cafeterias and eating places(*)—Restaurants, cafétérias 
et salles À manger (3)... ce esse ev eeeeeew eens ese ceseseusces 147 170 110,300 840,300 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... - 132 | 119 82,100 699,700 83-27 
Two-store multiples —Multiples de deux magasins.....,.,.,...,. 4 (x) (x) (x) (x) 
National chains—Chatnes nationales. ................. sssssosens : 6 (x) (x) (x) (x) 
Other types of operation—Autres types d’opération............. 5! (x) (x) (x) (x) 
Filling stations—Stations d'essence..…............................. 175 28 17,700 807,500 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants. 176 28 17,700 807,500 | 100-00 
Drug stores—Pharmacies.........................,..,,..,.,...... 69 63 54,800 | 1,021,400 | 100-00 
ingle store independents— Magasins individuels indépendants. : 63 52 47,100 973,000 95-26 
Two-storo multiples—Multiples de deux magasins............... 4 1i 7,700 48,400 4°74 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins............. 2 
Lumber and building materials (including those selling coal and 
wood)—Marchands de bois et de matériaux de construction 
(comprenant ceux vendant du bois et du charbon)......... 28 87 110,700 776,700 | 100-00 
Single store independents—Magasins individuels indépendants... 16 21 28,100 252,000 32-44 
Two-store multiples—Multiples de deux magasins......... esse 4 53 63,100 288,200 37-11 
Three-store multiples—Multiples de trois magasins. ............ 2 
Provincial chains—Chaines provinciales.......,................. 3 13 19,500 236,500 30-45 
Sectional chains—Chatnes sectionnelles...............- nonossses 3 





lati (1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 Ames et toutes localités non incorporées sans égard à la popu- 
ation. 
(?) Magasins de modes non compris. 
(*) Cafés avec épiceries et pavillons de rafratchissements non compris, 
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APPENDIX A | 
ESTIMATED SALES OF SELECTED COMMODITIES 


In the general tables for Canada contained in this volume the estimated value of the sales 
of important commodities has been given, irrespective of the kind of store in which the com- 
modities were sold. The commodity information by kinds of business, on the other hand, was 
restricted to the percentage distribution of sales by kinds of business without attempting to show 
the proportion of the total sales of a particular commodity which was made in any one kind of 
business. In-the tables presented in this appendix an attempt is made to fill in this gap for 
those kinds of business and commodities for which the most reliable information was secured. 

As has already been pointed out, all stores did not report their sales by commodity classes. 
It,has, therefore, been necessary to assume that the breakdown of sales of those establishments 
supplying these data is representative of all stores in the same kind of business in the same prov- 
ince. The percentage which the sales of each commodity formed of the sales for all stores report- 
ing a commodity breakdown in each kind of business has been applied to the total sales of all : 
stores in the same kind of business to determine the total value of the commodity sold. For 
this reason it must be recognized that the figures presented for commodity sales are estimated 
values, the accuracy of which is determined by the degree to which the trading operations of 
those stores reporting commodity sales are representative of the group. | 

The value of sales by commodities or commodity groups calculated by the summation of 
estimated values derived for each commodity in each kind of business has already been given in 
Table 26 of the Dominion Tables. The distribution of the sales of leading commodities by kinds 
of business and, wherever possible, by provinces or economic divisions, is given in the tables in 
this appendix. 


APPENDICE A 
ESTIMATION DES VENTES DE CERTAINES MARCHANDISES SELECTIONNEES 


Dans les tableaux d’ensemble pour le Canada paraissant dans ce volume, la valeur esti- 
mative des ventes de certaines denrées importantes a été donnée sans tenir compte du genre de 
magasin où elles sont vendues. D’un autre côté, l'information par variétés de marchandises et 
genres de commerce est limitée à la distribution proportionnelle des ventes par genres de com- 
merce sans tenter de montrer la proportion des ventes totales d’un article en particulier dans un 
genre.de commerce quelconque. Dans les tableaux présentés dans cet appendice on a tenté de 
combler cette lacune pour les genres de commerce où les marchandises sur lesquelles ont été colli- 
gées des informations plus complètes. 

| Comme on l’a déjà remarqué, les magasins n’ont pas tous donné un rapport de leurs ventes 
par classes de marchandises, c'est pourquoi il a été nécessaire de présumer que le recoupement 
des ventes des établissements fournissant cette information représente !a normale de cette répar- 
tition dans tous les magasins de même genre de commerce d’une même province. La proportion 
que les ventes de chaque marchandise forme dans le total des ventes de tous les magasins décla- 
rant un recoupement de marchandises par chaque genre de commerce a été appliquée aux ventes 
de tous les magasins du même genre d’affaires pour déterminer la valeur totale de ventes de cette 
marchandise. Pour cette raison, il doit être admis que les chiffres présentés dans les ventes de 
marchandises sélectionnées sont des valeurs estimatives dont l’exactitude est déterminée par le 
degré de ressemblance des opérations des magasins déclarant leurs ventes par marchandises 
avec l’état des opérations générales de tout le groupe. 

La valeur des ventes par marchandises ou groupes de marchandises calculée par la compu- 
tation des valeurs estimatives dérivant de chaque marchandise dans chaque genre de commerce, 
a déjà été donnée dans le tableau 26 des tableaux d'ensemble pour le Dominion. La distribution 
des ventes par genres de commerce et, 14 où possible, par provinces et régions éconnmiques, est 
donnée dans les tableaux de cet appendice. 
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1034 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 1.—CANADA—Total Sales of Food Commodities (except meals), by Kinds of 
Business, 1930—Continued on page 1036 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Total food 
sales 


Ventes totales 
Kind of business—Genre de commerce de denrées 
\ : alimentaires 





per 
cent 


100-00 


Bakery 
products, 
fresh 


Produits 
dela. 
boulangerie, 
rais 


Mon- 
tant 


pour 
cent 





80,565) 100-00 





22,804 


1 Total, All Stores— Total, tous magasins... 
2|Food Group— Groupe de l’alimentation............... 
3| Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans 
rayon de viandes).............,.............,,,. 
4| Combination stores—Magasins combinés....... tone 
5 Grocery stores with meats—Epiceries (avec 
rayon de viandes)....................... 
6 Meat markets with groceries—Boucheries 
avec épiceries......... esse... 


7| Meat markets—Boucheries........................ 
8] Bakeries and bakery products—Boulangeries et 





produits de la boulangerie.....................,. 

9| Candy stores-nut stores—Bonbons et noix.. wees 
10| Confectionery stores—Confiseries. ...,........,.... 
11| Dairy products stores—Magasins de produits lai- 
SC): a 


12) Eggs and poultry stores~Magasins d’ceufs et volailles 
18| Milk dealers (other than manufacturing dairies)— 
Laiteries (autres que les laiteries industrielles). . 


14] Delicatessen stores—Charcuteries..........:.,... 
15| Fruit and vegetable stores—Fruits et Iégumes...... 
16] Fish markets—Poissonneries.....,.,...,........., 


17| , Coffee, tea, spices—Magasins de café, thé et épices. 
18! Food stores with non-food departments—Magasins 
d’aliments avec rayons d’articles non alimentaires 
19| Other food stores—Autres magasins de denrées 
alimentaires...........,......,.,............. 


20|Bakeries reporting to the Census of Industry (retail 
sales only)—Boulangeries se rapportant au Recen- 
sement ge l'Industrie (ventes de détail seulement) 
21 Daities r sporting to the Census of Industry (retail 
sales only)—Laiteries se rapportant au Recense- 
ment de l'Industrie (ventes de détail seulement) 


22|Country general stores—Magasins généraux de cam- 
PABNE. sise sers ssssssssssesesssserenesenese 
23| Department stores—Magasins à rayons.............. 
24\General merchandise stores with food departments 
—Magasins de marchandises générales avec ra- 
yons de produits alimentaires...................... 
25|Variety, 5-and-10, to-a-dollar atores—Bazars, maga- 
sins de 5 et 10 cents, jusqu'à 81...............,.... 
26|Cafes (including confectionery)— Cafés (y compris 
configerie)..........,...,.....,......sesssssssss 
27! Lunch rooms—Salles & goûter......,.,.............. 
28|Restaurants (tableservice) — Restaurants (avecser- 
vice de table)...........................,..,,.., 
29/Lunch counters and restaurants (10 seats and under) 
—Buffets et restaurants (10 sièges et moing)........ 
80|Refreshment booths and soft drink stands—Pavil- 
Ions de rafrafchissements et kiosques à liqueurs 
douces. ..........,...,...,.4..., esse 
31|Feed stores (flour, feed, grain, fertilizer)—Magasins 
de provende (farine, grain, engrais, ete.)........... 
32 Drug stores—Pharmacies...,.................,,,... 
33 Tobacco stores and stands—Magasins et comptoirs 





















7 2,382 





6,196 
2,753 


3,088) 3-83 
986] 1-22 
248| 0-31 

85| 0-11 
478] 0-59 
378; 0-48 











Soda fountain 
gales and ice 
Flour cream 
Farine Ventes aux 
comptoirs des 
rafraîchisse- 
ments et crème 
à la glace 
per Mon- | pour 
Amount! cent | tant | cent 
34,749) 100-00] 27,558] 100-00 
12,556] 36-13] 18,365) 66-64 
9,007) 25-92 602) 2-19 
3,525] 10-14 199] 0-72 
3,104] 8:93 199} 0-72 
421 1-21 - - 
- - 82; 0-30 
- - 35} 0-13 
- - | 16,029) 58-16 
- - 98| 0-35 
- - |5 1,178] 4-27 
8] 0-02 771 0-28 
16! 0-05 66] O- 24 
15,514] 44-64 421 1-53 
871) 2-51 916} 83-32 
655] 1-89 22} 0-08 
- - 1,107] 4-02 
- - 690} 2-51 
- - 300) 1-09 
- - 602! 1-82 
- - 95; 0-35 
- - 387| 1-41 
3,537} 10-18 - - 
- - 4,116! 14-92 
- - 520) 1:89 
1,615] 4:65 116} 0-42 





() Does not include canned salmon, sales of which are shown in continued section on page 1036. 
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Tableau 1.—CANADA—Ventes totales de denrées alimentaires (excepté repas), par genres de 
commerce, 1930— Suite page 1036 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

















Eggs 
Œufs 


Mon- 
tant 


Milk and 
cream, 
fluid 
Lait et 
crème, 
fluide 


pour | Amount 


cent 


per 
cent 





Canned goods Fruits and : 
and other vegetables, Butter and 
groceries (1) fresh cheese 

Aliments en Fruits et Beurre et 
boîtes et autres légumes, fromage 
&picerics (1) frais 
per Mon- | pour per 
Amount | cent | tant | cent AmMOunt) cont 
193,262] 100-00| 67,133] 100-00] 59,243! 100-00 
127,250] 65-85] 64,733) 81-55] 44,955] 75-88 
83,420) 43-16] 26,532) 39-52] 25,077} 42-33 
35,936/ 18-50] 11,923] 17-76) 12,246) 20-67 
81,245] 16-16} 9,535) 14-20) 9,258] 15-63 
4,694! 2-43) 2,388) 3-56] 2,088) 5-04 
904] 0-47] 1,421; 2-12|- 2,484) 4-19 
99] 0-05 13 0-02 18] 0-03 
360{ 0-19] 1,201] 1-79] = 51! 0-09 
773) 0-40 14] 0-02) 2,581) 4-36 
- = - - 103! 0-17 
- v= - - 1,507 2:54 
174] 0-09 51 0-08 182] 0-31 
1,043 0-54) 13,296! 19-81 218] 0-37 
93[ 0-05 71 0-11 18] 0-03 
- 2,628 1:31 - - - - 
1,882] 0-98 - - - - 
35} 0-02 211} = 0-32 470) 0-79 
- - ~ - 2,819] 4-76 
45,280) 23-43} 7,068} 10-53) 7,013) 11-84 
14,411] ° 7-46) 4,299} 6-39) 3,529) 5-96 
5,843] 3-02 669) 0-99 694! 1-17 
212| 0-11 67 0-10 - - 
- - 120| 0-18!- - - 
168} 0-09 - - - 
89 0-39 


0-04 178) 0:26 233 


120 


4,238 
847 


321 


75-60} 30,741 
39-14) 1,770 
19-45] 1,197 
14-02) 984 
5-43 213 
5-08) 177 
0-63] 11 
-| 231 
4-62 390 
2-58] 11 
2-05| 26,859 
0-22 30 
0-12 33 
0-06 9 
1-55] 23 
0-53] 25,980 
18-61] 588 
3-72] = 
141] 8 
0-23]  - 


Bottled 
beverages 
Liqueurs en 
bouteilles 
Mon- pour 
tant cent 

8,018) 100-00 
4,130] 51-50 
2,132] 26-58 
1,037) 12-94 
816| 10-18 
221 2-76 
58 0-72 
35 0-44 
558 6-95 
26 0-33 
39] 0-48 
113 1-40) 
133 1-66 
593 7-42 
396 4-94 
96 1-20 
44 0-55 
27| 0-34 
110 1-38 
36 0-45 
101 1:26 
437 5-44 
1,053| 13-13 
662 8-28 
331 4:11 





(*) Ne comprend pas le saumon en boîtes, dont les ventes sont montrées dans la section qui suit, page 1036. 


Candy, 
confectionery 
and nuts 
Bonbons, 
confiserie 
et noix 
per 
Amount cent 
47,937| 100-00) 1 
31,893) 66-52] 2 
5,748] 11-99| 3 
1,750 3-65| 4 
1,623 3-39] 5 
127 0-26) 6 
- -|7 
275 0-57) 8 
3,448 7-20) 9 
20,218) 42-17/10 
5 0-01/11 
- - 112 
- - 113 
102 0-21) 14 
347 0-72|15 
- - |16 
- - 17 
- - 18 
- - |19 
- ~ |20 
- - [21 
2,883 6-01/22 
2,247 4.69/23 
148 0-31124 
3,274 6-83/25 
756 1-58)26 
164 0-34127 
304 0-64)28 
273 0-57129 
174 0-36130 
- - [31 
3,642 7-59/32 
1,413 2.96/33 
767 1.60/34 


Table 1.—CANADA—Total Sales of Food Commodities (except meals), by Kinds of Business, 1930—Con. 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tableau 1.—CANADA—Ventes totales de denrées alimentaires (excepté repas), par genres de commerce, 1930—Fin 


-(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 














Meats Fish and Delicatessen 
(including other sea and ready- 
Lard Sugar Canned salmon poultry) foods, fresh to-serve foods 
Kind of business—Genre de commerce . Saindoux Sucre Saumon en Viandes Poissons et Charcuterie 
boîtes (y compris autres produits 
les volailles} de la mer, frais ° 





Amount | per cent | Montant | pour cent} Amount | per cent | Montant | pour cent} Amount | per cent | Montant | pour cent 












































Total, All Stores—Total, tous magasins. ........... 14,682 100-00 39,123 109.00 9,632 100-06; 155,022 100-60) 10,384 100-00 4,426 100-00 
Food Group—Groupe de l'alimentation. .................,... 9,995 68-08 24,994 63-88 7,490 77-76) 138,387 89-27 9,198 88-58 3,615 81-67 
Grocery stores (without meat)—Epiceries (sans rayon del 
viandes}).........................,.,,.,...,,,.,..2 . 6,804 46-34 18,276 46-71 5,066 52-60 7,042 4-54 1,187 11:43 1,204 27-20 
Combination stores—Magasins combinés................... 2,302 15-68] 6,682 17-08} 2,299 23-86 59,860 38-61 2,607 25-11 887 20-04 
Grocery stores with meats—Epiceries avec rayon de vian-| 
Ce C5 a perce 1,674 11-40 6,063 15-50 1,851 19-21 28,413 18-33 1,631 15-71 647 14-61 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épicerics. 628 4.28) 619 1-58 448 4:65 31,447 20-28 976 9-40 + 240 5-43 
Meat markets—Boucheries............... pt ettneeeee ene eee 780 5-32 - - L 78) . 0-81 69,347 44-74 1,159 11-16 408 9-22 
Dairy products stores—Magasins de produits laitiers....... - - = - - - 259 0-17 - - 79 1:79 
Eggs and poultry stores—Magasins d’œufs et volailles - - - ~- - - 1,184 0-76 - ~ - - 
Delicatessen stores—Chareuteries................... wee 43 0-30) - - 17 0-18 95 0-06 25 0-24 1,028 23-23 
Fruit and vegetable stores— Fruits et legumes... ee 65 0-44 37 0-09 30 0-31 195 0-18 49 0-48 - - 
Fish markets—Poissonneries......................... eee _ - - - - - 346 0-22 4,171 40-16 8 0-19 
Other food stores—Autres magasins de denrées alimen- 
taires..................... peseessssesseseseseseeeerersee = - = = - ~ 59 0-04 - - - - 
Country general stores—Magasins généraux de campagne..... 3,683 25-08] 11,553 29-53 1.569 16-30! 6,293 4-05 536 5-17 299 6-74 
Department stores—Magasins à rayons...................... 756 5-15 1,676 4-28 461 4:78 9,234 5-96) 604 5-82 474 10-71 


General merchandise stores with food departments—Maga-| 
sins de marchandises générales avec rayon de produits ali- 
mentaires....,...,.......,.4.4e...ees.eseeses wee 221 1-51 563 1-44) 112 1-16) 1,001 0-65 45 0-43 39 0-88 

Miscellaneous kinds of business—Etablissements dive 27 0-18) 337 0-87 - - 106 0-07! - - - - 
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ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Table 2.—CANADA—Estimated Sales of All Food Commodities, 1930 


Tableau 2.—CANADA—Estimation des ventes de denrées alimentaires, 1930 
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Commodity—Marchandises Sales 
, Ventes 
8 
Total, All Commodities—Total des denrées..........................: Lire 831,901, 000 
Bakery products, fresh—Produits de la boulangerie, frais. ................................. 80,565, 000 
Lard—Snindoux........,..,..,.....,...,.,...,.,,.,4. iii esse aseeessssee 14, 682, 000 
Flour—Farine.....,.,,,.,,,....,......,4.4. sise ene eee e settee eenseeaseneeeseeunes ‘ 34,749,000 
Sugar—Suere........ lisses Miiiiiiiiiiiiiiiiiiseceseeeseserereereseeese 39,123, 000 
Canned salmon—Saumon en boîtes..…...................,..,,.,........,.......,.,,.,.... , . 9,632, 000 
Other groceries (including canned goods, except salmon)—Autres épiceries (y compris les ali- 
ments en boîtes, autres que le saumon)..............,.....,,..,,.............,......... 193,262, 000 
Meats, including poultry—Viandes, y compris les volailles........................,.......... 155,022,000 
Fish and other sea foods, fresh—Poissons et autres produits de la mer, frais................. 10,384, 000 
. Fruits and vegetables, fresh—Fruits et légumes, frais.............,..,....,..,..e..s... 67, 133, 000 
Butter and cheeso—Beurre et fromage..........0.0 ccc ccecasecccneveuceceseeceeasenauegereas 59, 243,000 
Eggs—Œufs..…........... beet eeee eens Lecce cee ee cess an eeeeeeaaneeeeeeeaaeeeeeeeenaneteteaa 22,774,000 
, Milk and cream, fluid—Lait et crème, fluide.......... ade e tenn ene neces erereneragesecesees 57,394,000; 
Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles. .....,......., eeeccucccecsucvevccneceeciacsenacs 8,018,000 
Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et NOÏX........... cece ence eee eereeevenuas 47,937,000 
Delicatessen and ready-to-serve foods—Charcuterie.......,.,,,,,.,,....,................... 4,426,000 
Soda fountain sales and ice cream—Ventes aux comptoirs des rafratchissements et crème à la 
FES 6 a see 27,558,000 
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Per cent 


Pour cent 


100-00 


9-68 
1-77 
4:18 
4-70 
1:16 


23-23 
18-64 
1:25 
8:07 
7-12 
2-74 
6-90 
0-96 
5:76 
0-53 


3:31 
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Table 3.—CANADA-—Sales of Principal Food Commodities, by Economic Divisions and Provinces, 1930 
Tableau 3—CANADA—Ventes de principales denrées alimentaires, par régions économiques et provinces, 1930 
SN TT ————————______ IIIT EIR 


Total sales of 
principal food 
commodities 


pee . . . . Ventes totales 
Economic division and province— Région économique et province de principales 


denrées 


alimentaires 


Sales 


CANADA, Total....................,.........,.....cssessss. lonsssosesee 743,963, 000 


Maritime Provinces—Provinces Maritimes— 









Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard ..| _8,134,000 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse........,...............,...,........ ..| 27,891,000 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick...................,.......,,,.... ..| 20,448, 000 
Quebec—Québec................ éssssses denne E EEE EEE EEE EEE TETE ET EEE EEE EEE EEE 176, 411,000 
Ontario... ARRET EET TETE ET EEE EE EEE EEE EEEEEEET EEE 297,088, 000 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies— . 
Manitoba. ..... cece cece ee eee erence erence eee ee teeta ease esse neereanres 48, 224, 000: 
Saskatchewan. 47,150,000 
Alberta... ccc ccc cece cece eee e cee een e een e eee enn e eee eee tence eee senses 48, 773, 000 
British Colum bia—Colombie Britannique..................,................ 73,867,000 
Yukon and Northwest Territories—Yukon et Territoires du Nord-Ouest 977,000 


per cent 


Groceries 
and bakery 


products 


Epiceries et 
produits de la 
boulangerie 


Ventes 


100-00| 372,013,000 


0:42 
3-75 
2-75 
23:71 
39-93 
6-48 
6-34 
6-56) 
9-93 
0-13) 


2,092,000 
16,251,000 
12,611,000) 
77,602,000 

138,364,000 
‘24,329, 000 
28,371,000 
29,856, 000 
41,953,000 

584, 000 





pour 
cent 


100-00) 165, 406, 000 


0-56 
4:37 
3-39 
20-86 
37-19 
6-54) 
7-63 
8-02 
11-28) 
0-16 


Meats, 
poultry and 
fish 
Viandes, 
volailles et 
poissons 
Sales per cent) 
$ 
100-00, 
473,000 0-29 
5,305,000 3-21 
3,547,000) 2-14 
44,777,000] 27-07 
70,491,000) 42-62 
9,050,000 5-47 
7,313,000 4-42 
8, 667,000 5-24 
15,634, 000 9-45 
149,000 0-09 


Eggs and 
dairy products 


Gufs et 


produits 
laitiers 


Sales 


100-00) 139, 411, 006 


Fruits and 
vegetables 
Fruits et 
légumes 
pour 
Ventes cent 
$ 
67,133, 000 
243,000 0-36 
2,468,000 3-68 
1,383,000 2-06) 
15,250,000] 22-72 
27,180,000| 40-41 
5,648,000 8-41 
6,031,000 8-98 
4,300, 000 6-41 
4,615,000 6-87 
65,000 0-10 


326,000 
3,867,000 
2,907,000 

38, 782,000 
61, 103, 000 
9,197,000 
5,435, 000 
5,950, 000 
11, 665, 000 


179,000 


per cent 


I << — 
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Table 4.—CANADA—Sales of Non-food Commodities in Food Stores, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 4,—CANADA— Ventes de denrées non-comestibles dans les magasins alimentaires, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 














Total sales 
of non-food Beer and 
commodities porter 
: . Ventes totales Bière et 
Kind of business—Genre de commerce . des denrées non- * porter 
comestibles 
Sales per cent | Ventes | pour cent 
Total, AU Stores—Total, tous magasins............. 57,167 100-00 14, 292 100-00 
Grocery stores without meat—Epiceries (sans rayon de vian- | 
CS ses ere ser serereree 34,722 60-74 11,543 80-76 
Combination stores—Magasins combinés— | 
Grocery stores with meats—Epiceries (avec rayon de 
viandes).............. neecerceneneepessssesesesconcee 10,243 17-92 2,068 14-47 
Meat markets with groceries—Boucheries avec épiceries. 1,826 3-19 565 3-95 
Meat markets—Boucheries............,..,,..........,...... 235 0-41 116 0-82 
Bakeries and bakery products—Boulangeries et produits de la 
boulängerie........................,,.......,........... 73 0-13 - - 
Confectionery stores—Confiseries.........................,... 9,122 15-96 - - 
Delicatessen stores— Charcuteries. ...........,.,............ 263 0:46 - - 
Fruit and vegetable stores—Fruits et l6gumes........... eee 683 1-19 - - 








Cigars, 
Household cigarettes 
supplies and tobacco 
Fournitures Cigares, 
de ménage cigarettes 
et tabac 
Sales per cent | Ventes | pour cent 
12,354 100-00 11,303 100-00 
9,255 74-91 6,594 58-34 
2,686 21-74 2,518 22-28 
413 3-35 301 2-66 
- - 22 0-19 
- - 1,520) 13-45 
- - 26) 0-23 
- - 322 2-85 


Receipts 
from sale 
of meals 


Recettes 
provenant 
des repas 


7,598 


237 
308 


per cent 


100-00 


0-49 


0-61 
92-29 


2-88 
3-73 


Miscellaneous 
merchandise 


Marchandises 
verses 


Ventes 


10,985 
7,830 
2,931 

547 


119 


pour cent 





100-00 


66-73 


26-68 
4-98 


1-08 


0-01 
0-04 


0-48 
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Table 5.—CANADA—Sales of Women’s Apparel and Accessories (including Infants’ Wear and Furs 


and Fur Goods), by Kinds of Business, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—~Total, tous magasins 





2| Department stores—Magasins à rayons 
3|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches 
4|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales. 
5| Variety, 5-and-10, to a dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 
cents, jusqu’à $1 . 
6|Country general stores—Magasins généraux de campagne 
7|Men’s and boys’ clothing and furnishings ‘stores—Vétement et lin- 
gerie (hommes et garcons) 
8]Family clothing stores—Vétement pour toute la famille 
9] Women’s ready-to-wear stores—Magasins de confection pour femmes 
10] Costume accessories stores (including jewellery, bags and gloves)— 
Magasins d’accessoires du costume (y compris bijouterie, saco- 

ches et gants) 

11] Hosiery, corsets and lingerie—Bas, corsets et lingerie. 
12 Knit goods stores—Magasins de tricots 
13]Millinery stores~Magasins de modes 
14/Infants’ and children's specialty shops—Magasins de spécialité 
pour enfants 
15|Cugtom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vête- 
ment sur mesure 

16] Dressmakers and ladies’ tailors—Couturiéres ct tailleurs pour fem- 












MES. rss ssessseressevosesssssessessseseueersess 
17|Furriers—iur shops—Fourreurs 
18|Shoe stores—Magasins de chaussures 





Total sales 











Total des'ventes 

per 

Amount cent 
196,958) 100-00 
81,781} 41-52 
11,955 6-08 
1,115 0-56 
7,729 3-92 
8,542 4:34 
41 0-02 
17,743 9-01 
41,748] 21:20 
143 0-07 
4,958 2-52 
597 0-30 
6, 546 3-32 
1,581 0:80) 
208 Ol 
. 1,278 0-65 
.| 10,650 5-41 
343 0-17 








-Custom 
tailoring 


Vêtements faits 
sur commande 


Mon- 








pour 

tant cent 
2,965] 100-00 
353) 11-91 
77| 2.60 
139| 4.67 
135| 455 
849| 28-65 
134] 4.52 
43:10 


1,278) 


Children’s 
wear 


Vétements 
pour enfants 





per 
Amount cent 

8,362} 100-00 
5,657| 67-65 
594) 7-10 

104] 1.24 

299) 3.57 

713) 8-52 

604] 7.23 

392| 4-69 








Table 6—CANADA-—Sales of Men’s and Boys’ Clothing and Furnishings, by Kinds of Business, 
1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 





ppp YS—eas=sa=sa»®»@anuesS0SESS SSS 


Kind of business—Genre de commerce 





19 


20| Department stores—Magasins à rayons 
21| Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. 
22| General merchandise stores-~Magasins de marchandises générales. 
23|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 ct 10 

cents, jusqu'à $1..............,...,................,.4...... 
24|Country general stores—Magasins généraux de campagne 
25 Men's and boys’ clothing stores—Magasins de vêtements pour hom- 

mes et garçons : 
26/ Men's and boys’ furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes) 
27|Men’s and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et lin- 

gerie (hommes et garçons) 
28|Men’s and boys’ hat stores—Magasins de chapeaux (hommes et 

garcons} 
29|Family clothing stores—Vétement pour toute la famille 
30/Custom tailors and made-to-measure clothing—Tailleurs et vête- 

ment sur mesure 
$1/Other retail stores—Autres magasins de détail 


Total, All Stores—Total, tous magasins 




















Total sales 

Total des ventes 

per 

Amount cent 
142,961) 100-00 
39,308| 27-49 
1,709 1:20 
1,285) 0:90 
2,868 2-01 
13,559 9-48 
8,030, 4-22 
8,785 6-15 
38,953] 27-25 
1,516) 1-06 
14,296) 10-00) 
14,472) = 10-12 
180 0-12 





Custom 
tailoring 


Vétements faits 


sur commande 











Mon- pour 
tant cent 
18,746} 100-00 
366 1-95 
127 0-68 
30 0:16 
692] 3.60 
220 1-18 
2,718] 14-50 
353 1:88 


14,239] 75-96 











Suits 
Complets 
per 
Amount! cont 
28,397) 100-00 
6,948 24:47 
91 0:32 
204 0-72 
32 0-11 
1,554 5-47 
4,437| 15-62 
11,372] 40-05 
3,760] 13-24 


a ——]— 


‘ 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 








1041 


Tableau §._CANADA—Ventes de vêtements de femmes et accessoires (y compris vêtements pour 


enfants et fourrures et articles en fourrure), par genres de commerce, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


————_—__—_—— eee ee eee eee SS SSS8SSN0—o>owoooueao 












































Underwear, All other Furs and 
Coats, suits negligees wearing fur 
Millinery Hosiery and dresses and corsets apparel Infants’ wear goods 
Chapeaux Bas Manteaux, Sous-véte- Autre Vêtements et Fourrures et 
complets ments, bas vêtement lingerie pour articles en 
.et robes . et chemises ° enfants fourrure 
pour per Mon- | pour per Mon- | pour per Mon- pour 
Montant cent Amount cent tant cent Amount cent tant cent Amount} cent tant ‘| cent 
16,805] 100-00| 28,029] 100-00] 73,478] 100-00] 26,958] 100-00) 13,569) 100-00 8,344] 100-00; 18,446) 100-00) 1 
6,800|° 34-51} 12,872] 45-921 26,623] 36-23) 15,151) 66-20] 6,325) 46-62 5,898] 70-68] 3,101] 16-81) 2 
372| 2-22) 2,215) 7-90] 4,732) 6-44) 2,782) 10-32 792) 5-83 232 2-78 159 0-86) 3 
101 0:60 226] 0-80 132] 0-19 234 0-87 200 1:47 71 0-86 46 0-26) 4 
818) 4:87) 3,500) 12-49] 1,111] 1-51 691! 2-56 740| 5:45 671 6-84 - -|5 
457| 2:71/' 2,066! 7:38 1,557| 2-12 1,423] 5-28 1,149 8:47 548 6:57 490) 2-66] 6 
- - - - - - - - - - - - 41 0-22) 7 
1,065} 6-34] 2,015) 7-19) 8,090} 11-02} 2,270) 8-45] 1,276) 9-40) 253 3-04! 2,016) 10-93] 8 
1,643] 9-78) 1,723] 6-15] 30,670) 41-74) 2,631) 9-76} 1,736; 12-80 166 1-99} 1,939) 10-51) 9 
- - - - 106] 0:14 - - 36} 0-27 - - - - {10 
- - 2,907) 10-37 7 0-01} 1,704] 6-32). 273] 2-01 67 0-80) - - |il 
- - 88] 0-31 73 +10) 53| 0-20 351 2.59 33 0:39 - - {12 
6,478) 38-55 67) 0-24 - - - - - - - - - - [13 
- - 7; 0-03 367 0-50 10] 0-04 690] 5-09 506 6-05 -{- ~ (14 
- - - - - - - - - - - - 74 0-40)/15 
- - - - - - - _ - - - - - - |16 
70| 0-42 - - - - - - - - - -| 10,580) 57-3517 
- - 343] 1:22 - - - - - - - - - 





























Tableau 6.—CANADA—Ventes de vêtements et lingerie (hommes et garçons), par genres de com- 
. merce, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


ee eeeoeoeooOeeue=0 0 00 owe 

















LU 
: Underwear, 
Overcoats Hats and caps | hosiery and shirts All other Work clothing | All other clothing 
_ — — furnishings — _ 
Pardessus Chapeaux et Sous-vêtements, — Vêtements de Autre vêtement 
- casquettes bas et chemises |--Autre confection « travail -- se re 
pour : er Mon- our à er Mon- our per 
Montant cent Amount cent tant Bent Amount cent tant ’ Cent Amount cent 
14,683] 100-00 8,105] 100-00] 34,115, 100-00} 17,700] 100-00) 11,587) 100-00 9,726, 100-00/19 
| 4,005 27-47 1,766 21-78) 12,515 36-68 5,297 29-93 2,643 22-81 5,767 59-29|20 
244 1-68 131 1-62 453 1-33 418 2-36 193 1-66 50 0-52/21 
121 0:82 49 0-60; 337 0-99 223 1:26 188 1:62 135 1-39/22 
- - 35 0-44 1,750) 5-13 442 2-50) 521 4-49 88 0-91)23 
736 5-05 902 11-13 2,730 8-00 1,344 7:59 4,178 36-06 1,423 14-6224 
1,292 8-86 25 0-31 12 0-03 - - - - 44 0-45)/25 
- _ 722 8-91 5,879 17:23 2,184 12-34 - ~- - = 126° 
5,794 39-73 2,208 27:24 7,420 21-75 5,835 32-96) 2,520| 21-75 1,087 11-18/27 
- - 1,338 16-50 149 0-44) - 30: 0-17 - - - - [28 
2,390) 16-39 896) 11-05 2,796 8-20 1,698 9-59 1,346 11-61 1,058 10-87/29 
- - 34 0-42 34 0-10 145 0-82 - 20) 0-21130 
- - - - 41 0-12 85 0-48 - - 54 0-56/31 
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Table 7.—CANADA—Sales of Dry Goods and Notions, by Kinds of Business, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


oe 





Cotton piece 


Total sales goods 
Kind of business Total des Cotonnades 
ventes & la verge 


Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins..... 74,977 
2|Department stores—Muagasins à rayons................ 32, 830 
3|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches. . 14,412 


4/General merchandise stores with food departments— 
Magasins de marchandises générales avec rayon de 
produits alimentaires. ........,.................. 1,156 
5|General merchandise stores without food departments 
—Magasins de marchandises générales sans pro- 


duits alimentaires. ....................,.,.,...... 498 
6|Variety, 5-and-10, to-a-dollar—Bazars, magasins de 5 
et 10 cents, jusqu'à $1......................,..... 6,087 


7|Country general stores—Magasins généraux de campa- 
BE... se sers ereseesee 14,702 
8|Family clothing stores — Vêtement pour toute la famille 4,253 
9)Women’s ready-to-wear and specialty shops—Magasins 
de confection pour femmes et magasins de spécia- 
Hités. cece ccc eee ee ee cece eee eeeeeneenee ees 931 
10|Floor coverings, curtains, upholstery and interior decor- 
ations—T'apis, rideaux, rembourrage et décorations 
intérieures.................. Leds e eee ee een eee etees 107 











Amount | per cent 


100-00 14,921 
43-79 7,058 
19-22 2,809 

1:54 253 
0:66 100 
8-12 185 
19-62 3,426 
5:67 951 
1-24 140 
0-14 - 








Montant | pour cent 


100-00 
47-30 
18-82 

1-70 


0-67 
1-24 


22-96 
6-37 





Linen goods 


Toiles 


Amount | per cent 


6,589 
3,734 
1,165 

86 


38 
159] ° 
970 
357 


79 





Table 8.—CANADA~—Sales of Shoes and Other Footwear, by Kinds of Business, 1930 


(Sales are shown in thousand 


s of dollars) 





Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins.................. 


2)Total, Shoe Stores—Total, magasins de chaussures............. 
3 Shoe stores, men’s—Magasins de chaussures pour hommes...... 
4 Shoe stores, women’s—Magasins de chaussures pour femmes... . 
5 Shoe stores, men’s, women’s and children’s—Magasins de chaus- 
sures pour hommes, femmes et enfants..............,,...... 

6/Total, All Other Stores—Total, tous autres magasins........... 
7 Department stores—Magasins à rayons.............,....,,..... 
8 Country general stores—Magasins généraux de campagne........ 
9 General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
10 Dry goods stores—Magasins de marchandises séches............ 
i Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 


10 cents, jusqu’à $1.......,,..,.,..,,.,.....,............. 
12 Men's furnishings stores—Magasins de lingerie (hommes)....... 
13 Men's and boys’ clothing and furnishings stores—Vétement et 
lingerie (hommes et garçons}).....,..,...................... 
14 ‘Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille......... 


100-00 
56-67 
17:68 

1:31 


0:57 
2-42 


14-72 
5:43 





Total sales, 
all footwear 


Ventes totales, 
chaussures de 











15 Women's ready-to-wear stores—Magasins de confection pour 
femmes. ..........,,.........,.,.... iii eee 


Men's or boys’ 


shoes 


Chaussures pour 


hommes ou 





tout genre garçons 

Amount per cent Montant pour cent 
81,391 "100-00 26,411 100-00 
34,910 42-89 10,557 39-97 
470 0-58 462 1-75 

1,474 1:81 - - 
32,966 40-50 10,095 38-22 
46,481 57-11 15,854 60-03 
26,428 32-47 8,455 32-01 
11,042 13-56 4,065 15-39 
706 0-86 216 0-82 
1,069 1:32 235 0-89 
850 1-04 98 0:37 
38 0-05 38 0-14 
1,766 2-17 1,388 5:26 
4,215 5-19 1,359 5-15 

367 0-45 - - 
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Tableau 7.—CANADA—Ventes de lingerie et articles de fantaisie, par genres de commerce, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Wool and Silk and Notions 
wool-mixed Rayons and velvet piece (ribbons, All other 
goods celanese goods laces, ete.) dry goods 
Lainages Rayon et Soies et Articles de * Autres 
et semi- célanèse velours, à fantaisie (rubans, marchandises 
lainages : la verge dentelles, etc.) sèches 


Montant | pour cent | Amount | percent | Montant | pour cent | Amount | per cent | Montant | pour cent 


Orr 





6,923 100-00 7,473 100-00 9,669 100-00 17,670 100-00 11,732 100-00) 1 
2,334 33-71 3,066 41-03 4,329 44.77 8,294) © 46-94 4,016 34-231 2 
1,635 23.62 2,088 27-95 3,378 34-93 1, 288 7-29 2,049 17-47) 3 
99 1:43 141 1:89 94 0-97) - 107 0-60)" 375 3-20) 4 
39 0-56 67 0-90] , 57 0-59 48 0:27 149 1:27 
183 2-65 174 2-33 159 1-65 5,122 28-99) 104 0:88 
2,141 30-93 1,359 18:19 861 8-90 1,916 10-84 4,030 34:34 
452 6-53 538 7-19 584 6-04 696 3-94 675 5:75 
40 0-57 40 0-52 100 1-03 199 1:13 334 2-86) 9 
‘ 
- - - - 107 1:12 - - - - 110 


Tableau 8.—CANADA—Ventes de chaussures de tout genre, par genres de commerce, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


eee 
EEE ZE —_—_——————— 


Women’s or 




















misses’ shoes | Children’s shoes Felt footwear Rubber footwear 
Chaussures pour femmes Chaussures pour enfants Chaussures en feutre Chaussures en caoutchouc 
ou fillettes . 

Amount per cent Montant pour cent Amount per cent Montant pour cent 
36,188 100-00 7,093 100-00 1,545 | + 100-00 10,154 * 100-00] 1 
18,517 51-17 1,963 27-68 409 26-48 " 3,464 34-11) 2 

- - . - - 3 0-23 : 4 0-04] 3 
1,422 3-93 - ~- 21 1:35 31 0-31) 4 
17,095 47-24 1,963 27-68 385 24-90 3,428 33:76) 5 
17,672 48-83 5,130 72-82 1,136 73-52 6,690 65-89| 6 
12,676 35-03 2,825 39-83 460 29-75 2,012 19-811 7 
2,452 6-77 1,097 15-47 432 27:95 2,996 29-51! 8 
226 0-63 68 0-96. 29 1-91 166 1-64] 9 
427 1:18 255 3-59 32 2-05 121 1-19}10 
112 0-31 415 5-85 32] * 2-08 193 1-90 1 

- - - - - - 378 3-72/13 
1,411 3-90 . 470 6-62 151 , 9-78 825 8-12114 
367 1-01 - - - - = - [15 
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Table 9.—CANADA~—Sales of Women’s Apparel and Accessories, by Economic Divisions and Provinces, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 9.—CANADA—Ventes de vêtements de femmes et accessoires, par régions économiques et provinces, 1930 


. 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


























Other 
° women’s 
Under- apparel and 
Coats, wear, accessories 
Women’s apparel suits negligees Fura (including 
. and accessories, and . an . Children’s | Infants’ and fur custom 
Total dresses Millinery corsets Hosiery wear wear goods tailoring) 
Economic division and province—Région économique et province Vêtements et Chapeaux Sous- Bas Vêtements | Vêtements | Fourrures Autres 
. accessoires Manteaux, vétements, pour et lingerie |-et articles | vêtements 
pour femmes, complets négligés enfants pour en et acces- 
total et et corsets enfants fourrure | soires pour 
robes femmes, 
(y. compris 
vêtements 
faits sur 
commande) 
$ p.c. $ $ $ $ 8 $ $ $ 
. CANADA, Total. ..................................... 196,958 100-0 73,148 16,805 26,958 28,029 8,362 8,346 18, 446 16,534 
Maritime Provinces—Provinces Maritimes..... 15,571 7-9 5, 864 1,428 2,366 2,275 - 534 816 992 1,296 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouar 1,036 0-6 396 93 189 194 39 13 27 85 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse.......... 7,371 3-7 2,804 755 1,034 1,155 255 254 565 549 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick. 7,164 3-6 2,664 580 1,143 926 240 549 400 662 
Quebec—Québec.............., esse 46,335 23.5 16,744 4,214 5,792 5,548 1,586 2,218 6,147 4,086 
Ontario... ccc cece 44... seressereeceseeceeeeeesss 81,287 41-3 31, 649 7,078 11, 146 11,134 3,369 3,189 7,227 6,495 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies. 38,328 19-5 12,720 2,927 5, 643 7,034 2,173 1,749 2,869 3,213 
Manitoba......,.....,...........,,... 18,214 9-3 5,733 1,445 2,724 3,390 967 912 1,702 1,341 
Saskatchewan. ............., 9,924 5-0 3,358 778 1,470 1,717 639 416 588 958 
1: 10,190 5-2 3,629 704 1,449 1,927 567 421 579 914 
British Columbia(!)—Colombie Britannique{t).................. 15,437 7-8 6,501 1,158 2,011 2,038 700 374 1,211 1,444 


@) Includes Yukon and Northwest Territories. 


(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Table 10.—CANADA—Sales of Men’s and Boys’ Clothing and Furnishings, by Economic Divisions 
and Provinces, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 10.—CANADA—Ventes de vêtements et lingerie (hommes et garcons), par régions écono- 
miques et provinces, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 











Work 
clothing, 
Under- custom 
Men’s and boys’ wear, _tailor- 
clothing an Hats hosiery Other ing and 
. _ . furnishings, Over- and and furnish- | other 
Economic division and province Total Suits coats caps shirts ings clothing 
Région économique et province Vêtement et Com- Par- Cha- Sous- Autre Véte- 
lingerie (hommes picts dessus peaux véte- lingerie | ments de 
et garcons), et cas- ments, travail, 
total quettes bas et véte- 
che- ment 
mises faits sur 
com- 
. mande 
et autres 
$ p.c. $ $ $ $ $ $ 
CANADA, Total............ 142,961| 100-0 28,397 14,583 8,106 34,115 17,700 40,060 
11,789 8-3 2,490 1,375 662 2,791 1,731 2,740 
780 0-5 155 100 42 234 86 163 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecossoe. . 5, 254 3-8 1,065 517 "329 1,215 888 1,240 
Now _ Drunswiek—Nouveau-Bruns- 
eet este nee e eee e tees eee seeee 5,755 4.0 1,270) 758 291 1,342 757 1,337 
Quote Québec debe e ene eneeerevanen . 32,496 22-7 7,469 4,212 2,292 6,189 3,936) 8,398 
ve npe eee eee e eee ene nenenenenes 56,914 89-8 11,428 5,737 3,067 12,068 8,172 16,442 
fae Provinces—Provinces des 
Prairies. ...........,,...,,...... 29,646 20-7 4,281 2,171 1,440) 9,765} . 2,307 9,682 
Manitoba............,.......,.,.,. 11,472 8-0 1,448 817 494 4,540 597 3,576 
Seekatchowan nensreresenenensesses 9,466) 6-6 1,519 791 473 2,623 826, 3,234. 
Alberta................,...,.,.,... 8,708 6-1 1,314 563 473 2,602) 884 2,872 
British Bcimbiat- Colombie Bri- 
tannique(i)..................,.,... 12,116 8-5 2,729 1,088 645 3,302 1,554 2,798 


(:) Includes Yukon and Northwest Territories. (1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


Table 11.—CANADA—Sales of Shoes and Other Footwear, by Economic Divisions and Provinces, 
. 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 11.—CANADA—Ventes de chaussures de tout genre, par régions économiques et provinces, 
1930 - 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Men's | Women’s 


Shoes and or or Chil- 

: . . other footwear, boys’ | misses’ dren's Felt Rubber 
Economic division and province Total shoes |. shoes shoes | footwear | footwear : 
Région économique et province Chaussures Chaus- | Chaus- | Chaus- | -Chaus- | Chaus- 

de tout genre, sures pour|sures pour] sures sures sures en 
total hommes | femmes pour en caout- 


ou ou enfants feutre chouc 
garcons | fillettes 























$ p.c. $ $ $ $ $ 
CANADA, Total..... seas a eee eenceeees 81,391; 100-0 26,411 36,188 7,093 1,545] . 10,154 
Maritime Provinces—Provinces Maritimes...... 7,349 9-0) 2,081 2,812 765) 291 1,400 
Prince Edward Island—Ile du Prince- - 
douard...............,..... 511 0-6 146 198 61 13 103 
Nova Scotia—Nouvelio-Ecosse. . 3,082 3-8 912 1,155 318 84 613 
New Brunswiok—Nouveau-Brunswick 3,756 4-6) 1,023 1,459 396 194 684 
Quebec—Québec 18,222 22-4 6,020 8,156 1,478 348 2,225 
Ontario 31,457 38-6) 9,327 15, 042 2,596) 432 4,060 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies 18,122 22-3 6,677 7,345 1,743 376 1,981 
Manitoba, 7,224 8-9 , 744 3,185 877 75 543 
Saskatchewan. 5,713 7-0 1,990) 2,172 573 207 771 
Alberta.......... 185, 6-4) 1,943 1,988 493 94 -667 
British Colitis “Goto Britannique(4). 6,241 7-7 2,306 2,833 516 98) 488 


() Includes Yukon and Northwest Territories. (1) Inelus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


- 25 
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Table 12.—CANADA--Retail Sales of Automotive Commodities, by Automotive Retailers, Auto- 


mobile Repair and Service Shops, 


and Automobile Wholesaler-retailers, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 











Kind of business—Genre de commerce 


Total 4 All Retail Sales—Total des ventes au 


LC 


Total Sales, Automotive Group—Ventes totales, 
groupe de Pautomobilg......................... 
Automobile dealers—Marchands d'automobiles... 
Automobile dealers with farm implements—Dis- 
tributeurs d'automobiles et d'instruments ara- 
50) Oc esse 
Used car establishments—Etablissements d’auto- 
mobiles usagés 
Accessories, tires and battcries—Accessoires, pneus 
et batteries................................,.... 
Tire shops—Boutiques de pneus...... 
Filling stations—Stations d’essence 
Filling stations with tires and accessories—Stations 
d’essence avec pneus et accessoires... ............ 
Filling stations with other merchandise—Stations 
d’essence avec autre marchandise................ 


Cod 





Garages 
Motorcycle dealers—Marchands de motocyclettes.. 


Total Sales by AH Other Retail Stores—Ventes 
totales, tous autres magasins de détail 














14| Department stores—Magasins à rayons............ 
15| General merchandise stores—Magasins de mar- 
chandises générales. ......................,...... 
16| Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, ma- 
gasins de 5 et 10 cents, jusqu'à $1.............,.. 
17! Country general stores—Magasins généraux de cam-| 
18 Rodtos specialty stores—Magasins faisant une spécia- 
Hté des radios....................,.,.,.,.,....., 
19| Radio and electrical shops (including refrigeration) 
—Magasins de radio ct appareils électriques (y 
compris réfrigération).........................,. 

20! Hardware stores—Quincailleries. . 
21| Hardware and farm implements—Ferronnerie et 
instruments aratoires...............,.....,....4. 
22| Farm implement dealers—Marchands d'instru- 
ments aratoires....,..,.,,.,..,,..,.,,....,..... 
23 Farm implement agents—Agents de machines agri- 
(010) Cc ses 
24| Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures 
Our fermiers.... 1... ce eee ee eect eee e enone 
All other retail stores—Tous autres magasins de 
détail...... Deen cette eee ene reenter ttn e ener ees 
26 Total Sales by Automobile Repair and Service 
Shops—Ventes totales, boutiques de répara- 
tions et de services. ..............,..........,.. 
27| Service garages—Garages de service. .........!.... 
28| Ignition, batteries and electrical—Allumage, ‘bat. 
teries, service d'électricité. ...................... 
29| Paint shops—Boutiques de peinture.. . 
30| Tire shops—Boutiques de pneus....,.............. 
31 Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations 
32| Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, po- 
lissage, etc......................,...,,.,..,.... 
33] Storage garage or parking space—Garage d’entre- 
posage ou parc de stationnement................. 
34| Top and body shops—Boutiques de couverture et 
CAFTOSSCTIC. 0.0... e eee e cee e cece cece cen esnen ees 


85|Retail Sales by Wholesaler-retailers—Ventes au 
| détail, marchands de demi-gros d’automobile 

















Commercial 
Passenger Passenger cars and 
automobiles, | automobiles, trucks, new 
Total sales now used - 
— — —_ Automobiles et 
Total des ventes! Automobiles, | Automobiles, | camions pour 
neufs usagés le commerce, 
. neufs 
per Mon- | pour per Mon- | pour 
Amount cent tant cent Amount cent tant cent 
@) 
346,981| 100-00] 99,224] 100-00) 49,881! 100-00) 17,314) 100-00 
322,767! 93-01] 98,515} 99-31) 49,530) 99-30] 17,178] 99-21 
209,856] 60-48) 96,471] 97-22] 47,514] 95-25] 16,879) 97-49 
6,489} 1-87) 2,074) 2-09 926] 1-86 298| 1:72 
1,748| 0:50 - - | 1,090) 2-19 - - 
1:47 - - - - - - 
1-17 - - - - - - 
6-48 - - - - - - 
34,742] 10-02 - - - - - - 
5,541] 1-60 - - - - - 
32,724] 9-42 - - - - - - 
21,813; 6-29 443| 0-45 143) 0-29 107| 0-62 
1,945} 0-56 - - - - - - 
556, 0-16 - - - - - - 
165] 0-05 - - - - - - 
8,486] 2-45 301) 0-31 107| 0-22 - - 
396) 0-10 - - - - - - 
359] 0-10 - - - - - - 
2,311) 0-67 49] ° 0-05 21] 0-04 - - 
961 0-28 26 0-03 6 0-01 11 0-06 
1,711) 0-49 - - - - - - 
3,393} 0-98 63] 0-06 7] 0-01 88] 0-52 
1,406] 0-41 5 - 3 0-01 7] 0-04 
123| 0-04 - - - - - - 
1,243; 0-36 1 - 57) 0-11 - _ 
608) 0-18 1 - 49); 0-10 - - 
128 0-04 - - - - - - 
47] 0-01 - - - - - - 
89} 0-02 - - - - - - 
6 - - - - - - - 
306] 0-09 - ~ - - - - 
64] 0-02 - - 8] 0-01 - - 
1,158] 0-34 236| 0-24 150| 0-30 30] 0-17 


() Included in this total are the sales of buses and special-purpose vehicles for which separate figures are not given. 
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Tableau 12.—CANADA—Ventes au détail dans le commerce de l'automobile, par les détaillants, les 
boutiques de réparations et de services, et les marchands de demi-gros d’automobile, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 









































Commercial Tractors, Automotive 
cars and farm and parts and 
trucks, used other accessories 
Automobiles et | Tracteurs de Pièces et 
camions pour fermes et accessoires 
le commerce, autres 
usagés 
per Mon- | pour per 
Amount cent tant cent Amount cent 
4,422) 100-00) 5,627] 100-00) 35,725] 100-00 
4,885] 96-90) 1,549) 27-52] 32,571) 91-18 
4,195| 94-85 908) 16-13) 21,508] 60-20 
64] 1-44 641; 11-39 682} 1-92 
\ 27| 0-61 - - 385; 1-08 
- - - - 2,451} 6-86 
- - - - 192} 0-54 
- - - - 40} 0-11 
- - - - 1,268) 3-55 
- - - - 129] 0-36 
- - - - 5,915} 16-56 
136] 3-08] 4,079] 72-48] 2,214 6.20 
- - - - 891| 2-50 
- - - - 44[ 0-12 
- - - - 119] 0:33 
- - 135] 2-40 306| 0-85 
- - - - 365} 1-02 
- - - - 283) 0-79 
- - - 106] 0-30 
6| 0-14 311! 5-53 1 - 
4) 0-08] 1,520] 27-02 46! 0-13 
126! 2-86] 2,091) 37-15 41} 0:13 
- - 22] 0-38 11], 0-03 
- - - - 386) -1-08 
- - - - 197} 0-55 
- - - - 34) 0-10 
- - - - 1 - 
- - _ 1 - 
- - - - 84). 0:23 
- - - - 13| 0:04 
- - - - 56] 0:16 
1, 0-02 - - 553) 1:54 








Tires, tubes 
and tire 
accessories 
Pneus et 
accessoires 
pour pneus 


pour 
cent 


Mon- 
tant 





17,631) 100-00 








15,491! 87-87 
4,525) 25.66 
307] 1-74 
22} 0-13 
1,483| 8.41 
37389] 19.22 
24} 0-14 
2,022] 11-47 
114] 0-66 
3,604] 20-44 
1,988] 11-28 
724) 4.11 
292] 1:25 
46) 0-26 
446) 2.53 
41| 0.23 
384| 2.18 
40] 0.23 

12] 0.08 

34 0-19 

40] 0-22 

90! 0-51 

al 0.24 

42} 0-23 

5| 0.04 

62| 0-84 














Batteries, 
storage 
Batteries, 
accumulateurs 
per 
Amount cent 
3,871] 100-00 
3,209] 82-90 
794) 20-52 
43| 1-10 
20] 0-52 
771) 19-92 
57 1-48 
15] 0-38 
411] 10-61 
40] 1-02 
1,059) 27-35 
495] 12-80 
187| 4:84 
22] 0-56 
88] 2-27 
31] 0-81 
35! 0-90 
100! 2:59 
3| 0-09 
1] 0-03 
8) 0-22 
3] 0-09 
16] 0-40 
137, 3-55 
29] 0-74 
88| 2-27 
1] 0-01 
4] 0-09 
17| 0-44 
29) 0-75 





Gasoline 
Gazoline 
Mon- pour 
tant cent 
95,210) 100-00 
85,120) 89-40 
12,442) 13-07 
1,130 1:19 
167 0-18 
327 0-34 
367 0-38 
19,621 20-61 
27,156 28-52 
4,724 4-96 
19,181 20-15 
4 - 
9,532] 10-01 
229 0:24 
5,755 6-05 
1,161] 1-22 
437 0-46 
43 0-04 
840 0-88 
959 1-01 
107 0-11 
483 0:51 
235 0-25 
Je 
3 - 

J - 
3 - 
240 0-26 
LE 0-08 

















Lubricating 
oils and 
greases 
Huiles et 
graisses 
Amount ent 
16,265) 100-00) 1 
13,481) 82-89) 2 
2,815) 17-31) 3 
320 1:97! 4 
. 35 0-22| 5 
0:51| 6 
44 0-27| 7 
2,798| 17-20] 8 
3,886| 23-89} 9 
535 329110 
2,965}  18-23/11 
1 ~ (12 
2,674]  16-44113 
142 0-87|14 
30]  0-24/15 
- - |16 
1,349 8-29/17 
- - [18 
- - {19 
489 3-01)20 
119 0-73/21 
85 0-52/22 
96 0-59123 
356 2.19/24 
- - [25 
88 0-54[26 
55 0:34/27 
- - (28 
- - |29 
- - 10 
- - [81 
3 0-02/32 
31 0- 18/33 
- - (34 
21 0-13/35 


() Comprises dans ce total sont les ventes d'automobiles et de véhicules spéciaux sur lesquelles des chiffres séparés 


ne sont pas établis. 
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Table 13.—CANADA—Sales of Furniture, by Kinds of Business, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 








Kind of business—Genre de commerce 





1 Total, All Stores—Total, tous magasins...... deve e eee e erent eens 






2|Furniture stores—Magasins de meubles 
3[Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres, . 
4|Department stores—Magasins à rayons.......................... 
5|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales. 
6\Country general stores—Magasins généraux de campagne.................... 
7lFloor coverings, curtains, upholstery and interior decorations—Tapis, ri- 
deaux, rembourrage et décorations intérieures 
8lAntique shops—Antiquailles...................... 7 sees 
9}Hardware stores —Quincailleries. .............................,,.,,......... 
10 Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires...... 
11/Book stores—Librairies....,........:.,...,.,.,..,,,.,,,,.,..4..seuesss. 
12|Office and school supplies—Fournitures de bureau et d’école................. 
13|Office, store and school furniture, equipment and supplies—Fournitures et 
outillage de bureau, école et magasin 
14/Typewriter dealers—Magasins de dactylographes.................,......... 








Total sales 


Total de 


s ventes 


Bedroom 
furniture 


Meubles 
de chambre 
à coucher 


Amount | percent | Montant | pour cent 


. 51,155 


21,241 
2,294 
19,419 
258 


11,474 100-00 


5,953 51-89 
539 4:70 
4,241 36-96 
91 0-79 
564 4-92 
21 0-18 

24 0-21 
40 0-35 





Table 14.—CANADA—Sales of Home Furnishings, by Kinds of Business, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 








|. . Kind of business~-Genre de commerce 


Total sales 


Total de 


Amount 


s ventes 


per cent 


Draperies, 
uphoistery, 
curtains, ete. 


Draperies, 
rembourrage, 
rideaux, etc. 





Montant | pour cent 


15 Total, All Stores—Total, tous magasins.......................... 


16| Department stores—Magasins à rayons..................,....,...,,........ 
17|Dry goods stores—Magasins de marchandises sèches................ 
18|General merchandise stores—Magasins de marchandises générales 
19|Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 
jusqu'à 81.................,,,..,.,.444 esse sesseuseeesseeouseuesse 
20|Country general stores—Magasins généraux de campagne esse 
21|Family clothing stores— Vêtement pour toute la famille. 
22|Furniture stores—Magasins de meubles..............., 
23|Furniture and undertaker—Meubles et pompes funèbres. . 
24|Floor coverings, curtains, upholstery and interior dec 
deaux, rembourrage et décorations intérieurs......................,..... 
25)Household appliance stores (gas or electric, and public utilities)—Appareils de 
. ménage (à l'électricité ou au gaz et compagnies d'utilité publique)....... 

26| Refrigeration dealers-=Marchands d'appareils frigorifiques........,......... 
27| Antique shops—Antiquailles....,................,...,.,.......4, 
28|China, glassware, crockery, ete.—Vaisselle, verrerie, faïence, etc 
29/ Radio and electrical shops (including refrigeration)—Magasins de radio et 
| appareils électriques ty compris réfrigération)..............,,.,.,,.,.,.. 














30|Radio and music stores (including refrigeration)—Magasins de radio. et del. 


musique (y compris réfrigération)..............,.....,.......s.ssssess 
31)Hardware stores—Quineailleries...................,.....,,...,,,,.4..... 
32|Hardware and farm implements—Ferronnerie et instruments aratoires...... 
33|Electrical shops without radio—Boutiques d'électricien (sans.radios)........ 
34\ Jewellery stores—Bijouteries............ 02. c ccc ccc nee c ces ce ees ere rereneees 
35|Other retail stores—Autres magasins de détail.............,......,,...,.... 


70,875 
38, 764 


100-00 


54-69 
6-19 
0-92 


11,653 100-00 


7,926} 68-01 
1,273 10-92 
146| . 1:26 
514 4-40 
480| 4:12 
811 6-96 
146]. 1.25 
sal 2.9 
17 0-15 
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Tableau 13.—_ CANADA—Ventes de meubles, par genres de commerce, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 



































Living room, Other Office 
library and hall Dining room Kitchen household and store 
furniture furniture furniture furniture furniture 
Meubles de salon, Meubles de salle Meubles de Autres meubles Meubles de 
bibliothéque et à manger cuisine de ménage bureau et 
vestibule de magasin 
Amount per cent Montant | pour cent | Amount per cent | Montant | pour cent | Amount | per cent 
16,171 100-00 8,858 100-00 4,647 100-00 4,712 100-00 5,293 100-00) 1 
7,637 47-22 4,227 47-72 1,482 31-90 1,723 36-56 219 4-14] 2 
$97 5-55 411 4-64 180 3-86 250)" 5-30 17 0-33] 3 
6,323 39-10 3,568 40:28 2,541 54-68 2,291 48-63 455 8-60] 4 
58 0-36 58 0-60 29 0-63 24 0-51 2 0-05| 5 
1,083 6-58 499 5-63 388 8-35 350 7-44 60 1-12) 6 
42 0-26 10 0-12 - - 9 0-20 - -|7 
88 0-55 32 0:36 - = 5 0-10 - - |8 
63 0-38 58 0-65 27 0-58 59 1-26 117 2-21| 9 
- - - - - - = - 15 0-28/10 
- - - - - - - - 419 7-90}11 
- - - - - - - - 334 6-31/12 
- - , - -{| ° - - - 3,614 68-29|13 
~ - - - - - a ai 0-77|14 
Tableau 14.—CANADA—Ventes de fournitures de maison, par genres de commerce, 1930 
- (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
Bedding, China, 
Floor mattresses, glassware, Kitchen Refrigerators Other house 
coverings springs, etc. and crockery utensils {electric and gas) furnishings 
Tapis et Lits, Vaisselle, Ustensiles Glaciéres Autres 
prélarts matelas, verrerie, de cuisine (à l'électricité fournitures 
sommiers, etc. faïence, etc. et au gaz) de maisons 
Amount | per cent | Montant |pour cent | Amount | per cent | Montant |pour cent | Amount | per cent | Montant|pour cent 
14,517 100-00 7,256} 100-00} 11,872) 100-00 6,355] 100-00 3,725 100-00; 15,497 10000115 
8,754 60-30 3,800 52-38] - 3,535 29-78 2,801 44-08 203 5-46! 11,744 75-7816 
982 6-77 156 2-16 88 0-74 - - - - 1,183 7-63]17 
112 0:77 103 1-41 116 0-98 56 0-88 25 0-67 95 0-62|18 
- ~ - - 2,852 24-02 1,424 22.41)" - -|- 584 3:77119 
724 4-98 499 6-89 871 7°33 - 671 8-98 3 0-07 802 5-17/20 
324 2-23 34 0-47 53 0-44 - - - - 399 25721 
2,056 14-17 2,274 31-35 534 4-50 23 0:37 72 1-94 484 3-12/22 
121 0-84 338 4-66 15 0-12 - - 22 0-58 54 0-35/23 
1,388 9-57 - - - - - - - - 2 0-01/24 
- ~ - - - - - - 1,214 32-58 - = (25 
> - - - >, - - - 712 19-11 - + 126 
10 0-07 2 0-03 145 1-22 - - - - 111 0-72|27 
- - = - 1,532 12-90 124 1:95 - - - - 128 
- - - - - - - - 433 11-62 - - [29 
- - = - - - 176 4:72 ~ [80 
0-30 31 0-42 667 5-62 1,330 20-93 245 6-57 17 0-11/31 
17 0-23 3 0-12 22 0-34 0-29 2 0-01/32 


11 
184 
427 


Table 15.—CANADA— Retail Sales of Automotive Commodities, by Economie Divisions and Provinces, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 15.—CANADA—Ventes au détail de marchandises d’automobile, par régions économiques et provinces, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Economie division and province—Région économique et province 





CANADA, Total (1)............... esse 
Maritime Provinces—Provinces Maritimes. ......... fossuose 


Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard., 





Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse.......,.,..........,,...., 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick.. 
Quebec—Québec 


Ontario.............. 





() This total does not include retail sales made by wholesaler-retailers. 
@) Ce total ne comprend pas les ventes au détail par les demi-gros. 

(2) Includes Yukon and Northwest Territories. 

€) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest, 





Commercial 
cars and 
trucks, new 
and used 


Automobiles 
et camions 
pour le com- 
merce, neufs 
et usagés 





Buses, spe- 

cial-purpose 

vehicles and 
tractors 


Autobus, 
voitures 
automobiles 
spéciales 
et tracteurs 





Automotive 
parts and 
accessories, 
including 
batteries 


Pièces, 
accessoires 
et batteries 


Tires, tubes 
and tire 
accessories 


Pneus et 
accessoires 
pour pneus 


Gasoline, 
oils and 
greases 
Gazoline, 
huiles et 
graisses 


Passenger 
Automotive automobiles, 
commodities, new and 
Total used 
Marchandises Automobiles, 
d'automobile, neufs 
total et usagés 
$ p.c. $ 
345,823)  100-00 148,779 
27,297 7-89 14,376 
1,876 0-54 1,060 
14,382 4-16 7,451 
11,039 3-19 5, 865 
60, 660 17-54 25, 420 
151,701 43-87 69,439 
76,710] 22.18 27,684 
18,625 5-38 7,615 
28,358 8-20 8,821 
29,727 8-60 11,248 
29,456 8-52 11,800 





21,705 
1,454 
76 
826 
551 
5,527 
8,809 
3,784 
1,144 
1,327 
1,313 
2,132 


1,407 
795 
4,947 
386 
2,148 
2,412 
189 


39,013 
2,841 
149 
1,540 
1,151 
6,969 
16,177 
9,379 
2,235 
3,492 
3,651 
3,648 





17,570 
1,408 
84 

752 
573 
2,640 
7,694 
3,823 


1,411 
1,617 
1,905 


111,379 
7,119 
485 
3,789 
2,845 
18,596 
48,787 
27,094 
6,449 
11,159 
9,485 
9,782 
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Table 16.—CANADA—Sales of Furniture, by Economic Divisions and Provinces, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 16——CANADA— Ventes de meubles, par régions économiques et provinces, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 














L Fourniture, Bedroom 
. Total furniture 
Economie division and province—Région économique et province — — 
Meubles, Meubles 
total de chambre 
à coucher 
$ p.c $ 
CANADA, Total.....................,,.,.,....444 seu 51,154 100-0 11,474 
Maritime Provinces —Provinces Maritimes.....,..,...,...,.....,.......... 3,018 5-9 578 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard.................,........ | 267 0-5 55 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse....................,..,..,........,..... 1,520 3-0 256 
© New Brunswick Nouveau-Brunawick, scores... 1,231 2.4 267 
Quebec—Québec........,...,..,..,.,........rssse énsesveseeressesessessst 11,952 23-4 3,308 
Ontario...................,,... Fsseessencereesessese sessesessres Lessons 24,688 48-2 5, 025 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies............,,....,.,......,..... 7,601 14-9 1,515 
Manitoba. ..................,....,........ Rossousssescssesseceseseense 3,062 6-0 536 
Saskatchewan...........,.,..,.,,,.,....,... dence eee eeneeeenereeeeeees 1,732 3-4 317 
Alberta.........,........,.... fosses de teeeennes assreseressesse see 2,807 5-5 662 
British Columbia (1—Colombie Britannique ()............. enenessovessses 3,895 7-6 1,048 


€} Includes Yukon and Northwest Territories. 


() Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


a 


Living room, 
library and 
hall 
furniture 


Meubles 
de salon, 
bibliothéque 
et vestibule 


Dining 
room 
furniture 


Meubles 
de salle 
à manger 


Kitchen 
furniture 
Meublés 
de cuisine 


Other 
household 
furniture 
Autres 
meubles 
de ménage 


Office 
and store 
furniture 


Meubles de 
bureau et 
de magasin 


3,198 
8,252 
2,381 
878 
565 
938 
1,071 


2,045 
4,267 
1,248 
480 
241 
527 
808 


966 
2,485 
708 
362 
140 
206 
281 





1,213 
2,243 
662 
360) 
137 
165 
346 


1,222 
2,416 
1,087 
446 
332 
309 
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Table 17.—CANADA—Sales of Radios and Radio Equipment, and Musical Instruments and 
Accessories, by Kinds of Business, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 17.—_CANADA—Ventes de radios et accessoires, et instruments de musique et accessoires, 
par genres de commerce, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 






















‘Radios Musical 
and radio instruments 
equipment and accessories 
, . Radios et Instruments 
Kind of business—Genre de commerce accessoires de musique et 
accessoires 
Sales per cent Sales per cent 
Ventes pour cent Ventes pour cent 
Total, All Stores—Total, tous magasins. seace ence eneeeeetnes 35, 202 100-0 10,795 100-0 

Department stores—Magasins À rayons................................ 5,304 15-1 2,289 21-2 

General merchandise stores—Magasins de marchandises générales— 

With food departments—A vec rayons de produits alimentaires. . 128 0-4 10 0-1 
Without food departments—Sans produits alimentaires............ 70 0-2 2 - 

Variety, 5-and-10, to-a-dollar stores—Bazars, magasins de 5 et 10 cents, 

JUSQU'À Sho... sensor ees escrocs see - - 297 2-8 

Country gencral stores—-Magasins généraux de campagne. 500 1-4 5 

Furnituro stores—Magasins de meubles.............,.., 2,538 7-2 437 4-0 

Furniture and undertaker—Meubles et pompes funébres. . 128 0-4 - 

Household appliance stores (gas or electric)—-Magasins d appareils de 
ménage (à l'électricité ou au gaz)..............,...,,..,...,,.4.. 

Household appliance stores (owned by publie utilities)—Magasins 854 2-4 - - 
a’ apparel is de ménoge (appartenant à des compagnies d’utilité . 
publique).......,,.,..,......,...,..4,. si crsessssesesesseeses 

Radio specialty stores—Magasins faisant une spécialité des radios....,. 3,443 9-8 - - 

Radio and electrical shops including. refrigeration)—Magosins de radio , 
et appareils électriques (y compris réfrigération)................+. 5,965 16-9 32 0-3 

Radio and music stores (including refrigeration) Magasins de radio et | 
de musique (y compris réfrigération) 12,081 34-2 6,602 61-2 

Hardware stores—Quincailleries....................... 1,374 3-9 - - 

Automotive establishments—Etablissements d'automobiles... 1,969) 5 - - 

Music stores (without radio)—Magasins de musique (sans radios)..... - - 1,100 10-2 

Other retail stores—Autres magasins de détail....................,... 898; 2.6 17 0-2 





s 


Table 18.—CANADA—Sales of Radios and Radio Equipment, and Musical Instruments and 
Accessories, by Economic Divisions and Provinces, 1939 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 18.—CANADA—Ventes de radios et accessoires, et instruments de musique et accessoires, 
par régions économiques et provinces, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 















Radios Musical 
and radio instruments and 
equipment accessories 
. . . . Radios Instruments 
Economie division and province—Région économique et province et accessoires de musique et 
. . accessoires 
Sales percent | Sales per cent 
Ventes pour cent Ventes pour cent 

CANADA, Total......... debe e ene ee eee reeeeceeeeers seseeeees 85,202 100-0 10,795 100-0 
Maritime Provinces—Provinces Maritimes.............,.......,., so 1,971 5-6 566 5-2 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard...........,........ 63 0-2 48 0.4 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse................. ER 1,283 3-6 277 2-6 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick...........,.,....,,,....,.. 625 1.8 241 2-2 
Quebec—Québec............ vavsssesesessesesssesse ovsses sensor 9,746 27-7 2,030 18-9 
Ontario... cece cece cect ee renee reese eee ean eeeeseueeeten sae eeee eee 15,424 43-8 4,189 38-8 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies.......................,.,.., 5,196 14-8 2,984 27-6 
Manitob: 2,029 5-8 1,222 11-3 
Seekatchowan, 1,529 4:3 933 8-6 
1,638 4-7 829 7-7 
Brith Golan bia (1}—Colombie Britannique (1) 2,865 8-1 1,026 9-5 








(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
@) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Table 19.-—CANADA—Sales of Electrical Appliances and Supplies, Gas Appliances and Supplies, 
and Stoves, Ranges and Heaters, by Kinds of Business, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 19.—CANADA—Ventes d’appareils et fournitures électriques, appareils et fournitures 
pour le gaz, et poêles, cuisinières et chaufferettes, par genres de commerce, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Stoves, ranges 


Electrical and heaters 
appliances Gas appliances {other than 
and supplies and supplies electric or gas) 
Appareils Appareils Poéles, cuisinières 
Kind of business—Genro de commerce et fournitures et fournitures et chauffercttes 
électriques pour le gaz (autres qu'électri- 


ques ou à gaz) 

































Sales per cent Sales per cent Sales per cent 
Ventes |pour cent| Ventes |pour cent | Ventes | pour cent 
Total, AU Stores—Total, tous magaslus........ 26,431 * 190-0, 3,904 100-0 6,423 100-0 
Department stores—Magasins à rayons.........,,...,... 3,544 13-4 674 17-3 2,438 38-0 
Gencral merchandise stores—Magasins de marchandises 

générales. ................ 154 0-6 - - ll 1-6 
Variety, 5-and-10, to-a-dolla: 

de 5 et 10 cents, jusqu’à $1 917 3-5 - - - - 
Country general stores—Magasins généraux de campagne. 555 2.1 55 1-4 370 5-8 
Furniture storos—Magasins de meubles................. 1,097 4:2 463 11-8 1,165 18-1 
Furniture and undertaker—Meubles ct pompes funèbres. . 15 0-1 4 0-1 18 0-3. 
Household appliance storos—Magasins d’apparcils de mé- 

1020 <n cette ees 10,036 38-0; 2,161 55-3 - - 
Refrigeration dealers—Magasins d'appareils frigorifiques 165 0-6 - - - - 
Lamps and shades (specialty shops)—Lampés et abat- 

jour (spécialités). .......,..........,.....,.......,.. 64 0-2 ~ - = - 
Stoves and ranges—Poéles et cuisinières.......,.,......., 197 0-7 303 78 884 13:8 
Radio and electrical shops (including, refrigeration)— 

Magasins de radio et appareils électriques (y compris 

réfrigération). ............,...,...,...,............. 1,869 7-1 - ‘+ - - 
Radio and music stores (including refrigeration) —Maga- . 

sins de radio et de musique (y compris réfrigération). 100 0:4 - - - - 
Hardware stores—Quincailleries......................... 2,655 10- 215 5-5 1,366 21-3 
Hardware and farm implements—Ferronnerie et instru- 

ments aratoires............................,.,.,.... 62 0-2 15 0-4 28 0-4 
Lumber and building materials—Cours de bois d'œuvre 
ras. et matériaux de construction. .............,......... 23 0-1 - - - - 
Lumber and building materials, coal and wood—Bois 

d'œuvre, matériaux de construction, charbon et bois 

de chauffage 13 - - - - - 
Electrical shops (without radio) . 

cien (sans rndios)...........,......,..,.,..,........ 2,355 8:9 - - - - 
Heating appliances and oil burnors—Apparcils de chau- 

ffago et brûleurs àl'huile....,..,.,.........,..,..,.. 2,214 8-4 - - 7 - 
Heating and plumbing fixtures—Boutiques de plomberie 

et chaufferie. ....................,...........,.,,,,., 224 0-8 14 0-4 29 0-5 
Farm implement dcalers—Marchands d'instruments ara- 

toires.......................................,...,.. 1 - - - 1 - 
Farm imploments agents—Agents de machines agricoles. 15 0-1 - - 5 01 
Farmers’ supply stores—Magasins de fournitures pour fer- . 

MICTB. eee eee eee serrer 19 0-1 - - 8 0-1 
Office and store mechanical appliarices—Appareils méca- . 

niques de bureau ct de magasin..................,... 108 0-4) - - - - 


Radio and electrical repairs and service—Réparation et 
service do radio et apparcils électriques.............. . 29 0-1 - - - - 
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Table 29.—Sales of Electrical Appliances and Supplies, Gas Appliances and Supplies, and Stoves, 
Banges and Heaters, by Economic Divisions and Provinces, 1930 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 20.—Ventes d’appareils et fournitures électriques, appareils et fournitures pour le gaz, et 
poêles, cuisinières et chaufferettes, par régions économiques et provinces, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 








Stoves, ranges 














Electrical and heaters 
appliances Gas appliances {other than 
and supplies and supplies electric or gas) 

Economic division and province—Région économique Appareils Appareils Poëles, cuisinières 

et province et fournitures et fournitures et chaufferettes 

électriques pour le gaz {autres qu'électri- 

ques ou à gaz) 

Sales per cent Sales per cent Sales per cent 

Ventes | pour cent| Ventes | pour cent} Ventes | pour cent 
CANADA, Total......................... decease 26,431 100-0 3,904 100-0 6,423 100-0 
Maritime Provinces—Provinces Maritimes.............. 1,402 5:3 89 2-3 632 9-8 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard....... 70 0:3 - - 15 0-2 
Nova Scotia-Nouvelle-Ecosse...................... 721 2-7 2! ©‘ (Ol 223 3-5 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick............... 611 2:3 87 2-2 394 6-1 
Quebec—Québee...................................... 7,105 26-9 705 18-1 1,861 29-0 
Ontario.................,..,. 44e 11,310 42-8 2,721 69-7 2,713 42-3 
Prairie Provinces—Provinces des Prairies see 4,149 15-7 227 5-8 791 12-3 
1,780 6-7 91 2-3 290 4.5 
1,185 4.5 34 0-9 233 3-6 
1,184 4:5 102 2-6 268 4:2 
British Columbia (1)—Colom bie Britannique (1)......... 2,465 9-3 162 4-1 426 6-6 

















() Includes Yukon and Northwest Territories. 
@) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


Table 21.—CANADA—Commodities Sold in Drug Stores, 1930 
Tableau 21.—CANADA—Marchandises vendues dans les pharmacies, 1930 


ee ee 
eo ————_——_—_—_—_———— 


Sales—Ventes 





Commodities sold—Marchandises vendues Amount { Per cent 


Montant | Pour cent 













$ 

All Commodities, Total—Marchandises, total..............,.................. ..| 76,849, 000; 100-0 
Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles. ..............,...... pete eee eee eee eneeaeee 864,000 1-1 
Cameras and photographic supplies—-Appareils photographiques et fournitures... 1,519,000 2-0 
Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix........................................ 3, 643,000 4.7 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies—Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fu- 
MEUFS. esse. désconcensceer sacs essences essences 7,647,000 10-0 

Drugs and drug sundries— Drogues et produits pharmaceutiques— 

Prescriptions. ................. eee eee ee een eee ene e TERETE EET EEE E Oe EO REE E EEE EERE SEES 8, 142, 000: 10-6 
Drugs, patent medicines and compounds—Drogues, médicaments brevetés et composés. . 30,373, 000 39-5 
Rubber sundries—Articles en caoutchouc...... SS 2,178,000 2-8 
_ Drug sundries—Produits pharmaceutiques...... 2,946,000 3.8 
Miscellaneous merchandise—Marchandises diverses 742,000 1-0 


Miscellaneous services—Services diverses................... . 7 16,000 

















Photo finishing (service)—Finissage de pellicules (service) 540,000 0-7 
Professional and scientific instruments and equipment—Instruments et outillages, professionnels et 

BCIENLTFIQUES. 0... 0. c cece ce ee See ee eee ene Ene nee Ene EEO EE EEE EERE REED EEE EERE TREE EE 281,000 0-4 
Radios and musical instruments—Radios et instruments de musique......... ese eee nee enee ee nese 103, 000 0-1 
Soda fountain sales, ice cream and lunches—Ventes au comptoir des rafraîchissements, erème à la 

glace et repas. ...................................,......... sors 4,110,000 5.3 
Stationery, books and magazines—Papeterie, livres et magazin = . 4,114,000 54 
Surgical, dental and hospital supplies—Fournitures pour chirurgiens, den 609, 000 0-8 
Toilet preparations and cosmetics—Préparations de toilette et cosmétiques... 7,631,000 9-9 
Toilet articles—Articles de toilette.................................,,,:.,., 1,391, 000 1-9 





a SEEN 
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Table 22.—CANADA—Comparison of Sales of Drugs and Drug Sundries, Toilet Articles and 
Preparations, in Drug Stores and in Other Kinds of Steres, 1930 


Tableau 22.—CANADA—Comparaison des ventes de drogues, produits pharmaceutiques, articles 
et préparations de toilette, dans les pharmacies et autres genres de magasins, 1930 





Kind of business— Genre de commerce 





Total, All Stores—Total, tous magasins 


Drug stores—Pharmacies..............,,,...,.... 
Department stores—Magasins à rayons..... teens 
Dry goods stores—Magasins de marchandises sè- 


General merchandise stores with food departments| 
—Magasins de marchandises générales avec ra- 
yons de produits alimentaires........,......... 

Variety, 5-and-10, and to-a-doilar stores—Bazars, 
magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à 81.00. ....... 

Country gencral stores —Magasins généraux de cam- 

ARNO, esse esse sers sssereseesse 

Women’s ready-to-wear stores—Magasins de con- 
fection pour femmes..................,.,...... 

Jewellery stores—Bijouteries...................... 

Patent medicines, remedies, perfumes, ete.—Médi- 
caments brevetés, drogues, parfums, ete........ 











Total 

Sales Per cent 

Ventes Pour cent 
$ 

69, 786, 000 100-0 
52,661,000 75-5 
8,434,000 12-1 
50,000 01 
194, 000 0-3 
3,365,000 4-8 
2,228,000 3+2 

26,000 - 
136,000 0-2 
2,692,000 3-8 





Drugs 
and drug 
sundries 


Drogues 
et produits 





Toilet 
articles and 
preparations 


Articles et 
préparations 





pharmaceutiques de toilette 
gales | Per cent Sales Per cent 
Ventes Pour cent Ventes Pour cent 
8 s | 
51,178,000 100-0) 18,608, 000 100-0 
43, 639, 000 85-3 9,022, 000 48-5 
4,011,000 7:8) 4,423, 000 23.8 
- - 50,000 0-3 
132, 000 0-3 62, 000 0-3 
- - 3,365,000 18-1 
1,858,000 3-6) 370, 000 2:0 
- 26,000 0-1 
- - 136,000 0-7 
1,538, 000 3-0} 1,154,000 6-2 


_ Ot 


Table 23.—-CANADA—Comparison of Approximate Sales of Drugs 
Stores and Other Kinds of Stores, 


and Drug Sundries in Drug 
by Provinces, 193¢ 


Tableau 23.—Comparatson des ventes approximatives de drogues et produits pharmaceutiques 
dans les pharmacies et autres genres de magasins, par provinces, 1930 





EEE EE 


Province 





CANADA, Total......................... 


Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard. 
Nova Scotia— Nouvelle-Écosse. ....,.........,... 


Quebec—Québec...........,......,....,.......... 
Ontario 








Alberta 




















Total sales ‘ 
of drugs | Per cent Amount sold in Amount sold in all 
and drug |of Canada drug stores ‘other stores 
sundries total — — 

— — Montant vendu dans Montant vendu 
Total des Pour- les pharmacies dans tous les 
ventes de | centage autres magasins 
drogues et | du total 

produits [au Canada] Amount | Per cent | Amount | Per cent 
pharma- — — — > 
ceutiques Montant | pour cent | Montant | pour cent 
- & $ $ 
51,178,006) 100-0) 43,639,000 85-3 7,539,000 14-7 
240,000 100-0 183,000 76-3 57,000 23-7 
2,162,000 100-0 1,830,000 84-6 332,000 15-4 
1,592,000 100-0 1,163,000 73:1 429,000 26-9 
12,045,000 100-0) 10,455,000 86-8) 1,590,000 13-2 
20, 205, 000) 100-0] 19,082,000 94-4 1,123,000 5.6 
3,830, 000 100-0] 2,087,000 54-5) 1,743,000 45-5 
, 442,000) 100-0} 2,708,000 78-7 34,000 21-3 
3,357,000. 100-0} 2,685,000 80-0; 672,000 20-0 
4,283, 000) 100-0} 3,428,000 80-0 855,000 20-0 
22,000 100-0 18,000 81-8 4,000 18-2 





CS "| À 
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Table 24.—CANADA—Comparison of Approximate Sales of T 
Drug Stores and Other Kinds of Stores, by Provinces, 


Tableau 24.—CANADA-—Comparaison des ventes approximatives 
toilette dans les pharmacies et autres genres de magasins, 


Se ——_—_—— a 





Province 





Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse............. 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick. 
Quebec—Québec 
Ontario 






British Columbia—Colombie Britannique 
Yukon and Northwest Territories— Yukon et Ter- 
ritoires du Nord-Ouest 





Total sales 


oftoilet | Per cent 
articles of Canada 
and total 
preparations — 

— Pour- 
Total des | centage 
ventes d’ar-| du total 
ticles et [au Canada 

préparations 

de toilette 

$ 

18,608,000 100-0 
90, 000; 100-0 
820,000 100-0 
631,000 100-0 
3,778,000 100-0 
8, 204, 000 100-0 
1,192,000 100-0 
1,173,000 100-0 
1,212,000 100-0 
1,503, 000 100-0 
5,000 100-0 








‘Amount sold in 
drug stores 


Montant vendu dans 
les pharmacies 





Amount | Per cent 


Montant |pour cent 


$ 
9,022,000 48:5 
53,000 58-9 
455,000 65-5 
282,000 44-7 
1,678, 000 44:4 
3,838, 000, 46-8 
434,000 36-4 
718,000 61-2 
776,000 64-0) 
784,000 52-2 
4,000 80-0 





oilet Articles and Preparations in 
1930 


d'articles et préparations de 
par provinces, 1930 


Amount sold in’ 
all other stores 


Montant vendu dans 
tous les autres 
magasins 





Amount {| Per cent 


Montant | pour cent 








$ 
9,586,000 51:5 
37,000 41-1 
365, 000 44.5 
349, 000 55:3 
2,100, 000 55-6 
4,366, 000 53-2 
758,000 63-6 
455,000 38:8 
436,000 36-0 
719,000 47:8 
1,000 20-0 





NN ee TT 





APPENDIX B 
SALES BY COMMODITIES—COUNTRY GENERAL STORES AND DEPARTMENT 
STORES IN THE PRAIRIE PROVINCES 


The breakdown of sales by commodities was not shown for country general stores (groceries 
with other merchandise), country general stores without groceries or department stores for 
Manitoba, Saskatchewan and Alberta as sufficient information was not available to permit the- 
analysis for the individual provinces. It was possible, however, to prepare combined figures for 
the three provinces and these are here presented for the kinds of business mentioned above. 


APPENDICE B 


VENTES PAR CATEGORIES DE MARCHANDISES—MAGASINS GENERAUX DE 
CAMPAGNE ET MAGASINS A RAYONS DANS LES PROVINCES DES PRAIRIES 


Le recoupement des ventes par catégories de marchandises ne paraît pas pour les magasins 
généraux de campagne (épiceriés avec autres marchandises), les magasins généraux de cam- 
pagne sans épiceries ou les magasins à rayons de Manitoba, Saskatchewan et Alberta, parce que 
les informations relevées ne sont pas suffisantes pour permettre une analyse par province indi- 
viduelle. Il a été possible, toutefois, de préparer des chiffres combinés des trois provinces et_ces 
chiffres sont présentés ici par genres de commerce, tels que mentionnés ci-dessus. 
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PRAIRIE PROVINCES—Sa'es by commodities. 
PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes par catégories de marchandises, 








Per cent 
of sales 
Commodity _ 
. Pour cent 
des ventes 


Country general stores (groceries with other mer- 
chandise)— - 


Stores, 213; Sales, $2,673,100. 
(Commodity coverage, 11:1%) 


Appliances and supplies, electrical 
-Household appliances, motor-driven (except 
refrigerators)...........,.............,........ 
Household heating appliances, portable. 
Lighting equipment..................... 
Incandescent lamps.... 
Construction materials. 
Batteries, storage...... 
Bicycles and accessories. . 
Building materials........... 
Cigars, cigarettes and tobacco........... 
Drugs, patent medicines and compounds 
Dry goods and notions..................,.... . 
Farm and garden equipment and supplies— 







Farm machinery......................,.,....... 
Wire fencing, gates and posts..................... 
Other farm and garden equipment and supplies. . 
Food and kindred products— 

Bakery products, fresh... 
Bottled beverages........... 
Candy, confectionery and nuts... 
Delicatessen, ready-to-serve foods. 
Fish and other sea foods, fresh 
Fruits and vegetables, fresh... 
Butter and cheese............ 










Sugar........... . 
Salmon, canned.....,...................,..,,.... 
Other grocerics (including canned goods, except 
salmon).........,...,.,...,..,.,4444.444e 
Meats, including poultry. 
Fuel... 
Furniture— 
Bcedroom...............,..............,..,...,.. 
Living room, library and hall. 
Dining room 
Kitchen 
Other household furniture. eee 
Gasoline, lubricating oils and greases. . os 
Grain and GO... eee rues. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware..................... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware.................. : . 
Heating and plumbing equipment and supplies..... . 















Home furnishings....................,..,......,... 
Household supplies— 
Soap... ee cece cece cece eect e cence nnn eens 
Other household supplies 
Jewellery, silverware,-clocks and watches. 
Leather goods 
Luggage.......,......... 
Miscellaneous merchandise. : 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplics. 
RAIOS.......e ere eee ess creer 
Radio parts and accessories. . 
Shoes and other footwear.... 
Smokers’ supplies 
Sporting goods, including gymnasium equipment. . 
Stationery, books and magazines.......:........... 
Stoves. ranges and heaters (other than electric or 
2D eseesseresesee 
TÉes, tubes and tire accessories. 
Tractors, farm and other. 













Country general stores without groceries— 
Stores, 27; Sales, $683,800. 
‘Commodity coverage, 58-5%) 


Antiques, art goods, statuary and gifts............. 
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Marchandises 


Magasins généraux de campagne (épiceries avec 
autres marchandises )— 


Magasins, 213; Ventes, $2,673,100. 
(Couvrant 11:1% des marchandises) 


Appareils et fournitures, électriques— 
Appareils fonctionnant. par moteurs (execpté les 
glaciéres). 
À ppareils de chauffage, portatifs. 
Outillage d'éclairage. 
Lampes à incandescence.…. 
Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Batteries, accumulateurs. * 
Bieyelettes et accessoires." 
Matériaux de construction. 
Cigares, cigarettes ct tabac. 
Drogues, médicaments brevetés ct composés. 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins— 
Machinerie de ferme. 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages et fournitures de ferme. 
Aliments et produits divers— 
Produits de la boulangerie, frais. 
Liqueurs en bouteilles. 
Bonbons, confiserie et noix. 
Charcuterie. 
+ Poissons et autres produits de la mer, frais, 
Fruits et légumes, frais. 
Beurre et fromage. 
Gufs. 
Saindoux. 
Farine. 
Sucre. 
Saumon en boîtes. 
Autres épiceries (y compris les aliments en boîtes, 
+ autres que le saumon). 
Viandes, y compris les volailles. 
Combustibles. 
* Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
Gazoline, lubrifiants ct graisses. 
Grain et provende. ~ 
Ferronneric— 
Ferronnerie, générale et de construction. 
Outils de menuisiers ct de machinistes. 
Autre ferronnerie. 
Outillage et fournitures de chauffage et de plom- 
berie. 
Fournitures de maison. 
Fournitures de ménage— 
Savon. 
Autres fournitures de ménage. 
Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, cte. 
Marchandises diverses. 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres. 
Radios. 
Pièces et accessoires de radio. 
Chaussures de tout genre. 
Fournitures de fumeurs. 
Articles sportifs ct outillage de gymnase. 
Papeterie, livres et magazines. 
Poêles, cuisinières et chaufferettes (autres qu’élec- 
triques ou à gaz). 
Pneus et accessoires pour pneus. 
Tracteurs de ferme et autres. 


Magasins généraux de campagne sans épicerles— 
Magasins, 27; Ventes, $683,800. 
(Couvrant 58-57, des marchandises) 


Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux. 
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PRAIRIE PROVINCES—Sales by Commodities—Continued 
PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes par catégories de marchandises —Suite 





























Per cent 
of sales 
Commodity — Marchandises 
: Pour cent 
des ventes 
Country general stores without groceries—Con. Magasins généraux de campagne sans épicertes— 
uite. 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vétements ct accessoires pour femmes, fillettes ct 
children's— 1-7 enfants— 
Children’s wear.....,..,......,,.,..,...,.. 0-1 Vétements pour enfants. 
Hosiery...............,. 0-4 Bas. 
Coats, suits and dresses.......... 0-6 Manteaux, complets et robes. 
Underwear, negligeos, corsets, etc. 0-3 Sous-vétements, négligés, corsets, etc. 
Other apparel (except furs)..... 0-3 Autres vêtements (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrica Appareils et fournitures, électriques— 
Household appliances, motor-driven (except re- Apparcils fonctionnant par moteurs (excepté es 
frigerators)............,......,.,..,.,........, 1-2 glaciéres). 
Houschold heating appliances, portable. , 0-2 Appareils de chauffage, portatifs. 
Lighting equipment. ................., 0-1 Outillage d'éclairage. 
Incandescent lamps......... 0-5 Lampes à incandescence. 
Construction materials... |. 1-0 Matériel utilisé dans la canalisation intérieure. 
Other appliances and suppli 0-3 Autres appareils et fournitures. 
Batteries, storage.............4 0-2 | Batteries, accumulateurs. 
Bicycles and accessories. . 0-1 | Bicyclettes et accessoires. 
Building materials— Matériaux de construction— 
Roofing materials (except wood shingles and sha- Matériaux de toiture (excepté les bardeaux de bois 
Do) et les merrains). 
Building paper, wood base insulating boards, ctc.. Papier de construction, plinthes en bois isolantes, 
ete. 
Cigares, cigarettes et tabac. . 


Cigars, cigarettes and tobacco.............,.,...... 

Clocks and watches.....,.....,.....,.. 

Clothing and furnishings, men’s and boys’— 
Suits. ccc ccete eee 1- 













Hats and caps................. 

Underwear, hosiery and shirts. 

Other furnishings.............. 

Work clothing. . ‘ 

Other clothing.......... 
Drugs and'drug sundries. . 
Dry goods and notions. ..,..,,.,.,................. 
Farm and garden equipment and supplies— 


Wire fencing, gates and posts..........,.,........ 
Other farm and garden equipment and supplies. .. 
Furniture— 
Bedroom.................,... 
Living room, library and hall 
Dining room........,...,..,.. 
Kitchen. ..........,..,..... 
Other houschold furniture. . cae 
Gasoline.......,...........,..,.............,...,.. 
Hardware— 
Builders’ and shelf hardware. ...........,..,..... 
Carpenters’ and mechanics’ tools. 
Other hardware.....,..........,,..,.. 1. a 
Heating and plumbing equipment and supplies. ..... 







Home furnishings— 

Drapcrics, upholstery, curtains, cte.............., 

Floor coverings...,. Nove e eee eee 

Bedding, mattresses, springs, etc. 

China, glassware, crockery, etc... 

Kitchen utensils.......,........., 

Refrigerators (electric and gas). 

Other home furnishings......... 
Infants’ wear........... 
Leather goods. 
Luggage. désires 
Miscellaneous merchandise., 
Motorcycles and accessories. . 
Oils and greases...............,,,.,............... 
Paints, varnishes, glass and painters’ supplies— 

Paints, varnishes, lacquers, ete. ......,........... 

Glass.....,.........,.....,...., 

Painters’ supplies........... 
Radios and radio equipment.. 
Seeds, bulbs, plants, ete... . 
Service... cece ce cece eee anne eens 




















Footwear, wholly or chiefly of leather— 
Men’s or boys’... 
Women’s or miss 
Children’s......... 

Rubber footwear. . . 

Silverware, plated................................. 
* Sporting goods, including gymnasium equipment... 
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Horloges et montres. . 
Vêtement et confection pour hommes et garçons— 
Complets. : 
Pardessus. 
Chapeaux et casquettes. 
Sous-vêtements, bas et chemises. 
Autre confection. 
Vêtements de travail. 
Autre vêtement. 
Drogues et produits pharmaceutiques 
Lingerie et articles de fantaisie. 
Instruments aratoires, outillages ct fournitures pour 
jardins— : 
Clôture en fil de fer, barrières et poteaux. 
Autres outillages ct fournitures de ferme. - 
Meubles— 
Chambre à coucher. 
Salon, bibliothèque et vestibule. - 
Salle à manger. 
Cuisine. 
Autres meubles de ménage. 
. Gazoline. 
Ferronnerie— 
Ferronnerie, générale et de construction, 
Outils de menuisiers ct de machinistes. 
Autre ferronnerie. ° 
Outillage ct fournitures de chauffage et de plom- 
berie. 
Fournitures de maison— 
Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 
Tapis et prélarts. 
Lits, matelas, sommiers, etc. 
Vaisselle, verrerie, faïence, ete. 
Ustensiles de cuisine. 
Glacières (à l'électricité et au gaz). 
Autres fournitures de maison. 
Vêtements et lingerie pour enfants. 
Articles en cuir. 
Malles, valises, ete. 
Marchandises diverses. 
Motocyclettes et accessoires. 
Huiles ct graisses. 
Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres— 
Peintures, vernis, laques, etc. 
Vitre. 
Fournitures de peintres. 
Radios et accessoires. 
Graines, bulbes, plants, ete. 
Service, 
Chaussures de tout genre— . 
Chaussures, tout ou principalement en cuir— . 
Pour hommes ou garçons. 
Pour femmes ou fillettes. 
Pour enfants. 
Chaussures en caoutchouc. 
Argenterie. Ê - 
Articles sportifs et outillage de gymnase. 
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PRAIRIE PROVINCES—Sales by Commodities—Concluded 
PROVINCES DES PRAIRIES--Ventes par catégories de marchandises—Fin 


ae 




















































































Per cent 
of sales 
Commodity _ Marchandises 
Pour cent . 
des ventes 
a 
Country general stores without groceries—Con- Magasins généraux de campagne sans épicerles— 
clude . in 
Stoves, ranges and heaters (other than electric or Poéles, cuisinières et chauffercttcs (autres qu'élec- 
HAS)... an . 2-2 triques ou à gaz). 
Tires, tubes and tire accessories . 0-6 | Pneus et accessoires pour pneus. 
Toys and games.........................,...4:.... 0-8 | Jouets et jeux. 
Department stores— Magasins à rayons— 
Stores, 24; Sales, $96,588,600. Magasins, 24; Ventes, $96,588,600. 
; 
(Commodity coverage, 100-0%) (Couvrant 100-0% des marchandises) 
Apparel and accessories, women’s, misses’ and Vêtements et accessoires pour femmes, fillettes et 
children’s— enfants— 
. Children's W@ar.................................. 1-9 Vêtements pour enfants. 

Millinery...... . 1-6 Chapeaux. 

Hosiery................ 4.5 Bas. 

Coats, suits and dresses.......... 5-5 Manteaux, complets et robes. 

Underwear, negligees, corsets, etc.. 3-8 Sous-vêtements, négligés, corsets, etc. 

Other apparel (except furs)....... wee 1-6 Autres vêtements (excepté les fourrures). 
Appliances and supplies, electrical. ................. 0-6 | Appareils et fournitures, électriques. ” 
Automobile parts and accessories (except tires, Pièces et accessoires d'automobiles (excepté les 

tubes and batteries)..................... aes 0-1 pneus et batteries). 

Cameras and photographic supplies éssesssses 0-1 | Appareils photographiques et fournitures. 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers’ supplies... 0-2 | Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs. 
Clothing and furnishings, men’s and boys’.......... 11:4 | Vêtement et confection pour hommes et garçons. 
Drugs and drug sundries........................... 2-4 Drogues et produits pharmaceutiques. 

Dry goods and notions— .| Lingerie et articles de fantaisie— 

Cotton piece goods 2-0 Cotonnades, 4 la verge. 

Linen goods................ ee 1-4 Toiles. 

Wool and wool-mixed goods...................... 0-4 Lainages et semi-lainages. 

Rayons, celanese, silk and velvet piece goods. ... 1:3 Rayon, célanèse, soies et velours, à la verge. 

Notions (ribbons, laces, etc.) ceeds neenaeees 1-7 Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 

Other dry goods................... a 1-8 Autres marchandises séches. 

Farm and garden equipment and supplies...... 2-1 Instruments aratoires, outillages et fournitures pour 
jardins. 

Food and kindred products........................ 18-4 | Aliments et produits divers. 

Fuel........................ wee 0-5 | Combustibles. ‘ 

Furniture......... 3-7 | Meubles. 

Furs and fur goods........ 0-9 Fourrures et articles en fourrure. > 

Gas appliances and supplies.......... 0-1 | Appareils et fournitures pour le gaz. 

Gasoline, lubricating oils and greases 0-1 | Gazoline, lubrifiants et graisses. 

Hardware.................................. . 1-6 | Ferronnerie. 

Heating and plumbing equipment and supplies...... ~ 05 Outillage et fournitures de chauffage et de plom- 

erie. 

Home furnishings— Fournitures de maison— 

Draperies, upholstery, curtains, etc.. 2-0 Draperies, rembourrage, rideaux, etc. 

Floor coverings.................... 1-4 Tapis et prélarts. 

Bedding, mattresses, springs, etc 0-4 Lits, matelas, sommiers, etc. 

China, glassware, crockery, etc. 0-9 Vaisselle, verrerie, faience, etc. 

Kitchen utensils................. 0-1 Ustensiles de cuisine. 

Other home furnishings 3°5 Autres fournitures de maison. 

Houschold supplies..... 0-6 | Fournitures de ménage. 

Infants’ wear...................,......... 1-4 | Vêtements et lingerie pour enfants. 
Jewellery, silverware, clocks and watches. 1-6 | Bijouterie, argenterie, horloges et montres. 
Leather goods... Lede ene eens teneeeee 0-4 | Articles en cuir. 

Luggage..........,..... 0-1 | Malles, valises, etc. 

Miscellaneous merchandise......... 0-1 | Marchandises diverses. 

Musical instruments and accessories. 1-3 | Instruments de musique et accessoires. 
Optical goods.....................,........... 0:2 | Appareils d'optique. 

Paints, varnishes, glass and painters’ supplies. 0-4 | Peintures, vernis, vitres et fournitures de peintres. 
Radios....................4.......,........ 0-7 | Radios. 

Receipts from sale of meals.. 1-4 | Recettes provenant des repas. 

Secondhand merchandise. ... 0-1 | Marchandises usagées ou d’occasion. 
Seeds, bulbs, plants, etc. mn 0:2 { Graines, bulbes, plants, etc. 
Bervice..............e.s..ssesssresesserrenesssse 0-4 | Service. 

Shoes and other footwear— Chaussures de tout genre— 

Footwéar, wholly or chiefly of leather— Chaussures, tout ou principalement en cuir— 
Men's or boys’............. Le 3-0 Pour hommes ou garçons. : 
Women's or misses’ 3-5 Pour femmes ou fillettes. 

Children’s......... . 0-9 Pour enfants. 

Rubber footwear...,............................ 0-2 Chaussures en caoutchouc. 

Sporting goods, including gymnasium equipment... 1-5 | Articles sportifs et outillage de gymnase. 

Stationery, books and magazines................... 1-5 Papeterie, livres et magazines. 

Tires, tubes and tire accessories.................... 0-1 | Pneus et accessoires pour pneus. 

Toilet articles and preparations— Articles et préparations de toilette— 
Toilet preparations and cosmetics................ 0-6 Préparations de toilette et cosmétiques. 
Toilet articles. .............. 0-1 Articles de toilette. 

Toys and games.. 1-0 | Jouets et jeux. 

Wall paper...... 0-2 | Papier-tenture. 


APPENDIX C 


TYPES OF CENSUS SCHEDULES 


Because of the necessity of economizing in space only two of the schedules employed in 
the canvass of retail establishments are reprinted in this report. The form on which enumerators 
of population and agriculture entered the names, addresses and certain other elementary facts 
regarding each retail establishment found operating in their respective enumeration areas will 
be found in Appendix IT of Volume I of the Report of the Census of Canada, 1931. 


In the collection of information by mail from retail establishments seven schedules were 
used to secure the general particulars required. Thése schedules were adapted, as far as possible, 
to the scale and nature of the business carried on. The following is a list of the principal schedules 
used: 


Retail Schedule No. 1—For establishments doing a business under $10,000. ~ 

Retail Schedule No. 2—For establishments (other than drug stores and automotive establish- 
ments) doing a business from $10,000 to $25,000. 

Retail Schedule No. 3—For food stores doing a business over $25,000. 

Retail Schedule No. 4—For drug stores doing a business over $10,000. 

Retail Schedule No. 5—For other stores (except automotive) doing a business over $25,000. 

Retail Schedule No. 6—For automotive establishments doing a business over $10,000. 


Retail Schedule No. 7—For larger service establishments (theatres, laundries, cleaning and 
pressing, barber shops, beauty parlours, shoe repair shops, cartage and transportation, 
and other service, repair and amusement establishments). 


Schedule No. 2 which is reprinted in this report illustrates the type of form sent to smaller 
establishments from which a breakdown of sales by commodities was not requested. Schedule 
No. 1 (not reprinted) was similar to No. 2 but requested somewhat less detail for employment 
and sales. Schedules 3, 4 and 6 contained a smaller list of commodities than that given in 
Schedule No. 5, which is reprinted here, and were designed for the particular kinds of business 
indicated in the list above. Schedule No. 7 was sent to the larger service establishments. 


In addition to the schedules listed above, there were spécial forms employed in the census 
to secure information on ownership of capital, distribution of sales of bakeries, dairies and other 
manufacturing establishments, and operations of co-operative organizations. 
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APPENDICE C' 


TYPES DE FORMULES DE RECENSEMENT 


En vue d'économiser de l’espace nous ne donnons dans le présent rapport que deux formules 
employées au recensement des établissements de détail. La formule sur laquelle les énumé- 
rateurs de la population et de l’agriculture ont inscrit les noms, les adresses et certains autres 
renseignements élémentaires concernant chaque établissement de détail trouvé en exploitation 
dans leur district respectif de recensement, est donnée à l’Appendice II du Volume I du Rapport 
sur le Recensement du Canada, 1931. 


Pour recueillir les renseignements transmis par la poste des établissements de détail, on 
s’est servi de sept formules en vue d'obtenir les données générales requises. Ces formules ont 
été, autant que possible, adaptées à l'importance et à la nature du commerce. La liste suivante 
indique les principales formules utilisées. 


Commerce de détail, formule N° 1—Etablissements faisant moins de $10,000 d’affaires. 


Commerce de détail, formule N° 2—Etablissements (autres que les pharmacies et maisons 
d'automobiles) faisant entre $10,000 et $25,000 d’affaires. 


Commerce de détail, formule N° 3—Magasins de denrées alimentaires faisant plus de $25,000 : 
d’affaires. | . 


Commerce de détail, formule N° 4—Pharmacies faisant plus de $10,000 d’affaires. 


Commerce de détail, formule N° 5—Autres magasins (sauf d'automobiles) faisant plus de 


$25,000 d’affaires. 


Commerce de détail, formule N° 6—Etablissements d'automobiles faisant plus de $10,000 
, d’affaires. ‘ 


Commerce de détail, formule N° 7—Grands établissements de service (théâtres, buanderies, 
nettoyage et repassage, salons de coiffure, salons de beauté, cordonneries, livraison et 
transport, autres services et établissements de réparation et d’amusement). 


La formule N° 2 reproduite dans le présent rapport illustre le genre de formule envoyée 
aux établissements moins importants desquels on ne demandait pas une répartition des ventes 
par denrées. La formule N° 1 (non reproduite) était analogue au N° 2, mais on y demandait 
moins de détails sur l’emploicment et les ventes. Les formules 3, 4 et 6 contenaient une liste 
plus restreinte de marchandises que celle de la formule N° 5 reproduite ici et étaient établies 
pour les genres particuliers d’affaires indiqués dans la liste ci-dessus. La formule N° 7 était 
envoyée aux établissements plus importants de service. 


Outre les. formules indiqués ci-haut, il y avait des formules spéciales de recensement en 
vue d’obtenir des renseignements sur l’organisation financière, la distribution des ventes des 
boulangeries, établissements de produits laitiers et autres établissements manufacturiers, ainsi 
que sur les opérations des sociétés coopératives. 
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DOMINION BUREAU OF STATISTICS, CANADA 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 
RETAIL SCHEDULE No. 2 


The Consus of Merchandising and Service Establishments is taken in conformity with the requirements of the Statistics 
Act, 8-9: George V, Chapter 43. 


All answers to the enquiries on this schedule will be treated as absolutely confidential. No publication will be made 
by the Dominion Bureau of Statistics which will disclose the name or operations of individual establishments in any 
particular. The examination and tabulation of returns will be made by officers and clerks sworn to secrecy. Information 
supplied will not bo used as a basis of any system of taxation or disclosed to any municipal or provincial authority or to 
any other department of the Dominion Government. It will be used only in the preparation of statistics. 


All answers should relate to the calendar year 1930, or to the business year most nearly conforming to the calendar 
year. Reports should, if possible, cover the full year's operation even if ownership has changed. 


Establishments which own and operate branch stores (such as chain organizations) must prepare separate reports for 
each store. - 








I. DESCRIPTION OF ESTABLISHMENTS:— 
(a) Name of Ustablishment..........,...........,.,..,., 444 ee see en sete ceecteteeeenetnnnesesepaveneesenenenenas 


(b) Name of Owner, ..... 0c cece ce ccc cence ess eee eee e snes abe ta bent ens suesapesenseuseneesnesecentenpesneaass 
(c) Location of Establishment—Province. ... ! 






(In Prairie Provinces) Give Township 
City, Town, Village or Parish.........,..... 44,444 esse secs e suceuse eee ceeececeeereeeeee 
Streot and Number......,...,.,,.,.,..........,.4.4408 idées eee EEE DE reurereresecersceeeseceeses 
(d) Is Establishment located within corporate limits of city, village, or incorporated place? (Yes or No). 





(c) Post Offico address of head office or owner............. Sennen nero sés esse essences Misesesssssese 
{f) Does this organization own or operate other establishments in the same line of businessinthis city? (Yes or No).... 


In this province? (Yes or No)...........,..,..... In any other part of Canada? (Yes or No) 






(g) Number of stores owned by this organization in Canada 


(k) Character of organization. ..........,...,,.,....,.,...... 44e verse seueurescescs essor secs 
{State whethor operated by individuals, or by an incorporated company or co-operative association) 


(i) Give approximate date of original establishment of this business if known...................,,,................... 


(3) Give approximate date whon this business came under the present ownership 





(k) Are you a unit ina chain organization? (Yes or No) 





II. DESCRIPTION OF BUSINESS:— 


(a) Kind of business..........,.........,.,,,,.,...,... 4444 es sers eu sure cesse users etes eesers 


(State here what kind of an establishment you opcrate. Examples: Grocery store, grocery and meat store, meat 
storo with groceries, meat market, hardware store, confectionery store, general store, department store, 
gasoline service station, shoe shine parlor, barber shop, etc., etc.) 


(6) To help us understand exactly the kind of business you are doing state below the goods or sorvices which you sell 
most, in order of their importance in your sales. 


Liciccccceee eee ecu eee ees seu een eeeeeaeteesecueenes CEE Marsesseerese 
Désirs erereerseerese er eereeeeseuseuersssse CREER verse 
Bove ec ec ee nec ee cece teen creuses see enereneeeeue Dec cc cece eee e cece ee ee cesses ed a bteaeenetaseneenees 
dires. DEEE Be... 





III. PROPRIETORS AND FIRM MEMBERS:— 


(a) Proprietors and firm members who do not receive a stated salary or commission. (Do not include stockholders 
of incorporated companies)— . 
1. Total number.............. dec eeteeee Males.............,................ Females................,.....,... . 
: (Report only those devoting all, or practically all, of their time to the business) 
(b}) Proprietors and firm members receiving a stated salary or commission— 





iI III —"—_—_—_——_——…, 
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Iv. NUMBER orl PAID EMPLOYEES FOR SPECIFIED MONTHS, AND TOTAL SALARIES AND WAGES 


Do not ihelude proprietors and firm members or their salaries, . 
Present time 
~ January ‘ April July October December Males Females 


{a} Total number of employees..................,....... ...,..., ceneees o sssssree 


(b) Total salaries and wages paid to all employees for the year 1930, or period covered by this report $ 


Present time 
January April July October December Males Females 
(c) Number of part-time employees (included above).... ........ ........ ...,..., ..,.,.., ,...... eeneeees 


(d) Salaries and wages paid (included above) to part-time employees for the year 1930, or period covered by this 
report(l) $.............................,.. 





V. NET SALES OF PRODUCTS AND MERCHANDISE: (Gross sales less-returned goods, discounts, and allowances. 
Purchases of members through co-operatives should be included. Receipts from meals served by restaurants, dining- 
room, etc., ça receipts from repair and service operations should be reported under No. VI, and should not be included 
in this section 


Total value (net) of your sales of goods. ........,.,.,.....,...,.....,.,., tee cneeeeeeseeseeeteetacnas 
(a) Approximate amount of sales for cash......,,..,,.,.,.....,...,..,,..,,. 





{b) Approximate amount of sales on credit (All sales not cash in hand) 

(c) Give total amount, if any, of instalment sales included in {b)................................. $.......... 

(à) If any of this merchandise was manufactured in this establishment, give selling value, f.0.b. 
plant, which should also be included in V a, b, and c above......,.......,...,..........,..,.. 5.......... 


(e) Sales made to other retailers (to be also included above)....:.,..,...,......,.............,., $ 
(f) Mail order sales (include in above also) 








VI. RECEIPTS FROM REPAIR AND SERVICE OPERATIONS (Include receipts from all classes of repair work 
and services performed such as barber, shoe shine, beauty parlors, auto repair, auto accessory repair, etc.). $ 





VII. Do you operate a restaurant, tea-room, lunch counter, café, cafeteria, coffee-shop, ete.? (Yes or No)......:......... 
(a) If you do, state hore receipts from sale of meals and lunches. (This amount should also be included 


in VI above)... .. ccc cee e cree eee c esc cers en neeces Leeueeeeeeneneres ‘ 





(b) What is the seating capacity? (Number of persons who can normally be accommodated at one time) 





VIII. Do you operate as part of your business a repair or service establishment for automobile or automobile accessories, 
including batteries, tires, tops, etc.? (Yes or No.)......................,,,.4, sean eee ceseeesennsens 





(a) State here receipts from auto repair service $................... pede eee e ene n none ences ee taeeeeteteresstates sevens . 


(b) State here number employed repairing and servicing automobiles... .....................,,..........,.,.,......4 
Receipts for repairs should also be included in VI above and for oil, gas, parts, etc., in V above. 





IX. RENT, if any, paid for premises during the year....... POSSESS SET ESSE EEE ETES TELE TETE TELE EE TETE $ 






(a) If premises occupied are wholly rented 


(>) If premises occupied are partly owned and partly rented. 





X. ALL OTHER EXPENSES paid in 1930. (Do not include wages, salaries, rent or the cost of goods 
purchased for resale)....,.....,....:.,,,,,.,...,.,,44 eens eee ee eee eens eens ener eee eeeeeteneesernse 8.......... 
(a) If you have included in the above expenses interest on money borrowed by you, state amount of interest 


XI. STOCKS ON HAND FOR SALE:— 
(a) Value of merchandise (at cost or replacement value) on hand December 31, 1930, or nearest inventory date$.......... 


{b} Value of merchandise (at cost or replacement value) on hand December 31, 1929, or nearest inventory date $.......... 





XII. A. CAPITAL EMPLOYED: Give the total amount of capital (cash, buildings, goods, etc.) employed 
{invested) in your business 





B. Are you a joint stock company?................., cence cucceeeesectveesesenss deere eee n reece cease seceereessetene 





. CERTIFICATE 
This is to certify that the information contained in this schedule is correct and complete to the best of my knowledge 
and belief, and covers the period from............,........... ....19...,40....,....,.,.44.. dusessessosssessesee 19... 


{Signature and official title of person furnishing the information) 








() Norz.—Employees who work only part of the normal working day and those who work only part of the normal 
working week should be considered part-time employees. 
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BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, CANADA 


RECENSEMENT DES ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 
QUESTIONNAIRE DU COMMERCE DE DETAIL, N°2 


Le recensement des établissements de commerce et de service est fait conformément aux dispositions de la Loi de la 
Statistique, 8-8 Georges V, chapitre 43. 


Toutes les réponses aux questions posées sur la présente formule seront considérées comme absolument confidentielles. 
Aucune publication ne sera faite par le Bureau Fédéral de la Statistique de nature à faire connaître le nom et le genre de 
commerce d’un établissement ou l'autre en particulier. L'examen et la mise en tableaux des rapports seront faits par des 
commis assermentés et tenus au secret. Les renseignements fournis ne serviront en aucune façon À la fixation de taxes et 
ne seront communiqués à aucune autorité provinciale ou municipale ou à aucun autre ministère ou département du Gou- 
vernement fédéral; ils ne serviront qu’à la préparation de statistiques. 


Toutes les réponses doivent se rapporter à l'année civile 1930, ou à l’année commerciale la plus conforme à l'ânnée civile. 
Si la chose est possible, les rapports devront couvrir les opérations entières de l'année, même si l'établissement a changé 
de propriétaire. 


Les établissements qui possèdent et exploitent des succursales (telles les chaînes de magasins) sont tenus de préparer 
des rapports distincts pour chaque succursale. 








I. DESCRIPTION DES ÉTABLISSEMENTS:— 
{a) Nom de l'établissement 
{b) Nom du propriétaire 









{c) Emplacement—Province..................,,..,. Comté.............,,...,..,., 
(Dans les Provinces des Prairies) donnez le Township 
Cité, Ville, Village ou Paroisse 





Rue et Num6ro...... 0. cece cece eee eee ne nee Ee EEE ene Ee EE ES eer EEE EEE EEE 
(d) L'établissement est-il situé dans les limites de la cité, du village ou de l'endroit incorporé? (Oui ou Non).......... 
(e) Adresse postale de l'administration centrale ou du propriétaire....................,....,,,..,,,.....,,........s.. 
(f) Cotte organisation possède-t-elle ou exploite-t-elle d'autres établissements du même genre dans la ville? (Oui ou 
Non)............ Dans cette province? (Oui ou Non)..............Ailleurs au Canada? (Oui ou Non)............ 
(g) Nombre d'établissements dont cette organisation est propriétaire au Canada.................................s 
(h) Genre d'organisation... ecseenesceseseeseneesesesserce 
(Dire si elle est exploitée par des individus, par une compagnie incorporée ou par une association coopérative.) 
(i) Donner la date approximative, si connue, du premier établissement de ce COMMEFCE..... 22. cece cece eee eeseeesrse 
(j) Donner la date approximative à laquelle ce commerce est tombé aux mains du présent propriétaire : 
(k) Est-ce un établissement faisant partie d'une chaîne? (Oui ou‘Non).................... Dersssesecerssssresssssesss 
Si oui, quel est le nom de la chaine?.,..,.,......,.......,,..,.,.4.44 eee eee eee eee meee EEE TEER EEE EEO OEE EO EE . 
(1) Genre de service: Sans commis? (Oui ou Non)............ Comptant sans livraison? (Oui ou Non)..........,.. . 


Avec livraison? (Oui ou Non) 


. . 


II, DESCRIPTION DU COMMERCE:— 


(a) Genre de commerce : . 


(Dire ici quel genre de commerce vous exploitez. Exemples: épicerie, épicerie et boucherie, boucherie avec épiceries, 
halle aux viandes, ferronnerie, confiserie, magasin général, magasin à rayons, poste à essence, cirage de chaussures, 
boutique de barbier, etc., ete., ete.) . 








(b) Afin de bien saisir le genre de commerce que vous faites, prière d'indiquer ci-dessous pour notre information les 
marchandises ou les services que vous vendez le plus, dans l'ordre d'importance de vos ventes. 


| re bese eeseeaaaeeseseseseescanseaseseesees Bovcevceccccecssuevecececesseueuaevaeseeeeesecanaees . 
Dinsenscrereaneneseusereesesennseseeceeeeseeeseeere Buse scessee crue se tese encre senensser sense 
Biveecececceeseusvececeseeaasseseceeeeeaaasbaeedeeeees Tivevevccececveuseesesecssseuususeetesseusasesteetaes 
A evcecesecececeuseeseccseceeedanssscececeseeaaseeness Bove veccesccegbeveesebecsessueecesseseeenaseeeeeeeeees 





II]. PROPRIÉTAIRES ET MEMBRES DE LA FIRME:— 


(a) Propriétaires et membres de la firme ne recevant ni salaire fixe ni-commission. (Ne pas inclure les actionnaires 
de compagnies incorporées)— 


1. Nombre..............,........,..... Hommes........,,.,,.............. Femmes......,....,,.............. . 
(N’inscrire que ceux qui consacrent tout, ou pratiquement tout leur temps au commerce.) 


{b} Propriétaires et membres de la firme recevant un salaire fixe ou une commission— 
1. Nombre:...........,..... ee... Hommes...........,...,.,.. fosse Femmes..............,............. 





2. Total des salaires et des commissions reçus pendant l'année, ov la période faisant le sujet du présent rapport $ 
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IV. NOMBRE D'EMPLOYÉS PAYÉS PENDANT LES MOIS SPÉCIFIÉS, ET TOTAL DES SALAIRES ET 
. GAGES PAYES:— 


Ne pas inclure les propriétaires et membres de la firme ni leurs salaires. 
A l'heure actuelle 


| Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Hommes Femmes 
(a) Nombre d'employés. ..........,.,,..... .,,....... .......... uses veuueeceue Sebbaeenee uererere 
(b) Total des salaires et gages payés à tous les employés pendant l'année 1930, ou la période faisant le sujet du présent 
Digs 6) 616) ct , 
A l'heure actuelle 
Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Hommes Femmes 
(c} Nombre d'employés à temps : 
partiel (compris ci-dessus)............... .......... ........., ii... iii Geeceecnes suevenenns 
(d) Salaires et gages payés (compris ci-dessus) aux employés à temps partiel pendant l’année 1930, ou la période faisant 
le sujet du présent rapport (1) 8..............,.........,.....,,.. 


7 
V. VENTES NETTES DES PRODUITS ET MARCHANDISES: (Les ventes brutes moins les marchandises retour- 
nées, les escomptes et les allocations. Les achats faits par les membres par l'entremise des coopératives doivent être 


inclus, Les recettes provenant des repas servis dans les restaurants, les salles à manger, etc. , ainsi que les recettes des 
établissements de réparations et de service, doivent être inscrites au N° VI et ne doivent pas être incluses ici.}. 
‘ . 


Valeur totale (nette) de vos ventes de marchandises... ,..,.,................... eue... 8........., 
{a) Somme approximative des ventes au comptant... S.......... 
(b} Somme approximative des ventes & crédit (toutes ventes non au comptant) $.......... 






(c) Indiquer la somme totale, s’il y en a, des ventes À termes comprises à {b) 
(d) Si une partie de ces marchandises ont été fabriqu3es dans cet établissement, donner la valeur mar- 
chande, f.0.b. à l'établissement, devant être inscrite à V (a, b et ¢) ci-dessus... .............., we 8 
fe) Les ventes faites à d’autres détaillants (devant être incluses.ci-dessus) 
(f) Ventes par correspondance (à inscrire ci-dessus également) 





VI. RECETTES PROVENANT D'ÉTABLISSEMENTS DE RÉPARATIONS ET DE SERVICE (Comprenant les 
recettes de tout genre de réparations et de services tels que salons de barbier et de beauté, boutiques de cireurs de 


bottes, réparations d'autos et d'accessoires d'autos, etc.) £ 


VII. Exploitez-vous un restaurant, salle à thé, comptoir À manger, café, cafétéria, salle à café, ete.? (Oui ou Non) 
(a) Si oui, indiquer ici les recettes provenant des repas et goûters. (Ces recettes doivent aussi être inscrites 





VIII. Comme partie de votre commerce, exploitez-vous un établissement de réparations ou de service pour automobiles 
et accessoires, y compris batteries, pneus, couvertures, ete.? (Oui ou Non) 
(a) Indiquer ici les recettes de réparations d'autos $ 






{b} Indiquer ici le nombre d'employés aux réparages et au service d'autos. ....!.................. 


Le recettes provenant de réparations doivent être aussi inscrites à VI ci-dessus et, pour l'huile, gaz et accessoires, - 
ci-dessus. 


CO Eee 


IX. LOYER, s’il y a lieu, payé pour bâtiments pendant l'annÉG. eee... te 8... 
(a) Dites si les bâtiments occupés sont entièrement loués. ........................ eee eee cen enene $.......... 
fb) Si les bâtiments occupés sont partie possédés et partie loués. eue... eee... $.. 








X. TOUS AUTRES FRAIS payés en 1930. (Ne pas inclure les salaires, gages, loyer ou le coût des marchandises achetées 
pour la vente)...,.........,....,,.......,,,......444 eee eseneuaseeuvanerseneerennneetsrnrenenrs $.......... 





XI. MARCHANDISES EN MAINS POUR LA VENTE:— : . . 
(a) Valeur des marchandises (Coût ou valeur de remplacement) en mains le 31 décembre 1930, ou date d'inventaire 
la plus rapprochée... ,..,...................... eee... bee e eect eeeeeneees \ 
(b) Valeur des marchandises (Coût ou valeur de remplacement) en mains le 31 décembre 1929, ou date d'inventaire 
la plus rapprochée........ 6.6... cece eee 4.4... eee eeueuererceecerece au. S.... 








XII. A. CAPITAL UTILISÉ: Donnez la somme totale de capital (en argent, bâtiments, marchandises, etc.) utilisée 
(placée) dans votre commerce 





CERTIFICAT 


Je certifie, par les présentes, que les renseignements contenus dans ce questionnaire sont, à ma connaissance et croyance, 


complets et exacts et s'appliquent à la période s'étendant du 





(Signature et titre officiel de la personne fournissant les renseignements ) 





@) Ceux qui ne travaillent qu'une partie de la journée normale et ceux qui ne travaillent qu'une partie de la semaine 
tormale de travail, doivent être considérés comme employés A temps partiel 
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DOMINION BUREAU OF STATISTICS, CANADA 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 
RETAIL SCHEDULE No. 5-GENERAL 


Tho Consus of Merchandising and Service Establishments is taken in conformity with the requirements of the Statistics 
Act, 8-9 George V, Chapter 43, 

‘AL answers to the enquiries on this schedule will be treated as absolutely confidential. No publication will be made 
by the Dominion Bureau of Statistics which will disclose the name or operations of individual establishments in any par- 
ticular. The examination and tabulation of returns will be made by officers and clerks sworn to secrecy, Information 
supplied will not be used as a basis of any system of taxation or disclosed to any municipal or provincial authority or to any 
other department of the Dominion Government, It will be used only in the preparation of statistics. 

All answers should relate to the calendar year 1930, or to the business year most nearly conforming to the calendar year. 
Reports should, if possible, cover the full year’s operation even if ownership has changed. * 

Establishments which own and operate branch storés (such as chain organizations) must prepare separate reports for 
each store ‘ 





I. DESCRIPTION OF ESTABLISHMENTS:— . 
(a) Name of Establishment. . cee ened ee ee en nee eee deena bene seen Lecce sec ee ee ae cece seen eeeeeeens . 
{b} Name of Owner........... ccc cece cece ee enn nnn eee ee REED ERED TEEPE Ee eee eee ert Eee bene® duussuse 
(c) Location of Establishment—Province. . . . Municipality........... 
(In Prairie Provinces) Give Township..................... .. seve ee eee e ee eeeenes Meridian.... 










City, Town, Village or Parish. ......cccccccccccecaceceecceetuchevscctcevaneeeuuneetnvaneennteeeesuunees 

Street and Number... . 2.2... . 0. cc cece cece eee eee eee tebe been ee enna ee ee ee eee eee s eee reeea genes 
(4) Is Establishment located within corporate limits of city, village or incorporated place? (Yesor No)........... .. 
{e) Post Office address of head office or owner..................,.....,......,.,..:,.4,..444444 uses. 
{f) Does this organization own or operate other establishments in the same line of business in this City? (Yesor No)... 
In this province? (Yesor No)...................... In any other part of Canada? (Yes or No).................. 
(a) Number of stores owned by this organization in Canada. ..........,...........,.,.,,.,,4.444 see 
(h) Character of organization, .........,.....,.,....,,,......4,.,4,44.4444. ses eee 


{State whether operated by individuals or by an incorporated company or co-operative association) 
{i} Givo approximate date of original establishment of this business if known...,,.......,..,.,.,..............,...,. 
(j) Give approximate date when this business came under the present re 
. {k) Are you a unit ina chain organization? (Yesor No).......... 
{1} Degree of service: Self-Service? (Yes or No) 
Delivery Service? (Yes or No)...............,..,..... 











II. DESCRIPTION OF BUSINESS:— 
(a) Kind of business... 00.0.6. eee enn renee Leen EEE RETA EEN EE CED ene rete ene eee 
(State here what kind of an establishment you operate. Examples: Grocery store, grocery and meat store, meat 
store with groceries, meat market, hardware store, confectionery store, general store, department store, 
gasolino service station, shoe shine parlor, barber shop, etc., etc.) 
(b) To help us understand exactly the kind of business you are doing state below the goods or services which you sell 
most, in order of their importance in your sales.. : . 





Ill. PROPRIETORS AND FIRM MEMBERS:— . | 
{a) Proprictors and firm members who do not receive a stated salary or commission. (Do not include stockholders 
of incorporated companies)— . 
1. Total number..................... Leese eee Males......................,........ Females...................... 
(Report only those devoting all, or practically all, of their time to the business) 
(b) Proprietors and firm members receiving a stated salary or commission— - 
1, Total number.......................,...... Males............................... Females..............,.....,.. 





IV. NUMBER OF PAID EMPLOYEES FOR SPECIFIED MONTHS, AND TOTAL SALARIES AND WAGES 
PAID:— 


(Report number of paid employees as of the fifteenth day, or nearest pay-roll date, for each month. Do not include pro- 
prietors and firm members or their salaries.) 
Present time 


January April July October December _ Males Females 
(a) Total number of employees. ...... cece eee ee eee eee enn enn ee Renee nee eRe EERE TEE EE 
(b) Totalsalaries and wages paid to all employees for the year 1930, or period covered by this report $ 





Present time 


‘ v7 > January April July October December Males Females 
(c) Number of part-time employees! (included AbOVe)........ sce cece eee eee eee een tenner nen ne tea nent es 
(d) Salaries and wages paid (included above) to part-time employees for the year 1930, or period covered by. this report! 





Nore.—Employess who work only part of the normal working day and those who work only part of the normal working 
week should be considered part-time employees. 


+ 
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V. NET SALES OF PRODUCTS AND-MERCHANDISE: (Gross sales less returned goods, discounts, and allowances. 
Purchases of members through co-operatives should be included. Receipts from meals served by restaurants, dining- | 
rooms, etc., also receipts from repair and service operations should be reported under No. VII, and should not be included 


in this section.) -- - 
(a) Net cash sales.....,..,...,..,....., ede tenn nee e sesesesereeereeeseneeeseneresee sens cesser $.......... 
(>) Net credit sales if any (all sales not cash in hand)..............,,,.,............................. $.......... 
(c) Total net sales (sum of a and b).......,..,,,,...,.,.,,........... eee eee eeeueeueur $......... . 





(&) Give total amount, if any, of instalment sales included above in (b)... 


(d) If any of this merchandise was manufactured in this establishment, give selling value, f.0.b. plant, 
which should aiso be included in a, b, and c, above : 








VI. SALES BY COMMODITY CLASSES:— 


To answer chis part of the schedule first fill in Item No. 1 with the total amount of your sales of commodities: second, 
enter the value of your sales of each class of goods handled by you. A careful estimate of values will be acceptable where 
exact records are not available. 









































- COMMODITY CLASSES --- -| - Value of-sales COMMODITY CLASSES : Value of sales 
A. TOTAL SALES OF ALL. COMMO- 9. CIGARS, CIGARETTES, TO- 
DITIES....... 0.00... cee eee ceed | $..... BACCO, AND SMOKERS’ SUP- 
. PLIES, TOTAL................,... | 
2, ANTIQUES, ART GOODS, STA- (a) Cigars, cigarettes and tobacco..... $...... 
TUARY, AND GIFTS............|  $..:..:. (b) Smokers’ supplies..…......,.........| ....... 
3. AUTOMOBILES, TRUCKS,| (110. INFANTS’ WEAR.................. $...... . 
. BUSES, TRACTORS AND 11. CLOTHING AND FURNISH- 
ACCESSORIES, TOTAL.......... . INGS, HATS AND CAPS, MEN’S 
(a) Passenger automobiles, new: , AND BOYS’, TOTAL............... $..... oe 
{b } Sales to ultimate customers (number (a) Custom tailoring...... sees $....., 
Of units..........)........,....:...... $...... (b) Men's or boys’ suits. | $..... + 
(c) Sales to other dealers (number of (c) Men's or boy’s overcoats.......... $...... 
units.......,..)..........,.,......... 8...... (except fur overcoats, see 22) 
{d) Passenger automobiles, used (num- (d) Men's or boys’ hats and caps..... |) $...... - 
ber of units.......... a $...... - (e) Men's or boys’ underwear, hosiery 
(e) Buses (number of units....... )...... $...... and shirts........,..............,.... $...... 
(f) Commercial cars and trucks, new (f) All other men's or boys’ furnishings| $...... 
(number of units........ ) nerd Ot (g) Work clothing...... Cee ee cea e ene e eee $...... 
oe Commercial ears and trucks, used 3 (hk) All other men’s or boys’ clothing..| $...... 
number of units..... .).........,0$. . , 
Shaper reget es) Percer 12. CLOTHING, WOMEN’S, MISSES’,| _. 
(hérrractors, farm and other (number 3 - AND CHILDREN'S, TOTAL...) 7 8....... 
{i) Special-purpose vehicles: fire appar- (Report furs and fur goods under No 
atus, ambulances, taxicabs, ete. (num- 1) Children's wont” 
ber of units. ......... )..........,. $...... (c) Millinery S wear 
(j) Automotive parts and accessories ad) W area hildren’s hosiery . 
(except tires, tubes and batteries)..... $...... (d} omen's or children's hosiery... . . 
(k) Tires, tubes and tire accessories...| §...... fe) Women 8 or misses’ cloaks, suitsand $ 
D E (f) Women’s or misses’ underwear,| - 
4. BATTERIES, STORAGE. es i $....... ; negligecs, Corsets Cte oo oe hha, 
5, BUILDING MATERIALS, TOTAL |] (92, Als other women's, misses’ or child- 
: ‘on on ant ve ren’s wearing apparel (not including 
ang net include Nos. 15, 23, 25, 27, 40, shoes or furs).........,.......,.,.,.. $....., . 
(a) Brick, terra cotta, tile, ete......... $...... 13. DRUGS AND DRUG SUN- 
. (b) Building stone......... | $...... DRIES, TOTAL...................|  $.... 
{c) Crushed stone. $...... (See item 49 for toilet articles and pre-| 
(2) Cement.......... 8...... parations.) 
(e) Lime, plaster, ete | 5... (a) Prescriptions..….............,....... 8...... 
{f) Lumber, rough, dressed, and finish- (b) Drugs, pharmaceuticals, . patent 
ed (M feet B.M.)........).......... Soe... medicines, and compounds (chemi- 
(g) Planing-mill products—woodwork.| $...... cals sold by drug stores should be 
(k) Wood shingles and shakes......... $...... included in this item)................ $...... 
(i) Roofing materials (except wood {c) Rubber sundries as sold in drug 
shingles and shakes) $...... stores. ..,..,,,,,.,....,,..,...,...,. $...... 
(7) Structural steel $.....: (d) Drug sundries (See separate items 
(&) Iron and other metal building ma- for soda-fountain sales and ice cream; 
terials.............,...........,.,..., $...... confectionery and nuts (No. 19); 
{t) Building papers, wood base insu-| - surgical and hospital supplies, etc. 
. dating boards, hardwood boards, etc.| $...... (No. 48) ).........,..:.......,...,.. $...... 
(m) Wall boards (except wood base- 
boards). .....................,..... $...... 14, DRY GOODS AND NOTIONS, 
1. Pulp and fibre.. $...... £0 $...... 
2. Plaster..........,...,,..... $...... (Report clothing separately as listed 
(n) All other building materials (spe- under Nos. 10, 11 and 12.) 
cify principal items}: $ (a) Bice goods, Total (sum of (b) to 
$...... 
. : (b) Cotton goods...................... | 
6. CAMERAS AND PHOTOGRA- (e} Linen goods.........,....,.... wee 
PHIC SUPPLIES, TOTAL........ t (d) Wool and wool-mixed goods 
(See Sec. VII, No. 24 for photo finishing) (e) Rayons, celanese and other artificial 
a) Cameras........................,., -$...... silks............,..,................. $...... 
(b} Photographic supplies.............. $...... (f) Silks and velvets.................. $...... 
{a} Notions (such as ribbons, laces, 
7. CASKETS AND UNDERTAK- embroideries, buttons, thread, hand- 
ERS’ SUPPLIES.........,.......,.|  - S....... kerchiefs, parasols, umbrellas, ete.).| $..... . 
(hk) All other dry goods (do not include 

























articles in 28)......,..,.,...,........ 
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VI. SALES BY COMMODITY CLASSES:—Con. 








COMMODITY CLASSES 


15. ELECTRIC APPLIANCES AND 
SUPPLIES (not including radios and 
radio equipment, see No. 42; see No. 4 
for batteries and No. 28 (f) for elec- 
tric refrigerators) Total.............. 

{a) Electric household ironing ma- 
chines, washing machines, vacuum 
cleaners, and other motor-driven ap- 
pliances, exclusive of refrigerators 
and oil burners 

(b) Portable electric household heat: 
ing appliances (including irons, per- 
colators, toasters, grills, bowl heat- 
ers, etc.) 

(c) Electric lighting equipment (resi- 
dentisl, commercial and industrial, 
including fixtures, portables, , shades, 
reflectors, floodlights)............... 3 

(d) Incandescent lamps (of ali types). .| $ 

(e) Electrical materials, supplies, and 
devices, used in interior electrical con- 
struction.......,.........,,.....,.... $ 

(f) Commercial and industrial appli- 


ances (motor-driven and heating, 
including motors, control equip- 
ment, ete.).....................,...., $ 


(g) Islectric ranges, water heaters, and 
other heavy-duty heating appliances, 
ine iuding air heaters over 1,000 


th) Other electrical appliances and 
gupplies.....................,........ $ 


16. FARM AND GARDEN EQUIP- 
MENT AND SUPPLIES, TOTAL 





(Report tractors under 3 (h) }........ 
(a) Farin machinery..............,.,.. $ 
{b) Farm wagons...........,.,.,...... $ 
(c) Wire fencing, gates, ind posts...... $ 
(d) All other farm and garden equip- 
ment and supplies.........,......,,.. $ 
17, FERTILIZERS..............,,.,.., 
18. FLOWERS, WREATHS, ETC...... 


. FOOD AND KINDRED PRO- 
DUCTS: 

(a) Bakery products, fresh (Biscuits 
and Crackers to be reported as ‘gro- 








ceries'""}...,..,.,......,.,........... $ 
(b} Beverages, bottled..... eee leeeeeee $ 
(ci Candy, confectionery and nuts..... $ 
(d) Delicatessen and Ready-to-Serve 
Foods (not canned or bottled)....... $ 
(e) Fish and Other Sca Foods, Fresh.| $ 
(f) Fruits and Vegetables, Fresh...... $ 
(g) Groceries (General Line), Total 
{sum of (h) to fn}).........,..,..... $ 
(4) Butter and Cheese $ 
(i) Eggs...................,.,...,..... $ 
(3) Lard, lard substitutes, and cooking 
fats and Oil... eee rennes... $ 
(k) Flour..............,... : 3 
(i) Sugar..........,. $ 
fm Canned Salmon $ 
(n) Other Groceries (including canned 
and bottled goods except canned 
salmon)...................,.....,... 3 
(o) Meats (including poultry)......... $ 
(p) Milk and Cream, Fluid........... 


(q) Soda Fountain Sales and Ice Cream.| $ 
20. FUEL, TOTAL...........,........, 





{a} Coal (tons) $ 
(b) Fuel oil...........,..,,............ $ 
(c) Wood, coke, and other fuels....... $ 


21. FURNITURE, (report second- hand 
furniture under No. 53 (a) 
(a) Household furniture, total” ‘(gum of 
(6) to (1) Jo... 
6) Bedroom furniture................. 
{c) Living-room, library and hall..... $ 
(d} Dining-room.........,,............ $ 
(e) Kitchen...................,...,,... $ 
(f) Other household furniture......... $ 
(a) Office and store furniture. ......... $ 





22. FURS AND FUR GOODS........ 


Value of sales 


COMMODITY CLASSES Value of sales 





-[123. GAS APPLIANCES AND _Sup- 





PLIES, TOTA $ 
(a) Gas stoves aad ranges... ee 
(6) Gas water heaters....... re On: 
(c) All other gas appliances 


24. GASOLINE, LUBRICATING 
OILS, AND GREASES, TOTAL.. $ 
(a) Gasoline..................,,.......| 8... 
{6) Lubricating oils and greases....... $..... . 





25. HARDWARE, TOTAL........ Fosses $ 
{Re Report paints ‘and varnishes under 


40.) 
(a) Builders’ and shelf hardware....... 


(6) Carpenters’ and mechanics’ tools. . 
(c) All other hardware............... 


26. HAY, GRAIN, AND FEED, 
TOTAL 























Lede e tee esse se nesseseneressee tr 
fa) Hay, straw, and alfalfa............ $...... 
(b} Grain and feed...................... $...... 
27. HEATING AND PLUMBING 
EQUIPMENT AND SUPPLIES - 
(other than 15, 23 and 47)............ $....... 
28. HOUSE FURNISHINGS, TOTAL $....... 
(a) Draperies, upholstery, cretonnes' 
and curtains............ 8...... 
(b) Floor coverings.:...........,.,.,.... $...... 
(c) Bedding, mattresses, springs, pil- 
lows, ete..............,............., 
(d) China, glassware, and crockery.. 
(e) Kitchen utensils...........0...050.. 
({) Refrigerators (electric and gas). 
(9) Other house furnishings (including, . 
awnings, mirrors, pictures, window 
shades, bed-spreads, blankets, com- 
fortables, pillow cases, sheets, table 
linen, towels, art needlework and 
supplies, etc.).................,...,.. $...... 
a HQUSPHOLD SUPPLIES......... : $ ...... 
a) Soap...............,.,...,...,.....[ 8... 
(b) All other, including cleaning com- 
pounds, matches, ete.....,....,...... ; 
80, ICE..................,.....,,,,..,2. $....... 
31. JEWELRY, SILVERWARE AND 
CLOCKS AND WATCHES, 
0) 07.0 $....... 
(a) Clocks... 
(b) Watches 
(c) Diamond jewelry 
{d) Rings, other than diamond........ 
{e} Gold and gold-filled jewelry....... 
(f) Plated silverware (flat and hollow 
ware, and other goods)............. $...... 
(g) Sterling silverware (flat and hol- 
low ware, and other goods).......... $...... 
(k) All other jewelry......... doses $...... 
32. LEATHER GOODS, HARNESS, 
BILL FOLDS, WALLETS, PUR- 
SES, etc.................,..,........ $...... . 
33. LUGGAGE......................... $....... 
34. MONUMENTS AND TOMB- s 
35. MOTORCYCLES AND ACCESS. : 
ORIES............,........,........ $....... 
36. BICYCLES AND ACCESSORIES ee rr 
37. MUSICAL INSTRUMENTS AND 
ACCESSORIES. ............,...... $....... 


(Report radios and radio equipment 
under No. 42 

(a) Pianos, player pianos, organs, and 
ACCESSOries...,......,..,...,...,..... 

(b) Phonographs and records........... 

{ce} Stringed and band instruments.... 

(d) Sheet music, music books, ete..... 








(e) All other musical instruments and 
accessories.........,,,,,.......,.,,.. $...... 
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LA 
VI. SALES BY COMMODITY CLASSES:—Con, 




















COMMODITY CLASSES Value of sales 
38. OFFICE AND STORE EQUIP- 
MENT, TOTAL.................... } 
(a) Adding and caleulating machines 
and accessories. .......,............, s...... 
(b) Typewriters and accessories. ..... $...... 
(c) Other office and store equipment 
and mechanical devices (report office 
and store furniture under No. 21 (g)).| $...... 
39. OPTICAL GOODS................. $....... 
40. PAINTS, VARNISHES, GLASS 
AND PAINTERS’ SUPPLIES, 
TOTAL..................,..,....,. : 8....... 
{a} Paints, varnishes, lacquers, ete....| $...... 
(b) Glass. .............,.,........,..., 
(c) Painters’ supplies. 
41. PROFESSIONAL AND SCIEN- 
TIFIC INSTRUMENTS AND 
EQUIPMENT (see No. 48 for sup- 
plies)..........,....,....,...,,...., $..,.... 
42. RADIOS AND RADIO EQUIP- 
MENT..........,...,.............2. $....... 
(Report batteries under No. 4). 
(a) Radio sets......,................., $...... 
(b) Radio parts, accessories, and equip- - 
MENG... eee cece eter e ne es $...... 
43. SEEDS, BULBS, NURSERY 
STOCK, PLANTS, etc............. | 
44. SHOES AND OTHER FOOT- 
WEAR, TOTAT.................... $....... 
(a) Footwear wholly or chiefly of lea- 5 
{1} Men's or boys’...... . 
(2) Women’s or misses’.. 
(3) Children’s.......... 
(b) Felt footweur.........,............ 
(c) Rubber footwear................... 
45, SPORTING GOODS _INCILUD- 
ING GYMNASIUM EQUIP- 
MENT... $....... 
46. STATIONERY, BOOKS, AND 
MAGAZINES, TOTAL............ 8....... 
(a) Books.....................,......, $...... 
(b) Magazines and newspapers........ S...... 
(ec) Writing paper and envelopes, pat- 
terns, tablets, index cards. .......... $...... 


{d) Paper cups, dishes, napkins, towels, 
wrapping paper, bags, paper tags, 
toilet paper. .....................,... $...... 














COMMODITY CLASSES Value of sales 





46. —C: 
(e) Blank books and loose-leaf books..| $...... 
(f) Fountain pens and pencils.......... 
(g) All‘other stationery and stationers’ 

supplies. ....,,.,.,.,.......,.,......, 


47. STOVES, RANGES, HEATERS, 


fother than electric and gas; see No. 
15 (g)for electric stoves, ete., and No. 
23 for gas stoves, [:) Co) $....... 


SURGICAL, DENTAL AND 
HOSPITAL ‘SUPPLIES {see No. 41 
for instruments and equipment)...... $....... 


48. 


49. TOILET SRTICLES AND PRE- 

PARATIONS, TOTAL 

(a) Toilet Ar and cosmetics, 
including perfumes, face powders, 
compacts, rouge, lipsticks, eyebrow 
pencils, talcum powder, eyebrow pre- 
parations, depilatories, deodorants, 
manicure preparations, bath prepar- 
ations, hair preparations, creams, lo- 
tions, toilet and shaving soaps...... $...... 

(b) Toilet articles, including brushes, 
combs, mirrors, dresser sets and pie- 
ces, atomizers, powder jars, mani- 
cure implements, pyroxylin ware, cel- 
luloid ware, ete........,,....,.,.,.. $...... 


‘50. TOYS AND GAMES... 8... 


51, WALL PAPER... Bee eee 


WALL PAPER...... eran 3 


MISCELLANEOUS MERCHAN- 
DISE ITEMS (specify principal 
commodities and give value of sales 
of each).,...................,.,.,.... Since eee 


52. 





MERCHAN- 


53. SECOND- -HAND 


(See Nos. 3 (d) and 3 (9) for used 
automobiles). 

(a) Furniture.......................... S...... 
(b) Other (specify principal classes and 
give value of sales of each)........... $...... 











VII. RECEIPTS FROM REPAIR AND SERVICE OPERATIONS:— 
To answer this part of the Schedule first fillin Item No. 1 with the total amount of your sales of services; second, enter 


the value of your sales of cach class of service sold by you. 
records are not available. 


A careful estimate of values will be acceptablo whero oxact 








COMMODITY CLASSES VALUE 


1. TOTAL RECEIPTS FROM REPAIR 
AND SERVICE OPERATIONS.......... 


2. Amusements—(Summer parks, auditor- , 

iums, bathing beaches, race tracks, exhi- 

bitions, dancing places, swimming pools, 

penny arcades, skating rinks, miniature golf) 

courses, etc.) $.......... 

{Do not include 9, 22, 25 or 30 here) 

. Barber sho 
Baths (including Turkish)... 
. Beauty parlor.............................. 
Bicycle and motorcycle repair shops... .... 
Blacksmith shop.................,,..,.,... 
. Boot und shoo repairs...,,................. 
. Bowling alleys......... vec aee eee eeeeeeees 
10. Cartage and storage... 
. Circulating libraries 
12. Dyeing, cleaning and valet service.......... 
13. Electrical repair service.......,...,......... 





Done cs oc 





OF SALES 




















J IN 
COMMODITY CLASSES ETES 
14. Fur storage. ............................... $.......... 
15. Furniture repair shops. . 8......,... 
16. Hairdressers............ $.......... 
17. Hemstitching and embroidcry.. $.......,.. 
18. Jewelry and watch repairs.... .J $.......... 
19. Laundry................ | $.......... 
20. Locksmith shops. .| $.......... 
21. Messenger shops.... . S.......... 
21. Messenger service... | $S.......... 
22. Moving picture theatres . $.......... 
. Pawnshops................ .[ $.......... 
. Photography and photo-finishing. | $.......... 
Total......................,...... | $.......... 
(a) Portrait photography. .. .J $.......... 
{b) Commercial photography .[ 8.......... 
(c) Photo finishing.......... .[ $.......... 
. Pool and billiard rooms .[ $.......... 
. Radio repair service. .[S.......... 
. Shoe shine parlor.. | $.......,.. 
. Storage garage..,,................,., .... $.......... 
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VIT. RECEIPTS FROM REPAIR AND SERVICE OPERATIONS:—Con, | 
EEE 


COMMODITY CLASSES VALUE COMMODITY CLASSES VALUE 


















OF SALES OF SALES 
29. Taxi and Bus service. ..…........... 33.—Con. 
30. Theatres (other than moving pictu {5} What is the seating capacity? (Number 
31. Upholstery—repair shops... , Of persons who can normally be accommo- 
32. Other classes of services (spe dated at one time)....................... 
eee roses ee eee ene e neta teeeeseeeeneee $.......... 34. Do you operate as part of your business a 
see cece tenes $.. repair or service establishment for auto- 
ede een eeeeeens an mobile or automobile accessories, including 
feces ene eee eee eee ee tte e better ete neenees batteries, tires, tops, ete.? (Yes or No)... 
33. Do you operate a restaurant, lunch counter, (1) State here reccipts from auto repair sorvico| $....... tee 
ton room, calé, cafeteria, coffee shop, etc.? (2) State here number employed repairing and 
iyes or 0) servicing automobiles. : 
(a) It you do, state here receipts from sale of! Receipts for repairs should also be included in 
meals and lunches. (This amount should Vil item No. 1 above and for oil, gas, parts, 
also be included in VII item 1 above)...... 8... etc., in V and VI above only. 








SS 
VIII. RENT, if any, paid for promises during the year— 
(a) If promises occupicd are wholly rented 





IX. ALL OTHER EXPENSES paid in 1930. (Do not include wages, salaries, rent or the cost of goods pur- 
chased for resale) 


X. STOCKS ON HAND FOR SALE:— 
(a) Valuo of merchandise (at cost or replacement value) on hand, December 31, 1930, or nearest inventory 





XI. LEASED DEPARTMENTS (Write “None” if no departments are leased): 
(a) Numbor of leased departments. .................!.......... eee... 
(6) Income or rental from leased departments 
(c) Gross sules made in leased departments................. esse 
(d) Are those sales included in Inquiries V and V1? (Yes or No 






XII. REMARKS: 





XII. CAPITAL EMPLOYED: 1. (Give the total value of the capital (cash, buildings, goods, etc.) employed 
or (invested ) in your business) . - $ 
2. Are you a joint stock company? 





TO BE ANSWERED BY FIRMS OTHER THAN JOINT STOCK COMPANIES 


(i.e., Private Firms, Partnership, etc.) 
XIV. CAPITAL OWNERSHIP:— 


2. If not, state percentage owned as follows:— 








Owned in Canada Owned in Great Britain Owned in United States Owned Elsewhere 








—_o> 20 eee 


TO BE ANSWERED BY ALL FIRMS 
XV. BRANCH FIRMS:— 


1. Are you a branch organization or subsidiary under the control of a firm located in another country? State par- 

Uoulars.…................,............ ern EEE EEE CEE etree oti d cen arr eee racer eee enr 
2. Aro you affiliated in any way with a firm located in another country? If so, state nature of relationship. . 
3. State if you have branches or subsidiaries outside Canada and the location of same 












CERTIFICATE 


This is to certify that tho information contained in this schedule is correct and complete to tho best of my knowledge 
and belief, and covers the period from : 19 
to..... Vode eee e eee e cone eee teetsnenteners res 
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BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, CANADA 


RECENSEMENT DES ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 
QUESTIONNAIRE DU COMMERCE DE DÉTAIL No5 (GÉNÉRAL) 


Le recensement des établissements de commerce et de service est fait conformément aux dispositions de la Loi de la 
Statistique, 8-9 Georges V, chapitre 43. 

Toutes les réponses aux questions posées sur la présente formule seront considérées comme absolument confidentielles. 
Aucune publication ne sera faite par le Bureau Fédéral de la Statistique de nature à faire connaître le nom et le genre de com- 
merce d’un établissement ou l’autre en particulier. L'examen et la mise en tableaux des rapports seront faits par des commis 
assermentés et tenus au secret. Les renseignements fournis ne serviront en aucune façon à la fixation de taxes et ne seront 
communiqués à aucune autorité provinciale ou municipale ou à aucun autre ministère ou département du Gouvernement 
fédéral: ils ne serviront qu’à la préparation de statistiques. 

Toites les réponses doivent se rapporter à l’année civile 1930, ou à l’année commerciale Ia plus conforme à l’année civile. 
Sila chose est possible, les rapports devront couvrir les opérations entières de l’année, même si l’établissement a changé de 
propriétaire. - : 

Les établissements qui possèdent et exploitent des succursales (telles les chaînes de magasins) sont tenus de préparer 
des rapports distincts pour chaque succursale. - . 





I. DESCRIPTION DES ETABLISSEMENTS:— _ 


(a) Nom de l'établissement................... 
(b) Nom du propriétaire...... 
(c) Emplacement—Province. ! 

(Dans les Provinces des Prairies) donnez le Township. .. 

Cité, Ville, Village ou Paroisse. ....,..,............,..:.,... 

Rue et Numéro........,.,.............4.,..,444 4e diese ess sers cessent cesser 
(4) L'établissement est-il situé dans les limites de la cité, du village ou de l'endroit incorporé? (Oui ou Non).. wee 
(e) Adresse postale de l’administration centrale ou du propriétaire.............,.............,.,.....,...,.,..,..,...,. 
(f) Cette organisation posséde-t-elle ou exploite-t-elle d’autres établissements du même genre dans la ville? (Oui ou 












Non).................,......,,,,.,.... . . 

Dans cette province? (Ouiou Non) eursau Canada? (Ouiou Non) 
(g} Nombre d'établissements dont cette organisation est propriétaire au Canada. ...........,.....,..:..,..,...,....., 
(h) Genre d'organisation....................,.........,...,......44. 44. sseesesesesesseeseesesereseeseeseseeseere 


(Dire si elle est exploitée par des‘individus, par une compagnie incorporée, par une société ou une coopérative.) 
(i) Donner la date approximative, si connue, du premier établissement de ce commerce 
{j) Donner la date approximative à laquelle ce commerce est passé aux mains du présent propri 
(k) Est-ce un établissement faisant partie d’une chaîne? (Oui ou Non) 












..Comptant sans livraison? (Oui ou Non) 
.. Autre (spécifier) 


(1) Genre de service: Sans commis? (Ouiou Non)... 
Avec livraison? (Oui ou Non).................?... 








Il. DESCRIPTION DU COMMERCE:— 


(a) Genre de commerce........................,,.,..,.,44,4444eiueserseses nerssesseeresees essences 

(Dire ici quel genre de commerce vous exploitez. Exemples: épicerie, épicerie et boucherie, boucherie avec épice- 

ries, halle aux viandes, ferronnerie, confiserie, magasin général, magasin à rayons, poste à essence, cirage de 
chaussures, boutique de barbier, etc., etc.) 


{b) Afin de bien saisir le genre de commerce que vous faites, priére d'indiquer ci-dessous pour notre information les 
marchandises ou les services que vous vendez le plus, dans l’ordre d'importance de vos ventes. 





III. PROPRIÉTAIRES ET MEMBRES DE LA FIRME:— 
(a) Propriétaires et membres de la firme ne recevant ni salaire fixe ni commission. (Ne pas inclure les actionnaires de 
compagnies incorporées)— 

. 1 Nombre.......,................................. Hommes...........,.....,.,. Femmes...................... 

{N'inscrire que ceux qui consacrent tout ou pratiquement tout leur temps au commerce.) 

{b) Propriétaires et membres de la firme recevant un salaire fixe où une commission— . 
~ 1. Nombre.................,............. Hommes.............,..........,...... Femmes....................... 
2. Total des salaires et des commissions reçus pendant l’année, ou la période faisant le sujet du présent rapport $...... 





IV. NOMBRE D'EMPLOYÉS PAYÉS PENDANT LES MOIS SPÉCIFIÉS, ET TOTAL DES SALAIRES ET 
GAGES PAYES:— 


(Ne pas inclure les propriétaires et membres de la firme ni leurs salaires. A rapporter le nombre d'employés payés le 
15, ou jour de paye le plus proche de chaque mois.) 
A l'heure actuelle 


Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Hommes Femmes 
(a) Nombre d'employés............................,... Nec ncn eee ee ened eee eee eee been ee eater erst enenseseaee 


(b) Total des salaires et gages payés A tous les employés pendant l’année 1930, ou la période faisant le sujet du présent. 
TAPPOrL a 
A l'heure actuelle 
Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Hommes Femmes 
(ce) Nombre d'employés à temps partiel! (compris ci-dessus)...............................,...,....,............ 


(4) Salaires et gages (compris ci-dessus) payés aux employés à temps partiel pendant l'année 1930, ou la période faisant. 
le sujet du présent rapport (1) 





! Ceux qui ne travaillent qu’une partie de la journée normale et ceux qui ne travaillent qu’une partie de la semaine nor-- 
male de travail, doivent être considérés comme employés à temps partiel. 





L 


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 1073 


V. VENTES NETTES DES PRODUITS ET MARCHANDISES: (Les ventes brutes moins les marchandises retour- 
L nées, les escomptes et les allocations. Les achats faits par les membres par l'entremise de coopératives doivent être 
5. inclus. Les recettes provenant des repas servis dans les restaurants, les salles À manger, etc., ainsi que les recettes des 

établissements de réparations et de service, doivent être inscrites au N° VII et ne doivent pas être incluses ici. ) 
(a) Somme nette des ventes au comptant. ......,.,......,.,..,.,.,....,....eeseseseussessesesesesese 
(6) Somme nette des ventes à crédit (Toutes ventes non au comptant)............ 
(c) Total des ventes nettes (somme de a et b)................,.....,.........., 
(d) Indiquer la somme totale, s'il y en a, des ventes À termes comprises à (b).: 
{e } Si une partie de ces marchandises ont été fabriquées dans cet établissement, donner la valeur mar- 
. chande, f.0.b. à l'établissement, devant être inscrite à V (a, bete) ci-dessus. 
(f) Les ventes faites à d’autres détaillants (devant être incluses ci-dessus). ...... see 
‘ (9) Ventes par correspondance (incluses ci-dessus également).........csecceeecsessesecseecevencecences 








VI. VENTES PAR CATÉGORIE DE MARCHANDISES:— 


“Pour répondre à cétte partie de la formule, remplir d’abord l'item N° 1 avec le montant total de vos ventes de marchan- 
disés; ensuite, inscrire là valeur de vos ventes de chaque catégorie de marchandises. Une estimation soignée des valeurs 
sera acceptée si les données exactes ne sont pas disponibles. 








GENRE DE MARCHANDISES | Valeur des ventes GENRE DE MARCHANDISES Valeur des ventes 





1. VENTES TOTALES DE TOU- 7. CERCUEILS ET FOURNITURES 












TES MARCHANDISES........... s....... D'ENTREPRENEURS DE POM- 
2. Die ANTIQUES, , OBJETS : PES FUNÈBRES................., 5... 
DEAUK. PS Bers as su. & PRODUITS CHIMIQUES (Voi 
8. AUTOMOBILES, CAMIONS, AU] || N°8)... #.. . 
TORUS, TRACTEU. URS ET AC. $ 9. CIGARES, cigars TA: 
seecsseeesecee? Bios. BAC ET’ FOURNITURES DE 
(a) Automobiles pour yoyageurs, neufs: FUMEURS, TOTA $ 
| BiVentee aux clients (nombre $ {a) Cigares cigarettes à tabac... 0 
. .d'unités.......)..........,...........) 8... * 
(c) Ventes. À autres commerçants ; (b) Fournitures de fumeurs..... 
nombre d'unités........)............} $...... 
(a) Automobiles pour. voyageurs, usa- 10. VÊTEMENTS D'ENFANTS..... ree 
te) Autobus te bre d'unités 21322. § sous. . . 
e) Autobus (nombre. d’unités....)....] $...... 
. (f) Voitures gt Gombre d'une le coms i. YÊTEMENTS ET DUR r us" 
merce,. neufs (nombre d’ 
(2) Voitures ot camions pour. jee mn FOUR: HOMMES ET GARÇONS, 5 
merce, usagi nombre d’uni NS UP | BOT AD Lecce cence cece ween seasons 
. th Tracteurs de ferme et autres (nom- Gi Gomes sur Negra sons. H css 
re d'unités......)..........,.,,.....1$...... [|| ‘9,-ompets pour hommes et garcons..| §...... 
(i) Voitures spéciales: de pompiers, (c) Perdus pour pommes et garçons. 5... 
Sam pe Cn (hombre $....08 (d) Chapeaux et casquettes pour hom- $ 
(7) Parties d'automobiles et accessoires mes et garçons.....................) $....., 
(sauf les bandages, tubes et batteries)| $...... . fe) Vétemente de, dessous pour hom- $ 
k pangs, tubes et accessoires pour $ ({) Tous autres confections pour hom-| ""”” 
CSS DAS mes et garçons......................| $..,... 
' 4, BATTERIES, ‘ ACCUMULA- (g) Vétements de travail............. $...... 
TEURS.......:.:...,........,,.,,. $....... (4) Tout autre vêtement pour hommes 
et garçons.....,.....,........,...., s...... 


6. MATÉRIAUX DE CONSTRUC. 


TION, TOTAL... sense seses es S....... 


(Ne pas ‘inclure ies Nos 15, 23, 25, 27, 
" ‘40 et 47) 

(a) Briques, tuiles, terracotta, etc 
(b) Pierre de construction 
(c) Pierre concassée. 
{d) Ciment......... 
(e) Chaux, plâtre, etc 
(f) Bois dé sciage, grossier, plané et fini 

(M pds m. do p).......,.,.,...,.... 
(a) Produits des moulins à raboter— 

travail du bois..................,..., 
(4) Bardeaux de bois et merrains...... 
(i) Matériel de toiture (excepté les bar- 

deaux de bois et les merrains)....... 
pe ) Acier de construction... ..........., 







(i } Cartons de construction, plinthes en 
bois isolantes, planclies en ‘bois dur, 





_ 5. APPAREILS __ PHOTOGRAPHI- 
DES. ET FOURNITURES, TO- 


( Vor i 
_pellicüles. ) 
Kodaks 





11993—68 








TI, N° 24, pour finissage del ” 





12. VÊTEMENTS, POUR FEMMES, 
_ AALETTES bT ENFANTS, TO- 

© (Faire rapport des fourrures au N° 22) 
(a) Vêtements faits sur commande 
(b) Vêtements pour enfants 
(c) Chapeaux (pour femmes 
(4) Bas et chaussettes pour fe 
enfants. .......,.,....,.,,............ 
(e} Manteaux, robes et complets, pour 
femmes et fillettes..........,........ 
({) Vêtements de dessous, négligés, cor- 
., sets pour femmes et fillettes......... 
(9) Tout autre vêtement (sauf les chaus- 
sures et les fourrures) pour femmes et 
fillettes........,....,,....,....,,.,.. 
















13. DROGUES ET PRODUITS 

PHARMACEUTIQUES, TOTAL. 

(Voir item 49 pour articles et prépara- 
tions de toilette). 

(a) Prescriptions......,..,............. 

(b) Drogues, produits pharmaceuti- 
ques, médicaments brevetés et com- 
posés (les produits chimiques vendus 
pay les pharmacies doivent être inclus 
AC) eee cee cece nes ecenceeseeaeees 

(e { Articles en caoutchouc vendus dans 
es pharmacies........,............., 


' (4) Produits pharmaceutiques (voir 


items séparés pour comptoirs de ra-| 


fraîchissements et crème à la glace) 


bonbons et noix. (N° 19); fournitures 
de. chirurgiens ¢ ‘et d’hépitaux, etc. 
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VI. VENTES PAR CATÉGORIE DE MARCHANDISES:—Suite 
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GENRE DE MARCHANDISES 


M4. LINGERIE ET ARTICLES DE 
FANTAISIE, TOTA 
- (Rapporter les ARTE de vêtement 
séparément, Nos 10, 11 et 12). 
(a) Etoffes, etc., à la verge, total 
somme do (6) % (f)) 










(d) Lainages et semi-lainages.. 
(e) Rayons, célanése et autres oies 
artificielles... ..... 
({) Soies et velours... 
(g) Articles de fanta: 
telles, broderies, boutons, fils, mou- 
choirs, parasols, parapluies, etc.).... 
(h) Toutes autres marchandises sèches 
ou lingerie (sauf articles inscrits à 28). 


PPARETLS ET FOURNITURES 
LECTRIQUES (non compris les 
radios at accessoires, voir 42; voir N°4 
pour batteries et N° 28 (f) pour gla- 
cières électriques), Total 
(a) Appareils électriques; machines à 
repasser, à laver, aspirateurs et au- 
tres dispositifs fonctionnant par mo- 
teur, excepté les glacières et les brû-|. 
leurs à l’hui 
(b) Appareils de chauffage électrique 
portatifs (y compris fers & repasser, 
Percolateurs, grille-pain, bouilloires, 





15, 


te.) 

(c j Outillage d'éclairage électrique 
our résidence, établissements in- 
ustriels et commerciaux, y compris 

attaches, dispositifs portatifs, abat- 
jour, réflecteurs, projecteurs) cnssesse 

(2) Lampes à incandescence (tout genre) 

(e) Matériel, fournitures et dispositifs 

électriques, utilisés dans la canalisa- 
tion électrique intérieure. ........... 

({} Appareils pour le commerce et l'in- 

‘dustrie (fonctionnant par moteur et 
chauffage, y compris les moteurs, 
dispositifs de contrôle, etc.)......... 

(a) Poêles électriques, chauffe-eau et 

autres appareils de chauffage lourds, 
y i des chaufferettes de plus 
8 


16. INSTRUMENTS ARATOIRES, 
OUTILLAGE ET FOURNITU- 
RES POUR JARDINS, TOTAL 
(Les tracteurs devant être inscrits à 

(a) Machinerie de ferme 
{b) Voitures de ferme............,..,. 
fer Cloture en fil de fer, barrières et 





(a) Tout autre outillage ob fournitare de 

(2 y cel: Re ee ey 

17. ENGRAIS CHIMIQUES... 

i8. FLEURS, COURONNES, ETC... 

19. ALIMENTS ET PRODUITS DI- 
VERS: 


(a) Produits de la boulangerie, frais| . 
(biscuits ordinaires et au soda à rap- 


porter comme ‘‘épiceries”).......... $...... 
(b) Liqueurs, en bouteilles........ $....0. 
(c) Bonbons, confiseries et noix $...... 





(d) Aliments de fantaisie et prêts À 
servir (non en boîtes ni en bouteilles). 
(e 1 Po Poisson et autres produits de la mer, 

(f) Fruits et légumes, frais 

(a) Epiceries énérales), yea (gomme 
de (h) à (n} 

(k) Beurre et fromage. . 

(i) Œufs 








(3) Saindoux, succédanés du saindoux, 





as à frire et huiles................. $...... 
(h) Farine... $...... 
(1) Sucre... .......,,,.. sous $...... 


{m) Saumon, en boîtes.......,...,,.... 


Valeur des ventes 


GENRE DE MARCHANDISES 


19.—Fin 
(n) Autres épiceries (y compris les ali- 
ments en boîtes et en bouteilles au- 
* tres que le saumon en boîtes) 
(o) Viandes, y compris les volailles.... 
(p) Lait et crème, fluide.............. 
(a) Ventes au comptoir des rafratchisse-| 
ments et crème à la glace........... 


20. COMBUSTIBLE, TOTAL.......... 
(a} Charbon (tonnes).......... . 
(b) Huile combustible 
(c) Bois, coke et autres combustibles. . 


21. MEUBLES (Meubles. d'occasion a 
rap orter au N° 53 (a) ):— 

PEW ménages, total (somme 

(b $ 4 eubles de chambre à couc 

{c} Salon, bibliothèque et hall 

(d) Salle à manger. 










(a) Meubles de bureau et de mag 
22. FOURRURES ET ARTICLES EN 
FOURRURE 


23. APPAREILS ET FOURNITU- 














RES POUR LE GAZ...........,.. 
(a) Poéles et cuisinières À gaz... $...... 
(b) Chaufferettes au gaz...... «| 5... 
(c) Tout autre appareil au gaz $...... 
24, GAZOLINE, LUBRIFIANTS ET 
RAISSE, TOTAL 
(a) Seine ce ueneeteenececes «| S$... 
(b) Huiles et graisses $...... 
25. FERRONNERIE, TOTALE....... 
(eintures et vernis à inscrireau N° 40) 
(a) Ferronnerie générale et de cons- 
truction...,.,.,.,.......s.oussssses $...... 
(0). Outils de menuisiers et de machi- 3 
(e} I ) Toute autre ferronnerie. ........... 5... 


(a) Pola 4 paille et luzerne 
(b) Grains et provende......... 


27. OUTILLAGE ET FOURNITU- 
RES DE CHAUFFAGE ET DE 
PLOMBERIE (autre que 15, 23 et 47) 


(b) * Tapis et prélarts................... 
(c) Lits, matelas, sommiers de lit, 
oreillers, eto..........,............ss 
(d) Porcelaine, verrerie et poterie..... 
(e) Ust 
(f) Grass à l'électricité ou au gaz.. 
(g) Autres fournitures de maison {y com- 
pris auvents, miroirs, cadres, stores, 
couvrepieds, couvertures, conforta-| 
bles, taies d’oreillers, draps de lit, 
nappes, essuiemain, travaux d'ai- 
guille et autres, etc. \ sosrosoesesesese 


29 FOURNITURES DE MÉNAGE... 

a 

(6) Toutes autres, y compris les ingré- 
dients pour le nettoyage, allumettes, 
ete... 


80. GLACE........ 
31. BUOUTERIE 









ARGENTERIE, 

HORLOGES ET MONTRES, TO- 
TAL... ess eseessenccsssesess 

{a) Horloges. . 

(i ontres.. 

{c) Diamants 

(4) Anneaux et bagues, autres que dia- 
INANE... ns rssssssonesssseneoscooss … 


es de cuisine...,.......... . 





Valeur des ventes 
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VI.—VENTES PAR CATÉGORIE DE MARCHANDISES:—Fin 


GENRE DE MARCHANDISES | Valeur des ventes 


81.—Fin 
{e} Objets en or ou plaqués or......... 
({) Argenterie, coutellerie, gobeletterie, 
et autres articles............,........ 
(9) Articles en argent sterling, coutelle- 
rie, gobeletterie, et autres articles. . 
(4) Tous autres articles de bijouterie. . 


32. ARTICLES EN CUIR, HARNAIS, 
PORTE-BILLETS, SACS _DE 
VOYAGE, BOURSES, ETC.. 


83. MALLES, VALISES, ETC......... 
84. MONUMENTS ET PIERRES 
TOMBALES......,..........,..,... 


85. MOTOCYCLETTES ET ACCES: 


86. BICYCLETTES ET ACCESSOI- 
RES 


87. INSTRUMENTS DE MUSIQUE 
ET ACCESSOIRES 
ere les radios et accessoires au 


{a) Pianos, pianos automatiques, har- 
moniums, orgues et accessoires... ... 
(6) Phonographes et disques.......... 
(c) Instruments à cordes et de fanfare. 
(d) Musique en feuilles, livres de mu- 
sique, etc... PE pee 
(e) Tous autres instruments de musique] 
et accessoires. ...,,..,...,.......4... 


88. OUTILLAGE DE BUREAU ET 
DE MAGASIN, TOTAL.......... 

{2 ) Machines à calculer et accessoires. . 
(b) Dactylographes et accessoires... .. 
(c) Autre outillage de magasin et de bu- 
reau et dispositifs mécaniques (l’a- 
meublement de bureau et de magasin 

à inscrire au N° 21 {g}).............. 


89. APPAREILS D'OPTIQUE......... 


40. PEINTURES, VERNIS, VERRE 
ET FOURNITURES DE PEIN- 
TRES, TOTAL 

{a} Peintures, vernis, laques, e 
(b) Verre (vitres). 
(c} Fournitures 


41. INSTRUMENTS ET OUTILLA- 





le peintres. . 


GES PROFESSIONNELS ET|- 


SCIENTIFIQUES (Voir N° 48 pour! 
fournitures) 


42. RADIOS ET ACCESSOIRES (bat-| 
teries à inscrire au N° 4).......,..... 

(a) Appareils récepteurs..….............. 
(b) Pièces pour radios, accessoires et 
outillage........,.......,..,....,.... 


43. Be BULBES, PLANTS, 
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GENRE DE MARCHANDISES | Valeur des ventes 
44, (a}—Fin 
(2) Pour femmes ou fillettes.........] $..,... 
(3) Pour enfants.......,....,.., | $0... 
(b) Chaussures en feutre........ .|$...... 
(c) Chaussures en caoutchouc $...... 
45. ARTICLES DE SPORT ET OU- 
TILLAGE DE GYMNASE....... $...... . 
46. PAPETERIE, LIVRES ET MA. 
GAZINES, TOTAL. ess cccococoe 5... 
(a) Livres..............,...,..... $....….. 
(b) Magazines et journaux $...... 





(ce) Papier à écrire et enveloppes, pa- 
trons, tablettes À écrire, cartes-index. 
(4) Objets en papier: tasses, plats, ser- 
viettes, papier d’ emballage, sacs, 
étiquettes, papier de toilette........ 


(e)) Régistres et livres à feuillets amo- 5 





g ) Maree réservoir et crayons. . 
a4 ) Topte a autre papeterie et fournitures 


47. PO " LES, 
CHAUFFERETTES, etc. {autres 
qu’électriques ou A gaz; voir N° 15 3 
pour poéles électriques, ete., et N° 23 
pour poéles à gaz)...........,...,... 


48. FOURNITURES POUR  CHI- 
RURGIENS, DENTISTES ET 
HÔPITAUX (voir N°41 pour instru- 
ments et outillage).................. 


49. ARTICLES ET PREPARATIONS 
DE TOILETTE, TOTAL.......... 
(a) Préparations de toilette et cosméti- 
ques, y compris les parfums, poudres, 
compacts, rouge, crayons pour cils, 
poudre de tale, préparations pour cils, 
épilatoires, désodorants, préparations 
pour le manicure, pour le bain, pour! 
les cheveux, crémes, lotions, savons de| 

,_ barbier et de toilette... 
(b) Articles de toilette, y compris 
rosses, peignes, miroirs, services de| 
toilette, atomisateurs, boîtes à pou- 
dre, outillage de manicure, objets en 
pyroxyline, en celluloïde, ete......... 


50. JOUETS ET JEUX................ 
51. PAPIER-TENTURE............. Le 
52. MARCHANDISES DIVERSES 

(spécifier les principales marchan- 


dises et donner la valeur des ventes 
de chacune) 





53. MARCHANDISES D'OCCASION 

(Voir Nos 3 (d) et 3 (g) pour automo-| 
biles usagés). 

(a) Meubles. ....,...............s... 

(b) Autres (spécifier les principales ca- 

tégories et donner la valeur des ven-| 

tes de chacune) 





CUISINIÈRES,| 


LIPEEEN 
CPETEER 
LÉPECETE 
$....., 
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VII. RECETTES PROVENANT DES RÉPARATIONS ET SERVICES:— 

. Pour répondre à cette partie du questionnaire, remplissez d'abord l'Item N° 1 avec la somme totale de vos ventes de 
services; ensuite, inscrivez la valeur de vos ventes de chaque catégorie de services vendus. Une estimation soignée des 
valeurs sera acceptée si les données exactes ne sont pas disponibles. - 







































- Valeurs Valours 
CATEGORIES DE MARCHANDISES des CATEGORIES DE MARCHANDISES des 
ventes ventes 

1. RECETTES TOTALES PROVENANT 25. Salles de billard et de pool................. 

DES RÉPA RATIONS ET SERVICES..| $.......... 26. Service de réparations de radios. . 
27. Atelier de cireurs de bottes....... 
2. Amusements— (Pares d'été, auditorium, 28. Garage d'entreposage 
plages publiques, champs | de courses, exposi- . Service de taxi et d’autobus - | $ 
tions, places de danse, bains publics, arcades 30. Théâtres (autres que pour vues animées)....} $.......... 
‘d'exposition, patinoires, champs de golf mi- 31. Atelier de bourreurs—réparations............ $...... .. 
niature, etc.) $.......... 82. Autres genres de services (spécifier)— 
(Ne pas inclure ici les Nos 9, 22, 25 et 30.) . 
3. Salon de barbier....... presses thee e ees $.......... DEPEE TEE EEE EEE SEEES CENTS STE TESTER $...... bene 

4. Bains (y compris les bains tures)..... sous $...... || . . 

5. Salon de beauté............. Lecteeeeeeteeegs | es | rr Seance ener teen e teen eeneen tenes cae] $......... : 

6. Ateliers de réparation de bicyclettes et de : 

motocyclettes.....,.....,,......,.....,.,..... 8...)  ........, sete cere eee eeneeseterenene essor] $....... Vee 

7. Boutique de forgeron..…................,.... $.......... 

8. Boutique de réparation des chaussures...... S.......... 33. Exploitez-vous un restaurant, salle à thé, 

9. Jeux de”quilles...............,.......,..... $.......... comptoir à manger, café, cafétéria, salle à . 
10. Camionnage et entreposage $.......... café, etc.? (Oui ou Non) asssecsessssesser 5.......... . 
11. Bibliothèques circulantes.................-. , (a) Si oui, indiquer ici les recettes provenant 
12. Atelier de nettoyage, pressage et teinturage.| $.......... des repas et goûters. (Ces recettes doivent, 

Be Service de: réparations d'appareils électri- aussi être inscrites à VII, item I ci-dessus). .| $.......... 
FO © 1 core veseserenesesenenesneneee (6) Combien de sièges? (Nombre de per- 
wo Entreposage des fourrures. ......... sonnes pouvant être servies à la fois)....... $.......... 
15. Ateliers de réparation de meubles. wee 
16. Salon de coiffeurs...................,,,..., .[[84. Comme partie de votre commerce, exploi- 
HA Broderie et fil à jour. ............,,.,...... tez-vous un établissement de réparations ou 
8. Bijouterie et réparations de montres........ de service pour automobiles et accessoires, 
i Buanderie...........................,....., y compris batteries, bandages, couvertures, 
20. Atelier de serrurier.. ete.? (Oui ou Non)...............,.,.... 
21. Service de messagers......-.... a (a) Indiquer ici les recettes de ré 
22. Théâtres de vues animées........ 'autos........,...,.,,..,,.,.., $......... 
23. Boutique de prêts sur gage fb} Indiquer ici le nombre d 
24, Photographie et finissage des pellicules... réparages et au service d'autos............| ...,....., 
Total..................,..,,,......4,..... .]L. Les recettes provenant de réparations 
(a) Photographie ordinaire............... .||étre aussi inscrites à VII, item I, ci-dessus et, 
(b) Photographie commerciale........... [pour l’huile, le gaz et les accessoires, à V et V 1 
(c) Finissage des pellicules............... ci-dessus, 
VIII. LOYER, s’il y a lieu, payé pour bâtiments pendant l’année. 
(a) Dites si les bâtiments occupés sont entièrement loués....... sssssssssee . $.......... 
(b) Si les bâtiments occupés sont partie possédés et partie loués. venons .$.......... 








IX. TOUS AUTRES FRAIS payé ¢ en 1930. (Ne pas inclure les salaires, gages, loyer ou le coût des marchan- 
dises achetées pour la vente)................................. eee cece cone tent en ete eteneseneteneas $ 


* (a) Si dans les frais ci-dessus est compris l'intérêt sur l'argent emprunté, indiquer ici le montant de l'intérêt. $ 








x. ‘MARCHANDISES EN MAINS POUR LA VENTE:— 
+. (a) Valeur des marchandises (Cott ou valeur de remplacement) en mains le 81 décembre 1930, ou date d’in- 


ventaire la plus rapprochée... .................. deed ee eee eens ceeanenenes wee nese ene seceeeeee sanecee So... 
{b) Valeurs des marchandises (Coût ou valeur de remplacement) en mains le 31 décembre 1929, ou date d'in- 
ventaire la plus rapprochée. ................,.,...,..,.,, sisi ss ssssesesessses serons 8......... ’ 





XI. DÉPARTEMENTS LOUÉS (Ecrivez ‘‘aucun” si aucun département n’est Joué): 


(a) Nombre de départements loués........ eee e eae eereeeseneewcuenes denen eect een e nena esate een eeseteeeeeteterees 
(b) Revenu ou loyer provenant des départements loués.............,.., sdb eee eee eeetaceteneeeeeeneeeseeee ; : 
(c) Ventes brutes faites dans les départements loués........ saa eeereweeee 





(4) Ces ventes sont-elles incluses aux questions V et VI? (Oui ou Non..........) , sb eeeeeene 





XI; REMARQUES:~- - ~ . - Lou eee Lou unes me 


CRELELEEET EEE CECILE EEE EEE EE EEE TEE EEE ES TEST EEE TES EE eee eee ee EE CSS ESS CES EE TEE TEE TETE TEE EEE reer 


- ee eee ee eee eee ee Pee ee eee ree Ce eee er rer err cer rer erry 


—eoo ——_——_——_—_—_—_—_— 
XIII. CAPITAL UTILISÉ:— 


1. (Donner la valeur totale du capital (argent, bâtiments, marchandises, etc.) utilisé (placé) dans votre 
COMIMETCE), se ssssvenenerenerved esse annee en sense eme nee enn nnn Sennen 


1 Cotte firme est-elle une compagnie À capital-nctions? "1.220 erect en 
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À RÉPONDRE PAR DES FIRMES AUTRES QUE DES COMPAGNIES À CAPITAL-ACTIONS 


, (Firmes privées, sociétés, etc.) 
XIV. PROVENANCE DU CAPITAL:— 
1. Le capital employé dans votre commerce est-il en totalité de provenance canadienne?......,..,...,.....,.......,... 
2. Si non, indiquer le pourcentage provenant:— 








Du Canada De la Grande-Bretagne Des Etats-Unis D'ailleurs 





À RÉPONDRE PAR TOUT GENRE DE FIRMES 


XV. SUCCURSALES:— 
1. Votre commerce est-il une succursale ou subsidiaire sous le contrôle d’une compagnie dont l'administration centrale 
est dans un autre pays? Donner les détails. ............,.....,...,...,...4 ess ses tensa eee eneneresee cane neers 
2. Etes-vous affilié en aucune façon à une firme dont l’administration est dans un autre pays? Si oui, indiquer la relation 





3. Indiquer si vous avez des succursales ou subsidiaires en dehors du Canada, et si oui, indiquez-en l’emplacement...... 
CERTIFICAT ° 

Je certifie, par les présentes, que les renseignements contenus dans ce questionnaire sont, à ma connaissance et croyance, 

complets et exacts et s'appliquent à la période s'étendant du.....,...,.,.,,.,.,,,.,,,.ssessesesessenesseusensn 19...... , 





(Signature et titre officiel de la personne fournissant les renseignements.) 

















Le 
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